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KEY.

A has six sounds in the Key.

a long, like a in fame, came, tame.

a, a, à2, is the short sound of the last, as

a in fate, rate, gate, final.

à is the sound of a in far, far, star, star.

S is the short soft sound of the last ; as, in

farm, farm.

a is the short and shut sound of a, as in

can.

à is the nasal sound. The only sounds

that approach this, in English, is a in

palm, calm, psalm. It occurs uniform.

ly before ra, mh, and n—sometimci be-

fore th ; as, in màthair, mother ; ath, a

ford ; nathair, a serpent ; math, good,

and its derivatives ; athar, sky,Jirvia-

ment;—in some words n is introduced

for r in order to give it the nasal sovmd

;

as in cànran, mànran, mànrach, màrr-

an, kàrr-an, màrr-ach ; also mànr,
màrr, to obstruct;—ai placed before

mh, &c. has the same sound, or one
nearly allied to ai in sprain, str

brains, as the Scotch pronounce these

words :—marked in the key sprèn,

strèn, brèns.

à is the short nasal sound ; è before n,

&c. the short one of ai or àè.

à in participles thus, tya sounds like

short u or ao shorter a little, chyao.

So has nothing like it in English ; a pretty

correct idea may be formed of it by
pronouncing the u, in the surname

Bums, long ; also u in gun, without

touching the -rns in the first instance,

and the -n in the latter. Bao—gao

—

the French eu is somewhat like it.

a6 is the short sound of the last.

E has two sounds, long and short.

è long, like ee in teem, seem ; feed, hired

è, e, è2, is the short of the above.

è long, as e in there, pronounced long

ther—the ri of the Greeks, as the Scotch

and Foreigners pronounce it.

è is the short sound of the last.

Before v, representing mh and n, it has

a nasal sound—see a nasal changed
into ai—also representing ca or eu

;

as Neunih or Nèamh, nèv. Heaven,

neamh, nèv, venom.

1 has one sound long and short; as, jf in

my, thy; mi, thi, short; as i in sight,

might, sit, mit.
]

O has four sounds, long and short.

o, as o in more, mor, tone, ton, pole, pel.

Ò, o, Ò-, short sound of the above.

Ò sounds like o in lord, lord, cord, kOrd.

6 is the short of the last ; o shorter.

Ò is the long nasal sound, occurring uni-

formly before mh, and sometimes be-

fore n ; in many instances the nasal

sound of occurs otherwise placed ; as,

in mod, a court ofjustice, being aeon,
traction of momhad ; also mo, contrac-

tion of momha, greater; also mo\t,fas-

tidiousness ; mothar, a horrifying voice;

glothar, gag ; mògharr bland. The true

orthography is momhar, glomhar, &c.

6 is the short nasal sound of o. Even be-

fore n, o sounds likeo in pule, sole, &c.
sometimes; as, tonn, to-nn, a wave;
n is introduced sometimes to give the

nasal sounds merely; thus ònrachd,
sònraich, òrr-achg, sòrr .èch ; the same
as ànrath, àrr-a/i in a nasal.

U has a great number of sounds.

sounds as u in pure, cure, tune.

Ù, ii, is the short sound of the last.

Ù sounds as oo in moor, cool, tool.

Ù is the short sound of (he last.

Ù is the same as tl\e French u nearly.

Ù is the French short sound.

u the same as the u in under, or un- a pre-

fix.

A is a contraction to save room, and repre-

sents the primitive sound ao-gh', being
a kind of a syllable and a half. See -gh'.

-Gh', an idea of this original sound. It is

a kind of an ineffectual effort to disjoint

your jaws without touching the palate or
teetli with your tongue, and at the same
time making a strong respiration. It is

nearly akin to the Greek x- ^^ 'S not
possible, without oral instruction, to con-
vey an adequ.ite idea of -gh'.

v2, this representing mh, shews that the v
is only slightly sounded, the object of mh
being chiefly to give the nasal twang to
the ccdii

112, iiy', shews that the 11 is liquified, as in

filial, fè.lyal; for 11 and nn initial, see i

and 11 ill the Grammar.
id, de—This is represented by ej. It is said

that it dues not express the true sound.
If f!ot. Walker, and Fulton and Knight,
must be wrong in pronouncing age, aj ;
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tetlioiif, tèj-ux, and tè-jus, tè-dyus. ITiis

sound, when not final, is often exhibited

thus, deug, dyag.

en, èun, is often not marked at all, the

last n being always liquified, ènny';

sometimes marked en', cnj", and nn' and

tmy'.

ty' This sound is found in Christianity,

Kris-tyè-, or chè-an-è-tè. The t is thus

liquified often by putting j before it,

thus, sagairt, sagarjt, a priest ; and some-

times by marking it f,

èu shews also the short sound of a, as in

beag, bcug ; ea is the short form of eu,

which is always long; eu, ea, ei, are

styled always diphthongs : With the ex-

ception of the very peculiar sound ao, I

do not think there is such in the lan-

guage, eu long, and its short sounds ea

and ei, having both the vowels sounded.

Thus, feum, fa-um, the um being pro-

nounced so quick, that they almost form
one syllable. They form a syllable and a

half, as is seen in ui and oi in bull, toil,

bù'l, tù'l, ». e. bù.ul, to-ul, being two
syllables thrown almost into one.

The orthography of the Gaelic, shews more
acuteness and ingenuity in its structure,

than any other language the author knows
any thing of. It is said, that nih and bh
should give way to v ;—no such thing ! !

lih represents the simple form of v, and
mh of V, following the nasal sound ; and,

besides, bh is only an occasional or actì-

dental fonn : thus, bo, a cow, a' bho,

uv-vftO, the cow .



ABBREVIATIONS IN THIS WORK.

A. after v. thus, v. a., verb active.

a. adj. arijeetivc.

Adv. adverb.

Arab. Arabic.

Ar. Arg. peculiar to Argyleshire.

Armst. Arm. Dr. Armstrong's excellent

Gaelic Dictionary.

Art. m. article masculine ; art. f. article

feminine, or a. m. and a. f. or art. fern.

a. as.f. aspirated form or a.f.

Belg. for Belgic Language.

B. for Bible, also Bi.—B. B. Bedel's Bible.

Brit. British.

Bucli. Buchanan's HvTnns.

Campbell or Campb. Campbell's Poems.
Comp. comparative degree.

Cltald. Chaldee.

CoU. collective noun.

Cond. St. Columbus's Conundrums.
Contr. contracted or contraction.

Corr. corrup. corrupted or corruption of.

D. Dan. Danish Language.

D. Buck. D. B. Dugald Buchannan.
Deg. degrees of comparison.

Def. def. v. defective verb.

Dem. pro. pron. demonstrative pronoun.
D. M'L. Dr. M'Leod's Glossary and Diet
Fut. for future tense.

F. Fr. French.

G. MS. Gaelic Manuscript.

(}en. genitive.

Gill. Gillies's Gaelic Poems.
G. P. or Prov. Gaelic Proverbs.

Gr. Greek ; Gt. Grant's Poems.
Har. for Harris.

Beb. Hebr. Hebrew.

H. S, High. Sc. Highland Society's Dic-
tionary.

/. i. e. id est. that is.

ib. the same.

Imp. Impersonal.

Inten. Intensative.

Inter, or Int. interjection.

Interr. interrogative.

Jr. for pure Irish

—

Irish for Irish Dialect.

Isd. Islands.

Is. Island of Islay, Argyleshire.

Isl. Icelandic.

It. Italian.

K. Ki. Kk. Rev. Mr. Kirk.

K. 01. Kenneth Mackenzie.

Lat. L. Latin.

tag. Popular Legends.

Lm. Lew. Isle of Lewis.

Lit. hterally.

Lid. Lluyd. author of a huge manuscript.

Lock. Lochab, for Lochaber.
il/. for Island of Mull.

m. masculine gender.

Md. Alexander Macdonald the Poet ; also

Macd. Macdon.
Blacaul. Macaulay's History of St. Kilda.

Mac/. Macfar. The Rev. Mr. Macfarlane's

New Testament, Psalms, or Gaelic Vo-
cabulary.

M'D. Macdougall's Poems, also Macd.
i)//a7i(f. mainland of Argyle; also M«.
Mt. Macint Mackintyre's Songs.
Mart. Martin's Description of the High-

lands.

Mas. masculine gender.

MacC. MacCruiminn, a poet.

M'G. MacG. MacGregor's Poems.
Ml. M'L. Mr. Maclauchlan's translation of
Homer, the best Gaelic translation in ex-

istence.

3In. Martin's Highlands.

MS. MSS. manuscript, manuscripts.

3Iur. Dr. Murray, late Professor of Oriental

Languages, Edinburgh.

N. North, North Highlands; also N. H.
71. f. noun feminine.

74. m. noun masculine.

7w?ii. for nominative case.

Obs. obsolete.

Oss. Ossian's Poems.
P. page; also past tense; participle,

P. E. part. expl. particle expletive.

pt. part, for participle.

Past, past tense.

Pers. Persic.

Per/, part, perfect participle.

'

Psh. Perthsh. Perthshire ; also P. S.

Per. pro. pron. personal pronoun.

PI. plural number.

Pref. prefix.

Pre. prep. pro. preposition and pronoun,

Pr. Prov. Gaelic Proverbs ; also G. P.

Ps. Psalms of David.

Provin. Provincial word.

R. D. Robb Bonn.

R. M'D., R. D., Ranald Macdonald.

S. Rev. Dr. Smith.

R. Rss. Rev. Dr. Ross's Psalms.

Sc. Scot. Scotch, Scottish.

Sh. Shaw, Rev. Dr. Shaw's Vocabulary,

a



vin ABBREVIATIONS IN THIS WORK,

Sg- popular Songs.

Sg. sing, singular number.

Sk: Skye.

Sm. Rev. Dr. Smith.

Sp. Span. Spanish.

St. Stew. Stewart's Songs ; also St. Kilda,

Su. Sut/is. Sutherlandshire ; also Suthl.

Si/r. Syriac.

Trad. Tradition.

Tt. Teut. Teutonic, or Old German, or,

GaeliCi

T. Tt. Turn. Peter Turner's compilation.

f. 11. verb active; ?i. v. neuter verb.

I', n. verb active and neuter.

Vol. Vallancey.

V. irreg. verb irreguLir.

Voc. Vocabulary.

fF. and /K. U. West Highlands.

frl. rVel. for Welsh.

IVest, West U., West Highland*.



RUDIMENTS OF GAELIC GRAMMAR.

PART 1. Op Orthography. The
Gaelic Alphabet has eighteen letters, a, b,

c, d, e, f, g, h, i, 1, m, n, o, p, r, s, t, u

;

of which five are vowels, a, e, i, o, u ; the

rest consonants.

Of Vowels. A represents three differ-

ent sounds ; 1. a as in bar, as càs, predica-

ment ; short, as a in cat. The third sound

is rather a peculiar one, being the short

sound of ao (which see explained in the

Key), and is generally before dh and gh, as

stadh, agh, a swathe of grass, a heifer,

—in the articles and plural of nouns a
sounds like u shut ; as, an duine, un dùèn'-

a6, the man.
E has three different sounds ; 1st, è like

the Greek »i, as pronounced in Scotland and

on the Continent, ore long in where, whèr;

2d, sounds like a in fame, as, ri an latha,

during the day ; 3d, e final has the sound

of a (ao) in agh, a heifer, beannaichte,

byann-èch-tyao, blessed,

I sounds like ee in English when marked
thus, Ì, as sith, sheeh, peace ; sinn, stretch,

righ, rreeh, king ; short, as ee in feet, bith,

being, existence.

O has three different sounds both short

and long ; as o in lord, òl, drinking, gòr-

ach, foolish; 2d, like o in fold; as, cos, a

sponge, kos—short when not marked ; as,

borb, turbulent ;
god, toss the head ; 5d, lom,

Horn, bare, like o in mote, a particle of

dust. Before mh, and sometimes m and n,

it has a nasal sound to which there is no si-

milar sound in English. See the Key. o

sounds ao or u shut in do, thy, mo, my,—
(do, mo, should be du, mu).

U has four sounds long and short ; long,

as oo in moon ; as, ùr, fresh, new ; short,

as, ugh, an egg, like oo in fool or u in bush.

In gu, and rud, and cuthach, its shut sound,

has, gao, raod, ca6-huch. See Key.

Diphthongs. There are thirteen of

these, ai, ae, ao ; ea, ei, eu ; ia, io, iu ; oi

;

ua, ui ; of which, ao, eu, ia, ua, are always

long ;—ao, eu, are styled by our Gramma-
rians, improper diphthongs, because, pro-

perly spe.-king, there are no diphthongs but

themselves in the Gaelic, ia, &c. being

double sounds, (ea);—ae, never occurs but in

Gael, a Highlander.

Ai sounds like i in like; or àS. Ai
sounds often aoe ; as, gairm, a call, taurbh,

bulls, mairbh, the dead, airm, arms,

gairbhe, grosser. The a in these and many
other instances represents the short sound

of ao, which is always long, as infaobhar,

edge of a tool. It is, however, very often

in this shape, very stupidly changed into

O; as, elann, cloinne, faighidmn, foighid-

inn. By the bye, it is not using ns in Ar.

gyle politely, to write this word foighidinn,

seeing it is impossible to pronounce it

fijj-cj-cny2, whereas others may, quite con-

sistently, pronounce faighdinn, fao-èj-èny^.

Ea like è ; as, fear, fèr or fè-ur (short),

sometimes sounds ya; as, cealg, kyalag,

deceit.

Ei is the short sound of eu generally, but

sometimes sounds both vowels; as, fèidh,

facy, deer ; 2d, like a j as, rèidh, ra, plain,

level; but if spelt as it should be, reudh,

there would be no occasion for making e

thus, è.

Eo sounds yò ; as ceo, Kyaiu, mist.

Ia sounds ea ; as fiar, (fear,) oblique ; but

in cia, what ? and iad, ia, is pronounced a

and è, kà, èd,—properly cè, eud.

Io generally sounds eu, the u being for

the most part shut, as in under ; as sior she-

ur or she'r, ever; sometimes the io sounds

like èù or ù of the French, as iongantas,

èaòng-ant-as, frender. In some places the

o is uniformly mispronounced ù,—hence

such absurdities as griithach for griobhach,

grev-ach, the measles.

Iu sounds ù or èiì; as fiù, fù, orfèù;
sometimes yu, as diult, dyùlt, refuse.

Oi is very apt to be mispronounced also,

—hence, buin for boin, touch ; uidhche for

oidhche, night,—for the most part is mis-

pronounced Ù ; as much for moch, early

;

fulbh for folbh, go ; mult for molt, a wed.

der; uircean for oircean (or Toircean), a
pigling ; oi for the most part sounds both

its vov/els; thus, doigh, dòèy', method;
sometimes it is used for ai ; as goir for gair,

gaor', crow as a cock ; coinneal for caiiuieal.
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a candle ; sometimes tlie long sound of ai

IS improperly used for this; as maothais

for maghais, maO-ash, procrastination or

loitering in the fields ; from magh, a plain.

Ua sounds both letters; as fuar, fuar,

cold; before gh, th, dh, the a sometimes
sounds aO ; as sluagh, slùaògh, a multitude.

Ao,—see ao in the Key.

Eu sounds both its letters properly,

though said to be but one sound, like a in

fame,—see Key ;—many words are spelt

with eu in place of ia ; thus ceud, a hun-
dred, should be eiad, kèàd, being the u-

nirersal pronunciation :—also ceudna for

ciadhna; also eu is mispronounced in many
places cà : as eun, èàn, in place of è'n, a

bird ; scum, shèm, a petition, shèàm ; it

has three sounds as at present retained in

use,—^thus, \st, feum, fa-m or fa-um,

need, use. 2rf, beul, breug, feur, be'll,

brè'gg, fu'r, mouth, a lie; in these three

words and others, e sounds like the Greek

r,, and u as in ugfy, but pronounced quick.

Triphthongs are five; aoi, eoi, iai,

uai, iui. They are pronounced often dif-

ferently from the diphthongs from which

they are derived ;— thus, caoidh, kùèy', /o

lament ; naoidh, nùèy', nine, and not kaòty,

naoey'; they are all long,—occurring al-

ways in monosyllables and the first of poly-

syllables.

Consonants are twelve in number ; b,

c, d, f, g, m, n, p, r, s, t, and h which is

rather an aspiration ; they have been clas-

sified thus.

Labials, b, f, m, p.

Palatals, c, g.

Dentals, d, t, s.

Linguals, 1, n, r.

Of these b, e, d, f, g, m, p, s, t, are mu-
table or liable to be aspirated, in which

state their simple or primary sound is ei-

ther changed or lost ; thus, staid, dh' fhan,

pronounced stajj, glian ; bha, vvha, was,

thuit, hùèjt, fell, <Scc.

Labials. B has a simple sound some-

what harder than b or p in English ; es

buain, shear ; boin, touch ; bh sounds like

V ; bhuain, bhuin, did shear, did touch,—
at the end of words, it is very wickedly

murdered, in some places u ; as searbh,

slieru, in place of shervv, as properly pro.

nounced in the Islands. In the middle of

words it is often silent ; as soiibheas, s6èr-as,

wind, success, easiness ; doirbheas, dòèras,

difficulty ofaccomplishment.

F sounds as f in English ; fh is silent ex-

cept iu fhuair, fhèin, hùàèr, hàèn, Jound,

self.

M the same as in English,—mh sounds

V, never u, bh and mh initial, have a dou-

ble sound; ilui>, a'bho, uv.vhò, his cow;

a bhalaich, uv.vhal-èch, ye fellow, ye boor;

mh serves very often only to give a nasal

sound to a or o; not so in ràmh, tàmh, ràv,

tàv, an oar, rest ; it is silent always in the

prefix comh, but giving the nasal sound

;

also in dhomh, ghò, &c.

P sounds as in English, but f when as-

pirated—phaidh, fàèy', did pay.

Palatals. C sounds like English K
when initial ; as ceann, kyauD, a head

;

firml sounds chg often ; as, mac, machg, a
son; tac, tfichg, clioke; cA sounds like ;^

Greek, or gh Irish, or ch in the surname
StracAan, as the Scotch pronounce it.

G sounds as iu English—for gh, sec the

Key.

Dentals. D is more dental than tlie d
in English ; it is more a-kin to the Italian

and French d ; d preceded or followed by

i sounds j or ch as in cAild ; as, bhòid, vhOj,

or vhoc/i, of Bute ;—sounds ^' in the syllable

achcf, ach^, dh initial sounds often like y,

and sometimes like gh. See Key.

T sounds like the French or Italian t or

'tt initial; as, tainh, ttàv or uttàv almost;

followed by i or e, it sounds like ch in child

or ii in Chritianity ; as, teinn, tyàènn or

chàènn', & strait, predicament; it is silent

before A—thus, thoir, thalla, hocr, ha'l-a,

give, come along;—th final souncl; general-

ly h ; as, sith, shc/j peace, Juiry.tihe.

S preceded or followeil by i or e sounds

sh ; scan, shen, old; sion, shc'n, the bUist

;

except is, uss, am, and ; followed by d, t,

1 or n, it sounds nearly sh, or rather shj ;

as, stiiiir, sjuir or ushtyuèr, steer, direct

snlomh, shuev, spin, snamh, usnav, suim
iA Intial sounds h; seol, saU, sheùl h>ò'.l,

did sad.

LiNGi^ALs. L has often a double sound,

quite unlike any thing in English. The
first I has tliis sound particularly; thus,

lainh, a hand, sounds somewhat like llav

or ullav. This sound is very evident in the

masculine genitive ; thus, a litir, his letter,

pronounced, ull-lè-tyer—again, a litir, her

letter, pronounced, ao-lyct-tyèr. It has the

double sound followed by itself or a, o, u ;

as, Julian, healthy; lun,full;—ll either be-

fore or after e or i sounds as I in the Eng-

lish adjective ^ùj/, fè-lyal, or the Italian

gl, or the French 11 after ai, or gl in se-

raglio. LI following a, o, or u, has a

sound somewhat like ull, in ultimate, if

you make the pronunciation dental instead

of palatal.

'2d, N sounds like the first n in opinion,

ò.pcny^nyun, or òp-èny^un, when pre-

ceded or followed by i or e; as, ntgh,

nych, wash; linn, llycnny', a generation';

binn, bbcnny', melodious. The e preced-

ing a, ever gives this sound to the n ; thus
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A'dpean, Binnean, Cuilean, Ailp-àny',

Bènny'-àny', Ku'l-àny', Alpine, a pinnacle,

a whelp. Even in the genitive, the nasal

sound of the a is retained though the very a

is thrown out.—Ailpein, Binnein, A'lp-aèn',

bènn-ài'n', owing to the very absurd adhe-

rence, in every instance to the rule, coal,

ri caol, &c. ;—tliere is no rule without ex-

ception, and why not write these and simi-

ar nouns, Ailpain, Cuilain, Binneain. 2d,

nhas a double initial sound, to which there

is no similar sound in English ; nuadh,

unnùà or unuagh. 'J his occurs in verbs in

the imperative or masculine adjectives,

the n being followed by a, o, or u. 3il, n

sounds r when followed by m or c, the ob-

ject being to give the nasal sound to the

vowel characteristic; cnaimh, kràèv or

krèiv, a bone ; mna, mrra, of a woman ;

mùnran màrr-an, damlcring,—\ail\y, when

the next word begins with c or g, an and

nan, the article sounds ung and nung ; as

nan con, of the dogs, nung kon; an comh-

naidh, ung kòn-nnè, habUnally.

R. 1st, sounds like r in English ; 2f7, pre-

ceded or followed by i, it has the French

sound similarly placed; coir, kòry', worthy,

&c. Like the French, it has an initial

double sound ; thus, A righ, ur-rèh, O king 1

H is rather a singular letter ; it is used

either expressed or understood, in almost

every syllable of the Gaelic, and yet has no

place in a genuine Celt's alphabet.

II. Pacts of .Speech. There are nine

parts of speech ; article, adjective, noun,

pronoun, verb, declinable ; 2d, adverb, pre-

position, interjection, and conjunction, in-

declinable, ist. The article is declined by

gender, number, and case ; and hence the

reason, that this trifling thing has hitherto

almost defied us, the Lexicographers, to

define in our Dictionaries, otherwise than

by styling it every thing that it is not.

Siitgiilar. Plural.

Mas. Fcm. Mas. and Fern.

Nom. An, am an a' na

Gen. An, a' na, nan, nam
Dat. An, a' an a' na

N. B. See An, am, a', articles in the Dic-

tionary.

Genders are two, masculine and femin-

ine : Ist, nouns signifying males, the young
of animals, as laogh, calf, whether males or

females, nouns having o in the last syllable

;

a&ccò, mist, soc, share, are masculine ; also,

diminutives in an, abstracts in ai, deriva-

tives in iche, air, SjC. and native trees, are

masculine ; as, caman, club or bandy, cear-

tas, justice, raaraiche, a seaman, dorsair,

a door-k-eeper, an daraich, the oak-tree,

are masculine; likewise, nouns having a,

0, or u, for their characteristic, for the

most part, are mascidlne ; as, boachd, idea,

judgment, hixci\i,bulk, roc, a sunk rock, &c.

Feminines. Names signifying/cmato, as

màthair, a mother ; names of countries, as,

an Fhraing, an Dùidse, France, Holland,
Eirinn, Ireland; names ol musical itistru.

ments, as, òirinn-òirinn, piano-forte, cruit,

a harp, piob, bagpipes, nouns ending in aid

;

as,neasgaid, staid, a'boi\,a slate ; alsoderiva

lives in achd I as, firinteachd, righteousness,

derivatives in ag; as, nioghnag, alass, and
abstracts in e, as doille gile, blindness,

whiteness, from àaìl, blind, andgeal, white,

are feminine ; also nouns sometimes adjec-

tives in ac/t are feminine; as, gruagach, a
damsel, an sjiàgach, the splay-footed lady, a'

mhurlach, the woman with the ugly head of
hair, SjC.

Observations. Og.inach, a young man,
òlach, a curious fellow, and many others

ending in ach are masculine ; also names of

diseases ending in ach are faninine ; as, a'

bhùidheach, the jaundice, a' ghriobhach,

the measles; also, an triogh, a" bhreac, the

hooping-cough, the small-pox, arefeminine.

Many nouns of one syllable in an, as,

euacli, bruach, tuadh, a drinking cup, a
bank, a hatchet, arefeminine-

Lastly, Some nouns are masculine in

the nominative, and feminine in the geni-

tive; as, Crulnne, the globe of the earth,

talamh, land, the earth ; gu crich na talmh-

ainn, to the extremity of the earth ; agh-

aidh, na cruinne, the face of the globe ; an
talamh, the earth, the globe, masculine.

Boirionnach, afemale, bàta, a boat, and
mart, a cow—set all rules at defiance.

Declensions and Numbers. Though
Gaelic Grammar naturally divides itself into

six declensions, having that number of va-

rious modes of forming the genitive, yet

grammarians have restricted themselves t<.

two declensions. \st. Nouns having their

characteristic vowels, a, a, u, forming the

first ; 2rf, Nouns whose last vowels are e or i,

the second j which arrangement we, in the

mean time, pretty nearly follow, meaning
at some future period, to make a distinct

Treatise on Gaelic Grammar. Nothing, in-

deed, can be more ludicrous than to see,

even the acute and learned Dr. Arm.
STRONG gravely stating, that the verb has

three Tenses, present, past, and future,

though he, in common with his preue.
CEssoRs, has forgotten to give an instance

of a PRESENT tense, for the COGENT rea-
son, that there is no such thing in the

language. Quite of piece with this, is the

FIRST and second declension, and the

verb governing thenominatin place of the

accusative.

1st Declension, according to the re-

«2
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cElTEDMOor. U/, fiencral Rule. Nounsof
the first declension, form the ffenitiveby in-

serting i before the last letter ; as, padhadh,
thirst, a' phadhaiilh, I'f the thirst; but

femlnines of one syllable add a final e com-
monly ; as, slat, a rod, cluas, an ear, lamh,
hand, s'aite, cluaiie, laimhe, ofa rod, ofan
ear, of a hand.

'Id RiLn. Nouns ending in a, o, u, e,

achd, eachd, iochd, have their genitive a-

like, i. e. are indeclinable in the sing. ; as,

trà, a time, meal ofmeat; crò, a pen, a fold;

cliù, fame, chara ter ; duine, a man, beann-

achd, blessing; bcaehd, opinion, iochd, mer-

cy.—bo, cu, A:e. are irregular, and are, with

all other anomalies, to be found nom. and

gen. in their respective places in the Dic-

tionary.

Ml Rile. Nouns of one syllable end-

ing indh, gh, th, um, rr, take a final in the

gen. ; as, stflilh, bladh, stays, swathe of
grass,substince,stadha, bladlia ; rath, pros-

peri/i/, ratha, calh, fight, catha ; ceum,
step, ceuma ; geum, low, geuma ; barr, bar-

ra, crop.

ith Rule. Nouns of one syllable in ul,

iir, us, and eun, change u into oi; as, beul,

beoi/, mnuth ;feur, feoir, grass; leas, torch,

leois ; deur, deoir, tears ; meur, meoir, fing-

ers J eun, eoin, birds ; geaiUi, a goose, has

geoidh, geese, neul, cloud, wink; neoil ;

5geul, news, tale, sgeoil j also leud, breadth,

leoid.

'tth Rile. Words of one syllable in ia,

change ia into èi ; as, iasg, èisg,fish ; diss,

dèis, an ear of corn; ciall, sense, cii'l;

c'iabh, the chest, pannier, clèibh, cliath,

c'èith, or cliidh, a shoal offish, a harrow, a

hurdle; fiadh, /«(//;, a deer, grian; grèine,

the sun ; iall, èille, a thong ; sgiadh, sgèidh,

a wing, a shield; sliabh, slèibh, a tract of
moorland, a hill; Dia, Dè and Dèidh, God,
—sliosaid has slèisde, a thigh ; biadh, /oorf,

has b'tdhm Perthshire, but for the most part

in.\rgyle,Ì!rf/i(cA ; sjian, aknife, hassginne.

Gth Rlle. Words of one syllable whose

vowels are a,o,or u,change them into ui ; as,

àlld,a mountain stream,aravine,ùilld; moll,

chaff, m;VW; .alt, ajoin/, uilt; but alt, me-
thod, is indeclinable; bolg, bellows; bag,

builg; ball, a rope, an article, a spot,

bùill ; calg, awn, cùilg ; car, a turn, move-

ment, euir ; cam, a heap of stones, cuim

;

clag, a bill, cluigi fait, hair of the head,

fuilt ; molt, a wedder, mnilt ; gob, a beak-,

a bill, guib ; long, a three-masted ship,

luinge; lorg, a shepherd's staff, a trace,

luirg; òrd, a sledgc-Aommfr, iiird; poll,

mire, pti'iU; sonn, a hero, suinn; bonn, a

piece of money, the sole of the foot, &c.

bninn; toll, a hole, tuill; fonn, an air, land,

fulnn; ÒI, drink, has oil ; all uouns end.
,

ing in on, are formed according to the ge.

neralrule; as, bròn, sorrow, brain; ròn,

a teal, ruin ; geòn, geòin, avidity ; seòl,

a sail, a way, has siuil; ceòl, music, has

ciuil ; some nouns in io lose o in the geni-

tive ; as, cioeh, nipple, breast, ciche ; nioch,

criche, an end, march ; lion, lin, a net,

lint; siol, sll, seed, oats; slon, blast, sine;

before g in monosyllables add i, after the

o, and e final; as, (tog, fròige, a darkvgty
hole; cròg, cròige, a large hand; bròg,

bròige, a shoe, a hoof; some nouns in io

add a ; as, bior, a prickle, biora ; crios,

girdle, final, cr'wsa; fion, iciiie, f'wna.

To these rules there are few exceptions

;

rainn or roinn, a peninsula, ranna ; math-
air, athair, seanair, mother, father, grand-

father, lose the i, mathar, ic. ; so do all

their compounds, such as se.^nmhair, piuth-

ar-athar, grandmother, maternal aunt ;

piuthar has peathar ; leanabh, leinibh
;

talamh, earth, talmhainn ; leaba, leabaidh,

a bed, has leapa ; gobhar, a goat, has goibh.

re; gobha and gobhaiim, a blacksmith, has

goibhne. There is a number that form
their genitive by ach or rach ; as, saothair,

toil, trouble, saoithreach ; cathair, a chair,

caithreach ; breac, a trout, has brice ; cearc,

a hen, has circe ; ceann, head, has cinn ;

mcann, a kid, has minn ; peann, a pen, has

pinn; leac, a flag, has lice ; gleann, aglen,

a valley, has glmn ; meall, a lump, mill

;

geall, a pledge, gill; meall, miV, lumps;

elach, a stone, has cloiche ; cas, afoot, has

coise; abhainn, a river, has aibhne; buidh-

eann, a band, has buidhne-, mac, a son, has

mic; fear, a man, husband, hisjir,—all

these exceptions to the rules laid down, are

to be found in their proper places m the

Dictionary—cac/i of polysyllables, is always

changed into icA in the genitive; as fith-

each, fthich, ofa raven.

Dative. 1st. Nouns m.isculinehave their

dative And nom. sing, alike—the dative /e-

mini/ie is like the ^fni7(i<r. Tobar, nom.
sing. mas. dative tobar ;—misneach, nom.
fcm. gen. and dat. misnich.

Note. The dative fern, is like the nom.
when the genitive is formed by contraction

;

as, piuthar, nom. and dat. genitive peath.

ar ; sithcann, venison ; genitive sithne ;

dat. sitheann, like the nom. 2d, Words of

One syllable drop e from the genitive ; a<,

cluas, lamh, nom. ; gen. cluaise, laimhe
;

dative, cluais, laimh. The accusative is

sometimes like the nom. and sometimes

like the genitive in G.»elic.

VocATivi-. The vocative sing, of ma*,

monosyllables, is the genitive aspiratcil ; as,

Xom. Cu, dog Gen. coin foc. choin

Bard bàird bhiird
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2d Rule. Nouns moi. beginning with a

vowel have their voc. and gen. ahke ; as,

nom.oxA, a hammer, gen. ùird, voc. iiird;

nom. amaid, a female fool, gen. and voc.

amaid ; nom.oganach, young man, gen. and

voc. oganaich. 3d, Feminine nouns form

their vocative by aspirating their nomina-

tive; as, num. gealach, moon, voc. gheal-

ach, moon ! nom, grian, the sun, voc.

ghrian, sun !

Plural Number. The nommative p!u.

ral is formed from the nominative singu-

lar by adding an (sometimes by way of sur-

prising people by a) ; as, srad, a spark of

fire, sradan, sparks; rioghachd, a king.

dom ; rìog/iac/ìdan, kingdoms.

Special Rules NoM. Pl. 1ì<, .4 few dis-

syllables in ach, form the nom. plural horn

the gen. sing, in aich by adding ean ; as,

Nom. Sing. Gen. Sing. Nom. Plur.

Clarsac.u, Clarsaich, Clarsaichean.

MULLACH, MuUaich, Mullaichean.

2d, For the most part nouns in aich, in the

genitive sing, may have their 710m. phiral

alike; as, oglach, a yoimg man ; gen. sing.

and nominative plural ogtaich, of a young
man or ofyoung men.

3d, Nouns in ar form their plural by

throwing away the ar and adding raichean ;

as, lobar, a well ; piuthar, a sister ; leobhar,

a book; tobraichean, wells; peathraic/iean,

sisters; leobhraichean, boohs; latha, a day,

has laithean -, leaba, a bed, has leapaicttean.

ith Rule. Nouns that change ea into

i, in the genitive sing., have the nom.pl.

like the gen. sing. ; as, fear, fir, men or of

a man; meall, mill, lumps; geall, gill,

pledges; ceann, cinn, heads; meann, m'lnn,

hids ; peann, ptnn, pens, except beann, a

hill, beanntan, hills ; gleann, a valley, has

glinn, and gleanntan, valleys ; sliabh, has

stèibhtean, hills' sides; ssMhaXÌ, has saibh-

lean, barns; bo, a cow, has ba, cows, in Ar-

gyle—in Perth, crodh ; some has tan, but

very few ; reul, a star, has reultan, stars ;

lion, a net, a snare, has llotitan, nets;

gniomh, a deed, act, has gnwmharan and

gnlomhan; as the plural of overseer,

gniomhtan or gr'imh.

5th Rule. Words of one sylhiò'ehss for

the most part the nom. plur. like the geni-

tive sri;gu!ar ; as, clag, a bell, cluig, bells ;

ball, buil, spots, articles; balls; bolg,

bui/g, bellows, bags, wtdhts ; cat, cult or

cait, cats; ceard, ceàird and ceardan, tinh-

ers; sloe, a pit, sluic, pits; soc, suic,

shares ; toll, tuill, /loles ;—some have two
plurals ; mall, rent, màill and nialtan ;

baile, baittean, towns; canua, a can, caun-

aichean, cans.

Genitive Plural is like the nominative
sing, in monosyllables ; as, bard, a poet,

gen. pl. nam bard, of the poets ; except

bean, a woman ; nam ban, of the women ;

eu, a dog, nan con, of the dogs: bo, a
coxv, nam bo, (pro. baw, and nom. sing,

ba), of the cows ; coara, a sheep, nan coar-

ach, of the sheep; sluagh,a multitude, Tutn

sluagh, of the multitudes, {nan slogh is

nonsense) ; ?d, also dissyllables that have

ean in the nom. pl. have the same in the

gen. pl. ; as, nom. and gen. plural, leap-

aichean, leobhraichean, tobhraichean, beds,

or of beds ; boohs, or of books ; wells, or of
wells.

Dative Plural of words of ont syllable,

ends in aibh or ibh, excepting words ending

in bh or mh, in which case, the dative is

like the nominative phiral^ hence the ab-

surdity of writing na marbliaibh in place of
mairbh, tarbhaibh for tairbh. Note.—By
way of being superfine in Gaelic scholar-

ship, the best Celtic scholars write the tail

aibh, supposing it were as long as your
arm ! 2d, dative plural is derived from the

nom. plural, when formed by lean or tan

;

as, beanntan, hills, beanntaibh, to the hills;

slèibhtean, hill sides, sUibhtibh, dative.

In like manner, Cuantan, Cuantaibh, 0-

ceans; fiadh, a deer, has fèidh in nom. and
dat. plural ; some prefer slòigh to slauigh,

but we never used it ; baibh, a fury, damh,
an ox, a bullock; rimh, an oar, tamh,
rest, have their nomirmtives and datives plu-

ral alike, daimh, kc. Math, a personage,

has Maithibh in nom. and dative plural

;

thainig maithibh Bhaile-cliath niach 'nar

coinneamh, the principal people of Dublin
came out to meet us,

—

Legend.

VocATivr Plural is the 710m. plu. aspi-

rated ; as, beanntan, hills, bheanntan, O
hills! It is proper enough to wTite bheann-

ta in the vocative, though very question,

able as a nom. plural, compounds alone ex-

cepted; caora-madaidh, dog-berries, caora-

feulain, ivy-berries; but always caoran,

elder-berries, or berries generally.

There are some irregular nouns, such as,

bean, a woman ; cu, dog; bOj cow, which
shall be declined at large.

.Second Declension. Though we have
followed the arr.ingement of Armstrong
and Stewart, for the most part, yet it is ob-

vious to any person, that the classification

of nouns given here, divides into six fami-

lies or different modes of forming the geni-

live. See Declension.

Under the Second Declension, is classed

all nouns having their last vowel i, and
sometimes e final, and whose genitive is

like the nominative, or is irregularly form*

ed.
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1st Rule. Nouns masculine of more
than one syllable, whose last vowel is i or

e, have the genitive like the nominative ;

as, aimsir, /. weather
;

gen. in e and aim-

sireach ; cealgair, a hypocrite ; cladhaire,

a coward or hero; gcalltair, a coward;
figheadair, a weaver ; aimsrcadair, a wea-

ther-glass; gruagadair, a barber; briath-

radair, a dictionary ; clachair, a mason ;

crochadair, a hangman ; eunadair, a fowl-
er ; deanadair, a doer or agent.

2(i Rile. Words of one syllable add e to

thenora. ; as, ainm, a name, ainme; aire,

a strait, airce ; aire, an ark; airce ; claise or

elais, afurrow, claise; buil, result, success-

ful terminatiim, buite; tuil, aflood, tuile.

1st Exception, diil, delay, credit, has

dallach, or dalach ; sail, heel, siUach ; lair,

larach, a mare ; dail, a meadow or plain,

dalach; but sail, salt-water, has saile;

SÙÌ1, an eye, has siila and siilach ; muir, sea,

has mora ; driom, a hack, ridge, has droma \

cuid, part, has codach ; truid, a starling,

smùid, a column of smoke, emit, a iiarp,

follow sometimes the General Rule, and at

other times nom. and gen. are the same.

TeoW, flesh, has feòla ; sròin, a nose, srona,

and sroine; mòìne, peat-moss, ^iùna, mù.
Rflc/i, and mòine; ton, buttom, ton and tùin.

3d Rlle. Feminine nouns of two syl-

lables, in air, change air into rach ; as,

cathair, cathrach, chair, gig ; machair,

machrach, a green extensive beach; saoth-

air, toil, trouble, saoithreach ; nathair, a

serpent, nathrach; faighir, a fair, faigh-
reach ; staighir, a stair, staighreach ; coir,

right, has also, cùrach; Iike»ise, mathair,

mother, has mathar ; piuthar has pe<tthar

and piuthair ; athair, father, atliar ; bra-

thair, brathar, srathair, srathach.

DiN-.vEiRor DiNDEiR has itsgenitive in

e or earach ; as, dinneire or dinneireach—
»0 have suipeir, a supper, and inneir, dung.

Ni, RiGii, brigh, sithrè, tè, tethich, have
their nom. and gen. alike ; but the follow-

ing form their genitives irregularly ; thus,

Nom.
Adhainm, f. river.

Ban /VIS, f. wedding,

CoLLUN.N, f. body,

DuTHAicti, f. a country,

FlACAiL, f. a tooth,

Gambainn, m. a steer,

GuAiLAiN.v, t.a shoulder,

Maidin.v, f. morning,

Obair, f. a tvorJ^,

Uit.NN, an elbow.

Gen.

Aibline.

Bainnse.

Cola, coluinne.

nuthcha.

Fiacta,fiacaU.

Gamhna.
,GuaiL>e, guailne

Maidne.
Oibre, oibreach.

Ville, uk'ne.

Dative singular is like the nominative.
Vocative singul.ir is like the nom. when

the nouns begin with a vowel—witli a con.
tonaiit, it is aspirated.

Pliral Xcmber. 1st, The nom. plural

is formed from the nom. singular by adding

can ; as, cealgair, cealgaircan, deceivers, &c.

Special Rlle. 1st, Nouns forming
their genitives irregularly, take their plural

from the genitives ; as,

Nora. Sing. Gen. Sing. Nom. Plu.

Abiiainx, f. Aibhnc, Aibhnichean,

Banais,/. Bainnse, Bainnsean.
DÙTHAICH,/ Diithcha, Diithchatman.

Gamhainn, ra. Gamhna, Gamhnanna.
FiACHAiLL,/. Fiacla, Fiaclan-an.

Gualainn,./: Guailne, Gua'dnean, SjC.

Maidinn,./. Maidne, Maidnean.
Namhaid, to. Naimhde, Kaimhdcan.
UiLLi.NN,/. Uilne, itc. Vilnean,

uiUean.

Caraid, afriend, has Ci\rii>.-an, friends

;

sometimes, aibhnean and uillcan also.

2(/ Rule. Nouns forming their geni-

tives in ach, from air, form the plural by
changing ach into aich and adding ean

;

as, cathair, cathrach, caithrichean, chairs;

lasair, lasraichean, machair, machraiehean,

beaches; measair, measraichcan, dishes;

nathair, nathraichean, serpents .-—athair,

father ; mathair, mother ; piuthar, sister

;

&c, have athraichean, fathers; maith-
richean, mothers; nathraichean, serpents,

&c. Cridhe, /icaW, has cridheachan; uisge,

water, has uisgeachean, waters; cuid has
codaichean.

3d Ri-LE. Nouns in eil, eile, ail, aile,

ain, ein, and e, for the most part arid lean

;

fèill, fèiUtean, festivals ; lèiue, lèintean,

shirts; sail, sàiltcan, AtY/.s; càin, càintean,

fines; dàil, dàiltean, d^/ai/s; smaointean,
thoughts; baile, bailtean, towns; aithne,

àithntean and fathanntan, commands

;

coille, coilltean, woods ; failte, failtean,

welcome; but fail has failcan, pallets, sties;

caile has cailean, girts ; snil, sailthean, logs.

ith Rile. Nouns in uil, uile, form
their plural by ean, and sometimes by tean

;

as, fuil, fuiltean; tuil, tuillean; cuil,cùrlt-

ean, bloods, floods, corners; sùil, an eijc,

has sùilean ; builìc, a blow, buillcan

Irueui'Laks.

Singular, Plural.

Bo, a cow. Ba, cows.

Cu, a dog. Coin.

Fear, a man. Fir, men, hmlinds.
Bean, a wife. Mnài, nmathan.
Ni, a tiling. Nithean (Uichean).

Righ, a king. Righre, righrean.

Gen. Plur. M.iny words of one or more
syllables have their genitive like the nomi-
native singular and plural. Ni, a tiling, has
nom. and gen. plur niihe, nith.eauuan
righ, king, has righre, righrean.
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Feminine Polysyllables have com
monly their nominatives and genitives plu.

ral alike; as, Ilnntean, generations, or of
generations ; cridheachean, hearts, or of
hearts ; dCiil, element, has dull,—Uia nan
dull, the God of the elements ; all these irre-

gularities are met with in their respective

places in the Dictionary.

Dative and Vocative Plural. Words
of one syllable form their datives by adding

ibh—in all other cases they are like the nom.;
thevoc. being the aspirate form—CaiUeach-
an, nuns ; O chailleachan ! O nujis !

Sex by three ways.

1st, By different Words.

Males. Females.

Fleasgach, st, ipling. Gruagach, cailinn.

Righ, king. Banrighinn, queen.

Balach, ioi/; boor. CaUe, girl; quean.

Balachan, boy. Caileag, little girl.

Boc, buck. Eilid, roe.

Oide, godfather, &e. iiluime, godmother.

Coileach, cocA-. Cearc, hen.

Athair, father. Mathair, mother.

Drac, tràc, drake. Tunnag, duck.

Gille, man-servant. Searbhanta, maid.

Fear, man, husband. Bean, woman, wife.

Duine, man, indivi- Tè, woman, indivi.

dual. dual.

Oganach, òigear, òìgh, virgin, lass.

young man.
Tarbh, bull. Bo, mart, coto.

Cù, dng. Galla, bitch.

Each, horse. Capull, mare.
Cullach, boar. Miic, sow.

Brathair, brother. Piuthair, sister.

Reith, mm. Coara, sherp.

Muc, sow. Nighean, daughter.

Gannra, gander. Geadh, goose.

Second and third method is by pre-

fixing ban and bamta and bain ; as, Tigh-
eam, Lord, proprietor ; baintigheama, a
lady, proprietor's lady; prionnsa, prÌHce ;

banna.phrionnsa, princess: Thirdly, by
subjoining firionn, male, and boirionn, fe-

male; as, Man firionn, uan boirionn, a he-

lamb, a she-lamb.

Examples of the several Nouns.
Ist, Nouns of one syllable.

Bard, a poet.

Singular. Plural.

N. Bard, a poet. Baird, poets.

G. Bhaird, of a poet. Bard, of poets.

D. Bard, to a poet. Bhardaibh, to poets.

V Bhaird, poet. Bhardaibh, poets.

Fear, a man.
Singidar. Plural.

N. Fear, a man. Fir, fearaibh, men.
G. Fir, of a man. Fear_ fearaibh.

D. Fhear, to a man, Fearaibh, to men.

V. Fhir, man. Fhoara, fhearaibh.

The nominative and dative plural of sur-

names, are alike.

Same Noun with the Article.

Singular. Plural.

N. Am fear. Na fir, fearaibh.

G. An fhir. Nam fear, fearaibh.

D. An 'n fhear. Na fearaibh, to the.

A' Chluas, the ear, feminine.

A' chluas, the ear. Na cluasan, the ears.

Nacluaise, of the ear. Nancluas, ofthe ears.

An "n cluais, to the Na eluasaibh, to the

ear. ears.

Coileach, a cock, masculine, two syU.

Coileach, a cock. Coilich, cocA-.s.

Choilich, of a cock. Coileach, of cocks.

Coileach, to a cock. Coilich, to cocks.

An Coileach, the cock.

An coileach, the cock. Na coilich, the cr:cks.

G. A' choilich, ofthe Nan coileach, of the

cock. cocks.

D. An 'n choileach, Na coilich to the

to the cock. cocks.

DoRUs, a door, masculine.

N. Dorus, a door. Dorsan, doors.

G. Doruis, ofa door. Dorsan, ofdoors.

D. Dorus, to a door. Dorsaibh, to doors..

V. Dhoruis, door .' Dhorsan, t/oori
.'

An Dorus, the door.

An dorus, ifie door. Nadorsan, ihedooTs.

An doruis, of the Nan dorsa, of the

An "n dorus, to the Na dorsaibh, to the

door. doors.

BUACHAiLl, a herd, maiculine.

Buachaill, a herd. Bhuachaillean.Afrrfj

Bhuachaill,6/fl ft^rd. Buaeliall, of herds.

Bhuaeh2iili,toaherd. Bhuachaillean, to

Bhuachaill, herd ! Bhuachaillean, O
herds !

Am buchaill, the herd.

Am buachaill, the Na buachaillean, tte

herd. herds.

A' bhuachaill, of the Nam buachaill,

An 'n bhuachaill, to Na bucachaille.^n, to

the herd. the herds.

Bhuehaill, herd. Bhuachaillean-aibh,

herds.

FiABHRAs./eivr, mas.
Fiabhras/t(vr.

Fhiabhrais, ofafever.
Fliiabhras, to a fever.

rhiabhraisj Ofev.-r .'
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Am FMDti, the pro]ihet, mas.

Am fiidh, the pro- Na faidhcan, the

phet. prophets.

An fhaidh, nf the Nam faidhean fidh,

prophet. of the prophets.

An 'n fhaidh, to the Na faidliibh, to the

prophet prophets.

Am faidh, Wie pro- O f haidhean, Opro-
phet. phets.

Notes. 1st, Thnt nouns having the

article, beginning with s, and followed by

/, n, r, or a vowel, insert t- between the

article and the gen. and dative singular

;

2d, That nouns masculine beginning with

a vowel, insert t. in the nom. sing. ; nouns
feminine insert h- in the genitive singular ;

and also in the nominative and dative plu-

ral before the article. See top and sluagh

declined. 3d, That nouns masculine, be.

ginning with a vowel, insert t- between the

article and the nominative singular, and /i-

between the article and the mmiinative and

dative plural, 'tth. Nouns /emininf with

the article, beginning with a vowel, in-

sert h. between the article and the genitive

singular and nominative and dative plural.

See oiteag declined.

Sop, a straw or wisp—s before a vowel.

An sop, the straw. Na suip, the straws.

An t-suip, of the 'San sop, ofthe

An t-so\i, to the straw. Na sopaibh, to the

O shuip, straw. Na suip, the

Without the article, N. sop, G. suip, D.

shop, V. shuip.—PIu. suip, sop, sopaibh,

chuip.

An Sluagh, host or multitudes before

1, n, r.

An sluagh, a host. Na sluaigh , the hosts

An t-sluaigh, of the Nan sluagh, of the

An 'n usluaigh, to the Na sluaigh, to the

host. hosts.

IVilhout the 01 /ic/c, N.sluagh, G.sluaigh,

D. sluagh, shluagh.—V. sluaigh, sluagh,

N. sluaigh, G. shluaigh.

Iasc, afish.—Note Second.

An t.iasg, tliefish. J^ah-\3sg3n,thefishrs

An Èisg, of thefish. Nan iasg, ofthejishes.

An 'n iasg, to the Na h-iasgalbh, /a/Zi;

Jish. fishes.

Oiteag, a blast of u'ind.—Note Fourth.

An oMeif^, the Mast. N:i h-oitcagan, the

Na h-oiteige, rflhc Nan oite.ig, of the

An "n oiteig, to the Na h-oiteagan, to the

blast. lldsti.

Tea, meal of meat, /iwii:.— Rule First.

(Genitive).

Trà, meal. Trathannan-an, meals.

Trà, ofa meal. Trà, ofmcaU.
Tra, to a meal. 'Jrathaibh, to meats.

Thrà, meal! 1 hrathaibh, meals.

Paidueadh, pay,—gen. idh, beginning

with a mutable.

Piidheadh, pay. Seldom used in

Phàidhidh, ofpay. the plural.

Phaidheadh, to pay.

Phaidhidh, O pay .'

Barr, crop;—nouns ailh, agh, rr, Jcc.

Birr, a crop. Barranan, crops.

Bh.irra, of a crop. Barr, of crops.

Bharr, to a crop. Bharraibh, to crops.

Bharr, O crop. Bharraibh, O crops.

.\N T-EAcn, the horse,—ea changed into ei.

Ant-each, the horse Kih-eich, the horses

An eich, of the horse Nan each, of the

An 'n each, to the Na h-eich, to the

Eich, horse. Na h-eieh,"adiaibh,

the horses.

Meall, a lump,—ea changed into i.

Meall, a lump. Mill, lumps.

Mill, if a lump. Meall, of tumps.

Mheall, to a lump. Mill, nicallaibh.

MhiU, lump. Meallaibh, tumps.

Cearc, a hen, add e,—so breac, gleann,leic.

Cearc, a hen. Cearcan, hens.

Circe, of a hen. Cearc, of hens.

Chirc, to a hen. Cearcaibh, to hens.

Chearc, hen ! Chearcan, hens '.

OicEACii, an entire horse, fitheach, &c.

Oigeach, a stallion. Oigich, stallions.

Oigich, of a stallion. Oigeach, (f stallions.

Oigeai:h, to a stallion Oigich, to staUions.

Oigich, O stallion. Oigeacha, -aibh, O
staUions.

Cliabb, pannier, ia changed into ei ;—so
ciall, cliath, &c.

Cliabh, a pannier. Cl'Mbh, panniers.

Chlcibh, ora pannier Cliabh, ofpanniers.
Cliabh, toapannier. CItibh, to panniers

Chlèibh, Opannier. Chleibh.Opanjiiirr* !

Sgian, a knife. .Sgcanan, knives.

Sginne, of a knife. Sgcanan, of knives.

Sgian, to a knife. Sgeanaibh, to ktiives.

Sgian, knife. Sgeanan, O knives.

Deur, tear, drop cu, into coin, sgeul, &c
Dcur, a tear. Deoir, tears.

T)eo\T,ofatear. Dcur, of tears.

Deur, to a tear. Deoir,-aibh,<o/far*

I
Dheur, tear. Dheoir, tears.
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Cas, a foot ;—a into oi, clach, cloiche.

Cas.foot. Casan, feet.

Choise, of foot. Cas, offeet.

Chois, to foot. Casaibh, to feet.

Chas, Ofoot. Chasan. Ofeet.

Clann, children, offspring, clainne or

cloinne, in nom. plu.—someliraes clannaibh

aud claiina.

Allt, a mountain-stream ;—a into ui,

ball, buill.

Allt, a stream. ùillt, streams.

Uillt, ofa stream. allt, of streams.

Allt, to a stream. àlltaibh, to streams.

Hint, stream. àlltan, streams.

Gob, a beak, bill ofa bird ;—so, lorg, ord

molt.

N. Gob, a biU. Guib, 6(7;,' or beaks.

G. Guib, of a bill. Gob, ofbills or beaks.

D. Gob, to a bill. Gobaibh, to biUs.

V, Ghuib, bill. Clmib, Ghoban,
bills, &c.

Sf.ol, a saili—^0 ceòl,—cuil, of music.

Soòl, a sail. Siuil, sails.

Siuil, of a sail. Seòl, of sails.

Seòl, to a sail. Seoltaibh, to sails.

She61, sail. Sheòltaibh, shiuil,

sails.

BRoo.a shoe;—so crbg.fròg, bròn, ròn, on.

Bròg, a shoe. Biògan, shoes.

Bròige, of a shoe. Bròg, of shoes.

Bròig, to a shoe. Brògaibh to shoes.

Bhròg, shoe. Dlirogan, shoes.

BauAcn, a bank;—cuach, sluagh, luadh.

Bruach, a bank. Bruaehan, ban/cs.

Bruaiche, of a bank. Bruach, ofbanks,

Bruaicli, to a bank. Bhruachaibh, to

Bhruaeh, bank. Bhruachan-aibh, O
banks.

Cbioch, end;—socloch, slon, slol, lion.

Crioeh, an end. Criochan, ends.

Crlche, ofan end. Crioeh, of ends.

Crich, to an end. Criocliaibh, to ends.

Chrioch, end. Chriochan, ends.

FioN, wine

;

—so cries, lios, sometimes fios.

Fion, wine. Lios, a garden.

Fiona, of wine.

Fion, to wine.

Fhion, wine.

htos!i,\ii,ofa garden.

Lios, to a garden.

Llios, garden.

Geadh, goose, has geoidh, geese.

Geadh, a goose. Geoidh, geese.

Geoidh, of a goose. Geadh, ofgeese.

Geadh, to a goose. Geoidh, to geese.

Gheoidh, goose, Gheoidh, geese.

Leanabh, a chUd; leaba, leapach, leapa.

Leanabh, a child. Leanaba, children.

Leinibh, of a child. of children.

Leanabh, to a child. to children.

Leinibh, O child. children.

Exceptions to Gen. Rules.—Bean, a
woman, wife.

Bean, a woman. Mnathan, women.
MhTik, of a woman. Ban, of women.

Mhnaoi, to a woman. Mhnathaibh, to wo.

Bhean, woman. Mhathaibh.an,0 ti

men.

A' BHEAN, the woman.

A' bhean, the wife. Na mnathan, the

Na mnà, of the wife. Nam ban, of the

An 'n mhnaoi, to the Namnathaibh.fo the

wife. wives.

A bhean, wife. A mhathaibh-an, &f.

GoBHAR, a goat.

Gobhar, a goat. Gobhair, goatt.

Goibhre, ofa goat. Gobhar, ofgoats.

Gobhar, to a goat. Gòbhraibh./o goati.

Ghobhar, goat. Ghobhraibh.O g'oa<»

Ci!, dog, mas.

CÙ, a dog. Coin, dogs.

Coin, ofa dog. Con, ofdogs.

Chù CLi, to a dog. Coin, to dogs.

Clioin, dog. Chonaibh, dogs.

Bo, Cow, fern.

Bo, a cow. Ba, bà, cows, kine.

Boine, (fa cow. Bo, ba, of cows, Sfc.

Bhoin, to a cow. Ba, to cotus.

Bho, O cow. Bha, cows

Nouns ending in I. m, n,—plural by add.

tan.

Lòn, f. a marsh. Lòintean, marshes.

Loin, ofa marsh. Lòn, of marsh.

Lòn, to a marsh. Lòinlibh, to marsh.

Loin, marsh. Lointean -ibh,

marshes.

DiA, God.

Dia, God. Dèe,Diathannan,^orfs.

Dè, Dhè, of God. Dee, of gods.

Dhia, to God. Dhiathànnaibh,fo^o</*

Dhè, O God. Dheè, Ogods.

Second declension,—aii^ is fa<7fd,which
see.

Siiil, an eye. Siiilean, ei/et.

SÙ1 and siila, of an Sùì, of ei^es.

eye.

Siiil, to an eye. Sùilibh, to eyes.

Shùil, eye. Shuilibh, eyes.
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As T-suiL, Vie eye. See note, first page.

An t-suil, the eye. Na suilean, the eyes

Na SÙI, of the eye. Nan sul, of the eyet.

An t-suil, O the eye. Na siiUean.O Me eyes

Dail, cred«, <^c. See sail, iieel, lair, dad,

iic.

Dail, delay, tfC. Dàltan, delays, SjC.

Dalach, of delay. Dail, of delays.

Dail, <o de/ay. Daltaibh, /o rffiiyj.

Dhail, dday. Dhaltaii, delays.

MniiH, the sea. See Anomalies.

A mhuir, the sea. Marannan.muirtean,

Na mara, ifthe sea. Nam marannan, of

An 'n mhuir, tn the Na muirtibh, to the

Mhuir, the sea. Na maraiinan, the

seas.

CuiD, property, part.

Cuid, a part. Codaichean, parts.

Codach, of a part. Codaichean, of parts

Cuid, to a part. Codaichibh, toparts.

Chuid.O par<. Chodaicheai), Opar/j.

Cathaib, a chair. See saothair, lasair,

nathair, &c.

Cathair, a chair. Cathraiehean.cAairj

Cathrach, of a chair. Cathraichean, of

Cathair, to a chair. Chathraichean, to

Chathair, chair. Chatliraichean,

Nathaib, a serpent.

Nathair, a serpent. Nathraichean, ser-

pents.

Nathrach, of a ser- Nathraichean, <?/•

Nathair,<oa Jfrpenf. Nathraichean, to

Nathair, serpent. Nathraichean, O

M»THAiii,an«rf/ier. Seeathair,piuthar, &c.

MJithair, mother. Mhàthraichean, mo-

titers.

Màthar, of a mother. Nathraichean, of

Mhathairi to a Mathraichean, to

Mhàthair, mother. Mathraichean,

PiiTHAR, a sister.

Piuthar, a sister. Peathraichean, sis-

ters.

Peathar, nfa sister. Peathraichean, of

Piuthar, to a sister. Pheathraichean, to

Phiuthar, sister. Pheathraichean,

Daille, a town. See aithne, smaoin,

coiUe, &c.

Baile, a town. Bailtean, tou'7U.

Bhaile, of a town. Bailtean, of towns.

Baile, to a town. Bailtibh, to towns.

Bhaile, towru Bailtibh-an, towns.

Aithne, an injunction, or properly faithne.

Fàithne.an injunction; faithntcan, injunc.

lions. .Also with the article, an fh.iithne,<A<

injunction ; na fàithne, of the injunction ;

an 'n fhaithne, to the injunction; O
fhaithne, injunction!—Plural, FathaQt-

an, faithntean, 4:c.

Banais, a wedding. Sec gamhain, fiac-

ail, &c

Banais, a wedding. Bainnsean,u("cWi;!^*.

Bainnse, of a Bainnsean, of

Uanais, to a wedding. Bainnsibh, <o

Bhanais, wedding. Bhainnsibh-an,

Gamhainn, a steer.

Gamhainn, a steer. Gamhna, steers.

Gamhna, ofa steer. Gamhna, of steers.

Gamhainn.to a steer. Gamhnaibh, <o

Ghamhainn, steer. Gamhnaibh-a,

DuTHAicn, a country.

Diithaich, a counir^. Dùthcliannan, coun.

tries.

Duthcha, of a Duthchannan, of
Duthaich, to a Duthchannan, to

Dhùthaich, Dhùthchannan,

Note. Vou know that adding the taiTaibh

to any noun having more than one syllable

is absolutely sheer nonsense—downright
blarney. See Maidinn.

Rich, a l-ing. See Anomalies.

Righ, a king. Righre, -rean.i-in,?-*.

High, of a hing. Righre, -rean, of
Righ, to a k-ing. Righribh, to kings.

O righ, king. Rigliie.ibh,OWn^i.

An Adjective is a word that expresses

the nature or sort of a noun, or a name,

and is declined as nouns in every particular.

I. Declenìions, Marbh, dead, lifeless,

inanimate.

Singular. Plural

^f.isF. Aip.f. M.SfF. Asp.f.
MarBH, mharbh, marbha, mharbha.
Mhairbh, mhairbh, marbha, mharbha.
Marbh, mhairbh, marbha, mharbha.
Mhairbh, mharbh, marbha, mharbha.

Rules foe Inflections.—Singular
Number.

The No.minative of an initial conso-

nant, when it is mutable, is aspirated for

the feminine gender, and terminates like

the masculine ; thus, duine mar, a great

man; bean mhor, a great woman; mac
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mnth , a good son ; n\gheai\ mfiath, a gnod

daughter ; fear glic, a wise man ; tè glilic

a wise femak ; an t-amadan gòrach, the

sillyfool; anamaid ghòrach, the silly fool

;

duine coir, a worthy man ; but, fir choirc,

miiàthan còire, (when the article is prefix-

ed. See Rule for article before adjectives),

worthy men, worthy women ; gen. cuid

nam ban còire; cuid nan daoine coirc;

dat. do na daoine còire ; do na mnathaibh

còire ; o dhaoine còire, o mhathaibh-an

còire.

Oblique cases singular of each gender,

are like those of the first declension, and

follow the same rules of construction.

Genitive Singulìr Feminine, for the

most part, is fonr.ed from the genitive sin-

gular masculine by throwing aside the as-

pirate form of the initial consonant, and
monosyllables generally add a or e to the

last letter, but when a or e is the final let-

ter of the masculine it suffers no change

throughout.

Kom, Sing. Masc. Fern. Gen. Sing. Masc. Fen

Ban, pale.
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Bhaid bhig. of the Badan beaga, qfUttle

little tuft. tufls.

Bhad beag, to a little Bhadaibh beaga, to

tuft. little ttifts.

Bhaid bhig, little Bhadaibli-abeaga,

tuft. little tuj'ts.

Instead of changing a into ui, according

to rule—bad, gad, slad, cab, stad, samh,

damh, ramh, form their gen. baid, goid or

gaid, slaid, caib, slaid, saimh, daimh,

raimh.

Gaisgeach MOR.agreat or brave hero,

Gaisgeach mòr. Gaisgich mhòra.

Ghaisgich mhòir. Gaisgeach mhòra.

Gaisgeach mòr. Gaisgich mhòra.

Ghaisgich mhòir. Ghaisgichibh-ean-e

rahòra.

An gaisgeach mòr, the great hero; a'

ghaisgich mhòir, of the great hero; an 'n

('n before a vowel) ghaisgeach mhòr, to

the great hero ; O ghaisgich mhòir,

great hero'. Plural. Na gaisgich mhòra,

the great heroes; nan gaisgeach mora, of

the great heroes ; na gaisgich mhòra, to

the great heroes; na gaisgich mhora, the

great heroes !

Cath FUASicH, a terrible battle or struggle.

Singular. Plural..

N. Cath/uaiacA. Cithaafuasack.

G. Cathafhuasaich. Cath fuasach.

D. Chath fausach. Cathaibh/iuwacA.

V. Chath/AittjiajfA. Chathanan fhuas-

aich.

Note. When the adjectÌTe precedes the

noun qualified, it undergoes no change,

save the aspiration ; as, daor-shlaightire, a

thorough-paced villain; Gen. daor-shlaigh-

tire ; Voc. dhaor-shlaightire ;—also, sdr.

ghaisgeach, a complete hero ; a shàr-ghaisg-

ich, ye complete hero ; jaor.thobhartas, a

free offering; a shaor-thobhartai5, yefree

qffiring.

Comparisons. There are only two com-

parisons in the Gaelic, known to ordinary

scholars—iu the vocabularies of extraordi-

nary ones there are three, the third being

a secret, they have failed to communicate

to their less gifted brethren. The positive

expresses the simple state, the comparative

enlarges or diminishes that state. The su-

perlative is made up by some adjunct to

the comparative. There are two ways of

forming the comparative ; thus, teith, hot,

tcoithe, hotter, a's teoithe air fad, uile-

gu teir, na dhuith uile, is hottest of all—

with the article, is teoithide e so, it is the

hotter of this.—Fevi only admit of the last

mode.

XXI

Rule 1. The comparatives of monosyl-

lables are commonly the genitive singular

feminine ; as, ban, pale, baine, paler, a's

baine air fad, ivhich is palest of any ;—so

buau, lasting, buaine, more lasting, S;c.

gann, scarce, gainne, scarcer ; borb, tur-

bulent, buirbe, more turbulent ; cam^

crooked, caime, more crooked; dall, blind,

doille, blinder ; caomh, mild, caoimhe,

milder; dan, presumptuous, na's dàine,

more presumptuous; crom, bent, criiime,

neo na's cruime, more bent ; daor, dear in

price, daoire, dearer; crlon, puny, very

little in size, na 's crine, more trifling in

size ; dearg, red, deirge, redder ; deas, pre-

pared, deise, more prepared; donn, brown,

duinne, browner; \ag, faint, \a\ge, fainter,

IjC. with dubh, fann, geal, gorm, liatji,

lom, trom, mall, marbh duibhe, fanna,

gile, guirme, lèidh, lèidhe, &c.

Rule 2. If the positive ends in ach,

each, or eil, idh, it is formed by adding e

final to the gen. sing. ; as, cealgach, deceit-

ful, cealgaiche, more deceitful -,
ciimteaoh,

certain, cinntiche, more certain; also,

banail, feminine, banaile, more feminine

;

càirdeil, càirdeile, more friendly ; diailh.

aidh, diadhaidhe, more pious.

Rule 3. Adjectives of more than one

syllable ending in ta and da, form the

comparative by adding -iche or cha; as,

curanta, curantacha, more heroic ; bunanta,

bunantacha, morefirm set ; ceanalta, cean-

aXiacha, more tractable; caranta, amiable,

carantaiche, more amiable ; farasda./arajrf-

aiche ; stòlda, stòldacha, more sedate ; màll-

ta, màlltacha; also, adjectives ending in

aidh, add either e final or iche j as, diadh.

aidh diadhaidhiche or diadhaidhe; eusg-

aidh, eusgaidhe or eusgaiche, more ready,

as a lazy person.

Rule 4. Adjectives ending ar, or, na,

da, change into aire, oire, nine, and aide

;

as, gradhar, gradhaire ; ceòghar, ceòghaire,

pro. kyò-ghury'-à, in some places perhaps,

ceùmhoire ; tana, t/iin.taine, thinner ; fada,

long, faide, longer; also fagasg, has faisge',

nearer, and fagaisge ; falamh, hasfalaimhe,

xaifailmhe, emptier, fiar, fiaire, ciar, cèire,

siar, siaire, grod, groide, more rotten.

Anomalies. Bodhar \\asbuidhre,deafer

odhar, uidhre, more dun ; dorcha, duirchc,

boidheach, boidhche, prettier; domhainn,

doimhne, deeper; if the positive ends in

iudhe the comparative is like it ;—beò.ft'i'f.

ly, has beothaidh, or beoithe, more live/i,.

Beag, little, lugha, less.

Duilich, iorry,duileacha,dorra, more sorry^

difficult.

Fagasg, near,falsge,fhaisge, nearer.
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FaTis,-ssd!i,easy,fasa,fhusa,fha3a,eatier.

Gearr, goirrid, shmt, giorra, shorter.

lonmhainn, iannsa, more dear, or he-

Tagh, toigh, / loved.

Dogh, doigh, dòcha, dacha, more probable.

Malh, fearr-a, fliearra, good, better.

Mòr, great, momha too, great, greater.

Olc, uilce, miosa, bad, uorse.

Teilh, teoithe, hot, hotter.

AU these variations and other deviations

from general or particular rules, are found
in their respective places in the Dictionary.

Pbonoins are words used to avoid the

too frequent repititions of nouns ; as, leig

Iota a slos a bhcatha air ar son.ne , laidhe

E 'san uaigh ; dh' eirich E bho na mairbh,

agus thig E a rithisd a thoirt breith, 'se sin.

leig losA asios—laidh/oia—dh'cirich laa—
thig losa, that is, Jesui laid down, Jesui lay,

Jesus rose, Jesus shall come.

There are six kinds of pronouns ; per

sonal, relative, interrogative, adjective, in-

definite and compound, admitting of gen-

der, number and case ; also of a Simple, em-
phatic and aspirate form.

Singular. Plural.

I. Mi, mhi, /. Sinn, «•«.

2. Tu, thu, thou. sibh, ye or t/ou.

5. E, se, he—i, si, she,iad, siad, cud seud,

they.

Emphatic.

Mise, mhise, sinn, sinn.ne.

Tusa, thusa. sibh, sibhse

Esan, ise, he, she. iadsan, siadsan, cud.

san, seudsan.

The forms of the personal pronouns governed by a transitive verb are,-

Simple Fobm. Emphatic Form.

Singular. Plural.

Mi,

Thu,
E, i,

mise, me,

thusa, thee,

esan, ise, him, her

sibhse, you.

eudsan, iadsan, them.

Note. That fc'in is equivalent to the

Latin syllabic adjective met, Greek xù-

T»f conjunctive, English self, or selves ; mi
fèin, mi Jh^in, myself; mise fein, I, my own
self: thu fein, thyself; efèin, himself; i

Jèin, herself; siunefhein, ourselves; we our-

selves, sibh thèin or fein, yourselves ; eud

fhèin. The common way in Argyle, and I

think the proper mode, is, mi phein, 'sibh

pèin, eud phèin.—We have heard some say

sibh pin. Pronouns of the first and second

persons sing\ilar and all the plurals, are com-

mon gender; e, esan, masc. i, ise, feminine.

Relative Phonoixs are three: wfio,

which, that, gen. and dat.

Sing, and Plur.

N. A, who, which, that.

O. An, ofwhom, of which, of that.

D. An, to whom, to which, to that.

Xach, (indecfmable) who not, which not,

that not; an ti nac/i d' thig, the one that

will not come (plural) all that, those that;

na, singular, that, which, what; na nl,

that which will do,—plural, all that, those

who or which, every one that, all those

whom ; na ehi mi, all those whom I may
see. Sec na, nach, at great length exempli,

fed in the Dictionary.

• Bud, seud, is the Argyle form of the

pronoun,pronounced e' dd' she'dd—eu in the

North and a part of Perthshire, sounds èà.

Adjective Pronolns are mo or mu,
my; doordu, thy; a, her ot his; plural,

ar, our; bhur* or ar, your or yours; an,

their or theirs used before vowels and con.

sonants, except b, f, m, p, which take am.
Note. These Pronouns never have the

emphatic form of the personal pronouns.but

are expressed with names in the following

Singular. Plural.

Mo lamh-sa, ar lamh-ne.

Do lamh.sa, bhur or 'ar lamhsa.
A lamhsa, an lanih-sa.

If the noun be followed by an adjective,

the emphatic form is annexed to the adjec-

tive or the last of two adjectivco; as.

Mo chù luath-sa, Mo chù luath, geal-sa.

Do chu luath-sa. Do chu luath, geal.sa.

A chu luath-sa, A chu luath, geal-sa.

• In some parts sibh, or as they mispro-
nounce it,shùsh-ào,is used to old and young,
but in the islands it is never used but as a

mark of respect, answering to sir and ma-
dam in English, and thus applied to superi-

ors, instructors, and seniors. Thou, thu
thusa, is used to address equals and inferi-

ors,—the inhabitants of Kintyre, thou and
thee, even his majesty. In three farms in

Islay, the same is done to their parents, even
contending that the Almighty is always so

addressed, and that it is impious to pretend

higher honours to men.
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Before a vowel or/aspirated, mo and do,

are written m' d' ; as, ra'athair, m'fhiolair,

m' fhàine or m' fhaithne, my father, my
eagle, my ring; d' ordugh, thy order; d'

fhàithne.^Ay ring- or manduie.changed often

to, t'fhàithne, f ordugh.

Demonstrative Pronouns are three, so,

Sinn, siod, ad ; so, this ; siod, yon, yonder

;

sum, that; (sud, nonesense) ; gach, each,

every ; gach uile, every, contracted chuile

and na h-uile, a chèile, each other, are by
lorae styled Distributive Pronouns. For a

Compound Pronouns are made up of prepositions;

agamsa, at me ; (aig and mi ) in my pouesiion ; riumasa, to me, against me, SfO.

particular exemplification of all these, see

Dictionary.

Interrogative Pronouns are.Dè.what ?

(in some cases ciod) ; deile, what else ? cò,

whoì cia,oTi:è, which? and jtac/i, used ne-

gatively ; as,nacA robh ean siod.itwj he not

yonder Ì each, the rest; cuid, some; cuid

eile, some other ; eile, other ; ce b' e, who-
soever ; ce b' e air bith, dè air bith, whoever,

whatsoever, whatever, are termed inuefi-

nite pronouns.

Singular.

1. Agamsa, at me,

2. Agadsa, at the,

Pliira'. Singular.

againn-ne, at us. Onn-sa, on me,
agaibh-se, at you. Ort-sa, on thee,

oirnn-ne, on vs.

oirbh-se, on you.

[ii^le," afAe^' }— '
^^ "-"• U^r^ uC-sf;. .,r. }°— • - "-"'

1. Annam, in me,

2. Annad, in thee,

. f Annsan, in him,
'• \Innte, in her,

As, out of.
-

amiainn -ne.fn us. Asam, out of me, asainne-ne, out of us.

annaibh-se, in you. Asad-sa, out of thee, asaibh, out ofyou.}. ., Afmn, out of him, Ì . . l...
annta-sa, m them.

Aisde-se, out of her. f
^sda-san, out ofthevi.

D' e' i', out of him, her.

Ì. Bhiom-sa, offme, dhinne, offus. Dhomh.sa, <o mf,

Dhiot-sa, offthee, dhibh-se, ofyou. Dhuit..se, to

Do, to.

dhuinne, to us.

dhuibh-se, to you.

. / Dheth-sa,o^/o /i!m,\ ,,.,,, „ ^-..^^ Dhaibh-san, <o /(im,\ ..„.,, „ . ,," lDhith.se;-^<o/ier;|<lhiuth-8a,p/ttm.ohi.se, off, to her,
' \àhaibh-$a, to Victr.

Eadar, between.

Plural.

1. Eadaruinn, between us.

2. Eadaruibh, between you.

5. Eatorra-san, between them.

FoDHA, under.

Singular. Plural.

Fodham-sa, under me, foidhinne, under ui.

Fodhad.sa, under you, foidhibh-se, under you.

Fodha-san, under him, fodha-san, under them.

Foithe-se, under her, fothasan, under them.

Note. The folly and absurdity of writing fuidhe for foidhe, is obvious from the

compound of foidh, i, e, fodham-sa, fodhad-sa. It is only a mispronunciation,as griobli-

ach is mispronounced, gruach, siod (sud)* and if fuidh be continued fudham-sa,

fudhad-samust be adopted, to be consistent.

Gv, to. *

thugainne, to us.

thugaibh-se, to you.
•? ( I'huige-san, io /HOT, \ ,. .„„ < ,,.
^- ÌTUuile.^, to her, } thuca-san, <o ttm.

I-E, with.

1. Leam-sa, with me, leinn-ne, or leinne, ivith us.

2. Leat-sa, with thee, leibli-se, or leibhse, with you.
, f Leis-seAii, with him, >,.„-,,,, ..i ji
^- \l.eìthe ^, with her, J

leolha, (loch-cha) leo-san, lOiM ««/i.

» Thugad, thugaibh, &e. are often used in the sense of, here is at you, beware,
take care! leave the way;
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f lomatn-sa,
1- \Umam-sa,

( lomad-sa,
2- \Uraad-sa,

r loma-saii,

- \ Uime-se,
S Uimp.se,

f Impe-se,

I
about mi.

i about thee.

\ about him.

\ about her.

Biio, o.from.

Bhiiam-sa, \ - ,^ „^

Bhuaithe-se, i

Bhuaipe-se, [from her.
uaipe-sc. \

uaith-san, jj'om/iim.

RoMii, ROIMII, before.

Romham-sa, before me. Romhainn-ne, before us.

Romhad-sa, before thee. Uomhaibhse, before you.
Roithe-se, 7 , . ,

Ilomhaibh-s

Rompa san, before tliem.

TiiRoiMli, or Troimh, through and thrwigh.

i-sa, through me. Thromhainne-ne, through us.

_ -sa, through thee. ThTomhaihln-se, through yuu.
Throimhe-san, through him. "i ™,, ,, „. , .,

.

Thoimbe-ie, through /^r. } Thtompa-aaii, through the-n.

Throraham-sa, through ;

Thromhad-sa, through ti.

Cardinal Noibeus.

1 Aon, a h-aon.
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Dual Numbkr.—There is, to all intents

and purposes, a dual number in the Gaelic

as well as the Greek ; thus, we say, aon

fhear, one man; da f hear, tivo men, lite,

rally, two man; but when we arrive at

the number three, tri fir, three tnen-mth

every thing else, aon each, one horse ; da

each, two horses', but trl eich, ceithireich,

three horses, four horses.

Cardinals are formed by placing the ar-

ticle an before the numeral, and prefixing

-amh, or -eamh; thus, an coigeamh salm

thar anjhichead ; an ochdamh salm thar an

fhichead; an nuoidheamh salm thar an

fhiehead, the twenty-fifth psalm, the

twenty-eighth psalm, the twenty.ninth

psalm, &c—but the twentieth psalm, am
jieheadamh salm, an deicheamh salm thar

an fhichead, an da fhicheamhsalm, an tri

ficheadamh salm, an ceithir ficheadamh

salm, an ciadamh salm; the thirtieth, the

fortieth, sixtieth, eightieth, the hundredth

psalm, Sfc. then, an deicheamh salm thar

a' chiad, an ficheadamh thar a chiad, &c.

the hundred and tenth, and hundred and
tu'entieth, psalms.

Verb is a word signifying to be, to do, or

to suffer. In Gaelic there are two conjuga-

tions, the first comprehending all the verbs

beginning with consonants except f ; the se-

cond all beginning with f, or a vowel. 2.

There are two voices, active and passive. 3.

There are in Gaelic only, in common with

the Hebrew and other Oriental languages,

two TENSES, the PAST and the future;
however, by a stroke of Gaelic generalship

unknown in modern tactics, our Gaelic

grammarians have discovered a present

tense, but very wisely kept it a secret in

their own bosoms.*

» Since the author is not in possession of

this philosopher's stone, he will endeavour

to shew the substitute, used by unextraordi-

nary mortals for this tense,—want of at-

tention to which, he conceives to be the great

cause of all our English.Gaclic Dictionaries

not answering their legitimate purposes, na
more than an Esquimaux Almanack would.

The present tense is formed by means
of adjectives and nouns, and the verb to be.

2. By means of participles an 1 the verb to be

particularly the negative mood . 5. Often

by means of the compound pronouns, with

the negative particles, without the aid ofany
verb.

\st. Is toigh leam. Hike, Hove; ma 's

toigh leat, ifyou like, ifyou love ; is fuath

le Dia, God hates ; eha 'n fhuath le Dia,
God does not hate, or, is fuathach le Dia,

God haies, ic. Is fiosrash mi, I know ; am

First Conjugation.—Verb, Paisg.

—

Past Tense.

Sing, and Plur.

1. Phaisg mi, / did wrap, or wrapped.
2. Phaisg thu, thou didst wrap, or wrapped.
3. Phaisg e,i, he or she did wrap,ox wrapped

1

.

Phaisg Sinn, tve did wrap, or wrapped.
2. Phaisg sibh, ye or you did wiap, or

3. Phaisg iad, they did wrap, or wrapped.

Future.

Sing, and Plur.

1. Paisgidh mi, I shall OT wilt wrap.
2. Paisgidh tu, thou shall or wilt torap.

3. Paisgidh e,i,he or she shall or wili wrap,

1. Paisgidh sinn, we shall or will wrap.
2. Paisgidh sibh, ye or you shall or will

3. Paisgidh iad, they shall or will wrap.

.Interrogative and Negative Moob.
Sing, and Plur.

1. Cha do phaisg mi, I did not wrap.
2. Cha do phaisg thu, thou didst nut wrap.
3. Cha do phaisg e, i, he or she did not

1. Cha do phaisg sinn, loe did not wrap.
2. Cha do phaisg sibh, ye did not wrap.

3. Cha do phaisg iad, they did not wrap.

Sing, and Plur.

1. Nach do phaisg mi, did I not wrap Ì

2. Nach do phaisg thu, did- 1 thou not wrap
3. Nach do phaisg e, i, did lie not wrap ?

1. Nach do phaisg sinn, did we not wrap ?

2. Nach do phaisg sibh, did ye not wrap ':>

3. Nach do phaisg iad, did they not wrap ?

Sing, and Plur..

1. Mar do phaisg mi, ifldid not wrap.
2. Mar do phaisg thu, ifthou didst not wrap
5. Mar do phaisg e, i, if he did not wrap.

1 . Mar do phaisg si nn, if we did not wrap.
2.. Mar do phaisg sibh, if ye did not wrap.

3. Mar do phaisg iad, if they did not wrap.

Future Tense Interrogative or

Negative Mood.
Singular.

1. Cha phaisg mi, / shall or will not wrap.

2. Cha phaisg thu, thou shall or iri/t not
3. Cha phaisg e, i, he shall or wl'l not ivrap

fiosrach thu, do you know ? are you awa, e?

cha 'n fhios domhsa ni sam bith madhèibh-
inn, / know nothing about him. '2d, Tha
e tCJiosrachadh, he inquires ; am bheil e a'

faicinn, does he perceive ? tha e a' gràdh,
or, ag ràdh, he says. 3d, Am math leat

mise a dh' fholbh, rfo you wish me to go?
cha mhath leam, I do not wish , cha 'n aith.

ne dhomh, Ida not know, I do not recog-

nise ; literally, no good along with me, no
knowledge to me. The limits of these out-

lines of grammar do not admit of shewing

how the Hebrew and other languages form
theii- present tenses.
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Plural.

1. C'ha phaisg sinn, ue shall ot will not wrap

2. C'l\a phaisg sibh, ye shall or will not wrap

3. Cha phaisg iad, they shall or will not wrap

Sin^. and Plur.

.. Nach paisg mi, shall or wilt I not wrap.

2. Nach paisg thu, shall or wilt thou not

3. Nach paisg e, i, shall ox will he not wrap

1

.

Nach paisg sinn, sfiall or will we not wrap

2. Nach paisg iibh, shallot willyou not wrap

3. Nach paisg e, i, shall or will they not wrap

Siitg. and Plur.

1. Mar paisg mi, if I siuM or will not wrap.

2. Mar paisg thu, if thou shall or wilt not

3. Mar paisg e, i, if he shall or will not wrap

1. Mar paisg sinn, i/ we sliallox will not wrap

2. Mar paisg sibh, ifye shall or ivUl not wrap

3. Mar paisg iad, i/ they sliall or wiU not

Subjunctive Mood.—Past Tense.

Sing, and Plur.

1. Phaisginn./mfg^ft/, could or should wrap

S. Phaisgeadh tu, thou mightst, couldst or

shouldst wrap.

3. Phaisgeadh e,i, he might, could ox should

, Phaisgeadh sinn,or\ toe might, could or

Phaisgeamaid, f shouldwraporhave

2. Phaisgeadh sihh.ye might,couUi ox should

5. Phaisgeadh iad, they might, could or

should wrap, ox have wrapped.

Future Subjunctive.

Siitg. and Plur.

1. Ma phaisgeas mi, if I shall ox will wrap.

2. Ma phaisgeas tu, if thou shalt or wilt

3. Ma phaisgeas e, i, ifhe shall or will wrap

1

.

Ma phaisgeas sinn, if tue shall or will &c.

2. Ma phaisgeas sibh, ifye shall or will lie.

3. Ma phaisgeas iad, if they shall or «W &c.

Or,
Sing, and Plur.

1. Nam paisginn.i// might or were to wrap.

2. Nam paisgeadh tu, if thou mightst or

3. Nam paisgeadh e, i, if he might or were

1. Nam paisgeadh sinn, iftve might ox were

2. Nam paisgeadh sibh, if ye might or were

3. Nam paisgeadh iad, if they might or

Imperative Mood.

Sing, and P/iir.

1. Paisgeam-sa, let jne wrap.

2. Paisg, or paisg thusa, turap thou.

5. Paisgeadh e, i, let him, her, or it wrap.

1. Pasg- or paisgeamaid, let us wrap.

2. Paisgibh, wrap ye or you.

S. Paisgeadh iad, let them wrap.

Infinitive Mood.
A phasgadh, to wrap.

Participle Active.

A' pasgadh, wrapping.

Passive Voice.—Inoicative Mood.

Paisgte, wrapped.

Sing, and Plur,

1. Phaisgeadh mi, I was wrapped c\x foUled.

2. Phaisgeadh thu, thou ti ert wrapped or

3. Phaisgeailh e, i, he or she teas wrapped

1. Phaisgeadh sinn, we were wrapped or

folded.

2. Phaisgeadh sibh, ye were wrapped or

5. Pfiaisgeadh iad, they were wrapped or

Future Tense—Passive Voiti.

Sing, and Plur.

1. Paisgear mi, / shall or tuill be wrapped.

2. Paisgear thu.ttou shalt or wilt be turappcd

3. Paisgear e, i, he, site ox it shall ox will be

1. Paisgear sinn, weshallor will be wrapped.

2. Paisgear sibh, ye or yoti shall or will be

3. Paisgear iad, they shall ox willbe wrapped

Negative or Interrogative Mood—
Past Tense.

Sirtg. and Plur.

1. An do pliaisgeadh, or phasgadh mi, was

I tvrapped 'i

9. An do phasgadh thu, wert thou tvrapped ?

3. An do phasgadh e, i, was he, she or it

1. An do phaisgeadh sinn, were we tvrapped.

2. Andophaisgeadli thu, wert thou wrapped

3. And do phaisgeadh e, i, was he, she or it

Also,

Cha do phaisgeadh mi, / was not wrapped.

Cha do phaisgeadh sinn, tve were not &c.

Nach do phaisgeadh mi, was I not wrapped?

Mar do phaisgeadh mi, ifI teas not wrapped

Mar do phaisgeadh sinn, if we were not 4:c.

Future,—Interrogative or Negative.

Sing, and Plur.

1. Am paisgear mi, shall I be wrapped ?'

2. Am paisgear thu, shall thou be tvrapped ?

3. Am paisgear e, i, shall he, she or it be

1. A paisgear sinn, shall we be tvrapped'

2. Am paisgear sibh, shall you be tvrapped ?

3. Am paisgear iad, shall they be wrapped V

Also,

Cha phaisgear mi, / shall not be tvrapped.

Cha paispear sinn, tve shall not be wrapped.

Nach paisgear mi, shall I not be wrapped,

Nach paisgear sinn, shall tve not be

Mar paisgear mi, if I am not wrapped.

Mar paisgear sinn, if we are not tvrapped.

Nam paisgte mi, if I were wrapped.

Nam paisgte sinn, iftve were wrapped.

Subjunctive Mood.—Past Tense.

.Sing, and Plur.

1. rhaisfrteadh mi, / mighty could, tvouldoT

shculd be tvrapped.
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a Phaisgteadh thu, thou mightst, couldst,

wouldst or shoiUdst, be wrapped.

3. Phaisgteadh e, i, he or she might, could,

would or should, be wrapped.

1. Phaisgteadh sinn, we might, could, would

or should be wrapped.

S. Phaisgteadh sibh, yoti, might, could,

would or should be ivrapped.

3. Phaisgteadh iad, they might, coidd,

would or should be wrapped.

Future Tense.—Sobjunctive Mood.

Ma phaisgear mi, if I be wrapped.

Ma phaisgear sinn, if we be wrapped.

Imperative Mood.

1. Paisgtear or pasgar mise, let me be wrap-

ped.

2. Paisgtear sinn, let us be wrapped.

Participles—Paisgte, wrapped; or,

air a phasgadh, he being wrapped ; or, air a

jt&sg&dh, she being wrapped; air do phasg,
adh, you being ivrapped.

The same verb may be declined with the

verb to be, for the Present Tense ; thus.

Sing, and Plur.

1. Tha mi pasgadh, lam wrapping, &c.

2. Tha thu pasgadh, thou art, &c.

3. Tha e, i, pasgadh, he wraps or is, &e.

1. Tha sinn a' pasgadh, we are wrapping.

2. Tha sibh a' pasgadh, ye are wrapping.

3. Tha iad a' pasgadh, they are wrapping.

Note The a' for ag is left out after

vowels.—All the rest of the tenses and

moods may be thus gone through.

Present Tense.

Siiig. and Plur.—i' pasgadh.

1. Tha mi, &c. I am wrapping.

2. Tha thu, thou art wrapping.

3. Tha e, i, he, she, or it is wrapping.

1. Tha sinn, we are wrapping.

2. Tha sibh, ye are wrapping.

3. Tha iad, they are wrapping.

• Past Tense.

Sing, and Plur.—a' pasgadh.

1. Bha mi, &c. / was wrapping.

2. Bha thu, thou wert wrapping.

5. Bha e, i, he was wrapping.

1. Bha Sinn, we were wrapping.

2. Bha sibh, ye were wrapping.

3. Bha iad, they were wrapping.

* This verb and faic, see, have a Present
Tense ; thus, chi mi, / see or shall see ; ehl

thu dithisd, thou seest two ; chi mi iad a'

tighinn, / see them coming.

Future.
Sing.'and Plur.—a' pasgadh.

1. Bithidh mi, &c. I shall be wrapping.

2. Bithidh thu, thou shall be wrapping.

3. Bithidh e, i, he shall be wrapping.

1. Bithidh sinn, we shall be wrapping.

2. Bithibh sibh, ye shall be wrapping.

3. Bithidh iad, they shall be wrapping.

Interrogative.

Sing, and Plur.—a.' pasgadh.

1. Am bheil mi, c&c. am I wrapping?
2. Am bheil thu, art thou wrapping ?

3. Am bheil e, i, is he or she wrapping?

1. Am bheil sinn, are we wrapping?
2. Am bheil sibh, are ye or you wrapping?

3. Am bheil iad, are they wrapping ?

Neuavtive or Interrogative.

Present.—a' pasgadh.

Am bheil mi, &c. am I wrapping?

Am bheil thu, art thou wrapping ?

Am bheil e, i, is he or she wrapping^

Am bheil sinn, are we wrapping}
Am bheil sibh, are you wrapping ?

Am bheil iad, are they wrapping ?

Past,—a' pasgadh.

An robh mi, &c. was I wrapping'!

An robh thu, wast thou wrapping!

An robh e, i, was he or she wrapping ?

An robh sinn, were we wrapping ?

An robh sibh, were ye wrapping!

An robh iad, were they wrapping?

Future Tense.—Interrogative and

Negative.
Sing, and Plur.

Am bi mi a' pasgadh, shall I be wrapping ?

Am bi thu a' pasgadh, shall thou be

Am bi e, i, a' pasgadh, shall he be

Am bi sinn a' pasgadh, shall we be

Am bi sibh a' pasgadh, shall ye be

Am bi iad a' pasgadh, shall they be

Present.

Sing, and Plur.

Cha'n 'eil mi a' pasgadh, I am not turapping.

Cha 'u 'eil thu a' pasgadh, thou art not

Cha 'n 'eil e, i, a' pasgadh, he is not

Cha 'n 'eil sinn a' pasgadh, we are not

Cha 'n 'eil sibh a' pasgadh, you are not

Cha 'n 'eil iad a' pasgadh, they are not

Past.

Sing, and Plur.

Cha robh sinn a' p. sgad'i, / was not wrap-

ping.

Cha robh thu a' pasgadh, thou wert not

Cha robh e a' pa gadh, he was not

Cha robh sinn a' pasgadh, we were not

Cha roi'h sibh a pasgadh, you were not

Cha tobh iad a' pasgadh, they were not
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FiTiKE Necvtive.

Sinff. and Plur.

Chabhi mi pa'sgadh,/ jAa.7 not be wrapping.

Cha bhi thu pasgadh, thou shalt not he

Cha blii e, i, pasgadh, he shall not be

Cha bhi sinn a' pasgadh, we shall not be

Cha bhi sibh a' pasgadh, you shall not be

Cha bhi iad a' pasgadh, thei/ shall not be

Present.

Shiff. and Plur.

Naeh 'eil mi pasgadii, am 1 not wrapping''.

Nach 'eil thu pasgadii, art thou not

Nach 'eil e, i, pasgadh, is In or she not

Nach 'eil sinn a' pasgadh, are we not

Nach 'eil sibh a' pasgadh, are you not

Nach 'eil iad a' pasgadh, are they not

Past.

Sing, and Plur.

Nach robh mi pasgadh, wai / not wrapping ?

Nach robh thu pasgadh, wert thou not

Nach robh e pasgadh, was he nut

Nach robh Sinn a' pasgadh, were we not

Nach robh sibh a' pasgadh, were you not

Nach robh iad a' pasgadh, were they not

Future Inteerogatite and Negative.

.Sing-, and Plur.

Nach bi mi pasgadh, s/ia// 1 not be wrapping^

Nach bi thu pasgadh, shall thou not be

Naeh bi e, i, pasgadh, shalt he or she not be

Nach bi Sinn a' pasgadh, sluxll we not he

Nach bi sibh a' pasgadh, shall you not be

Nach bi iad a' pasgadh, shall they not be

Present.

.Sing-, and Plur.

Miirbheil mi pasgadh, iflam not wrapping.

Mar bheil thu pasgadh, if thou art not

Mar bheil e, i, pasgadh, if he is not

Mar bheil sinn a' pasgadh, ifwe were not

Mar bheil sibh a" pasgadh, ifyou are not

Mar bheil iad a' pasgadh, if they are not

Past.

Sitig. and Plur.

Mar robh mi pasgadh,;/'/ was not wrapping.

Mar robh thu pasgadh, if thou wert not

Mar robh, e, i, pasgadh if he was not

Mar robh sinn a* pasgadh, if we were not

Mar robh sibh a' pasgadh, ifyou were not

Mar robh iad a' pasgadh, if they were not

Future.

Sing, and Plur.

Mar bi mi pasgadh,i/'/iAaW not he wrapping.

Mar bi thu pasgadh, if thou s/wlt not be

>Iar bi c, i, pasgadh, if he shall not be

-Mar bi sinn a' pasgadh, if we shall not be

Mar bi sibli a' pasgadh, ifyou sliall not be

>Ijr Li iad a' pasgadh, if they ihalL net be

Subjunctive Moon Past.

Sing, and Plur.

Bhithinn a' pasgadh, / iconld be wrapping
Bhitheadh tu pasgadh, thou wou/dst be

Bhitheadh e pasgadh, he would be

Bhitheadh sinn a' pasgadh, we wouid be

Bhitheadh sibh a' pasgadh, you would be
Bhitheadh iad a' pasgadh, they would be

Fl-TUHE.

Sing, and Plur.

Mabhitheas mi pasgadh, if 1 shall he wrap-
ping.

Ma bhitheas thu pasgadh, if thou shalt be

.Ma bhitheas e pasgadh, ifhe shall l>e

Ma bhitheai sinn a' pa.sgadh, if we shall be
Ma bhitheas sibli a' pasgadh, if you shall be
Ma bhitheas iad a' pasgadii, ;/ they shall be

Am bithinn would I Be wrapping ; am
bitheamaid, would we be wrapping.

Cba bhithinn, I would not be wrapping;
cha bhitheamaid, we would not be wrap-
ping.

.MARbithinn, if I were not wrapping; mar
bitheamaid, if we were not wrapping.

I.MPERATIVE Moon.

Sing, and Plur.

Bithcani-sa pasgadh, let me br wrapping.
Bith 'bi thusa a' pasgadh, be thnu
Bitheadh c pasgadh, let him be trrapping.

Bitheamaid a' pasgadh, Ut us be trrapping.
Bithibh bi a' pasgadh, he ye or yon
Bitheadh iad a' pasgadh, let tlum be

Infinitive Mood.—A bhith, bhith, to be.

The Passive Voice of pasg with bi.

Pres. Tha mi paisgte, I am wrapped

;

tha thu paisgte, thou art wrapped, 4-c;

Past. Tense. Bha rai paisgte, / wus wrap,
ped, 4-c. Future. Bitliidh mi paisgte, a

shall be wrapped.

The Second Declension.
Aom, ittclinet prevail upon.

Past.

Sing, and P.'ur,

Dh'aom mi, / inclined, or did incline.

Dli'aom thu, thou inclinedst.

Dii'aom e, he inclined.

Dh'aom sinn, Wf inclined.

Dh'aom sibh, you inclined,

Dh'aom iad, they inclined.

Future.

Sing, and Plur.

Aomaidh mi, I shall or will incline.

Aoraaidh tu, thou slialt or wilt incline.

Aomaidh e, he shall or will incline.

Aomaidh sinn, we tluUl or will incline.

Aoraaidh sibh, you shall or will incline.

Aomaidh iad, they shall or will incline.
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Negative or 1nterkooìti\ e Mood.

An d'-chad, &c.

Past.

Sing, and Plur.

An d'aom mi, did I incline ?

An d'aom thii, didst thou incline ?

An d'aora e, i, did he incline ?

An (!"aora sinn, did we incline?

An d'aom sibh, did you incline ?

An d'aom iad, did they incline ?

Shig. and Plur.

Cha d'aom mi, / did not incline.

Cha d'aom thu, thou didst not incline.

Cha d'aom e, i, he or she did not incline.

Cha d'aom sinn, we did not incline.

C'lia d'aom sibh, ye did not incline.

Cha d'aom iad, they did not incline.

Sing, and Plur.

Nach d'aom mi, did / not incline ?

Nach d'aom thu, didst thou not incline?

Nach d'aom e, i, did he or she not incline ?

Nach d'aom sinn, did we not inclijie ?

Nach d'aom sibh, did ye not incline?

Nach d'aom iad, did they not incline?

Future.

SÌTig. and Plur.

An aom mi, shall I incline-?

An aom thu, shall thou incline ?

An aom e, shall he inclined

An aora sinn, shall we incline ?

An aom sibh, shall ye incline?

An aom iad, shall they incli/ie ?

Sing, and Plur.

Cha'n aom mi, I shall not incline.

Cha'n aom thu, thou shall not incline.

Cha'n aom e, he shall not incline.

Cha'n aora sinn, we shall not incline.

Cli a'n aom sibli, ye shall not incline.

Cha'n aom iad, they shall not incline.

Sing, and Plur.

N..ch aom mi, shall I not incline ?

Nach aom thu, shall thou not incline?

Nacli aom e, i, shall he not incline ?

Nach aom sinn, shall we nnt incline ?

Nach aom sibli, shall ye not incline ?

Nach aom iad, shi.1! they not incli7ie?

Subjunctive Mood.

Past.

Sing, and Plur.

Dh' aomain, / wotild or could incline.

Dh' aomadh tu, thou wouldst incline.

Dh' aomadh e, he would incline.

Dh' aomadh sinn, we would inc'i-ie.

Dh' aomadh sibh, you woidd incline.

Dli' aomadh iad, they would incline.

Future.

Sing, and Plur.

Ma dh'aomas mi, if I incline.

Ma dh'aomas tu, if thou hiclinest.

Ma dh'aomas e, if he inclines.

Ma dh'aomas sinn, if tee iitcliie.

Ma dh'aomas sibh, ifyou incline.

Ma dii'aoraas iad, if they incline.

Imp. Mood. Aomam, Ut me incline;

aom, aom thusa, incline thou ; aomadh e,

let him incline ; aoiaamaid, let usincUtie:

aomaibh, incline ye or j/ou—aomadh iad,

let them incline.

Infin. A dh' aomadh, to incline ; Part.

aomadh ag aomadh, inclining.

Passive Voice.—Indicative Mood.
Past Tense. Dh' aomadh mi, I was pre-

vailed upon ; dh'aomadh thu, you were
prefai/ed upon ; dh'aomadh c, he was pre-

vailed upon, ^c.

Neg. or Inter. Moon. Cha d' aomadh
e, he was not prevailed upon ; cha A' aom-
adh iad, they were not prevailed upon.

Nach D' aomadh e, was he not prevaile.l

upon ; nach d' aomadh iad, were we not pre-

vailed upon.

Future. Cha'n aoraar mi, thu, e, i, thou,

he, or she shall not be prevailed upon ; nach
aomar iad, shall they not be prevailed upon.

Of Irregular Verbs.

1 he Irregular Verbs are reckoned ten ;

seven of the first conjugation, viz. dean,

cluinn, beir, rach, ruig.thig or thalla, thoir,

or Ihobhair ; and three of the second, viz.

faiCifaigh, abair.

The Fibt Conjugation.

Dean, make.

Active Voice.—Affirmative or Indi-

cative Mood.

Past.

.•Sing, and Plur.

1. Rinn mi, / made or did.

2. Riim thu, Z/iOtt madest or dicst.

3. Rmn e, he made or did.

1. Rinn sinn, ice made or did.

2. Rinn sibh, ye made or did.

3. Rinn iad, they made or did.

Sim:, find Plur.

Ni mi, / shall or will make or do.

Ni thu, tliou shat or wVt make or do.

Ni e, he shall or will make or do.

Ni sinn, we shall or u'ill make or do.

Ni sibh, ye shall or will make or do.

Ni iad, they shall or will make or do.
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Negative or Interrogative Mood.

Past.

Sing, and Plur.

An do rinn mi, did I make or do?

An do rinn thu, didst thou make or do ?

An do rinn e, did he make or do ?

An do rinn sinn, did we make or do ?

An do rinn sibh, did ye make or do ?

An do rinn iad, did they make or do ?

Sing, and Plur.

Nach do rinn ini, did I not make ?

Nach do rinn thu, didst thou not make ?

Nach do rinn e, did he not make ?

Nach do rinn sinn, did we not make ?

Nach do rinn sibh, did ye not makef

Nach do rinn iad, did they not make ?

Sing, and Plur.

Cha do rinn mi, / did not make or do.

Cha do rinn thu, thou didst not make.

Cha do rinn e, he did not make or do.

Cha do rinn sinn, we did not make or do.

Cha do rinn sibh, ye did not make or do.

Cha do rinn iad, they did not make or do.

FVTUtlB.

Sing, and Plur. '

An dean mi, thall or will I make ?

An dean thu, shall or wilt thou make ?

An dean e, sltall or will he make?

An dean sinn, shall or will we make ?

An dean sibh, shall or will ye make ?

An dean iad, thall or wili they make ?

Sing, and Plur.

Nach dean mi, shall or wilt I not make?
Nach dean th'i, shall or wilt thou not make':

Nach dean e, shall or will he not make?

Nach dean sinn, shall or will we no,

Nach dean sibh, shall or will ye not mnh

Nach dean iad, shall or will they noti

.^ing. and Plur.

Cha dean mi, / shall or will not make.

Cha dean thu, thou shall or wilt not make.

Cha dean e, he sliall or will not make.

Cha dean sinn, we shall or will not make.

Cha dean sibh, ye shall or will not make.

Cha dean iad, they shall or will not make.

Subjunctive Mood.

Past.

Sing, and Plur.

Dheanainn, / would or could make or do.

Dheanadh tu, thou woutdst or couldtt make
Dheanadh e, he would or could make.

Uheanamaid, we would or could make.

Dheanadh sibh, ye would or could make.

Dheanadh iad, they would or could make.

Sing, and Plur.

Nan deanainn, i/ / would or could make.

Nan deanadh tu, if thou wouldst or couldst

Nan deanadh e, if he would or could make.

Nan deanamaid, ifwe would or could make.

Nan deanadh sibh, if ye would or cotUd

Nan deanadh iad, if they would or could

FtTtRE.

.^ing. and Plur.

Ma ni mi, if I shall or will make.

Ma ni thu, i/lhou shall or wilt make.

Ma ni e, if he shall or will make.

Ma ni sinn, if we shall or will make.

Ma ni sibh, if ye shall or will make.

Ma ni iad, if they shall or will make.

Sing, and Plur.

Mar dean mi, if I shall or will not make.

Mar dean thu, if thou shall or wilt not make
Mar dean e, if he shall or will not muke.

Mar dean sinn, if we shall or will not make
Mar dean sibh, if ye shall or u-iU not makr.

Mar dean iad, if they shall or will not make

Imperative Mood.

Sing, and Plur.

Deanam, let me make or do.

Dean, make thou or do thou make.

Deanadh e, let him make.

Deanamaid, let us make.

Dcanaibh, make ye or yoti,

Deanadh iad, let them make.

I.vfinitite Moon.

A dheanamh, a dheanadh, to do or make.

Participle.

A' (for ag) deanamh, doing or making.

Passive Voice.—Affirmative or

Indicative Mood.

Past.

Sing, and Plur.

Rinneadh mi, / was made.

Rinneadli thu, thou uert made.

Rinneadh e, he was made.

Rinneadh sinn, we were made.

Rinneadh sibh, ye were made.

Rinneadh iad, they were made.

Future.

Sing, and Plur,

Nithear mi, / shall or will be made.

Nilhear thu, thou shall or wilt be made.

Nithear e, he shJl or nil be ma Ir.

Nithear sinn, we shall or will be made.

Nithear sibh, ' e shall or will be made.

Nithear iad, they thall or i.il le made.
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intebuogative or negative mood.

Past.

Sing, and Plur.

An do rinncadh mi, was I made ?

An do rinneadh thu, wert thou made ?

An do rinneadh e, was he vuuie?

An do rinneadh sinn, were we made ?

An do rinneadh sibh, were ye made ?

An do rinncadh iad, were they made ?

Sing, and Plur.

Nach do rinneadh mi, was I not made Ì

Nach do rinneadli thu, wert thou not made ?

Naeh do rinneadh e, was he not made ?

Nach do rinneadh sinn, were we not made ?

Nach do rinneadh sibh, were ye not made ?

Nach do rinneadh iad, were they not made ?

Sing, and Plur.

Cha do rinneadh mi, / was not made.

Cha do rinneadh thu, thou wert not made.

Cha do rinneadli e, he was not made.

Cha do rinneadh sinn, we were hot made.

Cha do rinneadh sibh, ye were not made,

Cha do rinneadh iad, they were not made.

Future.

Sing, and Plur.

An deanar mi, shall or will I be made ?

An deanar thu, shall or wilt thou be made Ì

An deanar e, shall or will he be made ?

An deanar sinn, shall or will we be made ?

An deanar sibh, shatt or will ye be made?
An deanar iad, shall or wi!l they be made ?

Sing, and Plur.

Nach deanar mi, shall or will I not be made Ì

Nach deanar thu, shall or wilt thou 7iot be

Nach deanar e, shall or will he not be tnade ?

Nach deanar sinn, sliall or will we not be

Nach deanar sibh, shall or will ye not be

Nach deanar iad, shall or will they not be

Sing, and Plur.

Cha deanar mi, / shall or will not be made.

Cha deanar thu, thou shall or u'ilt not be

Cha deanar e, he shall or will not be made.

Cha deanar sinn, we shall or will not be

Cha deanar sibh, ye shall or will not be

Cha de»nar iad, they shall or will not be

Subjunctive Mood.

Past.

Sing, and Plur,

Dheanteadh mi, / tvould or could be made.

Dheantadh thu, thou wouldst or couldst be

Dheantadh e, he luould or could be made.

Dheantadh sinn, we would or could be made.

Dheantadh sibh, ye would or could be made.

Dheantadh iad, they would or could be

Sing, arid Plur.

Nan deanteadh mi, ij I would or could be

made.

Nan deantadh th\i,ifthou wouldst or couldst

Nan deantadh e, if he uouldox could Ire

Nan deantadh sinn, ifwe would or could he

Nan deantadh sibh, if ye would or could be

Nan deantadh iad, if they would or could

Future.

Sing, and Plur.

Ma nithear mi, if I shall or wiU be made.
Ma nithear thu, if thou shall or wilt be

Ma nithear e, iflu shall or will be made.

Ma nithear sinn, ifwe shall or will be made.
Ma nithear sibh, ifye shall or xviU be made.
Ma nithear iad, if they shall or will be made.

Sing, and Plur.

Nan deanar mi, if I shall or will be made.

'

Nan deanar thu, if thou shalt or wilt be

Nan deanar e, iflu shall or will be made.

Nan deanar sinn, if we shall or win be made
Nan deanar sibh, ifye shall or will be made
Nan deanar iad, if they sliaU or will be

Imperative Mood.

Sing, and Plur.

Dcantar mi, let me be made.
Deantar thu, be thou made.

Deantar e, i, let him or her be made.

Deantar sinn, let us be made.
Deantar sibh, be ye made.

Deantar iad, let them be made.

PARTICrPLE.

Deanta, deante, done.

Cluinn, hear.

Active Voice.—Affirmative or iNuiCfc-

TivE Mood.

Past.

Sing, and Plur,

Chuala mi, / heard or did hear.

Chuala thu, thou heardst or didst hear.

Chuai' e,he heard or did hear.

Cliuala sinn, we heard or did hear.

Chuala sibh, ye heard or did hear.

Chual' iad, they heard or did hear.

Future.

Sing, and Plur.

Cluinnidh mi, / shall or luill hear.

Cluinnidh tu, thou shalt or wilt hear.

Cluinnidh se, he shall or will hear.

Cluinnidh sinn, we shall or luilt hear.

Cluinnidh sibh, ye shall or will hear.

Cluinuidh iad, they shall or will hear.

C
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NeciTite or Interrogative Mood.

Past.

Sing, and Plur.

An cuala mi, did I hear ?

An CTiala thu, didst thou hear ?

An cual' c, did he hear ?

An cuala sinn, did we hear ?

An cuala sibh, did ye hear?

An cual' iad, did they hear ?

Sing, and Plur.

Nach cuala mi, did I not heart

Nach cuala thu, diilst thou not hear ?

Nach cual' e, did he not hear ?

Nach cuala sinn, did we not hear Ì

Nach cuala sibh, did ye not hear ?

Nach cual' iad, did they not hear ?

Sing, and Plur.

Cha chuala mi, / did not hear.

Cha chuala thu, thou didst not hear.

Cha chual' e, he did not hear.

Cha chuala sinn, we did not hear.

Cha chuala sibh, ye did not hear.

Cha chual' iad, they did not hear.

Fl-ture.

Sing, and Plur.

An cluinn mi, shall or wiU I hear ?

An cluinn thu, shall or wilt thou hear t

An cluinn e, sliall or wW he hear ?

An cluinn sinn, sliaS or will we hear?

An cluinn sibh, shall or wiH ye hear ?

An cluinn iad, shaU or will they hear ?

Sing, and Plur.

Nach cluinn mi, shall or will I not hear ?

Nach cluinn thu, shidl or wilt thou not heari

Nach cluinn e, shall or will he not hear?

Nach cluinn sinn, shall or will we not hear ?

Nach cluinn sibh, shall or will ye not hear ?

Nach cluinn iad, shall or will they not hear ?

Sing, and Plur.

Cha chluinn mi, / shall or will not heir.

Cha chluinn Ihu, thou shall or wV.t not hear.

Cha chluinn e, he shall or will not hear.

Cha chluinn sinn, we shall or will not hear.

Cha chluinn sibh, ye sliaU or will not hear.

Cha chluinn iad, they shall or wiU not hear.

Subjunctive Mood.

Past.

Sing, and Plur.

Chluinnin, / could or woiJd henr.

Chluinneadh tu,thou couldst or wouldst hear

ChJuinneadh e, he could or would hear.

Chluinneamaid, we could or would hear.

Chluinneadh sibh, ye could or would hear.

CUuinneadh iad, they could or would hear.

FinruBE.

Sing, and Plur.

Ma chluinneas mi, if I shall or wiB hear.

Ma chluinneas tu, if thou slialt or wilt hear.

Ma chluinneas e, if he shall or will hear.

Ma chluinneas sinn, if we shall or willhear.

Ma chluinneas sibh, if you shalloi will hear

Ma chluinneas iad, if they shall or will hear.

Imperative Mood.

Sing, and Plur.

Cluinneain, let me hear.

Cluinn, hear thou or do thou hear.

Cluinncadh e, let him hear.

Cluinneamaid, let us hear.

Cluinnibh, hear ye or you.

Cluinnead iad, let them hear.

Infinitive Mood.

A chlulnntinn, to hear.

A' duinntinn, hearing.

Passive Voice.

Past.

Sing, and Plur.

Chualadh mi, / was heard.

Chualadh thu, t/iou wert heard.

Chualadh e, lie was heard.

Chualadh sinn, we were heard-

Chualadh sibh, ye were heard.

Chualadh iad, they were heard.

Future.

Sing, and Plur.

Cluinnear mi, I shall or win be heard.

Cluinnear thu, thou shaJt or wilt be heard.

Cluiimear e, he shall or wHl be heard.

Cluinnear sinn, we shall or will be heard.

Cluinnear sibh, ye shall or will be heard.

Cluinnear iad, they shall or will be luant.

Negative or Interrogative Mood.
Past.

Sing, and Plur.

An cualadh mi, was I heard?

An cualadh thu, wett thou heard?

An cualadh e, was he heard ?

An cualadh sinn, were we heard ?

An cu.iladh sibh, were ye heard ?

An cualadh iad, were they heard ?

Sing, and Plur.

Nach cualadh mi, was I not heard ?

Nach cualadh thu, wert thou not heard?

Nach cualadh c, was he not heard Ì

Nach cualadh sinn, were we not heard ?

Nach cualadh sibh, were ye not heard .'

Nach cuaUdh iad, were they not heard f
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Future.

Sing, and Flur,

An cluinnear mi, shall or tviH I be heard ?

An cluinnear thii, shalt or wilt thou be

An cluinnear e, shall or will he be heard ?

An cluinnear sinn, shall or will we be heard ?

An cluinnear sibh, shall or will ye be heard Ì

An cluinnear iad, shall or will they be heard Ì

Sing, and Plur.

Nach cluinnear mi, shaH or will I not be

heard?

Nach cluinnear thu, shalt thou not be

Nach cluinnear e, shall or will he not be

Nach cluinnear sinn, shall or will we not be

Nach cluinnear sibh, shall or will ye not be

Nach cluinnear iad, shall or will they not be

Subjunctive Mood.

Past.

Sing, and Plur.

Chluinnteadh mi, Icould or would be heard.

Chluinnteadh thu, thau couldst or wouldst

Chluinnteadh iad, they could or would be

Chluinnteadh sinn, we could or would be

Chiuinnteadh sibh, ye could or would be

Chluinnteadh iad, they coxUd or woxdd be

Future.

Sing, and Plur.

Ma chluinnear mi, if I shall or will be heard.
Ma chluinnear thu, if thou shalt or %uilt be

Ma chluinnear e,ifhe shall or will be heard.

Ma chluinnear sinn, if we shaU or wUl be

Ma chluinnear sibh, ifye shall or will be

Ma chluinnear iad, if they shall or will be

Imperative Mood.

Sing, and Plur.

Cluinntear mi, let me be heard.

Cluinntear thu, be thou heard.

Cluinntear e, let him be heard.

Cluinntear sinn, let us be heard.

Cluinntear sibh, be ye heard.

Cluinntear iad, let them be heard.

Thig, Neo Thalla, come.

AcTiTE Voice,—Affirmative or Indica-
tive MooD.

Past.

Sing, and Plur.

Thàinig mi, / came or did come.

Thàinig thu, thou earnest or did come,
Thainig e, he came or did come.

Thàinig sinn, we came or did come.
Thainig sibh, ye came or did come.

TUainig iad, they came or did com*.

Future.

Sing, and Plur.

Thig mi, I shall or will come.

Thig thu, thou shalt or wilt come.

Thig e, he shall or will come.

Thig sinn, we shall or will come.

Thig sibh, ye shall or will come.

Thig iad, they shall or will come.

Interrogative or Negative Mood.

Past.

SÌ7ig. and Plur.

An d' thainig mi, did I comei
An d' thainig thu, didst thou come ?

An d' thainig e, did he come ?

An d' thainig sinn, did we come?
An d' thainig sibh, did ye come ?

An d' thainig iad, did they come Ì

Sing, and Plur. " "~'

Nach d" thainig mi, did I not come ?
'•'"

Nach d' thainig thu, didst thou not corr.eii

Nach d" thainig e, did he not come ?
.f,j

Nach d' thainig sinn, did we not come ? M
Nach d' thainigsibh, did ye not come? 'f

Nach d' thainig lad, did they not come Ì

Sing, and Plur.

Cha d' thainig mi, / came not or did not

come.

Cha d' thainig thu, thou earnest not or

Cha d' thainig e, he came not or did not

•Cha d' thainig sinn, we came not or did not

Cha d' thainig sibh, ye came not or did not

Cha d' thainig iad, they came not or did

Future.

Siiig. and Plur.

An d' thig mi, shall or wiU I come ?

An d' thig thu, shalt or wilt tliou come?
An d' thig e, shall or ivill lie come ?

An d' thig sinn, shall or u'ill tee come ?

An d' thig sibh, shall or will ye come ?

An d' thig iad, shall or will they come ?

Sing, and Plur.

Nach d' thig mi, shall or will I not come ?

Nach d' thig thu, shalt or wilt thou not

Nach d' thig e, shall or will he not come ?

Nach d' thig sinn, shallor will tue not come '

Nach d' thig sibh, shall or will ye not come ?

Nach d' thig iad, shall or will they not

Sing, and Plur.

Cha d' thig mi, / s/tall or will not come.

Cha d' thig thu, thou shalt or wilt not come.

Cha d' thig e, he shall or wUl not come.

Cha d' thig sinn, we shall or will not come.

Cha d' thig sibh, ye shall or will not ci.me.

Cha d" thig iad, they shall ox will not come.
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SUBJiNCTivE Mood.

Past.

Sing, and Plur.

Thiginn, I would come.

Thigeadh tu, thou woiddst come.

Thigeadh e, he vould come.

Thigeamaid, we would come.

Thigeadh sibh, ye would come.

Thigeadh iad, they would come.

Sin^. and Plur.

Nan d' thiginn, if I had or would come.

Nan d" thigeadh thu, if thou hadst or

Nan d' thigeadh c, if he hadoT would come

Nan d' thigeamaid, ifwe had or would come

Nan d" thigeadh sibh, ifye had ov would

Nan d' thigeadh iad, if they had or would

FUTUBE.

Sing, and Plur.

Ma thig mi, if I shall or will come.

Ma thig thu, if thou shnlt or wilt come.

Ma thig e, if he shall or win come.

Ma thig Sinn, if we shall or will come.

Ma thig sibh, if ye shall or will come.

Ma thig iad, if they shall or will come.

Sing, and Plur.

Mar d' thiginn, if I luid or would not come.

Mar d' thigeadh thu, if thou hadst or

Mar d- thigeadh c, if he had or would not

Mar d' thigeamaid, or Mar d' thigeadh siira.

if we had or would not come.

Mar d' thigeadh sibh, ifye had or would not

Mar d' thigeadh iad, if they had or uvuld

Imperative Mood.

Sing, and Plur.

Thigeam, neo thallam, let me come.

Thig, neo thalla, come thou.

Thigeadh, neo thalladh e, let him come.

Thigeamaid, neo thallamaid, let us come.

Thigibh, neo thall.iibh, come ye.

Thigeadh, neo thalladh iad, let them come.

Infinitive Mood.

A thighinn, A theachd, to come.

Participle.

A' tighinn, A teachd, coming.

Beir, bear, bringforth.

Active Voice.—Affirmative or IvniCA-

tive Mood.

Past.

Sing, and Plur.

Rug mi, I bore.

Rug thu, thou barest.

Rug i, she bore.

Bug Sinn, we bore.

Rug sibh, ye bore.

Rug iad, tluy l>ort.

FlTURE.

Sing, and Plur.

Beiridh mi, / shall or will bear.

Beiridh thu, thou shall or wilt bear.

Beiridh si, she shall or urill bear.

Beiridh sinn, we shall or will bear.

Beiridh sil)h, ye shall or tuill bear.

Beiridh iad, they shall or will bear.

Negative or Interrogative Mood.

Past.

Sing, and Plur.

An do rug mi, did I heart

An do rug thu, didst thou bear ?

An do rug i, did she bear?

An do rug sinn, did we bear ?

An do rug sibh, did ye bear ?

An do rug iad, did they bear ?

Sing, and Plur.

Cha do rug mi, / bore not or d'ui not bear.

Cha do rug thu, thou borest not or didst

Cha do rug i, she bore not or did not bear.

Cha do rug sinn, tve bore not or did not

Cha do rug sibh, ye bore not or did not

Cha do rug iad, they bore not or did not

Sing, and Plur.

Nach do rug mi, did I not bear ?

Nach do rug thu, didst thou not bear ?

Nach do rug i, did she not bear ?

Naeh do rug sinn, did we not heart

Nach do rug sibh, did ye not beari

Nach do rug iad, did they not bear Ì

I
Future.

Sing, and Plur.

Am beir mi, shall or will I bear ?

Am beir thu, shall or wilt thou beari

Am beir i, shall or will she bear?

Am beir sinn, shall or will we bear?

Am beir sibh, shaU or will ye bear ?

Am beir iad, shall or icilt they bear ?;

Sing, and Plur.

Cha bheir mi, / shall or will not bear.

Cha bheir thu, thmi shall or wUt not bear.

Cha bheir i, she shall or will not bear.

Cha blieir sinn, we shall or will not bear.

Cha bheir sibh, ye shall or will not bear.

Cha bheir iad, they shaU or will not bear.

Sing, and Plur.

Naeh beir mi, shall or wB I not bear ?

Nach beir thu, shall or will thou not bear ?

Nach beir i, shttll or tvill she not bear 1

Nach beir sinn, shall or wUl we not bear ?

Nach beir sibh, shall or will ye not bear ?

Nach beir iad, shaU or wUl they not bear 7
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Subjunctive Mood.

Past.

Sing, and Plur.

Bhcirinn, I could or would bear.

Beireadh tu, ifiou couldst or wouldst bear.

Bheireadh i, she would or could bear.

Bheireamaid, we could or would bear.

Bheireadh sibh, ye could or would bear.

Bheireadh iad, they could or would bear.

Future.

Sing, and Plur.

Ma bheireas mi, if I shall or wilt bear.

Ma bheireas tu, if thou shall or wilt bear.

Ma bheireas i, if she shall or will bear.

Ma bheireas sinn, ifwe shall or will bear.

Ma bheireas sibh, ifye shall or will bear.

Ma bheireas iad, if they shall or will bear.

Imperative Mood.

Sing, and Plur.

Beiream, let me bear.

Beir, bear thou.

Beireadh i, let her bear,

Beireamaid, let us bear.

Beiribh, bear ye.

Beireadh iad, lei them bear.

Infinitite Mood.
A bheirsinn, A bhreith, to bear.

Participle.
A bheirsinn, A breith, bearing.

Passive Voice.—Affirmative or Indi-

CATIVE MooD.

Past.

SÌTìg. and Plur.

Rugadh mi, / was born.

Rugadh tu, thou wast born.

Rugadh e, he was born.

Rugadh Sinn, we were born.

Rugadh sibh, pe were born.

Rugadh iad, they were born.

Future.

Sing, and Plur.

Beirear mi, I shall be born.

Beirear thu, thou shall be born.

Beirear e, he shall be born.

Beirear sinn, we shall be born.

Beirear sibh, ye shall be born.

Beirear iad, they shall be born.

Negative or Interrogative Mood.

Past.

Singular.

An do rugadh mi, u-as I bom ?

An do rugadh thu, wert thou born ?

An do rugadh e, was he born ?

Plural.

An do rugadh sinn, were we born ?

An do rugadh sibh, were ye bom ?

An do rugadh iad, were they born '

Sing, and Plur.

Cha do rugadh mi, I was not born.

Cha do rugadh thu, thou wert not born.

Cha do rugadh e, he was not born.

Cha do rugadh sinn, we were not born.

Cha do rugadh sibh, ye were not born.

Cha do rugadh iad, they were not born.

Future.

Sing, and Plur.

Am beirear mi, shall I be born?
Am beirear thu, shall thou be born ?

Am beirear e, shall he be born ?

Am beirear sinn, shall we be born ?

Am beirear sibh, shall ye be born?
Am beirear iad, shall they be born ?

Sing, and Plur.

Cha bheirear mi, / shall not be born.

Cha bheirear thu, thou shall not be bom.
Cha bheirear e, he shall not be bom.
Cha bheirear sinn, we shall not be born.

Cha bheirear sibh, ye shall not be born.

Cha bheirear iad, they shall not be born.

Subjunctive Mood.
Past.

Sing, and Plur.

Bheirteadh mi, / could or would be born.

Bheirteadh thu, thou couldst or wouldst be

Bheirteadh e, he could or would be born.

Blieirteadh sinn, we could or would be born.

Bheirteadh sibh, ye could or would be born.

Bheirteadh iad, they could or would be born.

Sitig. and Plur.

Nam beirteadh mi, if I could or would be

born.

Nam beirteadh thu, if thou couldst or

Nam beirteadh e, if he could or would be \

Nam beirteadh sinn, ifwe could or would
Nam beirteadh sibh, ifye could or would
Nam beirteadh iad, if they could or would

Future.

Sing, and Plur.

Ma bheirtear mi, ifI shall be born.

Ma bheirtear thu, if thou shall be born.

Ma bheirtear e, if he shall be born.

Ma bheirtear sinn, if we shall be born.
Ma bheirtear sibh, if ye shall be born.

Ma bheirtear iad, if they shaH be born.

Imperative Mood.

Singular.

Beirthear, Beirtear mi, let me be born.
Beirthear, Beirtear thu, be thou bom.
Beirthear, Beirtear e, let him be born.

c2
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Plural.

Beirthear, Beirtear sinn, lei us be bom.
Beirthear, Beirtear sibh, be ye born.

Beirthear, Beirtear iad, let them be bom.

PiRTICIPLE.

Air breith, born.

Rack or Theibig, go.

AcTiTB Voice.—Affirmative or Inuica-

TivE Mood.

Past.

Sin^. and Plur.

Chaidh mi, / went or did go.

Chaidh thu, thou wrntest or dklst go.

Chaidh e, he went or did go.

Chaidh sInn, we went or did go.

Chaidh sibh, ye went or did go.

Cliaidh iad, they went or did go.

Future.

SiTig. and Plur.

Thèid mi, / shall go.

Thèid thu, thou shall go.

Thèid e, he sltall go.

Thèid sinn, we shall go.

Thèid sibh, ye shall go.

Thèid iad. they shall go.

; Negative or Interrogative Mood.

Past.

Sing, and Plur.

An deachaidh mi, did I go?

An deachaidh thu, didst thou go ?

An deachaidh e, did he go ?

An deachaidh sinn, did we go ?

An deachaidh sibh, did ye go?

An deachaidh iad, did they go ?

Sing, and Plur.

Nach deachaidh mi, did 1 not go ?

Nach deachaidh thu, ditlst thou not go '.

Nach deachaidh c, did he not go ?

Nach deachaidh sinn, did we not go ?

Nach deachaidh sibh, did ye not go ?

Nach deachaidh iad, did they not go ?

Sing, and Plur.

Cha deachaidh mi, I did not go.

Cha deachaidh fhu, thou didst not go.

Cha deachaidh e, he did not go.

Cha deachaidh sinn, we did not go.

Cha deachaidh sibh, ye did not go.

Cha deachaidh iad, they did not go.

Future.

Sing, and Plur.

An d' thtid mi, shall or will I go?
An d' theid thu, shall or will thou go ?

An d' thèid e, ihaH or ivill he go »

An d' thèid sinn, shall or will we go ?

An d' thèid sibh, shall or wUl ye go ?

An d' thtìd iad, thail or will they go ?

Sing, and Plur.

Nach d' tlièid mi, shall or will I not go?
Nach d' theid thu, shall or wilt thou not

Nach d' thèid e, shall or will he not go?

Nach d" tht'id sinn, shall or will we not go?
Nach d' thèid sibh, shall or will ye not go ?

Nach d' thèid iad, sluill or will they not go ?

Sing, and Plur.

Cha d' thèid mi, / shall or will not go.

Cha d' thèid thu, thou shall or wUt not go.

Cha d' theid e, he shall or will not go.

Cha d' theid sinn, we sh:ill or will not go.

Cha d' thèid sibh, ye shall or will not go.

Cha d' theid iad, they shall or will not go.

Subju.nctive Mood.

Past.

Sing, and Plur.

Rachainn, / would or cotUd go.

Rachadh thu, thon woutdst or couldst go.

Rachadh e, he would or could go.

Rachamaid, we would or coxdd go.

Rachadh sibh, ye would or could go.

Rachadh iad, they would or could go.

FuTURi;.

Sing, and Plur.

Ma thèid mi, if I shall or will go.

Ma thèid thu, if thou shall or wilt go.

Ma theid e, i/he shall or will go.

Ma thèid sinn, if we sliall or will go.

Ma tlièid sibh, ifye shaU or will go.

Ma theid iad, if tliey shall or will go.

I.MPERATIVF. MoOl).

Sing, and Plur.

Raeham, neo theiiigcam s.->, let me go.

Racii, neo theirig thusa, go thou.

RachadJi, neo theirigeadh c, let him go.

Rachamaid, neo tlieirigeamaid, let us go.

Rachaibh, neo theirigibh, go ye.

Rachadii, neo theirigeadh iad, let them go.

Infinitive Mood.

A' dhol, to go.

PARTiriPLF.

A' dol, going.

Rulo, or RlOGHAiG, reach or arrive nt.

Active Voice.

Affirmative or Indicative Mood.

Past.

Sing, and Plur.

Rainig mi, I reached.

Rainig Uiu, thou reachedst.

Rainig c, he reached.

Ràinjg sinn, we reached.

Rainig sibh, ye reached.

Ràinig iad, they reached.
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FirruRE.

Sing, and Plur.

Ruigidh mi, / shall or «11« reach.

Ruigidh thu, thou shall or wilt reach.

Ruigidh e, he shall or uiUl reach.

Ruigidh Sinn, we shall or wilt leach.

Ruigidh sibh, pe shall or will reach.

Ruigidh iad, thei/ shall or will reach.

Negative or Ixterrogative Mood.

Past.

Siiig. and Plur.

An do ràinig mi, did I reach }

An do ràinig thu, didst thou reach Ì

An do rainig e, did he reach ?

An do rainig sinn, did we reach ?

An do rainig sibh, did ye reach

}

An do rainig iad, did they reach Ì

Sing, and Plur,

Nach do rainig mi, did I not reach ?

Nach do rainig thu, didst thou not reach ?

Nach do rainig e, did he not reach Ì

Nach do rainig sinn, did we not reach ?

Nach do rainig sibh, did ye not reach ?

Nach do rainig iad, did they not reach ?

Sing, and Plur.

Cha do rainig mi, / reached not or did not
reach.

Cha do rainig thu, thou reachedst not or

Cha do rainig e, he reached not or did not

Cha do rainig sinn, we reached not or did
Cha do rainig sibh, ye reached not or did
Clia do rainig iad, they reached not or aid

Future.

Sing, and Plur,

An ruig ml, shall I reach Ì

An ruig Ihu, shall thou reach ?

An ruig e, shall he reach ?

An ruig sinn, shall we reach ?

An ruig sibli, shall ye reach Ì

An ruig iad, shall they reach ?

Sing, and Plur.

Nach ruig mi, shall I not reach ?

Nach ruig thu, shall thou not reach ?

Nach ruig e, shall he not reach ?

Nach ruig sinn, shall we not reach ?

Nach ruig sibh, shall ,ve nut reachi

Nach ruig iad, shall they not reach ?

Sing, and Plur.

Cha ruig mi, I shall or will not reac''.

Cha ruig thu, thou shall or wilt not reach.

Cha ruig e, he shall or wd nut reach.

Cha ruig sinn, we s'lt II or will not reach,

Cha ruig sibh, ye shall or will not reach,

Cha ruig iad, they shall or will not reach.

Subjunctive Mood,

Past.

Sing, and Plur,

Ruiginn, / would reach.

Ruigeadh tu, thou woiddst reach.
Ruigeadh e, he tcould reach.

Ruigeamaid, wewoxdd reach.

Ruigibh, ye would reach.

Ruigeadh iad, they would reach.

Future.

Si7ig. and Plur,

Ma ruigeas mi, «J / shall or will reach.
Ma ruigeas tu, if thou shall or wilt reach.
Ma ruigeas e, if he shall or will reach.

Ma ruigeas sinn, if we shall or will reach.
Ma ruigeas sibh, ifye shall or tuill reach.
Ma ruigeas iad, if they shall or will reach.

Imperative Mood.

Sing, and Plur.

Ruigeara, lei me reach.

Ruig, reach thou.

Ruigeadh e, let him reach.

Ruigeamaid, let us reach.

Ruigibh, reach ye.

Ruigeadh iad, let them reach.

Infinitive Mood.
A ruigsinn, A ruigheachd, to reach.

Participle.

A ruigsinn. A' riogliachd, reaching.

TlIOIR or TH0BHAIR,*g-iw.

Affirmative or Indicative Mood.

Past.

Sing, and Plur.

Thug mi, I gave or did give.

Thug thu, thou gavest or dilst give.

Thug e, he gave or did give.

Thug sinn, ive gave or did give.
Thug sibh, ye gave or did give.

Thug iad, they gave or did give.

Future.

Sing, and Plur.

Bheir mi, / shall or will give.

Bheir thu, thou shall or wilt give.

Bheir e, he shall or will give.

Bheir sinn, we shall or will give.

Bheir sibh, ye shall or will give,

Bheir iad, they sliall or will give.

• Thobhair is also vnitten tobhair.
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NkGATIVE or IXTERHOGATIVE MOOD.

Past.

Sin^- and Plur.

An d' thug mi, did I give ?

An d' thug thu, didst thou give?

An d'thug e, did he give ?

An d' thug Sinn, did wcgive'!

An d' thug sibh, did ye give ?

An d' thug iad, did they give ?

Sing, and Plur.

Nach d* thug ntii, did / not give ?

Nach d' thug thu, didst thou not give ?

Nach d' thug e, did lie not give ?

Nach d' thug sinn, did we not give!

Nach d' thug sibh, did ye not give?

Nach d' thug iad, did they not give Ì

Sing, and Plur.

Nach d' thug mi, did I not give?

Nach d' thug thu, didst thou not give?

Nach d' thug e, did he not give Ì

Nach d' thug sinn, did we not give ?

Nach d' thug sibh, did ye not give?

Nach d' thug iad, did they not give?

Sing, and Plur.

Cha d' thug mi, / did not give.

Cha d' thug thu, thou didst not give.

Cha d' thug e, /le did not give.

Cha d' thug sinn, we did not give.

f ha d' thug sibh, ye did not give.

Cha d' thug iad, they did not give.

Future.

Sing, and Plur.

mi, / shall or will give.

thu, thou shall or wilt give.

e, he shall or will give.

sinn, we shall or will give.

sibh, ye shall or will give,

iad, tUey shall or will give.

Sing, and Plur.

thoir mi, shall or will I give.

tlioir thu, Shalt or wilt thou give ?

tlioir c, shall or ivill hegivei

thoir sinn, shall or rvill we give ?

thoir sibh, shall or will ye give Ì

thoir iad, shall or will they give ?

Bhcir

Bheir

Bheir

Bheir

And'
And'
And'

And'
And'
And'

Sing, and Plur.

Nach d' thoir mi, shall or wilt I not give ?

Nach d' thoir thu, shall or wilt thou not

Nach d' thoir e, shall or will he not give ?

Nach d' thoir sinn, shall or will we not give ?

Nach d' thoir sibh, sliall or will ye not give ?

Nach d' tlioir iad, shall or will they notgivi ?

• If Thug is also written Tug- by some of

our best writers.

Sing, and Plur.

Cha d' thoir mi, / shall or will not give.

Cha d' thoir thu, thou shall or wilt not

Cha d" thoir e, ht shall or will not give.

Cha d' thoir sinn, we shall or will not give.

Cha d' thoir sibh, ye shall or will not give.

Cha d' thoir iad, they shall or will not give.

Subjunctive Mood.

Past.

Sing, and Plur.

Bhcirimi, / could or would give.

Bheireadh tu, thou couldst or wouldst give.

Bheireadh e, he could or would give.

Bhcireamaid, we could or would give.

Bheireadh sibh, ye could or tvould give.

Bheireadh iad, they could or would give.

Sing, and Plur.

Cha d' thugainn, / would not give.

Cha d' thugadh tu, thou wouldst not give.

Cha d' thugadh e, he would not give.

Cha d' thugamaid, we would not give.

Cha d' thugadh sibh, ye would not give.

Cha d' thugadh iad, they would not give.

Sing, and Plur.

Cliad' thoirinn, / would not give.

Cha d' thoireadh tu, thou wouldst not give.

Cha d' thoireadh e, he would not give.

Cha d' thoireamaid, we would not give.

Cha d' thoireadh sibh, ye would 7wt give.

Cha d' thoireadh iad, they would not give.

Future.

Sing, and Plur.

Ma blieir mi, if J shall or will give.

Ma bheir thu, if thou shall or wilt give.

Ma bheir e, if he shall or will give.

Ma bheir sinn, ifwe shal or will give.

Ma bheir sibh, ifye shall or wUl give.

Ma bheir iad, if they shall or will give.

Imperative Mood.

Sing, and Plur.

Thoircam, thugam, let me give.

1 lioir, thug, give thou.

Thoireadh e, thugadh e, let him give.

Thoireamaid, thugamaid, let us give.

Thoiribh, thugaibh, give ye.

1 hoireadh iad, thugadh iad, let them give.

Infinitive Mood.

A' thoirt. A' thobhairt, to give.

A" toiit, A' tobhairt, giving.



RUDIMENTS OF GAELIC GRAMMAR. XXXIX

Passive Voice.

Apfirmativb or Indicative Mood.

Past.

Sing, and Plur.

Thvrgadh mi, I was given.

Thugadh thu, thou wdst given.

Thugadh e, he was given.

Thugadh sinn, we were given.

Thugadh sibh, ye were given.

Thugadh iad, they were given.

Sing, and Plur.

An d' thugadh mi, luas I given!

An d' thugadh thu, wert thou given ?

An d' thugadh e, was he given ?

An d' thugadh sinn, were we given ?

And' thugadh sibh, were ye given ?

An d' thugadh iad, were they given Ì

Sing, and Plur.

Cha d" thugadh mi, I was not given,

Cha d' thugadh thu, thou wert not given.

Cha d' thugadh e, he was not given.

Cha d' thugadh sinn, we were not given.

Cha d' thugadh sibh, ye were not given.

Cha d' thugadh iad, they were not given.

Future.

Sing, and Plur.

Bheirear mi, I shall be given.

Bheirear thu, thou shalt be given,

Bheirear e, he shall be given.

Bheirear sinn, ive shall be given.

Bheirear sibh, ye shall be given.

Bheirear lad, they shall be giveru

Sing, and Plur.

An d' thoirear mi, s/iall I be given ?

An d' thoirear thu, shall thou be given Ì

An d' thoirear e, shall he be given ?

An d' thoirear sinn, shall we be given ?

An d* thoirear sibh, shall ye be given ?

An d' thoirear iad, shall they bi given 1

Sing, and Plur.

Cha d' thoirear mi, / shall not be given.

Cha d' thoirear thu, thou shalt not be

Cha d' thoirear e, he shall not be given.

Cha d' thoirear sinn, we shall not be given.

Cha d' thoirear sibh, ye shall not be given.

Cha d' thoirear iad, th^iy shall not be given.

Subjunctive Mood.

Past.

Sing, and Plur,

Bheirteadh mi, / would be given.

Bheirteadh thu, thou wouldst be given.

Bheirteadh c, he would be given.

Bheirteadh sinn, we would be given.

Bheirteadh sibh, ye would be given.

Bheirteadh iad, they would be given.

Sing, and Plur.

Cha d' thugteadh mi, / would not be given.

Cha d' thugtadh thu, thou wouldst not be

Cha d' thugtadh, e, he would not be giveii.

Cha d' thugtadli siim, we would not be given.

Cha d' thugtadh sibh, t/e would not be given.

Cha d' thugtadh iad, they would not be

Future.

Sing, and Plur.

Ma bheirear mi, if I shall be given.

Ma bheirear thu, if thou shalt be given.

Ma blieirear e, if he sluill be given.

Ma bheirear sinn, if we shall be given.

Ma bheirear sibh, if ye shall be given.

Ma bheirear iad, if they shall be given.

Imperative Mood.

Sing, and Plur.

Thugthar mi, let me be given.

Thugthar thu, be thou given.

Thugthar c, let him be given.

Thugthar sinn, let us be given.

Thugthar sibh, be ye given.

Thugthar iad, let them be given.

Faic, see.

Active Voice.—Apfirmative or Nega-
tive Mood.

Past.

Sing, and Plur.

Chunna or Chonnaic mi, / saw or did see.

Chunna or Chonnaic thu, thou sawest or

Chunna or Chonnaic e, he saw or did see.

Chunna or Chonnaic sinn, we saw or did

Chunna or Chonnaic sibh, ye saw or did

Chunna or Chonnaic iad, they saw or did

Future.

Sitig. and Plur,

Chi mi, / shall or wUl see.

Chi thu, thou shalt or tvUt see.

Chi e, he shall or will see.

Chi Sinn, we shall or will see.

Chi sibh, ye shall or tvill see.

Chi iad, they shall or wUl see.

Negative or Interrogative Mood.
Past.

Sing, and Plur.

Am fac mi, did 1 see ?

Am fac thu, didst thou see?

Am fac e, did he see ?

Am fac sinn, did we see ?

Am fac sibh, did ye see ?

Am fac iad, did they see ?

Singular.

Nach fhac mi, did I not see?

Nach f hac thu, didst thou not see ?

Nach f hac e, did he not see ?
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Plural.

Nach fhac Sinn, did we not see ?

Nach fhac sibh, did ye not see ?

Nach f hac iad, did they not see Ì

Sing, and Plur.

Cha 'n fhac mi, / did not see,

Cha 'n fhac sinn, we did not see.

Future-

Sing, and Plur.

Am faic mi, shall I see ?

Am faic thu, shall thou see ?

Am faic e, shall he see ?

Am faic sinn, shall we see ?

Am faic sibh, shall ye seei

Am faic iad, shall they see ?

Sing, and Plur.

Nach fhaic mi, shall I not see ? -

Nach fhaic thu, shall thou 7wt seel

Nach fhaic e, shall he not see Ì

Nach fhaic sinn, shall we not see?

Nach fhaic sibh, shall ye not see Ì

Nach fhaic iad, shail they not see ?

Sing, and Plur.

Cha 'n fhaic mi, / shall not see.

Cha 'n fhaic sinn, we siiall not see.

Subjunctive Mood.

Past.

Sing-, and Plur.

Chithinn, / would see ?

Chitheadh thu, thou wouldst see?

Chitheadh e, he would see ?

Chitheamaid, we would see.

Chitheadh sibh, ye would see.

Chitheadh iad, they would tee.

Future.

Sing, and Plur.

Machi mi, if I shall see.

Ma Chi thu, iftlwu sluUt see.

Ma Chi e, if he shall see.

\

Ma chi sinn, ifwe shall see.

Ma chi sibh, if ye simll see.

Ma chi iad, ijfthey shall see.

Sing, and Plur.

Nam faicinn, if I would or could see.

Namfaiceadh thu, if thou tvouldst or couldst

Nam faiceadh e, if he would or could see.

Nam faiceamaid, or faiceadh sinn, if we
would or could see.

Nam faiceadh sibh, ifye would or could see.

Nam faiceadh iad, if they would or could

Impekatite Mood.

Sing, and Plv>

Faiceam, let tre see.

Faic, see thou.

Faiceadh e, let him see.

Faiceamaid, let us see.

Faicibh, see ye.

Faiceadh iad, let them see.

Infinitive Mood.

A' dh" fhaicinn, Dh' fhaicsinn, to see.

PlRTICIPLE.

A' faicinn. A' faicsiun, seeing.

Passive Voice.

Affirmative or Indicative Moon.

Past.

Sing, and I^ur.

Chonnacadh mi, I was seen.

Chonnacadh thu, thou iu;rt seen.

Chonnacadh e, he was seeiu

Chonnacadh sinn, we uere seen.

Chonnacadh sibh, ye were seen.

Chonnacadh iad, they were seen.

Future.

Sing, and Plur.

Chithear mi, I shall be seen.

Chithear thu, thou shall be seen.

Chithear e, he shall be seen.

Chithear sinn, we shall be seen.

Chithear sibli, ye shall be secTi.

Chithear iad, they shall be seen.

Negative or Interrogative Mood.

Past.

Sing, and Plur.

Am facadh mi, was I seen 1

Am facadh thu, wert thou seen Ì

Am facadh e, was he seen i

Am facadh sinn, were we seen ?

Am facadh sibh, were ye seen Ì

Am facadh iad, were they seen ?

Sing, and Plur.

Nach facadh mi, was I not seen?

Nach facadli sinn, were we not teen ?

Sing, and Plur.

Clia 'n fhacadli mi, / was not seeiu

Clia 'n fhacadh sinn, we were not seen.

Future.

Singular,

Am faicear mi, jAa« / e seen?

Am faicear thu, shall thou be seen ?

Am faicear e, thall he he seen ?
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Plural.

Am faicear sinn, shall we be seen ?

Am faicear sibh, shall ye be seen ?

Am faicear iad, shall they be seen ?

Sing, and Plur.

Nach fhaieear mi, shall I not be seen 7

Nach fhaieear sinn, shall we not be seen Ì

Sing, and Plur.

Cha 'n fhaieear mi, / shall not be seen.

Cha 'n fhaieear sinn, we shall not be seen.

Subjunctive Mood.

Past.

Sing, and Plur.

Chiteadh mi, I would seen.

Chiteadh thu, thou wouldst be seen.

Chiteadh e, he woiUd be seen,

Chiteadh sinn, we wotild be seen.

Chiteadh sibh, ye would be seen.

Chiteadh iad, they would be seen.

Sing, and Plur.

Nam faicleadh mi, if I would be seen.
'

Nam faieteadh thu, if thou wouldst be seen.

Nam faieteadh e, if he would be seen.

Nam faieteadh sinn, if we would be seen.

Nam faieteadh sibh, ifye would be seen.

Nam faieteadh iad, if they would be seen,

FirruBE.

Sitig. and Plur.

Ma chithear mi, if I shall be seen.

Ma chithear thu, if thou shall be seen.

Ma chithear e, if he shall be seen.

Ma chithear sinn, ifwe shall be seen.

Ma chithear sibh, ifye shall be seen.

Ma chithear iad, if they shall be seen.

Imperative Mood.

Faicthear, faicear e, let it be seen.

Infinitive Mood.

Dh' fhaicirm, dh' f haicsinn, to see.

Faich, get.

Active Voice.—Affirmative or Indica-

tive Mood.

Past.

Sing- and Plur.

Fhuair mi, I got or did get.

Fhuair i e got or did get.

Future.

Sing, and Plur.

Gheibh mi, I sha'l or will get.

Cheibh sinn, we sliaS or will get.

Negative or Interrogative Mood.

Past.

Sing, and Plur.

An d" fhuair mi, did I get Ì

An d' fhuair sinn, did we get ?

Sing, and Plur.

Nach d' fhuair mi, did I not get ?

Naeh d' fhuair sinn, did we not gel

!

Sing, and Plur.

Cha d' fhuair mi, I did not get.

Cha d' f huair sinn, we did not gel.

Future.

Sing, and Plur.

Am faigh mi, ihall I get ?

Am faigh sinn, shall we get ?

Sing, and Plur.

Naeh faigh mi, shall I not get ?

Nach faigh sinn, sliall we not get ?

Sing, and Plur.

Cha 'n f l-.aigh mi, / shall not get.

Cha 'n f haigh sinn, we shall not get.

Subjunctive Mood.

Past.

Sing, and Plur.

Gheibhinn, / would or could get.

Gheibheadli tu, thou wouldst or couldst get.

Gheibheadh e, he would or could get.

Ghcibheamaid, or gheibheadh sinn, iw
would or could get.

Gheibheadh sibh, ye would or coiUd get,

Gheibheadh iad, they would or could get.

Sing, and Plur.

Nam faighinn, if I would or could get.

Nam faigheadh tu, ifthou wouldst or couldst

Nam faigheadh e, ifhe would or could get.

Nam faigheamaid, or nam faigheah sinn,

ifwe would or could get.

Nam faigheadh sibh, ifye would or could

Nam faigheadh iad, if they would or could

Future.

Sing, and Plur.

Ma gheibh mi, if I shall get.

Ma gheibh thu, if thou shall get.

Ma gheibh e, if he shall get.

Ma glieibh sinn, ifwe shall get.

Ma gheibh sibh, ifye shall get.

Ma gheibh iad, if they shall get.

Imperative Mood.

Sing, and Plur.

Faigheam, let me get.

Faigh, get thou or do thou get.

Faigheadh e, let him get.

Faigheamaid, let us get.

Faighibh, get ye or do you get.

Faigheadh iad, let them get.
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Infinitive Mood.

A dh' f haotuinn, A' dh' f haghail, to get.

Participle.

A' faotainn, A' faghail, gdting.

Passive Voice.—Affirmative or Indica-

tive Mood.

Past.

S'nig. and Plur.

Fhuaradh mi, / wasfound.
Fluiaradli thu. t/iou wert found.

Fhuaradh e, he wasfound.

Fhuaradh sinn, we werefound.
Fhuaradh sibh, ye werefound.
Fhuara<lh iad they werefound.

Future.

Sing, and Plur.

Glieibhcar mi, I shall be got.

Gheibheaj thu, thou shalt lie got.

Oheibhear e, he shall be got.

Gheibhear sinn, we shall be got.

Gheibhear sibh, ye shall be got.

Gheibhear iad, they shall be got.

Negative or I.vtebbogative Mood.

Past.

Sing, and Plur.

An d' fhuaradh mi, was Ifound}
An d' fhuaradh thu, wert thoufound)
An d' fhuaradh e, was he found Ì

An d' fhuara<ih sinn, were wefound Ì

An d' fhuaradh sibh, were yefmnd ?

An d' fhuaradh iad, were theyfound Ì

Sing, and Plur.

Nach d' fliuaradh mi, was I not got}

Nach d' fhuaradh sinn, were we not got ?

FUTUBE.

Sing, and Plur.

Am faighear mi, shall I be got ?

Am faighear thu, shalt thou be got ?

Am faighear e, shall he begot?

Am faighear sinn, shall we begot ?

Am faighear sibh, shall yebe got ?

Am faighear iad, shall tliey be got ?

Sing, and Plur.

Nach faighear mi, shalt I not be got Ì

Nach faighear sinn, shall we not be got ?

Subjunctive Mood.

Past.

Sirigular.

Gheibhteadh mi, / would begot.

Gheibhtcadh thu, thou wouldst be got.

Gheibhteadh e, he would be got.

IHural.

Gheibhtcadh sinn, we would be got.

Gheibhteadh sibh, ye would be got.

Gheibhteadh iad, tliey would be got.

Sing, and Plur,

Nam faighteadh mi, if I would begot.

Nam faighteadh sinn, if we would begot.

Future.

Sittg. and Plur.

Ma gheibhear mi, if I shall begot.

Ma gheibhear thu, if thou shalt be got.

Ma gheibhear e, if he shall be got.

Ma gheibhear sinn, iftve shall be got.

Ma gheibhear sibh, if ye ihall be got.

Ma gheibhear iad, if they shall be got.

Impebative Mood.

Faightear, faighear e, let it be got.

Abair, say.

Active Voice—Affirmative or Indi
CATivE Mood.

Past.

Sing, and Plur.

Thubhairt mi, / said or did say.

Thubhairt thu, thou saidst or didst say.

Thubhairt e, he said or did say.

Thubhairt sinn, we said or did say.

Thubhairt sibh, ye said or did say.

Thubhairt iad, they said or did say.

Future.

Sing, and Plur.

Their mi, / shall or will say.

Their thu, thou shalt or wilt say.

Their e, he shall or will say.

Their sinn, we shall or will say.

Their sibli, ye shall or will say.

Their iad, they shall or will say.

Negative or I.nterrogative Mood.
Past.

Sing, and Plur.

An dubhairt or d' thuirt mi, did I say '

.^n dubhairt thu, didst thou say ?

An dubhairt e, did he say ?

An dubhairt sinn, did we say?
An dubhairt sibh, did ye say?
An dubhairt iad, did they say f

Sing, and Plur.

Nach dubhairt mi, did J not say ?

Nach dubhairt Ihu, didst thuu not say?
Nach dubhairt e, did he not say ?

Nach dubhaiil sinn, did we not say ?

Nach dubhairt sibh, did ye not say ?

Nach dubhairt iad, did they not say



RUDIMENTS OF GAELIC GRAMMAR. xliii

Sing, and Plur.

Cha dubhairt mi, / said not or did not say.

Cha dubhairt Ihu, thou saidst not or didst

Cha dubhairt e, he said not or did not say.

Cha dubhairt sinn, we said not or did not

Cha dubhairt sibh, ye said not or did not

Cha dubhairt iad, they said not or did not

Flture.

Sing-, and Plur.

An abair mi, shall or will I say ?

An abair thu, shall or wilt thou say ?

An abair e, shall or wili he say ?

An abair sinn, shall or will we say ?

An abair sibh, shall or will ye say ?

An abair iad, shall or will they say ?

Sing, and Plur.

Nach abair mi, shall or will I not say ?

Nach abair thu, slialt or will thou not say J

Nach abair e, shall or tvill he not say ?

Nach abair sinn, shall or will we not sat' ?

Nach abair sibh, shall or will ye not say t

Nach abair iad, shall or will they not sayi

Sing, and Plur.

Cha 'n abair mi, / shall or lulll not say.

Cha 'n abair thu, thou shall or wilt not say.

Cha 'n abair e, he shall or will not say.

Cha 'n abair sinn, we shall or will not say.

Cha 'n abair sibh, ye shall or -will not say.

Cha 'u abair iad, they sha'l or wiU not say.

Subjunctive Mood.

Past.

Sing, and Plur.

Theirinn, / would say.

Theireadh tu, thou wouldst say.

Theireadh e, he would say.

Theireamaid, we would say.

Theireadh sibh, ye would say.

Tlieireadh iad, they would say.

Sing, and Plur.

Nach abairinn, abrainn, would I not say Ì

Nach abaireadh, abradh tu, wouldst thou

Nach abaireadh, abradh e, woidd he not

Nach abaireamaid, abramaid, would we not

Nach abaireadh, abradh sibh, would ye not

Nach abaireadh, abradh iad, would they not

Sing, and Plur.

Nan abairinn, abrainn, if 1 uwuld say.

Nan abaireadh, abradh tu, if thou wouldst

Nan abaireadh, abradh e, if he would

Nan abaireamaid, abramaid, ifwe would say
Nan abaireadh, abradh sibli, ifye would say

Nan abaireadh, abradh iad, ifthey would say

Future.

Sing, and Plur

.

Ma tlieir mi, if 1 shall or will say.

Ma their tu, if thou shall or wilt say-

Ma their e, if he shall or will say.

Ma their sinn, if we shall or willsay.

Ma their sibh, if ye shall or will say.

Ma their iad, if they shall or will say.

Imperative Mood.

Sing, and Plur.

Abaiream, abram, let me say.

Abair, say thou.

.abaireadh, abradh e, let him say.

Abaireamaid, abramaid, let us say.

Abairibh, abraibh, say ye.

Abaireadh, abradh iad, let them say.

Infinitive Mood.

A radh or a ghràdh, lo say.

Participle.
Ag radh or a' gràdh, saying.

Passive Voice.

Affirmative or Indicative Mood

Past.

1 huirteadh e, it was said.

Future.

Theirear e, it shall be said.

Negative or I.nterrogative Mood.

Past.

An d' thuirteadh e, was it saidi

Nach d' thuirteadh e, was it not said ?

Cha d' thuirteadh e, it was not said.

Future.
An abairear, abrar e, shall it be said ?

Nach abairear, abrar e, shall it not be said ?

Cha 'n abairear, abrar, e, it shall not be said

Subjunctive Mood.

Past.

Theirteadh e, it would be said.

Nan abairteadh e, if it would be said.

Future,

Ma theirear e, if it shall be said.

Imperative Mood.
Abairear, abrar e, let it be said.

Defective Verbs.

Defective Verbs are, orsa (orsus Latin and
arsa is a cousin to aigeaeh) diugainn, come
along; theabh.had almost ; faodaidh,/may

j

imridh, feum, feumaidh, is fheudar, to be

obliged, must, it behoves, are rather imper-

sonal verbs.

Sing-, and Plur.

Orsa mise, said I.

Orsa thusa, saidst thou,

Orsa esan, said he.

Orsa sinn.ne, said we.

Orsa sibhse, said you.

Orsa iadsan, said they.
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Sing-, and Plur,

Faodaidh mi, / mny.

Faoiiaidh tbu, yon may.

Faodaidh e, he may.

Fiodaidh sinn, u-e may.

Faodaidh sibh, you may.

Faodaidh iad, they viay.

Interrogative Mood.

FiTrur.

Sing, and Ptur.

Am faod mi, may I ?

Am faod thu, mayest i/iou ?

Am faod e, may he ?

Am faod sinn, may ice'!

Am faod sibli, viay ye?

Am faod iad, may they ?

Sing, and P!iir.

CTia 'n fhaod mi, / may not.

(ha 'n fhaod thu, thou mnyst not.

Cha 'n fhaod e, he may not.

C'ha 'n fhaod sinn, we may not.

Clia 'n fhaod sibh, ye may not.

tlia 'n fhaod iad, they may not.

Sing, and Plur.

Am feiim mi, iomairmi, mvs/ I ?

Am feum thu, or am iomair thu, are you

oh'igt'df must thou ?

Am feum c, or am iomair e, must he ?

Am feum sinn, Oram iomair sinn, trust u-ci

Am feimi sibh, or am iomair sibh, must you

Am feum iad, or am iomair iad, must they ?

Si'nJUNCTivB Moon.

Past.

Dh' fliaodainn, dh' fhcumainn, dh' imrinn,

folbh, / might, cou.'d,SfC. or / was obligfd

to go, or to have gone, or it behoved me

to go, or to have gone.

Ma dh' fheumas mi, nco ma dh' imreas mi

folbb, if I he oliliged, or if it behoves me

to go.

Thcab tlmteam, had almnslfallen.

Indicativf..

Sing, and Plur.

Tlioab mi tuiteam, I had almost fallen.

Tlicab thu teateam, Wiou hadst almostfdlen

Theab e,i tuiteam, fte or she had almostfallen

Theab sinn tuiteam, we had almost faV,n.

Theab sibh tuiteam, ye had almost fillen.

Theab iad tuiteam, they had almost fallen.

Interrogative and Nfgative Moon.

Sing, and Plur.

An do tlieab mi òl, had I a'most drnrk ?

An dotheabthu òi.hadst thou almost drunk?

An do theab e, òl, had he almost drunk ?

An do thcab sinn 61, had k'c almost drunk?

An do theab sibh 61, had ye almost drunk?

All uo thcab iad 61, had they almost drunk ?

Sing, and Plur.

rlia do thcab mi òl, / had not almost drunk.

Cha do theab thu ol, thou hadst not almost

Cha do theab e 61, he had not almost druik.

Cha do thcab sinn ftl, ve had not almost

Cha do theab sibh ol, ye had not almost

Cha do thcab iad ol, they had not almost

N'aeh do theab mi' ò],had or did I not almo'it

drink.

Nach do theab sinn ol, had tie not almost

Mar an do theab sibh ol, ye had not almost

l^Ia do thcab ii i ol, if I had not almost

Ma theab sinn ol, if ire had not almost

Theabaclh a chall, he had been almost lott

—literally, hi% loss had been almost ac-

complished, he staked his life.

Dii'GMNV, come thou along; diugainnibh

come ye along.

Is FiiEunAR, it behoves.

Is fhcudar dhomh, / must, or it behoves me
Is fheudar dhuit, you must, or it behoves

Is fheudar dha, he must, or it behoves him.

Is fheudhar dhith,s//f must,cir it behov.-s her

Is fheudhardhuinn, ICC m7/s(,or it behoves xis

Is flieudar dhuibh,i/c must.or it behoves you

Is fheudar dhaibh, they must, or it behoves

them.

TntiR lEAM, / should suppose, (air loam.

Their leam, I should suppose or think.

Their leat, you should suppo.te or think.

Their leiscan, he should suppose or think.

Their leinn, we should suppo.se or think.

Their leibh, ye should suppose or think.

Their leotha, they should supp se.

Their le neach, one shoidd suppose.

Their le duine, a man should suppose.

Their le neach, a person should suppose.

Their leath-ise, she should si/; pose.

Is COIR, it ought.

Is coir dhomh folbli, / ought !o go.

Is coir dhuit folbh, thou oughlcsl to go.

Is coir dha,dhith folbh,//f or she ought logo.

Is coir dhuinn folbh, we ought to go.

Is coir dhuibh folbh, ye ought to go.

Is coir dhaibh folbh, they ought to go

Many verbs, particularly in the Pri^-

SF.NT Tense, arc made up of Nouns, \(1-

jectives, and Compound Prono'ins :— Is

fhearr leam, / prefer; is fhearr leat, you

prefer; is fhearr leatha, she prefe s: is

fliearr Icinn, we prefer; is fhearr liibh,

you prefer; is fhearr leotha, they prefer;

but used impersonally, is fhearr dhomh,
/ had better, &c. ; tha diiil 'am, I suppofe;

tha di'iil aipe, he supposes or expects ; nach

'eil ilùil againn, do we not expect or sup-

pose ? ma tha duil agad, if you suppose

;



RUDIMENTS OF GAELIC GRAMMAR.

tha sail againii ris, we expect him or it—
'J'heseare the proper methods of expressing

suth ideas, and not the new-fangled manner

which modern Lexicographers invent.

agam air, he owes vie,

agad air, he owes you,

aige orm, I owe him.

againn air, he owes us.

agaibhse air, he owes you.

aca air, he owes them.

agam orra, they owe me.

agam urra, she owes me.

agam o rbh, you owe me.

agam air Seumas, James owes i

aig Seumas orm, / owe James.

Tha mi ad chomain, / am obliged to you.

Tha thu nan comaiu, you are obliged to

them.

Tha e ad chomain, he is obliged to you.

Naeh 'eil i ad chomain, is she not obliged

to you ?

Is math leam thu thighinn, / wish you to

come.

Am math leat &c. mi, do you wish me, kc.

Nach math leat mi, do you not wish me, <tc.

Mas math leat mi, ifyou wiih me, &c.

Is math an airidh e air, he well deserves it.

Naeh math an airidh e air, does he not rich-

ly deserve.

Mas math an airidh e air, if he richly de-

An airidh e air dithist, does he deserve two?

Am fiach leis, can he condescend?

Nach fiach leam, will I not condescend ?

Tha 'mhiann orm, / mean, I intend.

Am bheil a mhiann ort, do you mean or

intend Ì

Ma tha mhiann ort, if you mean or intend.

Is èiginn domh, I am under the neccessity.

Is èigimi duit, thou art under the necessity.

Is èiginn da, dith, he or she is under the ne-

cessity.

Is èigirm duinn, ue are under the necessity.

is Èiginn duibh, ye are under the necessity.

Is eiginn daibh, they are under the necessity.

Interrogative and Negative Tenses.

Nach èiginn domh, am I not under the ne-

cessity.

Cha 'n èiginn domh, I am not under, &c.

Subjunctive.
Ma 's èigirm, dhomh, iflam under the ne-

ces. ity.

Adverbs.
Gu is the sign,—gu math, well.

A bhàin, downwards.
A bhos, on this side.

A mach, mach, outuards.

Air astar, af.ir.

Air deireaiih, last, hindermost.
Air tOlseal^\,Jirst, foremost.

Air \.ho\ie&c\i,first,foremost.
Am fad, afar.

Am fagasg, near, at hand.

An laiinh, in custody.

An so, here, in this place.

All siod, yotuler.

An taic, c^ose by.

An steaeh, within.

.\ stigh, stigh, within.

Barrachd, barr, moreover,

C'dite, ivhere.

Fagasg, -us, near at hand.
Fail, far, where, in which.

Muigh, out, outside.

Ris, exposed, bare.

Sliios, down, below.

Shuns, up, upivards.

Tarsuinn, obliquely, down.
1 hall, on the other side.

Thar, over, moreover.

Tliairis, abroad, across,

A leith-taobh, aside.

An aird, upwards.
An nail, to t/iis side.

An nunn, to the other side.

An slos, downwards.
A suas, upwards.

Dè 'n taobh, whither.

Near, eastwards.

Niar, westwards.

Deas, southwards.

Tuath, northwards.
Ri bruthach, upwards.
Ri leathad, downwards.
Cheana, already.

Theaua, already.

Chlisge, instantaneously.

Chòidhche, ever.

Riamh, never.

Gnath, always.

Nis, now.

Air ball, immediately.

Air a mhionaid, immediately.

A latha, by day.

A dh' òidhche, by night.

Am fad's, whilst.

Am feadh, whilst.

Am feasd, ever, never.

Am màireach, to-morrow.

Air uairibh, sometimes.

An ceartair, j(«< 7iow.

An dè, yesterday.

An athghoirrid, shortly.

An dèigh làimhe, afterwards.

An diugh, to-day.

An dràsd, for some time.

An earar.—See Dictionary.
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An la roimhe, the otiter day.

An noclid, to-night.

An rair, last night.

An sin, then, thereupon.

An so, hereupott.

'Nuair, ivhen.

An ùiridh, last year.

Aon uair, once.

Da uair, ttvice.

Tri uairean, thrice.

A so suas, henceforward.

As-ur, anew.

Cuin, c'uine, when.

Thathast f hathast, yet.

Idir, at all.

Ma 'dheireadh, at last.

Thai, at long last.

O cheann f.ida, lo?tg ago.

O cheann ghoirrid, liilc!y.

O thoiseach, fromJirst.

Roimhe, beforehand.

Seach, rather than.

Seachad, past.

Uair, once on a time.

Uair eile, once more,

Uaireiginn, sometime.

Uair sam bith, amj time.

Ainmig, seldom.

Annamh, seldom.

Am bicheanntas, often, generally.

An comhnaidh, habitually.

An cumhnantas, common'y.

Cia fhad, how long, far.

Cia minig, iiow nflen.

Cia trie, liow often.

Cia goirrid, iww short.

Fada, iowg-, tediously.

Fhadsa, as long as.

Gu bràth./or di'fr.

Gu la bhrath, ever.

Gu dilinn, <o ttf close of lime

Gu slorruith, /or evermore.

Gu suthainn, /or evermore.

Gu tiic, frequently.

O so suas, henceforward.

Ach beag, almost.

Air alt, io Wa<.

Air boil, i<arA- maA
Air a chuthach, s<arA- marf.

Air chall, out of sights

Air chor, in a manner.

Air choraiginn, somehow or otlier.

A dh aon obair, purposely.

A dh aindheoin, in spite of.

Air ghleus, in trim, tuned.

Air faontradh, adrift.

Air iomroU, astray.

Air iondrann, amissing.

Air seaehran, astray.

Air mhisg, drunk.

Air sgeul,/orMfomÌ7i^.

Air bhrath, /orWcomiHg-.

A mliainn, otiì^.

Amhuil, like as.

An c-oinnearoh cinn, headlong.

An comhair einn, headlong.

An coinneamh cuil, liaclcwards.

An comhair cuil, bachu'ards.

An dcidh, an geall, icry macA addicted to.

An nasgaidh, gral'is.

As an aghaidh, outright.

Car air char, topsy-turvy

Deamar, Aoir.

Carson, icAi/.

Cha, no<.

Comhla, together.

Cuideachd, also.

Cia tuige, wherefore.

D'ar righribh, seriously, really, actually.

Mar leith, air leith, severally, indiviilually

Glc, I'cry, enough.

Gu beachdaidh, assuredly.

Gu buileach, thorougidy.

Gu dearbh, truly, indeed.

Gu deimhinn, verily.

Gu fior, in <rii«.

Gu Icir, thoroughly.

Gu math, m health.

Gu bochd, sickly.

Gu leoir, enough.

Gun ehaird, impartially.

Leith mar leith, eijuaUy.

Mar gu, a*
.J.

Mar chomhla, together.

Ma seach, alternately.

Na, ?io<, ;<"< 7io<.

Anceannaclieile, o« an average, promitou

Searth, yes, Just so.

Thar a chèile, a< variance.

Thar cheann, on an average.

Thiotamh, momentli/.

Thcagamh, perhaps.

Thuili.lh thuille, moreover.

Lidh air n-uidh, by degrees.

A, ou< 0/; o«/.

Aig, at:

Air, on, a//(T.

An, ann, in.

Bi.arr, o^
Car, for.

Do, </, <o.

Eadar, between.

Fo, fodha, unrffr.

Gu, gus, to, into.

Le, by, with.

Ma, about.

O, blio.Jiom.

Re, </«rÌK4'.

Ri, ris, to.

Koinilic, before.
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Seach, past, to.

Thar, thairis, abovi.

Thun, to, towards.

Throimh, through.

Troimh, througfi.

Frl<i, through.

Trtd, through.

Bhua, Mi, from.

Compound Prepositions.

Air beiilthaobh, infront.

Air culthaobh, behind,

Au: fad, throughout.

Air feadli, throughout.

Air son, on account.

Am nieasg, among.

An aghaidli, against.

An dail, to meet.

An dèigh, after.

An dèis, after.

An lorg, in consequence.

An tòir, in consequence.

Asleith, in behalf of.

A bhrigh, because of.

A chum, <o, towards.

A dhlth. without.

A rèir, according to.

A thaobh, on account of.

A choir, 7iear <o.

Do rèir, in proportion to.

Dli' ionnsuidh, ^o, towards.

Ma choinneamh, opposite to.

Ma thimchioll, about.

Asceann, above.

Re, during.

Timchioll, aioui.

InteiuEctions.

A bab, fie! Psliaw ! shame! abomination

ordure !

A mach, out! go about your business!

WoXDER, òbh ! òbh ! ùbh.ùbh ! Odear! ay!

Aversion, tut ! fuich ! a bab! fie ! psiiaw !

Disgust, àeh ! àch ! horrid! abominable

!

Shame, mo naire is mo leàghadh ! my con-

Laughter, ha, ha, ha 1 ah!

Demonstration, feueh ! faic! seall ! be-

hold ! see ! look !

Calling, tholò, thòidh, stop! avast! also,

stad, athaiseach ! gu rèidh ! na dean !

Terror, Tliugad, thugad, leave off!

PART. III.

Syntax or Construction is the right

arrangement of the words of a language

into sentences, or phrases ; its parts are two.

Concord and Government.

Concord is the agreement one word has

with another.in gender, number and person.

Rule I.-The article is placed immediately

before its noun, imless the adjective precede

the noun, in which case the noun is always

aspirated ; as, am ball, the rope ; na fir, the

men ; but an droch dhuine, the bad man.

Rule II.—An adjective and an article a-

gree with their nouns in gender, number and

case ; as, na daoine mora, matha, the great,

good men ; do na nigheanan matha, O .-m

duine inaith, to ttie good young women,

the good man !

Rule III.—The possessive pronoims,

which before vowels are contracted, always

precede the nouns, and the adjectives for

the most part follow it; as, m'athair, my
father ; do mhathair, your mother again,

Xann gheur, duine glic; a sharp blade; a
wise man ; but the adjectives generally pre-

cede the noun, if is be the verb beginning

the sentence; as, ij math an duine e, hoio

good a man he is ! is meanrachd te a gheibh

e, happy is the woman that gets him.

Rule IV.—The possessive a, in the femi-

nine.beforeavowel requires h-; as,ah-each,

her horse; a h-anam, her soul; but in the

masculine, the a is apostrophised before a

vowel and fh ; as, 'aghaidh, hisface ; 'Ihaire

'fhalt, his attention, his head of hair. See

first page of Dictionary.

Rule V. Numerals are placed before the

nouns qualified; as, tri miosan, three

months ; naoidh fir, nine men ; but the fol-

lowing are excepted : Righ Seumas a h-

aon, Righ Uilleam a Ceithir, King James

the First, King IVilliam the Fourth.

Rule VI. When the possessive pronouns

ar, owr,bhur or,ur, yo«r,precede a noun, be-

ginning with a vowel n- is inserted between

them, but the possessive do contracted is

changed into t' before a vowel or fh ; as, f
aghaidh, thy countenance; t' (haire, thy at-

tention; as, ar n-athraichean, our fathers;

bhur n-aghaidhean, yotcr countenances.

Rule VII.—The nominative, which is

often understood with the poets, is when
expressed generally placed after the verb

;

as, tha iinn, we are; chroch /ad an duine,

they hanged the inan ; dh' èirich iad, they

rose; but the relatives a, na, nucA, before it;

as, na fir a thuirt, the men that said ; na
chunnaic sinnn-ne, all those whom we saw ;

fear nach teich, a man tliat will mdflinch.

Government of Nouns.

Rule I—A noun signifying a dilTerent

thing governs another in the genitive ; as,

iniieal mairbh, an instrument of death ;

seòl teichidh, a way of escape.

Rule II—If a second noun follow the

genitive, that second noun may be either in

the nominative, or accusative, or genitive,

or dative, but more often in the former;

tigh fear na bainnse, or tigh//»> ca bainnse

the bridegroom's house ; ainm mac an righ,

d2
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or aiiiTTi mhic an righ, the name of tlie king't

son.

Rt't.K III.—The article is placed before

the noun governed in Gaelic, but in English

before the one governing; as, tighoiirigh,

the khig's house ; solus na gealaich, the light

of the moon ; aim" a chinn, the height

of his head.

Rule Iv.—Nouns without the article go-

verning the genitive aspirate nii('(i6/M: as,

Mac Dhòmhuill, tigh Shcumnui, nighean

Phàrraig, neo Gàdhlaig Dhùbh, dhona

Phàrraìg, DonalcCs son, James's house,

Peter's liaughte; or Peter's melancholy, dis-

astrous Gaelic.

Government of AnjFcTivns.

R iiLE I.—Adjectives of plenty and satiety

arc followed by do or dii (an<l by way of sur-

prising people de) either simple or com-

pounded : as, lin ìì1,/hY ofoats ; buidheach

do bh\adh,satisfi-rl with food; sgith do chàis,

tired of cheese ; but, g: ainnaichtc le Gadh-

laig Phàrraig, finite disgusted wHh Petei's

abominab'e Gaelic.

Rule II.—Adjectives of merit or dis-

praise, remembrance, distance, acquainU

ance, and other affootions of the min.l, are

generally followed by air simple or com-

pounded ; as, airidh air peanas. deserving

punishment; d^idheil An (ion, addicted to

vime ; eolach air Ian, acquainted with John;

fadairfolbh,/aro#
Rule HI.— .\djeeiives of likeness or un-

likeness, similarity, habits, duration, com-

passion, &c. require ri : as, cosail ri Seu-

mas, ri Parraig, like James, like Peter;

r'a chosnadh, habituated to earning; ri

Wiadhna,./ur a year; truacanta rittf, com-

passionate to her.

Rule IV Adj'.-ctivcs of profit or dis-

profit, proximity, relationship, necessity or

use, require do ; m.ith dhuit, goodfor you

;

dona dhith, bud for her; fagasg dhuinn,

near us; dliith dha'bh, nearly connected

with tliem ; cairdeach dhainh, nearly con-

nected with me, &e. ;—but adjectives of

measure qualified by the particle ri or

•na, require 7ia, than ; as, na's milse na

mil, sweeter than honey; na's luaiihe tui

earb, swifter than a roe ; na's fliearr na an

t-òr, better than the gold.

Rule V.—Superlatives require do or its

compounds. An tè 's flicavr do'n triuir,

i/ie best of the three; an t-aon is naoimlie

(Ihiuthauile, thenoxtholynfthcwhole; am
ftar is miosa 's an t- saoglial, titc worst fel-

low in the universe.

GOVERNME.NT OF Vi;r.BS.

Ritle I.—An active verb governs the

accusative, which is always the s.ime as the

as.las an soh.i's.k-indle thelight;

c.iomhaitm do shaothair, spare ynurself

thetrouble; \}\i3\\e,st'ike him; cha bhu.iil

e ml, he shall not strike me.

Rule II.—Neuter verlM require prepo.

sitions which govern the noun or pronoun

following, accordnig to their respective

classes; as, leig dha, let him alone; gabh

, be'abour him ; tog ris a' bhruthach, as-

id the acdivity; buail air, fat! to; cum
ris, keep up to him.

Rule III.—Impersonal verbs require le;

as, seallar leinn, ue beheld, ive looked; and
bit aspirates the following word ; a«, b'fliearr

Itam, / would prefer; bu mliise a rinn e,

it was I that did it; bu thuiteamas a

bh'ann, it was an accident ; bu dorchi,

or bu dhoreha an oidhche, how dark the

night was.

Rule IV.—The infinitives, which areal-

ways nouns, govern the genitive; as, a

thearbadh cruidh, to separate cattle ; a dh'

innseadh bhreug, to tell lies; a chumail
feill, to observe holydays; a dh' innseadh

sgeoil, to report proceedings; a sheinn

ciuil, to phiy on an instrument; verbs be-

ginning with a vowel or t require d aspi-

ra'ed: as, a dh'òl fion, to drink wine; a

dh' fliolbh, to go.

Rule V.—Present p.artieii)lcs of active

verbs govern the genitive or ablative; a«,

a' coinneaehadh fir, meeting a person ; ag òl

fioua, drinking wine ; a' mathadh peacaidh,

pardoning sin; a'ruith ciadtarruinn, dis.

tilling tow-wines.

Rule VI.—Past participles require le or

its compounds, signifying by means of, by
t/ie agency of; as, scòlte, or, air a shetiladh

le Soumas, directed by James; pa'sgte le

sreing, wrapped up with a cord; eeann.

saichre leis a' chlaidhimh, subdued by the

sword.

Govebnmevt of .\overds axd
Pkepositions.

Rule I.—Ra or ro, f ior, s.ir, lar, aspi.

pirate the words beginning with a conso-

nant, to which they are prefixed ; ra-

mhaih, very well; gle mliòr, large enough

;

sàr-ghaisgeach, a complete hero; lar-bhur-

aidli, a complete numskull.

Rule II.—The negnive c//a, which in-

serts n- before a vowel or f aspirated, al-

ways aspirates b, m, p, e, g, and .iomeiinies

d, t, s; as, chabhuail mi, / wU! not strike;

cha n-fhan e, he will not stay; cha mhair
e, it will not last j cha n-aim idir, nut so at

all; cha phaisg iad, they will not wrap; cha

chaiih e, it will not wear out or exhaust;

chaghuil e, he shall not weep; but, cha

dean or dhcan mi, / wilt not do; eha .ìeas

or cha sheas e, he will not st .nd; cha teicli

e, or cha theich e, he will net decamp.



RUDIMENTS OF GAELIC GRAMMAR. xl.'x

Rrr.E III The prepositioiis air, &c.

Signifying place or position ; aig, &c. sig

nifying contact, like the Latin, govern the

ablative, which is the same as the dative

as, air chluais, A.v t/ie ear; air laimh, by
the hand; air traiyh, on the strand; air

uairibh, at times; aig laimh, at hand; aig

na dorsaibh, at the doors; aig saoithir,

toUiiig, at the trouble.

Rile IV.—But when signifying posses-

sion or property, they govern the accusative,

vphich is uniformly like the nominative;

as, aige air Scumas, owed to him by James

;

aig bà:d air, owed by him to a poet.

Rule V.—The prepositions do, le, foidh,

(fuidh is out of fashion) gu, gun, mar, ma,
thromh, or tie, generally aspirate muta-
bles; as, m'a cheann, afcoHÌ /(« head; but

m'i cennn, about her head; gun f hios, not

Irn'jwing, unawares; fo bhròn, under trou

b!e, mourning ; mar thonn, like a wave

;

tliromh chruadal, through hardship ; frid,

or trid a'ghlinn, through the glen.

Rule VI.-Eadar, between, governs the

accusative, sometimes aspirate, and some-

times the simple form ; as, eadar talamh or

tlialamh is athar, between the earth and the

sk-y; eadar bheag is mhòr, or eadar am
beag agus am mòr, both great and small.

Rule VII.—Gu, gun and mar, govern
tlie ablative (or dative) ; màrchraoibh, gun
cheann, like to a tree, loithont a head; but

with the article the accusati\e (or nomina-
tive) ; as, gun an ceaiin, irithout the head;

mar a' ehraobh, Wv unto the tree; how-
ever, if the article be not immediately in

contact with the noun, the dative or abla-

tive is governed; as, gu crieh na talmh-

ainn, to the extremity of the eatth.

Rule VIII.—Compound prepositions go-

vern, generally, the genitive; as, airfeadh

na dùthcha, throughout the country; air

deireadh nan feachd, in the rear of the bat-

t'e; a dh' ionnsaidh na h-aibhne, towards
the river.

Interjections and Conjunctions.

Rule I.—Sometimes interjections, which
always govern the vocative, are followed

by the possessives mo, do, and prepositions

air and do expressed or understood; as,

Och ! mo thruaigh, ! woe's vie '. mo
chreaoh, alas ! is an-èibhinii duibh, woe
unto you ! mo naire (ort) shame (on thee).

Rule II.—The conjunctions agus, is and
na, couple like cases and moods ; as, a' nigh-

eadh a lamh is a chas, wishing his liands

and his feet; thog iad sin ortsa is ormsa,
they raise that report of yon and ine ; thig

neo cha d' thig iad, they shall come or stay,

{or not come) ; thainig sinn is dh" fhuirich

Sinn, we came and stai.f.

Rum; III.—The particles cho and cj,

may have the aspirated form or not after

them ; as, cho chinnteach or cinnteach ris a
bhàs, or co chinnteach, &e. as sure as death;

cho fluiirbhidh, or cho fuirbliidh, as per-

fect, or manly, or womcnily ; cho or co
shoirbh or soirbh, as tractable.

Rule IV.—Mar, gar, and gu, gum, be-
fore b, f, m, p,—gun before all other let-

ters, precede the interrogative; as, mar
d' thig iad, uiUess they come; gu bheil
sibh, that you are; gum faic sinn, that
we shall see ; gun d' thoir sinn, that we will

bring ; but nam before b, f, m, p, or nan
before all other letters, has after it that
part of the verb ending in -inn ; nam
faighinn, were I to get or to have got;
nan d' thugainn, tcere I to give or to have
given.

Exercises.—Verb.

Bi ANN, to be with, in existence, being.

Co th' anil, who is it ? or ihure ?

Co bh' ann, who was it ? or there

Thamiann, lam there.

Tha thu ann, thou art there.

Tha e, i ann, he or she is there.

Tha sinn ann, we are there.

Theid mi ami, / wil go there.

Is urrainn domli, / am able.

Is urrainn duitie, thou art able.

An uilear don.h, must I or will I requi e ?

Am b' uilear domh, would I not requite'.'

Mas uilear daibh, if they require.

Cha b' uilear domh, I would require, or it

is expedient.

Ma's uilear domh. If I would require.

Cha ruig thu leas, you need not, or requite.

Ma ruigeas mi leas, if J require.

Mar an ruig e leas, if he will not require.

An ruig e leas, does it behove him ?

Nach ruig e leas, need he not ?

Nach ruig thu leas, needst thou not ?

Cha 'n urrainn domh, I am not able.

Ma's urrainn doijih, if I am able.

Mar an urrainn duiiin, ifw^- are not ab'c.

Co 's urrainn, who is able?

'S ann domh is unainn, / am the man that

is able.

Am bheil e 'na urrainn, is he able ?

An uilear dhomh fichead, will I require

twenty?

Second Conjugation.

Verb beginning with/.

Dh' fhair mi, / watched or kept watch.

Dh' fhair thu, thou watched or kept ivaich.

Dh' fhair e, i, he or she watched or kept

Dh' fhair sinn, we watched or kept watch.

Dh' fhair sibh, you watched or kept watch.

Dh' fliair iad, they watched or kept watch.
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Fairidh mi, / lui'l or shall watch.

Fairidh tu, thou shall or up/7/ watch,

Fairidh e, i, he or she shall or will watch.

Fairidh sinn, we shall or u ill watch.

Fairidh sibh, ye shall or wilt watch.

Fairidh iad, they shiU or will watch.

An d' fhair mi, did I watch or keep watch ?

An d' fhair thii, didst thou watch or krep

An d' fhair e, did he watch or keep watch ?

An d' fhair sinn, did we watch or keep watch

An d' fhair sibh, diil you watch or keep

An d' fhair iad,rf(rf they watch or keep watch

Cha 'n fhair mi,t shall or will not keep watch

Cha 'n fhair thu.thou shall or jcilt not watch

Cha 'n fhair e, i, thou or he shall or will not

Cha 'n fhair iad, they shall or tvill not uaich

Am fair mi, shall I watch or keep tvatch.

Am fair thii, shall thou watch or keep witch

Am fair e, i, shall he or she watch or keep

Am fair sinn, shall we watch or keep watch.

Am fair sibh, shall ye watch or keep watch.

Am fair iad, shall they watch or keep watch

Nach fair mi, shall or wUl I not watch.

Nach fair thu, shall or wilt thou not watch.

Nach fair e, i, shall or will not he or she

Nach fair sinn, shall or will ice not watch.

Nach fair sibh, shall or win you not watch.

Nach fair iad, shall or will they net watch.

Madh'fhairmi, if I watched or kept watch

Ma dh'f hair thu, if thou watched or kept

Ma dli'f hair e, ifhe watched or kept watch.

Ma dh'fhair sinn, if we watched or kept

Ma dh'fhair sibh, ifyou watched or kept

Ma dh'f hair iad, if they watched or kept

Mar fair mi, unless I watch or keep watch
Mar fair thu, UiJess thou watch or keep

Mar fair e, i, unless he or she watch or keep

Mar fair sinn, U7i/«i tec wrtfcA or A-fcp ua/c/i

Mar fair sibh, unless you watch or keep

Mar fair iad, Jtnless they watch or keep watcli

Dh' fhairinn, I would, couldor should watch
Dli' fhaircadh tu, Mo« wouldsl or shouldst

Dh' fhaireadh e, i, Ae or s/ie ti'ov/W or could

Dli' fhaiieamaid, uie would watch or A-ecp

Dh' fhaireadh sibh, you would watch or

Dh' fhaireadli iad, they would watch or keep

Nach fairiun, would or shuidd I not xcatch ?

Nacli faireadh tu, wouldsl thou not watch ?

Nach faireadh e, would he not watch ?

Nach faireamaid, would we not watch ?

Nach faireadh sibh, uoidd you not watch ?

Nach faireadh iad, would they not watch ?

Am fairinn, would 1 watch or keep watch ?

Am faireadh tu, wouldsl thou watch or keep

Am faireadh e, i, would he or she watch or

Am faireamaid, would we watch or keep

Am faireadh sibh, would you watch or keep

Am faireadh iad, xcould they watch or keep

Cha 'n fhairinn, I wo: id not watch or keep

Clia 'n fliaireadli tu, thou woitldst not watch

Cha 'n fliaircadh e, he woull not watch or

Cha 'u fhaireamaid, we would not watch or

Cha 'n fhaireadh sibh, you would not watch
('h,i 'n fhaireadh iad, they would not watch
Ma dh fliaireas mi, if I shall or wi'l tvatch.

Ma dh' fhaircas tu, if thou shall or wUl
Ma dh' ftiaireas e, i, if he or theshall or uiit

Ma ilh' fhaireas smn, if we shall ur n HI

Ma dh' fhaireas sibh, if you shall or will

Ma dh' fliaircas iad, if they thall or will

A dh" fhaireadh, to watch.

Imperative Mood. Faiream-sa, let me
watch ; fair, fair thusa, watch, watch thou ;

faireadh e, let him watch ; faireamaid, let

us watch ; faireadh sibh, watch ye or i ou ;

faireadh iad, let them watch.

Dh' fhaireadh mi, / was watched or dogged
Dh' fhaireadh thu, thou wast watched.

Dh' fliaireadh e, i, he or she was watched.

Dh' fliaireadh sinn, we were watched.

Dh' fhaireadh sibh, you or ye were watched
Dh' fhaireadh iad, they were watched.

Fairear mi, I shall or will be watched.

Fairear thu, or tu, thou shall or wilt be

Fairear e, i, he or she shall be watched.

Fairear sinn, we shall or will be watched.

Fairear sibh, ye or you shall or will be

Fairear iad, they shall or will he watched.

An d' fhaireadh mi,uflj/ watched or dogged?

An d' fhaircadh thu, wert thou watched?
An d' fhaireadh e, i, teas he or she icatched >

Verb to have or possess.

Bh' agam, I had or possessed.

Bh' agad, you had or posse.'ised.

Bh' aige, he had or possessed.

Bli' aice, she had or possessed.

Bh' againn, we had or possessed.

Bh' agaihli, you had or possessed.

Bh' aca, they had or possessed.

Bithidh agam, / tcill or shaU have.

Bithidh agad, thou uHt or shall have,

Bithidh aige, he ti'ill or shall have.

Bithidh aice, she shall or will have.

Bithidh againn, we shall or will have.

Bithidh agaibh, you shall or will have.

Bithidh aca, they shall or will have.

Interrogative or Negative Moon.
An robh agam, had I or did I possess ?

An robh againn, had tee or did we possess ?

Nach robli agad , had you not or did you
Nach robh agaibh, had ye or you not

Nach robh aige, had he not

Tuit or tachair do, happen to.

Thuit domh, it has, or happened to me.

Thachair domh, it has, or happened to me.

Thuit daibh, it has, or happened to tlicm.

Thuit duit, it has I appened to you.

Thuit duinn, it has happened to us.

Thuit duibh, it has hapjiened to you.

Tliuit daibh, it has happened to them.

Second Conjugation.
Eirich do, happen to.

Dh' eirich dhomh or domli, it has happert.

ed to me.
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Dh' èirich dhuit, it has happened to thee.

Dh' èirich dha, it has happened to him, Ifc.

Dh' èirieh dhuinn, it has happened to w.
Dh' èirich dhi, it has happened to her.

Dh' èirieh dhuibh, it has happened to you.

Dh' eirieh dhaibh, it has happened to them

Ma'n eirieh dhomh, lest it should happened

Ma'n eirieh dhuit, lest it should happen to

Ma'n eirieh dha, lest it should happen to him

Ma'n eirieh dhuinn, lest it shoiUd happen to

Ma'n eirieh dhuibh, lest it should happen

Ma'n eirieh dhaibh, lest it should happen to

Eiridh dhomh, it shall happen to me
Eiridh dhuit, it shall or will happen to thee.

Eiridh dha, dhi, it shall happen to him, ifc.

Eiridh dhuinn, it shall happen to us.

Eiridh dhaibh, it shall happen to them.

An d' eiridh dhomh, has it happened to me ?

And' eirieh dhuit, hoe it /lappened to thee ?

An d' eirieh dha, has it happmed to him Ì

And' eirieh, dhuinn, has it happened to uii

An d' eirieh dhuibh, has it liappened to youi

An d' eirieh dhaibh, has it happened to themi

Ma dh'èirich dhomh, if it happened to me.

Ma dh'èirieh dhuit, if it liappened to thee.

Ma dh'èirieh dha, if it happened to him.

Ma dh'èirieh dhuinn, if it happened to us.

Ma dh'èirich dhuibh, if it happened toyou.

Madh'èirich dhaibh, if it happened to them

Nach d'èirich domh, has it not happen^
Nach d'èirich duit, has it not happened to

Nach d'èirich da, has it not happened to

Nach d'èirieh duiiui, has it not happened to

Nacli d'èirieh duibh, has it not happened to

Nach d'èirich daibh, has it not liappened to

Cha d'eirieh domh, it has not happened to

Cha d'eirieh duit, it has not happened to

Cha d'eirieh dha, it has not happened to]

Cha d'eirieh dliuinti, it lias not happened to

Cha d'eirieh dhuibh, it has not happened to

Cha d'eirieh dhaibh, it has nut hapjKned to

Cha'n eiridh dliomh, it sliall not Iiappen to

Cha'n eiridh dhuit, it shall not luippen to

Cha'n eiridh dha, it shall not happen to him

Cha'n èiridli dhuinn, it shall not happen to

Cha'n eiridh dhuibh, it shall not happen to

Cha'n eiridh dhaibh, it shall not happen to

Is aithreach leam, / regret, it repents me.

Is aithreaeh leat, thou regretest, it repents

Is aithreach leis, he regrets, it repents him.

Is aithreach leiivn, we regret, it repents us.

Is aithreach leibh, you regret, it repents ye

Is aithreaeh leotha, they regret, it repents

Ma's aithreach leam, if I regret or if I be

Ma's aithreaeh leat, if I regret or be sorry.

Ma's aithreach leinn, if we regret or be sor

Ma's aithreach leibh, if ye regretor be sor

Ma's aithreach leis, if he regret or be sorry.

Ma's aithreaeh leotha, if they regret or be

An aithreaeh leam, do I regretor am sorry ?

An aithreaeh leat, do you regret or art

An aithreach leis, does he regret or is he sor

An aithreach leinn, do we regret or are.icc

An aithreaeh leotha, do they regret or are
Cha b' aithreach leam, / would not regret,

Cha b' aithreach leat, thou wouldst net re

Cha b' aithreaeh leis, he would not regret.

Cha b' aithreaeh leinn, we would not regret

Cha b' aithreach leibh , ye or you would not

Cha b' aithreach leotha, thiy would not re

Cha b' aithreach dhomh, I had no reason

Cha b' aithreach dhuit, thou hadst not, S;c.

An leir dhomh, can I see or perceive ?

An leir dhuit, canst thou see or perceii'e ?

An leir dha, can he see or perceive ?

An leir dhuinn, can we see or perceive?

An leir dhuibh, can ynu see or perceive?

An leir dhaibh, can they see or perceivei

Cha leir dhomh, / eannot see or perceive,

Cha leir dhuit, thou canst not see or per

Cha leir dha, dhi, he or she cannot see, ^c.

Cha leir dhuinn, we cannot see or perceive.

Cha leir dhuibh, you cannot see or perceive

Cha leir dhaibh, they cannot see or perceive

Ma's leir dhomh, if I see or perceive

Ma's leir dhuit, if thou see or perceive.

Ma's leir dha na dhi, if he or she see, ^-c.

Ma's leir dhuinn, if we see or perceive.

Ma's leir dhuibh, ifye see or perceive.

Ma's leir dhaibh, if they see or perceive.

Mar an leir dhomh, unless I perceive.

Mar an leir dhuit, unless thou see or per

Max an leir dha, unless he see or perceive.

Mar an leir dhuinn, unless we perceive or

Mar an leir dhuibh, unless you see or per

Mar an leir dhaibh, unless they see or per

An leir dhomh, can I see or perceive ?

An leir dhuit, canst thou see or perceive ?

An leir dha, dhi, can he or site perceive ?

An leir dhuinn, can we see or perceive?

An leir dhuibh, can ye or you see or per
An leir dhaibh, can they see or pticeive >

Nach leir dhomh, can Inot see orpereeive?

Nach leir dhuit, can^t thou not see or per

Nach leir dha, dhi, can he or she not see or

Nach leir dhuinn, can me not see or per

Nach leir dhuibh, can ye not see or per

Nach leir dhaibh, can they not see or per

An cuimhne leam, do I recollect ?

An cuimhne leat, dost thou recollect ?

An cuimhne leis, leatha, does he recollect

!

An cuimhne leinn, do we recollect ?

An cuimhne leibh, do ye recollect?

An cuimhne leotha, do they recollect ?

Nach cuimhne leam, do I not recollect ?

Naeh cuimhne leat, dost thou not recollect '

Nach cuimhne leinn, do we not recollect ?

Naeh cuimhne leibh, do ye not recoiect ?

Naeh cuimhne leis, does he not recollect ?

Nach cuimhne leotha, do they not recollect ?

Ma's cuimhne leam, if I recollect.

Ma's cuimhne leis, if tie recollect.

Ma's cuimhne leinn, if we recollect.

Ma's cuimhne leibh, ifye recollect
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Ma'scuinihne leotlia, if they recollect.

Is beag orin tliu, / hate you or you are

disagreeable to me.

Is beag ort e, thou hatest him
Is beag air e, he hntts him or is disagree

Is beag oimn iad, we hate them
Is beag oirbh iad, ye or you hate them
Is l)eag orr" iad, they hate them

C;ha bheag orm thu, / do not hale yon.

Cha bheag ort iad, you do nt hate them,

C'ha bheag air iad, he does not hate them.

Cha bheag urr" iad, she does not hate them.

L'ha bheag oinin iad, ue do not hate them.

Cha bheag oirbh iad, you do not hate them.

Cha bheag orr' iad, they do not hate them.

Nath beag orm e, do I not hate him ?

Nach beag ort e, dost thou not hate him ?

Nach beag air e, does he not hate him ?

Nach beag urr' e, does she not hate him Ì

Nach beag oimn e, do we not hate him 7

Nath beag oirbh e, do ye not iiate liimi

Mar am beag orm, unless I hate him.

Mar am beag ort e, unless thou hate him.

Mar am beag air e, unless he hate him.

Mar am beag urr' e, unless she hate him.

Mar am beag oimn e, unless ue hate him.

Mar am beag oirbh e, unless you hate him.

Mar am beag orr" e, unless they hale him.

Am beag orm e, i, do I hate him or her?

Am beag ort e na i, dost thou hale him or

Am beag airena i, does he hale him or her'.

Am beag oimn e na i, do we not hatehim ?

Am beag oirbh e na i, do ye hate him or

Am beag air e na i, dues he hate him or her}

Am beag urr' e na i, does she hate him or

Am beag oirnn e na i, do wc /tale him or

Am beag oirbh e nai, do ye hate him or

Am beag orr' e na i, do they hale him or

Is tagh leam e na \,Ilove him or her, ox he,

or she is an object of choice with me.

Is tagh leat e na i, thou lores: him or Act-

Is tagh leis e na i, he loves him or her

Is tagh leinn e na i, we love him or her

Is tagh leibh e na i, you love him or her

Is tagh leotha e na i, they love him or her

An annsa leam e na i, do I like him more
than her?

An annsa leat e, dost thou lore him more?
An annsa leis e, does he like him better ?

An annsa leinn e, do we like him better ?

An annsa leibh e, do you like him better ?

An annsa leotha e, do they like him better

Nach aimsa leam e, do I not like him better

Nach annsa Icate, dosl thou not like him
Nach annsa leis e, does he not like him bet.

Nach annsa kaiha e, does she not like him
Nach annsa leinn e, do we not like him bet

Nath annsa leibh e, do you not like him
Nach annsa leotha e, do they not like him
Cha tagh leam thu, I do not like you or thee

Cha 'n annsa leat e, thou dost n:it like him
Cha tagh lels e, i, he does not lik,- him or

C ha 'i: a .nsa leinn e, we do not like him

Cha tagh leibh e, you do not like him bet-

Cha 'n annsa leotha e, they do not like him
Is fuath le Dia, God hates or abhors.

Is fuath leam, / hate or abhor.

Is fuath leat, thou hatest or abhnrest.

Is fuath leis, he hates or abhors.
Is fuath leinn, we hate or abhor.
Is fuath leibh, you hale or abhor.
Is fuath leinn, we hate or abhor.

Is fuath leibh, you hate or abho'-.

Is fuath leotha, they hate or abhor,

Cha 'n fhuath leam, I do not hateor abhor
Cha 'n f huath leat, y .u do not hale or ab
Cha 'n fhuath leis, he does not hale or ab-

Cha 'n fhuath leatha, she does not hale or

Cha 'a fhuath leinn, we do not hate or ah-

Cha 'n fhuath leibh, you do not hate or ab-

Cha 'n fhuath leotha, they do not hate or

Is aithne or is f haithne dhomh, / know.
Is f haithne dhuit, thou knotuesl or

Is f haithne dha na dhi, he or she knows.
Is fhaithne dhuinn, we knotv.

Is f haithne dhuibh, ye or you know.
Is f haithne dhaibh, they know.
Nach f haithne dhomh, do I not know ?

Nach f haithne dhuit, dost thou not know?
Noch f haithne dha na dhi, does he or she

Nach f haithne dhuinn, do we not know?
Nach f haithne dhuibh, do ye not know?
Nach f haithne dhaibh. do they not know ?

Ma's f haithne dhomh, ifl know.
Ma's f haithne dhuit, if thou knowest.

Ma's f haithne dha na dhi, if he or she

Ma's f haithne dhuinn, if we know.
Ma's f haithne dhuibh, ifyou know.

Ma's f haithne dhaibh, if they know.

Cha 'n f haithne dhomh, / do not know.
Cha 'n f haithne dhuit, thou dost net know.
Cha 'n f haithne dha, he do s not know.

Cha'n f haithne dhuinn, wc do not know.

Cha'n f haithne dhuibh, ye do not know.

Cha 'n f haithne daibh, they do not know.

An f haithne dhomh-sa, do I knoic ?

An f haithne dhuit, dost thou knowi
An f haithne dha, does he know ?

An f haithne dhuinn, do we knowi
An f haithne dhuibh, do ye know ?

An f haithne dhaibh, do they know ?

Mar an f haithne dhomh, unless I knotv.

Mar an f haithne dhuit, unless thou knew.
Mar an f haithne dha, unless he know.

Mar an f haithne dhuinn, unless we know.

Mar an f haithne dhuibh, unless ye know.

Mar an f haithne dhaibh, uiuess they know.

Is aille leam, / wouldfain wish.

Is àille leat, thou wouldfain wish.

Is aille leis, leatha, he or she wouldfain
Is aille leinn, we wouldfain wish.

No(t.— Literally, un(«» if it kiwnltJgc to m<

:

faithne signifies circle—therefore, cha 'n fhaithnt

dhomh, means, it it not nùthin the circle nfrni^ knonr.

Mae.
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Is àille leibh, you tvouidfain wish.

Cha 'n k\\\e leam, I would not fain wish.

Cha 'n àille leat, thou wouldst notjain wish.

Cha 'n àllle leis, he would notfain wish.

Cha 'n àille leatha, she would notfain wish.

Cha 'n aille leinn, ve would notfain juish.

Cha 'ii aille le.'oh, you would notJain wish.

Cha 'n aille leotha, they would notfain
Cha 'n f hiaeh leam, / ivill not condescend

or stoop.

Cha 'nf hiach leat, thou wiitnot condescend

Cha 'n fhiaeh leis, he will not condescend

Cha'n f hiach leinn, we will not condescend

Cha 'n fhiach leibh, you will not condcs.

Cha 'n f hiach leotha, they will not condes-

Ma's f hiach lc;it, ifyou condescend or stoop

Nach f liiach leis, wilt he not condescend or

Naeh fhiach leotha, wilt they, ^c—See
Jiach in the Dictionary.

Clia mhomha orm thu, / care as little for
you.

Cha mhomha urra mi, she cares as little

Cha mhomha ort i, thou carest as littlefor
(ha mhomha orra e, they care as littlefor
Cha mhomha air i, he cares as little/or her.

Nach momha orm, do 1 not care as little ?

Nach momha orra.rfo they not care as little?

Nach momha leat e, dost thou not care as

Nach momha leotha, do they not care as

Naeh momha leinn iad, do rve not care as

Nach momha leatha, does she not care as

Ma's momha leam, if I care as much for
Ma's momha leat e, if thou care as much
Ma's momha leinn, iftve care as muchfor
Am momha leat, do you care as much for >

Am momha leinn, do wecareas muchfori
Am momha leatha, does she care as much
Am momha leibh, do you care as muchfori
Is coma leam thu, / hate or dislike you.

Is coma leat e, you hate him—never mind
him.

Is coma leis e, he dislikes or hates him.

Is eoma leotha mi, they dislike or hate me.

Is coma leinn e, we hate him or dislike him.

Is coma leatha e, she dislikes him.

Is coma leibh iad, you dislike them.

Is coma leotha e, they dislike him.

An coma leam e, do I dislike him ?

An eoma leat mi, dost thou dislike me ?

An coma leis i, does he dislike her ?

An coma leinn i, do we dislike her ?

An coma leibh iad, do you dislike them ?

An coma leotha e, do they dislike him ?

Is miann leam, I wish or mean.

Am miann leat, dost thou wish or mean 7

Am miann leis, does he mean or wish ?

Am miann leinn, do we wish or mean.'

Am miann leibh, do you wish or mean ?

I s miann leam, / wish or mean.

Th'a mhiann orm, / mean or intend.

Am bheil a mhiann ort, do you wish or in-

Am math leat, do you wish, or is it your
Is fuathach leis, he hates or abhors.
Is fuathach leinn, lue hate or abhor.
Is fuathach leibh, you hate or abhor.
Am fuathach leam, do I hate or abhor >

Am fuathach leat, do you hate or abhor Ì

Am fuathach leotha, do they hate or abhor ?

Is aighearach leam, I am highly delighted.

Is aighearach leat, thou ait highly delight-

is aighearach leinn. we are highly delight.

Is aighearach dhomh, it is tridy happyfor
Is aighearach duit, it is truly happy for
Is aighearach dha, it is truly happyfor him
Is aighearach dhuinn, it is truly happyfor
Is a ghearach dhuibh, it is truly happy for
Is aighearach dhaibh, it is truly happy for
An aighearach dhomh, is it happyfor me ?

Is miosa leam, / regret most, I think worse.
Is miosa leat, you regret mo^t, ycu think
Is miosa leis, he regrets most, he thinks
Is miosa leinn, we regret most, we think
Is miosa leibh, ye regret most, he thinks
Is miosa leotha, they think wor.-e or regret.

Nach miosa leam, do I not regret most?
Nach miosa leat, dost thou not regret most Ì

Nach miosa leis, does he not regret most ?

Nach miosa leinn, do we not regret most ?

Am miosa leam, do I regret most or think
Am miosa leinn, do we re^^ret most ?

Isleamh leam, I think it galling, I am
piqued.

Is leamh leat, you think '.tg.dlingoT pi-

Is leamh leinn, we think it galling or pi-

Nach leamh dhomh, ii it not galling tu me ?

Nach leamh dhuit, is it not gallivgtoyou?
Nach leamh dhuinn, is it not galling to us ?

Nach aighearach dhomh, is it not happy
for me ?

Nach aighearach dhaibh, is it not happy
B' aighearach dhuit, it were happyfor you.
B' aighearach dhith, it were happyfor her.

B' aighearach dha, it were happyfor him.
Nach b' aighearach dhomh, were it not hap.
Is ion domh a bhi, I have great reason to be

Is ion duit a bhi, you have great reason to

Is ion da, di, he or she have great reason to

Nach ion duinn, have we not great reason
Nach ion duibh, have ye not great reason
Naeh ion daibh. have they not great reason
An ion domh, have I great reason to be ?

An ion duit, have you great reason to be ?

An ion duinn, hai'c we great reason to be ?

Nach bu leamh duit, were it not galling.

Is eagal leam, I am afraid.

Is eagal leat, thou art nfraid.

Nach eagal leinn, are we not afraidi
Naeh eagal leibh, are you not afraid ?

Ni h-eagal leam, / am not the least afraid.
Ni h-eagal leis, he is not the least afraid.
Is mòr m' eagal, / am very much afraid.

Is mòr t' eagail, you are very much afraid.
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A, a

A, a, the first letter of the alphabet, called

by the Irish anfhabn, the ehu tree.

A', the gen. and dat. mas. and the nom. and

dat. fern, of the article, the; used before

three of the labials, b, m, p, and the two

palatals, c, g,when aspirated ; as, a'choin,

of the dog; a' mhathair, the mother ; a'

pbàisde, of tlie child; a' ghruagach, the

damsel : the fourth labial, f, takes an

;

as, an fhir, of the man; anfhaobruinn,

of the large ankle ; are fhradhairc, of the

eye-sight; an fheantagach, the nettle;

an f hiolalr, the eagle.

The aspiration of the f, in these and simi-

lar instances, is the cause of many cor-

ruptions : hence, àile instead of faile,

smell; radharc instead of fradharc, eye-

sight ; àradh in place of fàradh, a ladder

;

aile nan tàirnean, instead of fail nan

tàimean, the print of the nails, &c. ; but

Dr. N. M'Leod has very properly restor-

ed fradharc, and many other words, to

their correct orthography, paying no re-

gard to the corrupt manner in which they

were written formerly. In some places

of Argyie, faile, the gen. is used in place

of the nom. fail : 2. a', the sign of the pre-

sent participle (for ag) ; used before con-

sonants ; as, a' fas, growing ; a' diinadh,

thutting; a' dol, going: 3. a', contrac-

tion for ami; as, a'd' cheann, in thy head.

A, a, pos. pro. his, her, hers, its : a mhac,

his son ; a nighean, his daughter; a mac,

Jier son; a nighean, her daughter; el-

lipsed before fh, and a vowel in the

mas.; as, 'fhalt, his hair; 'aghaidji, his

countenance I in the feminine an h is in-

terposed between the pronoun and noun

;

as, a h-each, her horse; a h-eun, her

bird. When a consonant comes after the

fh, the pronoun is retained in the mas.

;

as, a fhluiche, his, or its tvetness ; pro-

nounced, ul-lùèch-à : 2. a, sign of the

infinitive; as, a bhualadh, to strike; a
cheangaJ .an duine, to bind the man ; 3. a,

ABARRACH

è, prep, out, out of; a tigh na daorsa,

out of the house of bondage ; a baile,

out of town, from home : 4. a, sign of the

vocative; as, èirich, a laoich, rise hero:

5. a, relative pro. who, which, that, and
what ; as, a' bhean a bha, tlie woman
who was ; an cii a bha, the dog that was.

Ab, lb, n. m. an abbot ; an ni ni an dara
h-aba subhach, ni e dubhaoh an t-aba

eile, what makes the one abbot glad,

makes the other abbot sad : abair tri

uairean Mac an Aba, gun do chab a dhiin-

adh, repeat thrice the surname, MacNahb
u'ithont shutting your gaJb. Cond.

Abab, ab-ab', int. fie ! pshaw ! shame
'

n. m. filth, dirt.

Ababach, ab-ab'-aeh, a. filthy, dirty.

Ababachd, ab-aV-achg, n.f. filthiness, dii t.

Ababardaich, ab'-ab'-ardd-èch, n.f. a dis-

gusting repetition of abab.

Abachd, ab'-achg, contraction of abuidh-
eachd, ripeness ; pertness.

Abaid, ab'-aj, n. /. an abbey; a' triall thuu
na h-abaid, strolling to the abbey. St.

Abaideachd, aiZ-aj-achg, n.f. abbacy.

Abaideal, ab'-èj-all, n.f. the colic. Lw.
Abaidealach, ab'-ej-all-ach, a. griping.

Abaidealachd, ab'-cj-al-achg, n.f. grip,

ing.

Abair, ab'-er, v. say, affirm, express ; na
h-abair ach beag, is abair gu maith, say
but little, and say that little well.

Abairt, ab'-art2, n.f. babbling, recriraiim-

tion, scolding. Is. Politeness, an idiom,

Sh. Ir.

Abalt, Sb'-allt, a. expert, proficient, mas.
terly, very able. Isd.

Abaltaciid, àb'-al)t-àchg, n.f. proficiency

dexterity, uncommon skill ; strength.

Abaltaiche, àb'-allt-èch-à, n. m. a profi-

cient, an adept, duine sgileil.

Abardair, ab'-ar-ddar2, n. m. a dictionary

Sh.

Abarracii, ab'-arr-ach, a. indelicate, as »

female; re./ a bold masculine female.

A



ABARRACHD :

ABARRAcno, 5b'-arr.achg, Tuf. indelicacy,

as a female, immodesty; impudence, tur-

bulence.

ABARTAcn, 5b'-àrt-ach, a. talkative.

Abartachd, ab'-art-.=ichg, v.f. Ioquacit\',

unbecoming boldness, as a female.

Abartair, aiy-art-ar", n. m. a babbler.

Abh, àv, n. m. a hose net, a hand net.

Abh, àvf, 71./. the yelp of a terrier; obs.

water; hence, abhuinn ; abh, water, and

inne, a channel,—a river in Germany.
Abhachd, and ABHAcnnAS, àv'.àchg, and

-us, sport, di'. ersion ; nar n-aobhar spors'

is abhachdaif, a cause of sport and di-

version,—Ps. ; ri abhachd, ann an teagh-

lach a' Mhoireir, at our diversion iji his

Lordship'sfamily. 2.

Abhachdacf, àv'.achg ach, a.joyful, mer-

r>': gach creutair a' togail an cinn gu

h-àbhachdach, all creatures lifting their

headsJoyfully. 10.

Abhadh-ciuil, àv'-X-kulI. n. f. a musical

instrument. B. inneal ciuil.

Abhac, avf'-ag, n.f. a terrier.

Abhacail, avf'-ag-al, a. terrier-like ; n. m.

yelping ; snapping, carping ; a. carping.

ABHACAI3, av'-ag-as, n.f. a surmise, an evil

report—r. surmise is habhd.

Abhall, av'-all, n.f. an orchard ; a chraobl-.

a b" airde 'san ahhall thu, the highest tree

in the orchard thnu wert. St. Some-

times abhallgiiart.

A BHAS, a-vàn', ad. downwards, 4.

Abhabr, av'-urr, n.f.s. silly jest, joke.

Abhabrach, av'-urr-ach, a. given to silly

jokes, or jesting. Is.

Abharsair, av'-ar-sar*, n. m. Satan.

Abhcaid, àv'-achf;-aj, n.f. silly gibe. Lv\

ahhcaideachd, ludicrous gibing ; plea-

santry.

Abhlak, av'-llan,n. m. a wafer; B. abhlan

coisrigte, a consecrated wafer, (cclrean).

Abhras, av'-rus, n. m. wool, cotton, lint,

or any other materials for cloth manu-

facture.

Abiibasach, av'-rus-ach, a. well supplied

with materials for cloth manufacture.

Abhrasaiche, av'-nis-èch-à, n. m. a cloth

manufacturer.

Abhsadh, av'-sX, n.m.a tug at a rope. Sk:

Abhuinn, a\''-enn, n.f. a river, from abh,

water, obs- and inne, a channel ; far an

tainc an abhuinn 's ann is mo a fuaim,

where the river is most shallow, it makes

the greatest noisf.—Said to a vain.glo-

rious fellow.

Abhuist, àv'-è*t. n.f. a habit, a practice,

a custom ; mar a b' abhuist duit, as you

were accustomed to be.

ABLAcn, ab'-llach, n. c. any thing mang-

led, a contemptible person.

Ablaich, ab'-Uèch, v. mangle, spoiU

ACH

Abracii, contraction of abarraeh, and eorr.

of cabrach, belonging to Lochabcr.
Abran, ab'-run, n. m. an oar-slip; clamhd-

an, enot. /. S.

Abraon, ab'-raon, n. m. April. Sh.
Abstol, abs'-tull, n. m. an apostle.

Abstolachd, abs'tuU-achg, n. f. apostle-

ship.

.\BrrnAnn, ab'-ueh-X, and, ap'-uch-X, n. m.

pt. state of ripening; maturing, mellow-

ing, ripenmg.
Abcich, ab'- or ap'-èch, v. ripen, mellow
maturate ; a. ripe, mellow.

ABVinn, ab'-e, a. ripe,mature; pert; duine
abuidh, a pert meddling person.

ABUiDHEAcnD, ab'-e-Schg, n.f. ripeness,

maturity ;
pertness. This word is ^vrit-

ten abuicheachd.

Aca, achg'-a, comp. pro. of them, with

them, in their possession; their; as, an
tigh aca, their house; am fearann aca,

their land- aca siod, in the possession of
those : agus biodh uachdranachd aca,

and let them iiave dominion, B. ; theid

aca air, they can master it ; mòran aca
'g radh, many of them say. S.

Acaid, aehg'.aj, n.f. a stitch; a transient

lancinating pain ; is trom an acaid a tha

'm lot, intense is the pain that is in my
wound, O. ; a stitch.

ArAinr.Acii.aehg'-aj-ach, a. painful, groan-

ing.

AcAix, achg'-an', n.f. a moan, a sigh ; gun
oeh na acain, without alas, or a moan.

AcAiR, achg'-ur', n.f. an anchor; an acre.

—North, a rick of com ; acairpholl, a

harbour. Sh.

AtANAicn, achg'-an-ich, f n. grief, D-
sobbing, plaintive moaning.

AcARAN, achg'-aran, n. m. lumber. A'.

AcARRA, achg'-urr-a, a. moderate in price

lenient, indulgent; settled.

AcARRAcnn, achg'-urr-achg, abatement

moderation, indulgence.

AcARSAiD, achg'-urr.saj. /. n. a harbour

an anchorage ; a haven ; roads.

AcASTAiH, aehg'-as-tar2, an axle-tree. S.

AcFHt'iN-N, achg'-ènn, or -fhènn, n.f. appa-

ratus, implements, utensils ; salve ; tools

;

acfhuinn an t-saoir, the carpenter's toots ;

acfhuinn air .son na coise, a salvefor the

foot (sore foot), 11 ; acfhuinn gunna, the

lock of a gun (gleus) ; acfhuinn thogal-

aeh, the apparatus for distilling; har-

ness; tackling: acfhuinn an eich, the

horses harness ; acfhuinn na slaite, the

tackling of thefishing-rod,
AcFHUiNNEACK, achg'-fcnn.ach.&c. a. well

equipped, well furnished with apparatus.

AcH. ach, int. oh ! alas !

Ach, ach, conj. but, except, save ; ach

mise, but me; ach esan, but him; (ii



ACHADH C

Lewis, a field, a meadow) ; ach cha'n 'eil

breitheanas ann, but there is no Judg-

ment ; ach beag, almost, nearly.

AcHADH, ach'-i, n. m. a corn field newly

cut, or ready for reaping ; bha sinn a'

ceangal sguab 'san achad/t, we were bind-

ing sheaves in thefield. B.

ACHAIN, ach'-an', n.f. a. supplication.

AcHANACU, ach'-an-ach, a. supplicatory. R.

AcHANAiCH, àch'-an-èch, n. f. an earnest

entreaty, supplication, a solemn appeal

or prayer; v. n. entreat, beseech ear-

nestly ; ach tha mi 'g achanaich ort, but

I solemnly entreat ofyou.

AciiD, àchg, n. m. an act, a law, a statute;

achd parlamaid, an act of parliament ;

an objection ; 's mòr ua h-aclidana th'

agad, you, have many objections ; air na
h-uil* achd, at all events ; v. enact.

A CHEUD, a chyadd, or a chèàd, a. the

first ; a' cheud bhean, thefirst woman.
AcuLAiD, ach'-llaj, n.f. chase, faoghaid.

AcHLAis, aeh'-lush, n.f. the arm-pit, hol-

low, or bosom ; raimh ga'n sniomh ann
an achlais nan àrd thonn, oars twisting

in the bosom of lofty waves.

AcHLASAN, ach'-las-an, n. m. any thing

carried under the arm; achlasan challum

«hille, see, seud challum chille, St. John's

wort.

AcHMHASAN, ach'-vas-an, n. m. a reproof,

a reprimand, a reprehension, rebuke.

AcHMHASANAcn, ach'-'vas-an.ach, a. repre-

Jiensive ; prone to rebuke ; reproachful.

AcHMHASANAicii, ach'-'vas-an-ech, v. re-

prove, rebuke, chide, reprimand, repre-

hend.

AcHMHASANAicHE, ach'-'vas-an-èch-à, n,m.

reprover, a rebuker, a reprimander.

AcuRANN'Acii, àch'-rànn-àch. a. intricate;

achrannaich, entangle, entwine, (am-

aiU). Sh.

AcRACH, achg'-rrach, a. hungry ; in Irish,

ocrach.

AcRAicH, achg'-rech, v. drop anchor, moor,

come to anchor.

AcRAS, achg'-rrus, n. m. hunger; appetite.

ACHASACU, achg'-rras-ach, a. hungry-look-

ing, bespeaking poverty.

Ao, pro. 2. per. thy, thine; ann ad chiobh-

laibh, ur ad ghialaibh, in thyJaws.

Au, add, n. f.
a hat. See Ata.

AuAG, add'-ag, n.f. a shock of com; the

fish haddock; (6'c. stook).

Adagmch, add'-ag-èch, v. gather into

shocks, make shocks; ag adagachadh,

maicing shocks; stooking.

ADH, à'-gh', n. m. prosperity, success ; sonas

is àdh ort, may happiness and success at-

tend you ; Is fearr àdh na ealain, good

luck is better than a trade, than dexterity.

AujiAN, à'-un, 71. m. a bye-word, a pro.

AGHAIB

verb ; mu'n d' thuirt, an t-adhan, as the

proverb says.

ADH-gèir, (àine,) liver of fish. Sk.

Adual, a'-ul, «. m. flesh hook. Sh.

Adhaltrach, ao'-alt-rach, a. adulterous.

Adhaltrannach, a6'-ult-runn-ach, n. ?«.

an adulterer; a. adulterous, guilty of

adultery.

Adhaltrannas, ao'-alt-runn-us, n. m.
adultery.

Adhamu, av, n. m. Adam, the happy man.
Aduarc, ay-urk, or -archg, n.f. a horn.

Adharcach, ao'-ark.ach, a. horned.

Adharcan, ao'-ark-an, n. m. pee-wee, or

lap-wing. See sagharcan.

Adiiìrt, aò'-artt, n. m. the head of a bed,

(1.) a bolster; front; if. progress.

Adhartan, ao'-arttan, n. m. a piUow.

Adhlacadh, à'-llachg-i, p. burying ; n. m
burial, interment. B.

Adhlaic, à'-llèchg. v. bury, inter.

ADHMHOL, a'-voU, V. magnify. B.

Adh.muor, àgh'-ur, -vur, a. prosperous,

lucky, happy.

Adii.mkoracud, a-gh' -vur-achg, agh-ur-

achg, n. m. prosperity, luck, joyfulness.

Afraighe, à'-fri-è, n. m preparation for

battle.

Ag, agg, n. m. doubt, hesitation.

Ag, ug, sign of the present participle ; as,

ag ràdh, saying; a^iarruidh, seeking;

ag Ò1, drinking.

Ag, agg, for aig, joined to pronouns, and

signifying possession ; agad, in yourpos-
session; an tigh agad, thy house; a'

bhean agad, thy wife ; an tigh agaibh,

your house; againn, in our possession,

.\UADH, àg'-X, an ox. A'orth.

Agail, ag'-al, a. drjubtful, sceptical.

AgaLachd, ag'-al-achg, n. m. doubtfulness.

Agaih, ag'-ur", v. n. accuse; tha'choimh-

seas 'ga agairt, his conscience accuses

him ; crave ; tha e 'g agairt orm, he

craves me; prosecute: tha e 'g agairt,

he prosecutes.

Agairt, ag'-art^, n. m. prosecution ; accu-

sation ; p. pursuing, craving ; proseCut-

ÌDg; blaming.

AGALLAJin, ag'-al-uv, n. m. conference. St.

AcAM, ag'-ura, pre. and pro. in my posses-

sion ; an tigh agamsa, my house.

Agarrach, ag'-urr-ach, n. m. pretender.

Agartacii, ag'-artt-ach, a. litigious, vin-

dictive, revengeful.

Agartachd, àg'-àrt-àchg, n. f. litigation ;

litigiousness.

Agartas, àg'-àrt-us, »». m. a suit at law, a

plea, a suit.

Agh, aò'-gh', n.f. a heifer, a fawn.

Aguaib, aS'-èbb, n.f. au attempt, an es-

say, trial ; from aghaidh and ob, an ob-

jection, {differs from oidhirp)



AGUAIBEACH "i

AcHAiBEACH, aù'-èbb-ach, a. persevering,

industrious, indefatigable.

Aghaibeachd, ao'-cbb-achf;, n.f. industry,

perseverance, indefatigability.

AciiAlOB, aògh'-è, and aò'-è, n. / face,

countenance, visage ; reproach ; thug e

'n aghaidfi air, he reproached him ; an
oghaidh a chèile, against each other,

contrary, opposed, at war; am aghaidh,

against me ; theirig air faghaidh, gofor-
ward; cv'ir na 'aghaidh, oppose, thwart

him; cuir na h-aghaidh, oppose her;

aghaidh ri aghaidh, face toface.

AcHANN, ao'-unn, n. m. frjing-pan; 2. a

goblet, a pan of any kind. H. S.

Aghastar, ao'-star, n. m. a horse halter. P.

AcLS, à'-ghus, and ag'-gus, conj. and.

Aha, a' ha; inter, alia!

AiBHEis, ev'-esh, n.f. a place full of fai-

ries ; a sea or ocean ; a great quantity

;

the air, or atmosphere; an aibheis uile

Ian bhòehdan, the whole atmospherefull

ofgoUins. Bd.

AiBHEisEACB, èv'-èsh-ach, a. enormous,
incredible, vast.

AiBHEisEACHD, ev'esh-achg, n.f. enormi-

ty, incredibility, exaggeration.

AiBHEiSEACHADH, èv'-èshach-A, p. exag-

gerating from envious motives ; n. m.

exaggeration.

.-^iBHEisicR, ev'-èsh-èch, V. exaggerate from
envious motives.

AiBHisT, iv'-èsht, n.f. an old ruin, 12.

AiBBiSTEAH, iv'-èsht-ar2, n. m. the devil.

AiBHisTEARACHD, iv'-èsht-ar-achg, n. f.

demonism, the conduct of a devil.

AiBHLiTiR, iv'-Uèt-ur2, n.f the alphabet,

an A, B, C. Ir.

.4IBHSE, ev'-esh, n.f a spectre, bòchdan.

AiBiDEAL, i'-bej-al, »1./. the alphabet.

.^IBIDEALACH, i'-bèj-al-ach, a. alphabetical.

Aic', AicE, AicE-SE, erhg, echg'-a, cchg'.

à-shà, pr. and pro. fern, in her posses-

sion, with her, in her ; her, or hers ; an

tigh aice-se, her house ; tha e aice-se, she

has it in her possessiotu

AiCHEADH, aech'-.X, n. ni. denial, refasal;

se 'n t.àicheadh maith dara poing is

fhearr 'san lagh, a strenuous denial is the

best point in law.

AicHEAMHAiL, àèch'-uv-al, n. f. vengeance,

reprisals ; na bheireadh aicheamhail

duibh, that would mate reprisals. M.
AiCHEiDH, àèch'-i, V. deny, refuse, dis-

avow, renounce ; dh' àicheidh e 'chreid-

imh, he renounced or denied his religion.

AiDEAcHADH, àj'-ach-A, n. m. confession,

acknowledgment, avowal ; p. acknow-
ledging, confessing, avowing ; ag aid-

eachadh a chionta, confessing his sin.

AiDEACiiAiL, àj-ach-al, a. affinnatcrv-, pe-

nitent, confessing.

AIUHEARACHD

AiDH, iè, n. m. and n.f. a guest, a straii-

ger, *.

AiDHEACHD, àè'-achg, hospitality.

AiDH.MHiLLTEACH, ai'-vhcl^.tyach, n. m. a

beast that steals from the pasture to feed

on the growing com.—.SA". a spendthrift.

AiDitii, àj'-èch, V. confess, acknowledge,

avow ; dh' aidich e, he confessed.

AiDitHTE, àj-ècht)-à, pt. confessed, ac-

knowledged, owned, admitted, allowed.

AiDMHEiL, àj'-%'al, n.f. confession, profes-

sion, persuasion, religious belief; dè 'n

aidmheil a thae leantuinn, what religious

belief, or persuasion does hefotlmu, ox pro-

fess} V. believe, profess, confess, ad-

mit.

AioMHEiLEACH, aj'-vull-ach, a. acquies-

cent, forthcoming ; bithidh mise aid-

mheileach dhuitse, / u^l be responsible to

you, or acquiescent.

AiD.MHEiLEACHD, aj'-vall-achg, n. f. ac-

quiescence, responsibility ; acknowledg-

AiDMHEiLicHE, aj '-vàU-cch-à, n. m. a pro-

fessor, one that follows some creed.

AiFRioNN,;eff-nmn, n. m. a chapel, (Rach,)

mass. Irish.

AiG, egg, pres. at, near, near to, close by,

in possession; aig baile, at home; aig

na dorsaibh, at the doors ; on account of,

for, aig raeud aigheir, on account of his

excessive .joy; in possession; bh' aig

duine àraid dithist mhac, a certain man
had two sons ; tha dithist aigC; he has

two ; cha'n 'eil mir aige, he has not a
particle.

.\IGEAL, acg'-al, «. m. the bottom of the

sea, the deep ; thuit m' aigne 'san aigeal,

my mind sunk into the bottom, into the

abyss. S'A.

AiGEALACH, àeg'-al-ach, n. m. asounder. I.

AiGEAN-, .Icg'-an', n. m. the sea ; an abyss

;

na shuidhe air an aigein dhorcha thi-

ugh, sitting on the dark misty deep

;

gruund an aigein, the bottom of the a-

byss. Si.

AioEA.VNACH, acg'-ann-ach, n. f. a self-

willed boisterous female ; a. self-willed,

stubborn, mulish, uncontrollable.

AiGEANNACHD, aèg'-anu-achd, n. f. stub-

bonmess, a turbulent disposition. /*.

AiGEANTA, aeg'-ann-ta, a. self-willed.

.\iGFANTAcn, aeg'-annt-ach, n.f. a turbu-

lent female; a. stubborn, mulish.

AiGEANTACHD. Sfc Aigcannachd.

.\iciiEAR, àe'- or i-ghur", ?i. m. joy; exul

tation, gladness, mirth, happiness.

AiGHEARACH, ae'-ghurr'-ach, a. exulting,

joyous, gay, happy ; odd, òlach aighear-

ach, an oddfellow.

AiGREARACHD, àè'-ghur'-achg, n. /. glad-

ness, UMirriment, rairthfulness i oddness.



AIGILEAN C

AiGiLEAN, àeg'-èll-an', n.f. atagorhorn. H
AioSE, agg'-nya, jil. n. and Aignean, the

affections, disposition.

AiGNEACH, aeg'-nyach, a. lively, brisk.

AILBHINN, al'-vyènn, n.f. &ml.—Bible ; a

projecting rock. Is. a projection ; preci-

pice; an deòir a' sileadh mar bhainue

na h-ailb/iinn, their tears dropping as

water from a projecting rock. 17- Hi
na shuidhealr ailbliinn oilltei), sitting on

a horrific precipice.

AiLEAN, àel'-an', n. m. a green, a plain.

AiLEAR, ael'-ar', a porch, sgath-thigh. B.

AiLGHEAS, asi'-ghus, fastidiousness, pride;

imperiousness; ailgheasdhaoine,<Ae pride

of men. S.

AiLGHEASACH, ael'-ghus-ach, fl. fastidious;

proud, haughty ; imperious, arrogant.

AiLGHEASACHD, àèl'-ghus-achg, n.f. fas-

tidiousness, haughtiness ; arrogance.

AiLis, al'-èsh, n.f. reproach. D.

AiLL, àèll, n.f. will, desire, pleasure; àè's

àiU leibh, what is your u<ill ? sir, madam;
an ni a b' àill Icam, the thing that I

would wish, or desire; ma 's àiU leibh

so, ifyou wish or desire this; an àiU leat,

do you wish f dean aille do'n èiginn, let

willingness be of necessity. 3. A.
AiLL-BHiLL, àell'-vhèll, n. m. bridle-bit. Sh.

AiLLE, àell'-à, n. f. beauty, sublimity,

glory, dignity ; aille thalmhaidh air cha

bhi, no earthly beauty shall be found in

him.—Par. ; the deg. of comp. of àluinn,

handsome ; ni's aille, more, or most beau-

iiful, more handsome.

AlLLEACHD, àèll'-achg, n.f. beautifulness,

handsomeues?, sublimity.

AiLLEAD, àell'-ud, n. m. degree of beauty.

AiLLEAGAN, àèU'-a-gan, n. m. a jewel.

AiLLEALACHD, àèU'-all-achg, n.f. modesty.

AiLLEANN, àèll'-unn, n.f. the herb elecam-

pane—a young beau ; a minion. Ir.

AiLLEANTA, aell'-annt-a, a. delicate.

AiLLEANTACHD, at'U'-ant-achg, n.f deli-

cacy, bashfulness; is i ailleantachd roaise

nam ban, delicacy is the ornament of wo-

men. Ar.

AiLLEORT, àell'-ort, a. high-rocked. H. R.

.iViLLiONAiR, aell'-an-ar, n. m. a caterer. Ir.

AiLLSE, àeU'-shà, n. m. a fairy.

AiLLSEAG, àell'-shag, n.f. a eatterpillar.

AiiPEAJJ, Alp'-an', n. m. a man's name.

AiLPEANACH, Alp'-an'-ach, n. m. a Mac-

Alpine ; cnoic is ùiUt is Ailpeanaich ;

aeh cuin a thàinig Artaraieh, hills,

streams and M'Alpines are contempora-

ries, but when did the 31'Arthrirs come.

AiMBEART, em'-byart', n.f. poverty, b.

AiMBEAiRTEAcn, Èm'-byart'-ach, a. poor.

AiMHEAL, èft'-al, or èvv'-al, n. m. morti-

fication, pique, great vexation ; fogli,

aimheal is fo sgios, piqued andfatigued.

AINBHEACn

AiMHBALACH, èvf'-al-ach, a. galling, vex

ing to the utmost ; mortifying.

AiMHEAi ACHD, (5vf'-al-achg, n.f. the great-

est mortiBcatian, or vexation.

AiMHEALAicH, ivf '-al-èch, V. gall, pique,

mortify; vex; air 'aimhealachadK patt-

ed, vexed.

AiMHiNN, èv'-enn, n. f. an oven, a stove :

In Irish, amhann.
AiMHiNNicn, èv'-enn-èch, v. stew, seethe.

AiMHLEAS, Èv'.llàs, n. m. destruction, ruin-

ation, ruin ; b'e sin car t-aimhleis, that

would be your ruination ; ag iarraidh m'-

aimhleis, bent on my destruction

;

' ^

perverseness ; harm, mischief; a'labhaiit

aimhleis, uttering perverseness. B. A.

AiMHLEASACH, èv'-Uàss-ach, a. destructive,

hurtful, ruinous, injurious.

AiMHLEASCAHD, Ev'-lliis-achg, »^ f ruin-

ousness, destructiveness ; mischievous-

ness.

AiMKLEATHAN, èv'Uan', strait, narrow.

AiMHLEATHANACiiD, ev'-llan2-achg, nar-

rowness, straitness, tightness.

AiMHREiT, èv'-ràt' or èv-rraj, n. f. entangle-

ment, disorder, confusion, disagreement.

AiMHREiTEACH, ev'-rat^-ach, a. confused,

entangled ; contentious ; duine aimhreit-

each, a contentious person.

AiMUREiTEACHD, èv'-rat'- or -raj-achg, n. f.

degree of confusion, or disorder ; quar-

relsomeness.

Ai.MHREiTicH, èv'-ràt2 or -ràj-èch, v. en-

tangle, disorder, entwine as thread, put

in confusion.

AiMHRiAR, èv'-reàr, n. f. mismanage-
ment. N.

AiMiiRiocHD, èv'-nùchg, «._/. disguise. 10.

AiMLiSG, em'-lèshg, n. f. confusion, quar-

rel. B.

AiMLisGEACH, em'-llèshgach, a. quarrel-

Ai.MRiD, ein'-rrej, a. barren, as women.
Bible.

AiMRiDEACH, em'-rrèj-ach, a. a barrren

AiMRiDEACiiD, èm'-rcj-àchg, n. /. barren-

AiMsiR, èm'-shèr, (aim-sior) time; sca^

son ; weather ; a rèir na h-aimsir a bhios

ann, according to the weather we may
have.

AiMsiREiL, èm'-shèr-al, a. temporal; cir

tha na nithe a chithear aimnreil, for the

things that are seen are temporal. B.

AiN, èn', same as aimh prefixed to words,

and answering to un, in, &c. in English.

AiNBHEACii, èn'-uv-ach, n.m. a debt, an ob-

ligation; fogh ainblieach Aimit^e, under

obligations to you; from aire and J?ao/(,

the / being changed into bh.—iee Pro-

fessor Murray's p's.

» a2



AINBHIOS

AiNBHios, èn'-uv-èss, n. m. ignorance; an
ainbhlos duit, unknown to thee, (ain&ni
fiOS.)

Ai.NBHiosAcn, en'-uv-èss-ach, a. ignorant
of ; unknown to.

AiNBHEiL, èn'-val, n.f. impertinence. D.
Ai.NBHFiiiACH, èn'-uv-èàch', n. m. a debt.

Ai.N'CHEARD, an. erèn-chyard, n.f. awitti-

cism, a jest.

AiNcHEAHDACH, afl'-thyaTd-ach, a. jocose,

sportive, witty, merry.

AiNCHEisT, an'^hyiisht, n.f. dilemma.
AiNCHis, èn'-chèsh, n.f. fury, rage. N.
AiNDEOi.v, en'-nyan', compulsion, reluct-

ance; defiance; a dh' ai/u/còin cò their-

eadh e, in defiance of all that would op-

pose it. SI. Vs. Motto ; a dheòin na dh"

aindeòin, with, or without one's con-

sent.

Ai.NDEOiNEACH, an'-dyòn'-ach, a. reluc-

tant

AiNDEOiNEACHD, an'-dyòn'-achg, n.f. re-

luctancy ; obstinacy ; vinwillingness.

AiNDEisEAL, an'-dyash-al, a. unprepared.

AiNDREANN, an'-drènn, n. m. fretfiilness.

AiNEAMii, èn'-uv ,n.f. a flaw, blemish, de-

fect, (gaoid.) Bible ; ceilidh scire ain-

eimh, charity conceals faults or ble-

mishes.

AiNE, à'-nyà, n. f. the liver of fish; ain-

ean nam piocach, the liver of coal-fish.

AiNEARTAicH, en"-art-t'ch, n.f. yawning.
AiNEAS, en'-as, 71. f. passion, fury. 10.

AiNEASACH, en'-as-ach, a. furious, pas-

sionate.

AiNEOL, en'-col, n. m. unacquaintance

;

ann an tir m' ainenil, in the country
where I am unacquainted ; a' dol air 'ain-

eol, going where not hnown ; a stranger ;

cha'n fhaic aineol, o'n lear na o'n fha-

sach, a stranger from sea, or wilderness,

will not behold; is trom geum bo air a
h-aineot, deep is the low of a cow on
strange pasture. H.

AiNEOLACH, en''-èòl-ach, a. ignorant, il-

literate, unintelligent, rude.

AiNEOLAS, eu''-e61-as, n. ni. ignorance; is

trom an t-ealach an t-aineolas, ignorance
is a heavy burden; boorishness.

AiNFHEOiL, èn'-còll, n.f. proud flesh.

AiNGEAL, èng'-al, or iu'-nyal, n. m. an
anRel.

.^i.vGEALACH, èng'-al-ach, a. angelic.

AiNGEALAG, èng'-al-ag, n.f. angelica. JIT.

-AiNGEALTA, eng'-alt-à, a. perverse, wicked.
AiNGEALTACHD, èng'-alt-achg, n. f. per-

versenesss, wickedness.

AiNGiDH, eng'-c, a. perverse, wicked.
AiNGiDHEACHD, 6ng'-è-achg, n. f. per-

verseness, wickedness, sin, viciousness.
AiNGLiDH, eng-lè, a. angelic.

Ai.Mcn, àn-èch, n.f. panting. Skye.

) Ain

AiNiD, èn'-èj, a. vexing.

Ai.NLEAG, en'.lyag, n.f. a swallow, ,1/rf.

;

ainleag mhara, a sea-martin.

A!jJM, èn'-um, n. m. a name; an t-ainm
gun an tairbhe, the name without the be-

nefit; character; is f hasa deadh ainm a

chall, na chosnadh, it is easier to lose a
good character, than to gain one.

AiN.MEAciiADii, en'.ura-ach-i, n. m. ami;;,

naming, appointing, denominating.
AiNMEACHAs, èn'.um-ach-us, 71. m. a bare
name ; a nominal thing.

AiNMEALACHD, èn'-um-all-àchg, n. m. ce-

lebrity, fame, reputation ; notoriety.

AiNMEAN.NACH, en'-um-aun-ach, n. m. a
uomtuativc, a denominator. i>.

AiNMEiL, èn'-um-al, a. namely, celebrated,

renowned ; dh' fhas iad sin nan daoine,
ainmeil, those became men of renown. U.

AiNMUiDii, èn'-vhè, n. c. a brute of the
horse species ; a beast.

Ai.NMHiDUEACHD, Èu'.vhè-achg, 71. m. bru-
tality.

AiNMicn, èn'-um-èch, i'. name; mention.
fix upon ; denominate ; ainmichte, im7h.
ed, &c.

A1N.MIC, tìi'-um-èg, a. rare, scarce, sel-

dom ; is ainmig a thig e, he seldom comes.
Ai.NNEAMU. See Annamh.
AiNNEA.\iHAG, èn'.nuv-sg, n.f. a phoenix,

10.

AiNNEAL, èn'-nyal, n. m. a common fire.

Ai.NNEART, en'-nyert, 71.7«. force, violence.

AiNNEARTACH, eu'-nyertacli, a. oppres-
sive.

AiNNEARTACHD,en'.nyert-achg, n.f. force,

violence, oppression.

AiNNiR, èn'nyèr, n.f. a virgin, (ainfhir.)

AiNNis, en'nycsh, a. poor, needy. Ps.

AiNNisEACHD, èn'-nyèsh-achg, 71. /. po-

verty.

AiNNiDiOH, èn'-nyu, n. m. a sigh. North.
AixsoEAN, èn'.sken, n.f. fury, rage.

Ai.NSRiANTA, an-srèànt'-a, a. unbridled, de-

bauched, obstinate. Sh.

AiNTEAS, ann'.tyiis, n. m. inflammation,
great heat, zeal. Bible.

AiNTEASACH, ann'-tyas-ach, a. inflamma-
tory, hot, violent.

AiNTEisT, ann'-tyiisht, n. m. bad report.

AiNTEiSTEANAS, ann'.tyasht-an.us, n. m. a
bad character, false testimony. A.

AtNTEisTEii, ann'-tyasht-al, a. discredit-

able.

AiNTETH, ann'.tya, a. very hot. L.
Air, ar', pre. upon, on, of, concerning;
iomradh air do ghliocas, t/ie fame of thy
wisdom, B.; air beinn, 07» a mountain;
air SRktb, for the sake of ; atrainm, by
name; air bheagan, possessing little ; air
an aobhar sin, /or /Aa< reason, therefore;

air mo shonsa dhetJi,/or my part, atfir



AIR

as I am concerned; air eigin, irith much
ado; air a h-aon, for one; air seachian,
astray; air falbh, away, from home; air
uairibh, sometimes; including in itself

the same meaning as ifjoined to the pro.
e; as, tha eagal air, he is afraid; tha
acras air, he is hungry ; tha mòran aige
air, he owes him much ; airehoT, so that

;

air chor eigin, somehow or other ; duine
air chor eigin, some person or other ; air
mheud is gu'm bheil e, let it be ever so

great; cha d'fhuair mi ni air, Igot noth-
ing for it; dètha cur air, what is the
matter with him ? what ails him ?

Air, ar', v. plough ; iadsan a dh'aireas eu-
ceart, they that plough iniquity. Job.

AiRBaiNNEACH, àr"-vhènn-ach, a. noble.

AiRc, aèrk, n.f. strait, predicament, po-
verty ; saol na aire, a hero in distress.

O- A. ; 's mairg a shineadh lamh na
h-airce do chridhe na circe, looe to him
who stretches poverty's hand to the hen's

heart,—to the illiberal.

AiRc, àèrk, n.f. an ark, a chest; stad an
aire, the ark rested. B.

AiRCEH, àèrk'-al, poor, needy.

AiRCEAS, àèrk'-us, n.f. poverty.

AlRCLEACH.aerk'.Iyach, n.f. a cripple;

dall air muin an airclcich, the blind on
the back of the cripple.

AiRD, arj, n. f. preparation, condition,

state; de'n àird a dh'fhàg thu air, in

what condition did you leave him, or it ?

cuir àird air, prepare;—quarter of the

earth, compass, &e. ; O gach dird, .from
every quarter ; an àird a deas, the south ;

an àird an iar, the west ; an àird a tuath,

the north; an aird an ear, the east; an
àird an iar dheas, the south west ; an aird

an iar thuath, the north west ; an aird
an ear dheas, the south east; an aird an
ear thuath, the north east;—a plan or

expedient ; gu'n deanadh e aird air a

chur am charaibh, that he would devise

a plan or expedient, to put me in pos-

session of it, 10 ; an aird, aloft, up-

wards.

AiRDE, àrj'-à, height, stature, highness ; dè
'n aird: a tha e, what is his stature, or

tallness '4 àirde nam beann, the height of
the mountains ; deg. more, or most high.

AiRDEACHD, àrj'.achg, n.f. highness.

AiRDEAD, arj'-ud, n.f. degree of height.

.\iRDE4NNA, àrj'-un-à, pi. a constellation.

AiRDEiL, àrj'-al, a. ingenious.

Aire, ar"-à, n./. attention, heed, notice;

tholr an aire, attend, pay attention, ob-

serve ; more properly, thoir an fhaire, be
upon the watch.

AiREACH, àr"-àch, n. m. a daii yman.
AiREACHAiL, àr"-ach-al, a. attentive. C.

AIRSID

ofdair>Tnan, summer pasture for blacK
cattle.

AiREAMH, ar^'-uv, n. m. number; v. coun",
number, compute ; cò dh'airmheas dus-
lach lacoib, tvho can count the dust of
Jacob. B.

AiREAMHACii, àrS'-uv-ach, a. numeral, re-

lating to numbers; n.f. numerator, an
accountant. Ar.

AiREAMHACHi), ar-'-uv-achg, n.f. numera-
tion, computation; counting, number-
ing.

AiREAN, aur' -an', n.f. a ploughman.
AiREAXACH, aor"-an'-ach, a. agricultural-

AiREANACHD, aorS'-an'-achg, n.f. agricul-

ture.

AiRFiD, ar'-fej, n.f. harmony.
AiRPiDEACH, àr'-fèj-ach, a. harmonious,
ceòlmhor ; n. ?n. a musician.

AiRFiDEACHD, ar'-fej-achg, n. f. harmo-
niousness, melodiousness.

AiRGiiEAN, ài2'.ghen, n..f. a symptom.
AiRmoD, ai-"-gyud', n. m. money, silver;

se gaol an airgid freamh gach uilc,

the love of money is the root of all evil;

airgiod beo, quicksilver, mercury ; air.

giod caguilt, hearth money ; airgiod
cinn, reward money, poll money; airgiod
uUamh, ready money ; airgiod caorrach,
slate diamond ; airgiod ruadh, copper
money.

AiRGioDAcii, àr"-gyud-ach, a. rich, silvery.

AiRinii, ar"-è, a. worthy, deserving, meri-
torious ; cha'n airidh mi, / am not wor-
thy ; n. f. desert, merit ; is maith an
airidh e, he richly deserves it; is olc an
airidh, it is a pity.

Airidh, àr"-è, 71./. shealiug; hill pasture
in summer for black cattle ; bothan air-
idh, a mountain booth, or hut.

AiniLLEACH, àr"-il-acìi, n. m. a sleepy per-
son. N.

AiRLEic, aer"-lyèg, n.f strait; tha mi 'n

airleig, I am in a strait.

AiRLEiGEACH, àèr'-lyèg-àch, a. urgent.
AiRLis, èar'.lèsh, n. f. earnest-penny,

pledge.

AiR.M, aòr"-um, pi. of arm; arms, wea-
pons ; airm iheine,fire arms ; airm thilg-

idh, missive weapons ; gun airm, without
weapons.

AiHNE, àr"-nyà, n.f. a sloe, a damascene;
in the Bible, a kidney, reins, (dubhain.t

AiRNEACii, àr"-nyaeh, a. full of sloes, kid-
neyed ; n. f. murrainn in cattle. See
Earrach.

AiRMEis, ear'-nyasli, n.f household fur-
niture, moveables ; household stuff B.

iViR-XEO, ar2.nyò', ad. else, otherwise ; air-

I

neo an t-shleagh mu'm bheil do lamh,
otherwise the spear your hand grasps. S-

AiREACHAS, àt"-ach-us, n.f. the business
I

Airsid, ài'-shcj, n.f. unanimity. Old,
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AlRSlDEACU, ar'-shèj-ach, a. unanimous.

AlRSNEAL, arsh-, or ars'.nyal, n. ni. drow-

siness ; languor, depression of spirits

;

sadness; heaviness.

AiRSNEALACH, àrsh'-nval-ach, a. lieavy,

sad, drowsy, depressed, melancholy.

AiHSNEALACHD,àrsh'-nyal-achg, n.J. drow-

siness, sadness, melancholy sadness.

Air SOX, iir'-son', pre. for, on account of,

for the sake of ; air son nam firean, fur
Vie sake of the righteous; air mo shonsa,

f>r me.

AiRTNEiL, àrty"-nyal. See Airsneal.

Ais, ash, n. m. back ; this word is ncvcx

used but in composition : air t-ais, back,

stand back; backwards; thainig e air

'aii, he returned, he came back; thàinig i

air a h.ais, she returned.

AisciiEiMicH, ash'-chàm-èch, v. retire,

withdraw, back, go backwards. H. S,

AlSDE, èshj'-à, pr. pre. out of tier, or it.

AlSEAC, ash'.ug, n. m. ferry ; passage ;

thar an aisri^, cross theferry; fhuair e

an t-aiseag a nasgaidh, he got his passage

gratis, or free.

AisEAL, ash'-ul, n.f. an axle-tree; fun,

jollity, Arm. ; tarrunn aisil, linch-pin.

AlSEiRiGH, ash'-ar'-c, n. /. resurrection,

rising again, aiscirigh nam niarbli, the

resurrection of the dead. Bible.

AisiG, ash'-èg, v. ferry over, restore, trans-

fer; aisigidh e, he u'il restore, B. ; aisig

dhomh gàirdeachas do shlàinnte, restore

unto me thejoy of thy salvation; aisigte,

ferried; restored.

AisiNX, ash'-enn, n.f. a rib, a dream.

AisiNNLEACHD, ash-enn'-lyachg, n. /. a

wicked contrivance, a wicked strata

gem.
AisiNNLEACiiDACH, ash.cnn'.ly.ichg-ach,

a. crafty, plotting, mischievous.

AisiR, ash'.er, a. defile, a path.

AisLEAR, ash'-lyar', n. m. spring-tide.

AisLiXG, ash'-lyèng, n.f a dream. B.

AisLixcicnE,àsh'-lyèng-èch-à, a. dreamer.

AtSLixN, ash'-lyènn, n.f. a dream, a vi-

sion—a second generation, lit. Jslay.

AisLiXNEAcn, ash'.Iyen'-ach, a. visionary.

AisLiNNicHB, ash'.Iyèn-èch-à, n. c. dream-

er.

AissEAcn, ash'-nyach, a. ribbed.

AiT, àty', a. glad, happy, joyful; odd,

funny; òlach ait, an odd, or funny fel-

low.

AiTE, ^ty'-à, n. m. a place, a situation;

àite comhnuidli, a dwelling-place; tiite

suidhe, a seat.

AiTEACH, aty'-Sch, n. m. agriculture, farm-

ing, cultivation of the land; r\ aiteach,

cultivating,farming ; an inhabitant ; tha

àitich innse-torrain fo gheilt, the inha-

bitanis of Inistorc are in terror, S. H.;

AITHN

a habit.-ition ; air ncul am bheil an dit-

each fuar, on a cloud, is their cold habi

talion. Oss. H.
AtTEAciiAim, àty"-ach-X, p. cultivating,

improving ; ag àiteachadh an f hearainn,

improving, or cultivating the land,

AiTEAcHAS, àty".aeh.us, n. m. a colony;

colonising; ri atteachas, improving waste

land.

AiTEAL, àty"-ail, n. m. a glimpse; fhuair

mi aitealà.hetì\, I got a glimpse of him ; a

sprinkling ; aiteal mine, a sprinkling of
meal : a slight breeze ; aitealan earraich ;

the funning breeze of spring, Oss. ; a

tinge; aiteal an òir, the tinge of gold,

10.; juniper; craobh aiteil, a juniper

tree, B. ; In. Is. craobh iubhair ; dcarcan

aiteil, na dearcan iubhair, juniper ber-

ries.

AiTEALACH, aty".all-ach, a in glimpses;

relating to juniper; in slight breezes.

AiTEAM, aty"-um, n.f.n tribe, a people.

In the islands, a wicked set of people.

AlTEAMii, aty"-uv, n. m. a thaw; v. thaw;

tha e 'g aiteamh, it is thawing.

AiTEA.NX, àty"-unn, n. m. juniper. Arm.
AiTEAR, à'-tyur2, n. m. a husbandman.

AiTEARACHD, a'-tyur^-achg, n./. agricul-

AiTEAs, aty"-us, n.m. joy; gladness; fun,

oddness; faiteas, your oddnvss; aiteas

an siiil Ghorra-àlluinn, gladness in the

eye ofGormallin, 0. A. ; a ehuireas aiteas

orm, that will make me glad, .9m. ; aiteas

air na sleibhte uaine, joy on the green

mountains, 0. A.

AiTH, àèch, n. f. a kiln ; aith aoil, a lime

kUn. Is.

AiTHEAMH, àe'-uv, a. fathom ; fichead

aitheamh, twentyfathoms.

AiTHEAMHAicH, àè'-uv-èch, D. fathom.

AiTHEOHNACH, à'-e6m-ach, n. m. land

where barley was the last crop.

AiTHGHEARR, S'-ghyàrr, a. soon, brief;

short ; short-tempered ; tha e aithghearr,

he is short-tempered ; sgaoil sinn cho

aithghearr, we dispersed so soon, 3 ; n.f.

short time, or way ; ann an aithghearr,

in a short time ; so an aithghearr, this is

the s/iott way, or road ; short method,

or abridgement.

AiTHiNN, à6'-tn', n. m. fire-brand (leus). B.

Airnis, àè'-èsh, n.f. a reproach, check, B.:

a fit means to do evil. Ishiy.

AiTiiLis, àl'-èsh, V. imitate, mimic, n.f.

mimicry; reproach, disgrace. Jtl. L.

AiTiiLisEACii, al'-esh-ach, a. imitative.

AiTiiN, any', n.f a circle ; àithn an latha,

broad day-light. Seefaith ne.

AiTiiN, any', V. command, order, bid, en-

join : dh' àithn an tigheam, the Lord

commanded, enjoined, &c.
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AiTHNE, à'-nyà, n, f. commandment, in.

junction, charge; m' aitheanta, my com-
mandments. B.

AlTHNE, à'.nyà, or èn'.nyà, n. f. know-
ledge, acquaintance ; an aithne dhuit,

do you know ? 's aithne dhuit, you know,
thou knowest. Ps. ; cha'u aithne dhorah,

/ knono not.

AiTHNEACH, èn'-nyach, a. discerning, con-

siderate, attentive ; tha i glè aithneach,

she is considerate enough; n. m. wood-
rush, or wild leeks; acquaintance, or

a guest.; leis nach dragh aithnichean,

by whom acquaintances, or guests, were

not counted a trouble. Mt.
AlTHNEACHADH, èn'.ach-l, n. m. a slight

degree ; what is discernible : cuir aith-

neachadh an taobh so e, put it a slight

degree this way ; p. knowing, recognis.

ing, discerning : a dh' aithneachadh glio-

cais, to know wisdom.

AiTHNEACBD, èn'-àchg, n. /. discernment,

knowledge; humanity.
AiTHNicH, èn'-èch, v. know, recognise,

disceni, perceive; dh' aithnich mi, I

knew or recognised ; aithnichte, known
recognised ; plain, obvious.

AiTHREACH, àèr'-àch, a. giving cause to

regret ; cha'n aithreach learn, / iiave no
cause to regret, I do not regret it

;

aithreacli leis an tighearn, it repented

the Lord. B.

AiTHREACHAS, àer-ach-us, n. m. repent-

ance, regret, penitence : is amaideach a

bhi cuir a mach airgid a cheannachai/A-
reachais, it isfoolish to expend money on
the purchasing of repentance.

AiTHRis, àèr'-èsh, n. f. imitation, mimic-
ry ; report, rehearsal ; v. imitate

;

mimic; ag aithris ormsa, imitating or

mimicing me; rehearse, report, affirm;

agu3 dh' aithris e na nithe sin uile nan
èisdeachd, and he affirmed, or told all

those things in their hearing. B.

AITHRI9EACH, àèr'-èsh-acli, a. imitative;

traditionary, widely celebrated. D.
AITICH, àty"-èch, v. cultivate, till, im.
prove ; ag àiteachadh an fhearainn, cul-

tivating the land ; dwell, inhabit ; gach

neach a dh' àitich colunn riamh, every

one that ever dwelt in a body, D. B.

;

drop anchor, moor ; dh' àitich au long,

the ship anchored. Ois. ; àitichte, cìilti-

vated, improved; inhabited.

AiTiDH, àty"-è, a. damp, moist, wet
AiTtDHEACHD, àty'-è-àchg, n. J, moist-

ness, dampness ; moisture.

.^ITREABH, àty"-ruv, n.J. premises, stead-

ing; ìÀgìi \& aitrcabh, mansion-house and .

premises; thèid a'n aitreabh sios, their .

buildings shall decay. B.
|

AiTBEABHACH, àty"-ruv-ach, a. domestic.

> ALP

belonging to premises ; n. m. an inhabi-

tanU B. B.
AiTREABHAiL, àty".ruv-al, a. domestic. T.

Al, all', n. }>t. brood, offspring, young;
generation ; a solar dhearc da cuid ail

,

gathering berries for her young, 0; at

stiallach, speckled offspring, B; an
tàl a tha ri teachd, the generation to

come. Sm.
ALACit, all'-ach, ru m. brood ; covey ; lit-

ter ; tribe ; generation ; tià thig an
sealgair gun fhios air al, when the hunter

comes unexpectedly on a covey ; a! mhuc
's a cuid ail, the sow and her litter ; bank

of oars, set of nails.

A LAG, al'-ag, Tuf. hiccup, hard task.

Alaich, àll'-èch, V. n. fall to, commence,
attack ; breed ; dh* àlaich iad air, they

fell to ; they attacked him ; is luath a dh'

àlaich iad, soon have they multiplied. II.

Albainn, al'-ub.ènn, {g. alba) Scotland

feadh na h-alba, throughout Scotland.

Alban.vach, al'-ub-ann-ach, n. m. a Scot,

a Scotchman ; a. Scotch, Scottish.

A LATHAIR, ul-la'-ur", ad. present, alive,

in existence ; tha e làthair, he is present,

he is alive; thoir a Idthair a chèile iad,

bring them face to face; ma bhitheas

mi lathair, if I live.

A LEAS, ul-Uess', ad. cha ruigear a leas,

there is no need ; cha ruig thu leas, you
need not.

Alla, all'-a, a. wild, fierce. 0.

Alladh, all'-a, n.f. defamation, libel; used

in the Bible either as good or bad fame,
but never so in Argyle.

Allabax, all'-a-ban, n. m. wandering;

more properly eallaban.

Allail, aU'-aU, a. defamatory, detracting;

in H. S. excellent, famous.

Allabhuadhach, air-a-VTJà-ach, a. victo-

rious, but in disgrace.

Allamharach, all'-var-aeh, ru m. a fo-

reigner ; a straggler ; a. foreign, strange.

Allamharachd, all'-var-àchg, n. m. strag-

gling, loitering, wandering; savageness.

Allsadii, all'-sA, n. m. a jerk, a sudden
inclination of the body.

Allsaich, àU'-sèeh, v. jerk; suspend ; lean

to one side.

Allsporag, aU'-sp6r-ag, n. f. the throttle

of a cow, or any brute.

Allsmuai.v, àll'-smùàin, n.f. great buoy.

Allt, àilt, n. m. a river with precipitous

banks ; a river, a brook ; a. wild.

Alltachi), àllt'-àchg, n.f. savageness. S.

Allta-V, allt'-an, n. ??;. a rill, a brook.

A LOS, ul'-lòs, adv. about, intending ; a tos

dol dachaidh, intending, or about going
home ; a los falbh, with the intention of

Alp, alp, v. dovetiJl. Sei Ealp.
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ALT, àllt, n. m. a joint ; as an alt, out of
joint ; a method ; ni sinn alt eile air, tt't-

wUl use another method; airnah-uilea/^
at all events ; v. dovetail, indent.

ALTACHADH, alt'-ach.À, 71. m. grace before

meat ; altachadh beatha, welcoming, sa-

luting ; dh' altaich iad beath a chtile,

thet/ saluted each other, B. ; 's ann do'n

làimh ghlain bu choir altachadh, it is the

clean hand that shonld salute—one rogue
should not accuse a brother ; the articu-

lation of the joints.

Altaich, allt'.èch, r. salute, join.

Altai H, àlt'.ar2, n. m. an altar.

Altcheaxgal, àlt'-chèng-al, n. vt. articu-

lation, inosculation, ceangal nan alt.

Altrum, ait'-rum, n. m. fostering, mirs-

ing, rearing ; v. nurse, foster, rear ; cajole.

Altshligeach, alf-hlèg-ach, a. crusta.

cious, crusty ; like shells.

.^nixx, àll'-ènn, a. handsome, very beau-

tiful, elegant, superb.

.^Li'iNXEAciin, àll'èn-àchg, handsomeness,
beauty, elegance, superbness.

Am, \in\, per. pro. their, used before words
beginning with b, m,f, and p; as, am
fearg, their xcrath ; am màthair, their

mother; ombainne, their milk; ampaisd,
their child.

Am, um, art. mas. sing, used before 6, m,

f, and p, when not aspirated ; .is, am
baile, the toirn; am math-ghamhuinn, the

bear ; am fear, the man ; am pòsadh, the

marriage: used before two feminine

nouns; am boireannach, am mart, the

tfoman, the coic. 2.

Am, um, contraction of ann am ; as, am
thigh, in my house; am meadhon, am
mearachd, in the middle, in the or, a

mistake; 2. interr. par. u<ed before b, m,

f, and p ; as, am buail thu, will thou

strike If am falbh thu, iW« thou go'i

am meas thu, wilt thou esteem ? .5. am,
um, for mo, my ; as, ann am thigh, in

my house ; am, part. expl. see an part,

cxpl.

Am, am, n. m. lime, season; opportunity;

fit lime; se so an t-am, this is the time;

am fear a ni 'obair na h-cim bithidh e iia

leth thamh, he that executes his task in

due time shall be half at rest ; gabh am
air sin, w :tch an opportunity to do that;

am sam bith, any time ; tha 'n t.àm ann,

it is time, it is full time ; am iomchuidh,

Jit, or proper time, or season.

A MACH, um'-m;ich, ad. out, out of; thig

a mach, come out ; a mich air a chèile,

at variance; int. mach ! mach ! out ' out .'

go about your business, sir, (or madam,
if you please.)

.\»\cn, iim'-ach, ti. f. a vulture .SA.

AXADAX, àTO-ad-.in, n. m, a foolish man;

AMHAinC

cha tuig an t-amadan, the foolish man
understands not. B.

AMADAXArii, am'-iKlan-ach, a. foolish,

silly-looking ; aodann amadanach, a silly

expression of countenance.

AMAnANACHD, àm'.ad.an-achg, n.f. silli-

ness : foolishness ; the conduct of a fool.

Amadax-mointich, àm'-àdan-mòtt-tyèch,

a. dotterel ; leth-amadan.

AMAin, Sm'-èj, n.f. a foolish woman.
Amaideach, am'-cj-ach, a. like a foolish

woman ; foolish, silly.

Amaideachd, am'.èj-achg, n. f. foolish-

ness, folly, silliness.

.\MAiL, àm'-al, a. seasonable, timely.

Amaill, 5m'-èll, r. entangle; dh'amaill thu

an Hon, you have entangled the net; ob-

struct, thwart, hinder.

Amais, am'-èsh, r. n. hit ; amais so, hit

this; meet, dh'amais sinn, we met ; find,

light upon ; an d'amais thu air, did you
Jind it ; amaisidh na daoine is cha 'n am-
ais na cnoic, men meet, but the hills do

not—be not a churl; is sona an duine a

dh' amaiseas air gliocas, happy is the man
thatfinds (that lights upon) wisdom.

AMALAcnc, àm'-al-àchg, n ,f. seasonable-

ness, timeousness, due time.

Amall, am'-all, n. m. a muzzle-bar; cuibh,

cuibh-mhor, oneforfour horses; gearr-

chxiihh, for two horses. Is.

Amar, am'-urr, n. m the bed of a river;

amar na h-aimhne, thebed of the river ;

amar caol, a narrow channel, 0.; a

trough, a mill-dam. A'.

Amas, am'-us, n. m. power of hitting, aim ;

chain thu t'amas, you have lost yonr
power of hitting ; you liave lost your
aim, or mark.

Amarlaid, am'-ar-laj, n. f. a blustering

female, a careless woman.
AMARLAinnACH, am'-ar-laj-ach, a. care-

less; blustering.

A MEASc, um'-raèsg, pre. among.
.\Mn, àv, a. raw, unsodden, unboiled, un-

roasted.

Amitach, avf'-ach, n. f. the neck of a

brute ; a term of contempt for a person's

neck.

Amhaidii, Svf'-e, a. sour; as weather, low-

ering ; gloomy.
.\miiaidheachd, àv'-è-achg, rawness, gloo-

miness, sulkiness.

A MiiAix, uv-vhàn', ad. alone, only; ch.i'n

ea mhàin, not only.

Amiiaix, avf'-an', n. m. a. entanglement

by the neck ; lying on the back without

power of moving, as a horse.

A.miiairc, è\'. or àv'-èrchg, v. look, see,

behold, observe, regard, attend; am fear

nach amhairc roimh, amhaircidh e na
dhèigh, he that will not look before him,
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musl look behind him—look before you

leap.

A.MHAnc, av'-ark, n. m. look, appearance;

is bochd an t-arnhnrc th' air, he has a mi-

serable appearance; view, sight; 'san

amiuirc, in view, in sight ; a' dol as an

amharc, getting out ofsight ; the vizzy

of a gun ; inspection.

Amiiarcach, iiv'.ark-ach, a. considerate,

attentive, humane ; bha sin amharcach

uaith, that tvas very considerate of
him.

Amharcaiche, av'-àrk-èch-à, n. m. a spec-

tator.

Amharus, av'.ur-us, suspicion, doubt; is

mòr m' amharus, I very much suspect ;

tha gun amharus, yes, most undoubted-

ly, most unquestionably ; decidedly so.

Amharusach, àv'.ur-us-aeh, a. suspicious,

doubtful ; distrustful, ambiguous.

AMHARUSAcni), av'-ur-us-achg, n. f. dis-

trustfulness, suspiciousness, ambiguous-

ness.

Amughar, àv'-ghar, n. m. affliction, tribu-

lation, anguish, dismay, distress.

Amhgharach, àv'-ghar-ach, a. afflicted.

Amhlair, àv'-Ilar2, a silly inoffensive man.
Amhlaireachi), àv'-Uar-achg, n.f. fooling

away one's time ; trifling conduct.

AsiHLUADH, àv'-li', n. TO. confusion, dis-

may.
Amhlaisg, àv'-Uèshg, n.f. bad beer.

Amhnarach, àv-nnàr'-ach, a. shameless.

Amhuil, av'-ul, ad. as, like as, even as;

amhuil mar Nimord an sealgair cumh-
achdach, just as, or even as Nitnrod

the mighty hunter. S. ; is amJiuil sin

a bhios na peacaich. Just so, or even so,

shall the sinners be. Sm. Written some-

times amhluidh ; n.f. attention, regard

;

na biodh amhuil agad da, never mind
?iim, or it; pay no attention to him,

o»- it; air an amhuil cheudna, in like

manner.

Amhuilt, àv'-ult2, n.,/. a hellish trick or

stratagem ; deceit.

Amhuilteach, àv'-ult2.ach, a. full of

bad tricks, deceitful, wicked ; full of

stratagems.

Amhuilteachd, àv'-ult2-achg, n. f. ex-

treme deceit, deceitfulness ; degree of de.

eeit.

Amhuiltear, àv'-ult'-ar', n. m. a strategist,

a cunning fellow.

Amhuiltearachd, àv'-ult'-ar'-achg, n. f.
a trick ; extreme deceitfulness.

Amladh, am'-llX, n. m. impediment, ob-

struction, entanglement ; p. entwining,

entangling, retarding.

Amlao, am'-lag, n.f. a curl, a ringlet.

Amlagach, am'-Iag-ach, a. curled, in ring-

lets.

ANABLACH

Amlacaich, am'-lag-Dch, curl, make into

ringlets.

Amraidh, ara'-rrè, n. m. cupboard. Sc.

Am MAiREAcn, um'-màr2-ach, ad. to-mor-

row ; am muigh, um-mùè, out, out-

side.

An, un, art. mas. sing, used before all let-

ters, except b, f, m, and p, which take

am ; as, an cù, the dog ; an guth, the

voice—pronounced ung kù, ung gù. It

takes t- before vowels ; as an t-each, an
t-eun, the horse, the bird ; takes t- in the

gen. and dat. of nouns beginning with si,

sn, sr ; as, an t-sluaigh, an t-snaimh, of
the multitude, of the stvimming. The
article is often used witliout being trans-

lated into English : 1. when the noun is

followed by so, siod, sin ; as, an eù so,

this dog; am bealach so, this breach, or

gate-way ; 2. before a noun preceded by

an adjective; as, is mòr an duinc c, is

maith an duine e, he is a great man, he ii

a good man ; .5. before names of places

;

as, ann an Albainn, anns an Fhraing, in

Scotland, in France.

An, un, pass. pro. their; as, an euid, their

property ; used before all letters, except

b,f, m, p, which take am ; as, am baile,

their toxcn ; am fcarann ; their land; am
mathair, their mother.

An, un, ret. pro. as, leis an d'fhag mi e,

with whom I left it; leis an d'fhalbh e,

with whom he ifen<—contracted before

prepositions 'n; as, o'n d'thiiinig c, of
whom he is descended.

An, un, int. pro. as, an tu so, is this you ?

used before all letters, except b, f, m, p,

which take am ; as, am fac thu, sawyou,

&e.

An, un, an e.rpletive particle, placed before

all verbs, excepting those beginning

with b,f, m, p, which take am, as, gus

an abair iad, till they have said.

Anabaisteach, an'-a-basht2-ach, n. c. an

anabaptist, a. relating to an anabaptist.

ANABARR, an'-abarr, n. m. excess, super-

fluity ; sometimes written anabharr.

Anabarrach, an'-a-barr-ach, a. exceed-

ing, excessive, desperate, indispcnsible

anabarrach feumail, indispensibly or

very necessary ; anabarrach aingidh,

desperately wicked—used as an adverb.

An abas, an'-a-bass, n. m. dregs. Bible.

Anadasach, an'-a-hass-ach, a. muddy.
Anabeachdail, an'-a-bechg'-al, a. inat-

tentive,—haughty : 2. not recollecting,

not punctual.

Anabiiiorach, an'-a-ver-ach, n. m. ccnti.

pede, whitloe, meall-coinein.

Anabhuil, an'-a-vhull, misapplication.

Anablacii, an'-ab-lach, n. m. coarse

flesh. 3.
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Anablas. an'-a-blas, n. m. iDsipidity, a

bad or bitter taste, tastelessnees, 10.

A.VABLASDA, àn-à-blas'-dda, a. insipid,

tasteless, of a bad taste.

Anablasdachd, an-a-blas'-ddachg. taste,

lessness, insipidity, insipidness.

Anabrais, an'.a-brash, n. m. lust, 10.

AN-ABUirit, an-ab'-èch, a. unripe. Bible.

Anabl'idii, an'-a-bè, or eeh, unripe.

AnabijIdhf.achd, an'-a-bè-aehg, n. /. un-
ripenses, immaturity, abortiveness. Is.

Anabuirt, àn'-a-bùrt2, n. m. frenzy, 20.

Anacail, an'-achg.èl2, v. manage, 1. de-

fend.

An-acaixnt, an-a-kàènfs, n. /. abusive

language, reproaches, ribaldry. B.

Axacaixxteach, an.a-kàènt'-ach, a. a-

busive in language, reproachful.

Anacair, an'-achg-ur2, n. f- sickness,

disease.

Anacaith, an-a-Ua&', v. squander, waste,

be profuse or prodigal.

Anacaitheadh, an-a-kae'-X, n. m. extra-

vagance, prodigality, waste, profusion,

squandering.

Anacaithteach, an-a-kàe'.tj'ach, a. pro-

digal.

Anaceart, an-a-kyàrt', a. unjust, par-

tial.

Axaceartas, an-a-kyart'.

tice, unfairness.

Anaciiaoinn, an-a-chàon'2, v. deplore.

Anacleachd, an-a-klechg', v. discontinue

the practice of.

AxACLEACHDAiN.v, an-a-klechg'-cnS, n.f.
want of practice, want of custom.

.'\NACNEASDA, an-a-krèsd'-à, a. inhuman
cruel, barbarous, horrid.

Anacneasdachd, an-a-kr&dd'-achg, n.f.
barbarity, inliuraanity, cruelty.

.\.NACOTniioM, an'-a-k6r-um, n. m. viol

enee, oppression, unfairness.

A.VACOTiiROMAtn, an.a-kor'-um-ach, a. un
even; unjust.

A.VACRACH, an'-achg.rach, a. sick

well.

AxACREiDEAcii, an'-a-kraPj-ach, n. m. an
unbeliever, infidel ; a. unbelieving, irre-

ligious.

Anacriosd, an'-a-kresdd, n. m. antichrist.

A.NACRiosnACHn, an'-a-kresdd-achg, n.f.

paganism, heathenism, infidelity.

A.SACRiosDAii., an-a-kresdd'-al, a. un-

christian, inhuman, cruel, barbarous.

Amacriosduidh, an'-a-krèsdd-c, n. m. in.

fidel, a pagan, a heathen.

Anacuibheas, an-a-kwess', n. m. immen-
sity, vastness, enormity ; a thing incre-

dible.

Axacvibheabach, an-a-kwess'-ach, a. e-

uormous, desperate j anacuibheaiach

m. mjus-

12 AXAM
aingidh, desperately wicked; used as an

adverb.

Anaclibheaseachd, an-a-kwess'-achg, n.

m. enormousness, immodcrateness, terri-

blenc&9.

A.nacl'imse, an-a-kuèm'-shà, n. /. vast-

ness, immensity, immodcrateness, terri-

bleness.

ANAcuiMSEACH,an'-a-kùcm-shàch, a. vast,

exaggerated, exorbitant, enormous.

.\NACi IMSEACHD, an'-a-kùèm-shachg, n. f.

exaggeration, immensencss, vastness.

Anacuimsich, an'-a-kùèm-shcch, r. ex-

aggerate, make exorbitant.

A.VACUiMii.NE, an-a.kftev".nà, n.f. forgct-

fulness, negligence, want of memorj'.

Anacuimhneach, an-a-kùèv"-nach, a. for-

getful, negligent, inattentive.

Anacuimhnicii, an'-a-kftèv'-nyèch, v. for.

get, disremember, neglect.

Anaci'Ram, an-a-kùr'.am, n. m. negli-

gence, carelessness, inattention.

Anacuramach, an-a-kil'-rum-ach, a. inat-

tentive, regardless, negligent.

A.vagealtach, àn-a-gyàlt'-àch, a. fear-

less.

A.KAGHLEUSTA, an-a-ghlast'-à, a. spiritless.

Anagiimath, an-.i-ghrà, n. m. an ill habit,

bad practice, or custom.

Anagxathach, an'-a-ghrà.àch, a. bad, ir-

regular, unusual. H.
AxAGnNEiTHEiL, an'-a-ghrè.al, a. pernici-

ous, destructive, mischievous.

Axagiiradh, an'-a-ghrà-gh', n. m. doating,

love. H.
Axaghradhach, an-a-ghrà-gh"-ach, a.

loving excessively.

Axaghrixx, an-a-ghrènn', a. unkind, in-

elegant.

Axagoireasach, an.a-gaor"-as-ach, a. very

needful, requisite ; inconvenient, incom-
modious.

Axaixx, an'-ènn, n.f. the eaves, or top of

a wall.

AXAiL, an'.ul, n.f. breath, breeze, rest;

armil na beatha, the breath of life. B. ;

anail na gaoithe, the breath of the wind;
the breeze. 0. ; anail nan speur, the

breath of the skies, i. e. the breeze. 0. ;

leig t'-anail, rest, take your rest ; leig-

ibh ur n-anail, rest yourselves. Bible:

is blath anail na màthar, affectionate is

the breath ofa mother. 12.—Gen. Ana-

lach.

AxAiMstR, an'-èm-shèr', n. f. unseasonable

storm, bad weather, tempest.

Anaimsireil, an-èm'-shèr-al, a. unseason-

able, stormy, tempestuous.

Analaich, an'-al-cch, n. v. breathe.

Ax-am, anàm', n. m, unseasonable time.

AxAM, an'-um, n. m. soul, spirit, breath.
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Anamadach, an'-am-ad-ach, a. lively.

An'amadaicr, an-am'.ad-èch, n.f. convul-

sions.

A.VAMEASARRA, an.à-mès'-ar-a, a. intem-

perate, immoderate, lewd.

Anameasarrachd, àn-a-mes'-ar-Schg, n.f.

intemperance, immoderateness.

Anameidhidh, an'-a-mèy'-è, rt. premature,

abortive.

Anameidheachd, an-a-mèy'-è.àchg, pre-

maturity, abortiveness.

A.VAMEINN, àn'-à-mèn', perverseness. B.

Amameinneach, àn-a-mèn'-àch, a. per-

verse. B.

AxAMHARUs, an-àv'-ar-us, n. m. extreme

distrust.

Anamhuusach, an-àv'-rus-ach, a. very

distrustful, extremely jealous, very sus-

picious.

Anamoch, an'-am.ach, a. late, unseason-

able ; n. m. the evening ; 'san anamoch,

in the evening. O. B.

Anamiann, an'-a-mèànn, n. m. sensuality.

ANA.MIANNACH, àn'-a-mèàn.àch, a. lustful.

Anaoibhinn, àn'-aoèv-èn', a. joyless; woe-

ful.

Anaoibhneas, an'aSèv-nyus, woe, sorrow.

Anart, à'-nàrt, n. m. pride. High. S.

Anart, àn'-artt', n. m. linen.

Anasta, an'-ast-a, a. boisterous, stormy.

Anastachd, an'-ast-achg, n.f. toil in bad

weather ; bad usage ; boisterousness.

Andana, ann-dàn'-à, a. presumptuous.

Andaxadas and -achd, ann-dàn'-àchg,and

-das, 71./. presumption.

As DE, un-dya, or ja, ad. yesterday.

An deigh, un-dya-y", ad. afterwards, (an

dels, un jash) un deigh so, a/terwardi,

hereafter, after-hand.

An deigh lai.mhe, un'-dya-y'-làèv-à, ad.

behind hand, in the back ground ; after-

wards.

Andiadhachd, ann.dyèa'-àchg, w. /! un-

godliness ; for andiarihaidiieachd.

Andiadhaidh, ann-dyèa'-è, a. ungodly,

jnholy, wicked, perverse.

-Andiadhaidheachd, ann-dyeà'-è-àchg, n.

f. ungodliness, unholiness, wickedness.

An diugh, un'-dyù-gh', ad. to-day.

Andlighe, ànn-ddlè'-à, n. m. unjustness,

undutifulness.

Andligheach, ànn-ddlè'-ach, a. unjust,

not due.

\xnocHAS, ann-dòch'-us, n. m. despon.

dciicy, distrust, despair.

AND0CHASACH,ànn-d6ch'-us-ach, a. despon-

dent, mistrustful, distrustful, despairing.

Andoigii, ann'-dòè, n.f. bad condition.

Andolas, ann-dòl'-us, n. m. sadness, dis-

comfort, distress, unhappiness.

An DRAsn, un'.drassd, ad. now ; at this

time.

Anduciiasacii, ann-dCich-us-ach, a. not

hereditary.

Anduine, ann'.dun'-a, n. c. a decrepid per-

son. Is. ; a wicked man, Irish.

Aneagal, an'-a-gal, n. m. fearlessness.

Aneagalach, an'-à-gal-àch, a. fearless.

Anealamh, an-eal'-uv, a. inexpert.

Anealanta, àn-èàl'-ant-a, a. unskilful.

An-eanak, un-èan'-ur, ad. two days hence ;

an-ònar, un-on'-ur, three days hence;
an-aonar, un-ùn'-ur, four days hence.

Is. ; an-eararais, un'-èàr-àsh, three days
hence. N.

Anearb, àn-erb', v. n. distrust, despair;

mistrust, doubt, suspect.

Anearbsa, an-erb'-sa, n. /. despair, dis-

trust.

Anearbsach, an-erb'-sach, a. distrustful,

despairing, despondent.

Anearbsachd, an-erb'-sachg, n. f. distrust-

fulness, suspiciousness.

Aneibheinn, an'-à-vhèn', a. woeful, sad,

depressed in spirits.

Aneibhneas, an-av'-nyus, n. m. discom-
fort, unhappiness, grief, misery.

Aneifeachd, àn-af'-àchg, n. m. ineffica-

cy.

Aneifeachdach, àn-àf'achg-àch, a. inef-

fectual, inefficient, inefficacious, weak.
Aneireachdail, an-iir"-achd-al, a. inde-

cent, unseemly, unbecoming.

Aneireachdas. an-arS'-achg-us, n. m. inde-

cency.

A.VFHAINNEACHD, an'-an'-àchg, n.f. weak,

ness, feebleness, infirmity, debility.

Anfhan.n, an'-ann,a. weak, feeble, infirm,

debilitated, enfeebled.

Anfhannaich, an'-an'-èch, v. weaken,
enfeeble, debilitate.

Anfharsuinn, an'-àrs-èn', a. narrow,

strait, tight, circumscribed.

Anfhaighidinn, an-I'-cj-ènn, n. m. impa-
tience.

Anfhiachail, an'-each-al, a- unworthy.

Anfhiosrach, an'ès-raeh, a. ignorant.

Anfhuras, an-iJi-'-us, n. m. impatience.

Anfhurasach, an-ùr'-as-ach, a. impatient,

discontented, fretful.

Anglonn, an'-a-gl6nn, a. brave, powerful

;

71. m. adversity, distress. Stewart.

Aniochd, an-evichg', n-f. cruelty, oppres-

Aniochdaire, an-eùchg'-ur'-à, n. m. a ty-

rant.

ANiocHDMiioiREACHn.an-cuchg'-vurachg,

n.f. unmercifulness, cruelty, oppression,

tyranny.

Aniochdmhor, an-èùch'-v^lr, a. merciless,

cruel, oppressive, tyrannical.

Anios, un-èsh', ad. now, this time.

Aniul, an'-èuU, n. m. want of guidance.

.^nn, Ann, pre. in existence; an hnn a bh
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arm, the race tltat uas, or existed; ann o
shean, in existence nf old, O. ; a Ih' ann,
tliat exists, that is; am bheil thu ann,
ate you there? are you in existence

Y

2. in, within; ann an tigh, in a house;

ann am baile, in a town ; ann am
bheachdsa, in my opinion : 3. stands for

ann e, in him ; cha 'n 'eil coire sam bith

Ann, there is nofault in him ; 4. denot-

ing eraphasià ; is ann a thachair e gu

maith dlia, it has (truly) happened well

to him ; contracted often a' ; as, a' d'

chridhe, for ann ad chridhe, in thy, or

your heart ; annum, annad, annaibh, in

me, in the.-, in you.

We follow Dr. N. M'Leod. and Dr.

Armstrong, in spelling maith,—the

Irish spell it maith, and pronounce it

màech.

AVXAMH, ann'.uv, a. rare, scarce; is ann-

amh a leithid, his match is seldom met

uith ; gnothuch annamh, a rare thing;

ad. seldom ; is annamh a thig thu, you
seldom come.

ANSAMHAcnn, ann'-uv-Schg, n. /. rare-

ness, fewness ; rareness of occurrence ;

scarceness.

AxxAS, ànn'-às, n. m. a rarity, a novelty,

dainty.

AN'XASACH, ann'-às-àeh, a. novel, daintj-,

new, uncommon.
AxxASACHD, ann'-as-achg, n. / rareness,

noveltj-, scarceness, fewness, uncommon-
ness.

An-nlamh, ann'-lav, n.J. perplexity. Rd. M.
AxVLAXN, ann'-lann, n. m. condiment

;

whatever is eaten with bread, &c. com-

monly called kitchen. No. H'cst, ainn-

lean, pro. ènn'-lyun.

An nochd, un-nnochg', ad. to-night, this

night ; cha d' thig e 'n nochd, he will not

come to-night.

Anns, ann'-s', pre. in, used always before

the art. the ; anns a' bhaile, in the low
ann^ na mlosaibh, in the months: often

contracted 's, 'san, 'sa; as, *sa bhaile, in

the town; 'san arm, in the army.
.^NXSA, ann'-sa, n. m. great attachment, or

affection; a thug run agus annsa, that

bestowed great love and affection, 0.

;

also, the comp. and super, oftoigh.ftf-

Ini'cd ; is toigh leam thusa ach 's annsa

Icam esan, / love you, but he is moredenr
to mc ; CÙ isannsa leaf, whom do you Hire

al.ore all others? b' annsa thusa na

dearrsa grèine, more acceptable wert thou

than sunbeams. 0.

.\NNSACHn, ànns'.sachg, the greatest at-

tachment ; best beloved object ; is tu m'
annsachd, thou art my best beloved. 17.

AK.ssAOGnALTA, ann-say-àlt-à, a. cove-

tous, greedy.
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iV.VNSAOonALTACHD, ann'-sào-alt-achg,

worldliness, greed.

.\XNspioRAD, an'-spèr-ad', n. m. the devii.

.ANXTLACHD,ann'.ttlàchg,nuisance, disgust,

displeasure; indecency.

.\.NNTLACHDMHOiREACin>,ànn-tlachg'-vur'-

àchg, n./. disgust, disagrceablcncss.nui

sancc.

Anxtlaciidmhor, ann-tlachg'-vur, a. dis-

agreeable, disgusting ; unpleasant

AxRACH, an'-rach, c. a wanderer; a wea-

tlier-beaten person ; tha dorus Fhinn do'n

anrach fial, Fingal's door is open (libe-

ral) to the wanderer, or weather-beaten

stranger ; is i do ghnuis do'n anrach a'

ghrian, your countenance to the weather-

beaten stranger, or wanderer, is the sun,

A. O. ; a. wandering, toiling in vain, dis-

ordered, stormy; d' fhalt anrach, thy

streaming, or disordered hair. 0. Arm.'
Axradh, àn'-rà, disorder, distress, disaster

;

mac Moma 'se 'm meadhon anraidh,

the son of Moma in the midst of dis-

tress.

Ak bair, un'-rrir", ad. last night. 7s.

Axriachailt, ann'-rcà-àlt', n. / disorder,

confusion, uproar, tumult, riot.

AxRiAGHAiLTEACH, ann'-rcà-alf-ach, a.

disorderly, confused, riotous, tumul-

tuous.

Ax BoiR, an'-ràor', ad. last night. Pr.

AxsHEASGAiR, an'-hasg-ur', restless.

.4XSHEASGAIBEACIID, aun-hàsg'-ar'-achg,

n.f. restlessness. Is. ; rudeness, violence,

H.
AxsnocAiR, an-hochg'-ar', a. not properly

fixed, unsettled, uneasy; n.f. sickness,

restlessness; uair anshocair, un

settled weather.

AxsHocn, an'.hò, n. fn: discomfort, mi-

ser)-.

AxsiioGHAiL, an'-ho-al, a. miserable, ad-

verse.

A.NSTROGH, ann'.stro, n. m. prodigality,

waste.

AxsTROGnAiL, ann'-strò-al, a. pro<ligal,

wasteful ; very wasteful.

.\,xsTRtiDn, ann-strùè', v. waste, spend,

squander.

AxsTRiiDHEAB, atm-strùè'-arS, n. m. a

prodigal, a spendthrift, a squanderer.

A.NSTRiiDHEAS, ann-strùè'-as, n.m. prodi-

gality, squandering.

AxsTRiiDHEASACH, ànn-strùù'-asach, a.

w:isteful, prodigal, profuse.

AxsTRriDHEASACHD, ànn-strùè'-as-achg,

n. m. prodigalit)', wastefulness, extrava-

gance.

Antigiiearx, ann-tyè'-umn, a. a tyrant,

I an oppressor, a despot, (cuingirc).

' AxTicriEAR.VAii., ann-tye'-ani-al, a. op-

I prcssive, tyrannical, cruel.
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ANTlGHEARNAS, aiin-tye'-ani-us, n. m. op-

pression, tyranny, cruelty.

Antiorralachu, ann'tyerr-all-achd, dis-

comfort, badness of climate, want of

snuguess.

Antiorrail, ann'-tyerr-al, a. uncomfort-

able.

Antogair, ann-ttogg'-èrr, v. lust after.

Antogradh, ann-tog'-rX, n. m. lust, con-

cupiscence ; a criminal propensity, ana-

miann ; a keen desire ; ioma gnè antoil-

ibh, many sorts of lusts ; concupiscence.

B.

.'Vntoil, ann-toll', n. m. self-will ; lust.

Antoilich, ann'-toU-èch, v. lust after. L.

Antrath, ann'-trà, a. unseasonable ; n. m.
an unseasonable time. H.

Antrocair, ann-tròchg'èrr', n.f. cruelty.

Antrocaireach, ànn-tròchg'.ar-àch, a.
' cruel, merciless, unmerciful.

.\XTR0C4iREACHD, aun-trochg'-arr-achd,

n.f. cruelty, unmercifulness.

Antrom, ann-tròm', a. grievous to be

borne. M.
Antromachadh, ann-tròm'ach-X, n. m.

aggravation, aggrieving, aggravating.

Antromaich, ann-tròra'-èch, v. aggravate,

oppress, overload ; ag antromachadh do
chionta, aggravating your gnilt.

Antruacanta, ann-trùàchg'-annt-a, a.

merciless.

Antruacantachd, ann-trùachg'-annt.

achg, n./. want of feeling, or compas-

Antruas, ann.truas', n. m. want of pity.

Antruime, ann-triièm'-à, n./. oppression,

tjTanny.

Anuabhar, an' ùa.vur, n. m. excessive

pride ; luchd an anuabhair, the excessive-

ly proud.

ANUAiBHREAcn, an'-ùàev-rach, a. exces-

sively proud—gentle, kind. H. S.

Anuaill, anu'-ùàèl, n./. excessive pride;

air mhòr anuaite is air bheag ceille, ex-

cessively proud and senseless, Sg. ; hu-

mility. D.
Anuailse, an-ùaèl'-sVià, n. /. meanness,

baseness.

Anuair, an'-ùSèr, n. f. an unseasonable

storm ; bad weather in summer.
A NUAiR, un'-nùàrj ad. when ; written often

'nuair.

Anuallach, an'-ùall-ach, a. indifferent;

not haughty, D. ; n. f. an oppressive

burden, Ar.

A NUAS, à-nùas', ad. down, downwards,
from above ; thig a nuas, come down.

Anuasail, an'-ùàs-al, a. low, mean.
An uiRiDU, un'-ùèr-è, un'ùèr-èch, ad. last

year.

ANUNN.un'-niinn, ad. over, across ; a nunn
'6 a nail, hither and thither.

Ao, ao, an inseparable preposition, answer-

ing to un, in, dis, &c. in English.

AoBMACH, 'ao-vach. See Aoibheach and
Aoibheil.

AoBHAR, ao' VUT, n. m. cause, reason, ma-
terials; aobhar bròin, cause of grief;

cha'n 'eil aobhar gearain ami, there is no
reawn to complain ; air an aobhar sin,

therefore, for that reason; aobhar còta,

materials for making a coat ; aobhair
bhròg, materials for making shoes ; gun
aobhar, without reason, or cause; is mòr
m' aobhar, great is my reason.

AoBHARACH, ao'-vur-aeh, a. causing, giv-

ing rise to.

AoBHARRACH, ao'-vurr-ach, c. a young per.

son, or beast, of good or bad promise

;

is maith an t-aobharrach an gamhainn
sin, that stirk promises well; is tu an
t-aobharrach ciatach, you are a youth
that promises welt indeed.

AoBRUNN. 5ce Foab and Foabrunn.
AocoLTACii, ào'-kòlt-ach, a. unlike, dissi.

milar, unlikely, not like.

AocoLTACHD, ào'-kòlt-achg, n. m. dissimi-

larity, improbability, unlikelihood.

AocosALACHD, ào'-koss-àll-àchg, n. m. un-
likelihood, improbability ; aocosalachd

a ghnothuich sin, the improbability of
that thing.

AocosAiL, ao'-kos-al, a. improbable, un-
likely, dissimilar.

AoDACH, ao'-ddach, n. m. cloth, clothes;

aodach 'sa bheairt, cloth in the loom ; cuir

ort t'aodach, put on your clothes ; aod-

ach leapa, bed clothes, bedding; aodaich,

cloth. See Eid.

AoDANN,ào'-ddunn, n.m. face, visage, coun-
tenance ; a cron a bhios san oadann, cha
'n f heudar, a chleith, the blemish in the

face, cannot be hid; impudence; nach
ann aige tha 'n t-aodann, what impudence
thefellow lias.

AoDANNACH, ao'-dunn-ach, n. m. the front

of a bridle. Sh.

AoDHAiR, ao^-gh-ar", n. m. a herdsman.
AoDocHA, ào'-dòcli-a, a. less probable, less

likely.

AoDocHAS, ào-dòeh'-us, n. m, despair, des-

pondency, distrust.

AouocHASACH, ào-dòch'-us-ach, a. hope-
less, despairing, despondent, distrust-

ful.

AoDocHASAcno, ào-dòch'-us-achg, ti. f.
hopelessness.

AoG, .iogg, n. m. death, a skeleton ; istuan

t-aog duainidh, you are a miserable look-

ing skeleton ; a' dol aog, getting useless,

getting vapid as liquor.

Aog AIL, aog'-al, a, death-looking.

AoGASG, ao'-gusg, 71. m. appearance, like-

ness.
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AOLAOviREAciiD, àoH'-ad-àrS-àchg, plas

tering, burning lime.

AoLAis, aoU'-ash, n.f. indolence, Sk. ; an

leisg.

AoLAisDEACH, àoll'-àshj-aeh, a. laz>', slug

gish.

AoLAR, aoU'-ur, a. abounding in lime.

AoLMAN, aoll'-man, n. m. ointment; olla.

AoM, 5om, V. incline, bend; bulge; be

seduced by ; dh' aom i leis, she was se-

duced by him ; aomaihh bhur cluas, in-

cline your ear, B. ; th' am balla 'g aom-

adh, the uaU bulges ; dh' aom e a thriall,

he bent his way, Os. ; aomaidh an ait-

reabh, their buddings shall decay, or

bulge. B.

AoMAcii, aom'ach, a. inclining, tending,

bending.

AoMACHD, àom'.achg, n. f. inclination

or tendency; aptness to bulge or belly

out.

AoMADH, aom'-X, n. m. inclination, or

the act or state of inclining, bending,

bulging, A:c. ; tendency.

AoMTA, àom'-tyà, inclined, bent, bulged.

Aox, On, a. one ; alone, same, only,

single ; aon bhcau, one woman ; aon cile,

another one, another; aon sam bith,

anyone; gun h-aon eile, he or she a-

lone : mar mise aon lath, as I am some
day or other; aon seach aon, without

distinction ; m' aon chearc, my only

hen ; is aon ni e, it is all the same ; 's

esan, an t-aon duine air son sin, he is the

best man in the world for that ; *s e fein

a tha 'na aon duine, it is he, himself that

rules the roaj<—that is cook, mate and
Stewart; tri làitheanbha e 'na aon, three

days he was all alone, 0. ; gach aon,

every one ; a lion aon is aon, one by one ;

mar aon, united, hand in hand; gun
avn duine, without a single individual i

ann an aon tigh ruinne, in the same
house with us; 'san aon luing, in the

same ship, Sg. ; do dh' aon scach a

chèilc, to the one no more than to the

other; n. m. and/ an individual, a per-

son; aon a thàinig a stigh, an indivi-

dual that came in ; a person that came
in.

AojjACii, ùn'-ach, n. m. a green plain near

the shore on a stony bottom ; on
a sandy bottom, machair, a green

beach : a siubhail nan aonach ciar, tra-

velling the dusky plains, Os. ; a meet-

ing; aonach na sainhna, the meeting of
Martinmas. C.

AoNACHADii, im'-ach-X, pt. imiting; / m.

union—galloping. 31/.

AoNACiin, un'-aehg, n. f. union, unity,

concord ; aonachd an spioraid, the unity

of the spirit; comhnuidh a ghabhail

AocACiiADii, àogg'-ach-X, n. pi. and part.

getting lean, withering, fading, dying by

inches. ]\[d.

AoGNAicH, aog'-nycch, t». fade, wither.

AoiBii, aoev, tuf. a cheerful countenance.

AoiBHCALACHD, àoèv .al-achg, n. f. cheer-

fubiess, politeness.

AoiBHEiL, aoèv'-al, a. cheerful, in good

humour.
AoiBHi.NN, àoùv'-ènn, a. pleasant; òigridh

aoibhinn, pleasant, orjoyous youth. Oss

.

AoiBUNEACH, àoèv'-nyach, a. glad, happy,
joyous.

AoiBHNEAS, aocv'-nyas, n. m. gladness ;

aoibhneas a shlighe, the gladness, or joy

of his way. B.

AoiDH, àoè, n. m. a guest; aidh. /F.

AoiDHEAC.HD, aoe'achg, hospitality; aidh-

eachd. B.

AoiDio.v, àoj-dyènn, n. m. a leak; and

sometimes pronounced aoj'-dyan.

AoiDioNACH, aoj-dyan-ach, a. leaky.

AoiDiONACHD, aoj'-dyan-achg, n. /. leaki-

ness.

AoiL, aoèl, V. lime, plaster; manure, with

lime.

Aoix, ùèn, V. unite, join; air aonadh ris,

united to him.

AoiNE, ùèn'-à, n. f. a fast, Jr.; di h-aoine,

Friday ; aoine na ceusta. Good Friday.

AoiNEADH, ùèn'-A, n. m. a steep promon-

tory. 3Id.

AoiE, aor*, v. satirise, lampoon; n. /. a

satire, a lampoon ; ribaldry ; sheet or

bolt rope of a sail ; fear gealtaeh 'san aoir,

a timorous person holding the sheet. A'.

Md.
AoiBEACHD, àor'-àchg, n.f. calumniation,

a libel.

AoiRXEAGAN, àor'.nyà-gan', n. m. wallow-

ing, weltering.

AoiENEACAiN, aor* nyà-gan', r. wallow,

welter ; 'ga aoirneagan 'na f hull, welter-

ing in his blood.

Aois, aosh, n.f. age; old age, antiquity

;

cia aoii thu, what is your ageY 's mairg

a dh'iarradh an aoise, woe to him tliat

wishes extreme old age; a.\i son'aoise, for

its antiquity ; iarguinn na h-aoise, the

evU effects of o'd age ; agus bha Noah
coig ceud bliadhna a dh' aois, and Noah
was five hundred years of age ; ann au

Ian aois, infull age; 'nuair a thig thu

gu h-aois, when you come to years, a set

ofpeople; aoit-ciuii, musinan,obs.

AoL, aolI, n. m. lime; athaoiV, a lime-kiln;

aol shuim, Ir. ; ao! gun bhathadh, quick-

lime, unslackened lime.

AoLACH, aoU'-acli, n. m. human excrement,

dung.

AoLADAfR, àoUa-dàt', n. m. a plasterer, a

lime-bumer.
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cuideachd ann an aonachd, to dwell to-

gether in unity. B.

AoNADH, iin'-X, contraction of Aonacii-

ADH ; air an aonadh, united. B.

AoNADHARCACH, ùn-ao'-ark-ach, n. m. a

AoNAiBT, see Aoirneagan.

AoNAicH, ù'-nyèeh, v. unite, join into one,

add ; annaich mo chridhe, unite my
heart. B.

AONAICHTE, ùn'-echt-a, pt. united, join-

ed.

AoNAR, ùn'-urr, a. alone, solitary, singu-

lar; duine 'na aonar, a man all alone,

or a singular man ; 'na aonar 'sa mhon-
adh, solitary in the hill; cha 'n 'eil

thu ad aonar mar sin, you are not sin-

gular i?i that respect.

AoNARACH, ùn'-urr-ach, a. solitary, lone-

ly ; forsaken.

AoNARACHD, ùn'-ur-àchg, n. f. solitude,

solitariness.

Ao.VARAN, u'-nur-Sn, n. m. a hermit, a

recluse, a person left alone, or forsaken ;

aonaran liath nan ereag, the hoary her-

mit of the rocks. O.

AoNARANACH, iin'-ur-an-àch, a. like a her-

mit, solitary, lonely forsaken, in solitude,

biodh an oidhche sin aonaca/iacA, let that

night be solitary. B.

AoNARANACHD, iin'-ar-an-achg, n.f. soli-

tude, solitariness, loneliness.

AoNBHARAii., ùn'-var-àèl, n. f. unani-

mity.

AoNBHEACHD, ùn'-vyechg, n. f. unani-

mity.

AoNBHiTH, ùn'-\è, n.f. co-essentiality.

AoNBHiTHEACH, ùn'-vè-ach, a. co-essen-

tial ; co-substantial, of the same na-

ture.

AoNCHAiTHREACH, ùn'-chàèr-ach, n. m. a

fellow-citizen ; luchd aonchaithrcach,

fellow citizens. Lu. b.

AoNCHASACH,ùn'-chas-ach, having a single

stalk or stem, as an herb.

AoNCHRiDHEACH, ùn'-chrè-àch, having

like sentiments, unanimous.

AoNDATHACH, ùn'-dà-àch, a. of one co-

lour.

AoN DEUG, ùn'-dyàg, a. eleven.

AoNPHiLLTE, ùn'-èll2.tyà, simple, sincere,

foolish ; a deanamh an duine aonfhillte

glic, making the simple wise. B. Ir.

AoxFHlLLTEACHD, Ùn-èll2-tyachg, since-

rity ; le aonfhillteachd, with simplicity.

Ao.NGHiN, ùn'-ghènn, n. m. an only cliild;

, mar aonghin mic, like an only begot-

ten son.

AoNGHNEiTHEACH, ùn'-ghrè-àch, a. of one
nature, of one kind ; homogeneous.

AoNGHNEiTHACHD, un'-ghre-iichg, n. f.

homogeneousness.

AOSMHOR

AoNGURADu, ùn'-ghrà, «. m. the best

beloved object ; m' aonghradh, my best

beloved.

AoNGuiTnAcii, ùn'-ghù-ach, a. having one
voice or vote ; consonou s.

AoNiNNTiNN, ùn'-ènn-tyenn, n. f. one

mind, one accord ; unanimity.

AoNiNNTiNNEACH, ùn'-ènn-tyènn-.ìch, a.

unanimous, of one mind, or intention.

AoN-MHAiDE, ùn'-vèj-à, n. m. a simultane-

ous pull in rowing.

Ao.NMHARSANTA, ùn-var'-san'-ta, »i. m. a

monopoliser.

Ao.vMUARSANTACHD, ùn'-vhàr-sant-achd,

n. f.
monopoly ; exclusive sale of any

thing.

AoNSGEULACH, ùn'-skèul-ach, a. unani

mous.
AoNSGOCH, ùn'-skOch, n. f. swallow-

.^ONT, iintt, n. m. assent, admission, ac-

quiescence; tha' mi a toirt aoni do n'

a

tha thu 'g ràdh, / agree with, or I yield

assent to what you say. H. S.

AoNTA, iiu'-tta, n.f. a lease, licence.

AoNTACHADU, ùn'-ttàch-A, p. acceding,

admitting, consenting ; tha mi 'g aont-

achadh, I accede, I admit, or allow; ag

aontachadh leis an lagli, consenting to

the law. B.

.\0NTACHD, ùn'-ttachg, n.f. acquiescence;

agreement; admission.

Ao.NTAicH, ùnt'-èch, ru i'. agree, yield,

consent, admit ; dh' aontaich i leis, she

yielded ; tha mi 'g aontcchadh gu'm bheil,

/ admit that it is ; thug i air aontachadh,

she constrained him to yield, B. ; naaon-

taicliihusa. leo, consent or acquiesce thou

not ; aontachaidh sinn leibh, ive will

consent unto you, B. H. ; ma dh' aon-

taicheas tu aon uair, once you consent

or acguiesce.

AoRABH, aor'-uv, n. m. constitution, men.
tal or bodily ; tha galar 'na aorabh,

there is a disease iti his constitution.

AosDA, àosd'-à, a. somewhat aged, old

aged, ancient, antiquated; an dèigli

dhomli fas aosda, after I have become old.

B. ; a bhaird aosda na linn a threig, ye

ancient bards of bye-gone agts, A. 0.

AoR, aor, n. v. adore, worship ; aoram
dliuit, / Shalt worship thee. Ps.

AoRAun,àor'-A, n. m. worship, adoration;

p. adoring ; ag aoradh dha, worshipping

Irim.

Aos])AcnD, aosd'-achg, n.f. agedness, &c.

AosoANA, àos-dàn'-a, n. m. a poet, a re-

hearser of ancient poetry. 0. A.

AosMHOiREACUD, àos'-vur'achg, «. f.

agedness; great age, properties of old

age.

Aos.MiiOR, aos'-vur, a. old; aged.

B 2
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AornoM, ào'-trum, a. light; giddy; crcu-

tair aoiiom, a giddy creature.

AoTEOMACHADii, ao'-trum-ach-X, n.m. and

p. case, respite, asof a fever; alleviation,

abatement, as of rain ; tha 'n t.uisge 'g

aotromaciiadh, the rain abates: fhuair

c aotromachadh o'n fhiabhrus, Itc got a
slight respite, or crisis, or easefrom the

fever.

AOTEOMAICH, ao'-trura-èch, r. n. abate,

as raiu ; alleviate, as disease ; lighten,

ease.

AoiROMiX, àò'-trum-an, n. m . a blad-

der.

Ap, app, n.f. an ape.

ApABR, app'-urr, a. expert, (abalt.) No.

APAnRA.v, app'-urr-an, n. m. an apron.

Ar, for ur, pro. ar fearann, our land;

takes n- before a vowel ; ar n-cach,

our horse ; ar n-athair, our father.

Ar, ar, n. m. ploughing ; bha na daimh
ag ar, the oxen were ploughing, B. ;

ar meadhonach, second ploughing. Is.

An, ar, n. in. slaughter; na fuilinn ar nan
crioduidh, permit not the slaughter of
the Christians; artreud, arscap, a re-

treat ; battle ; dan an air, the song of the

iattlejield ; 'san ar, in the battlefielJ

hence, airsid, unanimity, from ar, war;
and sid, peace, calm, or good humour.

Ar, ar, n. m. a kidney, (dubhan,) geir nan
ar no nan dubhan, the fat of the kid-

neys.

AuiBHAiG, ar'-a-vèg, n.f. strife. Sk.

Arach, ar'-ach, n. m. tie, stall-tie for a

cow, a collar; remedy, help; cha 'n eil

arach air, there is no remedy, there is no
help for it ; cha robh arach agamsa air,

/ could not help it. North ; cha 'n ' eil

cothrom air ; battle-field ; 'na laidhe,

'ian àraich, stretched on the battle-

field ; nach seachnadh le 'dheoin an ar-

ach, who would not wUlingly shun the

battle-field. Sm.

ArachAS, ar'-ach-us, n. m. insurance.

Aradair, an agriculturist. See .\irean.

Araich, àr'-èch, v. rear, maintain, sup-

port, nourish ; is mairg a dh' araich thu,

uoe to the person that maintained you.

Araichd, àr'-èchg, n. f. treasure, or

wealth in clothing; a lady or gentle-

man's clothes given to ser\'ants, a pre-

sent, a perquisite.

AiiAicuDEiL, àr'-èchg.al, a. precious;

gnothuch araichdeU, a precious, or im-

portant affair.

A RAID, àr'-èj, a. certain, particular, pecu-

liar, special ; duine liraid, a certain per-

son; gu h-àraid, especially, particular,

ly; gnothuch àraid, an important or

certain affair.

AkaideacUj àr'-àj.ach, a. joyous, glad. a.

Araideacui), àr'-èj.àchg, n. f. importance,
singularity, particularity, peculiarity.

Araidh, àr".è, for araid.

Ar-amacii, àr-am-àch', n. m. rebellion,

insurrection, mutiny, treason, conspira.

cy ; rinn iad ar-amach, they rebelled.

B. 12.

Aran, ar'-an, n. m. bread ; aran lathail,

daily bread ; livelihood ; a tha cumail t'

arain ruit, who gives you your lii-eli-

hood : 2. cha bhi thu gun aran, you
shall not want a liveiUiood; aran coircc,

oaten bread ; aran eòma, barley bread

;

aran cruinneachd, tiheaten bread ; aran
milis, ginger bread; aran peasearach,

pease bread; aran seagaill, rye bread;
aran taisbeanta, shew bread.

Aranaid, àr'-àn-àj, n.f. bread basket
Aranach, àr'.àn.àch, n.f. bridle-rein.

Ahaov, à-ràon', ad. both together ; bheir

an Tigheam solus d' an sùilibh araon, the

the Lord will enlighten both their eyes ,

araon thusa agus esau, both ofyou.

Arbiiar, arv"-ur, n.m. sheaf-corn, stand-

ing corn. B.

Arbharach, ar'-var-ach, a- fertile in corn.

Arbhabracuo, ar'.varr-achg, n. f. fonn-
ing into line, embattling.

Arbhartaich, ar'-vàrt-èch, v. dispossess,

disinherit, forfeit, confiscate ; am fear-

ann arbhartaichte, the confiscated orfor-

feited estates ; arbharaichte, forfeited.

Arc, ark, n.f. the cork-tree.

Abcan, ark'-an, n. m. cork; a cork or

stopple.

Arcui.vn, àrk'-ènn, n. m. an udder. Sk:

Ard, àrd', a. high, lofty ; supreme; tall ; 's

esan is àirde, he is the tallest.oi the taller

;

beinn ard, a lofty hili; answers to arch

as a prefix in EngUsh; iirdeaspuig, an
archbishop ; before an adjective as a pre.

fix, supplies the place of an adverb; àrd-

shona, supreme y blessed ; àrdiihhneach,

ecstactic, exulting in tlie highest degree—
the English or any other people never

separate their prefixes by hyphens.

Ardachadh, ard'-ach-.K, n. m. and p. aug
mentation, increase ; ardachadh tuaras-

dail, augmentation or increase of salary;

promotion, elevation, exaltation ; ard-

achadh nan amadan, the promotion of

foots, B. ; exalting, promoting, raising

;

extolling, praising ; a' neach dh' drdaich-

eas e fein, islichear e, he that exaltcth

himself shall be abased.

Ardaich, ard"-ech, w. exalt, extol, raise,

promote ; elevate ; increase ; ardaich a

thuarasdail, increase his salary.

Ardaig.neach, àrd"-àfg-nyach, a. nettle-

some.

Aroainceal, àrd'-èn'-nyal, or -èng'-a),

n.f. an archangel, a supreme angel.
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Ardamas, àrd'-am'-us, n. m. high aim,

ambition.

Ardan, àrd"-an, n. m. an eminence, or

rising ground; na shuidhe air ardan,

sitting on an eminence; pride, haughti-

ness, arrogance, wrath ; an ardan faoin

bha 'anam mòr, in unavaili'.tg wrath luas

/lis great soul, 0. ; dh' at ardan na
cliridhe, wrai/i swelled in his breast

;

gach aon ardan, every knoll or rising

groujid, A. ; uabhar is ardan, pride and
arrogance. B. id.

Ardanach, àrd"-an-aeh, a. high-minded,

hauglity, arrogant, prone to take of-

fence; spiorad ardanach, a haughty
spirit.

Ardanacud, ard".an-achg, n.f. haughti-

ness, proudness, arrogancy, pride.

Ardathair, ard'-S'-liyur, n. m. a patri-

arch. 1.

Ardbhaile, àrd"-vhal-à, n. m. a metropo-

lis, a city; esau a ghlacas ardbhaile, he

that takes a city. B.

ARDBHANDHUICHD, ard'-vanH-dyuchg, n.f.

an archduchess.

Ardbhreitheamh, àrd..vhrà'-uv, n. in. a

supreme judge; a chief justice.

Ardbhrigheamh, àrd-vhrè'-uv, n. m. a

supreme justice, or judge; lord of ses-

Ardcheannabiiard, ard-chyann'-vhard, a

commander-in-chief, a supreme ruler or

governor. Is.

Ardcheannard, ard-ehyaim'-ard, 71. m. a

chief, a supreme head. H. S.

.^bdcheannas, ard-ehyann'-as, n. m. su.

periority, C. ; dominion, pre-eminence,

command.
ARDCHLACHAin, ard'-chlach'-ar", n. m. an

architect, a master mason.

Ardchlacmaireachd, àrd'-ehlach'-ar'-

achg, n. m. architecture, business of a

master mason.

Ardchomas, ard'-chòm-us, n. m. discre-

tionary power, despotic power, despo-

tism.

Ardchomuairle, àrd"-ch6v'-urr-à, n. m.

supreme counsel, parliament, a synod.

Ardchohiiairliche, àrd"-ch6\'-url'-èch,

n. m, a chief counsellor, a consul.

Ardchuan, àrd"-chùàn, 71. m. the high sea.

ARDcnUMiiiCHD, àrd'-chùv'.achg, n.f. su-

preme power or authority.

Ardchu.mhaciidach, àrd''-chùv'-achg-ach,

a. high in dignity and authority.

Arddhruidii, àrd''-ghrue, n. «i. an arch-

druid.

Arddorus, ard'-dor-us, n.f. a lintel.

Ardeaspuig, àrd"-as-pèg, n. m. archbishop.

Ardeaspuigeachd, ard"-asp-èg-achg, n.f.

archbishopric, office of a bishop.
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Ardi'iieamanacii, ard"-em-an-àch, n. ra,

a high steward. H. S.

Ardfueill, àrd'-àèU', n.f. a festival.

Ardfhiosachd, ard'-ess'-achg, n.f. vatici-

nation, prophesying, predicting.

Ardfhaitheas, ard'-hiaS'-us, iu m. su-

preme dominion.

Ardflhath, àrd-Iila', n. m. a monarch.

Ardfhuain, àrd"-ùàèm, n. f. bombula-

tion.

Abdghleadhraich, ard".ghlào-rrèch, n.f.

bombulation, loud noise.

Ardgulon.v, àrd"-ghlùiui, a feat. H. S.

Ardguniomh, àrd'-ghrev, 7t. m. a feat, ex-

ploit, achievement ; treubhas.

Ardghuthach, ardghù'-àch, n. m. clamo-

rous, shouting loudly.

AnnniTU, àr'-yhè, n.f. war; havoc.

Ardiaula, àrd'-èarl'-ii, n. m. first earl.

Ardinbh, àrd'-èn*-uv, «./. eminence, ex-

cellence, high rank. H.
Ardinbheach, àrd"-en'-uv-ach, a. emi-

nent, excellent, in high rank or office.

Ardiolach, àrd"-eùl-ach, n.f. loud shout,

H. S. ; acclamation.

Ardmharaiche, àrd-vhSr'-èch-à, n. m. an

admiral; priomh ardmharaiche, lord

high admiral. H. S.

ATtMnnAiGnsTiREACHD,àrd'-vhi'-styèr-aehg

n. f. supreme command or authority.

ARnMHAOR, ard' vàor', n. m. a herald ; ard-

mhaor righ, a pursuivant. II. S.

Arpmhillidh, àrd'-vhcU'-è, n. m. a heroic

cliicf. H.
Arumholl, àrd"-vh611, i'. magnify, highly

praise.

Ardmiioirear, àrd-voyr''-ar", n. m. an ad-

miral, a lord president.

Ardrach, àrd"-rraeh, n.f. an eight-oared

galley, a boat.

Ardsgoil, .ard'-skol', m. /. classical educa-

tion, philosophy ; a high-school.

Ahdsgoilear, àrd"-skol-ar', n. m. a philo-

sopher, an excellent scholar—a student.

Ardsgoilearachd, àrd'-skoi'-ar'-àchg,ji./

philosophy, choice education.

AuDsiiAGART, àrd"-hagurt', n. m. a high

priest.

Ardshagartachd, ardhag';irt'-5chg, n.f.

an liigh priesthood.

Ardsueaxadu, ard-hen'-nA, n. ot. a gene-

ral assembly ; parliament. H.
Ardsiieanair, àrd'-hen'-àr', n. m. a mem-
ber of a general assembly ; a member ot

any supreme council.

ARDSHONA,àrd'-hnn'-a,c. supremely Iiappy.

Ardsiionas, ard'-hon'-us, n. m. supreme

bliss.

ARDTHRiATn,àrd'-hryèach', n. in. supreme,

sovereign, a supreme ruler or lord, chief,
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AitDL-AciiDRAV, àrd'-ùichg'-ran, n. m. a

chief ruler or sovereign.

Ardl'achbanachd, ard-Cachg'-ran-achg, n.

/. supreme rule or authority.

i^RDUCUDARRAS, àrd'-ù'-ddar-us, iu m. full

authority, discretionary power.

Arfuntaicii, àr'-funt-èch, t'. disinherit,

dispossess, forfeit.

Argarracii, àr'-giirr-ach, n. m. claim-

ant.

Argumaid, arg'-um-àj, n.f. an argument,

a motive, a reason ; lionainn mo bheul

le h-argamaidibh , I wauldJUl my mouth

with arguments. B.

Argumaideacu, arg'-um-aj-ach, a. argu-

mentative, fond of arguments, prone to

argue.

.^RGUMAioicii, arg'-um-aj-èch, v. argue,

reason, debate ; foil.

A RiTHisT, à'-rrè-èsht. ì ^ ^^ ^ ^^^^
A Ris, a-resh, J

time.

Ar leam, har'-lyam ; I should think—^more

correctly, their team.

Arlogh, àr'-Iao, 71. m. harvest-home, /.

fèisd an arloigh. jirm.

Arm, arm, n. m. a weapon ; the army

;

sgian, aim a bu mhiann leis, knife, a

weapon he was fond of, A. ; tha e 'san

arm, he is in the army; ehaidh e do'n

arm, hejoined the army ; v. oil or grease,

wool, ag armadh na h-olla, anointing or

greasing the wool.

Armagh, arra'-ach, a. mailed, covered

with armour; gach gaisgeach armach,

every mailed hero, Sm.Ar,; a warrior;

labhair an dubh armach, the dark- war-
rior spoke. Sg.

Armachd, arm'-achg, n.f. armour; arms;
nigh iad an armaclid, they washed their

armour; armaclid an t-soluis, the armour

of light. Bible.

Armadh, arm'-A, n. m. oil or grease for

anointing wool ; p. anoiuting or greasing

wooL
Armaich, arm'-èch, v. clothe with armour;

gird on arms; armaichibh sibh fein, arm
yourselves, B. ; armaichte, armed, cloth-

ed with armour.

Armailt, àrm'-àèlt', n. m. an army; anr

an armailt, in an army. Bible.

Abmailteach, arm'-àelt-àch, a. belonging

to an army ; having great armies.

Abmchaismeachi), àrm-chash'-maclig,n./.

an alarm of battle.

Abmchleasach, àrm<;hlàs'-ach, a. expert

in military exercise.

Armchliseach, arm'<hlèsh-ach, a. expert
in batUe.

Arm-coise, arm-kòsh'-à, 71. 7«. infantry.

Arm-oilean, arm-ul'-au', n. m. miUtAry
discipline; drilling.

i\RMTA, àrm'-tyà, p. oiled,

Armthaisg, arm'-hàèshg, 71. m. an armou-

ry ; a military magazine, arm thigh.

Armls, àrm'.munn, 71. tti. a hero, a war-

rior; air slios an armuinn, on the war-

rioi's side. 0. .5.

Aros, ar'-us, n. m. habitation, house ; an

loisgear aros nam Fiann, shall the habi-

tation of the Fingalians be burnt Y

Arosach, ar'-us-ach, a. habitable.

Arpag, arp'-ag, 71. /. a harj'y.

Arpag, arp'-ag, a triangular cake. Is.

Arrabhalach, àrr'-à-vàll-àch, v. m. a

traitor ; a treacherous fellow ; a person

that conceals liimself in a house to bear

away tidings.

ARRAcnn, àrr'-aehg, n. m. spectre, Md.
Arraid, arr'-aj, n-f. toiling in vain.

Ahratdeach, àrr'-àj-aeh, a. toiUng and

wandering to no purpose.

Arraideachd, àrr'-àj-achg, «./. toil, fa-

tigue ; wandering to no purpose.

Arral, arr'-all, 71. m. fastidiousness; moit,

moinig, foolish pride.

Abralach, arr'.àl.àch, a. fastidious. Md.
moiteil,moinigeil.

ARRONNACH.àn'-òn-ach, a. fit, decent.

Arlsg, ar'-usg, indecency. A'o.

Arsa, àr'-sa, corruption of Orsa ; orsa

mise, said I; orsa esan, said he. See

Latin.

Arsacud, ar'-sSchg, n. f. antiquity. Irish.

Arsaidh, àr'-sè, a, old, decrepid.

Arsaidheachd, ars'..è-àchg, antiquity.

Arsadair, àr'-sa-dar', -n. m. antiquarian.

Arseap, ar'shèp, n.f. retreat.

Artan, art'-an, n. f. a pebble ; spioth-

ag, /r.

Artarach, artt'-ar-ach, 71./. a ship's boat

;

M. S.

Artreud, ar'-ttradd, 71. ;n. retreat, often

transposed, ratreud.

Arttheine, àrt-ha'-nya, n.f. a flint. Ir.

Arli.nn, ài'èim, n.f. kidney ; a forest.

.\s, ess, pr. out, of, from ; as a' mhachair,

out of thefield ; tha 'n solus air dol as, the

light is going out, is extinguishing ; cuir

as da, kill him ; chaidli e as, he escaped

;

leig as, let go; a is used for a« before

consonants ; a tigh na daorsa, out of the

house of bondage ; cha d'thug mi ni sam
bith as, 1 took nothing out of it ; dubh
as, blot out; as & chèile, loosened, dis-

joined, asunder.

A s, as, n.f. an ass.

Asad, es-ud", out of thee; asaibh, out of
you.

Asaibh, Asaibhse, es'-uv, es'-uv-sha, pr.

and pre. out of you.

AsAio, às-àj, n.f. childbirth; delivery; i:

deliver, be deUvered; dh' asairftarf/i, air

I inac i, she was delivered ofa son.
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AsAiG, (acfhuinn,) apparatus.

AsAiNN, AsAiNNE, es'-èmi, ami -iiya, out

of us.

AsAiR, Ss'-ur, n. m. an herb, and a shoe-

maker. Ir.

AsAL! às'-ul, 11. f. an ass.

AsAM, AsAMSA, ess'-um-sa, out of me.
AsBHUAN, Fasbhuan, stubWe.

AscAiN, às'-kan', ascend. Irish.

AsCALL, as' kail, n. m. loss, damage. N.
AscAoiN, as'-kàoèn, a. harsh, inclement, v.

curse, excommunicate.

AscAiHT, as'-kàèrt, n. m. tow, barrach, m.
AsGAiLL,\ask'-èll -Sèlt, arm-pit; retreat,

AsGAiLT, / the embrace.

A sios, a-shes', ad. down, downwards.

ASLACHADH, as'llach-X, n. m. supplication,

entreaty ; p. entreating, supplicating.

AsLAicH, as'-Uèch, v. entreat, supplicate.

AsLONNACH, as'-lomi-ach, a. prone to

tell. Ir.

Asp, asp, n. f. an asp, nathair.

AsTAiL, àst'-uU, n. m. a contemptible fel-

low. Is. ; a dwelling ; a building. SIil.

AsTAiRicH, àst'-ur.èch, v. go, get under

way, as a ship or boat.

AsTAR, àst'-ur, n. m. a journey; distance;

astar mòr, a great distance ; astar thri

laithean, three days' joutney; astar

math air falbh, a considerable distance

off; fad air astar, far away; away, as

a ship ; a' dol fogh astar, goÌ7ig under

way ; a gearradh a h-astair, cutting her

way.

AsTARAicHE, ast'-ur-ècli-à, n. m. traveller.

As UR, es'-ùr, ad. anew, afresh.

At, at', n. m. a swelling, v. swell.

AtA, at'-a, n. f. a hat.

Ataich, at"èch, v. entreat, request. Hid.

Ataig, af'èg, n. m. a stake, a palisade. Md.
.\.TAMACH, at"-àm-ach, a. fondling, indul-

gent, caressing, lenient, partial.

Atamacbd, at"-am-achg, n. /. fondling,

an unreasonable person; lenity, indul-

gence, partiality ; gun atamachd do
dhuine seach duine, without partiality to

any one.

Atamaich, at"-dam-èch, v. fondle an un-

reasonable person, caress, fondle, in-

dulge.

Atcuisle, at'-ktish'-la, n. m. aneurism, a

disease of the arteries.

Ath, a, n. m. a ford ; àlh na sùl, the corner

of the eye, 31. L.; aig àthaibh Arnoin,

at thefords of Arnon ; is fhearr tilleadh

am meadhon an ath, na bathadh uile,

it is better to turn in the middle of the

ford than to drown younef, (completely.)

Ath, a, n.f. a kiln; air son mo chuidse
do'u ghràn gabhadh an ath (aith) teine,

for my part of the grain, I will let the

kiln takefire.

Ath, a, a. next, the next ; an ath uair, the

next time ; 'san ath dhorus, in the next

door; 'san ath mhiosa, in the next month,-

V. blush, flinch ; na seoid nach athadh an
cruadail, the heroes that would notflinch
in time of danger; a prefix, signifying a
second time.

Athach, à'-àch, 7i. m. a giant, famhair

;

a. bashful, blushing; duine athach, a

person easily abashed.

Athailt, à'-àlty', n. m. a scar, mark ; fail,

sliochd.

Athadh, à'-A, n. m. and p. a daunt, blush;

duine gun naire gun at/tadh, a man with-

out shame or confusion offace.
Ath air, a'-hyur", n. m. a father, an ances-

tor, athair mhort, parricide, murdering
one'sfather.

Athairainmach, à-hyur'-èn'-um-ach, u.

patronymical, H. S.

Athair ceile, àr'-kàl'.à, n. m. father-m-

law.

Athaikealachi), à'-ur'-al-àchg, n.f. fa-

therhness, aftectionatcness, humanity,
kindness.

Ath AIR El L, a'-ur'-al, a. fatherly, paternal.

Atiiairich, à'-ur'-èch, v. father, adopt.

Athairlus, a'-ur'-lùs, n. f. ground ivy.

Athairmhort, a'-ur-vhort, n. m. parricide.

Athairmhortach, à'-ur'-vhort-ach, o. par-

ricidial.

Athairmortair, a-ur'-vhort'-ar', n. «i. one
that kills his father, parricide.

Athairthalmhain. See Cairthalmhainn,
yarrow, milfoil.

Athais, à'-èsh, n. /. leisure, ease, rest;

opportunity ; air t' athais, do at leisure,

stop ; a cheud athais a bhios orm, the

Jirst leisure I get, thefirst opportunity.

Athaiseach, à'.èsh-ach, a. slow, tardy,

dilatory, leisurely.

Athaiseachi), à'-èsh-àchg, n. f. slowness,

tardiness, dilatoriness, sluggishness, lazi-

Athaisich, à'.èsh.èch, v. get calmer;
abate, as rain ; get ease.

Athar, à'-ur, n. m. the evil eflectsor conse-

quence of any thing; bithidh tu an ath-

ar sin ri d' bheò, you shall feel the evil

effects of that during your life-time; ath-

ar 'na griobhaich,» (grèv-àch), the dregs

or evil iffecis of the measles ; athar oil,

the dregs of a debauch, or drink; athar
na deilginnich.t effects or dregs of the

herpes or shingles.

* In Skye, griobhlach, (grul'-ach) ; in

Invein. griobhrach, (grùr.àch) ; in Kintyre,

griobhach is pronounced greff-ach, in many
other parts of Argyle gruffy and gru'-ach,

—all derived from griobh.

t In Skye, pioc.is; Lw. boiceannacti ; iu
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Atiiar, a'-'hur, n, m. the air, atmosphere,

the firmament ; agus rinn Dia an i-atli-

ar, and God made thefirmament; tha 'n

t-athar dorcha, the atmosphere is dark or

hazy.

Atharail, à'-hur-a1, a. atmospheric, etlie-

rial, relating to the air.

Atiiar amiiarc, à.huràv'-urk, i.nt. Aeros-

copy, the observation of the air.

Atiiar eolas, à-ur-èòl'us, n. m. Aero-

mancy, the art of divining by the air.

Athar iiL, à'-'hur-èùl, Atrology.

Atiiarla, a'-ur-la, n.f. a heifer, a quey. P.

Athar mheidu, à-hur-vhè'-yh', n.,f. a ba-

rometer.

Atharbacu, S'-ur-ach, a. droll. H.
Atharrach, a'-ur-ach, n. m. alteniative,

eh.inge, alteration; another; cha 'n Vil

atharrach agad r" a dheanadh, you have

no alternative ; cha 'n 'eil math 'na ath-

arrach, ihere is no good in a change;

cha d' thàinig atharrach riamh, another

never came ; cha 'n emaith an atharraich

tl>' air 'aire, it is not the interest of an-

other he has in view.

Atharrachadh, à'-urr-ìich, n. m. change,

removal, alteration ; atharrachadh giul-

ain, an opposite line of conduct; 's mòr
an t-atharrachadh a thainig air, ihere is

a great change on him ; p. changing,

moving.

Atharraich, à'-urr-èeh, i'. change, alter,

translate, move, make an alteration;

dh'atharraich iad an aodach, they chang-

ed their garments or clothes ; a shaor is

a dh' atharraich sinn, that de'ivered and
translated us, B. A. ; atharraichte,

changed, translated.

Atharrachail, à'-àrr-ach-àl, a. change,

able, changing, unsteady, given to

change.

Atharthomhas, à.urr-hov"-us, tu m. Ae-

rometry ; tomhas an athair.

Athbhach, à'-vach, n. ni. strength. Arm.
ATHBHEAcnn, à'.vheehg, n. m. retrospect,

a second thought, an after-thought, re-

consideration, consideration.

.^THBHCACHDAicH, à.vhechg'.ech, V. look

steadfastly, a second time ; reconsider.

Atiibheothaich, a-vhyo'-èch, v. revive,

refresh, re-animate, quicken; rekindle;

athbheotliaich an gealblian, rekindle the

fire.

ATiiBiiEOTnACKADii, à-vhy6'-ach-X, n. m.

reviving, rekindhng ; reanimation ; p.

refreshing, reanimating, rekindling.

Bute, Cow. and L. Side, breac bhoiceann-

aeh ; in many other places, peigidh ; Loch-
aber, taeac-otrach.

.\TiiBHEOTHACHAiL, à-vhyò'-àch.al, a. re-

freshing, causing to revive.

.\TiiBiiLiorHD, a'.vhh-udig, n. m. second

month after calving ; dhaireadh as a

h-athbhiiochd a'bho, //;f cow was lined

the second month after calving.

.\THBHREITH, a'-vra, regeneration; gusam
bi thu air t" athbhreith, till you are re-

generated or born agaiiu

Athbhriathar, à'-%Te-àr, n. m. a repeti-

tion, tautology, saying the same thing

twice.

Athbiihiathach, a-vTèar'-ach, a. tauto-

logical, repeating the same thing. H.
Athbhbeathracuas, à'-vrcar-àch-us, n.

m. tautology, repetition.

.\thbkiathraiche, à-vrear'.cch-à, n. m.

a tautologist, one saying the same thing

twice.

Athbhrosn'achadh, a.\TÌ)S'-nach-X, n. m.

rallying or re inspiring with courage, H.
Atubhrosnaich, à-vros'nnèch, v. re-in-

spire, re-encourage, resume courage.

Athbhuail, à-vhùal', r. re-strike, strike

again, re-thrash ; com' nach d' athbuail

thu do shleagh, why did you not strike

again your shield^ Oss. Ar.

ATiiBHrALADH, à-vhùàl'-A, n. m. repercus-

sion ; p. striking or thrashing a second

time.

Athbhlanxaich, a-vùan'-nèch, i;. regain,

recover, gain a second time.

AiTHBHLiDHiN.v, à-vù-henn', v. regain, re

cover, retrieve, repossess, gain a second

time ; n. tn. a second gaining or retriev.

ing.

ATHcnAGAixv, a-chag'-enn, v. chew, or

ruminate a second time. H.

Athchacnadh, à-chàg'-nX, n. m. rumi.

nation, chewing again, chewing the cud

again.

Athchairich, à-char'-èch, t'. re-mend.

Athchaithte, a chàè'-tyà, p. greatly worn
out.

Athchas, 3-chàs', i'. retnist, retwine.

Atuchea.n.naich, à-cliyann'-èch, t'. repur-

chase, redeem ; ag athcheannach na
h-aimsir, redeeming the time. Bible.

.\thcheangal, à'-chyè-al, or ihd'ng-a), n.

m. rebinding, renewal of an agreement.

Athcheancail, a-chè'-èl, or cheng.èl, ti.

rcbind, bind again, renew an agreement.

Atiicueannsaich, à-chyann'-ssèch, t'. re-

conquer, subdue a second time; re-

trieve.

Athcheasnaich, à'-chyas-nnèch, v. re-

examine, examine or interrogate again.

Atuciieasnachadh, a-chyas'-nach-A, re-

examination ; p. re-examining.

.\thcheIj.maicii, à-chyàm'-èch, v. retrace,

repace, pace a second time. II
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AiiiciiEiMNACiiADii, à'-chyàm-nach-A, n.

VI. retracing ; recapitulating.

AthchlAON, a-chlaon', v. relapseinto error,

deviate a second time.

Athchlaonadii, a-chlaon'-X, m. m. re-

lapsing into error, a second deviation.

Athchoc, a-chog', v. rebel. ML
ATHCHOisicH,à-ehosh'-èch, v. travel again,

retrace, repass.

Athchomain, a-chòm'-an', n. f. & second
obligation ; recompense, retaliation, re-

quital. D. D.

.\thchomiiairle, a-ch6v"-url'-à, n. f. a
second thought, a second advice.

Athcho.miiaiklich, a-chov'-url-ech, v.

re-advise, re-admonish.

Athchomhairlichte, à-ch5v"-urr-èch-

tyà, re-advised, re-admonished.
Athchostus, a-chost'-us, n. m. after-cost.

Athchro.naich, à-chr6n'.èch, v. rebuke
a second time.

Athchruinnich, à-chriièn'-nyèch, v. re-

gather, re-assemble, re-unite, rally as an
array.

Athchruinnichte, a-chrùèn'-nyècht-tyà,

p. re-assembled, gathered again, rallied.

Athchruth, a-chrù', n.f. change of form
or appearance, transformation.

Athchruthachadh, à-chrù'-àch-i, n. in.

legeneration, transformation ; p. recreat-

ing, regenerating, transforming.

Athchruthaich, à-chru'-èch, v. recreate,

transform, regenerate.

Atiichuimhne, à-chùèv"-nyà, n.f. recol-

lection, remembrance.

Athchuimhnich, à-chùèv'-nyèch, v. re.

collect, remember, put in mind a second
time.

Athcmuimirich, a-chùèm'-èr'-èch, v. pare

a second time, pare minutely.

Athchum, à'-chùm, v. shape a second

time ; keep a second time. D.
Athchomadh, a-chum'-i, n.f. transfor-

mation; p. transform, reshape. B.

Athchitnn, à-ehunn', v. reshape, shape a-

new ; fransform. Islay.

Athdhealbh, a'-yhyal-uv, j;. transform.

Athdhealbhadb, a-yhyàl'-uv-.<, n. m.

transformation, changing the shape. H.
ATHnHEANADACH, à-yhèn'-ad-àch, a. itin-

erant, circumlocutory. H.
Athdhioghail, a'.yhù-èl, v. retaliate, re-

venge, recompense evil for evil.

.\THDHiOGHLADH, à-yhù'-lX, «. m. retalia-

tion, retribution, evil for evil ; p. re-

venge a second time.

Athdhioghaltach, a-yhùU'-taeh, a. re-

vengeful, vindictive ; retributive.

Athdhiol, a-yhèul', v. repay.

Athdhioladh, a-yheul'-.);, n. m. requital.

Athdhl'i.'h, àyhùn', v. reshut.

Athdhruid, a'-yhrtij, v, reshut.

23 ATHSGRIOBIIADir

Athdhublachadh, a-yhùb'-lach-X, n. m.
redoubling, reduplication.

ATHonuBLAicn, à-ghùb'-lèeh, v. redouble,

Athfhas, a'-as, n. m. aftergro\vth.

Athfhuaraich, a-ùàr'-èeh, v. recool.

Athfhuasgladh, a'-ùasg-U, n. m. releas-

ing or untying a second time ; ransom.
Athghamhnach, a-ghav'-nach, n.f. a cow
two years without a calf. H. S.

Athghi.n, à'-ghèn, v. regenerate, produce a

second time.

Athghineu.mhinn, a-ghèn'-uv-èn, n.f. re-

generation, reproduction. H.
Athchlac, a-ghlàchg', v. retake, appre-

hend a second time.

Athghlan, a'-ghlan, v. recleanse, polish,

purify; athgMan/a, recleansed.

Athghoirrid, a'-ghaorrej, n. f. a short

road, way, or method ; a. short-temper-

ed ; tha e athghaoirrid, he is short-tent-

pered.

Athiarr, à'-t'àrr, v. seek or search a second
time.

Athiarrtas, a'-earr-tas, n. m. a repetition

in prayer ; a second searching or seek-

ing. B.

ATHLATHACHADH,a'-la-ach-A, n.m procras-

tinating; procrastination; athlathaich,

procrastinate. H. S.

Athleagh, à'-lyaa, f. remelt.

.\THLEASAcHADH, a'-Uas^-ach-.X, n. m. and

p. reformation, amendment, B. ; second

dunging.

ATHLEASAicn, a-llas'2-èch, t'. remend, re-

form, ameliorate, correct, re-dung.

Athloiso, a'-lòèshg, v. rc-butn.

Athlorgaich, à-Uorg'-èch, v, retrace.

Athmhalairt, à-vhàl'-àrt', re-exchange;

n. /. a second exchange or bargain.

Atiineartaciiadh, a-nnert'-5ch-A, n. vt.

re-strengthening, recruiting strength, re-

inforcing.

Atiineartaich, à-nnert'-èch, v. re-

strengthen, recruit, get new strength.

Atiinuadhachadh, à-nùà'-àch-i, n. m. re-

novation, renewal ; tre athnuadhadh
bhur n-inntiim, by the renewing of your
minds.

Athnuadhaich, a'-nnùa-èch, v. renew; air

chor a's gu'n athnuadhaichear t-òige, so

that thy youth is renewed. B. H.
Atuthill, à'-hyèll, v. return. B.

Athreitich, à'-rrà-tyèch, v. disentangle.

Atoroinn, à'-rraoèn, v. subdivide.

Athsgriobh, à-skrev', v. transcribe, copy ;

a dli' athsgriobh daoine Heseciah righ

liida, which the men of Hcsekiah king of

Judah copied.

Atuscriobhadair, à-skrèv'-à-dar', n. m.

a transcriber, one that copies.

.\thsgriobhadh, a'-skrev-X, n. m. a tran.

script, a copy ; p. transcribing.
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ATiisHEALDHACHAni?, a-hjal'-vach-A, «. m.

re-inheritiiig, ro-possessing.

Athshealdiiaicii, a-hyàl'.vèch, v. re-in-

heiit, re-possess.

Athsueall, a-hyàll', v. look again.

Athshealladh, à-hyàir-i, n. m. the se-

cond sight, retrospect.

ATHSMAoi.NEAcnADU, a-smàon"-àeh-X, re-

Section, meditation.

ATHSMAOiNitn, a-smaon'-ech, v. think

again, meditate,—written athtmaointic/i

also.

ATHSTttiR, a-stuèr', reconduct, steer again.

ATHTHEOiDn, a-hyòe', v. warm, or simmer

again.

Aththill, a-hyeir, t'. return, come back.

Aththog, à'-hòg, V. rebuild, lift again.

Aththoisich, a'-hòsh-èch, v. recommence.

Aththreoraich, à'-hryòr-èch, v. recon-

duct.

Aththuismch, à'-hùèsh-lycch, v. relapse.

Aththi;it, à-hùt", r. fall again, relapse.

Athurachadh, à-ùr'-ach-X, n. m. refresh-

ment ; p. reviving, refreshing, renovat-

ing.

Athuraich, à-ùr'-èch, v. refresh, revive;

atlmraichte, refreahed, revived, renovat-

ed.

ATMHOiHEACiin, àt'vui'-àchg, n. /.; at.

mhoireachd lordain, the swelling ofjor.

dan.

Atmiiob, at"-vur, a. swelled, turgid.

Atuinn, a'-ttemi, n. m. a palasado, a raft-

er ; a wicket ; cachladh cabhamach,

clisneach,cliseach, cliaibhneach, /. S. Si:

P. R. The letters here refer to the

places where cVueach, cabarnach, &c. are

used.

B

J, the .second letter of the Gaelic alpha-

bet, beaih or beiih, the birch-tree ; it

has two sounds; one like Mn English,

as, baiie, a town, bed, alive ; the other

aspirated, as, b/iuait, vvhuàl mi, I struck.

Bh often forms a syllable of itself; as,

marbh, mar-uv ; garbh, gar-uv, but pro-

nounced quick. The article an is changed

uniformly in the nom. into am, before this

letter ; as, am bade, and not, an bade.

3', for bu ; used before an initial vowel, or

/aspirated; as, i' f heart leam, I would

prefer; b' uamhasach an latha, terrible

was the day, V eòlach mise air, / was

well acquainted with him ; well did Iknow
him.

ìk'. ba ! ba bà, int. a lullaby ; bd.' bàJ

mo leanabh, sleep, sleep, my child.

3*, ba, n. f. pi. cows, kine.

BAi ba, a. foolish, simple. Lw.
Bab, bab, n. m. a child's excrement ; hence

abah ; some parts of Perthshire, biob ;

dean do bliab.

Babag, bàg'-àg, fu/. a filthy female; con-

founded sometimes with pabag, a ta.«scl.

Babach, bab'àch, a. filthy, abominable.

Babacho, bab'-àchg, n. / filthiness, abo-

mination.

Babban, babb'-an, n. m. abobin. (Scotch.)

Babiii>, bàv'-ud, n. m. a surmise, a rum-

our.

Babudach, bav'-ud-àch, a. spreading a sur-

mise or rumour.

Babhuaihe, bav'-ud-ìir', a. a surmiscr. Is.

Babhdaireachd, bav'.ud-àt'-achg, k. /•

spreading rumours.

Babhaid, bav'-ej, ru f. a. tassel. Ar.

Babhaideach, bav'-aj-ach, a. tufted.

Babhsgannta, bav-^k-annt-a, a. boast-

ful blustering, but easily frightened.

rABHSGANSTAcnD, bàv'-àsk-ànnt-àchg, n.

/. cowardice ; fright from false alarm.

Babhunn, ba'vunn, n. m. bulwark, ram-

part; brisidh iad a bahhuinn, they shall

break her bulwarks, Bible; thugaibh

fainear a babiiainn bhreagh, mark ye her

beautiful bulwarks ; a fold. Ps.

Babhl'nnach, bàv'-unn-ach, a. well fenced

with bulwarks, secure.

Bac, baehg, v. hinder, restrain, obstruct

;

forbid ; na bac e, do not hiiuler him.

Bag, biichg, n. m. the fulcrum of an oar,

H. ; a sand bank, (Coll ;) the notch of a

spindle ; bac an righe, the bend of the

arm ; bac na h-ea-sgaid, the hough ; bac

raòna, a peat-pit ; bac na h-achlais,

the arm-pit; bac a chruachainn, the

haunch.

Bacach, bachg'-ach, a. lame, cripple.

Bacauh, bachg-.A, p. hindering, restrain-

ing.

Bacag, bachg'-àg, n. f. a trip; cuir cas

bhacaig air, trip him,

Bacaicue, bachg'-ècli-à, n./. lameness.

Bacaichead, bachg'-cch.ud, n. /. degree

of lameness, lameness.

Bacail, bàchg'-al, n. f. a stop, hindrance,

obstacle, interruption ; p. stopping.

Bacan, bachg'-an, n. f. a. tether-stake, a

hinge, Arm. ; an smeòraeh air bacan,

the mavis on a stake. Sg. Ar.

Bacbhord, bachg'-vhord, n. »«. windward.

Bach, bach, n. m. drunkenness, Md.; bach-

thinneas, sickness occasioned by dri-iUc.

ing. Md.
Baciiall, bàch'-àll, n. f. an old shoe, a

slipper—a staff, a crosier. Arm.
Bacrlach, bach'-lach, a. curled, in ring-

lets.

Bachlag, bach'-lSg, n.f. a shoot or blade,

as that of Imt, turnip, &c.



bach'-àj, n. f. the Ix)ss of a
shii

Daclamh, bachg'-Uàv, m. n. hand-cuff.

Bacrach, bachg'-racli, 7i. ?n. the name of

a Druid that foretold the birth of our Sa-

vour. Armstrong.
Bad, bad, n. m. a tuft, a bunch, a cluster;

a grove, clump, thicket; a flock; bad
chaorach, a flock of sheep ; bad coille, a

clump of trees ; gabhaidh sibh bad, you
shall take a cluster, Bible ; a ragged gar-

ment; North, a plain, a spot ; v. cut a

tuft here and thca'e ; prune.

Bac, bag, a. a bag, (teutonic,) a big belly.

Bagaid, bàg'-àj, n, f. a corjiulent female.

Is. ; in the Bible, a cluster ; bagaidean

searbh, sour clusters.

Bagaideach, bag'-aj, a. corpulent ; clus-

tered, full of clusters.

Bagailt, bag'-aelt, n. f. a cluster.

Bacair, bag'-ur', v. n. threaten, denounce
evil, terrify, appear like ; tha e bagairt
an uisge, it appears like rain.

Bagaire, bag'.ur'-à, n. m. a corpulent
man.

Bagairt, bag'.àrt', n. m. a threat; p.
threatening, denouncing; cha d' thèid

plàst air bagairt, no plaster is applied to

a threat. M. In,

Bagannta, bag'-annt-a, a. corpulent, b.

Banganntachd, bag'-annt-achg, n. f
corpulency.

BAGARRAcn, bag'-urr-ach, a. prone to

threaten, threatening, denouncing evil.

Bagahracud, bàg'-urr-àchg, n. f. a habit
of threatening, denouncing evil.

Bagii, bi, n. m. a bay. D.
Bagradh, bag'-rX, n. m. athreat; p. threat-

ening, denouncing evil.

Baibeil, bi'-bal, a. terrible, enormous.
Baibii, biv, n. m. a terrible sight; an incre-

dible thing ; a fairy, a goblin.

Baibhealachd, biv' al-achg, n. f. enor-
mousness, terribleness ; exaggeration.

Baibheil, bi'-val, and baoè'-val, a. incredi-

ble, enormous, terrible, exaggerated ;

pris bhaibheil, an exorbitant price.

Baideal, baj'-au, n. m. a pillar of cloud,

a cloud. Is ; baideal neòil, a pillar of
cloud, Ps. ; a tower; mo bhaideal ard,
my high tower. Sm. A.

Baidealach, baj'-all-ach, a like a pillar, a
tower ; full of pillars of clouds.

Baidii, bi, n.f. a wave. Irish.

BAiDRCArn, l^2j'-rach, a. ragged; n. f. a
ragged g.irment ; n. c. a ragged person.

Baidse, bàj'-shà, n. m. a musician's fee at

a country wedding. N. Highlands.
Baidse, bèj'-shà, «._/ a voyage ; an enor-
mous load or cargo. fV. U.

Baidsire, bèj'-shèr-à, n. m. a voyager, an
adventurer.
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Baidsireachd, bèj'.shèr-achg, n. f. advcn.

turing, cruising, sea-faring life.

Baigear, beg'-ar', c. n. a beggar, a men.
decant, a jiauper,—Teutonic. The Teu.
tonic and Gaelic are the same. Mur.
ray.

Baigeareachd, beg'-ar'-achg, n. f. beg-

ging, beggary, pauperism; indigence;

begging; pleading.

BAiGU, bàè or bi-yh', n.f. attachment, fond-

ness, partiality, affection ; dh'f heòraieh

i le bàigh, she inquired affectionately ; is

mòr a bhaigh ris, great is his partiality

for him. O.A.
Baighach, bi'-àch, a. kind; n. m. a ta-

Baighealachd, bi'-all-achg, n. .f.
favour,

partiality, kindness ; benignity, fond-

ness.

Baigheil, bl'-yhal, a. favourable ; blia

thusa baigheil, thou hast been favour-

able, B. ; in Islay more frequently

sbaiglieit.

Bail, bà'l, n.f. economy; the allowanc'e

in a mill to the poor. Arm.
Bailbiie, bul'-uv-a, «./. dumbness, mute-

ness ; deg. more or most mute or

dumb.
Bailbheag, bal'-uv-ag, n. f. poppy. A'.

Bailc, baelk, n.f. seasonable rain ; genial

showers. Is. ; a shower that comes sud-

denly.

Bailceach, baelk'-ach, a. in seasonable

showers—a strong robust man. Irish.

Baile, bà'-llà, 71. m. a town; a village;

baile mòr, a city ; baile bhòid, Rothsay,

the town ofBute, lit. ; baile-margaidh , a

market-town ; baile-puirt, a sea-pott

town; home; am bheil t' athair aig

baile, is your fattier at horned chaidh e

o'n (bho 'n or as) bliaile, he went from
home; am baile ad thall, yonder town;

the town or village opposite ; fear a bhailc,

the gentleman ox propi ietor of Vie farm

or village ; a farm ; tha baile aige, he has

a whole farm ; pi. bailte and bailteau ;

leig thusa bailtean treuna, thou liast

thrown down mighty cities.

Baileach, ba'laoh, economical. Arm. ;

also used for buileach ; " glanaidh e

gu ro bhaileach," he will purge tho-

roughly. See Matthew. Dr. Smith, the

king of Gaelic scholars, uses this word

properly. Na trèig mi gu buileach, do

notforsake me utterly; also, cha bhuain

thu gu buileach, thou shalt not wholly

reap. B.
Bailceann, bal'-èg-imn, a. pie-bald, spott-

ed, white-beUied ; sometimes bailgfhionn.

Bailisdeir, bal'-eshj-ar*, n. m. a babbler.

iiLiuii. bà'-Uyè, n. m. a magistrate. .Fr.

Sc.

C
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B.MLiniiEACHD, bà'-llyc-achg, n.f, magis-

tracy.

Bailteachas, baei'-tyach-us, n./. planting

towns; colonizing. M. L.

Bainbh, bàii'-uv, n.f. a young pig; tha

mhuc a teannaxlh ri bainhhidheachd, the

sow is about pigging. Armstrong.

Baine, bà-nyà, n. /. paleness, whiteness;

deg. more c most pale or white.

Baineasg, ban".ask, n.f. a fenet, (Peir-

eid,) Ir.

Bainidii, bàn".è, and -èch, n.f. fury, rage

;

tha e air bànaidh, he is raging, he is quite

furious. See lair bhàn.

Bainisc, ban"-èshg, n. f. a little old wo-

Baixne, ban"-nyà, n. m. milk; a diop;

gach bainne, every drop; cha 'n 'eil

hainne agam, I have not a drop; crodh

bainne, milk cattle ; bo bhainne, a milk

cow ; bainne milis, sweet milk ; bainne

nùis, biesiings ; bainne binndichte, cur-

dled milk; bainne lorn, skimmed milk;

bainne goirt na blàthach, butter milk;

agus ghabh e im agus bainne, and he took

butter and milk. B.

Bainneach, bàn"-nyach, a. milky, lac-

teal.

Bainxeachas, bàn".nyàch-us, n. tn.milki-

ness. H.
Bainnear, bàn'-nyur', a. milky; n.f. fold

for milking sheep, &c. Lw.
Bainneardaich, ban"-àrt'-cch, n, m. lazy,

drops of rain falling now and then.

Bainnse, bèn"-shà, gen. of banais.

Bainnseachas, bèn"-shàch-us, n./. feast-

ing at weddings ; banquetting.

Bainsich, bèn"-shèch, v. waste. B, G.

Baintighearna, benj'-tyum.à, n.f. a pro-

prietor's lady ; a lady.

BAiNTiGHEARNAS,bènj"-tyum-us, n. m. the

rule or sway of a lady ; petticoat gov
ment. J)/. L.

Baintighearnachd, b(;n"-tyum-achg, n.f,

ladyship.

Baintreacb, bcnj'-ryach, n. c. a widow, a

widower; is baintreach e, he is a wi-

dower; is- baintreach i, she is a widow;
pronounced in various places ban-trach,

and bènj'-r^ach, and written often ban.

trach, (bandihircach-dibhireach, a for.

saken person.)

Bair, baèr', n.f. gaol ; ràinig iad a bhàir,

they reached the gaol; game at shinty;

bhuidhiun iad bair, they won a game;
strife. M. L.

Òaircinn, bàr"-kènn, n. m. side timbers

for a house, A. ; taobhain, fr. H.
Baird, baij, 71. m. poets.—North, parks,

fences.

BAiarcii, bàr"-èch, n.f. lowing of cattle.

Bairic. biir"-cg, v. bestow JV.

Baielinv, bàr"-lyènn, n. f. summons of

removal ; an enormous wave.

Bairlinnich, r. serve with summons of

removal.

Baieneach, bSi^-nyach, n.f. a limpet.

Bairneaciid, bàr"-nyàchg, n.f. judgment.

Ir.

Baist, 1'. basht, v. baptize; baiste, bap-

tized.

Baisteach, bashj'-ach, n. c. a baptist; a.

baptismal, relating to baptism.

Baisteadh, bashf -A, n. »». baptism ; p.

baptizing ; 'ga bhaisteadh, baptizing him.

Baite, bà'. tyà, p. drowned ; quenched,

extinguished ; (fig.) overwhelmed ; tha

m' anam baite, gu cràiteach ann am
chom, my soul is overwhelmed grievously

within me. Ps. H.
Baith, baech, n.f. a lure, a decoy.

Balach, ball'-ach, n. m. a fellow, a boor, a

young man ; a boy.

Balachail, baV-ach-al, a. clownish.

Balachan, bal'-ach-an, n. m. a boy, a little

boy.

Balachanas, ball'-ach-an-us, n. m. boy-

hood.

Balbh, bal'-uv, a. dumb, mute, quiet.still

:

bha mi balbh tosdach, / wus mute and

silent, Ps. ; caoin mar bhallih dhrùehd

mhaduinn shèimh, mild as the stilt dew

ofplacid morning. O.

Balbhachd, bal'-uv-achg, n. f. dunVb-

ness.

Balbhav, bal'-uv-an, n. c. a dumb person.

Balbhanachd, bal'-uv àn-achg, n.f inter-

pretation, or communication of ideas by

signs, dumb show; ri balb/ianachd, com-

municating ideas by signs.

Balc, balk, n. m. balk, land-mark. L.

Balcach, bàlk'-ach, a. splay-footed. U.

Balcanta, balk'-ànt-à, a. stout ; firm.

Balgair, bàl'-ug-ur', a. fox, H. ; sionnach.

Ball, ball, n.m.a member ; ann ad leabhar

sgriobhadh sios mobhuiU uile.in thy book

all my members were written, Ps.; a spot

;

ball dubh, a black spot ; any part of dress

;

tha 'n deadh bhiill aodaieh agad an sin,

yiiu have an excellent part of dress there

;

a rope ; ball cainib, a hempen rope ; ball

acrach, a cable ; ball dòrbhain, a mole on

the skin; ballhiiiid, a butt; ball fànaid,

ball spòrs, a laughing-stock ; ball scire, a

beauty spot; ball slnnsu-eachd, any oldar-

ticle offamilyfurniture, an heir-loom \

ball coise, afoot-ball; ball spèiì, a hand-

ball; ball chrith, /r«nor, tremor of the

limbs ; iaUdhearg, bay-coloured, H. ; ball

tamailt,an object ofdisgrace or reproach ;

fca«.sgiath, a bossy shield; Fionnghal

nam ball sgiath, Fingat of the bossy

shield, Oss. A. ; 6j«-sampull, an ex-

ample. B.



BALLA

Ballà, ball'-a, n. m. a wall, a fence.

BALLACH, bàll'-ach, n. m. spotted, speckled

;

laogh baltach, a spotted or speckled calf.

B ALLAIRE, ball'-ur'à, n. m. a cormorant. N.
Ballan, ball'-an, n. m. a teat ; ballan na

boine, the cow's teat ; a tub, a vessel

;

ballan biundeachaidh, a cheese vat (fiodh-

an), U.; ba'.lan stiallach, a sort ofpillory

used of old in the Highlands; air ballan

stiallach 'g ad sparradh, /as/enin^ thee to

the pillory. Arm,
Ballart. ball'-art, n. m, noise, fuss about

one's family.

Ballartach, ball'-art-ach, a. boastful.

Balt, ballt, n. m. the welt of a shoe ; bor-

der, belt ; pi. built, baltan.

Baltacii, balt'-ach, a. bordered, belted.

Ban, ban, the gen. plu. of bean, a woman ;

b' ionganntach do ghradh dhomhsa, a'

toirt barrachd air giadh nam ban, thy

love to me was wonderful, surpassing the

love of women. B.
Ba.v, bann, a. pale, wan, white, fair-hair-

ed ; ni 's bàine, fairer, &c. ; n. in. left

hand side of a furrow, in ploughing.

Ban, a prefix in compounds ; ban before

/ aspirated, ban and bana in other in-

stances; as, banfhàidh, a prophetess;

banacharaid, a femalefriend.

Banaba, bami-alZ-a, n.f. an abbess.

Banabharan, bann-a-vhar'-un, n. f. a ba-

roness.

Banabhard, bànn'-a-vhàrd, n. f. a poetess.

Banachadh, bàn'-àeh-i, 7t. m. and p.

whitening, growing pale or wan.

Banacharaid, bàn'-a-chàr-èj, n. f. a, fe-

male friend, a female relation.

Banacheard, ban'.a-chyàrd', n. f. a gipsy,

a tinker's wife.

Banacheileadair, ban'-:uchyàl2a-dàr',

n. /. an executrix, a female guardian.

Banachiobair, ban'-a-chèbb-ar', n. f. a
shepherdess.

Banaciioigreach, ban-a-choèg-ryach, n.

f. a female stranger.

Banachompanacu, ban'-a-chomp-an-ach,

n.f. a female companion.

Banachompanas, ban'-a-chomp-an-us, n.

m. female companionship.

Banachruitear, bàn'-a-chrùt'-tyàr', n.f.

a female harper, a female minstrel.

Banachlisleanaiche, ban-a-chush'-lyau'-

ech-a, TLf. a female performer on a wind

instrument.

Baxachuradair, ban.a-chùr'-a-dai'', n.f.

an executrix, a female guardian.

Banadhaltrannach, bann-ao'-allt-runn-

àsh, n. f. an adulteress.

Banag, ban'-ag, n. f. a grilse, gealag.

Banaghaisge, ban-a-ghàsg'-à. n. /. surpris-

ing feats or exploits of a female.

Banaghaisgeach, ban'-aghashg-ach, n. f.

a heroine, an amazon, female warrior.
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Banachoistidh, ban'-a-ghù3ht-è, n. /. a

god-mother.

Bamaghriidair, ban'-a-ghru-'dur*, n. f.
the landlady of an inn ; a female brew-
er, a hostess ; cagar na banaghriidair, the

ale-wife's whisper soon turns loud. A.
Banaibhistear, bann.iv'-èsht-ar,' n.f. a

she-devil, a fury, a virago.

Banaich, bàn'-èch, v. to whiten, grow pale.

Banail, ban'-al, a. modest, feminine, be-

coming a female, comely.

Banais, ban'-csh, n. f. a wedding; fear

na bainnse, the bridegroom; bean ra
baintise ; gen. bainnse.

Banalachd, ban'-àl-àchg, n. /. modesty,

behaviour becoming a female.

Banaltrachd, ban'-àllt-rrachg, n.f. nurs-

ing, fostering, cajoling, the business of a

nurse ; mach air blmnaltrachd, out a
nursing.

Banaltraoh, bàn'-allt-trao, n. /. a nurse.

Banaltraich, bàn'-àlltrrèch, v. nurse.

Banaltruim, bàn'-alt-rùèm, n. nurse.

Banaltrum, ban'-allt-rum, n.f. a nurse.

Banaltrumas, bàii'-àlt-rum-us, n.f. nurs-

ing ; cajoling.

Banamhaigiistir, ban'-a-vhàesh-tyur', n.

/. a mistress ; a schoolmistress.

Banamhaighstireas, ban-à-vhSe'-tyur'-

us, the rule or sway of a mistress.

Banmharca[che, bàn-à-vhàrk'.èch-à, n.

f. a female rider.

Banamharcas, bàn-à-vhàrk'-tis, n. /. a

marchioness.

Banamharsonta, banr'-a-vhar-sunt-a, 7i.

/. a female merchant.

Banamhoirear, ban'-a-vhoyr-ar", n.f. a

noblewoman, the wife of a lord ; 6an must
be prefixed almost in every case, when
speaking of a female's country ; banal,

bannach, ban-sassunnach, ban-fhrang-

ach, ban-dùidseach, a Scotswoman, an
Englishwoman,a Frenchwoman,a Dutch,
woman.

Banamhortair, bann-a-vhort'-ai', n.f a

female that commits murder.

Banaphrionnsa, bann-a-8rimn'-sà, n.f. a
princess, a king's daughter.

Banarach, ban'-àr-àch, n. f. a dairy-maid.

Banaraciias, ban'-àr-àch-us, n. f. the of-

fice of a dairy-maid or milk-maid.

Banastighe, ban-us-tàè'-è, n. m. house-

wifery, female occupation.

Banbh, bàn'-uv, n. m. land unploughed

for a year, an ancient name for Ireland.

Banc, bank, n. m. a balk, a bank. Bib.

Banchrutiiach, bàn'-chrù-ach, a. pale,

wan, pale-complexioned. H.
Bandaidh, bànd"-è, a. modest, delicate,

feminine.

Bandia, ban'-jCa, or dyea, n.f. a goddess;

ach mar an ceudna gu cuirear teampuU na

ban-di moire Diana an neophris, bvt alia
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that the temple of tiie great goddea Dlatta

should be detpised. Acts xix. 27.

BANDmiHOL, bann.jea-, or -dyèa-'val, n.f.
a fury, a fiend of a female ; a devil.

Ba.nduichd, bann'-juchg or HÌyùchg, n.f.

a dutchess, a duke's wife.

Bandruidb, bànn-'drùè', n.f. a sorceress.

BA.VFUAiDn, bànn'-àè, n.f. a prophetess;

agus ghlae Miriam, a bhanfluildh, piuth-

ar Aaroin tiompan 'na laimh, and Sli-

riam, the prophetess, Aaron's sister, took-

a timbrel in her hand.

Banfhigiieach, a female weaver, pro-

nounced benk-àch, H. .S.

Banfhiosaiche, bann-ess'-èch-à, n. /. a

fortune-teller, a gipsy.;

Ba.vfhlath, bann'-hla, n. /. a chief's lady.

Banfhuasglach, ban-ùàsg'-lach, a. men-
strual ; banfhuasgladh, menstrual courses.

H.S.
Banfhuaighliche, ban'-ùSèl-èch-à, n, f.

a sempstress, a milliner, a mantua-mak-
er. Is.

Banfhlixeadair, ban-ùn"-adar', n.f. a

female baker, a woman that bakes bread.

Bible.

Ba.nu, bang, n.f. a drum ; a* toirt fauim

air banga, maki?ig a drum beat tms-

tetly.

Bangaid, bàng'-àj, n.f. a feast at the chris-

tening of a child ; a feast.

Baniarla, bann'-èàrl-à, n.f. a countcs-i.

Banifbio.nnacb, bàmi-cf'-rrunn-àch, n.f.

a she-devil ; a fury ; a furious female, a

virago.

Ba.nlaoch, bami-làoch', «. /. a heroine, an

amazon, a virago.

Banleiuh, bann'-llaf-yh', n.f. a female

skilled iu medicine.

Banleoghunn, banii'-lyò-ghurui, n. f. a

lioness.

Banleomhah, bann'-lyòv-unn, n./. a lio.

ness.

Banlighiche, bann-lle'-ècli-à, n. f. a fe.

male skilled in medicine.

Bann, bann, n. m. a hinge; bann an do-

ruis, the hinge of the door ; a security ;

thiid mise am banniibh dhuit, / can as-

sure you, I will be bound ; a chain, a tie,

a bond, a cord ; na boinn a b'aill leo

iadhadh oirnn, the oords with which they

would u-ish to surround us ; a keystone

;

cuirioirtrt anns a! bhalla, put kry-stones

in the wall ; v. bind, tie, make firm with

key-stones; ballaairadhcadh hliannadh,

a was well secured with key-stones ; bann-

litm/i, a hand.cuff, a manacle; bann
iluim, a wiist-band ; plu. boinn.

Bannag, b-lnn'-ag, 71. f. Christmas-eve, or

the night before the i'.ith December ;

a present or treat given at Christmas.

Ba.n.sal, bauu'-àll, a gang, a band, a troop

;
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a covey; bannal uchd riiadh, the red-

breasted cotvy. .V. A.
BiNNALACH, bann' all-ach, a. in corn-

panics, in troops, in gangs, in crowds.

Baxxaomh, bann'-nÙT, n.f. a female saint,

a nun.

Bann cEtRDE, b.mn'-kùrj-a, n. m. a deed

of indenture. H.
BanN( iiEANOAL, bann-che'-al, or cheng"-

al, n. m. a bond, a cautionary liond, H.
Bas.ndalacii, bànnd'-al-ach, a. foppish.

Banv dlir.v, bann'-dùr-èn', n. to. wrist

band.

Bannlamh, bànn'-nàv, n. m. n cubit, a

haiid-ciiff, glas làmh.
Ban.nshaor, bànn'-hàor, i'. free, license.

Banntach, bann'-ttach, n. /. a hinge, a

bond or obligation.

Ban nta i r bann'-tar", a drawer of bonds.

Bann seilbhe, bann'-shyal-uv, n, m. a

deed of infeftment ; bann taisbeanaidh,

a bail-bond.

Banoidhre, banr>-aoèr'-à, n. /. an heir-

ess ; banoidhreachd, an estate going to

heirsfemale. H.
BAKOGLAcn, bàn'-og-llach, n. /", a servant

maid, a hand-maiden ; searbhant.

Banridire, bann'r(jj-ur'-A, iu f. a baro-

ness, the wife of a knight.

BANRioa, bann-re, a queen.

Banrighinn, bann'-rè-ghènn, kiir'-cmi, n.

/. a queen.

Bansealgair, bann-shyàr-gar", 71. /. a

huntress.

Bansolairiche, bann-sol'-ar-èch-à, n./. a

Banstu ART, bann'.styCi-art, n. /. a house-

keeper, a stewardess.

Baxtrach, bann'-trach, n.f. a widow, a

widower. Prov.

Bantrail, bann'.lràil', n.f. a bond maid,

a female slave, mean woman.
Bantuathxach, bann'-tua-nach, n. f. a

farmer's wife ; a woman holding a farm.

Baobach, bu'-bach, n.f. panic ; a terrible

fright ; a. panic-struck, terribly afraid

;

n./. a female easily frightened.

Baobaire, bfib'-ur-à, 71. m. a panic-struck

man, a man easily frightened.

Baobm, or Baoibii, baoèv, and baov, n. f.

a wicked mischievous female, a furj', a

virago ; caineam is aoircam a bhaoibh, a

rinn an t-òran, let me satirise and lam.

poon thefurious tvoman that made the

song.

Baobhachd, baov'-àchg, n.f. the conduct

of a foolish woman.
Baodhaisteachadh, baV-asht-ach-.^, n.

m. drencliing and fatigue in bad weather.

BAODHAiSTicn, ba6'-àsht-èch, »'. drench,

give a miserable appearanoe ; sjioil one's

clothes in bad weather. Iidi.
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Baogaid, baog'-àj, n. f. a whim, caprice.

Baogaioeach, baog'-aj-ach, whimsical,

capricious, odd, fanciful; n.,f. a fanciful

whimsical female.

Baogaideacud, baog'-àj.achg, n.f. whim-
sicality, fancifuhiess, oddity ; capricious.

BiOGii, bào'-gh', n.f. a she-spirit.

Baoghal, bao'.all, n. m. danger, peril.

Baoghalacd, bao'-àl-àeh, a. dangerous,
furious ; destruction, dangerous, peri-

lous, 6. Sh.

Baois, baosh, n.f. lust, lewdness, b.

Baoiseach, baosh'-ach, lewd, lustful.

Baoit, baoet, n. f. a foolish, giddy fe-

male.

Baol, baol, 71. m. approximation, nearness

in doing any tiling ; v. approach or come
near doing any thing ; cha bhaol e air,

it will not come near it.

Baoth, baoh, a. foolish, silly ; baoth bheus,

immorality, folly ; boath chreidheamh,
superstition ; boath shiigt^dh,foolish and
profane Jesting ; boath smaointinn, a

foolish thought.

Bara, bar'-à, n. m. a barrow ; bara roth,

a wheel barrow ; bara laimhe, a liand

barrow ; a tumble, or inclination ; chuir
e bara dheth fèin, lie tumbled himself.

Barail, bàr'-àl, n. m. opinion, belief,

conjecture, supposition; tha mi 'm iar-

ail, I suppose ; ma 's math rao bharailsa,

if I judge aright ; a reir mo bharail,

to the best ofmy belief otjudgment ; de
do bharail, what do you think? wliat is

your opinion Ì thoir dhomh do bharail,

give me your opinion ; tell me your sen-

timents about this matter; pi. baral-

aichean.

Baraisd, bàr'-àshg, n. f. the herb bor-

age.

Babalach, bàr'àl-àch, o. hypothetical,

conjectural ; gen. of barail.

BASALACHADn, bar'al-ach-i, p. guessing,

supposing, conjecturing.

Baralaich, bar'-al-cch, v. guess, suppose,

conjecture.

Baran, bàr'-un, n. m. a baron, a baronet.

Baranachd, bar'-un-achg, n.f. a barony.

Barant, bar'-unt', Ji. m. a surety, or re-

liance; is tu bu bharant dòchais dhomh,
thou wast the surety of my hope or con-

Jidence. Ps.

Babantach, bar'-ant'-ach, a. confident,

assured.

Barantaich, bar'-ant-èch, v. warrant.

Barantail, bar'-ant-al, a. warrantable.

Baranta?, bar'-unt'-us, n. m. warrant,

commission, power, authority; barantas

glacaidh, a warrant to secure or appre-

heml. .Spanish, barruntn. Basque, bar-

runtea.

Babbair, barb'-ar*, n. m. a barber. Lat.

barba; French, iarftifr; Per%. berber.

Barc, bark, n. f. a boat, a skiff; chunn.
acas barc, a boat u'as seen, Ossian; i:

rush, as water; muir mhòr a barcadh

ma 'm cheann, a huge wave rushing on
my head. H.

Bard, bàrrd', n. m. a poet, bard, arhymer;
sheinn am Jard, the bard sung ; North,

a dyke or fence ; (Suth. sh.) a park, an

inclosure.

Bardachd, bàrrd"-àchg, n. f. ribaldry,

poetry, satire ; lampooning.

Babdail, bàrrd"-al, a. satirical, poetical.

Baroalachd, bàrrd'-al-àchg, n. f. satire,

ribaldry ; unseemly language.

Bardainx, bàrd'-ènn, n.f. summons of re..

raoval, (bairlinn.) Per. shire.

Bargain, bàrg'-an', n.f. a bargain, a good
pennyworth ; C. Br. bargen, French,

Ital, &c. &c.

Bargaixich, bàrg'-an'-èch, v. bargain, buy.

Barais, bàr'-àsh, n. m. the ancient Gaelic

name of Paris. Arm.
Barlag, bar'.Uag, n.f. a rag, a tatter.

Barlagach, bàr".llag-ach, a. ragged, tat-

tered, full of rags or tatters.

Babluadh, bàr'-lùa, n. m. a term in pipe

music.

Barp, barp, n.f. a conical heap of stones,

supposed to be memorials of the dead.

Sk-ye.

3arr, barr, n. m. crop; tha 'n deadh hhùrr

aca, they liave an excellent crop ; point,

top, tip, end, extremity ; barr na snath-

aid, the point, tip, or extremity of the

needle ; an sin chuir aingeal an tigheam

a mach barr a bhata, then the angel of

the Lord putforth the end of the staff;

excellence ; thug sin barr air na chualadh

mi riamh, that exceeds or excels every

thing I ever heard ; a bhiirr air sin, be-

sides, moreover ; v. cut off the surface,

crop, top ; a' barradh na mòna, paring

the peat moss ; a' barradh a' bhuntata,

cropping the potatoes; a' barradh nan

craobh, pruning the trees ; in Lw. cream

;

bdrr a bhrisgin, sUver weed, wild tansy.

Barrabhall, bàrr'-à-vàll, n. m. bartizan,

battlement; embrazure, obairdhion-

Barbabhabd, barr'-a-vhard, n. m. a chief

poet ; a poet laureate, a graduate in poe-

try.

Barbabhobd, barr'-a-vhard, n. m. tlie

deck of a vessel.

BABRABHtuDH, bàrr'-a-vùè, a. yeUow-toi>-

ped, white-haired, fair-haired.

Barracaideacu, barr'-achg-aj-ach, adj.

saucy.

Barrack, barr'-ach, n, m. second tow;

first tow, bunnach ; third, sgatK, (Scotch,

brairds;) a. heaped ; excessive, H.

c 2



BARRACHAOL 30 BEACIID

Barrachaol, barr'a-chaOl, n. jn. a pyra-
mid ; a. pjTamiilal, conical, tapering.

Bahrachd, bànr'-àchg, n. m. more, sur-

plus ; barrac/id ortsa, more than you
have; ma bhios barrachd agad, if you
have any surplus or excess.

Barraciidail, barr'-aehd-al, a. surpassing.

Barkadiiriopair, birr'-a-ghrep-ur", n. vi.

a butler. Irish.

Barbadii, barr'-.H, 71. m. surface, cropping.
Barrail, barr'-al, a. excellent. M.
Barraichte, bàrr'-ech.tyà, p. surpassing.

Barball, barr'-al], 71. j;i. a shoe-tie. Is.

Barran, bàrr'-an, 71. ?«. any kind of cop-
ing on a fence ; thorns, flags, &c.

Barrfiiionn, barr'-unn, a. fair haired;

written barrunn.
Barrghmomh, barr'-a-ghrèv, n. m. awori?

of supererogation, a transcendent exploit,

BARRciiNioMHAtii, bàrrghrèv-àch, a. su-

perfluous.

Barr-ial, barr-èàl', 71. m. shoe tie. B.
Barrmais, bàrr-raàsh', 71. m. a cornice.

Barrmaisich, barr-mash'-cch, v. orna-

ment.

Bas, bass, 71. f the palm of the hand;
buailibh hhnx basaibh uile shiuaigh, clap

your /lands all ye people, B ; a spoke,
a hollow. H.

Bas, bas, death ; 's e righ nan uamhas am
has, death is the king of terrors; cha 'n

eagal bas ach ruaig, death is no terror

hut defeat, 0.; faigh bas, die, starve;

gheibh gach ni bus, evej-y thing shall

die.

Basaich, bàs'-èch, v. die as a brute, starve

;

a ni sin a bhàsaicheas leis fein, that which
dies of itself

.

Basail, bas'-al, a. mortal, deadly.

Basalachd, bàs'-àl-achd, n.f. mortality.

Basardaich, bàss'-ard'-èeh, n. m. clap-

ping of hands of joy, acclamation, rejoic-

ing.

Basbaire, bas'-bur,-a, n. ct. a fencer. Ir.

Bascaid, bàsk'-àj, n. /. a basket ; IVe'.

basgad.

Basual, basd'-al, 71. f. noise, glitter, ine».

Basdalach, basd'-al-ach, a. cheering, gay

;

'nuair thig an gloine basdalach, when
the cheering glass comes round. Bit.

Basoard, basd"-ard', n. c. basdard, Teu-
tonic.

BASfiAin, basg'-àr', 7u/. mournful, mourn-
ful clapping of hands.

Basmiior, bas'-vur, a. mortal, deadly, fa-

tal, subject or liable to death.

Basmhobachd, bàs'-vur-àchg, 71. /. mor-
tality, deadliness ; fatality; airauaobh.
ar sin na rioghachadh am |)cacadh ami
bhur corp basmiior, therefore let not tin

rei^H in your mortal body.

BASRMrii, bàs'-rrèch, 71./. mouniful clap-

ping of hands ; is i a' basraich a' taomadli

a h-osnaich air ceo, she wailing pouring
her groanings on the mist.

Bata, bàt"-à, n. m. a staff. Teut. Fren.

Bata, bà'-ta, n. f. a boat; read always with

a mas. art. in the 7iora. ; am bata and not,

a' bhata; stiuireadair a bhàta, the steers-

man or helmsman of the boat.

Batail, bàt'-àèlt', 71. 7«, a battle, french.

Batail, bat'-àlt', 71./. battle.

Bata I R, bàf-ur", n.f. a cudgeller.

Bath, ba, v. drown, quench, extinguish

;

bltàthadh e, he was drowned; bhàth i

an gealbhaii, she extinguished the fire,

(by pouring water on it ;) bìiàth e

phathadh, he quenched his thirst.

Bathadii, ba'-A, 71. m. a drowning, quench,
ing, slaking, smothering, extinguish-

ing.

Bathach, bà'-àch, n.f. cow-house, byre.

Bathais, bà'-esh, ?(./. forehead, front, im-

pudence ; nach aim aige a blia bhatliais,

what iiiipudence tliefelluw had.

Bathar, bà'-hur, 71. m. merchandise, goods,

wares; bathar òir agusairgid aguschlaeh
iuachmhor, the mercliandise ofgold, and
silver, and precious stones. Rev.

Batiiaruhoru, bà'-hur-vh6rd, 71. m. a

counter.

Bathar.vach, bà'-ur-nach, 71. m. a wave-

house, a shop, a store-house.

B'e for bu e ; as, b'e sin iarrtas do chridhe,

that was the desire of thine heart.

Beach, bceh, n. in. a bee; chuartaich iad

mi mar blicachaibh, they surrounded me
as tees. B.

Beacuach, beeh ach, a. waspish, aboiuid-

ing with bees.

Beachaid, bèch'-àj, 71./. a bee-hive. Is.

Beacua.n, bech'-un, 71. hi. a wasp; beach-

an each, a horse-fly.

Beachd, bechg, opinion, perception, idea,

keen observation, judgment ; distinct re-

collection ; as a bheachd, out ofhis senses

orJudgment ; ma 's math 7/10 bheachdsu,

if I have distinct conception or recollec-

tion ; mòr nabheachd, havinghigh ideas,

or haughty ; tha mi 'san aon bheachd, I

am of the same opinion, I am stiil of the

same opinion; aim or mark ; gcur shaigh-

de laoich is ro-chinntiche beachd, the at -

rows of the hero ofsurest aim ; am bheil

beachd agad far {or fail) an d'f hag thu e,

have you a distinct recollection or percep-

tion nf the place where you lift it; gabh

beachd air, pay particular attention,

viark well; cha robh mi clio dorcha gun
bheachd, I was not so ignvrant and void

of perception, O; air rèir mo bheaclulsu,

in my opinion, or to the best ofmy opi-

nion or recollection ; cum sin ami Jo
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bheachd, k-eep that steadily in view ; 's e

sin a bha 'm bheac/idsa 'san am, that is

what I had in vieiv at the lime—" Trans-

lating the Gaelic word for word is what

spoils it." Murray.
Beaciidacuadh, bechd'-ach-X, n. m. p. me-

ditation, contemplation ; p. attentively

and most minutely observing, paying the

greatest attention; meditating, contem-

plating.

BEACHDAicii, bechg'-ech, v. attend, look

steadfastly, perceive, observe ; cha

bheachdaich sùil a h-àite, an eye cannot

perceive or discern her place, S.; re-

view, criticise.

Beachdaid, bechg'-Sj, n.f. an observatory,

a watch-tower.

Beachdail, bechg'-al, a. keenly observant,

attentive; sure in aim; nach beachdail

an t-sùil a th' aige, how keenly observant

his eye is.

Beachdair, bechg'-urT, n. 7n. a keen ob-

server, a reviewer or critic.

Bpachdaireachd, bech'-ar'-achg, n.f. cri.

ticising; reviewing.

Beachdaidh, bechg'-e, sure, certain, posi-

tive; tha thu beachdaidh gu'm bi, you
are quite certain it shall be so ; gu beachd-

aidh, most assuredly, most decidedly so.

BEACHDALACHD,bechg'-àl-àchg, n.f. keen-

ness and sureness of perception, great

punctuality in observing, sureness of aim.

Beadach, beud^'-ach, a. impertinent, pert,

petulent, pettish.

Beadachd, beud2'-àchg, n. m. imperti-

nence, pertness, petulance ; for beadaidh.

eachd.

Beadag, beud3'-ag, n. f. a petulant fe-

male.

BEADAGAN,beud'-a.gan, n.m. petulantman.

Beadaidh, beud'-ag, a. impertinent, petu-

lant, impertinent, pert, capricious, fasti-

dious.

Beauair, l)cud'-ur, v. fondle, caress, in-

dulge ; cajole, coax.

Beadarracii, beud'-urr-ach, a. fondled,

caressed, spoiled as a child; fond of;

pampered.

Beadradii, beud'-rX, n. m. and p. fondling,

toying, caressing; flirting; a' beadradh

r'a leannan,^ir«n^ with his sweetheart.

Beag, beug, a. little ; short ; diminutive ;

disagreeable ; trifling ; rud beag, a little

thing; gnothuch beag, a trifling busi-

ness or affair ; duine beag, a diminutive

person; ùine bheag, a short time; is

beag orm thu, you are disagreeable to me,

I Iiate you ; is beag orm coimhthional

luchd an uilc, / abominate or hate the

congregation of evil doers ; iadsan air

am beag sibh, they who hate you; is

beag so, this is a (trifling) light thing,

Bible; is Ara^ an dolaidh, it is no great
harm, he or she richly deserves it ; n. m.
little, nothing, any, the least, the young

;

cha d'fhuair thu a' bheag, thou hast

found nothing, B. ; am bheil a' bheag do
mhaith air, is it worth any timtg; am
beag is am mòr, both great and small

;

cha 'n fhaigh a' bheag bas, nothing shaU
die ; a' bheag a dh' aon ni is ie&tsa,any (the

least), the least particle of what is thine,

S. A. ; is beag, almost ; is beag 's nach
do mharbh e mi, he almost killed me ; rud
ehi na big, 'se ni na big ; is rud chluinn-

eas iad 's e chanas iad, what the young
see, the young do; and what they hear

they repeat—as the old cock crows the

young cock learns; v. lessen, destroy.

Beacaich, beug'-èch, v. lessen; a reir

teireid nam bliadhnachan beagachaidh tu

a luadh, according to thefewness of years

thou shall diminish the price thereof,

(lughdachaidh tu a luach.) Bible.

Beagan, beug'-an, 71. m. a little, a few

;

cha 'n 'eil bacadh air an Tighearn saor-

adh le mòran na le beagan, for there is

no restraint with the Lord, to save by
many or byfew ; a lion beagan is beagan,

by degrees, by little and little ; ni sinn e a

lion beagan is beagan, we will do it by
degrees; beagan eile, a little more; beag-

an cadail, a little sleep ; air bheagan
tuaireim, possessing little sense ; fan

beagan ni's fhaide, stay a little longer;

beagan uisge, a little water ; air bhe::gun

maith, worth tittle, of no great value, of
no great interest.

Beageagalacii, bcug a'-gal-aeh, a. fear-

less, bold, intrepid, undaunted.

Beagnarach, beug'-nàr-àch, a. sharaelesi;,

impudent, impertinent.

Beagnarachd, beug'-nàr-àchg, nf. shame-
lessness, impudence.

Beairt, byàèrt, n. /. a loom; eige 'ta

bheairt, a web in the loom ; harness ; da
steud fo bheairt, two steeds in harness,

Maclacldine, Ar. ; beairt thuairneir a

lathe; a trace; beairtean, ship's rigging.

M.L.
Beairteas, byaèrt"-tyus, n. m. wealth,

riches, abundance, opulence.

Beairteacii, byaèrt'-tyach, a. rich, weal-

thy.

Beairtich, byarrt'-cch, v. rig, trim, equip.

Bealach, byair'-ach, n. m. a gap, a breach

in a wall or fence ; a gate-way, a gate

;

gorge of a mountain; tog am bealach,

build the breach or gap.

Bealaidh, byal'-c, broom. See Mealaich ;

bad mealaich, a tuft of broom.

Bealamas, byal'-am-us, n. m. the refuses

of a feast, the crumbs that fall from the

table, from the mouth, (lit.) beul-amas.
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Bealti'inn, byàir.tènn, n./. May-day.
Bean, ben", touch, handle. P.

Bean, ben'n, a woman, a female; gen. mnà
and mnatha; hean ghliiin, a midwife;
bean shiubhlaidh, a woman in chiid-bed

;

bean-tight, a housewife, a land/adi/ ; bean
òsd, the landiady ofan inn; beanbaWe,
the lady or proprietress ofa vilLige; bean
chinnidJi, a kinswoTttan ; bean chichc, a

u-et nurse ; bean choimhideachd, a bride

maid, a maid ofhonour ; ^Aznnigheodair-

eachd, a laundiymaid, a washer-woman ;

bean uasail, a lady, a gentlewoman ; bean
bhrathar athar, a paternal uncles wife;

bean brathar mathar, a maternal uncle's

wife ; bean brathar, a sister-in-law ; bean
bhoehd, a female mendicant, pauper or

beggar ; bean mic, a daughter-in-law

;

bean shith, afemakfai.y.
Bean.v, byann, n. f. a comer, a skirt;

bràigh lìn, air a ceithir bcannaibh, a sheet

by thefour corners. Acts ; attention, re-

gard ; na d' thoir beann air de tlieir c,

pay no attention to what he says ; a horn,

/. ; gen. pi. of beinn, a hilJ.

Beanxach, byann'-ach, a. cornered, hom-
ed.

Beaxnachadh, byannach-X, n. m. a bless-

ing, benediction, grace ; iarr beannach-

adh, say grace; p. blessing.

Beassachd, byann'-àchg, n. m. a bene-

diction, a blessing ; beannaclul Dhia leat,

may the blessing of God attend you; tha

mo bheannaclidsa agad, you liave my be-

nediction; compliments, respects; thoir

mo bheannachd, bring my compliments

or respects ; farewell ; beannachd leat,

farewell, adieu ; fag beannathd aige,

leave him farewell, bid him adieu ; beann-

acl.d do t'anam is buaidh, a blessing to

thy sold and victoiy, O. ; beannachd a

sheud is shiubhail leis, may hefare as he
deserves ; beannachd baird, the poefs
congratulation.

Beasxachdail, byànn'-àchg-àl, a. vale-

dictory, also beannachdach.

Beanxacbdan-, byann'-àchg.an, n. m. an

insect that strikes your finger when hold-

ing it.

Beaxxaicii, byann'.cch, i'. bles.s, salute,

hail, invoke a blessing ; beannaich an

Tigheam O m'anam, bless the Lord, U
my soul, B,

Beannaichte, byann'-èch-tyà, n.f. happy,

holy, blessed ; is beanimichte nn duiue
sin nacb gluais ann an comhairlc nan
aingidh, blessed is the man who walketh

not in the counsel of the ungo'lly. Ps.

Beaxntach, byannt'-ach, a. mountainous,
hilly; pinnacled, rocky.

Beax.vtaciid, byannt'-achg, n. / amoun-
tainousness, bilUness, steepness.

BEATIl.VICir

Beaxxtaire, byannt'-àr'-à, n. /. moun-
taineer, a Highlander.

Beaxxtainx, byannt'-ènn, n. m. an herb.

Beantag, byant'-ag, n.f. a fan, fasgnag.

Beaxtaixx, bent' hen', p. touching. Pro.

Beakacb, bei'.àch, iu f. dog, fish, gobag.

Bearx, byàrn, n.f. a small gap or breach ;

a fissure ; v. notch, hack.

Bear.xach, byàm'-àch, a. having broken

teeth, notched, hacked, full of gaps; n.

f. a female with broken teeth.

Bearb, byàrr, v. shave, crop, S. ; taunt,

gibe, jeer.

Bearra byarr'-a, a spear, a dart. Sh.

Bearradair, byarr'a-'dàr, n. w». a bar-

ber, B. ; a. giber, a taunting fellow.

Bearradaireaciii), by.irr"-a 'dfu'.achg, «.

m. the occupation of a Ixirber ; gibing,

jeering, taunting, criticising.

Beaeradh, byàrr'-i, n. m. the brow of a

hill ; a precipice ; na shuidhe air a'

bhtarradJi ad, sitting on the brow ofyon-

der hilL

Bearraideach, byàrr'-àj-ach, a. flighty,

light-headed, giddy ; nimble.

Beabraideachd, byarr'-àj àchg, n. f.
fiightiness, giddiness ; light-headedness.

Beart, byart, n. m. deed, act; chum a

bhearta iongantach a dheanamh aith.

nichte do chlann na dauine, to make
known his wonderful acts to the sons of
men. Bible.

Heath, ba'-a, n. m. a birch tree; birch,

written beith also.

Beatma, bè'-à, n.f. life, food, livelihood;

welcome, salutation ; isamhuil aislirai 's

ar beatha, our life is like a dream ; gheibh

e'bheatha, he willget his livelihood ; bhUr
bcathsa, a ghaisgich, you are welcome, O
heroes .' dean a bhealha, welcome him

;

'se slainte do bh-atha, you'r quite wel-

come to it; fad Kiithean a bheatha, all

the days of his life ; bhur beatha an dùth-

aicli, you are we!comt to the country,

you are welcome home ; an e rao bheatha,

am I welcome f bheir duine beatha air

eigin aeh cha d' thoir c rath air èigin,

a man mayforce a livelihood, but cannot
force success or prosperity. P.

BcATUAcn, bt'-ach, n. m. and f. an ani-

mal, a beast, a brute ; term of contempt
for a ]ierson.

Beathachadh, bè'-àch-A, n. m. liveUhood,

sustenance, maintenance ; a benifice

;

fhuairam ministir òg beathachadh, the

young clergyman got a living or a bem-

fice; p. supporting, maintaining, feed

ing.

Beathaich, bt'-ach, v. feci, nourish,

maintain, support, cherish, feed; bheath.

aich e chiiid eile, liefed the rest ; beaih.

aich mo chsoraich , feed my sheep, B. ;
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beiridh i raac, behold a virgin shall i'C

uiiih child and bri7ig forth a son ; mur
beirear duine a ris cha fheiid (fhoad) e

rioghachd dhù f haicinn, unless a man is

born again, he cannot see the kingdom of
Gad; beir air an uan, catch, or lay hold

of the lamb ; rug sinn orra ma )eth an

rathaid, we overtook them about halfway ;

'nuair clii tliu bean oileanach belr urra,

beir urra, oir, mar beir thusa urra, beiridh.

fear eile urra, when you see an accom-

plished lady (female) take her, take her ;

for un/ess you wUl, another will take

her. B. A. &C.

Beirbh, blr'-uv, n. / Copenhagen; baile

mòr Lochlainn, the chief city, capital,

or metropolis ofDenmark.
Beirm, bar'-ura, barm; deasgnain. Ar.

Beirte, bar"-tyà, p. born, brought forth.

Beist, bashj, n. m. and f a beast, a brute,

a beastly person ; bifist dubh bfist donn,

an otter; brisd mhao!, a sea calf. H.

Beistealachd, bashg'-all-achg, ti./. beast-

liness, brutality, brutishness.

Beisteag, bashj'-ag, «./. an earth worm.
Beisteil, bàslij'-àl, n. beastly, brutish.

Beith, bà2'-à, or bS, the second letter of

the alphabet ; birch.

Beithir, ba'-hyur", n. /. a prodigiously

large serpent. There are most surpris-

ing stories about such large serpents in

the Highlands. .Sfe Nathair; in Lw. a

thunder.bolt; a very large skate, M. L. ;

a bear. Ar.
Beitir, ba'-tyur, a. tidy, neat, clean. Mf.
Beo, byò, a. lively, active ; tha e gu

math beo, he is p city lively, or brisk

;

living, alive ; air gaoith chithear suinn

nach beo, on the wind are seen he-

ioes that are not, that are no more,

are dead, O- ; ma bhitheas mi bed, if 1

live; maris bed mise, cha 'n'eil tiachd

agamsa ann am bàs a pheacaieh, deir an

Tiglicarn, as I live, saith the Lord, I

have no pleasure in the death oftheivlck-

ed; n. c. life time, the living ; ri d' bheò,

during your life time ; cha'n f haic thu

ri d' bheò e, you shall never see him; nacli

bcù e, is he not living'^ am bheil e beo, is

he living? am beo dhuit, a Dheirg, are

you living, or are you aliv:, ODargo! gu

ma fad beo an righ, lo7ig live the king-' B.

O. ; am bed e, is he living'i am beo 's na

mairbh, the living and the dead; neas is

beo mi, during my life time, while Hive;

ann an tir nam beo, in the land of the liv-

ing; Ùioir beo, bring alive; beo-leatrom-

ach, quick with child; beo-dhùll, a living

creature ; beo-iobairt, a living sacrifice ;

beò.ghlac, take alive.

Beothachan, byy-ach-an, n. m. a little

fire.

beathaich thusa mise an diugh, is beath-
eachaidlt mise tiiusa am vaaireacii, feed
you me to-day and 1 will feed you to-

morrow. A. B.

Beathaichte, bèa'-èch-tya, p. fed, nour-

ished, supported, maintained.

Beathalaciid, bèa'-hal-achg, n. f. vita-

lity.

Beathannan, bè'-arui-un, pi. victuals.

Beathail, bè'-'hal, a. vital, living, pertain-

ing to life.

Beic, bàèclig, n. m. oourtesy, obeisance

;

V. courtesy ; dean do bluic, malee a

courtesy, make your obeisance.

Beiceis, bàèchg'-àsh, n. f. hopping, bol».

bing, skipping, frisking ; beic leumnach,
prancing.

Beiceasach, baèchg'.àshaeh, a. fond of
hopping, bobbing ; frisky.

Beiceil, baechg'-al, n. f. and p. courtesy-

ing, hopping, frislUng, pranchig.

Beilbheag, bal'-uv-Sg, ti.f. a corn poppy.
Beile, bàl'.lyà, n. m. bit of bridle.

Beilean, bàl'-lyan', n. m. a prating moutli,

a little mouth.
Beii.canach, bal'-an'-ach, a. prating; n.

f. a prating, garrulous female ; loquaci-

ous, talkative.

Beileanaciid, bal"-an'-acl-ig, n. /. half-

impertinent prattle, or prating.

Beileach, baly"-ach, n.f. a muzzle for a

horse, or any other brute ; in Lewis, beil-

eag ; in other places, meileag.

Beileich, bàly"-èch, v muzzle, stop im-
pertinent talk.

Beileao, baly'-ag, n.f a muzzle ; the out-

er coating of a birch tree. U.
Beilleach, baU"-ach, a. blubber-lipped,

(borrach,) having thick lips. H.
Beimcheap, bara'-chyap, n. f. a whipping

stock. SI. L.

Being, bang, n.f. a bench plank of a bed.

Bei.n'gidh, bang'-è and -ech, li.f. the front

plank of a bed; a bank. Is.

Beinn, bànn', n. f. a mountain, a hill, a

piimacle ; mar an ceo thall air a bhcinn,

as the distant mist on the hill. O.

Beinneal, bau^'-nyal, n. m. binding of a

sheaf of cora H.
Beir, bar'2, v. n. irreg. bear ; lay hold of,

capture, overtake, get out of sight with ;

agus beiridh tu mac, and thou shall bear

a son ; agus beiridh i mac agus bheir thu

Iosa, mar ainm air ; oir soaraidh e a

shluagh fein o 'm peacaibh, and she shall

bringforth a son, and thou, sluilt call his

name Jesus ; for he shall save his people

from their sins; agus rug e air ann an
sliabh Ghilead, and he overtook him in

the mount of Gllead ; belr nam e ! beir

uam e ! away with him I away with him .'

feuch bithidh maighdean torrach agus
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Beoir, byòèr, n. /. beer ; beoir laidir,

strong beer ; beoir cliaot, fmall beer.

Beolach, byò'.Uàcli, n. /. ashes with liv-

ing embers, hot ashes.

Beo-shlainte, by61'..hlàent'-tyà, n.f. hfe-

rent ; tha 'bco-shiaintc aice dheth, she has
a life.rent of it; livehhood ; gabh do
beò-shiainte dheth, take your livelihood

"fit.

Beothach, byò'-àch, n. c. a beast, a
brute.

Beotuachadii, by6'-àch-i, ji. »«. and p.

reanimation, refreshment; reanimating;
kindling as a fire ; cnUvening ; quicken-

ing.

Beothachail, byò'-5ch-al, a. having a re-

animating or quickening influence.

Beothaich, byò'-èch, v. kindle ; reani-

mate, revive, quicken.

Beothail, byò'-al, a. lively, active, brisk.

Beothalachd, byo'-all-achg, n. J. liveli-

ness, smartness, briskness ; agility, acti-

vity.

Beuban, bab'-an, any thing mangled. See
Eubainn, eu- and-bainne, a starvling,

Beuda.vaich, bab'-an-ech, v. mangle.

Beuc, bèuchg, V. yell, bellow ; n. m. a yell,

an outcry, a bellow.

Beucail, bèuchg'-ul, n. m. and p. yelling,

bellowing ; roaring.

Beud, ba'd, or bad', n. m. harm, hurt, mis-
chief, pity, nothing ; cha 'n 'eil heud air,

there's nothing the matter luith him ; 's

mòr am beud e, it is a geat pity; cha d'

eirich beud da, no liarm has happened to

him ; duan gun bheud, a poem without
blemish, 0. ; cha d' fhuilinn e beud, he
sustained no loss ; druidear beul nam
beud, iniquity shall shut her mouth ; cha
bhi beud ort, nothing will be wrong with
you.

Beudach, bà'd'-àch, a. hurtful, blemished,
guilty ; fatal ; is beudach borb am buille,

fatal and fierce is the blow; am fear a

bhios beudach, cha sguir e dh' eigneach-

adh chaicli, he that is guilty himself, tries

to involie others. Os. Ar.

Beldachi), ba'd''-àchg, n.f. harm, hurt.

Bell, beul or be'l, n. m. a mouth; is tobar

beathaieM/anfhirein,</if mo«//io/rt righ-

teous man is a well of life, B. ; air bheu! a

bhi deas, nearly prepared, or ready ; beul

an lalha, dawn ofday ; beulna h-oidliche,

dusk of the evening; an taobh beòil, the

fore-part, oxfront ; beul ri, about, near
;

beul ri tri niiosa, aboit three months,

Bible, Arm.
Beilach, beul'-aeh (not ba'-lach), a. fawn

ing, fair-spoken, plausible, prating.

Beul-ciirabhadh, beul'-chràv-àf, hypo-

crisy, lip-religion ; beul ghradh, lip-tove,

/lottery, dissimulation; euir, a Thigh
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eama, faire air mo bheul ; gleidh dorus

mo bhilcan, set, O Lord, a watch before

my mouth, Iceep the door of my lips. B.

Bellaciias, bèul'-àch-us, n. /. fawning,

flattering, artful speaking.

Bei LAG, bèul'-àg, ruf. a gap, a fissure, A'.

;

a fore tooth.

Beul-aithri.s, bcul'-acr-csh, lu f. tradi-

tion; beulaithris nan scanar, /Ac tradi-

tion of the elders. Bible.

Bei'laobii, bèul'-hàov, iu m. front, fore-

side, presence; written more correctly

beulthaobh. See Dr. N. M'Leod's Col.

beul phurgaid, a gargle.

Beulstoc, bèul'-stòchg, n. m. a gunwale,
Islay ; in some places of Argyle, beul-

mòr.

Beulthaobh, bèul'-haSv, n. m. front, pre-

sence ; beulthaobh an tighe, thefront of
the house; air rao bheulthaobh, in my
presence; cuir air a bheulthaobh e, set it

before him.

Beu.m, bam, n. m. a cut, a gash, a stroke, a
sarcasm or taunt ; cha ruig tha leas beum
a thoirt, you not need taunt or giie me

;

V. strike ; taunt ; ring.

Beumacu, bam'ach, a. sarcastic, bitter,

destructive; mar theine bheumach, like

a destructive fire, Os. Ar. ; aineolach

beumach, ignorant and sarcastic. M. A.
Beumnacii, bam'-nach, a. sarcastic, re-

proachful ; bilean bemnnach, reproachful
lips, B. ; destructive ; buillean cothrom.
aeh beumnach, well-aimed destructive

blows. 0. A.

Bei M SGEITHE, bam'.skà-à, n. m. a strik-

ing the shield, the usual mode of giving

challenge, or of sounding an alarm a-

mong the old Caledonians ; le fcfu»»

sgeithe ghlaoidh iad comhrag, with a blow

on the shield they called to battle ; bhuail

Treunmor beum sgeithe, Treunmor
sounded an alarm, Oss. Arm. ; a severe

sarcasm, a sly insinuation. Is.

Beum-sul, bam'-sul, n. m. a blasting of the

eye, an optical delusion. Arm.
Beih, barr, n. m. a pinn,ncle; beur ard, a

lofty pinnacle. Ossian, Arm. See bearr-

adh,—wit.

Belrla, bàrr'-llà, n.f. the English tongue

;

guathbheurla na h-Eirionn, the vernacu-

lar dialect of the Irish ; beurla Albann.

ach, the Anglo Scottish ; a' bheurla leath-

aii a' bheurla mhòr, the broad Scotch

;

yhassunnach, pure English. H. 5.

Bei RLACB, lìàrr'-llàeh, a. well versed in

the English language, belonging to the

English language.

Beurra, barr'-a, a. eloquent and witty,

well-spoken—genteel. Arm.
Beurrach, barr'-aeh, a. witty, eloquent,

n.f. prating female.
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Beurrachd, barr'àchg, eloquence, wit,
waggery. Is.

BEtRRADAiR, barr'-à'dar', a. m. a wit, a
wag ; a satirist.

Beurban, barr'-an, n. m. a witty, prating,
garrulous, little fellow.

Beuradu-theine, bar'-ur'.han'.nyà, n. f. a
meteor, a falling star.

Beus, bas, 71. m. and /. moral quality

;

manners; character; fo dheadh bheus.
under a good character ; fo dhroch bheus,
under a bad character ; conduct, doings

;

aithneachar leanabh le 'bheus, a chUd is
knownby his manners, B.A. ; virtue ; righ
na beusa mora, the king of lofty virtues.
O.

; custom, habit, practice, use and
wont

; gheibh thu beus is gnàth na duth-
cha, you shaU get what the use and wont
of the country sanction, or what use and
wont sanction, Islay ; beus na tuath air
am bithear is e a nilhear, the habits or
customs of your associates (farmers) you
must follow; beus an àite anns ambit-
ear 's e nitear, the use and wont of the
place you dwell in, must be conformed to
P. sub.

Beusachd, bas"-aelig, n.f. moral rectitude,
modesty; manners, morals; inoffensive
conduct.

Beusaichead, basS'-ech-ud, n. m. degree
of moral purity or modesty.

Beusail, basS'-al, a. See Beusach.
Beusan, baà3'-un, n. m. morals, manners;
deadh bheusan, good morals; droch
bheusan, bad morals.

Beutal, bàt"-al, a. a cow ; kine. Ar.
Fren.

B'fheabh, bbyàrr, (for bu f hearr) it were
better, it is preferable ; ft/Aearr learn, /
would prefer; bfhearr dhuit, it were
betterfor you ; bfhearr dhorah, it would
be, or it were better for me; bfhearr
dhoibh, (dhaibh, ghiv) it were better for
them.

Bh", uv, for bha, before a word beginning

with a vowel ; as, an duine abh' ann, the

vian that was ; a bh' ann is pronounced,
uv'-vhann. Is.

Bha, vvhà, pret. ind. of bi, was, were,wert;

an duine a bha, the man who was ; a bha
is thus pronounced uv'-vhà, which is the

reason for doubling the v.

BiiAC, vvhachg, as/, of bac, to hinder;

bhac e an duine, he prevented the man.
Bhagair, vvhàg'-ur, pret. a. of bagair, to

threaten.

Bhaihd, vvhàrj, as/, of bard, a poet; mac
a bhaird, màehguv'-vhàrj, the poefs son,

01 the son of the poet.

Bharr, fàrr, pre. off, from off; bhàrr na
talrahainn,//ont offthe earth.

Bharrachd, (a.) vvharr' aehg, as /. of
J

h IAD

barrachd, moreover, besides; a bharr-
achd air a cheud ghorta, besides the first
famine ; pro. uv'-vharr-achg.

Bheachd, vvhechg, as/, of beachd, an
opinion

; a rèir mo bheachdsa, according
to my opinion ; mo bheachd, pro. rauV
vhechg.

Bheao, vvheug, as/, of beag, little; cha
d' fhuair iad a bheag, they got little or
nothing; uv'-vheug.

Bheairt, bhyarf, as/, of heart.

Bhean, when, as / of bean, a woman;
a bhean, uv'-vhen, his wife, or, wo-
man .'

Bheannaich, vvnyann'-èch, pret. a. of
beannaich ; an ti a bheannaich thu, the

one that blessed you ; uv-vhyànn'-èch.

Biieir, vvharr, / a. of thoir, to give,

grant, bestow ; cò bheir comhrag, who is

he that will give battle <f 0.

Bhinn, vvhenn, of binn, melodious; and
binn, a sentence, a decision ; thoir binn

a mach, give a decision, pronounce sen-

tence.

Bhlais, vvhlash, pret. a. of blais, to taste;

bhlais mi, / tasted.

Bho, v5, pre. this is the way all the Islan-

ders pronounce the pre. O, whether

single or compounded; thus, bhuam,
vvhùàm, from me ; bhuait, vvhuaet,

from you, at a distance from you;

bhuainne, vvhùàèn'-nyà, from us, at a

distance fiom us; bhuaibh, vvhùàèv,

from you, at a distance from you. Dr.

Smith uses bho in his ancient Celtic

Poems; but modern authors prefer O,

uam, &C.

BiioBH, vvhò'.uv, int. O dear ! strange; O
bhobh, O dear J strange, pro. 5v'-vò-uv.

Bhos, vvhos, pre. this side, on this side;

oftener a bhos, pro. uv'-vhos ; thall 's a

bhos, here and here, hither and thither.

BiiUR, vur, more often ar, poss. pro.;

spiorad òAurninntinn, the spirit ofyour

minds ; gu'm fosglair bhur suilean, that

your eyes shall be opened. B.

Bi, be, the verb to be, be thou or you ; p.

tha ; tha gu dearbh, yes. indeed, it is so

indeed; bithidh. shall be; bithidli iad

an sin, they shall be there ; bhithinn, I

would be; bithibh, be ye or you. See

Gram. ; bUhidh cron duine cho mòr ri

beinn ma'n lèir dha fèin e, a man'sfault

will be as huge as a mountain before he

himself can perceive it ; bithidh na gobh-

air bodhar 'san fhobharradh, the goats

are deaf in harvest.

B'l, be, (for bu i) it was she; am 4'« bha

siod, was it she that was yonder.

B' IAD, bèud and (bead, No.) for bu iad, it

was they ; b' iad am fea«gar a^w^ a
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mhadainn an ceud lii, t!u evening and
the morning were thejirst day.

BUDR, beS'-gh', V. feed, nourish, maintain

;

agus gu'm biadhar c anu am fearann
duine eile, and it shall beJed in another
man's field, (land,) B. ; !'. n. biadh. orra
e, dole it out insmatt eijual quantities, as

short provision.

BlADU, bèà'-gli', n. m. food, provision,

meat ; duibhse bithidh e mar bhiadh, to

jjmi it shall be for food; gen. bidh and
bidhith, pro. bc'cch ; some places,

hnè ; biadh is aodacli, food and cloth-

ing.

BiADiiADit, bfa'-X, 71. m. feeding, doling

out piece-meal.

BiADHADii, bOà'-aògh', ^. feeding, doling

out piece.meal, or in small quantities,

as short provisions, Izc.

BiADHcnAR, beach'-chur, a. productive :

fiol biadhchar, substantial, or produc-
tive corn, corn that produces a good deal

of meal.

BiADHCHARAcnn, beach'.ehar'-achg, n. /.

productive quality, substance.

BlADHTA, bcà'-tyà, p. fed, fattened.

BiADHTACH, n /. a kitchen.

BlADHTACHD, bEàf-àchg, n.f. hospitality,

entertainment; 'sbochd a bhiadhtachd
so, this is a poor entertainment.

BiADHTAicHE, b(5at"-èch-a, n. m. and/", an
entertainer, a Iiost, or hostess ; tha e na
dheadh bhiadUtaichc, he is a liberal host

or landlord. Is.

BiADHTAicH, bfat'-ceh, feed, share.

BiADHAiD, bcu'-àj, n.f. a pantry.

BiAN, bean, n. m. a wild animal's skin,

BiANADAiR, bcan'.ad'-ar", n. m. a currier.

BiASGACH, bèasg'-ach, n. niggardy. N.
BiAST, beast, n. m. and/, a beast ; bcist.

BiBii, beuv, for bithibh, be ye. Po.

BiBHiDH, be'-vhe, n. m. a very large fire.

Is. ; from bitli.

BicEiR, bechg'-ar', n. f. a small wooden
dish.

BicHEANTA, bech'-chyannt-a, a. common,
frequent, general, numerous. Islay.

BiciiEANTACHD, bcch'-chyannt-àchg, 11. f.
frequency, generality, commonness.

Bid, bej, n.f. a chirp ; v. pinch, nip. Lw.
BiDEACH, bèj'-ach, a. little, small. North.

BiDEACHD, toj'-achg, n./. Uttteness, small-

BiDEAc, bèj'.ag, n. f. a small portion of
ajiy thing.

BiDEAN, bèj'-an', a jmint, a tip, a pin-

nacle, Is. ; a hedge, a fence. Stewart.

BiDEiL, bej'-ull, n. f. chirping; bigeal.

Bimi, btr'.gh', bè'-ech, gen. of Biadli,

meal.

Bii>SE, bèj'-shà, n. f. a bad woman.
Bio, bègg, V. chirp, be bickering

Bic, bogg, n. m. a chirp ; int. mode of call

ing to chickens, big ! big ! 71. jH. of beag.

little, small, the young.
BiuEiL, bigg'-ul, 71./. chirping

Bicu, be'-gh, n. »1. a post ; a pillar ; eadar

da bh\gh an doruis, between the posts of
the door ; eadi>r da bhtgii a' gheat.i,

between the portals or pillars of the

gate.

Bile, bèl'-à, »t. »1, a lip; a margin; a rim,

brim, edge ; do bhrigh g-jr fearr do
caoirahneas, gtaidh na beatha, bheir mo
bliUean cliù dhuit, because thy loving

triitditess is better Uian life, my lips shall

praise thee, Ps. 63. ; bile nan sruthan

uaigneach, the margin of the lonely

brooks, Sm. ; bile na h-ata, the brim or

TTni of the hat.

BiLEAcH, U'l'-aeh, a. bordered, edged,
having a margin ; bileadi choigeach, ma-
rigold. H.

BiLEAC, bèl'-ag, n. /. a leaflet, a Wade

;

tnleag fheòir, a blade of grass; bUeag
bhaite, water-lily.

BiLEARACn, bel'-ar-ach, n. /. sweet, or

sea-grass ; on con. of Argyle, bilean-

ach.

BiLEiL, bel'-al, a. labial, belonging to the

lips.

Bii.isTEAR, bùir-a.sht-ar', 71. m. a mean
fellow.

BiLLEAcHD, bèI12'-achg, 71. f. foveity.

BiM, and b'im, or be'm, or bèum, for

bithidh, I shall be in poetry. Ross. Ps.

BiNEALTA, beu'2.alt-a, a. fine, elegant.

BiNN, beun' a. melodious, harmonious,
musical ; 71. / sentence, decision ; bi eiii

a' hkiun a thug e mach, t/iat was the dc-

oision lie gave ; a chionn nach 'eil binn
an aghaidh droch oibre 'gaeur an gniomh
gu Inath, uime sin tha eridhe chloinn nan
daoine Ian shuidhichte air son olc a
dheanarah, because sentence against ait

evil iimk- is not speedily executed, there-

fore the heart of the sons of men isfuHy
set in them to do evil. So. 8-11.

BiNNDEACH, bC'iy'-ach, a. coagulation.

UiNNui-.AcHADn, bciij'-àch-A, 71. 7«. and ^.

making cheese ; curdling ; coagulat-

ing.

BiMNDEAL, benj'-j51, 71. m. a head dress.

BiNNDicii, benj'-èch, v. make cheese, cur-

dle, coagulate.

BiNNE, byèn'-nyà, n.f. melody, music.

BiNNEACii, benn'-ach, a. light-headed,

pointed, pinnacled, high-topped.

DiNNi-.AN, biiim'-an', 71. 7«. pinnacle, point

;

binnean an teampuill, the pinnacle of the

temple. li.

BiNNEAD, benn"-ud, 71./ degree of me-
lody.

BiNNiD, lx'n--cj, 71. f runnct, stomach.
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BiNNiDEAcn, bèn"-èj-ach, a. like runnet.

BiOBHUAN, bèv'.vun or vuan, a. lasting

;

eternal.

BiOBHUANTACiiD, bèv'.i-uant.àchg, n. /.

eternity ; qnality of lasting long.

BiOBULL, bebb'-ull, n. m. the Bible.

BioBULLACH, bebb'-ull-ach, a. Biblical.

BiOD, be'd or bèud, v. n. pique, gall, vex.

BioD, bedd, v. bicker ; canker.

BioDAG, bèud'-Rg, n.f. a dirk, a dagger. It

is impossible to pronounce this word ; the

e short and u shut pronounced quick.

BlODA>f, bedd'-an, n. m. bickering fellow.

BiODANACH, bedd'-an-ach, a. bickering,

cankering ; n. /. a bickering, eternally

scolding, or complaining female.

BlODH, beaogh, 5 per. sing. v. bi for bith-

eadh.

BioG, bj-ug, V. gripe; start.

BioGADH, byiig'-X, n. m. p. a griping; a

starting, a sudden emotion, a whim.
BiocAiL, byug'-al, a. lively, active, smart.

BtoGARRA, bègg'-ùrr-a, a. mean, churiish.

BiOGARRACHD, bègg'-ur.achg, n. f mean-
ness, churlishness, inhospitality.

BioiRLiNX, byùr'-llyènn, n. f. a pleasure-

boat. Is.

BiOLAiR, byul'-ur", n. f. cresses, water-

cresses.

BioR, berr, n. m. a pointed small stick, a

prickle ; v. prick ; gall, vex.

BiORACH, bèrr'-ach, a. pointed ; sharp

;

tuf. a heifer. Is. ; in Sk. a colt, loth : an
instrument to prevent calves from suck-

ling, M . L. cròcach.

BiORAicn, bèrr'-èch, v. n. make sharp;

look steadfastly, stare most wonderful.

BioRAiCHEAD, bèrr'-èchud', n. m. point-

edness, degree of sharpness or pointed.

ness.

BioRAN, berr'-an, n. m. a little stick.

BioRANACH, bèrr'-àn-ach, a. full of httle

sticks, prickled, full of prickles.

BioRAN DEAMHAiNN, bcrr'-an.dyov'-ènn,

n, m. a pink, a minnow ; (in Islay,

breac deamhainn. H.)

BiORAS, bèrr'-as, n.f. water lily. 3f. L.

BiORCHLUASACH, bèrr'-chlùàs-àch, a, sharp-

eared.

BtORG, byur'.ug, v. tingle, thrill, feel a

tingling sensation.

BioRGADAicH, byùrg'-ad-èch, n.f. a thril-

ling or tingling sensation or feeling.

BioRGA.VTA, byùrg'-ànt-à, a. thrilling.

BioRGANTACHD, byùrg'-ànt-achd, n.f. de.

gree of thrilling or tingling sensation;

entanglement. M.
BioRcuiNN, byùrg'-gùenn, n. f. rending

pain. H,
BioBBAiD, byùrr'.aj, n. /. a cap with a

scoop on it, a head piece ; an osier

twig.

ELArSEAMAICir

BioRRAiDEACH, byCirr'-aj-ach, a. scooped,

conical.

BioRSHUiLEAcn, bytrr'-hùll-àch, a. sharp-

sighted.

BioKSAMAiD, byur'-sa.maj, n. f. a Roman
balance for weighing small quantities ; a

steel.yard. M. L.

Biota, bctt'-a, n. m. a chum. Skys.

Biota ILT, bètt'-àllts, n.f. victuals.

BiR, berr, n. m. the alarm note of the sol.

and geese when attacked. Martin.

BiRLiNN, berr'-lyenn, n J. a barge or plea-

sure boat. H. S.

BiTH, be, n. /. existence, being.

BiTii, be, n. m. gum, tar. A'.; a. quiet;

bi eho b\th ri uan, be as quiet as a lamb.

BiTii-BHUAN, bè-vùan', a. eternal. B.

Bith-bhuantachd, bè-vùant'aehg, n. /.

eternity, per^ietuity. B.

BiTHEANTA, bè'-ant-a. a. frequent. SI. L.

Bithea.vtachd, bè'-ant-achg, n, m. fre-

quency.

BiTHis, bè'-èsh, n.f. vice, screw. Inver.

Buitheas, bu'-as, n. m. libel, defamation
of the worst kind and degree—fame.

Buitheasach, bù'-as-ach, a. defamatory,

libelous in the highest degree possible.

BuiTHEASACHD, bu'-as-?.chg, n.f. defama-
tory or libelous nature or quality. Arg.

BLABHnAiH, blav'-ud-ar", n. m. a babbler;

yelling, howling, b.abbling. D. M. L.

Blad, blad', n. m. an enormous mouth.
Bladach, blad"-ach, a. wide-mouthed ; n.

f. a female with a large mouth.
Bladaire, blad"-ur-à, n. m. a babbler.

Bladairt, blàd"-àrt2, n.f. babbling.

Bladh, blaògh', n.f. substance, meaning
pith, energy.

Bladhail, bla6gh"-al, pithy, substantial.

Bladhar, blaogh'-ghur, a. substantial,

full of meaning, substance, or import-

ance.

Blaigh, bliè-'yh', and blaoe-yh, n.f. a part,

a portion, a fragment, a small share.

Blaichdeach, bllij'-dyach, n. f. part, a

portion, an instalment ; a. in smalls, in

portions.

Blaighdeachas, bllij'-dyach-us, n.f. the

act or state of being cut into small por-

tions.

BtAiGHLiN, bliÈ'-gh'-Ilèn', n. m. a sheet.

BLAiGHDEACiiADH,bllij'-dyach-A, p. cutting

asunder, or into fragments or small por-

tions. Is.

Blaighdich, bllj'-<lyèch, v. cut asunder or

into small portions.

BLAis,blàèsh, v. taste, try ; 'nuair a bhlnis

e am fion, when he tasted the wine. B.

Blaiseamachd, blàsh'-am-achg, n. f.
smacking with the lips.

Blaiseamaich, blash'-àm-èch, v. smack
with the lips ; taste, try.
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Blaithe, blà-è, deg. of blath, warm, affec-

tionate, kind ; ni 's blaithe, more wann,
more affectionate.

BLAiTHTEAcnADH, blàèt^'-tjach-X, 71. m. a
wanning j feeling affection for ; p. warm-
ing. B.

BLàiTHTicH, blàèt'-tyèch, v. warm, beat.

Blanxdaidh, blannd'-è, a. stale as milk.

Blaxndar, blannd'-ur, n. /. dissimula-
tion.

Blaom, blaom, v. n. stare with the great-

est surprise, as when taken unawares,

start.

Blaomadh, blaom'-A, p. a wonderful

stare ; p. staring, starting ; foolish ex-

citement. H.
Blaomaib, blaom'-ur*, n. m. a fellow that

stares like a fool ; a fellow easily fright,

cned ; nonsensical talk. H. S.

Blao.maibeaciid, blàom'-ur'-àchg, n. f. a

habit of staring foolishly ; starting.

Blaoman.nach, blàom'-ann.àch, a. incon-

stant, variable, talking inconsistently.

Blar, blàr, n. /. a battle, engagement;
battle-field ; a eheud bhlar a chuir iad,

the first battle they fought; a' dol sios

do'n bhlar, goingdown to the battle-field

;

fraoch nam blar, the rage of battle, 0- ;

ground, plain ; a muigh air a bhlar, out

on the ground; na shineadh air a' bhlar,

stretched on the ground; chaidh e feadh

a bhlàìr, it spilled on the ground ; sgead.

achair na blàir, the plains shall be cover-

ed OT clothed; rèith a bhlair, the plain

of battle, 31. L. ; thoir am blar ort, a.

way.' go about your business ; blar mò-
na or mòine, a peat-moss ; blar gealach-

aidh, a bleach-field; a cow with a white

spot on the face ; cuir a stigh a' bhlar,

put in the cow with the white face; a

white spot in the face, as a cow, a horse,

&c. a white face ; tha blar na h-aodann,

the has a white spot on her face ; a. white-

faced, having a white spot in the face

;

an t-eaeh blur, the white-faced horse.

Blas, bllass, n. m. taste, savour, relish;

a particle, the least part ; am bheil bias

air gealagan uibhe, is there any taste in

the vhite of an egg ? Job ; cia milis Icam'

bias do bhriathran, ni's milse tha iad

na mil do m' bheul, how sweet are thy

words unto my taste ! yea, sweeter than

honey to my mouth, P. 110-li'5; is dona

am bias a th' air, it has a very bad taste

;

cha 'n' eil bias deth an so, there is not

a bit or a particle of it here; tha bias

na meal air do phògan, the taste ofhoney

is on thy hisses; do bheul a.ir bhlas an
t-iiiicaiT, thy lips are at sweet as sugar.

Sgs.

Blasad, bllass'-ud', n. m. taste, a tasting;

guD am biatad, without taiiine them. 0.
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Blasadh, blas'-i, p. tasting; n. m. tlie act

of tasting.

Blasardaich, bllàss'-ard'-èch, n.f. smack-
ing the lips, tasting with relish.

Blasoa, blàsd"-à, a. delicious, sweet, sa-

voury, tasteful ; agreeable ; eloquent

:

agus dean domh biadh blasda, and makx
unto mesavourr^ meat ; briathran blasda,

agreeable or eloquent uvrds, or talt: li.

Sg.

Blasdachd, bllàssd"-àchg, n./. delicious-

ncss, sweetness, savouriness, agreeable-

BLAs.MrioB, blass'-vur, a. See Blasda.

Blasphog, blass'-ffog, n.f. a sweet kis.";.

Blath, bllhà', n. f. bloom, blossom ; flow-

ers ; ged nach d' thoir an crann-fige

uaith blath ; ged nach fas air an fhion

ain cinneas, &c ; gidheadh ni misegaird-

eachas anns an Tighearna ; ni mi aoibh-

neas arm Dia mo shlainte, although the

fig-tree shall not blossom ; neither shall

fruit be in thevine; yet I will rejoice in

the Lord, I willjoy in the God of my sal-

ivition. Hub. iii, 17; folan bhlath, infull

bloom ; thig e mach mar bhlath, he shall

come forth as aflower. Job ; consequence;

effects ; bithidh a blilùth ort, the conse-

quence or effects will be seen in you r case ; is

k'ir a b/ilùth ort, the consequences are ob-

I'ious in your case; a. affectionate, ten-

der, warm ; is blath anail na mathar, af.

fectionate is the breath of a mother ; tha

e gle bhlath, he is affectionate enough.

Blatiiacii, bllhà'-ach, a. n. f. butter-

milk.

Blathaicu, blhà'-èch, v. warm.

Blatuas, blhàrus, or blà'-à-s n. m. warmth,

kindlmess, affectionate disposition.

Blatiimhaiseach, blhà'vhàsh-aeh, a. in

the bloom of youth.

Blathobair, blhà'-òb-èr', n. f. embroi-

dery ; blathoibrich, embroider. H. S.

Bleachdair, blèchg'ur', n. m. a flattering

fellow.

BLEATiiGRLUiXEAcn, bla2'-ghlùòn-aeh, a.

in-kneed, knock-kneed.

Dleid, blàj, n./. a. importunity, sly kind

of impertinent begging.

Bleideil, bllaj'-al, a. intrusive, begging in

a sly way, troublesome.

Bleidir, bllaj'-er v. beg in a genteel way,

tease, importune, trouble.

Bleidire, bllàj'-èr-à, n. m. genteel beggar,

a mean obtrusive fellow.

Bleidireacud, blaj'-èr'-achg, n./. impor-

tunity ; genteel begging.

Bleitu, bllha, v. grind ; n. f. grinding ;

gabh na clacha muilinn agus bleith min,

take the millstones and grind meal ; fuaim

na bleith, the sound ofgrinding. B.

Bleitute, bllha'-tya, p. ground.
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aihh na tire, somenfthe poor of the land-

B. ; a' roinn airgioii nam bochd, distri-

buting the poor's funds ; am bochrl 's

an nochrl, the poor and naked ; is fearr a

bhi bnchd na bhi breugach, it is better to

be poor than a liar—than befalse ; leagh

aidh am bròn am bochd anam, affliction

or sorrow melts (dissolves) the wretched

soul. O. A.

Bochd, bdehg, v. swell, puff, get turgid.

BocHDAiXN, bochg'-ènn, n.f. extreme po-

verty,poverty, distress, affliction, trouble,

mischief, mishap; old Nick or old

Pluto; chuir sinegusa' bhociidainn, that

reduced him to poverty, thàinig e gu

bochdainn, he was reduced to extreme

poverty ; 's ann air a tha blàth na bochd-

ainn, he has every sign of extreme po-

verty about him ; thig am misgear, agus

geòeair gu bochdainn, the drunkard and

the glutton shall come to poverty, B. ;

chaidh a' bhochdainn uile ort an nios,

you have gone to extremes now alto-

gether; tt\km\g bochdainn axx rathad an

teaghlaich, the family was visited witli

affliction or sickness ; dè a' bhochdainn a

rug ort, ivhat the mischief came over

you ! mar bha bhochdainn an dan domh,

as misfortune or bad luck would have it.

BocHDAN, bochg'-an, n. m. a hobgoblin, a

scare-crow, an apparition.

Boc-ROIN, bòchg.ròèn, n. m. a prawn, a

shrimp.

BoDACH, bòd"-ach, n. m. an old man, a

churl or niggardly feliow ; cha 'n 'eil e

'na bhodach, he is not a churl ; a mutch-

kin ; bodach uisge bheatha, a mutchkin

of whisky; bodach ruadh, a codling; a

hobgoblin, a spectre ; beiridh na bodaicli

ort, the hobgoblins will lay hold of you,

will catch you; churlishness, meanness

of spirit, niggardliness; 's e chuireadli

am bodach a fear a bhiodh teann, it

(whisky) would drive meanness or nig-

gardliness oittofa miser or churl. M. In.

BoDHAG, l)ò'-hàg, n.f. a sea-lark. 31. L.

BoDACHAiL, bòd"-àch-al, a. churlish.

BoDHAiG, bùh'-hàg, n.f. the human body.

Set; Boghainn.

BoDHAN, bò'-han, n. m. the ham, thigh.

M. L.

BoDHAiR, btV-hyur*, v. deafen, stun with

noise; cha mhòr nach do bhodhahr an

t-ò!ach mi le 'raibheiceil (raoiceil as it is

corrupted), thefellow almost stunned me
with his roaring; na bodhair mi le A'

dhrabhiuinn, do not deafen or stun me
with your absurdity. Some pronounce

drabhluinn, draoluinn and drowlulnn,

but in Islay we never murder a Gaelic

word. Scotch, bother and bather.

BoDHAB, bò'.hur, a. deaf, dull of hearing-

Bleodhmnn, bhlyò'ènn. t'. milk, squeeze

out of; aUo blcothainn.

Bleodhan, bhlyò'-an, a. m. a wheel-bar.

row. N. H.
Bleodhanm, bhlyo'-un, n. m. milking, the

act of milking cattle.

Bliadhna, bhlcà'-nhà, n. f. a. year ; is

buaine bliadhna na noUaig, a year is more
lasting tlian Christmas. M. In.

BnADHNACU, bhlea'-nnaeh, n. m. and/, a
year old, a yearling.

Bliadh.vachd, bUièàn'-nàchg, n. f. an an-

nuity.

Bliadhnail, bhlèan'-nal, a. yearly.

Blian, blean, n.f. m. the groin, the belly;

v. bask, as ash, &c. Skye ; tarr-geal. fK
N. meagre, lean ; insipid.

Bligh, blhe, v. milk ; 's ann as a ceann a

bhlighear a bhò, you milk a cow just as

youfeed her.

Bliochan, bleuch'-an, n.f. marigold. H.
Bliochd, bleuchg, n, m, milk. fVelsh,

blith, strippings, athtoirt.

Bloigh, blaoegh', n.f. a part. b. Ir.

Bloighdich, blaoej'-jech, v. cut into pieces.

Bloinigeacii, bloèn'-èg-ach, a. plump, fat,

soft.

Bloinigeam, bloèn"-èg-au', n. c. a fat child.

Blonag, blon'-ag, n.f. lard, fat

Blosg, blosk, V. sound a horn. Glen M. M.
Bo, bo, int. to frighten children ; a. strange.

Bo, bo, n.f. a cow ; gen. sing, boine ; plu.

bo, (pro. baw.)

BoBUG, bOb'-ug, n. m. a fellow.

Boc, boehg, n. m. a he-goat, a roe-buck; v.

leap, skip, as a buck. M. L.

Boc, bòchg, v. swell, inflame.

BocH, boch, n. »«. ecstacy, great happiness,

joy, rejoicing;—peculiar to the Islands.

BocHAiL, boch'-al, a. happy, overjoyed.

BocHALACHD, bòch'-al-fichg, n.f. extreme

happiness oj- joy; a. liveliness.

BocHD, bochg, a.
i
oor, needy, necessitous

;

ni làmh na leisg bochd, the hand of
laziness maketh poor ; tha neach ann

a leigeas air a bhi bochd, agus mòr
shaibhreas aige, there is that maketh him-

self poor, yet hath great riches ; coinn-

ichidh am beairteach agus am bochd a

chèile, is e'n Tighearna a rinn iad gu leir,

the rich and the poor meet together, the

Lord is the maker of them all ; sad, me-
lancholy ; is bochd an gnothuch e, it is a

sad affair, it is a melancholy circum-

stance ; is bochd nach d' f huair sinn e,

it is a pity we did not get it ; dear ; an
duine bochd, the dear creature, or good
creature; is bochd a thachair dha, it has
sadly happened to him; tha e gu bochd,

he is not well, he is sick ; lean, lank

;

crodh bochd, lean cattle ; n. m. andf. the

poor, the parish poor j cuid do bhochd.
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ach mardhuineioi/Aarchaehluinnmise,
but as a deaf man 1 do not hear; the

deaf; tha na bod/tair a cluinntinn, a ta

na mairbh air an diisgadh, agus tha

an soisgeil air a shearmonachadh do 'na

bochdaibh, the deaf hear, the dead are

raised up, and the poor have the gos-

pel preached unto them, B. ; cluinnidh

am bodhar fuaim an airgid, even the deaf
hear the clink of silver (moneyf; bodhar
fhead, a dull, heavy sound, as of whist-

ling wind ; bcd/tar fhuaim, a dull, heavy,

hollow sound ; cò a rinn am bodhar, who
made the deaf. B.

BoDHRADH, boh'-rA, n. m. and p. deafen-

ing, tha thu air mo blwdhradh, you
deafen or stun me with your noise or im-

portunity.

Bog, bogg, a. soft, miry, moist, damp ;

atte bog, a place where a person or beast

is apt to sink; soft, timid, spiritless;

cha 'n 'eil ann ach duine bog, he is only

a simple, timid, chicken hearted, spirit-

less fel'mo ; v. wag, bob, shake ; tha 'n

CÙ a' bogadh utbaill, the dog w:igs his

tail; is fhearr an cii a bhogas urbiill na

CÙ a chuireas tlreang air,//jc dog that wags
his tail is better t/ian the one t/tat girns ;

move or excite; 'nuair bhogadh an dram
air, when the whisky would excite him.

BoGACHADU, b6g'-ach-A, n. m. and p. soft-

ening; steeping; moistening; getting

more soft.

BoGADAicH, bògg'-ad'-èch, n. f. waving,

tremour from heat or passion. H.

BogADAN, bògg'-ad-an, n. m. waving, wag-

ging, heaving; tha chraobh a' io^orfan,

the tree waves; wagging, bobbing.

Bogadh, bogg'-i, p. moistening, soften-

ing ; n.m. the' state of sticking fast in the

mire ; chaidh a' bhò am bogadh, the cow

stuckfast in the mire.

BoGAicu, bògg'-èch, v. soften, moisten,

steep ; bogaich an leathrach, steep the

leather.

BoGAicHTE, bògg'-èch-t>à, p. softened,

moistened.

BoGAN'ACH, bògg'-an-àch, n. m. a soft,

simple, booby-like fellow.

BoGAESAicH, bòg'-ar-ssèch, n. f. waving;

wagging ; bobbing.

BoGBHiiNE, bògg'-vvhùènnyà, n.f. a bul-

rush.

BoG-CHRiDHEACH, bògg'-chrè-àch.a. chick-

en-hearted, faint-hearted.

BoGHA, bò'-ha, n. m. a bow, a bend, an

arch ; a sunk rock at sea ; the wave,

called a heaver ; bogha saighead, an ar-

cher's bmv ; tha bogha air, it has a bend

or bow \ bogha na droehaid, tlie arch of
the bridge ; tha bogha mòr air a' bhalla,

the wait has a great low or bulge ; fear

bogha, an archer ; boghadaireachd, ar-

chery ; mar bhogha air ghlcus, like a

bow on the stretch; bogha na fiodhlach,

the fiddle-bow ; tha bogha air a' ghèig,

thebranoìt hasabend; bogh-braoin.fco^Aa

frois, a rain-bow ; mar blwgha braoin

a soillseachadh, as a rain-bow shinirig,

0. ; v. bow, bend, bulge ; tha e 'boghadfi

a mach, it bulges out.

BoGHADAiR, bòh'-had-àr", an archer.

Boghadaireachd, bòh'-ha-dàr'-àchg, n.f.

archery.

BoGHAiNS, bo'-hyènn, n. m. the human
body, person ; is ciatach a bhoghainn

dhuine e, he is a handsome person ; nach

ann aig a tha bhoghainn, wltat a liand-

some body he lias.

Bo GHAMHNA or cnAMHVACH, bò-ghàV.na

or -nach, n. f. a farrow cow.

BoGHAN, bo"-han, n.m. thecalf of the leg;

the ham.
Boghsdair, b6s'-ddar2, n. m. a bolster.

BoGLicH, bògg'-llàch, n. m. a marsh, a

quagmire, any place where a beast is apt

to stick fast.

Bogain'n, bògg'-ènn, n. m. a marsh.

North.

BoGLUACiiAiB, bògg'-lùach-ar', n. f. bull-

rush.

Bogllasgach, bòg'-llùasg-ach, a. waving,

floating ; softly moving.

BoiCEA.N.\,bCùchg'-aim, n. m. a goat -skin,

a skin of any kind.

BoicEANNACH, biicchg'-ann-ach, n.f. the

small-pox, Suth.-shire ; in Lw. the

shingles or herpes ; an deil^jinneach,

Islay.

BoiCNEACiiADH, bòèchg'-nyach-X, n.m. and

p. belabouring most furiously ; beating

till the skin blisters.

Boicni';h, bòechg-nnyèch, i'. belabour till

the skin blisters; beat with all your

might.

Boio, boèj, v. solemnly vow or promise

;

n.f. a solemn vow; gen. of the Bud, the

Island of Bute ; cha 'n ann am Bud uile

tha 'n t-olc, acli an Cumradh bheag tha

lamh ris, it is not in Bute alone that the

mischief is, but in little Cumra just

near it.

Boideach, bòèj'.àch, a. pertaining to a

vow.

Boidean, bòj'-un, pi. of bold, vows; boid-

can baistidh, baptismal vows.

BoiDHEACii, bfie'-yhach, a. pretty, beauti-

ful, comely, handsome, neat.

BoiDHEACHD, bòèch'-achg, ti. f. beautiful,

ness, handsomeness, elegance.

BoiDHCUE, bòèch'-chà, n. /. beauty, de-

gree of beauty, extreme beauty ; 's e do
bhoidhche a lean mi, it is thy excessive

beauty that has wounded me ; comp. ic.
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deg. more beautiful ; is ise is boidhche,

she is the more or most beautiful.

BoiDiicHEAD, bòèch'-chyud, n. f. degree of

beauty ; increase in beauty.

BoiDHRE, bòèr'-rà, deg. comp. more or most

deaf or dull of hearing, more commonly
buidhre.

BoiDHREAD, boer'-ud, n.f. degree of deaf-

ness.

BoiniCH, bòj'-èch, v. vow, promise ; fore-

swear solemnly ; bhòidlch thu bòid do'n

tigheani, thou hast solemnly vowed unto

the Lord ; thou hast vowed a vow; bòidean

chiaraig ris na fearaibh is bòid nam fear

iiile ri ciarag, like the swarthy maid who
foreswore the men, as she had been fore-

sworn by them. G. P.

BoiDSEAR, boish'-ar", n. m. a blockhead, a

stupid fellow.

BoiDSEARACHD, bòjsh'-àrZ-àchg, n. f. stu-

pidity, the conduct of a blockhead.

Boil, bu'l, n. f.
madness in the ex-

treme, rage, fury ; highest degree of

passion, frenzy ; c'arson a ghabh na

cinnieh boil, why did the heathen

rage, P. ; a chridhe laiste, le boil chatha,

fits soul highly inflamed with the fury

of battle, S. ; tha e air boil, he is fu-

riously mad, he is under the influence

if the greatest passion ; fear na boUe, the

passionate man, Bible; 's ann a tha thu

air boil, you are quite mad ; 's anh orra a

siod a bha bhoil, how mad or enraged

those were.

BoiLiCH, bò'U'-èch, n.f. ostentation, boast-

ing, romancing ; gasgonading ; telling

fibs ; tha e cho Ian do bhòilich is a tha 'n

ubh do'n bhiadh, he is sofull of romanc-

ing as the egg is of substance, (meat ;)

thoir thairis do d' bhòilich, be done of
your romancing or gasgonading,

BoiLLSG, bull'-eshg, n. f. prattling. M. L.

BoiLLSG, bull'-eshg, v. flash, gleam, shine

with great lustre or glitter ; n. f. efful-

gence, glitter.

BoiLLSGEACH, buU'-èshg-ach, a. flashing,

gleaming, shining with effulgence.

BoiLLSGEADH, buU'-èshg-A, n. m. efful-

gence
; p. gleaming, shining ; beaming.

BoiLLSGEANTA, buU'-èshg-annt-a, n. f.

gleaming, flashy, gaudy ; fond of dress.

BoiLLSGEANTACHD, buil'-eshg-annt-achd,

n. /. gaudiness ; effulgence, flash.

BoiLLSGEii., bull'-èshg-al, a. flashing,

gleaming, gaudy, eflTulgcnt

BoiNE, bòn"-nyà, gen. of bo, a cow ; laogh

na boine, the coio's calf.

BoiNEiD, bòèn'-aj, n. f. a bonnet.

BoiNEANTA, b6en'-nyant-a, a. mild, gentle;

stout, handsome. M. In.

BoiNEANTACHD, boin'-nyant-àchg, n, f.

mildness, gentleness, handsomeness.

BoiNN, baoinn, pi. othann, hinge, 4:c.

BoiNNE, bòèn'-nyà, n. m. a drop; boinne

taig, a drop of rain. Dr. M'Leod.

BoiNNEALAicn, bòin'-nyal-èch, n.f. i'jo\ì-

ping of rain before a shower.

BoiR, bòèr, n. m. an elephant. Irish.

BoiRCHE, bòèrch'-chà, n. m an elk, a buf-

falo ; a thick edge.

BoiREAL, bòèr'.al, n. m. a jomer's brace.

BoiREAM, bòer'-um, n. m. a rumour, a sur-

mise, creating a hubbub. Islay.

BoiREAMAiL, bòèr'-um-al, a. spreading as

a rumour or surmise ; creating great in-

terest.

BoiRioNN, bòèr".unn, a. female, of the

feminine gender ; feminine, belonging to

a female.

BoiRioNNACH, bòèr-unn-àch, n. f. a ft-

male; boirionnach bòidheach, a pretty

female ; firionnacli is boirionnach, a male

anda female, a man and a woman ; boir-

ionnach eireachdail, a handsomefemale.
BoiRG, b6er' eg, ?i. m. a little screwed-up

mouth.
BoiRGEAcii, boer'-eg-ach, a. havingalittle

prating mouth ; n. f. a prating female,

BoiRGiRE, b6er'-èg-èr-à, a fellow with a
little screwed mouth, a tattler.

BoiscEAL, bafiesh'-kyal, n. m. and f. a sa-

vage man or woman. Ar.

Boise, bòèsh'-à, gen. of bas, the palm of

the hand.

BotsEAC, bòsh'-àg, 71. /. a palm full of

water ; a blow with the palm or on the

palm.

BoisEiD, bòsh'-cj, n.f. a budget, a belt, a

girdle. H. S.

BoisG, baOèshk, v. flash, gleam, dart, shine

with effulgence.

BoisoEACH, ba6eshk'-àch, a. flashing, shin-

ing, gleaming, effulgent ; sparkling.

BoisGEALACHD, baoèshg'-Sl-àchg, n. f. ef

fulgenee, radiance, glitter, brightness.

BoisGEANTA, baoèshg'-annt-a, flashing.

BoisGEANTACHD, baBèshg'-anntSchg, n.f.
luminousness, brightness ; gleaming.

BoisGEiL, boaeshg'-al, a. bright, gleam-

ing, beaming.

BoiTEAL, b6èt"-al, n. m. pride. Arm.
BoiTEAN, boèt"-an', a bundle or truss of

straw or hay ; some places, boiteal.

BoiTEANAicii, bòèt"-an'-èch, v. make into

bundles or trusses.

BoiTinn, boèt'-è, n. m. a sow : int. boitidh '.

boitidh' Sli-ye; in .^r^ye, duradh ! du-
radh !

BoiTH, bòych, n. f. a hut, a mean cottage.

BoLaDii, boll'-A, n. m smell, stink; boi-

adh gràiniel, an abominable smell.

BoLANNTA, boll'-annt-a, a. excellent.

Bo-i,AOiGH, bo'-làoegh', n.f. a cow with a

calf, a milch cow.
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BoLB, bol'.ub, n.f. a sort of worm. Ir.

BoLG, boll'-ug, and bal'-ag, n. m. a pair of

bellows ; a womb ; sèid am bolg, blow

the bellows ; a bolg na maidne, from the

womb of the morning, S. ; bolg saighid,

a quiver; a blister ; a big beHy; v. bulge,

swell, puff, blister.

BoLfiAcii, boH'-ug-ach, a. bulging, jutting,

having a large belly ; 7U f. corpulent fe-

male.

BoLGAiRE, b6ir-ug-ur'-à, n. m. a man with

a big belly ; a glutton.

BoLGAM, b611'-ug-um, n. to. a mouthful of

any liquid ; bolgam bainne, a mouthful

of milk; bolgam uisge, a mouthful of
water.

BoLGAN, boU'-ag-an, n. m. the calf of the

leg ; a little blister. D. M.
BoLG-LosGAiNx, boll'-ug-llòsg.enn, n. m. a

mushroom.
BoLGAN . BELCAV, boll'-ag-an-bèuchg-an,

n. m. a fuzz-ball.

BoLLA, bòU'-à, 71. m. a net or anchor-

buoy ; a boll ; boUa mine, a boll of meal

;

boUa buntata, a boll of potatoes.

BoLLSG, bòU'-usg, V. bluster, babble.

BoLLSCACii, bòll'-usg-ach, a. blustering,

boasting ; n.f. a blustering curious fe-

male.

BoLLSGAiBE, bòll'-usg-ur-à, n. m. bluster

ing, swaggering, bullying fellow.

BoLLSGAiREAciin, boU'-usg-arr-achg, n.f.

a habit of blustering or swaggering.

BoLLSGAMNTA, bòll'-usg-annt-a, blustering,

swaggering; bullying.

BoLTBACH, bùU'-ttrach, n. f. smell, per-

fume, H. ; a volume or bolt of smoke
and fire, ashes, c&c. Is.

BoLTRAciiAs, bOll'-trach-us, ». /. perfu-

mery, fragrance.

BoMAjjACii, bòm'-an-ach, a. blustering. V.
31.

Bonn, bon'n, n. m. a sole, a foundation, a

piece of money ; bottom or base; bomb
of a sail ; bonn leth chruia, a half-crown

piece ; bonn na bròige, the sole ofthe shoe

;

thug e na buinn air, he took to his heels;

cha 'n 'eil mi bonn ann ad eisimeil, / am
not the least in your reverence, I do not

care a strawfor you ; thoir na buinn ort,

make off! be offasfast as you can .' take

to your heels.' fiehead ionn airgid, twen-

ty pieces of silver ; bonn na beinne, the

foot or base of the mountain ; fo bhon-

naibh ur cas, under the soles of your
feet.

BoNNACH, bonn'-ach, n. m. a cake.

BoNNACHAiR, bonn'.ach-ur, n. m. a wander-

ing greedy beggar.

BoNNANTA, bonn'-annt-a, a. firm, stout.

BoNX-A-sE, bòn'n'-(;-shè, and shèà, n. 'u. a

halfpenny ; lit. a piece out of six.

12 CORK

BoNNCiiART, bòn'n'-chàrt, balk; cnàimh
criche ; near Inverary, cnocaid.

BoNNTACH, bòn'n'-ttach, n. f. the thickest

part of a hide for soles.

BoHB, bOrr'-ub, i'. inflame; get enraged:

bhorb a' chas, hisfoot inflamed; bhorb i

'na aghaidh, she got enraged against him.

BoRB, bOrr'-ub, a. turbulent; of a turbu-

lent disposition; fierce, savage, cruel,

boisterous; o'n iorguill bhorb,from the

fierce contest, S. ; th' am fuaim mar an

geamhradh borb, their sound is like the

boisterous winter; nochd a sluagh borb

caoimhueas nach bu bheag dhuinn, the

barbarous people shewed us no small

kindness ; is borb an duine e, he is a pas-

sionate man; Auirif, fierceness, cruelty,

turbulence ; also more or most fierce or

furious.

BoRBAcuD, bOrr-ub'-achg, n./. turbulence,

savageness, cruelty, fierceness.

BoBBADii, b&rb'-i, p. inflaming, as a limb;

enraging, getting furious.

BoRBAS, borb'-us, n./. strictness, rigour.

BoRBDHRiATiiRACii,borr-ub-vvhreàrr'-ach,

a. fierce speaking ; furious.

BoRBUAN, borv'-vhan, v.m. a murmur:
a. the purling of a streamlet; more of-

ten mhorbhaiu
BoRBUA.NAicii, bor\'-vhàn-èch, 71, /. mur-
muring ; gurgling ; muttering.

BoRB.NAicu, borr-ub'-nyech, v. enrage,

heave with anger. See Borb.

BoBBSMACHDAiL, boi'-ub-smàchgal, a. im-

perious, arbitrary.

BoRC, bOrk, i'. blossom, sprout.

BoRD, bord'd, 7i. m. table, board ; planlj

;

ma'n bhOrd, about the table ; aig ceann a'

bhiUrd, at the head qf the table ; sgoil

bhùird, a boarding-schuo! ; bùirdeasach,

a boarder ; cuir air 'bhord e, send him to a
boarding-house, board him; chaidh iad

air bòrd, they went on board the vessel;

air bvrd, on board ; thig air bòrd, come

on board ; am bùrU uaine, the green

table; bòrd urchair, or an urchair, the

mould board of a plough ; in U. S. bùrd

ùrchrainn; am burd mòr, the first ser-

vice ; tha e fo'n bhord, he is dead. This

phrase is peculiar to apart of Perthshire,

but is quite common in Ireland ; origi-

nating from a practice that obtains, a.

mong the lower classes there, of placing

the corpse when coffined under a table

;

groaning under bottles, tobacco, &c.

Friciui.

BoRD, bord'd, v. board ; bhord iad an long,

they boarded the ship; tack. U.S.
BoRLU.M, bor'-Uum, v. m. a sudden evacu-

ation ; a ridge of land. Skye.

BoRR, borr. n. m. a curled upper lip, a
blubber lip, Is. ; v. scent as a di)g.
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BoRHACir, borr'-àch, a. blubber-lipped ; n.

m. mountain grass. Sk-ye.

BORRADH, borr'-A, 7u m. scent, smell.

BoRRAN, b5rr'-an, little blubber-lip.

BosD, bosd, V. boast, vaunt ; n. m. boast-

ing, vaunting, vain-glory ; a trunk.

BosDAiL, b6sd"-al, a. boastful, vain, vaunt-

ing, boasting, inclined to boast.

BosDALACHD, bòsd'-àl-achg, n.f. boastful-

ness, vain-glory; romance, swagger-
ing.

BosDAN, bòsd'-an, n. m. a small trunk or

box.

BosDAiR, bòsd'-ar', «. m. a swaggerer.

BoT, bot, n. f. a vote ; v. vote.

BoT, bot, n.f. a house, bank of a river.

Both, bo, ii.m. a plash, a hut. H.
BoTHAX, by-han, n. m. a hut, a booth, a

tent; bothan an am fasgadh nam fuar

bheann, a hut in the shelter of the bleak-

mountains; rinn e bothain da spreidh,

he made boothsfor his cattle ; mar bhoth.

an a ni am fear coimhead, as a booth
that the keeper mak-eth. B. A.

BoTRAMAiD, bot'-ram-àj, n.f. a slatem.

BoTUiNN, bòt"-ènn, n.f. a boot.

BoTiiN.NEACH, bot'-ènn-èch, a. booted.

Brabhd, brav'.ud, n. f. a bandy-leg ; in

Lochsber, browd.

Brabhdach, bràv'-ud-àeh, a. bandy-leg-

ged ; n.f. a bandy-legged female.

Brabhdair, bràv'-ud-àr, n. m. a bandy-
legged man ; a boaster. Ar.

Brach, brach, n. m. bear; v. malt.

BrachADAIR, bràch'-a-dàr", n. m. a malt-

man.
Brachadu, brach'-X, p. malting; ferment,

ing, putrifying.

Brachd, bràchg, n. m. any thing ferment-

ed, rubbish.

Bradach, brad'-ach, a. thievish, stolen,

roguish ; tha thu cho bhreugach is a tha

lueh cho hhradach, you lie as the mouse
pilfers, BT. In. ; raeasar sin mar ni brad-

ach, it skatl be reckoned as stolen goods.

Ar.

Bradag, brad'-ag, n.f. a thievish female.

Bradaidh, bràd'-è, 71. m. a thief, D. A/.

;

North, the devil.

Bradaidiieachd, brad'-è-àchg, n.f. theft,

trickiness. D. M. L.

Bradalach, bràd'-al-achg, a. haughty,

thievish. Arm.
Bhada.v, biàd'-an, n. ni. a salmon ; a swel-

ling in a person's skin.

Bradh, bra, tu f. a quern, a hand-mill ; is

fheairrde bradh a breacadh gu'n a brlst-

eadh, pick a quern, but do not break it ;

a quern is the better of being picked, with-

out being broken.

Bhadhadair, btà'-adàr', n. m, a large

are. Skj/e.
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Brach, brà'-gh, n. m. a burst. H.
Braghad, braad, n. m. neck, throat, the

upper part of the neck; a braghad gu
seimh a soillseadh, her neck softly shin-

ing; ruisgidh brù braghad, the belly vill

strip the neck; losgadh braghad, the

heart-burn. C. G. Ar.

Braghadach, brààd'-ach, a. belonging to

the neck.

BRAGHADAicn, brà'-ad-èch, n. m. crack-

ling ; bursting ; noise. D. M.
Bragsaidh, bràg'-sè, n. m. disease in

sheep.

Braich, braech, n. f. malt, (from brach,

V.) gen. bracha.

Braid, brij, n. /. a horse collar. Arm.

;

iraW-chluaisean, a pair of hems.

Braid, braj, n. f. theft; luchd braid,

thieves, rogues.

Brag, v. be infected with an epidemic or

contagion; fag; boast. Belgic.

Braigh, bri'-yh', n. m. top, summit; air

bràigh an tighe, on the top of the house

;

kràigh na beinne, the summit of the hill ;

bràigh a chroinn, the mast head ; brdigh

sC ghlinne, the head or uppermost part of

Vie glen ; brdigh na leapa, the top of the

bed ; am bràigh na dùthcha, in the high-

er parts of the country ; a cable. M. L.

Braich, brSè'-yh', v. give a crackling

sound, as wood burning; crackle; burst

;

explode ; crash.

Braigheadh, bri'-A, n. m. report, au ex-

plosion, crackling ; a blow.

Braigheardaicb, bri'-àrt-èch, n.f. crack-

ling ; blustering ; swaggering.

Braighe, bri'-ha, "1

Braichdean, brij'-dyan,i n. m. and/, hos-

tages, captives, pledges.

Braighdeach, braj'-dyach, n. m. a horse

collar. D. M. L.

BRAIGHDEANA3, btij'-dvàn-us, n. m. bond-

age; the state of having a halter about
the neck, lit.

Braigheach, bri-gh"àch, n. m. a moun-
taineer, one that inhabits the moun-
tains.

Braigheaciid, bri'-gh-achg, n. f. impri-

sonment, constraint, confinement.

Bhaighdean, brlj'-dyan', iu m. a calf's

collar.

Braighghill, bri-gh'-yell, the goal, the as-

cendant, or pre-eminence; thug thu
braigh-gh'tll air na chualadh mi riamh,

you surpass every thing I have ever heard;

tha sin a' toirt braigh-ghiU air na h-uile

ni, that excels or exceeds every thing;

f huair e braigh-ghUl ort, gun taing dhuit,

he got the ascendant or pre-eminence, in

defiMice ofyou.

Braighleach, brràè'-Uyach, ru vu the

I breast. Liu.
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nRAiGH-CHRANN, bri -ctirann, n. m. a top-

mast.

UiiArGHiD, brij2, or bri'-èj, n. /. a pair

of hems ; a collar about a thief's neck.

IsUii/.

Braigiileab, bri.gh"-lleb, n. m. wood-roof
of a house ; sarliing. Sc.

Braighleag, brrièl'-ag, n. /. a whortle-

berry.

BitAiGULicu, bril-lyèch, n.f. noise, crack-

liugj blustering, swaggering; v. make
noise, crackle ; bluster, swagger.

Bbaigh-sheol, bri'-hhy61l, n. m. a top-

sail.

Braigh-shlat, bri'-hhlat, a topsail-yard

See Long, a ship

Bbaight, brijt, n. /. an enormous large

fire ; a bon-fire ; in old times, the fire

that the Druids had on the top of

mountains, (braigh-aite.) This word

must be the true etymon of the English

word bright. It is peculiar to Islay and

other two of the islands. See Dr. Mac-
Leod's Collection ; also Druid/t.

Braightseai, brijsht'-shyal, n.tn. a fire on
the top of a hill, as a beacon, (old;) now
used for a large fire of any kind, particu-

larly in time of rejoicing; a volley; a

broadside; a billingsgate, or a terrible

scolding of ladies ; s ann agaibh a th'

am braightieal ciatach, wliat ajine Haz-

ing Jire you have; a eheuii hhraightscal

a leig iad, the first broadside or rolley

tlieyfired; 's iad siod a thug am braig/it-

seal, what a billingsgate those (ladies)

had.

Brailis, bral'-esh, n./. worts.

Brainn, briènn, luf- the belly ; a bulging.

Bbais, brash, n. /. a fit, a convulsioD;

tha na braisean trie, the fits return

often.

Braisd, broshj and brashj, n. m. a broach.

Bkaise, bràsh'-à, n.f. impetuosity; keen-

ness; rashness.

Bhaisead, bràah'-ad, n. /. degree of impe-

tuosity; rashness; impetuosity, fervour,

ardour ; wantonness ; forwardness.

Braiseil, bràsh'-al, a. keen, impetuous,

forward.

Braisgeul, brash-skèul', n. m. a romance.

Braithrearchas, bràr"-hyur'-acli-us, n.

m. brotherhood, friendship, partiality.

Bran, bran, n. m. the name of Fingal's

dog, the name of several rivers in the

Highlands.

Branna, brann'-a. gen. of brainn, the

belly.

Brannach, brann'-ach, a. corpulent, hav-

ing a big belly; n.f. a cori>ulent fe-

male.

Brannaire, brann'-àr'-à, n. m. a cor^iulcnt

Bba.v.namu, bran'.nuv. a coat ot

Branndair, brannd'-ar", n. vi. a sort of a

gridiron.

Braoileag, braocl'-ag, a. whortleberry.

Braoisc, braoèshg, n.f. a grin, a distortion

of the mouth, as in contempt

Braoisgeach, bràoèshg"-àch, u. grinning,

gaping ; having broken teeth, notched

;

n. f. a female with broken teeth ; a grin-

ning female.

Braoisgeil, braocshg'-Sl, n. f. prating,

prattling.

Braoisgire, braoeshg'-èr'.à, n. m. a grin,

ning fellow, one that distorts his mouth in

contempt.

Braon, braon, n. m. drop ; gach brnon,

da f hull, every drop of his blood; drizz-

ling rain ; le braonaibh na h-oidhche,

with the drops of night ; braon nan sion.

the drizzling of the blast, Am. ; light

shower; ii. drizzle, distill.

Brao.vach, braon'-àch, a. showery, drizz-

ling ; rainy ; dewy ; 'sa mhadainn bhraon-

aich, in the dewy morning, M.L.; an

duibhre braonaeh, the dewy gloom

;

falling in gentle showers.

Braonacììp, bràon'.àchg, n. f. drizzling

rain ; genial showers ; showery weather.

Braonan, braon'-an, n. m. an earth-nut;

braonan nan con, dog carmiUion. H. S
Bras, brass, a. keen, rash, impetuous,

fervent, ardent, incautious; inconside-

rate ; bras le d' bheul, rash -with thy

tongne; sruth bias,iin impetuous cur.

rent or torrent ; each bras, a mettlesome

horse ; mar steud shruth bras, like an int-

petuous torrent, O. A. ; 6ra»-bhuileacli,

ready in dealing blows ; bras-chaoin,

quick and pleasant ; bras chomhrag,

tournament.

Brasailt, bràsh'-àèlt, n. m. a panegyric,

eulogy.

Brat, brat, n. m. hair cloth for a kiln, an

apron. Is. ; a covering, a mantle, a veil

;

croehaidh tu am biat, thou shall hang
the veil, B. ; brat ùrlair, a carpet ; n gar-

ment; agus ghabh Sheni agus laphet

brat, and Shein and Japhet took a gar-

ment.

Brat broin, bral'-bròèn, n. m. a mort-

cloth.

BRATACH,.bràt'-tach, a. banner, flag, col-

ours, ensign ; a' bhratach mhòr aig righ

nan lann, the great banner of the king of
swords; bratach aluinn righ nam magh,
the beauteous banners of the king of

fields. 0.

Bratag, bràl'-àg, n.f. the rough, or cater-

iUar.

Brataich, brat'-ech, v. kindle. North.

Bbatii, brhà, n. m, knowledge, ijiforma-
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tion; pursuit of information; advan-

tage by unfair means; gliabh e brath

orm, he took the advantage ofme ; bi air

brath, be in pursuit of information ; am
bheil brath agad c'ait' am bheil e, have

you any idea or information where he is ?

's aim a tha brath amadain agad air, you
take the advantage ofhim as if he was a

fool; an d' f huair thu a bhrath, did you
get any information of him 'f 's ann aig

Dia tha brath, God alone knows; tha

mhiann air brath ort, he means to inform
against you ; a* brath tighinn, intending

or meaning to come ; bha e a' brath mo
bhualadh, he was on the eve of striking

me ; tha e air bhrath, he is to be found

;

eha bhi am bard air bhrath, the bard shall

not befound.
Brath, brlia, v. betray, deceive, inform

against ; agiis an sin gabhaidh mòran
oilbheum, agus brathaidh iad a cheile,

ami then shall many be offended and
shall betray one another ; esan a bhrath e,

he that betrayed him. B.

Bhath, bràch, conflagration, destruction ;

gu brath, for ever; na tteig mi gu biiil-

each na gu brath, do not forsake me ut-

terly or for ever ; gu la bhrath cha n
èirich Oscar, Oscar shall never rise; liter-

ally, till the day of conflagration, (buid-

ealaich) the day when the world is burnt

up; cha'n fhaic thu e gu brdth, you
shall never see him ; seachd bliadhna

roimh'n bhrath, thig muir thar Eirinn re

aon trà, seven years before the last day,

the day of conflagration, the sea at one

tide shall cover Ireland, Oss. ; cha gWuais

e gu eruadail gu brath, he shall never move

to the perils ofwar. Oss. H.
Bratuadair, brha'-ad'-ar*, n. m. a trai-

tor, a betiayer, a knave, an informer.

Brathadu, brha'-i, p. betraying, inform-

ing ; n. m. treachery, deceit.

Brathair, brhà'-hyur, n. m. a brother;

brathair athar, a paternal uncle ; brath-

air mathar, a maternal uncle ; brathair

cèiìe, a brother-in-law; brathair bochd,

afriar.

Brathaireachas, brhà'-hyur-àch-us, n.

m. brotherhood, fraternity ; partner,

ship.

Brath AiREALAcnD,brhà'-hyur-hyàI-àchd,

n.f. brotherhood, brotherly attachment,

fraternity, unanimity, harmony.

Brathaireil, brha'-hyur-al, a. brotherly,

aiTectionate ; agus nach do chuimhnich

iad an eomhcheangail brathaireil, and

that they have not remembered the bro-

therly covenant, Amos ; brathair mhort,

fratricide.

Beath-foille, brà-laoèl'.lyà, n.f. disguise,

deceit.

Breab, brràb', i'. kick, stamp witli the

foot; n. m.a. kick, a prance, a start.

BBEABARDAicn, brràbb'-àrt-èch, n./. kick-

ing, prancing, stamping, raging.

Breabadair, brrabb'-àd-ar', n. m. a weav.

er. Skye.

Breabail, brràbb'-àl, see Breab.

Breabadh, brrabb'-l, p. stamping, kick-

ing.

Breaban, brabb-an, n. m. a heel piece. Is.

Breac, brechg, and brrùch^, a. pie-bald ;

each breac, a pie-bald horse ; bo bhreac,

a party-coloured or speckled cow ; fear

breac, a man marked u'ith the small pox ;

CÙ breac, a spotted or party-coloured dog;

breac le neònainibh, chequered with dai'

Breac, brechg, or brùchg, v. pick a mill-

stone, bespangle, chequer, speckle ; n. f.

the smaU-pox; breac nam bo, breac a'

chruidh, the cow-pox ; breacadh seun-

a.\a, freckles on the face; breac a mhuil-

inn, that 7nodification of cloud called

cirro-cumulas, Ar. ; breac otrach, (the

durtg-hillrpox,) the shingles or herpes.

It is hoped that no person will style this

disease in such a manner after this. Beilg-

ginneach is the proper and the Islay name
for it; breac an t.sil, the white and grey
wag-tail; breac beadaidh, thefish coiled

loach.

Breac, brechg, or bnlchg, ru m. a trout.

Breacadh, brechg-, or briichg'-A, p. get-

ting freckled ; getting black and white

;

picking a millstone ; breacadh teine, shin,

freckles; treac-luirgneach, shin-freckled;

breach shith, livid spots on the shin, hives;

breacadh rionnaich, a dapple sky.

Breacag, brechg'-ag, or brùchg'-àg, ìi.f. a

pan-cake.

Breacair, brcchg'-ar', n. m. the engrav-

er's tool.

Breacan, brechg'-an, or bruchg'-an, n. m.

tartan, tartan plaid, a Highlarul plaid ; a

parti-coloured dress, used by the Celts

from the earliest times. The breacan of

the Highland king had seven diSerent

colours ; the Druidical tunic had six ;

and that of the nobles four; breacan an
fheilidh, the belted plaid; consisting of

twelve yards of tartan, worn round the

waist obliquely across the breast and over

the left shoulder, and partly depending

backwards.

Breachdan, brechg'-an, n. m, a custard,

M.L.
Breacarsaich, brùch'-àr-ssèeh, n.f. twi-

light ; middle state,particularly of health.

Bueacnaich, brechg'-nyèch, v. chequer,

Breacta, bryi;chg'-tya,p.picke4 as a mill,

stone ; spotted ; carved.



BREACH

hand-BREAcn, brè orbrya; Xo. brOa,

fome, beautiful, fine; nighean bhreagh,

a handsome young woman ; latha breaghf
a fine day; surprising; is breagh nach
<r thainig thu dhachaidh an am, it is

nirprising you did not come harm in

time; gu breagh xaanioch, pretty late in

the evening.

SREAcnACHD, bna'-Tiachg, n. f. hand-
someness ; beauty, eleganoe ; degree of
beauty.

Bbeaghaich, brya'-'hèch, i'. adorn.

Bbeachchaid, brya'-chyud', n. /. degree
of beauty, superiority in beauty.

Breamai.v, brjcm'.àn', n. m. tail, train.

Breamaimeach, bryem'. àn'-àcb, a. tailed,

as a tail or train.

Bbeamas, brjem'.as, n. m. a blunder, mis-

hap; misfortune; eha leighis aithreach-

as breamas, repentance cannot remedy a
blunder; 's ann duit a dh'cirich am
breamas, what a mishap has befallen you.

Bheamasach, brem'-as-ach, a. unfortu-

nate, unlucky ; blundering; bungling.

Bbeamasacho, brem'-àà-àchg, n.f. unfor-

tunate state or condition, fatality, mis-
fortune.

Bbeatu, brhcyà, n.f. a row, a rank. B.

Breathach, bra'-hhaeh, n. m. Welshman.
Bbeathal, bryaòh'-hal, n. f. raving, con-

fusion of mind, terror, flurry.

Bbeathanas, bryaoh'-hyan-us, n. m. judg-

ment, decision, retributive justice; from
breith.

Bbeathas, bra6h'.as, n. m. fury, fi^nzy.

Breatl-NN, brral'-ttunn, n. m. Britain.

Beeati,->'Nach, brra'-ttunn-ach, a. British;

n. m. a Briton.

Bbeathnachadh, bren'-nach-i, n. ttu ap-

prehension ; conception, imagination.

Breathnaich, bren'-nech, v. conceive, ap-

prehend, suppose. Islay.

Bbeid, brrajj, n. m. a kerchief, a napkin,

a piece of cloth of any kind, a woman's
head dress, consisting of a square of fine

linen, neatly pinned on the head ; gene-

rally put for the female badge of mar-

riage ; V. spread peats. North.

Beeiueich, br>àjj'-ach, a. like a kerchief,

a woman wearing the breid or badge of

marriage.

Breigcuiabh, brràg'-chèàv, n./. a wig. H.
Bbeiuchiabuadaib, bnag<;heàv'-a-dar*,

n. m. a wig-maker.

BREiCBtocHnAicii, bràg'-rrùchg.èch, v.

disguise, disfigure.

Bbeilleis, brall'-èsh, n. /. confusion of

mind, raving, delirium. Dr. M'Leod.
Breine, brraèn'.nyà, n. /. turbulence, a

turbulent disposition; stiuk, stench.

Bbeinead, brraen'-ad, n. /. degree of tur.

buleuce, turbulence; rottenness, stench.
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Bbeineac, brràn'.àg, n.f. a turbulent fe.

male.

Brei.neav, bran'-an, n.r7i. a turbulent man.
Breisleacii, brash'-llyach, n.f. raving,

delirium, confusion of mind ; chuir e 'm
bhreiillch mi, he quite confounded me;
chaidh mi am bhreislich, / ivas confound-

ed, I got quite bewildered; distraction of
mind.

Bbeisleachaii, brràsh'-lyach-al, a. con-

fusing, confounding; delirious, causing
delirium.

Breislicii, bràèsh'-llèch, v. confuse, con-

found, rave, talk inconsistently or inco-

herently.

Brelth, brrha, n.f. judgment, decision,

sentence; breith air a phobuU bhcir thu,

thou shallJudge the people; gu cinnteach

tha Dia ann a tha toirt breith air an tal.

amh, verily there is a God that Judgetk
in the earth ; na h-aingidh anns a' bhreith,

the wicked in the judgment ; interpreta-

tion, meaning, signification ; de's breith

do m' bhruadar, uhat is the interpreta-

tion of my dream ; thoir breith air mo
hhriiadm, interpret my dream; birth: a
dol air seacharan o'm bi-eith, going astray

from their birth ; O bhreith gu bàs,/ron«

birth to death, from the cradle to the

grave; sguir i 'bhreith cloinne, she left

off chUd-bearing ; overtaking, laying

hold of, capturing, seizing; breithbuidh.

eachas, thanksgiving; air breith buidh-
eachas, after giving thanks ; breith luath

lochdach, a rash unfairjudgment ; breith

airèigin, a chitd scarcely alive when born;

deforcenietit.

Sheith, brrha, p. bearing, seizing, carrying

away, catching; a' breith air laimh orm,
seizing me by the hand; cha b' fhai bha
sinn a' breith orra, we soon overtook them

;

a' breith air a cheile, seizing each other,

laying hold of each other ; tha i a' breith

cloirme, she is bearing children—a' breit/t

uibhean, laying eggs ; a' breith searraich,

castingafoal ; a' breith laoigh, calving; a'

breith uain, yeaning; a' breith oircean

neo, thoircean,/arrou'in^; a' irfi/A chuil-

eanan, whelping; a' breith phiseag, kit-

tening.

Bkeitheach, bra'2.ach, a. judicial, exact.

Bbeitheil, bra'-ul, Tuf. raving, delirium.

Bbeitiieamh, bra'2-uv, n. m. a judge; an
umpire; nach dean breitheamh na talmh-

ainn uile ceartas, shall not the judge of
all the earth dojustice }

Bbeitiieanas, brha'-an-us, n. m. a judg.

ment; decision, sentence; a just retribu-

tion for one's sins; thainig breitheanas

ort, a Judgment came upon you ; thainig

sin mar breitheanas ort, that came your

way as ajust retribution for your sim

;
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oir scasaiilh sinn gu liJir am fianuis

caithir hrcitheanais Chriosd,/or loe shall

all stand before the judgment.seat of
Christ; is flrinn breitheanais an Tigh-
eariia ; tha iad gu h.iomlan cothromach.

Ni's mo ran iarraidh tlia iad na'n t.òr,

seadh, na raòran do'n or fhiorghlan,

agus ni's milse na a' mhil, seadh, na
ciribh mheala, theJudgments of the Lord
are true and righteous altogether. More
to be desired are they tiiangold, yea, than
viuchfine gold ; sweeter also than honey
and the honey comb.

Breitheanasacii, bra'-an.as-ach, a. retri-

butive, as a just judgment.
Breith-dhitidh, brhà'-yhèjt-è, n. f. sen-

tence of condemnation.

Breith.veachadh, brà'2-nyaeli.l, n. m. ap-
preliension, idea. High. So.

Bbeithnich, brà'2-nyèch, v. conceive.

Breitich, brà'-ttyèch, ti. swear. H. S.

Breo, bryò, n. rn. a fire, a flame. H. S.

Breochaid, n. ?«. any tender or fragile

thing, Skye; spreòchdainn.

Breoc, bryòchg, v. patch. H. S.

Breoite, bryd'-tyà, a. frail, weak, feeble,

infirm, sickly, indisposed.

Breoiteachd, bryò'-ttyàchg, n. /. infirmi.

ty, weakness, debility, frailty, feeble-

ness ; tha mi breoite linn, / am weak,

feeble and sickly. Sm.
Breolaid, bryol'-Kj, n. m. dotage. ST. L.
Breoth, bry62, v. putrify, rot, corrupt.

Breothadh, bryò3'-i, n. m. corruption, be-

ginning to corrupt, or get useless; rot-

ting.

Breuo, brèug, (not brag) gen. brèig, pro.

brag, n. f. a lie, a falsehood, an untruth

;

saor m' anam o bhilcau nam breug, de-

liver my soulfrom lying lips; fhuaradh
'sa bhrèige, he was found out in a lie;

anil an dòchas na beatha mairearmaich

a gheall Dia do naeh comasaeh breug

a dheauadh roimh chruthachadh an t-

saoghail, in hope of eternal life, which
God, that cannot lie, promised before the

world began ; v. pacify, lull, flatter, en-

tice; breug am paisde, pacify, lull, or

soothe the child ; breug leat e, flatter or

cajole him aiuay tcith you; 'ga bhreug-

adh mar gu 'm biodh leanabh ann, ca.

joling, soothing, or caressing him as if he

was a child.

Breugach, brèug'-aeh, a. lying, false, de-

ceitful ; tha e cho bhreugach is a th' an
cat cho bhradach, he is as great a liar as

the cat is a thief; tha thu breugach, you
are a liar ; nach breugach thu, how much
you lie ; n. /. a lying female.

Breucadh, brèug'-i, p. cajoling, flatter-

ing, lulling, pacifying, soothing, carets.

ing.

BRIATHRADAIR

Breugaich, breVèch, v. belie, falsify,

give the lie, disprove, gainsay ; 71. f. thug
e a' bhreugaich dhomh, he belied me to

theface ; bhreugaich e mi, he belied me ;

breugaich e, belie him.

Breugaire, brèug'.ur'-à, n. m. a liar; K
fearr duine bochd na b^eugaiie, a poor
man is better than a liar ; èisdidh am
breugaire ri teanga an aimhleis, a liar

giveth ear to a natighty tongue, P. 17-4 ;

is feairrde breugaire fianuis, a liar re-

quires a voucher, one that is belied or

contradicted is the better of a witness.

Breugaireachd, brèug'-ur'-achg, «./. the

habit or vice of telling lies ; the practice

of belying or contradicting.

Breugan, brèug'-un, 7t. p. lies, false-

hoods.

Breug-chrabhadh, brèug'-chiàv-X, n. m.

hypocrisy, pretensions to religion ; breug-

chràbhach, hypocritical, deceitful.

Breuglaich, brèug'-Uèch, v. foreswear,

perjure, gainsay. Armstrong.
Breugnachadh, breug'-nnaeh-A, p. bely-

ing, falsifying, contradicting.

Breugnaichte brèug'-mièchtyà, p. be-

lied, falsified, contradicted.

Breugriochdaire, brèug'-rryùchg-ur'à,

a disguiser, a pretender, a traitor.

Breugriochd, breug'-rryùchg, n. f. dis-

guise.

Breun, brrann, a. of a turbulent, boister-

ous disposition; bold, indelicate, as a

female ; putrid, filthy, lobh, grod.

Breunadh, brrann'-i, p. becoming putrid.

Breunach, brrann'-ach, n.f. a turbulent,

indelicate, or immodest female.

Breunacud, brrànn'-àchg, n.f. turbulence,

indelicacy ; rottenness, putridness.

Breunair, breann'-ur", n. m. a turbulent

man.
Briagh, brèà, prov. for breagh.

Brian, brfann, the name Brian,

Briathar, brhrèàr'-ur, n. m. a word, averb;

a saying, an assertion ; dh'iarr an sear-

monaiche briathra taitneaeh fhaotainn ;

agus bha a ni sgriobhadh ceart, briathra

na f irinn, the preacher sought out accept-

able words; and that which was written

was upright, even words of truth ; tha

briathra na daoine glice mar bhioraibh,

the words of the wise are as goads, Exc.

;

(brigh-athar,) the essence of the father.

M.L.
Briathrach, brear'-ach, a. wordy, talka-

tive, verbose, loquacious.

Bri;vthrachas, brear'-iach-us, n. m. wor.

diness, wit, eloquence, verbosity.

Briathradan, brèàr'-ad-an, n.f. a voca-

bulary.

BRIATHRADAIR, breàr'-ad-àr', n.nu^ dic«

tionary, a lexicon.
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BaiATURADAiRACiiD, brt-àr'-ad'-ar-àchg, n.

/. lexicography; a lexicographer's work.

Bkiathroich, breàr'-rèch, v. aflìnn, as-

sert, maintain. H. S.

Briathrail, brCàr'-al, a. verbal, in a

word.

Beib, brcbb, n, m. a small sum of money,
a dribblet, an item ; am bheil thu brath

am bnb sin a phaidheadh, are you going
to pay thut trifling sumf Is. ; a bribe;

brib nach do ghabh, who iias not received

a bribe. B.
Bribearachd, breb'-ar'-àchg, n. /. pay-

ment in small sums, trifling sums of

money.
Bric, brcchg, gen. of breac, plu. of breac,

a trout

Briceav, brcchg'-an', n, m. a sprat, or

small trout; bricean baintigheam, a wag-
tail; bricean beithe, a linnet. H. S.

Bride, brrcjj'.a, contraction of brighide;

Brighit, latha fhèiU bride, Candlemoi,

St B-i'Jgel's days.

BRtDEAG, brrcjj'-ag, n. f. the jaws of a

brute.

Brideach, brejj'.ach, a. a dwarf; cha
bhrtdeack air an fhaich e, he is not a

dwarf on the battle-JUld. Old Song. Arm.
Bridean, brfjj'-an', n. m. the sea-piet

;

cho luath ris a bhrtdean 'san traigh, as

swift as the sea-piet on the seashore.

Bttic, bregg, n.f. a heap, a pile ; v. pile,

build as a pile of peats, &c. ; a' br'igeadh

na mòna, building the peat-stack. MuU.
Brigh, bre'-yh', n. /. substance, essence,

elixir, juice, sap ; chaill na h-iibhlan am
br'tgh, the apples lost their juice or sap ;

feoil gun bhrtgh, beef without substance

;

meaning, interpretation ; briathran gun
bhrigh, words without meaning ; innis

domh hr'igh mo bhruadair, teU me the

interpretation of my dream ; a' caitheadh

mo bhrigh, dissolving my substance,

Job ; is dcacair br'tgh do sgeoil, sad is the

substance (subject) ofthy tale, O. ; b'e so

a bu bhrigh d'an dan, this was the sub-

stance of their tale, Sm. ; caitheidh

cumha gun bhrigh, mourning consumes

without avail. Arm. 0. ; do bhrigh, a

bhrigh, by virtue of, because, hibte; pith,

energy; thuirt triath Eirmn bu mhòr
brigh, said Ireland's chief nf mighty

energy. Oss.

Brighealachd, brèyh"-all-ichg, n.f. sub-

stance, vigorousness, juiciness, pithiness.

BRicncAMii, bhre'-uv, n. m. a judge; from

brigh, interpretation.

Brigueil, bre'-gh'.al, a. substantial, juicy,

pithy, full of meaning, sap or energy.

BuiGis. brègg'-èsh, n./. breeches. M. Int.

Brighinn', brè'-hyunn, n. f. seasoning, any

fat ; delicacies, dainties.

BRtcni\xEAciiADH,bre'-hyun-àch-À,fi.m.

the act of seasoning; the act of feeding

with dainties or delic-jcics.

Briug, bregg, v. stab, thrust, .V. ; cut

round ; n. m. confinement, restraint.

D. M'L.
BBTOGAtii, brcgg'-ach, a. mean, miserly,

spiritless, avaricious, sordid.

Briogachd, bregg'-achg, n. f.
sordidness,

meanness, want of spirit, shabbiness.

Briogadaich, brègg'-ad-èch, n. m. sordid,

ness, avarice, meatmcss ; ludicrous ca-

pering. D. M'L.
Briogaid, bregg'^j, n.f. a little, elderly,

morose, miserly female.

Briogaideach, brègg'-àj-àch, a. elderly,

little and mean, as a female.

Briocaire, brègg'-ur.à, n. m. a sordid,

shabby fellow ; a miser ; a churl.

BRiocAiREACHD,brcgg'-ur-achg, n. m. sor-

didness, meanness, avarice, want of

spirit.

Bhioghas, brii'-gh'-us, n. /. fervour of

passion, dalliance; fondness.

Brioghasach, briigh'-as-aeh, a. fond.

Briociimhoireachd, brhc'-vur-achg, n.f.

substantiality ; the state of being full of

meaning.

Brioghmiior, bre'-gh'-'vur, a. full of sub-

stance, or meaning, or energy.

Briolag, briil'-lag, n.f. an illusion. X». M.
Brioxglaid, brreug'-Uaj, n.f. a bickering

sort of squabble; wrangling, disagree-

ment.

Bkioxglaideach, bryung'-llàj-àch, n.

squabbling, bickering, wrangling, quar-

relsome.

Brio.vxach, bryunn'-ach, a. party-coloured

and shining, or glittering; pretty; flat-

tering ; lying. A. D. M.
Brionnachd, bryunn'-achg, n.m. variety of

colours, glitter; flattery, falsehood. D.M.
Brioxnel, bryunn'-al, n.f. flattery, fawn-

ing, Sm. ; toying, caressing, flirting.

Brionshiileach, bryunn'-hul àch, a. hav-

ing a bright shining quick eye.

Brios, brcss, n. m. the state of being half

intoxicated ; mockery. A. M. D.

Briosaid, brrèss'-aj, n. /. a girdle, a belt.

Arm. ; a witch, a sorceress, /r.

Briosaideach, brress'-aj-ach, a. belted.

Brioso, brrèsg, v. start, jerk; move, w
come alive, as a child in the womb ; oir,

feuch, CO luath as a thàinig fuaim do

bheannacliaidh am chluasaibh, bhriosg

an naoidhean,le h-aoibhneas am bhroinn,

for, lo, as soon as the voice of thy saluta-

tion sounded in mine ears, the babe
leaped «n my womb forjoy; move, a:i

the flesh of an animal immediately after

being slaughtered ; crumble.

Drioscail, n./. sudden start or movement.
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the state of coming aiive ; p. moving,
starting, coming alive.

Briosoadh, brressg'2-A, p. jerking, start-

ing, moving.

BttiosCAiD, brrèssg'2.àj, n.f. 3 biscuit.

Bbiosgannta, brressg'2-annt-à, a. apt to

start, move, jerk, or start.

BaiosGAHDAicH, brrèssg'-ard-èch. n. f.
starting or jerking movement, as the flesh

of an animal after being flayed; start-

Briosuikneach, brèss'-urn-ach, a. ludic-

rous, H. ; ait, dhrabliluinneach.

Briot, brrètt, "i n. m. the language

BRioTAt, brrèlt'-al, > of birds, a flock of

wild fowls, in pursuit of the fry of fish ;

a meeting or company ' where every one

is speaking ; nonsensical talk ; chit-chat,

tattle, chattering ; flattery.

Bris, brressh, v- break, fracture.

Brisd, bneshj, v. break, fracture, become
insolvent, or a bankrupt ; splinter.

Bbisdeach, brrè3shj2'-ach, > a. apt to

Bristeach, brressht'-ach, / break, brit-

tle, interrupted, confused, unsettled, as

weather ; uair bhrisdeach, unsettled wea-

ther.

Brisdeadh, brresshj2-X, n. m. a break, a

breach, a fracture ; au eruption ; an out-

breaking; p. breaking, fracturing; brisd-

eadh cridhe, a heart-break; brisdeadh

ceile, derangement; brisdesdh a mach,
an eruption, an outbreaking, a rebellion,

an insurrection.

Bkisg, brresshg, v. brittle, apt to break

;

as flesh—tender, fine ; as a horse, mettle,

some ; as a person—ready, not stingy,

active, lively, brisk.

Bbisge, brrèsshg'-à, n.f. readiness, aptness,

activity ; tenderness ; brittleness.

Brisgeachd, brrèshg'-aehg, n.f. brittleness,

readiness, aptness; tenderness, activity,

cleverness.

Brisgead, brresshg'2-udd, n. f. brittleness,

degree of brittleness, tenderness ; brisk-

ness, &c.

Brisgeax, brrèsshg'2.àn', n. m. the part of

tripe called the brisket or gristle ; the root

of wild tansy or silver weed ; moor grass,

garbhlach, f ineach.

Brislean, brrèssh-Uyan', n. m. wild tan-

sy, pr.

Brist, brrèsshjt, i'. break, fracture. Pr.

Briste, brressht'.a, p broken, made a

bankrupt, insolvent, bruised ; tha mo
chridhe briste, my heart is broken; is

dluth an Tighearn dhaibhsan a tha briste

'nan cridhe; agus saoraidh e iadsan, a

tha briiite 'nan spiorad, the Lord is nigh

unto them that are of a broken heart,

and savcth such as be ofa contrite spirit

;

is iad iobairtean Dhè spiorad briste ; air

cridhe briste agus brùite, a Dhè, eha dean
thusa tair, the sacrifice ofGod is a broken

spirit ; a broken and a contrite heart, O
Lord, thou wilt not despise.

Britinneas, brrejt'-en-nus, n, f. the

measles. Ir.

BRosn, br6v, roimd rooted, basdard cy.

press. Ir.

Broc, bròchg, n. m. a badger ; gen. bniie.

Bkocach, br5chg'-àch, a. marked with the

small pox; speckled in the face; greyish,

like a badger.

Brocail, bròchg'-èll, v. mangle. North.

Brocaire, brochg'-ur'-à, n. m. a fox-hun-

ter, a destroyer of vermin in the High,

lands.

Brocaireachd, brochg'-ur-achg, n. f. the

occupation of fox-hunter, &c. H. S.

Brochaill, brSch'-all, n. m. the name of

the Banner of Gaul, the son of Morni.

Ar. Ir.

Brochan, broch'-an, n. m. porridge, pot-

tage; deoch bhrochain,gruel; sodar broch-

an, thick gruel; brochan bainne, milk-

pottage ; a phoite bhrochain, the pottage

or porridge pot ; brochan do ghall.pheas-

air, pottage of lentiles; agus bhruicli

lacob brochan, aiid Jacob sod pottage.

Bible.

Bbochanach, br6ch'-an-aeh, a. well sup-

plied with porridge or pottage ; bi gu cur-

aiceach, brògach,irocAanacft 'sa ghearah-

radh, be thou well capped, well shod, and
well supplied with gruel in winter. G. P-

Brochlach, bròch'-làchj n.f a woman. H.
Brochlaid, broch'-llaj, n. m. trash. Arm.
Brochlainn, broch'-llènn, n.f. a badger's

den ; any stinking place.

Brod, broii'd, n. m. the choice part of any
thing, the choice quahty of any thing;

brod an t-cil, the best part qfthe oats ; a
lid ; brod na poite, the lidofthepot ; a box
or ladle handed round in church for col-

lectingabns ; a small board; irod gheadh,

a goose that has a brood, a dam ; v. level

or smooth land with the spade after the

first ploughing; poke, probe, rouse.

Brodadh, brod'-S, p. levelling land, pok-

ing.

Brod, brod, n. m. pride, arrogance,haughti-

ness ; M. land Arg. a brood, a crowd.

Brodail, brod'd'-al, a. proud, haughty,

arrogant ; tha e cho bhròdail ris a mhac-

mhalachd, he is as proud as Lucifer, or

old Pluto, or, as he is called in the North,

Ian.

Brodalachd, biòd'-al-aehg, n. f. arrogan-

cy, haughtiness, extreme pride.

Brod-iasg, brod'd'-easg, n. m. needlefish.

Brodunn, brod'd-ènn, n. m. a, goad, a

staff.

Brog, brògg2, n. m. a probe, a poker ; v.

E
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n. poke, probe, stir, stimulate; bestir

yourself.

Broc, brog'g, n./. a shoe; cuir ort do
bhrògan, put on ynur shoes ; hoof; òrò^
an eich, the hoof oj the horse ; evil con.

sequence; buailidh e brag ort fathast,

you will will feel the bad effects of that

hereafter; bhuail an t-earrach so brog
oimn, ue havefelt the sad effects of this

untoward spring; brvg thioiih, a clog,

a sandal; irò^ na cuthaig, hutter.wort;

a. sorrowful. H. S.

Bhocach, bròg'g'-acb,a. weUshod; strong-

hoofed.

BaoGACH, brog'g'-Sch, n. jn.aboy, a lad.

North.

Bhogaich, bròg'g'-èch, v. shoe; approach.

Brogail, see Broigeil.

Bbogaihe, bròg'g'ur'-à, n. m. a cobbler, a

shoe-mender.

Brogaireacud, bròg'g'-ur-àchg, n.J. shoe-

mending, cobbling.

Broid, bròèjj, v. embroider. O.IU
Beoidireachd, broèjj'-èrr-àchg, embroid-

ering.

Bboigealachd, broèg'-al-àchg, iu f. ac-

tivity, liveliness, as an old man or wo-
man.

BaoiGErL, br6èg'-al, a. tho old, stout, live-

ly, and active; hale, hearty, applied to

old people always.

BaoiGEANTA, bròeg'-annt-à, a. active,.live-

ly, spirited, sturdy.

Broigeantachd, brùèg'-annt-àehg, n. /.

liveliness, activity, sturdiness, alacrity.

Beoigbeal, broy'-ghyal, a cormorant,

sgarbh.

Broighlich, braoell'-ech, n. /. prov. for

braighlich, the crackling of wood on fire

;

swaggering; braigh, the top, the place

where the Druids had their bon-fires, and

the consignative, la 'lich, &c. to make, to

make noise; the Irish pronounce ai, for

the most part aOe, but the Highlanders

pronounce it ie ; hence, dhoibh in place

of dhaibli ; broinn instead of brainn

;

broighlich in place of braighlich, (brrièl'-

èch.)

Broiiea.v, brul'-an', n. m. manyplies or

king's hood in an animal, (braigh'-la.

)

Broileanach, broel'-an'-ach, a. many-
plicJ.

BRoiLLEAcn, brroèl'-llyach, n. m. the

breast, the bosom ; Iront ; a broilleach

mar chobhar nan stuadh, her bosom like

the foam of the waves, (mountain-high

waves ;) an urrainn duiue teine a ghabh-

ail 'na bhroiUeach agus gun cudach a

bhi air a losgadh, can a man take fire in

his bosom and his dothes not be burnt?
Prov. ; 'na bhroiUeach, in his bosom,

Exd. ; folachaidh au leisgein a lamh na

bhroiUeach ; uiread as chum a bhcoil cha
tobhair e i, a slothful man hideth his

hand in his bosom, and will not so much
as bring it to his mouth again,

Broin, bròèa, gen. of bròn, mourning; v.

mourn, lament, deplore.

Broineach, bròèn'-ach, n.f. a ragged wo-
man, a ragged garment or vesture; a.

ragged, tattered.

Broi.neag, broen'-ag, n.f. a rag, a tatter,

a shred.

Broineagach, brocn'.àg-àch, a. ragged,

tattered.

Bhoinn, prov. for brainn, a belly.

Broisde, bròshg'-à, n. »71. a braoch. Is. "
Broiso, broèshg, t'. excite. Arm.
Broit, broet, n. f. bosom; cuir ad bhroit,

e, put it in thy bosom. North U.
Brollach, broil -ach, 71. »1. breast. Irish.

Brollacham, broll'-ach-an, n, m. any thing
entangled or entwined.

Brolluinn, broll'-ènn, n. m. steam, stench;

meeting of currents. North.
Bro.mach, br6m'-ach, n. m. a colt. N.
Bhon, bròn, n. m. mourning, sorrow, wail,

ing, weeping ; grief, lamentation ; mourn-
ing dress or habiliments ; 's e so fath mo
bhròin, this is the cause of my lamenta-

tion or sorrow ; fo bhròn, sorrowing, la.

menting; is beannaichte iadsan 3 tha ri

bròn oir gheibh iad solas, blessedare they
that mournfor they shall be comforted,
M. 5-4 ; thionndaidh thu dhornhsa mo
hhròn gu dabhsadh, thou hast turnedfor
me my mourning into dancing, P. 30-11

;

oladh aoibhneas an aite brain, the oil of
Joyfor mourning; tha iad am bron, they
are wearing mournings; is fear dol do
thigh a' bhròin, na dol do thigh nacuir-

me ; oir 'se sin crioch na uile dhaoine ;

agus gabhaidh am beò g' a chridh' e, it is

better to go to the house of mourning,
than to the house offeasting ; for that is

the end of all men; and the living will

lay it to his heart.

Bhonach, bròn'-ach.a. sad, mournful, mel-
ancholy, grievous, sorrowful ; mean.

Broxag, bròn'ag, n. /. a sorrowful wo-
man.

BRONBnRAT, bròn'-vvhràt, n.m. a mort-
cloth.

Brosnag, bron'n'-ag n. /. a gudgeon.
Brosdan, br6sd"-an, n. m. a spunk, little

sticks to kindle the fire.

Brosg, br6sk, v. bestir yourself, excite.

Bbosgadh, bròsg'-X, an exhortation, an
excitement.

Brosclach, brosg'-llach, a. lively, active,

brisk.

Brosglaich, brosg'-llèch, v. n. excite, be-

stir yourself; flatter, coax, cajole.

Brosg I IL, brosg'-èl, t. flatter, coax.



BROSGUL

BROsGUt, brosg'.ul, n. m. flattery. Skj/e.

Brosnachadh, bros'-nnach-i, n. m. incite,

ment, provocation, exhortation ; also a

piece of Highland music ; encourage,

ment ; pt. spurring, exciting.

Brosnachaii,, bross'-nach.al, a. instigaU

ing, encouraging.

Brosnaich, bross'.nnèch, v. excite, pro-

voke, bestir, encourage; gu cinnteach

cha'n fhaic iadsan am fearanu a mhionn-

aich mi d' an aithrichibh, ni mo a chi

neach air bith dhiubhsau a bhrosnakh

mi, surely they shall not see the land

which I swear unto theirfathers, neither

sliaU any of them that provoked me see

it.

Brot, brutt, n. m. broth; a. fat. North.

Broth, bnli6, n. m. an eruption on the

slcin.

BaoTHLAiNN, brrho'-Uènn, n. /. heat and

stink ; disagreeable heat.

Bru, brrù, n.f. a big belly, as a woman
with child ; a belly, a bulge ; tha bru air

a' bhalla, the ivall bulges ; a womb.
Bruacr, brùach, n. m. a bank, a border,

edge, brim, a steep, a precipice ; bruach

an uillt, the batik of the river ; air na

briiachan so, about these borders ; ma
na brnachaibh so, about these borders;

bruach dhuine, a boor ofa fellow, a stupid

fellow ; a small rising ground.

Bruachaire, bruach'-ar'-a, n. m. a sullen

fellow ; a hoverer.

Bruadair, brùad"-dar', v. dream, see a

vision; bhruadair mi an rair, I dreamed

last night ; bhruadair mi gu'ra faca mi,

I dreamed that I saw.

Bruaoar, brùàd'-ar. n. m. a dream, a vi.

sion ; agus air faotainn rabhaidh o Dhia
ann am bruadar, and being warned of
God in a dream. Bible.

Bruadaraicue, brùad'.ar-.èoh.à, n. m. a

dreamer.

Bruadrach, briiad"-rraeh, a. visionary.

Bbuaillean, brùaly"-lyan, n. m. disturb,

ance, noise, tumult, trouble, offence ; eò a

tha cur bruaiilean ort, who is troubling or

offending you; duine gun bhruaillean,

an ijioffensive man ; 's mòr am bruaiilean

a dhùisg thu, you have created a tumult ;

mar bhruaillean thonn air driom a

chuain, as the tumult of waves on the

height of the ocean—tha bruaiilean air

aghaidh nan torn, there is boding gloom
on theface of the bushes. H.S.

Bruailleanach, brùaiy"-an'.ach, a.

troublesome, riotous, tumultous; noisy,

disturbing ; causing disturbance ; annoy,
ing, grieved, vexed.

Bbuailleanachd, brùrUy'-an'-Schg, n. /.

troublesomeness, the state of giving

trouble or being troubled-
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BauAN, briian, n. m. short-bread, a cake

made with butter, &c. to keep children

quiet; a crumb, a morsel; v. crumble,
pulverise, crush.

BttUANACHD, brùàn'-achg, n./. continued

breaking or smashing ; fragments.

Bruanag, brùàn'-ag, n.f. a little cake.

Bruansgail, bruan'-skul, v. make a deep
crashing, crushing noise ; make a grating

noise ; crumble, break into fragments.

Bruansqal, brùàn'-skal, n.f. a crumbling
noise ; a grating noise.

Bruanspealt, brùan'-spy.ìlt, m. m. splin-

ter; V. smash, hack, hew.

Brucach, brùchg'-àch, a. speckled in the

face, as a sheep; gloomy, lowering, as

weather ; latha brucach, a gloomy lower-

ing day; coara bhrucach, a speckled

sheep, a b/ack.faced sheep.

Brucachd, brùchg'-àchg, n.f. gloominess.

Brucanaich, bruchg'-an-èch, n.f. peep of

day, the dawn ; bi an so 'sa bhrw:anaich,

be here at peep of day. Is.

Bruchd, brùclig, n. m. a disruption, or

rushing forth, as a multitude ; a bulge :

a sudden rushing forth, a belch, a rift

;

rinn e bruchd, he belched or rifted;

thàinig bruchd do na daoine a mach, a
rush of the people came forth ; a heap,

or great quantity ; thuit bruchd do 'n

mhòine, a great quantity of the peats

fell ; a rush, a gush ; thàinig bruchd do
'n uisge a mach, a gush of the water

cameforth.
Bruchd, brùchg, v. rush forth, sally,

bulge, belch, rift; iAràc/irf na daoine a

mach, the men rushed forth ; tha e,

brùchdail, he is belching, or rifting ;

gush; bhrùchd 'ihml a. much, his blood

gushed or poured out.

Bruchdadh, brùchg'-X, p. rushing; bulg-

ing; belching; rifting; gushing.

Bruciidail, brOclig'-al, n. m, rushing:

belching; rifting; a gush,

Bruchlag, brùch'.Uag, n. f. a mean ho-

vel.

Bru-chorc, brù-chork', \n. m. stool-

BRU-cHORCAN,brù'-chOrk.an, J bent, or

dirk grass.

Bruthaiste, brù'-asht-à, brose, brothaj.

Inver.

Bru.dheabg, brù'-yhyèrg, n. m. robin red-

breast.

Bbuich, brùt-ch, v. boil, seethe, simmer,

sod ; a. boiled, seethed, simmered ; n.f.

boiling; the state of being boiled; the

act of boiling ; bruich e, boil it ; tha e

bruich, it is boiled; is dona a' bhruich a
th' air, it is not weH boiled ; p. boiling i

tha e 'ga bhruich, he is boiling it.

Bbuicheil, brùèch'-al, a. sultry, warm. H.
Bruid, brijj, n.f, captivity; cbaidb thu
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suas ionad ard; thug thu bruid am
braighdeanas, t/iou hast ascended on

high, thou hast led captivity captive,

Ps. Ixxviii, 18 ; anguish ; great an-

xiety ; tha thu 'gam ciiumail ann am
bruid, you keep me in great anxiety, or

anguish ; ii. give the hint, by touching,

touch; bhruid e mi, hegave me the hint,

—he touched me \ poke, probe ; a' bruid-

eadh fo'n bhruaich, probing under the

bank of the river.

Bruid, Drùj, n. tn. a brute, a beast, a bru-

tal person.

Bruidealachp, brùj'-àl-àchg, n. f. bruta-

lity ; brutishness, beastliness ; coarse-

ness.

Bruideil, brùj'-al, a. brutal, beastly.

Bruideadu, brùj'-X, n. m. touch, by way
of a hint ; a hint ; p. stabbing, thrust-

ing ; poking ; probing.

Bruidhin.v, brùè'cnn, n. f. talk, speech,

report ; conversation ; tha mi a' cluinn-

tinn bruidhinn, I hear a talk or conver.

sation; bruidhinn mhor, loud talk; tha

leithid sin do bhruidhinn a measg

dhaoine, there is such a report among
people; chualadh mi bruidhinn fada

uam, / heard talking at a great dista nee

;

V. n. speak, say, talk ; bruidhinn ris,

speak to him ; bhruidhinn mi ris, / spoke

to him, I talked to him; bha mi a'

bruidliinn ris, / was talking to him ;

com' am b*^fji'ach leat bruidhinn ris,

why would ppu condescend to speak to

him'4 cha 'n 'eil agad ach a bhi 'bruidh-

inn, talk on as long as you like, blab on

;

p. talking, speaking; a' bruidhinn t'a

ehèile, speaking to each other,

Bruidhne, brùe'nyà, gen. of bruidhinn;

fear na mòr bhruidhne, the talkative

'man. Bible.

Bruidhneach, brùènn'-nyaeh, a. talka-

tive, blabbing ; loquacious ; 's e siod am
fear bruidhneach, wiuit a garrulous talk-

ativefellow he is ; sgathaidh an Tighcarn

na bilean miodalach uile, agus an teanga

bhruidhneach , the Lord shall cut off all

Jlaiiering lips, aiul the tongue that speak-

eth proud things. P. xii, 3.

Bruiuhneachd, brùènn'-nyàchg, n. f.

talkativeness, garrulity, loquaciousness.

Bruidlich, brùèj'-llèch, v. stir up. H. S.

Brl'illeadii, brùèll'-A, ;;. bruising ; crush-

ing ; n. m. a crush, a squeeze, a bruising.

Brl'ilidh, brùU'-è, a man of clumsy fi-

gure, and of awkward unwieldy mo-
tion.

Bruill, brùèll, v. crumble, bruise, crush ;

briiillidh mi do chnàmhan, I will crush

your bones to atoms ; squeeze.

Bbuinearo, brueu'-ard, a. liigh-crested

Ar.

Bruixne, brùènn-à, breast, waist. R. M.
Briute, brùt'-tyà, p. (of bruth) bruised,

broken, oppressed, sad, crushed; daoine

briiite truagh, poor oppressed men, Ps.

carson osnaich bhriiite ad chliabh, why
the sad sighfrom thy bosom, O. ; iadsan

a tlia briiite 'na spiorad, they who are

contrite in their spirit, B. ; full bhrùite.

extravasated blood ; tha m' anam briiite

am chom, my soul it oppressed uithin

me. Ps.

Bruth, brrhii, n. m. the dwelling of

fairies in a hill ; a house half under the

surface ; a cave.

Bruth, brhù, t>. bruise, crush, pulverise,

pound ; agus cuiridh mi naimhdeas eadar

thusa agus a' bhean agus eadar do shiol-

sa agus a slolsa ; agus bruthaidh esan do
cheann agus bruthaidh tusa a shail-san,

and I wi/l put enmity between thee and
the woman, and between thy seed and her

seed, it shall bruise thy head, and thou

Shalt bruise his heel.

Bruthach, brhù'-hach, «. m. an acclivity,

ascent, a steep, a hill side, a precipice; a'

dol a suas am bruthach, ascending the

acclivity or ascent; thoir am bruthacli

ort, neo thoir na buinn ort, take to your
heels, be off/ thug e am bruthach air, he

took to his heels; le bruthach, down-
wards; ri'bruthach, ascending, upwards;
to chreig a bhruthaich, under the rock

of the steep; ruithidh an taigeas fein le

bruthach, the haggis itself tvilt run down-
wards. Ossian, A. S. B.

Bbuthachail, brhù'-ach-al, a. steep, full

rising grounds or eminences.

Bhuthadair, brhù'-ha-dar*, n. m. a poun.
der, a pestle ; a bruiser or crusher.

Brutuadh, brhij'-A, n. m. a contusion, a
bruise ; p. bruising, crushing ; pound
ing.

Bruthaimn, brhù'-ènn, n. f. sultry heat.

Bruth AiNNEACH, brìm'-ènn-aeh, a. sultry:

warm; aimsir bhruthainncach, sultry

weather.

Bruthainneachd, brhù'-enn-achg, n. f.
sultriness.

Bu ! bù, iìtt. a sound to excite fear in chil-

dren.

Bu, ba6, pret. indie, of the verb to be; bu

i, bu e, bu iad, contracted b'i, b'e, b' iad,

it was he, it ivas she, it was they, pro-

nounced bbe, be, bèud or bèSd ; it is al-

ways contracted before / aspirated ; as,

b' fhearr leam, b' fhasa, / would prefer,

it would be easier; pronounced byarr,

bbàsà ; b' fhearr a bhi gun bhreith na bhi

gun teagasg, it would be better not to have

been born than to want instruction; b'

fhearr gun toiscachadh na sgur gu'n

chriochuachadh, i< would be better not to
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begin than to stop without finishing; b'

fhearr a bhi gun fhàine iia faine luaeh-

raeh, better to be without a riiig, than

wear a rush-ring; d,g, m, p, are aspi-

pirated after bu ; as, bu dhana e, how dar-

ing he was; bu gheure, how sharp it was,

&e. ; bu mhiosa e, it was worse, he was
worse; bu phailt iad, they were plentiful

;

b, m, p, I, take a double sound in these

cases; thus, bu phailt, buv'-fhàèlt; bu
mhiosa, buv-vhèss'-à ; bu bhochd, buv'-

vhochg ; bu leathan, bul'la-huu ; a

laoich an solas nam fleagh bu mhòr
(buv'-vhòr) 's an am cruadail, hero, who
wast great in the joy oj feasts, and in

time of trial. Oss.

BuABHiiLL, bùàv"-all, n.f. a cow-stall. Ir.

BUABHULL, buav'-vul, n. m. a unicorn ; ach

maradharc buahhuill, ardachaidh tu m'
adharcsa, hut my horn shall thou exalt,

as the horn of a unicorn, Ps. 92.10; a

comet, a wind instrument; le h-iolach

agus le fuaira a bhuabhuill, with shout-

ing, and with the sound of the cornet.

BUAc, bùachg, v. work lime and gravel in-

to mortar ; work clay, &c. ; in Irish, un-
bleached linen cloth. See Buaichd.

BuACADH, bùàclig'-À, p. working lime,

clay, &c.

BuACHAiLE, bùach'-èlly'-à n. m. a cow-
herd, a herd.

BUACHAILLEACHD, bùach'-èlly'-àchg, n. f.
herding, tending cattle, the occupation of

a herd.

BuACHAiLLicii, bùàch'-èlly'.èch, ?'. tend,

herd, watch, or keep cattle.

BuACHAR, bùach'-ur, n. m. cow-dung,
dung.

BUACHAIR, bùàch'-èrr, v. bedaub with

dung.

BuADH, bùa'-gh', gen. plu. of buaidh.

BUADHACH, bua'-gh'-ach, a. victorious,

triumphant ; highly gifted ; having in-

herent qualities to effect something won-
derful.

BUADHACiiADU, bùàgh".ach-A, n. m. the

act of gaining the ascendant; p. succeed-

ing well in any thing ; conquering, over-

coming.

BuADHACHAiL, bùa-gh"-ach-al, a. trium-

phant, victorious, overcoming, subdu-

ing.

PUADHACHAS, bùa-gh"-ach-us, n .m. the

ascendancy, and superiority ; success, vic-

tory.

BUADHAICH, bùa-gh'-èch, v. overcome,

gain the victory, prevail, subdue, over-

throw, subject, triumph.

BuADiiAicHE, bua'-gh'-èch-.i, n. m. a vic-

tor.

BuADHAiL, bùa-gU"-alj 0. victoriouSj trium-

i>liant.
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BuADHALACHD, bùa-gh"-al-achg, n. supo

riority, ascendant, mastery.

Buadhmhoireachd, bù.iv'-vur-àchg, );./.

the mastery, ascendant, superiority; vic-

toriousness.

BUADH.MHOR, bùSv'-vur, a. triumphant,

victorious, successful, gaining the ascen

dant.

BuACiiAin, bua'-har, 7i. !«. aherd; thach-

air orra buaghair bhò, a cow-herd met

them. Legend. Arm.
BUAGHALLAN, bùà-gh'-ghallan, n. m.

groundsel, ragwort, or ragweed, buagh-

allan buidhe.

BuAic, bùàèchg, n./. the wick of a candle

or lamp.

BuAicEAcii, bùaèchg'-ach, a. giddy. j1/. L.

Buaichd, bùàechg, n. f. cow dung, with

which green linens are steeped prepara

tory to bleaching.

BuAiDH,bùàè'-gh', n. f.
victory, conquest,

success, palm ; thugadh buaidh am f hian-

uis 'sa bhlàr ; thog gaisgich an ruaig is

lean, victory was obtained in my presence

on the battlefield ; heroes took up the

pursuit andfollowed, Oss. ; endowments,
qualifications, talents, accomplishments

;

deadh bhuaidheanan naduir, excellent,

natural endowments or talents; deadh
bhuaidheanan iuntinn, excellent mental

endowments or talents ; virtue, attribute

;

tha buaidh air an uisge bheatha, whisky
has a virtue in it ; faigh,neo thoir buaid/i,

obtain the victory, or conquer ; a bhuidh-

inn buaidh 'sa comhstri, ivho gained the

victory in the strife; beannachd do t'

anam is buaidh, a blessing to yotir soul

and success, Oss, ; fear nam buadh, the

man oftalents or accomplishments; ma
gheibh Sinn buaidh, if we triumph or

obtain the victory; buaidh chaithream,

a triumphant shoui or song of triumph;

a deanamh buaidh chaithream, triumph~

ing. Bible.

Bl'aidhear, bùaè'-yuhars, a conqueror, a

victor.

BiAiDHEARACHD, bùae'-yhyar'-àchg, tri-

umph, victory ; coming off victoriously.

Buaigheal, bùàè'.ghyall, n. f. a cow-

stall. Is.

Buail, bùà'l, V. n. strike, beat, smite;

bhuail e mi, he struck or smote me;
thrash, as sheaf corn; beetle, as lint ; tha

iad a bualadh 'san t-sabhal, they are

thrashing in the barn ; tha iad a' buatadlt

an lin, they are beetling the lint; attack,

fall to, belabour; bhuail iad oimn, theif

attacked us ; bhuail thuige Deargo, Dar-
go rushed or moved towards him ; bhuail

iad thun na beinne, they rushed towards

the mountain, they betook themselves to

the mountain; bhuail e chruaidh na

e2
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taobh, he thrust his steel into her sUc;
buailibh ciarsach, strik-e up the harp; a

chcud f liear a bhriail an tir, thejirst man
that touched the land, Oss. A. ; bhuail

iad thun a ehtile, they attacked each

other; bhuail iad thun a chladaich, thet/

rushed towards the shore; knock; buail

an dorus, k-nock at the door.

BiAiLE, bùà'-llà, n. f. a fold for black

cattle; a bhò a's miosa a tha 'sa bhuaile

's i a's airdc geum, the worst cow in the

Jold gives the loudest low ; buailtean

sprèidhe, herds of cattle ; ba 'sna buail.

tean, cows in the folds. Bible.

Bl'aii,E4CH, bùàl'.ach, a. belonging to a

fold.

BuAiLTE, buacl"-tyà, p. struck, thrashed.

BrAiLTEACH, bùàèl'-tyach, a. subject to,

liable to; buailtcach do iomadh cun-

tiart, subject to, or liable to many dan-

gers ; apt to strike, or quarrelsome ; cha

'ii 'eil e 'na dhuine buailteach, he is not a

quarrelsome felloiv; gun bhi buailteach,

not given to strike. B. A.

Buailteach, bùaèl'-tyach, n. in. booth, or

huts for shealings ; bothagan airidh.

BUAILTEAX, bùael'-tyan', n. m. that part of

a flail that strikes the corn, (siiist.)

BuAiLTEAR, buael'-tyar*, n. m. a thrasher.

BUAix, bùàèn, n. /. reaping, harvest; a'

dol thun na buana, going to the reap-

ing ox harvest ; a' bhuain eòrna, barley

harvest, B. ; am na buana, harvest time,

ox reaping time; cut, pull; a' iiifljn na

mòna, cutting the peats ; a' buain shlat,

cutting tivigs ; a buain chuii, pulling or

gathering nuts. Is.

Bi'AiN, bùaèn, v. reap, shear, cut, hew,

pluck, pull ; cha bhuain thu gu buileach,

thou Shalt not wholly reap, Ruth. ; am
fear nach dean cur ri la fuar, cha dean e

buain ri la teth, he that will not sow on a

cold day, will not reap on a warm one

;

buain a" chraobh so, hew or cut down this

tree.

BUAiNE, bùaen'-nyà, comp. deg. of buan,

lasting, durable; lasting; is buaine na gach

jii an naire, shame is more lasting than

any thing else ; durability, durableness

;

buaine an ni so, the durableness or per.

petulty of this thing.

BUAiNEAD, bùàèn'-ad, n. m. degree of du-

rability or lastingness ; durability.

BuAiNTE, bùàèn'-tya, o. shorn, reaped, cut,

pulled.

Bi'AiR, bùàèr, v. trouble or make muddy,
as water ; bhuair thu 'n t-uisgc, you
have made the water muddy ; tempt,

allure, provoke, annoy, tease, disturb

;

'nuair a bhuair bhur n-aithrichean mi,

agus a dhearbh iad mi, when yourfathers
tempted me and provoked me. Ps.

BUANNA

Bl'aibeadair, baser'-ad-ar', n. m. and/,
a tempter.

BUAiREADH, bùSèr'.X, 71. TO. a temptation,

provocation, disturbance, annoyance ;

severe trial ; an diugh ma dh' èisdeas

sibh r'a ghuth, na eruaidhichibh bhur
cridhc, mar anns a chonsachadh, marann
an la a' bhuairidh anns an f hàsach, to-

'^"l/ if y^ «''" ''<'!' A" voice, harden not

your hearts, as in the provocation, and
as in the day of temptation in the wilder-

ness.

BuAiREANTA, bùàr"-ant-à, a. tempting.

BuAlREAS, biiaèr'-as, n. m. tumult, an up-

roar, confusion, disturbance, trouble,

ferment; fobhuaireas, troubled, annoy-
ed ; a' eiir buaireas a measg na daoine,

creating a disturbance or tumult among
the people; confusion of mind; fion a

bhuaireis, wine that disturbs the mind.

On.

BuAiREASACH, bùàèt'-as-àch, a. annoying,

disturbing, creating a tumult; inflam

ing the passions, tumultous, provoking

;

deoeh bhuaireasach, drink that inflames,

ox maddens; duine buaireasach, a man
that annoys or disturbs, a tumultuousfel-
low.

BUAIREASACHD, buatV-as-achg, n. f. tur-

bulence of temper or disposition ; tumul-

tuousness ; turbulence, boisterousness

;

storminess.

DUAiRTE, bùàèrt'-tyà, p. disturbed, con-

fused; troubled or made muddy, as

water ; tempted, enraged, provoked.

BuALAUij, bùal'-i, n. m. thrashing, beet,

ling ; p. striking, beating, knocking.

BtiALAiDH, bùàl'-è, n. f. cow-stall. N. H.
BuALACHD, bual'-achg, n. f. a drove.

BUALTHACH, bual'-trach, n.f. cow dung.

BUAMASDAIR, buam'-asd'-ar", n. m. a block-

head, a turbulent fellow.

BUAMASDAIREACHD, bùàm'-àsd-àr'-àchg,

n.f. stupidity; turbulence; boasting.

if.

BuAN, biian, a. lasting, durable; cruaidh

mar am fraoch, buan mar an giutlias,

hard as the heatlier, lasting as the pine,

or fir-tree ; tedious ; rathad buan, a
tedious road or way.

BuANACHADii, buan'-ach-X, n. m. and p.

perseverance, continuing, persevering
;

lasting; 'n am brosnachadh nach 'eil mo
shiiWa' buanachadh, in their provocation,

doth not mine eye continue ? Job.

BuANAicii, bùàn'-èch, v. continue, abide,

endure, last, persevere,

Bi'ANAiciiE, buan'.èch-à, n. m. and /. a

shearer, a reaper.

BUANAS, buan'-as, n. m. durability.

BuANNA, bùan'-nà, n. m. a billet-master;

an idler, a straggler; sè buannachan
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deug Mhic Domhnuill, MacDonald of
the Isles' sixteen biUet-masters ; Trad, in

the islands. See Domhnull.
bUANNACHAiL, bùan'.nach.al, a. bene,

fieial, gratis, as a billet ; useful.

BUANNAciiAS, bùàn'.nàch-us, n. J. free

quarters of soldiers, in place of rent.

BUANNACHD, bùan'-nàchd, n. f. benefit,

profit, gain, emolument.
BuANNACHDACH, bùàn'-nàchg-5ch, a. pro-

fitable, beneficial, useful.

BuANNACHDAiL, bùàn'-nàchg-al, a. bene-

ficial, profitable, useful.

BuANNAicH, bùan'-nnèch, v. gain, profit,

acquire, win, reap benefit from.

BuANTAS, bùànl'-as, n.f. duration.

BUAB, bùàr, n. m. cattle, kine. BiMe.

BuARACH, bùàr'-ach, n. /. cow's fetters ;

shackles on the hind legs of a cow while

milking.

BuATH, bùa, n. m. madness, rage. il/.

Lach.

Bub, bùbb, v. blubber, as a child; weep in

a most melancholy way.
BuBAiL, bùbb'-àl, n.f. blubbering.

Bubaire, babb'-ur'-à. a person that blub-

bers.

BUBAIREACHO, bubb'-ur'-achg, n. / blub-

bering.

Bubarsaich, bubb'-àr-ssèch, n.f. blubber-

ing.

BucACH, bùchg'-iich, n. m. a boy. A'^ H.
Bucaid, bùchg'-àj, n.f. a pimple; a bucket.

BucAiDEACH, bùchg'-àj-àch, a. full of

pimp'es.

BucHD, bùchg, n. m. bulk, size ; the cover

of a book. H. S-

BucHAiNN, bùch'-èn', a. melodious, bimi.

BucHALLACH, buch'-al-àch, a. nestling.

Buci'LL, bùchg'-al, n. m. a buckle.

BuiGiRE, bùèg'-èr.à, n. m. the puffin. St.

Kilda.

BuDHAiLT, bù'-àèlt, n. / recess in a wall

;

a wall press in a cottage.

BLGHALL,bbù'-alI,n. m. a pot-hook.

BuicEAN, bùèchg'-an2, «. „;. a pimple, a
pustule ; a little buck.

BuicEANACH, bLÌèehg'-an2-ach, a. full of

pimples er pustules; breaking out in

pimples.

BuiDEAL, bùjj'-àll, n. m. a cask, an anker.

North, a bottle ; mar bhuldeal anns an
toit, as a bottle in the smoke. R. Ps.

BuiDEALAiCH, bùjj'-all-èch, n. f. a con-

flagration ; a blaze ; 's ann an sin a tha

bhuidealaich, what a conflagration is

there; chaidh e 'na bhuidealaich, it

Nased.

Bl'idealaib, bùij'-al.àr', n. m. a butler.

Bible.

BuiDEALAiREAcnn, bùij'-all-ar'-àehg, n. /.

the office of a butler ; butlership.

BuiDHE, bhù'-è, a. yellow, ofa gold colour

"

fall buidhe, yellow hair; glad ; adv. fain,

gladly ; bu bhuidhe leis na ruisg ith-

eadh, he would fain eat the hushs or

peelings.

BuiDHEACH, bùè'-ach, a. pleased, satisfied,

contented; grateful, thankful; cha 'n

'eil e buidheach, he is displeased ; bi

buidheach, be gratefvl or thankful ; bu
choir dhuit a blii buidheach, you should

be grateful ; tha mi buidheach, I am sa-

tisfied.

Buidheach, bù§-yh'-ach, n. f. the jaun-

dice.

BuiDiiEACHAS, hùè'-àeh.as, n, m, thanks-

giving, gratitude; thanks; tìioÌT buidh-

eachas, return thanks, express your gra-
titude ; ach buidheachas do Dhia a tha

toirt dhuinne na buadha, tre ar Tigh-

e.ima losa Criosda, but tlianks be to God,

who giveth us the victory, through our
Lord Jesus Christ; the stnte of being

bought, but the bargain not concluded;

abeyance; fo bhuidheachas,rKOSDasin
buidheachas, in abeyance.

BuiDHEAG, bùè'-ag, n.f a goldfinch.

BuiDHEAGA.N, bue'-ag-an, n. m. the yplk.

of an egg.

BuiDHEANN, bùe'-yhyunn, n. f. a com-
pany, a troop, a gang, band, a party;

buidheann shaighdearan, a company or

party of soldiers; pi. buidhnean, buidh-

uichean, parties, &c. ; rinn na Caldean-

aich tri buidhnean, the Chaldeans made
out three bands.

BuiDHiNN, bhùè'-ènn, n. m. gain, profit,

emolument ; quarrying stones ; is dona
a bhuidhiiin a th' air na clachan sin,

these stones are not properly quarri.

ed.

BuiDHiXN, bhìie'-ènn, v. n. gain, win, ac-

quire, get the better of; bhuidhinn sinn

hair, we gained a game; quarrj'.

BuiDHiNNEACH, bùè'-ènn-àch, n.f. a quar-

ry-

BuiDHNE, bùè'-nyà, gen. of buidhinn,

gain ; a troop, a band.

BuiDHNEACH, bhùèn'nyach, a. in troops

or companies ; numerous ; na laoich

bhuidhneach, mhòr, the higli-minded,

numerous heroes. Mt. H. S.

BuiDUNicH, bùèn'-nnèeh, v. arrange into

companies.

BuiDHRE, bùc'-rrà, deg. more or most
deaf ; n. /. deafness, degree of deafness.

BuiDSEAcn, bujsh'-ach, n. m. and / a
witch, a wizard ; is buidseach i, she is a
witch ; is buidseach e, he is a wizard.

BliDSEACHAS, bujsh'-ach-us, n. m. witch-

craft, sorcery.

BuiDSEACHD, bùjsh'-aehg, n. /. witchcraft,

sorcery.
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BuioE, bùèg'-à, n.f. softness; humidity;

effeminacy; cicf. ofbog; vXibuige.toft

tr, more tjf'eminate,

Bi'iGEAD, butg'-ud, n./. degree of softness,

softness.

BuiGiLEio, bùèg'-è-llSg, n./. a crab after

casting the shell ; a soft unmanly pei

son ; North, a quagmire, suil.chrith.

BuiL, bù'l, n. f. consequence, effect, re-

sult; bithidh a bhuU duit, the conse-

quence or result must be obvious in your

case ; is lèir a bhuil, the result is obvious ;

buil gach aon taisbein, the effect of every

vision; tha a. bhuU sin air, the effect of
that it obviovs on him or it ; an rud a

nithear gu ceart chitear a bhuil, vhen a

thing is properly done, the result must

tell; use, application, completion, end;

a thoirt gu buil fhacail, to complete or

fulfii his word; a bheir a dhroeh inn-

leachdan gu buil, who will bring his wick-

ed devices to pass. Bible; dean deadh

bhuU deth, nuke good use of it, apply

it properly; buil cheart a dheanadh
dheth, to mak-e proper improvement or

application of it.

BuiLEACH, bu'l'-ach, a. complete, whole,

total, entire ; gu buileach, entirely, com.

pletely, wholly; adv. wholly, entirely,

completely ; is buileach a dh' f hairslich e

ort, it has most completely defied you ; is

buileach a chaidh thu dholaidh, you are

entirely ruined.

BuiLEACHADii, biVl'-ach-J, pt. bestowing;

granting ; improving ; finishing com-
pletely ; a" buUeachadh ort, bestowing on
you.

BuiLG, bu'l'-èg, V. bubble, blister, rise, as

fish in the water ; rise to the fly ; a buUg-
eadh, bubbling ; pi. of bolg, bellows

;

distemper in cattle. A'. H.
BuiLGEADU, bùl'-èg-i, p. bubbling, blister-

ing.

BuiLCEAC, buT-èg.ag, 71./. a blister, a
bubble.

Bi'iLCEAGAcii, bu'l'-eg-ach, blistered.

BuiLGEA.N, bu'l'-èg-àn', n. m. a blister. D.
M.L.

BuiLicit, bu'l'-èch, V. n. grant, bestow,

improve ; gach ni a bhuilich Dia ort,

every thing God hath bestowed on ihee;

finish completely ; builich an lathajSni'i

A

Pie day completely.

BuiLioN.v, buT.unn, n,f. a loaf.

Blilion.naiche, buT-unn-cchà, n. m. a

baker.

BriLLE, bùlly"-à, n. m. 3l stroke, blow, a

knock : buiile air son buille, blow for
blow. B.

BuiLLEACH, bùUy'-àch, a. apt to strike.

BuiLLscEAN, bùjly"-skyan', a. the heart-

middle, the centre ; am buillsgtan an

teine, in the heart .middle, or centre of
thefire.

BuiMEALAis, bùèm'.al-ar, n.m.& booby, a

blockhead, a clumsy fellow.

Bui.v, bùÈn and boen, v. n. touch, han-
die, be related to, belong to; meddle;

na buin da sin, do not touch that; buin.

idh iad da chèile, they are related to each

other ; 's ann do Dhia a bhuineas slaintc,

to God belongs salvation, B.; 's ann do
'n Tigheam Dia a bhuineas an t-slighe

o'n bhas, and to the Lord God belongs

the issuesfrom death, P. Ixviii, 20 ; deal

with ; tear from ; buin gu caoimhneil ri

m' ghoal, deal gently with my love; eha
bhuinte bho 'gaol i, she could not be torn

from her love, Oss. Ar. ; c6 dlia a bhuin.

eas so, to whom does this belong? eha
bhuin e dhuitse, it does not belong to

you; comhairle clag .Scàinn, an rud
nach buin duit na buin da, the advice

of the bell of Scoon,—the thing that

does not belong to you, meddle not with,

BuiNNE, bùcn'-nyà, n. m. the meeting of
many currents, confluence; a pool in a

river ; air buinne teidh, on a smooth

pool. Mt.

BiiiNNE, bùcn"-nyà, n. m. a statue, a bust

;

one that stands stock-still ; is tu am
bùinne,you stand stock-still, like a statue,

Islay. .SVs Domhnull.
BuiNNEACH, bùun'.nyach, n./. a diarrhoea,

dysentery ; a flux ; a. contemptible,

abominable ; duine buinneach, a con-

temptible person.

BuiNNiBE, boen'-nyur-a, a footman. B, S.

BuiNNTEAcn, bùènnt'-tyach, n.f. leather

for soles ; the thickest part of a hide.

BiiB, bCler, i'. bellow, as a bull ; roar.

Blihbe, bùèrS'-ub-à, n. f turbulence, a

fierce, boisterous temper; boisterous-

ness; rage, fury.

BuiRBEACHD, bùèr'-ub-àchg, n.f. turbu-

lence, extreme degree of rage or wrath,

boisterousness, savageness.

BuiRBEiN', bùèr'-ubèn, n. m. a cancer, /r.

BuiBD, buijj, plu. of bord, tables.

BuiRDEisEACH, bùijj'-ash àch, n. m. and /.

a tuarder, an idler. Is. ; a burgess, a citi-

zen, tì. S. ; an inhabitant ; buirdeisich

sgiathaeh nan speur, the winged inftabi-

tants of the sky. Hid. Ar.

BiiRE, buireadh, bùer'-i, n.m. a rutting

place of deer ; burst of grief, a wailing

;

bhrist uaith buire, she broke a loud burst

ofgri-f. Oss.

BriRicii, bùèr'-èch, n.f. roaring as a bull,

bellowing; wailing.

BiL, bull, n. m. a pot-hook. l\f.

Bl'.n, biinn, n. m. a stock, a stump; root;

bottom ; bun na craoibh, the root or

ttuntp of the tree; bun na beinne, the
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bottom of the hill; bun an urbaill, the

rump i bun na h-àltrach, thefoot of the

altar ; splon as a' bhun e, root it out ;

dependance, trust, confidence; na dean

bun a gàirdean feòla, placeno dependance

or confidence in an arm offlesh ; dean

bun a Dia, place your confidence in God

;

cha 'n fliag e bun na barr, he will leave

neither root or branch, B. ; bun as cionn,

upside down, topsy-turvy ; am bun an
tighe, taking care of the house ; an bun
nan caorach, tending or taking care of
the sheep; asad a rinn ar sinnsir bun, in

thee ourfather's placed confidence; bun
eich, an old stump of a horse.

BONACH, btin'-ach, n. m. coarse tow.

BUNACHAR, bùn'.ach-ur, n. m. dependance,
confidence, trust; na dean ftanacAar sam
bith a sin, place no dependance on that

;

cha 'n 'eil bunachar eile agam, / have
nothing else to depend oru Islay.

BuNACHAiNNT, bun'-a-chàènnt, n. f. ety.

mology.

BuNACHAS, bun'-Sch-us, n.f. principle. H.
BuNADAS, bun'-a-das, n. m. origin, founda.

tion, stock.

BuNAicH, bun'-eeh, v- n. depend on;
found.

BuNAiLT, bun'.alty', n. f. constancy, stea-

diness, inflexibility ; firmness.

BuNAiLTEACH, bùn'-àlty2-aeh, a. station-

ary, fixed in one place ; established, sure,

steady ; am bheil e bunailteach 'san aite

sin, is he stationary or established in that

place? attentive; bunailteach aig' a

ghnothuch, attentive to his business.

BuNAiLTEAcuD, bun'-alty'-àchg, n. f. con-

stancy, firmness, steadiness; fixedness;

inflexibility.

BunAIT, bùn'-àjt, n.f foundation.

BuNAiTEACH, bùn'-àjt-ach, a. stationary,

fixed, steadfast, immoveable.

Blnaiteacud, bùn'.àjt-àchg. See Bun-
ailteachd.

BuNAiTicH, bun'-àjt-èch, v. settle, fix your
abode, inherit, inhabit.

BuNAMAS, bun'-am-us, n. m. discernment.

BuNAMHAS, biin'-a-vvhas, n, m. a but-

tock.

BuNANTA, bun'-ant-a, a. strong, stout,

firm, well set, having a good founda-

tion.

BuNASACH, bun'-as-ach, a. steady, firm.

BuNCHiALL, bun-cheall', n. m. a moral
meaning ; bun dubli, the bottom of a

corn stack.

BuN-LUciiD, bun'-luchg, n. p. original in-

habitants.

BuNNDAisT, bunn'-'dasht, n. f. a perqui-

site, a bounty ; grassura, M. L, ; North,

fee, wages.

BUNTiTA, bùn-tà'-ttà, n. m. potatoes; sup-

BUSGAID

posed to signify bun-taghta ; literally, a
choice root.

BuRABHUACHAlLL, bùr'-a-vhùach-?ll, n.f.

the sea-bird called the Holland auk;
more properly murabhuachaill ; literal-

ly, sea-herd.

BURACH, bùr'-ach, n. m. searching or turn'

ing up the earth ; delving, digging.

BuRAicH, biìr'-àch, v. dig lightly and irre-

gularly.

BuRAicHE, bùr'-èch.à, n. m. a hoe, a mat-
tock ; a delver, a digger.

BuRAiDH, bur'-e, a. mouldy, as land; easi-

ly dug or delved.

BuRAiDUEACHD, bùr'-è-àchg, n.f. mouldi-

ness.

BuRBAN, bur'-ub'-an, n. m. wormwood.
BuRD, bùr'd, n. m. a hum.
BuRDAN, bOr'd'-an, n. m. a humming noise,

grumbling, muttering.

BuRDANACH, bùr'd'-àn-àch, a. humming,
grumbling, muttering, prone to grumble.

BuRMAiD, biir'ra-aj, n. m. wormwood. B.
Burn, bur'n, n. m. fresh water; sail is

burn, salt water and fresh water; ni

burn salach làmhan glan, foul water

makes clean hands. Gaelic Proverbs.

BuRNACH, burn'-ach, a. watery.

BuHRAiDH, bùrr'-è, n. m. a blockhead, a

fool.

Burrail, burr'.a'I, v. romp, as children;

play rudely.

BuRRAis, burr'-ash, n. m. a caterpillar.

Bible.

BuRRALADH, bùt'-al-X, «. m. and p. romp.
ing ; rude play, noisy play.

BuRRALL, bùrr'-all, n. m. a deep-toned

howl, or weeping ; wailing, burst of
grief.

BuRRALACH, bùrr'-al-ach, a. crying; apt to

whine or howl.

BuRRALAicH, bùrr'-al.èch, n. f. continued
howling, wailing, or lamentation.

BuRRACAiD, bijrr'-àchg-àjj, n. /. a stupid

female; a silly woman.
Burt, bùitt', 71. m. mockery, sport. No.
Bus, buss, n. m. a mouth of a beast; a
mouth with very large lips ; a large

mouth.
BusACH, bùs'-ach, a. blubber-lipped; n.f.

a female having large lips.

BusAG, bus'-ag, n. f. a ludicrous name for

a smacking kiss ; a smacking kiss.

BusACHD, bus'-achg, n. /. the deformity of
blubber.lips.

BusAiRE, bùs'-ar'.à, n. m. a man having
blubbfr-lips ; a sullen fellow.

BusG, bijsg, V. thread a fishing hook.
Bute, Scotch.

BusGADH, busg'-X, 71. m. threading or tying

a hook.

BusGAiD, bùsk'-aj, n. CT. bustle. H. S.
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Bl'ISINN-iàll, bùsh'-enn^-ÈaU, n. m. ahom
for holding tallow.

BitA, bùt'-à, n. m. a bird; difference in

price ; difference, surplus ; Dutch, banta

;

Sax. bota.

BiTH, bhO, n. m. a shop, /j. ; a tent; a

cot; shuidhich e'bhUth, he pitched hit

tent; chomhnuich iad am buthaibh, they

dwelt in tents, B. ; tròl as a' bhuth, crape

from the shop; North, an ant-hill.

BuTBAiNN, bhu'-hyèn', n. m. long straw

used for thatch; v, thump, beat lustily.

N.

C, c, the third letter of the alphabet ; call-

ed call, or caltuinn, the hazel tree; or,

as the Irish pronounce it, coll, or colt-

uinn. It has a peculiar influence on the

article; thus, an cù, the dog, pronounced

ting'-kù ; an caraan, the shinty, pro.

ung'-kàm-an ; nan con, of the dogs, pro.

naiig'-kon.

C sounds like kk often ; ending a syllable,

for the most part, sounds chg ; as, tac,

rac, pro. taehg, ràchg.

C for cia, ca, pron. intcrr. ; thus, c'aile,

viheret c'aite am bheil thu, where art

thouf <f ainra a thoirt, what u your

name ) for cia e an t'aite, itc.

Ca, kkà, adv. where; ca'm bheil thu, where

art thou ? ca an d' thoir mi e, where shall

I bring it r ca an d' fhuaii thu e, where

did you get it f cd nis am bheil doghath,

where now it thy sting V

Cab, kabb, v. notch, as the edge of a

bladed weapon ; hack, indent ; chab thu

an sgian, you have notched the knife.

Cab, kabb, n. m. a mouth with broken

teeth, or ill set with teeth ; a notch, a

sap-

Cabach, kabb'.ach, a. having broken

teeth ; notched, gapped ; n.f. a female

with broken teeth.

Cabadu, kàbb'-i, p. indenting, notching;

indenting the edge.

Cadag, kàbb'-àg, n. f. a cheese ; Scotch,

kebboch ; /r. cabag.

Cabag, kàbb'.àg, n. /. a female with

broken teeth ; a hacked instrument, as

a knife, die.: a tattling, prating fe-

male.

Cabaihe, kàbb'-ur'-à, n. to. a fellow with

broken teeth ; tattler, a prating fel-

low.

Cabaireacrd, cab'-àt'-àchg, n. f. the

practice of tattling or prating.

Cabais, kàbb'-Ssh, n. /. the prating, prat,

ling, or babbling.

Cadall, kab'-all, n. m. a cable; Arabic,

kebl, a rope, a cord ; Hebrew, cabal, to

be tied.

Cabar, kàbb'.àr, n. m. a rafter on the roof

of a house ; an antler or a deer's horn ;

cabar fèidh, the antler of a deer, Song:
gu cabarach, well supplied with antlers,

Mackint. ; Scotch, keabar ; Com. keber

;

Arm. ceibir. Ai^m.

Cababach, kabb'-àr-àch, a. well supplied

with antlers 'or rafters; n. pi. deer; an

dèigh chabarach, in pursuit of deer,

Oss. ; a thicket ; mar astar dall an caba-

rach, as a blind maris progress through a

thicket. Proverbs.

Cabr, kavf, 1'. n. drift ; tha cur is cabhadh

ann, it is snowing and drifting.

Cabhadh, kAvf-i, n. m. the drift; pt

drifting ; an siobadh.

Cabhachan, kavf'.ach-an, n. m. the bird,

cuckoo- titterer.

Cabhac, kavf'-ag, n.f. haste, hurry, speed,

strait, difficulty.

Cabhagacii, kavf'-ag-ach, a. hasty; fast-

speaking ; hurried, impatient, abrupt,

sudden.

Cabiiagacud, kavf'-ag-àchg, n. f. hasti-

ness.

Cabharnach, kav'-arr-nach, n. f. a wicket,

(cachladh) a bar-gate, gate-way. 50.

Cabmlacu, kav'-Uach, n. f. a fleet ; na

chabhlach dhorcha, in his dark fleet.

Oss.

Cabhlaiche, kavf Mlèch-à, n. m. an admi-

ral.

CABiiBUicn, kav'-roèch, n.f. flummery ; in

Scotch, sowens; continent of Argyle,

Cowry.
Cabhsaidh, kav'-ssè, a. snug, comfort,

able.

Cabhsaidheachd, kav'.sse-acbg, n. /.

snugness, too much fondness for com-

fort.

Cabhsair, kav'.ssar", n. to. pavement, a

causeway, paved path or walk. Cowsair,

CA.
Cabiisaireaciid, kav'-sar'-achg, n. to. the

business of making pavements or cause,

ways.

Cabhsairiciie, kav'-sàr'-èoh-à, n. m. a

paver.

Cabhsannta, kav'-sannt-a,/. fond of com-
fort, effeminate, unmanly.

Cadiitair, kav'-t.ìr', n. f. an issue in the

body ; in some ])laces cowtair.

Cabiiuil, kav'ul, n. m. a creel for catching

fish, a hose net : àbh.

CABLAin, kàb'-llaj, n. /. turmoil, tumult.

Cablaideach, kàb'-llàj-àch, a, tumultiu

ous.
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Cabbacb, kab'-rrach, a. beloogiog to

Lochaber; bràdh chabrach, a Lochaber
quern; n./. a bold masculine female ; a

thicket; n. m. a deer; cafiracA nan cnoc,

the deer of the h ill. Sm.
Cac, kachg, n. m. excrement, ordure ; v.

void, go to stool ; a. filthy, dirty.

Cacb, kàch, pron. the rest ; ard ro chàch,

high above the rest, Oss. ; each a chèile,

each other ; thoir do chàch e, give it to

the rest ; thàinig e ro chach, he arrived

before the rest ; a measg chach, arnong
the rest.

Cauadh, kad".à, n. m. tartan for hose;

còta do chadadh nam ball, a coat of the

spotted tartan. Mackintyre.
Cadal, kad"-àl, n. m. sleep, slumber; is

seimh do chadal, gentle is thy sleep, 0. ;

tha e 'na chadal, he is sleeping ; an cadal

duit, are you sleeping? chaidh iad a

chadal, they went to sleep, they went to

bed ; cha do chadail mi neul, I have not
slept a wink ; cadal deilgneach, the ting-

ling sensation in a torpid limb.

Cadaltach, kàd"-alt-àch, a. sleepy.

Cadaitachd, kàd"-àlt-àchg, sleepiness.

Cadaltaiche, kad"-àlt-èch-àj n. 7«. and/,
a dormant creature, such as the serpent,

ice. &e.

Cadh, ka, n. m, an entry, a pass, a parti-

tion. C. A.
Caduag, kà'-ag, n. /. a wedge; gein. Sk.

Cagail, kag'-èl', v. cover fire, to keep it

from extinguishing, Arran, (small) ;

neo cagail an teine, secure the Jire; im-

properly used for save, spare, coamh-

Cagailt, kSg'-èlty', ruf. the hearth ; eorra.

chagai't, the sulphurous hue seen in ashes

on a frosty night.

Cagainn, kàg'-ènn. v. chew, champ, gnaw,

masticate.

Cagar, kag'-ur, n. wi. a whisper, secret.

Cagarsaich, kag'-ar-ssèch, n. f. whisper-

ing.

Cagair, kàg*.èr, v. whisper, listen.

Cagnadh, kag'-ni, n. m. mastication; pi.

chewing, champing, gnawing.

Caibe, kaoèb'-à, n. m. a mattock, a spade.

Caibeal, kib'-al, n. m. a tomb, a chapel ; a

family burying place.

Caibhtinn, kaef '.tyenn, n. m. a captain.

Caibideal, kèb'-èj-al, n. m. a chapter.

Caidil, kàj'-èl, V. sleep, repose.

Caidir, kaj'-èr, v. embrace, hug j indulge

in, fondle, caress, cheriah, Ps.; olc ni

'n caidir thu, thou shall not indulge in

iniquity. Ps.

Caidreamh, kaj'-rruv, the embrace, the

bosom; ann an caidreamh a ehèile, in

the embrace or bosom of each other;

fondling; familiarity.

Caidheamhach, kàj'-ruv.ach, a. mutually
embracing, familiar, social ; n. m. and/,
a friend, a companion, a bosom friend.

Caigban, kaèg'-an, n./. a brace, two tied

together, a couple, a pair; a group-

Caignich, kàèg'-nnyèch, v. join two and
two.

Cail, ka'l, n. m. constitution, energy,

strength, pith ; tha a chail air falbh, his

constitution wears away ; gun chail, with-

out strength or energy; power ofmotion ;

's an tigh chaol gun chail, in the narrow
house, without power of motion, lifeless ;

mo chdil a" trèigsinn, my comtitution or

stiengthfailing, Oss. Ar. ; chaill iad cdil

an claisteachd, they lost their sense of
hearing, Md. ; eha'n 'eil cail do bhiadh
agam, I have no appetite for food, H.;
chum molaidh gleusaibh binn ar cail,

to praise, attune your voice. D. B.
CAiLckaelk n.f. chalk; v. chalk line.

Caileabh, ka'l'.av, n. m. partition, S. M.
D. In Islay, caileadh, partition.

Caile, ka'1-à, n.f, a girl, a vulgar girl; caile

bhalach, a romp.

Caileachd, kà'l'-Schg, n.f. endowments.
Caileag, ka'i-ag, n. f. a girl, a lassie.

Caileiginn, kà'l'-è.genn,n. m. some, some-
what, something, a small matter; tha

cailiginnAo mhaith air, it is worth some-

thing.

Caileil, kà'l'-àl, a. quean.like.

Cailidear, kaT-èj-ar, n. m. Rheum, snot.

Sh.

Cailinn, ka'l'-ènn, n.fs. damsel, a maid;

cailinn ro mhaiseach, a very handsome
damsel; chum beathachadh do cAai/inn,

for the maintenance of thy maidens.

Bible. Ir.

Caill, kaèlly', v. lose, suffer loss ; forfeit

;

(a testicle obs.) ; hence Caillteanach.

Armstrong.
Cailleach, kàely'-lyàch, n.f. a nun, an

old woman ; the last handful of standing

com in a farm ; the circular wisp on the

top of a corn-stalk; cailleach oidhche,

an owl, a spiritless fellow
i

cailleach

dhubh, a 7iun.

Cailleachail, kàèlly'-àch-àJ, a. old-wif-

ish.

Cailleachanta, kàèlly'-àch-ànnt-a, a.

old.wifish.

Cailleag, kael'-ag, n. f. a cockle, husk of

Caillte, kaely"-tyà, pt. lost, ruined,

damned.
Caillteach, kaelly'-tyach, a. ruinous, los-

ing ; causing loss.

Cailtleachd, kàèlly'-tyàchg, n. /. ruina-

tion, degree of loss or detriment, loss.

Cailltea.vach, kaely'-tj'an-ach, n, m. a

eunuch.
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Caimi>eal, kaemj'-jal ,n./. tedious way of

speaking ; an objection (fadtliarainn-

eaclul).

Caimdealacii, kaemaj'.ja-lacli, Icdinus,

drawling.

Caime, kàem'-à, n. m. n. f. crookedness,

degree of crookedness ; blindness of an
eye.

Caime, kàem'-à, dei;. more or most crook-

ed ; tha am bata ni's caime, the staff is

more crooked.

Caimean, kàèra'-an' n. /. a mote,- diira-

dan. Is.

Cain, kaCn, t'. traduce, revile, dispraise,

backbite, slander, satirise ; caineam is

aoiream a' bhaoibh rinn an t-òran, let

me revile, Utmpoon, or satirise the .fury
i/tai composed the song ; n. J. a fine ; pay-

ment in kind, given to a blarksmith

;

cliuir iad cain air, they fined him ; a.

v^hite, fair; cu ciiin, a white dog, tri-

bute ; dh' òlàdh e chain a bh' aig Pan-
aig air Eirinn, he would drink the tribute

that Ireland paid St. Patrick.

Caineab, kàèn"-ub, n.f. hemp, {Is.) can-

vas, M. L. ; written more often and pro-

perly, caineab.

Caineadacu, kàèn'-ub-ach, n. f. rope-

yarn.

Caixeadh, kàL-n''-À, n. m. traducing, slan-

dering ; pi. scolding, traducing, slander-

ing, back-biting.

Caixeal, kàeii'-al, n. m. cinnamon.
Caixgis, kàèng'.èsh, n. f. Pentecost, Whit-

suntide. .

Caixneag, kaen'-ag, n.f. a hamper(cisean),

Sk. ; mote, H.
Cainxt, kaennty', n.f. talk, language;
speech ; conversation, discourse ; pt.

saying, speaking, talking ; conversing

;

discoursing.

Cainnteach, k.icnty'-rich, a. loquacious,

talkative.

Cain.nteal, kaCnty'-a), n. m. a press, a

crowd, a.
Cainxtear, kàenty'-ar', a speaker, an

orator. H.
Cair, kàry', n. f. a grinning expression

of countenance; the ripple of the sea;

a gum ; an image, .1/. L. ; v. mend, re-

pair ; air a charadh, mended.

Cairbh, kàer'-uv, n. /. carcase, a dead
body (closach) -, cairbh spriiidhe neogh-
loinn, the carcase of unclean cattle.

Cairbhinn, kaèr'-vvènn, tuf the carcase of

a person ; cairbhinn an righrean, the car-

cases of their kings. Bible.

Cairbheiste, kaer'-asht-a, n. /.baggage,
luggage {Lewis) ; rent.service (borlan.

achd, JFest H.) Sk. ; flogging. N.
Cairc, kàcr'k, n. /. strait, predicament.

Is. ; 's e bha 'na chairc, he was in a cu-

rious predicament; hurry-burry.

Cairo, karjj, n.f. cont. for cairdeas, gun
chàird, without partiality, without leni-

ty, Fs. Jlletre. ; kindness ; fasgadh is

caird, shelter and kindness. Sg.

Cairdeach, kàrjj'-àch, a. related, connect-

ed ; tha iad cairdeach da chèile, they are

connected or related to each other; do
na h-uaislean tha thu cairdeach, you are

related to the gentry. Sg. A.
Cairdealachd, kàrjj'-àll-àchg, n-/. friend-

liness, benevolence, kindness, goodness,

good-will.

Cairdean, karjj'-unn, n. m. and f. pi,

friends, relations; in the shape of coimìu,

bad.

Cairdeas, karjj'-us, n. m. friendship, re-

lationship, connexion, fellowship.

Cairdeil, karjj'-al, a. friendly, kind, ten-

der ; related, connected ; gu cairdeil,

kindly.

Caireax, kàry"-an', n. m. the gum, pa-

late ; tha eaithlean am chàirean, there is a

seedling in my gum ; do m' chàirean ni's

miise, to my palate sweeter. Bible.

Cairfhiadu, kàèr'-èà-gh', n. m. a hart,

stag.

Cairge, kàr'-cg-à, dat. of carraig, a head-

land, a natural quay ; tha am bata tigh-

inn thun na cairge, the boat is coming to

point.

Cairich, kàr'-èch, v. mend, repair, order,

lay to one's charge ; sooth, cajole ; inter,

bury; cairich an altair, repair their

altar ; na cairich am peaeadh oirne, lay

not their sins to our charge, Bible ; cairich

t' an taobh e, place it aside them ; cairich

air falbh e, cajole him away; chairich iad

's an uaigh e, they laid him in the grave,

they interred him.

Cairidii, kàr'-è, n. f. a weir; cairidh a

caradh an eisg, a weir to deceive the fish

Song.

Cairmeal, kàry"-mal, n. m. wild liquor-

ice; corra-meiUe, wild pease. Dr. Arm-
STHOXG says, that we, the Islanders, were

accustomed to make mead of it. Pen-

nant.

Cairneach, kàrry"-nyach, n. f. a quarry,

or any place like it ; scaimeach, a de-

serted quarry, or place likean old quarry.

Obs. ospray. Shd.

Cairnean, kàem'-an', n. m. egg-shell.

Arm.
Cairt, karty', n. /. a cart; roth na car<-

ach, the cart wheel ; bark, chart; cairt

dharaich, the bark ofan oak tree ; v. tan,

cart; cairtan leathrach, tan the leather;

cairte, tanned, carted; leathrach caitte,

tanned leather ; cleaned ; tha bhathaich
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cairie, the byre U cleaned ; a card ; ag

iomairt air na cairtean, playing at

cards.

Cairteal, k5rty"-al, n. m. a quarter. X.
L'airtealan, kaert'-al-un, n p. lodgings;

more properly cairsealan, placesfor tem-

porary residence.

Cairtear, kaert'-àr', n. m. a carter, a
waggoner.

Cair-thalmhainn, kaèr-hav'.vhènn, n.f.
millfoil, yarrow.

Cairtidh, kaert'-e, a. swarthy, ta\viiy,

bark-coloured, tanned.

Cairtidueachd, kaert'-e-aehg, n. /. swar.

thiness.

Cais, kash, v. twist, twine

;

cais an t-

sreang, twist the line or string; caiste,

twisted, twined.

Caisbheart, kash'-art, n. m. shoes, stock-

ings, boots, &c.

Caise, kàsh'shà, n. m. cheese; pailteas do
dh' Im is do chaise, plenty of butter and
cheese.

Caise, kàsh'-à, steepness; raise a bhriith-

aieh, the steepness of the ascent : short.

ness of temper; 'se do chaise fèin a's

coireach, it is your own crossness that is

the cause ; impetuosity, rapidity ; caise

an tsruith, the impetuosity of the cur.

rent; shortness of time, haste; chad'thig
e an caise, he will not come in a hurry

;

deg. more or most rapid, passionate, &c

;

tha 'n sruth ni's caise, the stream or cur-

rent is more or most rapid.

Caiseach, kash'-ach, a. well supplied

with cheese.

Caisead, kash'-ud, n. m. degree of rapidi-

ty ; passion ; steepness, impetuosity,

&c.

Caiseal, kash'al, n. m. bulwark. Shd.
Caiseamachd, kàsh'-àm-àchg, n. f. beat-

ing time to music with the foot. Islay.

Caisean, kash'-an', n. m. and /. a short-

tempered person ; a curl or dewlap, H.
S. ; caisean uchd, breast-stripe ofa sheep,

roasted at Christmas, and smelted by all

in the house, to keep awayfairies for the

rest of the year, H. S. In Islay, any
time, but never for the sake of fairies.

Caiseanachd, kash'an'-achg, n.f. fretful,

ness, peevishness, bickering, shortness of
temper.

Caisearbhain, kash'-ar-vhon, n. m. the
herb dandelion.

Caisfhionn, kàsh'-un, a. white-footed.

Caiso, kàeshg, n.f. Easter, the passover j

di-dònaidh càisg, Easter Sunday; a
feast.

Caiso, kSeshg, it. restrain, check, stop,

still, quiet ; caisg an cù, stop or restrain

the dog ; staunch ; caisg an f huil,

ttaunch the blooii.

Caisial, casb'-eal, n. m, shoemaker's
strap.

Caisleach, kàsh'.lyàch, n. m. a ford, a
foot-path, a smooth place. H. S.

Caisleachadh, kash'-lyach, n. m. and pt.

stirring up a feather bed, shaking; dub-
bing.

Caislicb, kàsh'-lyèch, t. shake, stir, rouse.

Caismeachd, kash'-raàchg, n.f. the quick
part of a tune on the bag-pipes ; an alarm
to battle ; a war-song.

Caisreabuachd, kàsh'-ruv-àchg, n. f.
juggling. Ld.

Caisreag, kash'.rrag, n, f. a ringlet, a
curl.

Caisreacach, kash'-rrag-àch, curled.

Caiste, kàsh'.tyà, pt. twisted, curled,

twined j snath caiste, sewing thread.

Caisteal, kàsh'-tyàl, n. m. a castle, a gar-

rison, a tower ; a turreted mansion.

C'AiTE, kàty', ad. where, in what place;

c'ait an robh thu, where have you been'

c'àite am bheil e, where ishe^ c'àite an d'

f huair thu e, where got you it?

Caiteag, kàty".ag, n. f. a. a basket for

trouts. Is. ; a leather pot, Sh. ; a small
bit, U.S.; a place to hold barley, &c. in,

a bam, D. M. L. ; (in Islay, cat). Cat
eòrna, sll, buntata, &e.

Caitean, katy"-an', n. m. shag, or nap of
cloth ; caitean air an aodach, the cloth is

'baggy; the ripple of the sea; a ruffled

surface.

Caiteanach, katy"-àn-àch, a. nappy, shag,

gy, ruffled, rough with a slight breeze.

Caiteas, kàty".us, n. m. caddice; scrap-

ings of linen, applied to wounds.
Caith, khae, v. spend, waste, wear, con-
sume, exhaust ; squander ; chaith e
'shaibhreas, he squandered his wealth ;

chaith e 'aodach, he has worn his clothes

;

a* caitheadh casaig, wearing a long coat

;

chaith a' ehoinneal, the candle is con-

sumed; chaitheadh e, it is exhausted;
casting, shooting; a' caitheadh chlacli,

casting stories at ; a' caitheadh air comh-
arra, shooting or aiming at a mark.

Caith, kàèch, n.f. seeds or husks of com;
gen. catha; sugh na carta, the juice of
the seeds for making flummery or sow.
ens.

Caith, khae, v. winnow com ; more often
cafh.

Caitheach. See Caithteach, prodigal,

wasteful.

Caitheadh, kliàè'-aàgh', pt. spending,

wearing ; n. m. consumption, wasting,

dying by inches.

Caith EAMH, khàè'-uv, n. m. consumption.
Prov.

Caithe-aimsib, khàe'-à-èm-shur, n. m.
pastime.

F
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CAiTnE-oniTHA, kliàC-'-bhè-à, n. m. moral
conduct, conversation; behaviour; con-

duct, mode of living.

Caithear, kae'-hur, a. well bestowed,
just. A'. //.

Caithleach, ka'1'.àch, a. husks, chaff.

Bible.

Caithlean, ka'l'-àn', seedling; caithUan
'na f hiachail, a seed'.ing between his

teeth.

Caithleanach, ka'l'-an'-arh, a. seedy,

husky; min caithkanach, meal full of
seedlings.

C'aithream, car'-um, n. f. beating, as a

drum, at regular intervals. Is. ; joyful

sound, shout of triumph and rejoicing

;

chum caithrcam a dheanamh ann ad

chliù, to rejoice in thy praise; a loud

shout of any kind ; is caitiiream bruin

am beul ar bàird, arid the shout of death

in the mouth of our bards. .Sin. H.
rAiTHREAMACH, kàer'-um.àch, a. beating

at regular intervals ; shouting for grief

or joy.

Caitheis, kaer"-èsh, n.f. excessive fatigue

from watching incessantly ; the state of

being exhausted and worn out by watch,

ing; watching.

C'AiTHRisEACH, kaer'-èsh-ach, a. fatigued

by continual watching ; restless; wanting

regular rest; worn out by watching.

Caithrinn, kar"-ènn, n.f. refuse of straw

taken out of corn after being thrashed.

Caithrinnach, kàSr'-enn-èch, r. shake

straw before bundling it, or making it

into trusses.

Caithte, kàè'-tyà, pt. spent, worn out,

consumed, exhausted, lean, lank.

CAiTHTEAcn, kae'-tyàch, a. apt to wear or

waste one's strengtii ; caithteach air

duine, apt to exhaust or wear one down
soon; wasteful, lavish, prodigal, pro-

fuse; duine caithteach, a wasteful ot pro-

digal person.

CAiTHTEACiin, kaè'-tyachg, n. /. liability

to be worn out ; state of wearing or ex.

hausting; w.istc, prodigality, profusion.

Caitiitiche, kàe'.tycch.à, n. m. a spend.

th.>ift.

Cal, kali, n. m. cole.wort, greens, cabbage

;

(Scotch) kail; càl ceannan, a dish of po-

tatoes and greens mashed together; cat

ceairsleaeh, cabbage; cat colaig, coll)/-

floucr.

Cala, kall'-a, n. m. land in the distance, as

at sea ; thog sinn cata, we descried land

;

a harbour, a haven, a port; cha d'thug

thu do long gu caUi f hathast, you have

not brought your ship into harbour yet

;

tliog sinn cala air an treas l.i, we descried

land on the third day ; rairt.dhircach an

long, ilacit.iheet ; written caladh also.

CALA-niiiREACH, kàll'.a-yher-Sch, adv.

slack-sheet ; right before the wind ; in a

secondary sense, in a straight line ; ca'a-

dh'treach an aghaidh a chèile, diametri.

caVy opposite.

Calaicii, kàl'-èch, v. moor, anchor.

Calaman, kai'-am-Sn, n. m. a dove, a

pigeon.

Calanas, kai'.an-us, n. m. spinning ; work-

ing at wool, flax, hemp, &c. manafactur-

ing.

Calbii, kàl'-UT.n. m. a twig, an osier, hcad-

l.ind ; gushing of water. A'. A.; bald.

Irish.

Calbhair, kal'-uv-ur, a. greedy of food.

Suth. Sh.

Calc, kàlk, V. caulk, drive, ram, push vio-

lently.

Calcauh, kalk'-X, n. m. caulking, crana-

ming
;

pt. cramming, caulking, driv-

ing.

a caulker.Calcaire, kalk'-ur

rammer.
Calg, kal'-ag, n. m. awn, refuses of lint,

beard of barley ; a spear; bristles of pigs,

&e.

Calcach, kal'-ug.ach, a. prickly, bristly.

Calg-dhireach, kal'-ug-yher'-ach, adr.

straight. Ir.

Call, kali, n. m. loss, detriment, dam-
age, privation ; is mòr mo chall ris,

great is my loss by it ; much have I lost

by it ; pt. losing, dropping ; a' cali air,

losing by it ; a' call airgid, dropping

money.

Callac, kall'-ag, n. /. the bird called the

diver; the guillemot ; eun dubh a' chruU-

lain.

CALLAicn, kàll'.èoh, v. tame, domesti-

cate.

Callaid, kail'-aj,n. /: a partition; a hedge;

an ti a bhriseas ca//airf, teumaidh nathair

e, he that breaketh a hedge , a serpent

shall bite him, Bible; (loitidh nathair

e) ; a wig, Slf. ; a. a fence.

Callaideacii, kàU'àjach, a. surrounded,

fenced.

Callaidii, kàU'-è, a. domesticated, tame;
beathaichan cdJlaidh, domesticated ani-

mals. In Irish, active, agile, beoth.

ail.

Callaidheachd, kall'.c.achg, n. f. tame-
ncss.

Callax, kall'-àn, n. m. noise, absurd ham-
mering at any thing ; hardness of the

hands from working with spades, oars,

*:c ; callosity; acorn.
Callda, same as Callaidh.

CALLnACH, kall'-daeh, a. losing, ruinous;

n. / loss, damage, detriment.

Calldachd, kalld'-àchg, n. /. loss, dam.
age.
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Calm, kal'-um, n. m. a pillar, a thick-set

stout-built person ; a prop.

Calma, kal'-ura-a, a. thick-set, brawny.

Calmachd, kal'-um-achg, jt.f. stoutness.

C'almarr, kal'-ura-arr, n. m. one of Fin-

gal's heroes.

Calmarra, kal'-um-arr-a, a. brawny,
thick-set, well-made.

Calp, kal'-up, n. m. the calf of the leg ; the

principal at interest ; calp is riadh, prin-

cipal andinterest; a hawl)-ard.

Calp, kal'-up, n. ,f. a rivet nail.

Cam, kam, a. blind of an eye ; tha e cam,

/le is blind of an eyc\ crooked, bent

;

maide cam, a crooked or bent stick ; n.f.

a female blind of an eye ; v. bend ; curve

Cham thu am maide, you bent the stick ;

make crooked.

Ca.macac, kam'-àchg-àg, n. /. a trip ; cas-

bhacaig.

Camag, kam'-àg, n. f. a curl, a ringlet, a

crook, clasp ; the temple ; bhuail e 'sa

chamaig e, he struck in the temple ; a

comma in writing.

Camag-gharraidh, kam-àg-gharr'-è, n.f.

the hollow above the temple ; the tem-

ple.

Caman, kam'-an, n. m. a shinty, a club for

golf or cricket ; golf-club.

Ca.manachd, kam'-àn.àchg, n.f. playing at

golf or shinty.

Camart, kam'-àrt', n.f. a wry-neck. A'.

Camh, kav, 71. m. the dawn. Bible Ref.

Canhanach, kav'-an-ach, n. m. the dawn.

Bible.

Camp, kàmp, n. m. a camp. Tetit. Bible.

T. Baiq.

Campachadh, kamp'-ach.X, pt. encamp-
ing; tha aingeal Dè a' campae/i<idA, tlie

angel of the Lord encampt, Ps. ; n. m.

encampment.
Campaich, kamp'-ech, v. encamp, sur.

round.

Campar, kamp-'ur, n. m. vexation, uneasi-

ness, grief ; na cuireadh sin campar ott,

let not that vex you.

Camparach, kamp'-ur-ach, a. galling, vex-

ing, sad.

Camsuron, kam'-hron, n, f. a crooked

nose.

Camshro.vach, kam'-hron-aeh, /2. having

a crooked nose ; n. m, and a. Cameron,
Cameronian.

Camas, kam'-as, n. m. a bay, a creek, the

space between the thighs ; a'n camas
Chluba nan ioma stuadh, in the bay of
Cluba of many waves; a mould for mak-
ing bullets. Arab.

Can, kan, v. say, affirm, speak, express,

sing ; canaibh òran, sing a song. B.
Cana, kan'-a, n. /. a little whale, Skye,

Canabhas, kan'-a-vas, n. m. canvas, sack.

cloth. Lat.

Canach, kan'-ach, n. m. moss-cotton,
down ; mountain-down ; a sturgeon.

Canach", kan'-ach, gen. of Cain; a' phigh
na canach, paying thefine or tribute.

Canain, kàn'.àn', n. f. language, speech,

dialect.

Canainiche, kàn'-an-èch-à, n. m. a lin.

guist.

Cangluinn, kang'-Uun', n. /. vexation,

aimheil.

Canna, kànn'-à, n. m. a can ; caniharus,

Latin.

Cannach, kann'-ach, n. m. sweet-willow,

myrtle.

Canntaireachd, kannd'.ar'-achg, n. /.

humming a tune ; chanting, singing

;

warbling.

Canran, kàrr'.an, n. m. bickering, scold,

ing, and reflecting incessantly ; grumb-
ling.

Canhanach, kan'-ran-ach, a. bickering,

fretful.

Caob, kiib, n. m. a lump, as in thread ; s
bite, and also a nip, N. H. ; v. bite ; nip,

crim.

Caoch, kaoch, a. void, hollow ; falamh.
Caochag, kaoch'-ag, a nut without the

kernal; blind man's buff; falachfead.
Caochail, kàoch'-èlly, v. ch.inge, alter ;

putrefy ; chaochail e a ghniiis, he chang-
ed his countenjince, B. ; expire, die, give
up the ghost ; chaochail e, ht yielded up
the ghost. B.

Caochan, kaoch'-an, n. m. fermented
worts ; in Scotch, wash ; tosgaid chaoch-
ain, wash vat; a gurgling streamlet; a
purling rill, purling noise, like worts fer-

menting.

Caociilach, kaoch'-llach, a. changeable.

Caociiladh, kaoch'-lia, n. m. change, alter-

ation ; pt. changing, putrefying.

Caochlaideach, kàoch'-Uàj-àch, a.

changeable,variable ; uair chaochluideach

,

changeable or variable weather; fickle,

inconstant, whimsical ; duine caochlaid.

each, a fickle or inconstant person.

Caociilaideachd, kàoch'-Uàj-achg, n. /.

changeableness, variableness; iuconstan-

c>', mutability, fickleness.

Caog, kaog, V. wink, connive.

Caogad, kaog'-ad, n. /. for coigead, fifty.

Caogadh, kaog, n. m. a wink ; pt. wink-

ing ; a' caogadh sill 'na biom, let me not

wink with the eye. Ross. Ps.

Caoidh, kiie-yh", v. lament, weep, wail

for loss of; n. m. lamentation, wailing,

weeping; pt. lamenting, wailing, weep-

ing.

Caoile, kaoèl'-à, n.f. want of fodder for

cattle, leanness, dearth ; bhàsaich an
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crodh leis a' chaoile, the cattle itarvtdfor

want of fodder; narrowness, stiaitness,

slenderness.

Caoilead, kàoèl'-ud, n. f- degree of nar-

rowness, smallness; fineness, as linen,

yarn, &c.

Caoillean, kaoCll'-an', n. m. a twig, sla-

tag. A'. U.
Caoiltean, kaoSl'-tyun, p'. of caol, a

sound, a strait, a narrow ; a' seòladh

thro na caoiltean, sailing through the

lounds or straits.

Caoimheach, kùèv'-ach, a. kind; n. m. a
friend.

Caoimhneaiachd, ka&èn'-nyal-àehg, n. f.

kindness; courteousness ; agreeablcness

to the touch.

Caoimu.veas, ka66n"- or kàoev'-nyas, n.

ra. kindness, mildness; affability; a kind

turn.

Caoimhneil, kaoen'-nyal, or kao£v'-nyal,

a. kind, mild, affable, courteous, bene,

volent.

Caoin, kaoen, v. n. weep, lament, mourn,

deplore, wail; regret; a. kind, tender;

seasoned, as hay, sheaf-eom, fish, &C.

n./. sward ; cauin uaine, green sward;

rhind; bhrisd e cuoia an leathraich, Ac

broke the rhind of the leather. Is. ; the

right side; caoin is as-caom, the right

and wrong side. Sk.

Caoineachadii, kaoin'-aeh-X, n. m. sea-

soning or drying hay, fish, itc. ; expo-

sure to the sun's heat for the purpose of

dr> ing.

CuoiNEADH, kaoèn'-X, n. m. and pt. weep-

ing, wailing, mourning; lamenting, la-

;nentation.

Caoineab, kaoen'-ur, n. m. sheer indiffer-

ence.

Caoinearach, ka6èn'-ach, a. indifferent,

careless.

Caoineis, ka6en'-as, n. m. taking off, gib-

ing, jeering.

C.xoiNEisEACH, ka6en'-ash-aeh, a. in-

different, ai>t to gibe, jeer, or take

off.

Caoineiseachd, kaoen'-ash-achg. n.f.

sumed indifference; fastidiousness; fool-

ish pride.

Caoinich, kàoèn'-èch, v. dry, season, ex-

pose to dry, as hay, fish

rAOiN-SBUAHACH, kàocn.hùàr -rch, a. in-

different

Caoix-shuarachd, kJioèn'-huar-achg, n.f.

indifference.

Caointeach, kàoènt'-ach, n. /. a female

fairy or water-kelpie, whose particular

province it was to forewarn her favourite

cUns of the approach of death in the

family, by weeping and wailing opposite

the kitchen door; a. weeping, mourn

ing ; bha acaln caeinteach, hit moan u at

mournful. Sm.
Caoir, kaoir, «. f. a foam with sparks of

fire in it, as in a stormy sea ; a flame,

accompanied with noise; a fiery flame;

na tonnan na caoir, the waves like fUune.

Oss. C.

Caoireall, kaòìr'-all, n. m. one of Fin.

gal's bards; loud and continual speak-

ing.

Caoirtheach, kaoir'-hach, a. flaming,

fiery ; sruth caoirtheach bho chru.iicli

nam beann, afiery streamfrom the brow

of the mountain. Oss.

Caol, kaoll, a. slender, thin ; lean, lank,

attenuated ; narrow ; n. m. a narrow ; a

sound, a strait, a frith ; can/ Ila, the sound

oflslay. an caol Muileach, the sound of
Mull ; the small parts ; caol an droma,

the smalt of the back, the spine ; caol an

dùim, the wrist ; caol na coise, cean.

gail a" ohaoil, bind him hand and foot ;

an tigh caol, the narrow house, the

grave.

Caolach, kaol'-ach, the worst part of

com ; the herb, fairy flax. Jr.

Caolaich, kàol'-èch, v. make narrow,

taper.

Caolan, kaol'-an, n- m. gut, tripe.

C'AOLAS, kaol'-as, n. m. a sound, a strait.

Caomh, kùv, a. kind, mild, beloved,

meek, gentle ; labhair e gu caomh ris a

ghruagaich, he spoke kindly to the dam-
sel; cha chaomh leam c, he is not dear to

me, I do not like him; a deiirly beloved
person ; an tog mi mo shiuil 's gun
chaomh am lagus, shall I hoist my sails

without a friend being near, Sm. ; kind-

ness, hospitaUty ; caomh mo theach, the

hospitality ofmy house. D. B.

Caomiiach, kùv'-àch, n. m. a friend. Sm.
Caomhachas, kùv'-ach-us, n. m. cham-

bering; sensuality, dalliance.

CAOMHALACiin, kùv'-àl-àchg, n. / kind-

ness of disposition ; kindness; urbanity.

Caomhail, kùv'-al, a. kind, friendly.

CAOMHAiifN, kùv'-ènn, v. spare, save, eco-

nomise, reserve ; caomhainn e gus an
màircach, reserve it till to-monow; na
caomhainn e, do not spare it.

Caomhantach, kùv'.ant-ach, a. sparing,

economical, frugal, saving ; stingy.

Cao.miiantachd, kùv'-ant'-àchg, n. /. e-

conomy, frugality ; a saving disposition,

parsimony.

Caomiinadh, kùv'-nX, n. m. economy,
frugality, parsimony

;
jit. saving, spar-

ing, reserving.

Caor, kaor, n. /. a fiery wave, as in a
slorm ; the berry of the mountain ash.

Caora, kaor'-a, n. /. a sheep; caoirich,

more llian one sheep
j
gen. caorach ; ri
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laobh na caorach, at the side ofthe sheep ;

berries i caora bada miann. Vie stone

brambles ; caora feidlain, ivy berry
j

caora madaidh, dog-berry ; cuora-fiadh.

ag, crow-berries; caora dromain, elder

berries.

Caoran, kaot'-an, n. m. a fragment of
peat.

Caornao, kaorn'-ag, n. /. a wild hive, a
battle, a fray, a squabble.

Caouunn, kaor'-unn, mountain ash or

rowan tree; rowan berries; the wood
of the mountain ash.

Cauthach, kào'-àch, n. ?n. madness, in.

sanity; confounded with cuthach, hy-

drophobia.

Capall, kap'-uU, n. / a mare, in some
places a horse, a colt. Dr. Stew. Dlrg.

Capal-coille, kap'-ull.ka611.1yà, n. m.
the great cock of the wood ; caperkailly.

Car, kar, n. m. for Caraid in poetry

;

mossy soft ground ; a reub an car (ca-

raid) dha 'n robh' ghràdh, tìiat tore the

friend whom she loved ; Latin, earns

dear.

Car, kar, prep, during, for the space of

;

car tiotaibh,/or a moment ; car oidhche,

for the space of a night ; car uair, for a

.
time ; car miosa, for a month ; car

giea\s,for a while; car iiine bhig, for a
short time.

Car, kar, n. m. a turn, a twist, a bend;
meandering; an car a bhios 'san t-sean

mhaide is duilich a thoirt as, the bend or

twist that is in an old stick, is not easily

made straight ; triek, fraud, deceit ; gaeh
carath'ann is cleas, all his wiles and
tricks, Ps. ; thug e an car as am, /te cheat.

edme, he outwitted me; car a rnhuiltean,

a sommerset ; car air char, topsy-turvy;

contact, direction ; gach ni a thig ad
charaibh, every tiling titat comes your

.
way, or direction ; an caraibh a chèile,

. in contact with each other, in mutual
contact; thug Ihu mo char is mo leth

. char asam, you have cheated tne in eur-

, nest, to all intents and purposes; aom
'na caraibh, bend in their direction, in

their way; an caraibh a bhrocluinn, in

the direction of Hi den. Is. Oss.; motion,
. movement; na cuir car dheth, do not

. move it ; gun aon char a chur deth, with-

. out movement, without stirring it ; a

string of beads, pearls, <S:c. ; car chneap,

a siring of beads; car neamhuinn, a
siring of pearls.

Car, kar, n. m. a mossy plain, a fen ; mar
charmach càir, nice the moss cotton

Song.

Cara, kar'-a, for caraid ; gu cluinn mi
mo chdra, that I inay hear my friend.

Cabacb, kàr'-ach, a. deceiving, deceitful

;

tha 'n soaghal 80 carach, this world
is deceitful; fear carach, a deceitful per-

son; cho carach ris a mhadadh ruadh,

as wily as a fox; whirling, circling:

measg osnaich charach, amid the circling

breeze. Oss.

Caracuadu, kar'-ach-i, pi, moving, stir-

ring.

Carachd, càr'-àchg, n. /. vrrestling, spar-

ring; deceitfulness ; caracAii an tsaoghail

so, the deceitfulness of this world.

Caradh, kàr'-A, 71. m. condition, state

;

is truagh mo chàradh, sad is my condi-

tion; is dona an cdrad/j a dh' fhàg thu
air, you have left him in a sad condition ;

pt. mending, repairing, dressing; plac-

ing.

Caradii, kàr'-A, pt. cheating, deceiving.

Carakh, kàr'-èch, v. move, stir, turn;
na caraich e, do not stir it; eha char,
aich thu as an so, you shall not move
hence ; charaich iad, they moved.

Caraiu, kàr'-èj, n. m. a male friend or re-

lation ; banacharaid, a female friend or

relation.

Caraid, kar'-a;. n. f. a pair, a brace, a
couple, a married couple.

Cahaidich, kàr'àj-èch, v. join together in

pairs or couples.

Caramasg, kàr'-a-màsk, n. m. confusion.
Carbad, kàrb'-ud, n.f. a chariot; araon
carbad is rnarc-shluagh, both char ioi and
horsemen, B. ; a bier.

Carbad, karb'-ad, n. m. a jaw bone ; buail

am balach air a charbad is buail am
balgair air an t-sròin, strike the clown on
theJaw, and the dog on the nose. G. P.

Carbadaib, kàrb'-ad-air, n. m. a chario-

teer.

Carbh, kSrv, n. f. a ship or boat, built

after a particular fashion. Is.

Carbhaidh, karv'.è, n. f. caraway.
Carbuanach, karv'-àn-àch, n. m. a carp.

Is.

Cahcair, kark'-ur, n. »n. a prison, Bible;

Latin, a sink, or sewer. Noiih High,
lands. Inn. JV.

Card, kàrd', n.
.f. a card; v. card wool,

&c.

Card, kàrd, n. m. an English gallon, or
two Scotch pints ; a quarter of a yard.

Cardair, kàrd"-àr', n. m. carder.

Cardaireachd, kard"-ar-àchg, n. /. carc:.

ing.

Carlas, kat'-lus, n. /. excellence. Smith's

Poems.

Carn, kàm, n. m. a heap of stones ; kairu

raised over the tombs of heroes; cuiridU

mise clach ad charn sa, I will befriend

you yet ; pi. cuirn ; v. heap, pile, accu-

mulate; a car;ura7i airgid, accumulating;

silver or wealth.
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Carn, karn, n. m. a horning. Iriih.

Carnacii, kàrn'àch, n. f. a stony place, a.

rocky.

(.'arnadh, kam'-X, pt. heaping, piling;

charnddh le Daorghlos an t-seilg, the

game was piled up by Dor^'tas.

Carnag, kam'.ag, n. /. a small fish, Sk. ;

a she terrier. A'.

Cabnaid, karn'-àj, n. f. flesh colour.

ilacL:

C'ABMANAifH, kàrn-an.cch, p. Highland-

ers. A'm.
(.ARE, kàrr, n. m. the scurvy, scab, mange

;

(luine aig am bhcil càrr, a man that

has the scurvy, Bible; scall or leprosy;

plaigh 'na carra, the plague of the le-

prosy, Bible ; . a dray, a sledge ; each

anns a' chàrr, a horse in the dray or

sUJge.

Caurach. karr'-ach, a. scorbutic, itchy,

mangy ; having an uneven surface ; am
fear a bhios carrach '»a bhaile so, bilhidh

c carrach 'sa bhaile ad thall, he thai is

scabby or mangy in this town, will be

yitungy every where; crusiacious, as po-

utoes.

C'ARR.\cnAN, kàrr'-àch-an, n. m. a little,

old fashioned fellow ; the fish called the

lump, frog-fiih, or chub, greasaiche;

carrachan cnuacach, rockfuh or conger-

eel.

Carbagb, karr'.a, n. «7>. an erect stone,

raised as a monument ; a monument ; a

pillar j far an d'ung thu an carragh,

where thou didst anoint the pillar.

Bible ; thamhaisg nan carragh, ye spectres

of the rock. Ois.

C'arraid, karr'-àj, n. /. fatigue and an.

guish from watching a sick person dear to

one ; contiict, trouble ; carraid nan slon,

the conflict of the elements, O. ; le carr-

aid gheir, with sore distress ox fatigue.

Cabraideach, karr'-aj.ach, a. fatigued

and sorely distressed from watching a

sick person ; grieved and fatigued

;

troublesume; afflicting.

C'ARRAiDEACHD, kàrr'.àj-àchg, it. f. fa.

tigue.

CaRRAia, kàrr'-òg, n. /. a headland, a

cliff, a rock jutting into the sea, serving

as a quay or fishing station ; a rock

;

carraig mo ncart, the rock of my
strength, Sm.\ mar thuinn macharraig,
as waves round a cliff, Oss. In common
speech never used for creig.

Carran, karr'-an, n. m. scurvy
grass.

Carran-creick, kàrr-an.kràg'-à, n. m.
fish called a lump.

Carrsav, karr'-san, n. m. a whfiGiiiig in
the throat, catarrh.

Cabrsanacii, kàrr'-sàn-ach, a. subject to

calarrh, wheezing, hoarse.

C'arso.n, kàr-ion', adv. why, wherefore;
c'arson a ghabh na chiuich boii, why
did the heathen rage.

Cart, kart, n. m. a quart, a quarter, k

•'PPy- f»'orth U.
Cart, kart, v. clean, as stable, &c.
Cartadh, kàrt'.i, n, m. act of cleaning a

stable, byre, stye, ic. ; tanning.

Cabtan, kàrt'-an, n. m. a heath-mite.

Cahthannacu, kàrr'-han-àch, a. kind,
polite.

CARTaA.v.VACHD, karr'-haiui-ach, n.f. po-
liteness.

Carthanta, karr'.hant.a, a. kind, polite.

Cartiiantacud, kàrr'-han.tach^, n.f. po-
liteness.

Car-tlathail, karr'.tùS-al, n. m. a wrong
I turn ; unprosperous course.

' Gas, kas, 1'. n. twist, wreathe, bend, curl;

a' casadh an t-snath, twisting the thread

;

chas e ma laimh e, he wreathed it about

his hand; gnash, girn, gape; make
mouths; chas e 'fhiachlan, he gnashed
with his teeth ; chas e bheul, he gaped
with his mouth, Bible; near, approach;
a casadh air a' bhaile, approaching the

town ; be angry with, enrage ; chas e ris,

be enraged against him, he got angry
with him ; brandish ; chas e "shlcagh, he

brandished his spear. 0.

Cas, kas, n. f.
foot, leg, stem, haft, han-

dle, shaft ; taobh do choise, the side of
your fool ; cas na sgine, the haft of the

knife ; cas an iiird, the shaft or handle

of the hammer ; aig coi* na beinne, at
the foot of the hill; a. short.tempered,

irritable, passionate; duine car, an jrri.

table or passionate man ; headlong ;

steep; abrupt; truth cas, a headlong
stream, an impetuous or rapid current

;

cas air a chèile, close upon each other

;

brutliach neo aonach cas, a steep OT head-
long acclivity or ascent ; eager ; cas gu
comhrag, eagerfor batt.'e; gu cas, quick-
ly, Sm. Oss. ; curled; ciil faineach cas,

curled, wreathed hair, Gil. ; deg. caise.

Cas, kas, n. m. dilemma, predicament

;

hardship j distress, difficulty, emer-
gency ; anns gach cds, in every emer-
gency ; cha 'n e an cas, it is not the dif
fieuity ; 's ann dhuit is leir mo chas, thou
seest my distress.

Casach, càs'àch, n.f. the outlet of a lake,
(in Su. òs) ; a ford ; a hook-line.

Casaciidaicii, kàs'-achg cch, n. / cough;
casf huachdaich. Islay.

Cabad, kas'-ad, r..f. a cough ; v. cough.

Casadaicr, kas'.àd-cch, n. f. cough ; gripcj

in cattle, making tbcra Stllke the belly

with their feet.
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Casadb, kas'-l, n. m. and pt, grinning,

twisting, approaching ; gnashing ; gap.
ing.

Casag, kas'-ag, n.f. i. long coat.

Casaid, kàs'-aj, n. /. complaint, accusa-

tion ; V. acòuse, complain, lodge a com-
plaint! chasaid e orm, he lodged a com-
plaint against me; a' casaid, lodging a
complaint.

Casaideach, Kas'-àj-àch, a. prone, or apt

to complain.

Casair, kas'.ur, n.f. sea drift, Sk.

Casan, kas'-an, n. m. a path, a walk.

Casbhrat, kas'-vhrat, n. m. a carpet.

Cas-chrom, kas-chrom', n. /. a plough of

a curious make, like a spade. SIcye.

Casgadh, kisg'-i, pt. stopping, staunch

ing; 3.' casgadh 'na foia, staunching the

blood; an fhuil a ruith gun luibh 'g

casgadh, the blood flowing without a;

herb to staunch it.

Casgair, kàsg'-er, butcher, slaughter.

Casgairt, kasg'.art", n. m. massacre,

slaughter ; casgairt ort fèin, may death

take you.

Casgradh, kasg'-ri, n. f. slaughter;

mheasadh sinn mar choaraich chum a

casgraidh, we were esleetned as sheepfor
the slaughter ; Bible, (slad).

Casgoil, kàsk'-èl', n.f. dilemma, predica-

ment; arm an casgoil, in a dilemma.

Is.

Caslacr, kSs'-lIach, n. f. a tribe. Jrish.

Casnaid, kas'-nSj, v. split wood. Id.

Caspanach, kasp'-an.aeh, a. parallel, /r.

CASRUtSGT, kàs'-rùsht, a. barefooted.

Cat, kat, n. m. and /. a cat ; faodaidh an

cat amharc air an righ, a cat may look

at a king; Gr. kata; Lat. catus; Teut.

katt; heap of potatoes, com, &c. A',

catag.

Cataich, kàt'-èch (tàlaich), v. tame. Lw.

Cath, kka, n. m. a battle, a fight ; struggle

;

chuir iad cath ris, they struggled against

him, Sm. ; an teichinn fèin o'n chath,

should I myself desert the battle.

Cath, kà, v. wiimow, fan; a' càthadh san

t-sabhal, winnoxoingin the barn ; in many
parts of the continent of Argyle, a

grèidheadh 'san t-sabhal ; n. m. seeds,

(caith).

Cathach, ka'-5ch, n. m. a warrior; seachd

cathaich, seven warriors. Traditioiu

Cathachadh, ka'-ach-A, p. fighting, strug-

gling ; a* cathachadh riut, struggling a-

galnst you,

Cathag, ka'.ag, n.f. a daw, a jackdaw.

Cathaich, ka'-èch, t'. fight, contend,

struggle.

Cathair, ka'-hyur", n.f. a chair, a gig,

Islay; a city, a town, a throne ; cathair

an righ, the king's throne; gen. cath-

rach ; each na caihrach, the gig horse ;

cathair breathanais, judgment leat, tri.

bunaU
Cathan, ka'-an, n. m. abb. yam on the

warping machine, crann-dealbh.

Cathmhor, ka'.vhur, a. husky, chaffy; 'se

am fobliaradh gaothmhor a ni an coirce

cathmhor, it is the uindy harvest that
makes the oats husky.

Cat-luch, kàt'-lùch, n. m. a mouse-trap.
Lw.

Catran, kat'-ran, n. m. the fourth of a
stone of cheese, butter, wool, &c. Is.

Ce, ka, int. pron. who, which, what ; adv.
tfe do lamh, shew me your hand, reach
me your hand.

Ce, ka, n. m. the earth ; an cmiue ce, the

globe, the earth, the world,

Ceabhar, kèv'-ur, a slight or gentle breeze;

the state of being slightly intoxicated.

Ceach, kech, int. expression of dislike.

Cead, kàd2, n. m. leave, permission, li-

cense, liberty ; farewell, adieu ; iarr cfad,
ask liberty or leave; gun do checd a'

ghabhal, without asking your permis-
sion; and' fhuair thu cead, have you
got liberty f thoir dhomh cead, give me
leave ; le'r cead, with your permission ;

tha le'r cead, yes, sir or madam, or with
your permission ; thoir a chead da, set

him about his business; cead dol da-
chaidh, permission to go home ; cead
fuireachd, liberty to remain; gun chead,
without permission.

Ceadachail, kàd2'-ach-àl, a. allowable,
permissible, permissive.

Ceadaich, kàd'-èch, v. petmit, allow,
grant, give permission ; na ceadaich dha,
do not permit him ; am bh-eil thu cead-
achadh, do you permit ? do you grant
liberty Ì ceadaichte, permitted, granted,
permissive.

CEAnnA, kà'-à, ji. m. quay, part of a
plough.

Ceaird, kyiiij, or kyàrj, r>. f. trade, oc-

cupation, handicraft, employment ; dè's

ceaird duit, what is your occupation ? B.
Ccairdealachd, kyùrj'-àl-àchg, n./ skill-

fulness; tradesman-like manner.
Ceardeil, kyùrj'-al, a. mechanical, trades-

man-like, business-like.

Ceaird, kyarj, gen. of ceard, a tinker.

Ceairsle, kySrsh'-lla, n.f. a clew.

Ceairsleach, kyarsh'.lyaeh, a. like a
clew.

Ceairslich, kyarsh'.llich, v. make clews,

ind, form into clews, coil.

Ceal, kyè'll, 71. m. hue of th^e counte-

nance ; is bochd an ceal a th' ort, you
have a mi^erab'e expression of counte-

niince- In Irish, death.

Cealaich, kyèll'-èch, v. ea.t,Kirk. Ps. Ir
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is dona an ccann sin duit, that is against
your health ; bha e Da dhroch clieann da,
he behaved very ill to him, he used him
ill, he uas a bad master to him ; a' dol
air clieann gnothuich, going on butiuess;
cha 'n eil an droch cheann aige, he is not
destitute of genius ; air cheann da tigh-

inn dachaidh, preparatory to his coming
home ; an ceann a sè dcug, at long last ;

an Cfann

a

chèile, mixed, assembled; an
ceann thri miosan, at the expiration of
three months; 's ann agad a tha 'n

ceann, how shreudyou are! shiubhail mi
Ila bho clieann g\x ceann, I travelled Is-

tay,frnm one extremity to the other ; na
cuir ceann na leithid sin, do not attempt
such a thing ; thoir an ceann deth, be.
head him ; a chur ceann air stri, to con-
clude the strife, O. ; ara a blieir ar n-
amfighar gu ceann, a time that will bring
our troubles to a close, M. L. ; ccann 'na
cic'he, the nipple ; an ceann tiotaibh, tn
a little while ; an ceann tacain, in a
little while; ceann nan lann, the hilt of
the sword, 0. ; dè an ceann a rinn e ruit.

CEALiiDEAcn, kyè'H'-àj-ach, n. m. andy.

a miserable looking person.

Cealg, kyall'-ag, n. / hypocrisy; prov.

for eeilg.

Cealcach, kyàll'-ug-ach, deceitful, hypo-
critical, treacherous, cunning, crafty,

wily.

Cealgaih, kyair-ug-ar", n. m. a hypocrite,

a cheat, a rogue, a deceiver.

Cealcaireachd, kyàU'-ug-àt'-achg, n. /.

hj-pocrisy, treachery, deceit, dissimula.

tion ; roimh gach ni, bithibh air ar fai-

cill o thaoisghoirt nam Pharasach, eadh-

an cealgaireachd, first of alt, beware ye

of the leaven of the Pliarisees, even hypo-

crisy ; basachaidh dochas a chealgair,

the hope of the hypocrite shall perish.

Ceall, kyall, n.f. a church. Irish.

Ceallaire, kyaU'-àr-à, n. m. head or su-

perior of a church or monastry. Jr.

Cealltaib, kyair-lt-ar*, 71. m. gray-cloth.

Ko.
Ceanalta, kycn"-ait-à, a. docile, tract-

able, amiable, kind, mild, pleasant, ur-

bane, polite.

Ceanaltachd, kyèn".alt-achg, n. m. do-

cility, tractablencss ; mildness of dispo-

sition, urbanity, politeness.

Cea.naitas, kyen'-alt-us, 7». m. same as

ceanaltachd.

Ceaxfhionn, kyèn"-unn, a. gray-faced, as

a beast ; grayish.

Ceahgail, kyèng'-èr, kyèn'-nyàl, v. tie,

bind, fetter, fasten, restrain ; (from ce-

aim and iall) eeangailte, bound; re.

strained ; tied, fastened.

Ceangal, kvÈng'-al, &c n. m. tie ; fasten-

ing; obligation, a bond, a knot; cean-

gal posaidh, betrothment; ni thu cean-

gal posaidh, thou shall betroth a wife,

Bible; to cheangal aig duine sam bith,

nnder restraint to any one ; am fear a

cheanglas a's e a shiubhbs, he that ties

his bundle fast may walk without stop-

ping, G. P. I pi. ceanglaichean and ceau-

galtaichean.

Ceaxciaiche, kyèng'-Uèch-à, »i.m. a bin-

der.

Ceann, kyann, n. m. ahead, point; end,

limit; period, expiration; extremity;

genius, ingenuity ; diief, master, com-
mander, attention ; headland ; hilt

;

thog tuinn an cinn, waves reared their

head ; sleagh is gC'ire ceann, a spear of
the sharpest point ; ceann nan laoch, the

chief if the heroes ; an ceann bliadhua,

at the expiration of a year ; an ceann

da latha, at the expiiation of two days

;

ma cheannaibh nan crann, about the top

of the trees ; bi ad clieann mhath dha,

be k-ind to him, (be good to him) ; 'na

dhroch cheann duit, very had for you ;

what attention did he shew you ! gus an
liath do cheann, tell you aregrey headed;
liath thu mo cheann, your conduct hat
made my head grey ; ghabh e an saoghal
ma cheann, he took the range of the wide
world; as ceann an athair, above the
firmament; an ceann shios, the farth.
est off extremity; an ceann shuas, the
upper end or extremity. Oss. B. Arm, Is

a
Ceannabhard, kyann"-a-vhard, n. m. and
f. commander-in-chief, commander, a
leader ; ceannabhard means, literally,

the head bard, the babds formerly be-
ing among the commanders of armies

;

see M' Dhomhnaill; crannard must be a
corruption of ceannabhard.

Ceannacb, kyànn'-ach, n. m. a present, a
reward, compensation; a bribe; ceann.
ach geal nuair thig an sneachd, a white
present when the sjiow comes; cha chean-
nach air an ubh an gog, the egg is no
conipintation for the noise (cackling) ;

pt. purchasing, buying; a clieannach
fiodh, to purchase timber.

Ceannachd, kyann'-achg, n.f. merchan-
dise, commerce, traffic; agus ni sibh

ceannachd 'an ttr, atut ye shall traffic in

in the land; oir is fhearr a cfaririoc/id na
ceannachd airgid, for her merchandise is

better th:in the merchandise of silver

BiUe.

CEAXXAicn, kyann'-ech, v. purchase, buy,
redeem ; traffic ; a cheannaich sinn cho
daor, which we so dearly purchased •

ceannaichte, purchased, bought.

Cean.vaicue, kyann'-èch-à, ;i. m, a pur-
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chaser, a buyer. West ; North, a merchant
(marsanta).

Ceann-aimsir, kyann-em'-sher, n.m. term,

perioJ ; epoch, date, era.

Ceannairc, kyami'-aerk, n. /. rebellion,

sedition, mutiny, insubordination.

Ceaxnairceach, kyann'.àeik-aeh, a. re-

bellious, seditious, mutinous ; perverse

;

stubborn.

Ceannaire, kyann'.ar'-à, n. m. a horse-

driver, Lw. ; a hammer. Shaw.
Ceann-aobhaih, kyann-aov'-ur, n. /. a

prime or first cause.

Ceannaodach, kyann'-aod-ach, n.m, head-

dress.

Ceannard, kyann'-ard, n. f. a lofty head,

also a commander, a leader, a chief.

Cean.vardach, kyanii'-ard-ach, a. high-

headed.

Ceannardachd, kyann'-Srd-àchg, n.f. ar.

rogance ; superiority, chieftainship. D.
M. L.

Ceannas, kyarm'.as, n. f. superiority,

pride. M.L.
Ceannasach, kyann'.as-àch, a. proud, as-

piring.

Ceannasachd, kyann'-as.àchg, n. /. am-
bition, pride.

Ceannasg, kyann'-asg, n. /. hair.lace.

Irish.

Ceannlaidir, kyannaiàj-er, a. stubborn,

mulish, headstrong, self-willed.

Ceann-cinne, kyann'-kyènn-è, n. m. a

chieftain ; also keann-feadhua, ceami-

finne, a chieftain.

Ceannsachadh, kyann'.sach-A, pt. sub-

duing; subjecting; keeping under au.

tliority.

CeannsacHd, kyann'-ssachd, n. /. subor-

dination, authority, government; tem-
perance.

Cr.ANNSAicH, kyann'-ssèch, v. subdue

;

conquer, quell, train ; ceannsaichte, sub-

dued, quelled.

Ceannsai, kyann'-sal, n. /. subjection.

Ceannsalach, kyann'-sal-aeh, a. authora-

tative.

Ceannsalachd, kyann'-sàl-àchg, n. /.

sway.

Ceann-simid, kyann-shem"-èj, n. m. tad-

pole.

C'EANN-TiRE, kyann-tyer'-à, n. m. a penin-

sula, headland, promontory, land's end
;

Kintyre.

CfiANN-TOTA, kyann'-tot'-a, n. m. bench-

piece.

Ceann-uidhe, kyann'-ùe, n. m. journey's

end, destination ; hospitable landlord.

Mt.
Ceap, kapS, n. m. a last ; a clog or stumb-

ling-block on a beast's foot ; the stocks;

2 snare ; do leag iad ceap, they laid a

niare, Ps. ; v. intercept, stop, obstruct

;

ceap e, intercept or stop him ; carp.

Ceap, kepp, a cap ; Chaldee, ceip, a
cap.

Ckapadh, kàp'-À, pt. intercepting, catch-

ing, carping; acAfajiadAchuileag, caicA-

ingjlies.

Ceapaire, kàp'-ur'-à, n- m. bread cover-

ed with butter ; and sometimes overlaid

with cheese.

Ceapanta, kap'-ant-a, a. carping ; snatch-

ing, carping.

Cearb, kerb, or ker'-ub, n. f. a skirt, cor-

ner ; a rug e air chirb, he laid hold of a

skirt ; a defect, a blemish ; òran gun

chearb, a song without blemish or de-

feet.

Cearbach, ker-ub'-ach, a. ragged, imper-

fect, unfortunate ; is cearbach nach robh

thu so, it is a pity you were not here ; is

cearbach an gnothuch e, it is an unforiu-

iiate affair.

Cearban, ker'ub-an, n. m. the sail-fish

;

cearban feoir, the plant crow-foot.

Ceahc, kerk, n. f. a hen ; cearcan, hens

;

cearc fhrangach, a turkey hen; cearc

fhraoich, moor hen ; cearc thomain, a
partridge.

Cearcall, kerk'.àll, n. m. a hoop ; circum-

ference ; cearcall fuileach re 's i Ian, the

bloody circumference of the full moon,

Oss. ; gad chuireadh tu cearcall air Alb-

ainn, though you should include all Scat-

Cearcaliach, kerk'-all-ach, a. hooped.

Ceabd, kyàrd', n. m. a tinker; a black-

guard ; ceard airgid, silversmith ; ceard

òir, goldsmith; ceard staoin, tinsmith;

ceard umha, coppersmith.

Ceardach, kyàrd'-ach, n. /. a smithy

;

forge.

Ceahdail, kyàrd'-al, a. tinker-like.

Ceardalachd, kyard'-al-achg, n. m.

shameful conduct ; ingenuity. Arm.
Ceardaman, kyard'-am-an, n. m. a hor-

net ; a dung-beetle.

Cearn, kyarn, n. m. corner; quarter;

region ; cearnan iomallach, remote cor.

ners ; sluagh bho gach cearn, peoplefrom
every quarter ; eo an cear7i do 'n t-saogh-

al am bheil e, in what quarter of the

globe is he}
Cearnacii, kyarn'-ach, a. angular, corner-

ed, square; victorious, Ir. ; n. m. a pane

of glass.

Cearr, kySrr, a. wrong, awkard; an

taobh cearr, the wrong side ; chaidh e

cearr, he went wrong; adv improperly;

is cearr a f huaradh thu, you have acted

very improperly.

Cearra, kyàrr'-à, n. f. impropriety,

wrongfulness.
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Ceabrach, kyàrr'-ach, a. dexterous, B.S. ;

n. m. a gamester.

Ceaht, kyart, a. right, just, upright, pro-

per, fair, correct ; tha thu ceart, you. are

guite correct ; bha Noah 'na dhuine ceart

agus iomlan, Koah was a jtut man and
perfect ; exact, precise j very, identical

:

a cheart duine, the very man, the identi-

cal man ; an ceart ni a bha dhi orm, the

very thing I wanted; an 'sa cheart \a,

on the very same day ; an ceart uair, this

moment ; adv. equally, just ; exactly,

precisely ; ceart cho math ueo maith, e-

quaily well; ceart mar thuirt thu, exact.

ly as you said, precisely as you said;

ceart mar sin,jus/ so, precisely so ; ceart

mar nach d' thugadh Dia {ainear. Just as

if God did not observe ; is ceart cho math
ieam, 1 lihe equally well; ceart mar gu'm
liitheadli, just as ij it were ; n. m. jus-

lice, propriety ; is rinn 'se an ceart, and
he executed Justice, Jsl. Oss. B. Ps. ; cur

leart, put to right*, rectify, correct, ad-

Just.

Clrtachadh, kyart'-ach-i, n. m. amend-
ment ; pt. rectifying, correcting, ameud-
ing, putting to rights ; adjusting, trim-

ming ; ceartuichcan, little domestic jobs.

Ceartachail, kvart'-ach-al, a. rectifi-

able.

Ceartacbair, kyart'-ach-ur', n. m. a rec-

tifier, adjuster, corrector, regulator.

Ceartaich, kyart'-èch, v. rectify, adjust,

amend, put in order, or to rights.

Ceaetaicue, kyart-èch-à, n. m. a correc-

tor.

Ceartas, kyart'-us, n. m. justice, equity;

dean ceartas, decide or give sentence im-

partially; is siad ceartas agus breith-

eanas aite taimh do ngh chaithreach,

justice and judgment are the habitation

of thy throne; do bheir se ceart breith

air do shluagh, he shall pronounce a

righteousJudgmeni upon thy people. B.

Ross.

Ceaetchreideamh, kyart'-chraoj'-i, n. m.

soundness of faith, orthodoxy; ceart-

(Jtreideach, orthodox, sound in thefaith.

Ceartair, kyart'-ar* (ceart' .uair), (!</>;. this

moment
Ceasacii, kàa2'-àch (Etair or staolre), a

temporary bridge or foot path over bogs.

Is.

CeasaD, kàs2'-ad, n. m. repining, grumble
at your lot or your share of any tiling ;

dÌ!>conteDt ; confounded with (casaid) ; a'

ceasad, repining, grumbling.

Ceasadacu, kas'-^d-ach, a. repining,

whining, discontented, displeased with

one's share ; (quite different from cas-

aideachj.

Ceasnacuadu, l;às'-ni.àih-i, n. m. an ex-

amination ; pt. examining, iiiterrogaung,

catechising.

Ceasnacuail, kas'-nach-al, a. interroga-

tory ; inquisitive ; impertinent.

Ceasnauh, kàs'.nnèch, v. examine; cate-

chise, interrogate, question ; ceasnaichte,

catechised.

C'EATHACU, kè'-àch, n. m. mist, fog (ceo)

;

an ceathach a seoiadh, the mist gliding;

mar cheathach (ceo) air beannuibh, as

mist on the hills. Ossian.

Ceathair.ne, kyaù'-àem'-à, peasantry,

(Tuath).

Ceathairneach, kao-àem-ach, n. m. a

sturdy fellow ; a freebooter, a robber, a

hero.

Ceathair.n'Eacbd, kaS'-aem-achg, n. /.

heroism.

Ceathramh, ker'-ruv, a. the fourth: an

ceathramh mlosa, the fourth month ; an

ceathramh bhliadhna, thefourth year.

Ceatubar, kerr'-ur, a- four; cealhrar

mac, four sons ; ceathrar nighean, /aur
daughters; n. m. and/, four; thàinig

ceathrar a stigh,/our came in.

Ceio, kaèg2, n. m. a kick; i>. kick, clot.

No.
Ceicean, kaèg'.àèn, n. m. a squat fellow ;

a turd. Ar.

Ceil, ka'l, v- n. conceal, hide, screen, shel-

ter ; ma vheVeas smn f huil, if we conceal

his blood. Bible.

Ceile, kaT-a, n. m. and /. a spouse ; a

match ; husband ; a wife; càile a h-òige,

the husband of her youth ; a c^i.'f, her

husband, her spouse; a ch^ile cadail, the

wife of his bosom ; as match, it is never

used but v/ilh per. pronouns ; aiachèile,

asunder, disjAned ; a chum a chiUe, to-

wards each other ; dh' f huathaich iad a

cheile, they hated each other; miadhail

ra" a cheile, fond of each other ; cuir ta.

cheile iad, join them, make them Jight;

bho chiiik, asunder, separate; tha tro-

cait agus firinn a' comhlachadh a chiile,

mercy and truth meet each other ; tba

ceartas agus slth a' pògadh a chide, jus-

tice and peace liave kissed each other ; a'

brosnachadh a cheile, mutually urging

each other ; thoir bho chiile iad, separate

them ; cum bho cheile iad, keep them se-

parate ; mar chir mheala silidh do bhil-

ean, a cht/ile, as the honey-comb, thy lips

drop, spouse ! Bible ; a' gablial da chHie,

belabouring each other ; thar a cheile, at

vai iance ; across; amcasg a cheile, mixed,

confused, huddled ; chaidh iad am bad-

aibli a chide, they fought tooth and

Ceilear, ka'l'-ar, n. m. warble, warb-

Img.

CEiLEARAcn, ka'l'-àr-ach, a. warbling.
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Ceileir, kà'l'.èr, v. warble, sing sweetly;

mar smeòrach a' ceilearadh, warbling

likeamavii ; eluinnidh Goll an eeileir 'na

cheò, Gaul shall hear their warbling in

amazement.

Ceileiriche, ka'l'-èr-èch-à, n. m. a war-
bler.

Ceilich, ka'-lèch, v. participate, eat, Ross.

Ps.

Ceilidh, kà'-lè, n.f. visit ; air chèilidh, on
a msit; gossiping; cha robh ct'Uteach

nach robh bradach, there never was a

person fond cf gossiping, but would
steal; pilgrimage, sojourning; neas a

bhios tu an ceilidh an t-saoghail, while

your earthly pilgrimage lasts.

Ceiltich, kaT-tyeeh, n. p. Celts, Gaidh-
il.

Ceiltinn, kà'l'-tyènn, n. /. and pt. con-

cealing, hiding.

Ceiltidh, kàllya'-tè, a. wise, sober, (bad).

S.D.
Ceilte, kally'-tyà, pi. concealed, hid,

secret.

CeilteACH, kaly"-tyach, a. fond of gossip-

ing or visiting ; n. f. a gossiping fe-

male.

Cein, kàèn', a. distant ; fad air falbh.

Ceir, kàèr, n. m. wax ; v. seal, wax ; cèir

an litir, seal or wax the letter.

Ceireàch, kàèr'-ach, gen. of ceir, a, wax-
en.

Ceirean, kàèr'-an', n. m. a wafer.

Ceirean, kaèr2'-an, n. /. a plaster, poul-

tice.

Ceirsle, for ceairsle, a clew.

Ceirte, kàèr'-tyà, pt. sealed, waxed.
CeI3, kash, n. m. a case, hamper. North.
Ceis-chrann, kesh'-chrann, herb, poly-

pody.

Ceisd, kàshjj, n. f. a question, doubt,

anxiety ; agus cha robh a mhisneach aig

neach air bith o sin suas ceisd a chur air,

and no man after that durst asi: him any
question, Mark xii. 34 ; tha gun cheisd,

yes, undoubtedly, yes, indeed; a beloved

object, darling ; tha, a cheisd, yes, dar-

ling.

Ceisdeilachd, kashjj'.al-achg, n. /. ques-

tionableness.

Ceisdeil, kashjj'-al, a. questionable, be-

loved.

CEisDLEABnAH, kàshjj'-llov'-àr, n. m. ca-

techism.

Ceitean, kàjt'-an', n. m. month of May
beginning of summer, fy. ; North, fair

weather., a favourable season ; ceitean

na h-òinsich, from April 19th to May
12, H. S. ; a. belonging to May, &c.

Ceiteanach, kaj t'-an'-ach, n. m. the size

larger than a cuddy of the coal-fish.

Ceitueabbamrach, ka'-hyur-rav-ach, a.

I CEUDFAITHNE

four-oared ; n. f. a quadrereme, or fotrr-

oared boat ; sgioba na ceithearramhach

,

the crew oj the four-oared boat, or quad-

rereme.

Ceithir, ka'-hyur", a. four.

Ceithirchasach, ka'-hur-ehas-ach, a.

four-footed, quadruped ; n. c. a quadru-

ped, or four-footed animal.

Ceithir-chehrnach, ka'-hyur-chyam-

ach, quadrangular, quadratic.

Ceithir-deug, kà'-hyur-jàg or dyag, a.

fourteen.

CEiTniR-FiLLTE,ka'-hyur-feljt-tya, a. four-

fold.

Ceithir-oisinneach, kà'-hyur-osh-cnn-

ach, a. square, quadrangular, having
four squares.

Ceithir - shlisneach, ka'-hyur-hllesh-

neach, a. four-sided, quadrilateral.

Ceo, kyò, n. m. mist, fog j amazement

;

chaidh e 'na ched, he got quite amazed ;

Goil 'na cheo, Gaul in his cloud, lit.

mist. Sm.

Ceob, kyob, n. m. drizzly rain ; N. a

nook.

Ceobav, ky6b'-an, n. m. drizzly rain.

Ceobanach, kyob'-an-aeh, a. drizzling,

misty.

Ceobhainne, kyò'-vhan'-nyà, n. m. drizz-

ling rain.

Ceodiiar, kyO'-yhur, a. misty, foggy, ob-

scure.

Ceol, ky611, n. m. music, melody, har-

mony.
Ceolan, kyòl'an, n. m. a hum-drum of a
person ; one quite bewildered ; a tender

strain of music. Oss-

Ceol-chuihm, kyòll'-churm, n. m. a con-

cert.

Ceolmhoireachd, kyOl'vhùr-achd, a. me-
lodiousness, harmony, harmoniousness.

Ceolmhor, ky61'-vhur, a. tuneful, harmo-
nious, melodious.

Ceolraidh, kyoll'-rrc, n.f. the muses.

Ceothmhoiheachd, kyo'-vhur-achg, n. f.

mistiness.

Ceothmhoh, ky6'-vhur, a. misty, foggy.

Ceothragach, kyò'-rrag-àch, v. a drizz-

ling rain ; a. drizzly, misty, foggy.

Ceothraqach, ky6r'-ag-ach, n. /. drizz.

liness.

Ceothranacb, see Ceothragach.

Ceud, kead, n. m. a hundred ; a first hun-
dred ; ceud fear, a hundred men; a cheud

fhear, thefirst man.
Ceudach, kead' ach, a. centuple, in hun.

dreds.

Ceudamr, kèàd'-uv, a. the hundredth.

Ceudbhileach, kèàd'-vhiU.ach, a. the

herb oentuary ; lus nan ceud bhile.

Ceudfaithne, kyèad'-fà.nya, n. m. first

principles ; a, sense, faculty.
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7BUDKA, kèàn' na,an(l kyeud'.na, adv. also;

mar an cru/lna, alio ; the one formerly

mentioned, the same; znd\xine ceudtia,

the same man. tlit identical man; mar
an cevdna, an duine so, likewise this man ;

air an dòigh cheudtta, in like maimer.

Ceudnachd, kfàd'.nachg, sameness, identi-

ty-

Cei'd-t4RHL'INS, kead'-tar-cnn, n. m. first

drawing, slnglings.

CEUD.TnoisEACii, kF5d'-hosh-ach, n, m.

first principles, commencement.
Ceum, kam, n. m. a itep, a pace, a degree

;

V. step, walk, pace; move; tri cheum-

anan, three paces; cheum e gu mòr ma
cuairt, he walked maJe^ticaUy about,

M'Lach. Ar.\ tha e ceum ni's fhaide

mach, he is a de/p-ee farther removed in

connection.

Ceus, kas, t'. a. crucify, torture.

Cecsadair, kas'-ad-ar', a tormentor.

Ceusadaibeacud, kas'ad-ar'.achg, n. /.

crucifying.

Cha, bha, neg. part, not ; eha bhuail mi,

/ shall not strike ; cha dean mi, cha dean

thu, I una not do, thou wilt not; cha d'

èisd mi, I did not listen. Takes 'n be-

fore / aspirated and a vowel ; cha 'n

fhaod thu, you must no! ; (pro.) chann'-

aod-ù ; cha 'a iarr mi, / will not ask ; (pro.)

chan'-nCcir-mè ; cha 'a 'eil eadar an t-

amadan agus an duine glic ach tairgse

mhaith a ghabhail, 'nuair a gheibh e i,

there is no difference between the tcise

man and the fool, but to accept a good

offer when in his power ; cha mhae mar
an t-athair thu, you are not a son worthy

ofyourfather ; after cha, b, m,f, g, and

(, are aspirated ; cha A' tlitid e dhach-

aidh, will not go home ; cha a! thig fuachd

gu h-earrach, cruaidh chas, na droch

cheannach, co!d, hardships, and bad bar-

gains come not till spring; f takes 'u

and d' ; cha 'n fhidir an sathach an

seang; 's mairg a bliiocih na thraill do 'n

bhroinn, the satiated will not .sympathise

with the starvling; wo to him who is a

slave to his belly; cha'n fhiach duine

gun sibht gun seòltachd, a man uithout

thrift and ingenuity itgoodfor nothing;

ciia 'n 'eil ann ach bo mhoal odhar agus

bo odhar mhaol, it is only a cow without

horns that is dun, and a dun cow wit/t-

out horns—six of the one, and Italf a

dozen of the other ; ciia mhòr nach do

mharbh e mi, he almost killed me.

Cpagainn, chag'-enn, part, of calgainn,

did chew.

CHAinn.chàe'-yh', pt. of thcirig, go ; their,

ig dhachaid, go home ; chaidh c dhach.

aidh, he went home; thcid e dhachaidh,

he shall go home.

CHAiLt, chaell, pt. chatll e, he lost.

CiiAix, ehaSn, pt. chain e, he traduced.

Chairicii, chàèr'-èch, pt. did mend or xa-

pair.

Chaisc, chàèshg, pt. did stop or appease.

Chaitii, chàe, pt. did spend or consume.

Chaochail, chaoch'-èUy', pt. did change

or die.

Chaomhaikn, chaov'-cnn, pi. did spare.

CuAS, chas, pt. did twist ; gape or gnash.

Cheadaich, chyad2'-ech, v. did permit or

allow.

Cheana, chyena, adv. already, before,

now ; rinn e sin cheana, lie did that al-

ready; am fear a mharbh a' mhàthair

cheana, bheireadh e beò a nis i, he who
killed his mother a little ago, would fain
have her alive now. Pro.

Cheile, chyàll'-à, fl.j;j. /c/n. of ci-ilc ; mo
cMHe, my spouse; pron. both; rinn sin

ìechèi'e, both did that; as a chiOle. a.

sunder. See Cèile.

Chi, che, fut. ind. of faic, see, behold ; c/ii

mi triuir, / shall see three.

Chinxte, ehènnt'-à, as. f. cinnte; air

chinnte, most assuredly, decidedly so.

Chionx, chyilnn, prep, because, as ; chionn

gun do bhoin e ruinn gu fiall, because he

dealt bountifully with us; chionn nach

do chreid iad, as they did not believe.

Bible.

Cho, chò^, adv. so, as ; c7io dalma, so pre-

sumptuous; cAo chruaidh risan stailinnn,

as hard as steel; cha robh mi cho bròn.

ach 's cho dall, / was not so mournful

and blind. Oisian.

CnoiDHCHE. chù6'-chà, adv. for ever,

never; cha tiU e choidhche, he shall

never return ; a so suas choidhche, hence-

forth andfor ever.

CiioiNxicH, chon'-ncch, pt. met; choinnieh

iad cheana, they met already.

Chl'ala, chual'.à, pt. heard, did hear.

CniiR, chiier, p/. cAuir sinn siol, we sow.

ed corn; chuir e sneachd, it snowed;

chuir sinn iad, we invited them ; chuir

Sinn an so e, we placed ft here; chuir

sinn air folbh (or falbh, if you please; e,

we sent him off.

Chum, chum, pt. come; chum sinn iad,

we kept or detained them ; chum an

Boitheach e, tlie dish contained if.

Chum, chum, prep, for, towards; in order

that ; chum an duine, to or tou'ards the

man ; conj. for the purpose of, in order

that ; a chum mo sgrios,./br the purpose

of killing me, or destroying me ; more
often and properly, thun.

Cia, kà2, int. pron. da aois thu, how old

are you ? cia b'e air bith do d' sheirbh-

isich aig am faighcar e, with whomsoever

af thy servants it may be found, Bible
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cia as duit, whence f cia minig, c«a trie,

how often ? da mheud, how nany f cia

mheud a th' ann, how many are there of
them?

CiABH, keav, n.f. lock of hair, tress ; thuit

i is sgaoil a ciabh air làr, shefell, and her

locks spread oti the ground, Oss. ; v. tease,

gall, vex ; tha e 'gam chiabadh, he is

, teasing me.

CiABH&cH, kÈàv'-ach, a. having ringlets,

tressy.

ClABHAC, kèav'-ag, n.f. a lock, or tress of

hair.

CiAL, nonsense, for ciobhal, a cheek, a

brim.

CiALL, kèàll, n. m. sense ; meaning ; pru-

dence ; as a ch^ill, ont of his senses, mad,

deranged; A\ime gwn chiall, a madman,
a senseless fellow ; ceann na cèUle, the

prudent Tnan ; a darling ; a chiall mo
chridhe, my darling; a chiall do 'na

fearaibh, my beloved of all men ; glac

ciall, be easy, do notforget yourself; dè

's ciall duit, what do you mean ? de's ciall

do na daoine, what do the people mean^
de's ciall da sin, what is the meaning of
that? de's ciall do m' aislinn, what is the

interpretation of my dream ? under-

standing, wisdom; tha e dhi c^ille, he

lacl-s understanding; air bheag c^ille,

possessing little understanding, Bible ;

'se an ciall ceannaichte is f hearr, bought

wisdom is best; wisdom gained by ex.

penence is best ; air call a chèille, losing his

seTises, doting. B.

CiALLACH, kèall'-ach, a. sensible, sedate,

prudent, rational ; dean do ghnothuchgu
ciallach, do your business rationally

;

ceilidh duine ciallach masla, a prudent

man covereth shame. B.

CiALLACHAiL, kèall'-ach-aì, a. significant.

ClALLAiCH, keàll'-èch, v. signify, mean

;

dè tha sin a' ciallachadh, what does tltat

mean ?

CiAiLRADH, kèàll'-rà, n. m. a full sentence.

Ir.

CiAN, kèàn, n. m. long time: is ioma
cian o nach robh e 'n so, it is a long

time since he was here, C. ; gu cian nan
cian, for ever, from all eterni'y; a. tedi-

ous, long, dreary ; is cian an oidhche,

tedious or dreary is the night ; bu chian

leinn guin am buillean, painful was the

noise of their blows, &c. ; adv. as long

as, while, whilst; cian a bhios mi beò,

while I live. S.

ClAKAil. kèàn'-al, a. solitary, dreary, tedi-

ous, forlorn; sad, lamentable, mourn,
ful.

CiANALACHD, kèàn'-àl-àchg, n. /. tedious.

ness, dreariness, loneliness ; solitariness

;

sadness.

CINNEAS

CiANALAS, kèiin'-al-us, n. m. drearinesf,

sadness, melancholy ; a' cur dhinn air

cianalas, banishing dreariness, or melan-

choly, or sadness.

CiAR, keàr, a. dun, sable; roan; dusky,
dark, brown ; slèibhte nan earba ciar,

the hills of the dusl-y roes ; n. m. dusk,
gloominess ; clar nan cam, the gloom of
the rocks, Oss. Ar. ; v. grow dusky ; am
feasgar a' ciaradh, the evening getting

dusky. 0.

Ciaradh, kear'-X, n. m. and pt. dusk of
the evening, growing dusky; 'sa cftiaradA,

in the dusk.

CiARALAcn, kèar'.àl.ach, a. quarrelsome.

Ciat, keat, n. m. pleasure, love ; chit

mhòr, great pleasure or loi'e. Smith.

ClATACH, kcat'-ach, a. handsome, goodly,

seemly; personable; beautiful; luach
(pris) chiatac'i, goodly price, B.; duine
ciatach, a handsome person ; a Chonnail
chiataich, ye handsome Connal.

CiATAicH, kèàtt'-ceh, n. /. love; delight;

pleasure; cha 'n 'eil ciataich sam bith

aig e dhelh, he has no great ajffection for
him or it.

CiATAicHEAD, kèat'.èch.ad, n. f. hand-
someness, degree of beauty, elegance,

or beauty ; a' dol an ciataichead, improv-

ing in elegance, beauty, ^c.

CiBH, ke, n. m. a wreath of snow. Sk.
CiBHEAR, kèff'2' ur, n. m. drizzle, tlrizzling

rain.

CiDHRiNV, kev^'-rrenn, n. m. counterpane,

coverlet ; in Skye, Ciobhraig.

CicHE, kèch' a, gen. of a pap, breast

;

ceann na ciche, the nipple.

CiDHis, ke'-yhès, n. m. a mask. Ir. Arm.
CiLEAN, kel'-an", n. m.alargecod. Skye.
CiLL, kèlly', n.f. achurch-yard, a burying-

ground ; m H. S. a cell, a church.

ClLLE, kèlly'2'-à, gen. of Cill ; prefixed to

places signifying burjing-places; Cillc-

bhride, Kilbride, &c, before a vowel or

fh, Cill, as Cill-fhinn.

CiLLTEAN, kelly'-tyun, pi. burying
grounds.

CiNN, kènn', n. pi. heads; v. n. grow, in-

crease ; vegetate, multiply ; result from,
happen, grow taller.

CiNNEADAiL, kenn2'-ad-al, a. clannish.

CiNNEADALACHD, kèrm2'.ad-al.àchg, n.

/. clannishness, attachment to one's

clan.

CiNNEACH, kenn2'-ach, n. m. a heathen
nation.

CiNNEADH, kènn2'-nyX, n. m. clan, kin,

tribe ; surname ; kindred ; fear cinnidh,

a namesake ; (bean chinnidh, also.)

CiNNEAS, kènn'8'-as, n. m. growth; vegeta-

tion ; produce, crop, production : in-

crease; fruit.

G
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CiSNEASAcn, kènn^'.às-ach, a. produc-

tive, germinative ; vegetative! fhiitfal.

CiNMEAiACHD, kennS'-as.achg, «./. fruit-

fulness, vegetativeness ; vegetation,

growth.

Cix.vsEAL, kènn2'-shall, n. m. contact ; a'

ilol an cinnsea/ gabhaidh, getting in con-

tad with danger ; is coma learn dol 'na

cMnnscal, I do not like to get in contact

with it; origin, eommcnccinent.
CiNXTE, kennt'-a, n.f. assurance, certainty ;

cha 'n 'eil cinjite nam beul, there is no
certainty in their lips. Smith ; air

chinnte, certainly, most asruredty, de-

cidedly so.

CixxTEACH, kcnn'-tyàch, a. certain, posi-

tive, assured, confident; unerring; ex-

act ; plain, evident, obvious ; chò chinnt-

each ris a' bhas, as sure as death ; saigh-

ide CO cinnteach 's am bis, arrows as

sure as death, Oss. ; nach cinnteach a

larah, how unerring his hand is; am
bheil thu cinnteach, are you quite sure V

tha mi Ian chinnteach, I am completely

certain.

CixxTEACHD, kenn2'-tyachg, n. /. unques-

tionableness, sureness of aim
;
positive-

ness; assurance; demonstration; confi-

dence, reliance.

CiSNTEADAiH, kyènnt"-ad.ar', an insurer.

CiNNTEALAS, kyenn'-t>'al-us, v.f. certain-

ty.

CixNTiNN, kycnn2'-t)ènn, p. growing, in-

creasing.

CiOB, kèbb, n. m. moor-grass, Mt. ; Xorth,

tow ; in Is. sponge ; a. spongy, porous

;

moine chiob, spongy or porous peats or

turf; V. bite. B,
CioBHAL, ke'-ull, n. m. jaw-bone, Argyle;

jaw-bones, ciobhlan.

CioBAiR, kèbb'-ar', n, m. a shepherd.

CioBAiREACHD, kcb'-àr'àchg, n./. herding

sheep.

C'lOCH, ke'-ch, n. f. pap, breast of a wo.

man ; cioch a rahuineil, neo bhraghaid,

the uvula ; cioch an t-sluigein, tite sac that

propels the food into the gullet.

CiocBACH, ke'chg-rach, a. longing as a fe-

male ; greedy, voracious.

CiocBAS, kcch'-rus, n. m. absurd longing

of a female; earnest longing, greedi

ness.

CiOD, (Latin, quid) kud, int. pro. what

dè, which is ten hundred times more
common in the Highlands, is a few thou

sand years older.

CioGAiLT, kyùg'-alt', n.f. tickling..

CiocAiLTEACH, kyiig'.alty'-ach, a. ticklish

critical J gnothuch ciogaiiieack, a critical

affair.

CioLAM, kyul'-um, n. f. an Irish vessel.

ClOM, kcm. n./. a wool card. A^mstrojiS

CioMAcn, kcm'-ach, n. m. a prisoner, a

captive. Bib.

CioMACHAS, kèm'-ach-us, n. m. captivity.

Bible. Ir.

CioMBAL, kemb'-al, n, m. a cymbol ; a bed.

Fs. Ar.

CioMBOLL, kemb'oll, n. m. a bundle of
straw. Shye.

Ciox, kyun, n. m. want, defect ; also corr.

of gion ; cion lèirsinn, want of sight, de-

fectofiHsion; cion faobhair, bluntness.

CioN.v, kyunn, mispronunciation of ceann

;

air mo chionn, waiting mc; air chionn

da tighinn dachaidh, waiting him when
he comes home ; as do chionn, above you,

over your head.

CiONXAS, kyunn'-us, inter, pro. how ? by
what means? a dh' f haiciun, cionrws, a

a dh' ainmicheadh e iad, to see how he

would name them. BibU.

CioxFA, kyun-fà', n. ra. cause, reason.

Sm.
CioxT, kj-unt. n. m. fault, guilt, crime.

CioxTACH, kj-unt'-ach, a. guilty, criminal,

at fault, sinful; gun chionta, blame-

less.

CioxTACH, kyunt'-ach, n. m. and/, a de-

faulter.

CioxTACHAnH, kyunt'-ach-.l, n.m.and pt.

transgressing, sinning ; le ciontachadh am
aghaidh, with trespassing against me.

CioxTACHD, kyunt'.achg, «. /. degree of

guilt, guiltiness ; sinfulness,

CioNTAicn, kyunt'-èch, v. sin, transgress;

chiontaich iad am aghaidh, they sinned

against me. B.

CiOHA, kyci'.a, n./. a pet sheep. Skye.

CioRBAM, kyul'-um, ji, m. a maim, a de-

fect in a person's body.

ClORBAMACH, kyurr'-am-ach, also kèrr'-

um-ach, a. maimed, deformed, mutilat-

ed ; H. S. painful.

CiosXACHADH, kess'-nnach-i, pt. subduing,

conquering ; appeasing ; oppressing.

CiosNAcHAiL, kcss'-nach-al, a. overpower-

ing, made to pay tribute,

CiosxAicH, kèss'-nnèch, t. subdue ; over.

power, conquer.

CioTACB, kC-'tt'-ach, a. left-handed, defec-

tive.

CioTACHD, ke'tl'-achg, n. /". lefl-iuuideJ

•

ness.

CioTAG, ke'tt'-ag, n./. the left hand.

CiPEAN, ke'p'-an' n. m. a tcther-stake.

CiR, ker*, n./. acomb; part of a key; the

cud ; tha bhò a' cnamh a cir, the cow is

chewing the cud -, a honey-comb ; v.

comb ; curry ; tease, as wool.

CiBEAX, kyer2'-ao', n. m. crest, cocks

comb.
CiREAXACH, kyer'-an'-ach, a. crested.

Cis, kCsh, n. /. tax, tribute; thoireadh Ci-.-
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chulin dhomh els, let CuchulUi yield me
tribute.

CisEAN, kesh2'-an', n. m. a hamper. Is,

CisiRE, kèsh'-èr-à, n. m. tax-gatherer.

CisiREACHD, kesh'-er-achd, «./. tax-gath-

ering.

Cis-LEAGADAIR, kèsh-llag2'-ad-àr', an as-

sessor.

Cis-MiiAOB, kèsh'-vhaor, n. m, a. tax-gath.

erer.

CiSTE, kèsh'-tyà, n./. a chest; a coffin.

CiTH, ke, n, fury ; Oss. (fearg) particle.

Suths,

CiTHEACH, ke^'.ach, a. furious. Ossian.

CiucHARAN, kyùch'-ar-ai), n.m. a low-voic-

ed lamentation ; plaintive moaning.

CiuiN, kyuèn, a. mild, gentle; amiable,

meek ; agus bha 'n duine Maois to-

: cftiuin, and the man Moses was very

meek; still, calm, quiet; feasgar ciuin,

a still or calm evening; smooth, agree-

able to the touch ; (aodach ciuin, smooth

cloth, North) ; Per. v. calm.

CiuiNE, kyaen'-à, mildness, meekness,

gentleness ; deg, ni's ciiiine, more or most

meek, gentle, &c.

CiuiNEACHADH, kyùèn'-ach-i, p. calming,

appeasing, pacifying, quieting.

CiuiNEACHD, kyùèn' achg, n.f. mildness,

&C. calm.

CiuiNEAS, kyùèn'-us, n. m. mildness, meek-

ness, gentleness.

CiuiNicH, kyùèn'-èch, v. pacify, appease,

assuage, still, calm ; chìùinich e, hestUU

ed or calmed; ciùinichte, stilled, calmed,

appeased.

CiuiBTEACH, kyùr'.tyach, a. extremely

painful, agonizing ; torturing the

mind.

CiuRR, kyilèrr, v, torture, agonize. Is.;

hurt. Bibk.

CitiBRAiL, kyurr'-al, painful in the ex-

treme.

Clab, klab, n. m. an enormous mouth.

Clabach, klàb'-ach, a. having a large

mouth ; n.f. a. large-mouthed female.

Clabaire, klalZ-ar'-a, n. m. a babbler.

Clabae, klab'-ar, n. m. a mill-clapper.

Clabar, klàb'-ur, n. m. a puddle; mire,

dirt.

Clabastar, klab'-ast-at", n. m. a brawler

;

c/aia*teir ciocharain, the frog-Jish; greas-

aiche. Sk.

Clach, clach, n. f. a stone; a stone

weight ; gen. cloiche ; dat. chloieh. In

Irish, cloch ; v. stone, punish by ston-

ing ; c^ac/i-bholg, a rattle ; c/acA-chinn,

a head grave stone; ctec/i-fhaobhrach-

aidh, a hone, a sharping or whet-stone

;

riflc/t-mheallain, hail.

Clachach, clach'-ach, a. stony, rocky,
pebbly.

Clacuair, clach'-àr , n. m, a mason.
C'lachaireachd, clach'.àr'-achg, n. /.

masonry, mason-work, architecture.

CtAciiAN, clach'-an, n. m. stepping-stones;

a village, a hamlet, where a church is :

said to have beeu Druidical places of

worship.

Clacharan, clach'-ar'-an, n. m. a wqg-
tail ; a stone-chatterer. Is. ; stepping-

stones. Dr. M'L.
Clach-bhuaidh, clach'-vhuae-yh', an a-

mulet, a charm ; a gem.
Ciach-bhrath, chlach-vhra', n. /. rock-

ing-stone.

Clach-chrich, clach-chrèch', n.f. march-
stone; cnaimh, cnaimh-crich.

Clach-fhuail, clach'-iiàèl, n. ,f. gravel,

stone.

Clach.gheurachaidh, chlìich-yhgàr'-ach-

e, re. /. a hone, a whet-stone, sharping-.

stone.

Clachghuiteir, clach-yhùet'-àr', kennel-

stone.

Clach-ghluin, clach'-ghlùèn, n. f. an a-

mulet.

Clach-inne, clach'-èim'-a, n. /. a kennel-

stone.

Clach-hobhaidii, claeh-lèv'-è, n. f. grind-

stone, a polishing-stone ; Persh, clach

leanraidli.

Ci-ACH-MHiLE, clach-vhel'-à, n. f. a mile-

stone.

Clach-mhuilinn, clach'-vhù'l-èn', «. /.

mill-stone.

Clach-mhullaich, claeh'-vhull-ech, n. f.

top-stone.

Clach-na-cineamhuinn, clach' nna-kèn-

uv-ènn, n. /. fatal-stone, the stone on

which the ancient Caledonians inaugurat-

ed their kings. Armstrong.

Clach-na-sul, clach-na-siil', n.f. the apple

of the eye.

Clach-neart, klachnyert', n. /. putting-

stone.

Clach-oisean, klach-osh'-an', n. f. corner-

stone.

Clach-smior, klach'-smyur, n. f. emery.

Clad, klad, n. m. & wool-card; v. card

wool. 10.

Cladach, klad'-ach, n. m. shore, beach,-

stony shore, or beach ; any thing scatter-

ed ; cha shuaicheantas eòrr air cladach,

a heron on the shore is no novelty. P.

Cladan, klà'i'-dan, n. m. a flake of snow ;

bur.

Cladanach, klàd4,'-an-ach, a. flaky, like,

burs.

Cladii, klao'-gh', v. spawn, as fish ; tha na

bradain a' cladh, the salmon are spawn,

ing; n. m. the act of spawning ; churcli,

Cladiiach, klaCi'-ach, pt. digging, delving.
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poking ! a' cladhach fo'n bhruaich, pok-

ing under the bank of the river ; n. m.
act of digging.

Cladhaicb, kla6-gh"-èch, v. dig, delve,

polte.

Cladhaire, klao-gh'-àr'-à, n. m. a cow-
ard : gu'n robh còta dubh air cealgairna

còta dcarg air cladhaire, may a hypocrite

never wear a black coat, nor a coward a
red one ; a hero formerly, the one super-

intending the burying of soldiers in an
army ; now, grave-digger.

Cladhaireachd, klaò'-àr'-àehg, n.f. cow-

ardice.

Cladbach, kIad"-rTach, n. m. any thing

scattered.

Cladhaicb, klad"-rèch, v. scatter.

Clag, kllSg'-g, n. m. a bell; a crash.

Clagarsaich, kl.igg'-ar-sich , n. f. crash-

ing, crashing noise ; dangling, waving.

Clag-thigh, klagg'-hàègh, n. m. a belfry,

steeple.

Claiuean, klàj'-àn', n. m. an absurd ham-
mering at any thing; dangling.

Claidheamh, kUi'yhev, n. m. a sword;

murdered into kllè'-è, in many pUtces

;

jil. claidhmhichean, klliv'-èch-un.swords ;

claidheamh mor, a broad sword ; claidh-

eamh crom, a sabre; claidheamh coa.\, a

small sword; cha 'n "cil f hies dè'n claidh-

eamh a bhios 'san truaill gus an tairnear

e, it is not known what sword is in the

sheath or scabbard, till it is drawn,
Claidheamhair, clliv'-vhàr', n. m. swords-

man.
Claidheamhaireachd, klliv'-var-aehg, n.

./. swordsmanship; more correctly, claidh-

mhaireachd.

Claidreach, klaj'-rach, a. fatiguing.

Claidrich, klaj'-rèch, v. fatigue, shat-

ter.

Claioeach, klaèg'ach, n. m. a steeple.

Irish.

CLAIGIONN, klaèg'-unn, n. m. a skull,

scalp; the best field of arable land in a

farm.

Claigioknach, klàèg-unn-ach, a. heaxi-

stall of a bridle, halter, &c. ; best arable

land of a district.

Clair, kllàèr, n. ?». p. lids.

Clais, kllash, n. f. a furrow, a trench.

Claisire, klash'-èr-à, n. m. trencher.

Claisdeachd, klashj'-achg, n.f. sense of

hearing, hearing ; ann am chlaisdeachd,

in my heariiig, (cluas eisdeaehd) ; chaiil

e a chlaisdeachd, he lost his sense of hear-
ing.

Claiseacii, klash-ach, a. furrowed, trench-

ed.

Claistinn, klàsh'-tyenn, pt. hearing.

Korth.

Clambar, klamb'-Sr, litigiousness, wrang.

ling ; evil report, private slander.

Clamhair, klàv'-àr, v. scratch, shrug.

Clamhas, klav'-us, ru m. clamour, un-

founded report, clatter; brawling.

Clamhasail, klav'-ssal, a. brawling, clat-

tering.

CLAMBRAcn, klamb'-ar-àeh, a. litigious,

fond of law ; wrangling, slandering.

Clamhradh, klav'-ri, pt. scratching,

shruggrag.

Clamhlinn, klav'.enn, n.rn, sleet, flinne.

D.B.
Clank, klan'n, n. m. and /. children, off-

spring, descendants ; a clan ; cha robh

duinc cloinne aice, she had no children,

B. ; a chlann nan sonn, ye descendents of
heroes; clann an Toisicn, the .Mackin-

toshes; clann Rarmail, the clan Ran-
alds; cUmn dlolain, bastard children;

clann an cloinne, their children's children ;

(Teutonic, klein) ; a curl, a ringlet; na
ckinnaibh, in curls, in ringlets, Song; v.

curl.

Clannach, klann'-ach, a. fruitful ; curled,

in ringlets ; Anna chlannach, Anne, with

the many ringlets. Song.

Clannaich, klann'-ech, lu n. beget chil

dreii.

Claoidh, klùe'-yh', i'. cloy, exhaust, over-

fatigue; fag; overcome with fatigue;

mar chlaoidheas teine coilltcach, as fire

overcomes wood, Sm. ; n. m. fatigue, ex.

cessive fatigue
;

pt. fagging, fainting

;

mortifying ; claovthibh ar buiU, mortify
your members. Bible.

Claoidhte, klùely"-tya,p^ exhausted with

fatigue.

Claoidhteacii, kliiety'-tyach, a. exhaust-

ing one's strength ; fatiguing, fagging,

fainting, overcoming; spending.

Claoidhteachd, klùèty"-tyàchg, n.f. ex-

haustion, fagging or exhausting; fa-

tigue.

Claoine, klàoèu'-a, n. /. inclination,

s<|uintness.

Claon, klaon, v. incline, go aside, rebel

;

clilaon iad uile, they have all gone aside ;

move aslant or obliquely; mara' gliriana"

tlia claonadh 'sa ghleann, like the sun
that moves aslant in the glen, Oss. ; a.

squint, oblique, slanting ; meandering

;

linne a tha claon 'sa ghleann, a pool or

stream that is meandering in the val-

ley, Oss. ; squint-eyed ; fear claon, a man
that squints; (Lat ct Gr. clino).

Claonadh, klaon'-X, n. m. andpt. squint-

ing, slanting, meandering, inclining,

bending ; mar sgàile a claonadh sios, like

I! shadow declining, Sni. ; a. inclination ;

( bliaiie motion. •
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Clao;<bhaich, klaon'-Tbàe-yh', n. f, par-

tiality. B.

Claonbuobd, klaon'-vhord, n. f, desk,

inclined plain, a sloping table.

Ci-AO.N'BHREITH, klàon'-vhrrà^, n. f. par-

tiality, an unfair judgment or decision.

Clah, klàr, n. m. lid of a chest ; stave of a

cask, harp, &c. Oss. ; Bible, plank,

table ; v. n. maintain, contradict, op-

pose ; a claradh onn, contradicting or

maintaining stoutly ; 's aim tha e a*

claradh orm, he stoutly contradicts me.

Clarach, klàr'-ach, n. f, clumsy female.

Clarac, klàr'-ag, n. /. a fore or front-

tooth; frame of a fishing line; clarag

dorgh. Lewis.

Claraich, klàr'.ech, n. f. wooden parti-

tion or floor.

Clarsach, klàr'.ssach, u.w».aharp; cho

caoin ri clarsaich, as melodious as a harp.

Clarsach-uelaih, klài'-sach-Or-Uar, tì./.

an old woman in gentlemen's families,

kept for the purpose of telling stories ; a

witch.

Clarsaib, klàr'-sar', n. m. a harper, min-

strel.

Clarsaireachd, klàr'-sàr'-achd, n. f. harp-

ing, music.

Cleachd, klechg, v, practise, accustom,

inure, habituate, use ; chleachd mi a

bhi, / was accustomed to be ; chleachd

mi mòran deth f haotainn, I was accus-

tomed to get much of it ; habit, Oss.

;

curl. B.

Cleachdach, klechg'-ach, a. customary,

practised; habitual; curled; clearcach

rather.

Cleachdvinn, kllechg'-enn, n. /. habit,

practice, custom ; is dona a chleachduinn

sin, that is a bad practice or custom

;

deadh chleachduinn, a good custom or

practice.

Cleachdta, or Cleachdte, klechg'-tya,

pt. accustomed, practised, inured ; train-

ed ; used ; cleachdta ri olc, accustomed

to do evil.

Cleamhnas, kllev'-nus, n. m. sexual in-

tercourse, carnal connexion; confound-

ed shamefully with Cliawhuinneas,
consanguinity, relationship by marri.

age,

Clearc, klerck, n. /. a curl, a ringlet, a

lock of hair ; v. curl, make into ringlets,

arrange.

Clearcach, klerk'-ach, a. curled in ring-

lets.

Cleas, kUass2, n. m. trick, craft, feat,

gambol ; a stratagem ; Cuchullainn nan
cleas, CuchvUinfull of stratagems. Oss,

Cleasacii, kllasS'-sach, a. playfial, full of

tricks.

77 CLIABIIACH

Cleasachd, klàss'-àchg, n. /. play, sport,

diversion, as jugglers, legerdemaiji,

sleights ; ri cleasachd, playing, sporting ;

dh' èirich iad gu cleasachd, they rose un
to play ; cleasachd dhaoine, the sleigl.ts

of men. Bible, Arm.
Cleasaiche, klàs2'-èch.à, n. m. a juggler,

a cunning fellow ; a conjuror.

Cleasanta, klas'-ant-a, a. tricky, play-

ful.

Cleasantachd, klass'-ant.àchg, n. /. fro.

licsomeness.

Cleatha, kla^'.ha, n. m. a club or clumsy
stick, a goad, a rib, a stake.

Cleid, kllaj, ?t.f. a flake, a clot.

Cleideach, kllaj'-ach, a. clotted, shaggy.

Cleideao, klaj'-ag, a. clot, a flake.

Cleideacach, klàj'-àg-ach, a. clotted,

shaggy, ragged, full of clots or tat-

ters.

Cleir, klar*, n. f. the clergy; a presby-

tery. Welsh, clèr; Arm. cloer; Span-

ish, clero.

Cleireach, klar"-ach, a. a clerk ; a

beadle, or church oflicer. Argyle.

Cleireanach, klàr'-àn-àch, a. sword. Peri

Arm.
Cleit, klajt, n. m. a ridge or reef of sunk

rocks, Isl. ; a quill, a feather, Skye i

eaves. Arm. ; a rocky eminence. H. So-

ciety.

Cleith, kllhà, V. conceal, hide; n. m. con-

cealment, secrecy ; cha 'n 'eil cleith air am
olc ach gun a dheanadh, the best way to

conceal evil is not to commit it, P. ; (He--

brew, chele, Chall kiei).

Cleoc, klley'-ochg, n. m. a cloak, a

mantle.

Cli, klle, n. m. strength, energy ; locomo-
tion, vigour, pith; gun chli, without
power of motion; duine gim chli, a man
without energy or vigour; force;

chunnaic e ghaoth gun chli, he saw the

wind withoutforce. Oss.

Cli, klle, a, left, left-handed; slow, awk-
ward ; feeble ; an taobh cli, the left side ;

a dh' ionnsaidh na lairahe cli, to the left

side; c^i 'sa comhrag, lame or feeble in'

the strife ; labhair cli, rpeak humbly.

Oss.

Cliabii, kleav, n. m. a strait-jacket, a
strait-vest of wicker-work, for a mad-
man ; hence, 's ann a tha 'n t-òlach aim-

an cliabh, thefellow is mad, said to peo-

ple who have bad Gaelic ; in a secondaiy

sense, a creel or hamper ; the chest, the'

breast ; a taomadh ma chliabh, pouring U-

on his breast ; cliabh guthainn, boddice of'

a gown.
Cliabhach, kleà\-'-ach, a. like baskets,

chested ; belonging to the chest.

" -2
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Cliabhsceitbreach, kleav'-skar'-ach, a

vomit.

Clia-lu, klSà'-lIù, n. m. all the fingers in

motion playing on the bagpipes.

Cliamhuinn, klèàv'-eun, n. m. a brother,

in-law, Isl. In the Bible, a son-in-law

;

(cliabh-dhuine. Arm.)

CLiAvni'iNXEAS, klcav'.un-nyiis, n.m. re-

lationship by marriage; eonjanguinity,

friendship.

Char, klear, n. m. a poet; a brave man;
fuil nan cliar, the blood of the brave.

Cliajiaiche, klèàr'-ech.à, a singer. .IW.

Cliata, kleat'-a, a meadow, A'.; a burr.

Lw.

Cliath, kllcS, n. /. a harrow, a hurdle,

as when fulling cloth ; a latiee or case-

ment, JB. ; a worm in distillation ; stann

cleith, worm vat ; a shoal of fish ; cliath

sgadan, cliath bhradan, cliath phioeach,

a shoal of herrings, a shoal of salmon,

and a shoal of coaJ-Jish ; some style, shoal,

a creel of herrings, &c. (bravo, Parraig
&—— I) darning of stockings, (Arm-

strong says) ; weir for salmon. Lw.
Cliath, klhea, v. harrow; tread, as the

male, in poultry ; a' ciiathadh nan cearc,

treading the hens; dam. Armstrong.

Cliathach, klleu'.ach, n.f. the side of any

thing; ri cliathach na luinge, at the side

cf the ship; ri d' cliathaich, at your

side.

CtiATH-SHEANAcnAis, klè5-hen'-ach-ush,

n.f. a genealogical table. Lewis-

Clibish, klèb'-èsht, n. f. a misadventure.

Clibisteach, kleb'-esht-ach, a. awk-

ward.

Clichd, klechg2, n. m. a hook; a bad

trick.

Tliob, klebb, n. m. an excreseense.

Cliobag, klebb'-ag, n.f. afilly. Irish.

Cliobain, klebl>2'-an', n. m. an excres-

cence, a dew-lap ; any thing dangling.

Cliobaire, klebb'-ar'-a, n. m. a clumsy

person ; a simpleton.

Ci.iospACH, klesp'ach, a. lame, not ac-

tive.

Clip, klepp, n. m. a large hook, a hand-

hook, for taking large fish, too heavy for

the line into a boat ; a stratagem, deceit,

cunning ; v. n. hook, pilfer ; snatch,

steal.

Clip, klesh, a. quick, active ; lively, nim.
ble, agile, speedy, clever, handy; v.

leap.

Cliseach, klesh2'-ach, n.f. a wicket.

Clisbeach, klesh'-byach, a. unsteady.

Clisg, kleshg, v. start, startle, leap through

fear ; chlisg e, he startled.

Clisgeach, kleshg'-ach, a. skittish, apt

startle, timid, fearful.

Clisgeadh, kIcshg'-X, n. m. a startle.

» CLOD

start ; pt. starting, leaping ; bi an so an
clisgeadh, be here instantly ; chlitg feidh
is earba 'san f hraoch, deer and roe start-

led in the heath. Oss.

CLisNEAcn, klèsh'.nyaeh, n. /. a wicket,

(cachladh j) a mouth never at rest. Mac-
Intyre.

Cliu, kllO, n.f. praise, renown ; fame, re-

putation ; character ; fo dheadh chliu, tin.

drr a good character ; cha 'n èireadh mo
chiiit na bhàs, my fame would suffer by
his death , my praise would not be enhanc-
ed by his death, Ossian. AVelsh, clod;

Greek, kleos.

Cliiciid, klluchg, n./. a stratagem, a hell-

ish trick, deceit ; v. mend nets. Lewis.
Cliuchdacii, klluchg'.ach, deceitful, cun-

ning. Is. ; n.f. a deceitful female.

CuicHnAiRE, kiùchg-ur-à, n. m. a
stratagist, a cunning fellow ; mender of
nets.

Cllichdaireachd, klùchg'-ar'-àchg, n. /.

deceitfulness, cunningness ; mending
nets. Lewis.

Clild, kllud'd, n.f. a small trifling hand.
Cliudan, kllQd'-an, n. m. a trifling stroke

or blow.

Cliliteacii, kllu'-tyach, a. praise-worthy,

laudable, commendable; famous, cele-

brated, renowned, extolled ; praised

;

Finghall ciiùiteach, celebrated Fingalt;

is cliiiiteich an onairna 'n t-òr, honour is

more comeruliibte than gold.

Clutiiachadh, klù'-ach-i, pt. praising,

extolling, celebrating, lauding, renown,
ing, exalting.

Cliltiiau II, klu'.ech, v. praise, laud, ex-

tol, commend, exalt ; celebrate.

Clii MiioR, klu'-vur, praise-worthy.

CLiu-THoiLLTEA.N.\ACH,klQ-h6elly"-tyànn-

àch, a. praise-worthy, commendable.
C'LO, kilo, n. m. cloth, home-made cloth.

Clo, kilo, n. m. a slumber, dozing, lether-

gy; sometimes clòcadail.

Clobha, kl5'-à, n. m. a pair of tongs.

Clo-bhuail, klò'-v\ijaèl, ). print (bad).

Cloca, kl6chg'-à, n. m. a cloak, mantle;

better than cleoca.

Clocaire, klòchg'-ur'-à, n. m. a rogue, a

deceitful fellow, a dissembler ; pretend-

er.

Clocaireachd, kloehg'-ur'-achg, n.f. dis-

simulation.

Clocii, kli'ich, n. f. a goggle-eye, IsL ;

stone, /r.

Clochar, KlDch'-ur, n. m. wheezing in the

throat.

Clocharra, kl6ch'-urr-a, a. goggle-eyed.

Cio-CADAit, klò-càd-èl, n. m. slumber,

dozing.

Cloo, kJod', n. m. a clod ; v. clod (Teuto-

nic.)
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Clodhadaiii, klò' ad-àr", n.f. printer.

Clodhadaireachd, klò'ail-ar'.achg, n. /
printing.

CLOfiAD, klog'-ad, n. m. a helmet, a cap, a

head-piece. In if. S. a cone, a pyra-

mid.

Ci.oGAis, klog'-ash, n. ,f. a wooden shoe.

Cloimh, kloè.yh', 71. f. scab, mange, itch.

Ci.oiMH, klò'-è, n.f. down, feathers, plum-

age i in some places, wool.

Cloimhteach, klò'-tyach, n. /. down,

feathers.

Clois, klosh, n.f. march weed.

Ci-09, kl6ss, n. m. rest, repose, stillness,

quietness; gabh clos, rest, be still, or

quiet.

Closach, klos'-ach, n. f. a carcass, carri-

on.

Closaich, klos'-ech, v. get lank or gaunt,

as a half-starved brute.

Closaid, klòs'-àj, n. /. a closet, a study.

Cluain, klùàèn, n. f. pacification, quiet

ness; cuir c/uoin air an leanabh, pacify
the child, appease the child.

Cluain-li.v, klùàèn-Uèn', n. / corn-spur-

ry-

Cluai.vtear, klQaen'-tyar, n. m. a flatter,

er, a cajoler, a hypocrite, a cunning fel-

low.

Cluaintearachd, klùàèn"-tyar'-achg, nf.
fawning ; cajoling, flattery, hypocricy,

. intrigue.

Cluaisean, klùash'-an, n. m. a blow on
the ear ; porringer.

Cluanag, klùàn'-àg, n. /. an islet in a

river, a small piece of choice pasture, a

meadow.
Cluaran, klùàr'-an, n. tn. a thistle, foun-

tain ; a spunge, cos, ciob.

Cluaranach, klùàr'-àn-ach, a. thistly,

fungous.

CuiAS, kluas, n. /". an ear ; handle of a

dish.

Cluasach, klùàs'-àch, a. eared, having

handles.

Cluasac, klùàs'-àg, n. f. pillow, pin-cu-

shion.

Cluas-chiuil, klùàs'.4;bù'l, n. m. a musical

ear.

Cluas-liath, kluas'-lSa, n. f. herb, colt's

foot.

Clld, ìsifià, n. m. patch, a rag, clout; v.

patch.

Cludadh, klùd'-l, pt. patching, mend.
ing.

Chidair, klùd'-àr'-à, n. m. patcher, cobler.

CLurcH, klùèch, n. m. play, sport, game,
school vacation ; v. play, sport

Cluicbeaoair, klùèch'-ad-ar, n. m. a play-

er.

Cluiciiealachd, klùèch'-al-achg, n. f-

playfulness.

CNAMHAS'

Cliicheil, klùèch'-al, a. playful, spor-
tive.

Cluigean, klùSg'.àn', n. m. an ear-riug,

or pendant, a cluster ; any thing dang-
ling.

Cluixn, klùènn, v. hear, listen, hearken,
attend ; an tl a shuidhich a' chluas, nach
cluinn e, he that planted the ear, shall he
not hear ? an sin cluinnidh raise, then

shall I hear; chuala mi, / heard; nach
cluinn thu, do you not hear ; cluinnidh

Sinn, we shall hear.

Cluinnte, klùèn'-tyà, pt. heard, attended

to.

Clli.vntinn, klCenn'.tyenn, pt. pres.

hearing.

Cluip, klùep, n.f. deceit. See Cuip.

Clupaid, klup'-cj, n. /. iwoUen throat in

cattle.

Cnac, krachg, or kun'-ag, v. crack. Teu-
tonic.

Cnag, kràg, n. f. a peg, a pin, a knob;
hold-pin of a boat (putag), Sk-ye ; v.

thump, knock, rap.

Cnagach, kunag'-aeh, a. knotty, knobby.

Cnagachd, kunag'-achg, 71. f. knobbiness,

knottiness.

C.nagaid, krag'-aj, n. f. an old maid; an
old cow with stumps of horns.

Cnagaire, krag'-ùr.à, n./. a gill, a noggin.

No. ; a gill ; in Lewis, Frangach, i. e. a

Frenchman.
Cnaid, krèj, v. scofl"; n. f. a jeer, a scofiF,

magadh.
Cnai.mh, krlèv, n. m. a bone; bones,

cnamhan ; cnàimh an droma, the spine,

the back bone; cnàimh na lurga, the shin

bone; cnàimh a ghobhail, the share bone;

cndimh criehe, and cnaimh, a balk, or

land-mark. Is. also a matter of dispute.

Cn'aimheach, kriv'-ach, a rook, ròcaideach.

Cnaimhteach, knàv'-tyàch, a- digestive,

corrosive.

Cnamh, kràv, v. chew, ruminate, digest

;

a' cnàmhactnT,cheuiingtheaid; chnamh
e a bhiadh, he digested hisfood; corrode,

consume ; chnamh an t-iarrunn, the iron

corroded; chnamh an gea\bhan, the fire

consumed or wasted ; genitive plu. of

cnaimh ; ri taobh nan cndmh, at the side

of the bones.

Cnamhach, kràv'-ach, a. bony, having

large bones ; corrosive, consuming.

Cnamhao, kràv'.ag, n. f. refuse of any

thing, any thing deprived of its sub-

stance; com spoiled by cattle.

Cna.mhairneach, kràv'ar'-nyach, n. f. a

transparant small fish, found on all the

coast of the islands ; sprats of the macks-

rel, a skeleton ; a raw-boned fellow.

Cnamhax, kràv'-aii, n. m, unceasing

bickering.
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CKAMn^RLAcn, kràv'-ar.lach, n. m. a hard

boned, cadaverous person ; a stalk. H.
Ckap, krapp, n. m. a lump, a knob, a po-

tato, a thump
i

w. thump
i
'gam cAnap-

adh, thumping me.

t'NAPACH, krap'-ach, a. lumpy, knobby.

C.NAPAIBE, kràp'-ur.à, n. m. a thumper

;

a stout article ; a stout fellow.

C.ViPi.v, krap'-an, n. m. a little lump.

CXAPAXACii, krap'.an-ach, a. lumpy.

CxAPARRA, kràp'-àrr-à, a. stout, sturdy ;

falling with a thumping noise.

CXAP-STARRA, kràp'-starr-à, obstruction;

ball on the end of a spear.

C.NATAX, knat'-an, n. m. a cold, cough,

A'. H. ; more properly, cneatan.

C.NCAD, kred, n.f. a sudden sign or moan,
as when one gets a blow unexpectedly

;

nothing ; cha bhi cnead ort, nothing will

be wrong with you ; cha 'n 'eil cnead air,

nothing is wrong with him ; v. sigh,

moan.
C.NEADAiL, kred'-ul, pt. sighing and moan-

ing heavily and quickly.

Cneadh, more properly creidh, a wound.

CxEAMn, krèv, n. m. wild garlick; cneamh
muc fiadhaich, hart's tongue; elecam-

pane ; written, creamh.

C.VEAP, krepp, tu m, a button; cneapan,

buttons.

Cneapadaih, krèpp'-a^làr, n. m. button-

maker.
CxEAS, kress, n. •«. bosom, breast, waist.

C.veasda, kres'-d-a, a. humane; mode-
rate.

CxEASDACHi>, krès'-dàchg, n./. humanity

;

piety.

C.N'EASNAicH, kr^'-nyech, v. squeeze and
shake a person.

CxEASNAiDH, krès'-nnè, a. delicate, slender.

Cneasnaidheaciio, krÈs'-nnè-àchg, n, f.
delicacy.

Cneatax, krètf-an, 71. m. a cold, coughing.

Cneatas. See Cneidsiim, knitting, tape.

CxEiDH, krèè'yh', n. f. wound, hurt.

CxEiDsix."*, krèjsh'-cnn, n. m. knitting,

tape.

Cxo, for Cnù, a. a nut, a filbert

C'Noc, krochg, n. m. a knoll, an eminence.

CxocACH, krochg-ach, a. hilly, rugged.

CxocAiD, krochg'-aj, n. /. a land-mark,

balk.

CxocAiRE, kròchg'-ar', n. m. a loiterer,

saunterer.

p.Noc AN, kròchg'-an, n. m. a hillock, a

kiiolL

Cxoc-FAiRE, kr6chg'-f5r'-à, n. m. an alarm

post.

Cnop, kr6d, n. m. a patch ; v. patch.

CxoiD, kroj, 71. m. a splendid present.

Skye.

CxoiDii, krOfyh, n.f. great pain. Skye.

CxoiDHFliiACHALL, kròè'.yh.tàchg-all, n/.

gum-boil.

CxoiMH, kroè'-yh', cruiyh, n./. a maggot.
CxoLMHEAC, kno'-ag, n./. a maggot; nig-

gardly female.

CxoMHAGAc, Sk. (conachag, a conch)

guth-le-giig. Luing.

CxoT, kròtt, V. husk barley, oarslip. Sk.

Cnotag, krotf-àg, n.f. husking mortar.

Cxr, kra, n.f. a nut, a filbert ; c»i«-fhrang-

ach, a walnut; CTiu-dharaich, an acorn;

cnu-bhachair, a mulacca nut.

CxiAciiD, krùàchg, 71. / a lump; v.

thump.
CxiACHDACH, krùachg'-àch, a. lumpy ;

shrewd.

Cncachdaire, krùàchg'-ar'-à, »1. m. shrewd

man.
CxiAS, krùàj, V. gather eatables; quash.

CxiASAcnD, kruas'-achg, n. m. gathering

eatables.

CxcASAicH, knias'-èch, v. gather, ponder

Co, kò, int. pro. who; cò an so, tfho is

this '! CO e, mho is he? cò i, who is shef

adv. as; cò mòr, so Wg; cù bheag, as

little ; CO leathann, as broad ; used for

comh ! as, co-aontaioh, yield assent, con

sent, admit, permit.

Co-AONTAcnADH, ko-aou'-tach-X, n. m. p.

consent, acquiescence, agreement, con-

senting, agreeing.

Co-AOXTAicn, kò-àon'-ttèch, v. acquiesce,

yield.

Cod, kob, n. m. plenty, pailteas. Irish.

CoBiiAiR, kòS'.èr, 71. relief; v. relieve, aid,

help.

CoBHAX, koff'-an, (I think,) a chest, cof-

fin. B.
CoBHAR, kò'-ur, 71.7». froth, foam, sillabub.

CoBHARTACH, ko'-art-ach, 71. m. any pro-

perty coming on shore, supposed by

every genuine Celt to be a God-send ; «.

helping.

Coc, kochg, V. cock ; hold up in defiance ;

cac do bhonnaid, cock your bonnet.

Teutonic.

Coca, kawehg'-a, coììJ. or pro. whether,

which of the two ; coca a dh' f holbhas na

dh' f hanas tu, whether you go or itay.

CocAiRE, kawchg'-ur'-a, 71. m. 4/. acook,

Ger. coch ; is math an cocaire an t-acras,

hunger is a good cook.

CocnuLL, coch'-uU, 71, m. husk, skin of a

snake.

Cochlllach, còch'-uU-ach, a. capsular,

husky.

CoDACii, kod'd'-ach, gen. of cuid ; air son

mo chodachsa dheth, /or my part of it.

CoDHAiL. kau'-al, n.f. meeting, reproach

;

am chodhait, tn meet me; thoir ccihail

da, reproach him.

C"C, kugg, I'. 71, war, fight; jibe, jeer;
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chvg iad, they tearred, Bible l tha e a'

cogadh air, hejibes orJeers him.

CooADH, kogg'-A, n. ?ti. war, warfare

:

pt. warring; jibing; thun cogaidh, for

war.

CoGALi, kog'-ull, just cockle, peasair

chapuU.

COGAis, kogg'-ash, n. f. a prodigious large,

red, carbuncled nose (like a boiled lob-

ster,) St. Kilda, Rum, Egg, Cannc,
Mull, Cull, Jura, Islay, Giogha; also the

cog of a wheel ; a ludicrous name for a

large pinch ofsnuflT, ib.; in Skye, just a

nose ; in Lewis, the nasal canal ; in Ross-

shire and Caithness, the cork of a bottle

;

in Inverness, a huge frog ; in some pa-

rishes of the Continent of Argyle and
Perthshire, conscience.

Note.—In the shape of conscience, it is

only applied to the male sex. The
consciences of all Highland ladies, whe.
ther M or not, is universally

C0IMHSEA3. In Arran, it signifies the

throttle.

CoiCHEiD, koech'-aj, n,f. an objection, ob-

struction ; CO chuir coicheid, who object-

ed?

CoicHEiDEACH, coych'-àj.ach, a. objective,

hindering.

CoiDHEAS, koe'-yheas, more frequently

pronounced and written Coingeis, tha

mi coingeis, I do not care; it is no mat-

ter to me.

CoiG, kòèg, a. five; c6«g-.deug, fifteen.

In many outlandish places, oi is fre.

quently pronounced, or rather mispro.

nounced, ùè ; hence sud instead of siod,

(shèdd;) druim, in place of driom,
(ddrem) the back ; but in the islands of

Argyle, every word is pronounced just

as Adam spoke it.

CoiCEACH, kòèg'-ach, n./. a hand; from
coig. MSS.

CoiGEAD, kòèg'-ud, n. m. fifty; a. fifty.

CoiGEAMH, kòèg'-uv, a. the fifth.

CoiGEAR, kòèg'-ur, 71. m. & /. five per-

sons.

CoicNEAR, kòèg'-nyur, n. five persons.

CoiGREACH, kòèg'-ryach, 71. 7». stranger,

foreigner.

CoiGREACHAiL, koèg'-rryach-al, a. strange,

foreign.

CoiG-SHLiSNEACH, kòèg'-hUèsh-nyach, a.

pentagonal, pentilateral ; coig-thaobh.

.^ch, more properly.

CoiLCEADHA, kuelg'-kyann-a, 71. p. bed
materials. Oss.

CoiLEACH, kuU'-ach, 71. 7». a cock;
coUeach frangach, a turkey coch ; coil-

each,coi\\e, wood cock ; coileach dubh, a
black cock; coUeach fraoich, heath cock ;

coi/(?;c/i tomain, a cock partridge ; Coil'

each ruadh, a red grouse cock.

CoiLEACH-GAOiTH, kuH'-ach-gàoèch, 71. m.

weather-cock, a vane.

CoiLEAH, k611'-àr', n. m. a collar, neck.

French, &c.

CoiLEiD, koU'-àj, n. f. noise, stir, hub-
bub. Skye.

CoiLLE, kaòly''-lyà, 71. f. wood, forest

;

coiltean, woods.

CoiLLEANTA, kaòly"-lyannt-à, a, tall,

straight, and slender.

CoiLLEARNACH, kuly'-ar-nach, a. shrub-

bery.

CoiLLTEACH, kaoDy'.tyach, n.f. woodland,

a celt, a wild.

CoiLLTEACHAiL, kaolly'-tyàch-al, a.

woody ; savage, wild ; sylvan ; unin-

habited.

CoiLLTEAR, kaSIyMyar*, n. 7«. a saunter-

cr, wanderer.

CoiLLTE'L, kaoly'tyal, a. wild, woodland.

CoiMEAS, koym'-às, n. m. comparison,

parable, an equal, a match ; gun a
choimeas ànn, withouthis egiialoimatch;

a. like.

CoiMEAS, koym'-ess, v. n. compare,

liken.

CoiMEASG, koym'-èsg, v. mix, mingle.

CoiMii, kòè, a prefix, answering con. and
cum. in English, placed before words be-

ginning with the two vowels e and i, un-

less when the pronunciation requires it.

CoiMHEACH, kòe'-ach, a. foreign, strange,

shy, unkind ; duine coimheach, a strange

person, or a shy person ; terrible ; gnoth-

uch coimheach, a terrible affair; n. a

stranger ; aig na cotmhich, with strang-

ers.

CoiMHEAD, kòi'-ùdd, V. see, look, Loch-

aber; preserve, keep; watch; -n. m.
preserving inspection; a weaver's laze.

Islay.

CoiMHEARSNACH, koe'-aT-snach, n. m. a.

neighbour.

CoiMHEARSNACHD, koè'-ar-snàchg, n. f.
neighbourhood, vicinity ; vicinage

;

neighbourly conduct.

Coi.MHEicHEAS, kòè'-èch-us, n.f. estrang-

ed affection, want of hospitality, sour-

ness of disposition.

CoiMGHEALL, kòè'-ghyall, v. fulfil an en-

gagement, perform your promise.

Coimghealladh, kòè'-ghyall-X, n. m.

performance of one's promise, fulfil-

ment.

C01MHIDEACHD, kòè'-èj-àchg, ru f. ac-

companying, escorting ; attending ;

luchd-coirahideachd, an escort, a suite,

a levee, a retinue.

Coi.MHLEAPACH, kùè'-llepp.ach, n. m. and

/. a bed-fellow.
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CatMUSEAS, k6ev".shas, n. /. conscience,

(comhaojs-f hios or fhas.)

Coi.MHSEASACii, k6ev2'.shas-ach, a. con-

scientious, coDscionable.

CojMnsEASACHD, kocv'-shas-achg, n. /
consciousness.

CoiMiiLiO-N, cùè'-llèn, V. fulfil, fiU up,
accomplish, perform a promise.

CoiMHLio.v, kòèr.lyan, a. and adv. as

often as, as many as ; equal in number.
CoiMHTHio.NAL, cue'-hcun-al, n. m. siisem-

bly, gathering, collecting ; collection.

CuiMPiRE, kòèm'-pèr-à, a. n. and /. an
equal in rank.

CoiMPiBEACiiD, kòèm'-pèr.achg, «. /.
equality in rank, a commonwealth, com-
monweal.

Coin, kòèn, n. m. pi. tXogs; co/n-fhodair,

Jlcai. We must not tell the island where
this word is used, otherwise our M—

^

friends would kill us.

Coix-BHRAGBAD, kùèn-vhiàd', n.pL king's

evil.

CoiNEAN, kùen'-an', n. m. a rabbit, a
coney.

CoiXGEis, kòèng'-ash, a. indifferent, quite

careless; tha mi coingeis, I am quUe
indifferent, I do not care; is coing-

eis coca, it it no nutter; is coingeis

dhuit, it is no matter to you, it is all

the same to you ; an coir,geis co aca a

blieir mi learn, is it iiuHJfirent whic/i of
them I take.'

CoixcHEALL, kòèn'-nyall, n. ttì. a loan.

CoiXGHEALLACii, kòèn-nyall-àch, a. ac-

commodating, lending, helping, kind,

ready to lend.

CoixGHEALLAicH, koèn-nyall-èch, v. lend,

accommodate.

CoixiGix, k6en'-è-gin, ^^ /. a rabbit war-

ren.

CoixxE, kòen'-nyà, n. /. meeting, assig-

nation, reproach; cha 'n fhaigh mi
coinne air son m' athar, / wUi jiever be

reproached on account ofmyfather; pic-

nic party. North ; v. imitate, follow the

example of; an ann a' coinne riumsa a
tha thu, is it imitating me you are t

CoiNXEACu, koèn'-nyach, a. fog, moss,
coinnteach.

CoixxEAL, kaon'-nyall, n. f, a candle; pi.

coiunlean.

CoixxEALAiCH, k6èn'-nyal-èch, v. brand-

ish, flourish, coinnealaicfi bata, brandish

a sticJe.

CoixxEAL-BiiATit, kun'-nyal-vhà, v. ex-

communicte ; Irish, cuir a mach a com-
unu.

CoixxEAMH, kocn'-uv, n. f. meeting, as

sembly.

CoiN.xicH, kòèn'.nyèch, v. meet, assem-

ble, oppose.

CoixNLEAX BiANAiN, teine.thionnachain.

C 01 XXL EI a, kflofly".lyar', n. m. a candle-

stick.

Coip, koyp, n.f. a heap of foam or froth.

Coir, kùer, a. decent ; easy minded,
worthy ; duine coir, a decent or worthy
man.

Coir, kùèr, Tuf. right, equity, justice, in-

tegrity, honesty; propriety; a' cumail
na corach rium, doing Jistice to me;
maintaining my right; rinn thu choir,

you have acted with propriety ; charSV

;

coirichean an f hearaiim, the charter of
the land ; proximity, nearness, contigui-

ty ; a' ciwir a' bhaile, near the town ; na
d' thig am choir, do'nt come near me;
mar bu choir dhuit, oj you ouglit ; ciiir-

bhreith, birth-right; authority; lecòi'r,

with authority.

CoiRB, kOerb, t'. corrupt; coirbte, aban-

doned.

CoiRCE, koèrk'-à, n. m. oats.

CoiBcEAG, a bee-hive; caomag proper-

iy-

CoiRE, kur"-à, n. m. blame, fault, defect,

wrong, hurt, harm ; sin, guilt, crime.

CoiHE, kòcr"-a, n. m. a cauldron, kettle, a

place resembling a cauldron ; a dell,

whirlpool ; coire-bhreacain, the Jura
whirlpool.

CoiREACH, kur"-àch, a. in fauJt, blame-
able; n. a defaulter; criomachair au
cobeach, blame the defaulter; the guil-

ty-

CoiREAMAX, kur'-am-an, n. m. coriander.

CoiHiCH, kur'-eeh, v. blame, reprove.

CoiREAL, kur'-al, n. m. loud tone of voice,

as a person scolding, or in a passion.

CoiRXEACH, kòei'-nyach, the bird king-

fisher.

CoiRXEAL, kòcm"-all, n. m. colonel.

CoiSBHEART, kosh'-art, n. ?«. greaves,

shoes, (kc.

CoisE, kòesh'-à, of a foot

CoisEACHD, kùsh'-àchg, n.f. pedestrianisni,

walking ; travelUng on foot.

CoiSG, k6shg, V. staunch; quiet, still;

caisg.

CoisicH, kòsh'-èch, v. walk, travel on
foot.

CoisiciiE, kòsh'-èeh-à, »1. c. a traveller,

pedestrian.

Coisi.N.<f, kòsh'.ènn, v. gain, earn, win

;

deserve.

CoisRiG, kòsh'-règ, v. consecrate, sanctif>'

;

coisrigte, consecrated ; uisge coisrigtc,

holy water.

CoisTE, kushj'-tyà, pi, spent, exhausted,

worn.

CoiTE, kOèjt'-à, n./. a punt, or small boat

;

hut.

CoiTtiiEAXX, kocjt'-chy.inn, a. public, ex-



CorrCHEANNAS 83 COMH-CHUDTHROM

posed to many callers, as a house near

the highway.

CoiTCHEANNAs, koejt'-chyatin-as, n.f. ex-

posure, state of being subject to many
calling ; a public situation, as a house.

CoFTEACHADH, k5jt'-ach-a2, pt. pressing

to accept any thing ; contending, as in

an argument.

CoiTEAR, kòejt'-ar', a cottager, cotter.

CoiTiCH, kòèt'.èch, v. press, contend,

maintain.

CoL, koU, 71. m. incest ; v. restrain, hinder.

CoiBH, koll'-uv, n. m. front of a bed

;

piank, pillar ; our àigeach friends mur-
der it, calbh.

CoLG, koU'-ug, ru m. fierce, determined
look ; confounded with calg often.

CoLGARRA, koil'-ug-urr-a, fierce-looking,

stern.

CoLCARRACHD, kdll'-ug-urr-achg, n. f.
sternness ; new-year's eve ; an absurd
hammering at any thing.

CoLLAiNN, k5U'-tìin, n. J. new year's eve,

&c.

CoLLUNN, koU'-unn, n. /. the body, the
trunk.

CoLPACH, kolp'-ach, n./. heifer; biorach.

CoLTACH, koU'-taeh, a. like, probable,

likely.

CoLTAiB, kòllts'-ur, 71. m. a coulter.

CoLTAS, koUt'-as, 71. in. appearance, re-

semblance.

Com, kom, 71. 771. the trunk of the body,
chest, the region of the viscera.

Com', kom, 71. m. adv. why, wherefore;

com' am b'fhiach leat, why would you
condescend ?—never mind.

Coma, kòm'-à, a. indifferent, not caring

;

disagreeable, hateful ; is coma leam thu,

/ hate you, you are disagreeable to me ;

nach coma leatsa, what is that to you—
vever you mind; is cotna dhomhsa còc,

it is no matter to me—/ am quite indif-

ferent; is coma leis an righ Eòghan, is

coma le Eòghan co dhùibh, the l-ing

hates Hugh, and Hugh does not care a
strawfor that.

COMAIN, kom'-an', 71./. obligation, favour

received ; tha mi mòran ad chomain, I

am much obliged to you ; cha 'n 'eil mi
ad chomain, I am not obliged to you ; cha

b'e do chomain e, 1 did not deserve that

at your hand; comain do làimh fèin,

tit for tat; iogh cfwmain agadsa, under
obligations to you ; comain an uilc a ni,

reprisals, evilfor evil. Sm,
CoMAiTH, kom'-èch, 71. /. messing, mess

;

eating out of the same dish.

CoMAXACHADH, kòm'-àn-àch-l, 71. m. sa-

crament ; communion ; celebration of the
Lord's supper; luehd comanachaidh,
communicants. I

CoMANAicn, kòm'-au-tcb, v. communi.
cate.

CoMARADH, kom'-ar-J, n. m. any thing
thrown on the shore ; booty.

CoMARAicH, kòm'arr-èch, 71. /. protec-

tion. Mf.
Comas, kora'.us, n. m. ability, capability,

permission ; authority, power ; virility

;

orra-chomais, an amulet to deprive a
person of his virility ; power, licence.

Comasach, kòm'-as-ach, a. able, capable,

powerful ; in good worldly circum.
stances.

CoMASACHD, kòm'-as-achg, 71./. capability.

CoMEiRcE, kom'.erk-a, 71. m. detfication.

Irish.

CoMH, kò, for con. and com. in English

;

written often co, and signifies equality,

fellowship ; air cAo7;iA-bidhich is leapa

riumsa, having the same meat and bed as

I have; comh-aigue, fellow-feeling.

COMHAIMSIREACH, kò-èm'-shèr-ach, a. at

the same time ; contempory ; n. c. a con-

tempory.

CoMHAiMsiEEiL, ko-era'-sher-aljO. contem-
pory.

CoMHAiR, kò'-èr, 71. 77». direction, tenden-

cy; an comhair a chinn, headlong, for.

ward; an comhair achuil, backwards.

CoMHAiRLE, kò'-urly2-à, advice, counsel.

CoMHAiRLicH, kò'-urly'-èch, v. advise,

counsel, admonish, put on one's guard.

CoMHAiRLicHE, k6'-url-èch-à, 71. 771. an
adviser, admonisher, monitor, couqsel-

lor.

CoMHAiB, kò'.aoèb, 71. /. contention about
rights ; v. contend about rights, or time
to do something.

CoMHAOis, kò'-aosh, 71. m. and /. eelings,

a contemporary ; one of the same age.

Comh-aontaich, kò-ùnt'-èch, v. yiel(J

assent, agree, accede, accord.

CoMHARRA, kò'-urr.à, 71. 771. mark, sign,

token, symptom ; sexual mark.
CoMHARRAicH, kò'-ùrr-èch, v. mark, ob-

serve, point out ; comharraichte, singu-

lar, noted.

CoMHARTAicH, kò'.art-èch, 71./ barking,

tabhunn.

CoMH-BHANN, kò-vhann', 71. 771. bond.

CoMH-BnuAiL, kò'-vhùàel, V. strike mutu-
ally,

CoMH-cHOMtJNN, ko'-chom-unn, 71. ?7i. fel-

lowship.

COMH - CHRUINNEACHADH, kò'- Chrùèu-

nyach-A, collection, assembly, congrega-

tion.

CoMH-CHRUiMNicii, kò'-chruèn-nèch, v.

gather, assemble, collect, congregate.

CoMH-ciK'DTUROM, kò'-chùd-hròm, 71. m.

equi^ionderance, equilibrium, equal

weight.
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CoMUDACH, kò'-ddach, n. m. clothing,

dress ; a proof, evideuee ; mar chomh.
dach air sin, as a proof of that; dè 'n

comhdach bh' air, what dress had he on f

CoMHDAicH, ko'-ddèch, v. dress, cover,

clothe, shelter ; prove, witness.

CoMH-DHiiNNicii, kò'-ghÈnn-èch, con-

firm.

CoMHDHAiTA, kò'-àlt-a, 71. c. fostcr-bro-

ther or sister ; a Highland cousin.

CoMHDHALTAS, kò'-allt-us, 71. VI. relation-

ship of fosterage ; sucking the same
breast.

COMH.DHELCHAINN, k6-ghèch'-cnn, n. f.

competition, rivalry, trial of valour.

CoMHDHUiN, k6'-ghiiii, v. conclude, close,

end.

CoMHDHUSADH, k6'-ghun-i, »1. m. conclu-

sion.

CoMH-ElGVlcH, k(y4èg-imèch, v. force,

compel.

CoMHELD, kuv'-vhèdd, adv. how many.

CoMHFHAHPAls, kò'-arp-ash, n, f. compe-

tition, emulation ; gibing, jeering, taking

off.

Co.MHFHARPAisEACH, kò-arp'-ash-ach, a.

imitative.

CoMH-FHOGHAB, k6-a6'-ur, 71. 7n.a conso-

nant; mutual stroke and sound, re-

sound.

Co.MH-FHBEACAiR, kò-rrag'-ur', v. suit,

re-echo ; chomh-fhreagair gach tulm

is cnoc, every hill and knoll resounded,

re-echoed, Sm.
CoMHFHREAGAiRT, kò-rràgg'-àrty', n. f. a

re-echo, correspondence, uniformity, a-

greement.

CoMHFHftEAGARRACH, ko-TTag'-arT-ach, a.

correspondent,

Co.MHFHUiLi.NN, kò-ùjl'-ènn, V. sj-mpa-

thize.

"

I

CoMHFHiLANSAS, kò-ùH'-unn.us, n. m.

fellow-feeling, sympathy, fellow-suffer-

ing.

COMHFHURTACHD, kÒ'-Urt-àchg, 71. m.

comfort, consolation ; aid, help.

C0.MFHURTAICH, kò'-urt-èch, i', comfort,

aid.

COMHFHURTAIR, kò'-urt-àr", n.m. a com-

forter.

CoMH-GBAiR, kò'-ghàèr, n. /. conclama-

tion.

Co.MH-CHAiRDEACHAS, kò'-ghàrj-ach-us, n.

f. congratulation, mutual joy.

Co.Mii-ioMLAiD, kù'-èm-làj, 71./. commuta.
tion.

CoMH-iONNAN, kò'-èùn-un, a. equal, same.

Co.MHioNNA.NAS, kò'-Èun.ann.us, 7i. /.

equality.

CO.MHLA, kò'-lla, ad. together, along with,

in company; thigibh comhla, come to-

gether; falbh comhla riums.n, come along
with me.

C0MHI.ACB. kò'-llaeh, n.f. straw, fotlder.
'

CoMHLAicH, kò'-llccli, V. meet, intercept.

CoMHtADii, kò'-Uà, 71. /. door, shutter.

Co.MHLANN, kò'-llann, n.f. duel, combat.
CoMHLoRc, kò'-116rg, 71. m. result, effort

Co.MHLiADAiB, kò'-lùàd-ar, n. m. conver-
sation.

CoMH-MnoTHAicH, kò-vhò'-èch, v. sympa-
thize ; comh-mhothaehadh, sympathy,
sympathising.

CoMii.NADH, kò'-na2, 71. m. help, assistance.

CoMiiNADALACH, kò-naduU-ach, a. con-
versable ; duine coir comhnadalach, a
decent conversable man.

CoMHNADAiL, kò'.na.dull, 71. m. conversa-
tion, conference, dialogue, talking to-

gether; (comhna-dail.)

Co-MHNAHD, kò'-nàrrd, a. level, plain, even

;

rathad comhnard, a level or even road or
surface; n. m. a plain.

CoMHNUicH, kò'-nnèch, v. dwell, inhabit,
reside ; more often, gabh comhnuidh.

Comhxhdh, k6'-nnè, 71. m. habitation, a
residence; an comhnuidh, habitually.

Co.Mii-OBAiR, kò-ob^'.ur', 71./. same tm-
ployment.

CoMH-oiBRicn, kò'-aoèb-rèch, v. co-ope-
rate.

CoMH-oiBRicHE, kò'-aòèb-rrèch-à, n. m.
co-operator, coadjuator; fcllow-labour-

er.

CoMH-oicHBE, kò-afiè'-rrà, 71. m. co-heir.

CoMHPHAiRT, compairt, partnership.

CoMHRADH, k6'-rrà, 71. 771. conversation,

dialogue.

CoMHRAC, kò'-ragg, 71. m. fight, as bulls,

&c.

CO.MHRAIG, kò'-règg, V. fight, as black
cattle.

Co.MHSAiCH, kò'sèch, V. contend, dispute.

CoMH-sGoiLEAR, kò'-skOU-àr', 71. m. school-
fellow.

Co.MH-sHEiRM, kò-hàrum', 71. 771. har.
raony.

CoMH-sHEOMRAicHE, kò-hyòm'-rr^h.à, 71.

7«. a room companion or chum.^
CoMH-SHiNTE, kò-hyènn'-tyà, a. parallel.

CoMH-SHioRRLiTH, kò-hè^'-rruèch, a. co-
eternal.

Co.MH-SHRiTH, kò-hrrù', 71. m. confluence.

CoMU-SHUiBiCH, kò'-hùèr-èch, n.f. rival-

ship.

CoMH-SHtriRicHE, k6-hQèr".èch-a, a rival.

CoMHSPAiu, kò'-spàj, 71. / a quarrel.

CoMHSPAiuEACii, co'-spajj-ach, a. quarrel-

some, contentious; ill-natured.

CoMH-sPAiRN, kò-spàèm', 71. /. emula-
tion.

CoMiisTACH, kò'-stach, a. obliging, acmm-
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modating, useful, convenient ; n. /. a

concubine, a whore

CoMBSTiTH, k6'-sta, n. m. a loan, ac ac-

commodation, obligation, favour.

CoMH-STRi, ko'-strev, n./. strife; emula-

tion, rivalrj', mutual striving.

CoMH-TURUAS, kò-hriias', n. m. sympathy,

pity.

CoMH-THULGADH, kò-hùlg'-i, n. JB. agita-

tion.

CoMPANACH, kòmp'-an-ach, n. m. com-

panion.

COMPANACHD, komp'-aD-achg, n. f. com-
panionship.

Co.MPAiRT, kòmp'-àrty', n.f. partnership.

CoMPAiRTEACH, komp'-àrty'.ach, partak-

ing.

CoMPAiRTEACHD, ko'mp-arty'-achg, n. f.
participation.

CoMPALBTiCH, komp'.arty"-èch, v. partici-

-pate, partake.

CoMPANAS, komp'-an-us, n.f. partnership,

society, friendship, fellowship ; inter-

course.

Co.MUNN, kòm'-unn, n. m. society, club,

pompany ; fellowship, intercourse, asso-

ciation.

CoMUNNAicH, kòm'-unn'-èeh, v. associate.

Coxa, kòn'-a, n. m. moss crops.

Co-VABLACH, kòn'-abb-lach, n. m. any thing

mangled.

CuNablaicu, kòn'-abb.Uèch, t'. mangle,

disfigure, lacerate; conablachadh, mang-

ling, &c.

CoNACHAG, kòn'-àch-ag, n. f. a conch.

(Greek.)

CoNACKAiR, kon'-àch.aèr, n. c. a sick per-

son, who neither gets better or worse in

health.

CoNAiHT, kòn'-àrty', n.f. barking of many
dogs ; scolding on a high key.

CoNALTRACH, kon'-alt-rach, a. convers

able.

CoNALTRADH, kon'-alt-rX, n. m. conversa-

tion, talk.

CoNAN, kon'-an, n. m. one of the Fin-

galians ; peevish person.

CoNANACHD, kon'-au-àchg, n. f. venery

Lochaber.

CoNAS, kon'-us, n. m. furze, whins;

strife, 1.

Co.VASACH, kon'-us-ach, a. fretful, peev-

ish, short-tempered, apt to take offence.

CoNASG, kon'-ask, n. m, whins, furze.

CoNDASACB, kond'.as'-ach, a. furious ; air

boU.

CoNDRACHD, kònd'-drachg, n. f. mischief,

mishap; condrathd ort, mischief take

you !

Co\dual, c6n'-dùal, n. m. embroidery. Ir.

CoNFHADu, kon'-i, n. m. the raging of

the sea ; fury, the greatest rage.

CoNGHAitt,k6n'-a-ghaèr, n.f. upioar,fary.

CoNLACH, Irish pronunciation of Comh-
lach.

Conn, kòima, n. m. water-band of a hank
of yarn ; da-cAonn, heer-band, band for

two cuts of yarn. In Skye, principle;

duine gun chonn, a man ivilhout princi-

ple or sense.

CoNNADH, k6nn2'-X, n. m. fuel, firewood

,

cuall chonnaidh, a faggot offiretvood.

CoNNSAicH, for Comhsaich, co-sathaich,

quarrel, dispute, contend.

CoNNSPAiD, for Comhspaid, dispute. ;

CoNNSPEACH, konn'-spech, a wasp.

CoNNSPUNN, konn'-spunn, n.f. hero, gaisg-

each.

CONNTRAIGD, konn"-trae-yh', n. /. neap,

tide.

Connuibh, koim'-ùèv, n. m. hornet,

ceardaman.

Cop, kop, V. capsize ; n- m. a cup.

CoPADH, kop'A, pt. capsizing.

CopAGACH, kop'-ag-ach, n. f the herb,

dock.

CopAN, kop'-an, n. m. a cup; the pan of

the head ; any thing curved.

CoPAR, kop'-par, n. m. copper.

COR, kor, n. m. condition, state, situation ;

is truagh mo chor, sad is my condition

;

dè's cor da, wiiai is become ofhim ? air na

h-uile cor, by all means ; cò a dh' fhidireas

mo chor, who will feel for my condi-

tion, who will sympathize with me? s'e

sin mo c?ior, that is 7ny condition; air

chor, so that; custom; cor na talmhainn,

the custom of the land; cha dean mi e

air chor sam bith, / will not do it on any
account ; air chor air bith, anywise, by

no means ; air chor is gun d' thig thu, on

condition that you come,

Cora, kùr'-à, more befitting; bu ch&ra

dhuit dol dachaidh, it is more befitting

that you should go home.

CoRACH, kor'-ach, g-fn. of Coir, of right,

justice, rectitude; slighe na cwracA, the

path of rectitude orJustice.

CoRACHA, same as Cora, more befitting.

CoRi , koik, n. /. a butcher's cleaver or

knife; Scotch whittle.

Coram, kòr'-um, n. ?n. a faction or associa-

tion ; a bad set of people.

CoRc, kurk, n. m. a fairy bull, a water

bull; laogh corcach, a calf having smalt

ears, like hisfather the core, (ominous of

evil) ; n.f. hemp, caineab.

Corcan-coille, kork'-an-kully'-a, n. m.

bullfinch.

Corcur, kork'-ur, n. m. crimson, scarlet.

Cord, kòrd'd, v. agree, settle, accord, ad-

just, arrange ; used for Sginnich too.

Cordadh, kord'A, n. m. agreement, set-

tlement, good terms or understanding.

H
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CoHS, kdrn, n. m. a bale of cloth ; a dnnk.

ing-horn j v. fold cloth.

CoRNADH, k6m'-i, pt. folding cloth.

CoRXAiaE, kOm'-àr'-à, n. m. a folder.

CoBN'-cAisiL, kòrn'-kash-èl, n. m, wall
penny wort.

CoRO.v, kor'-on, n. m, a crown, a chaplet,

CoHP, korpp, corpse, the body.
CoRPANTA, korp'-annt-à, o. corpulent,

bulky.

Cqkpamachd, kòrp'-ànnt-achg, n, f. cor-

pulence.

CoRPARRA, k6rp'-urT-a, corporeal, not
spiritual.

COBP-SHXASAIR, k6rp'-hunàs-ar'-à, a body
polisher ; a statuary.

CoRP-SGiAN, korp'-skèàn, n./. a scalpel, or

doctor or dissector's knife.

CoHP-SGiA.NADAiB, korp'-skeanàd-ar', n. m.

a dissector, an anatomist, a doctor.

CoRP-sciAXADAiBEACHD, kòrp-skèàn-ad-

aer-achg, anatomy, dissection, fear-rann-

sachaidh cuirp ; also, corp-rannsachair.

CoBR, korr, 71. m. odds, excess, surplus,

overplus, remainder ; thoir dhomhsa an
C'jrr, give vie the surplus; a heron, a

stork, a hern ; còrr air cladach, a heron

on the sea shore ; also, corra chrithich,

crirra bhan, a heron, &c ; adj. singular,

extraordinary, odd; bliadhna chorr, an
extraordinary year ; duine cbrr, a sinffu.

lar person, an eminent person.

CoRRA-BEAGA, corr'-a-beug-à, tiptoe

;

North, corra-biod.

CoRRA-cHAGAiLT, korr'-a-chag.alty', n. /.

sulphureous hue in dying embers, saia-

mander.

CORRACH, korr'-ach, a. steep, precipitous;

aite corrach, a steep place; passionate.

CoBRACH, korr'-ach, n. /. fetters; Lang-
aid. (Irish.)

CoEBACHEAxv, k6rr'-a.chyann, n. m. a

giddy head.

CoRBACHEAXKACH, korr'-a-chyann-ach,

light-headed, giddy, inconstant.

CoRRAC, k6rr'-ag, n. /. fore-finger; left-

hand stilt of a plough.

CoRRA-MARGAiDH, k6rra'-màrg-è, n. the
rabble, the oflscouring of the people. B.

CoBBA-MAOTHAR, korra'-mao-har, n. m.
the sea-pike, seòrsa èisg. Itlay.

CoRBAX, korr'-an, n. m. a shearing-hook
or sickle; semicircular bay; point of

land, like a hook or sickle.

CoRRAXACH, kOrr'-an-ach, n. /. funeral-

cry, /r.

C'ORRA-CHEOSACH, kòn'.a^Ayòs-ach, n. /.

cheslip.

CoRRA-MEltLE, kOrra'-maly'-a, n. m. wild

liquorice.

CoBBAMHEtR, kfirr^-a-vherr, n. / little

finger.

sponge, /. ; crevice.

CoRRALACH, korr'-a-lacli, n. m. remainder,

excess, surplus, overplus, odds.

CoER-SHVOAX, korr'-hùg-an, n. /. twist-

handle.

CoRBLicH, korr'-èch, n. /. offence, rage,

anger, ire, wrath ; tha eorruich air, he is

offended; na gabh eorruich, be not of-

fended.

CoRSA, kòr'-sà, n. m. coast ; air cum na
Frainge, on the coast of France.

CoasAiB, kor'-sar, n. f. a coaster, cruiser.

CoRSAiREACHD, kùr'-sàÈr-achg, n.f. coast-

ing, cruising.

C0R-SH10.MAIX, k6r-hemm'-an3, n./. twist-

handle.

Cos, an Irish foot, ditto, with a lump on it,

coich.

Cos, kos,

hole. O.

CosACH, kos'-ach, a. spongy, porous.

CosACHD, kos'-achg, n. /. sponginess, por-

ousness.

CosAicHE, kos'-ech-a, n.f. degree of spoil-

giness, &c.

C03AIL, kos'-al, a. likely, like, similar.

CosALACHD, kos'-al-achg, n. f. likeliness,

similarity.

CosD, kòsdd, V. spend, waste, wear. TVu.
CosDAii, kosdd'-al, a. expensive, extrava-

gant.

CosDALACHD, kòsdd'-àl.àchg, n. /. expen-
siveness-

CosDAS, kosdd'-us, n. /. expense, expen-
diture, cost; waste, profuseness.

CosLAS, kos'-las, n. m. appearance, like-

ness.

Cos-NABuiDH, k6s'-nnà-bè, »1. m. walking
companion. Xo.

CoGAMAi, kòs2'-a-mal, n-f. refuse of meat,
straw, &c.

CosxACH, k6s2'-nach, n. e. a labourer, hired

servant.

CosxADH, kos'-ni, n. m. earning, win-
ning.

CoTA, kaut'-a, n. m. coat, petticoat (Tent.)

CoTA-BAX, kaut'-a-ban, n. m. groat, four-

pence; fourpence land; leirtheas, two
of them; ochdamh, four; ceithrea, eight.

CoTA-MOR, kòt'-a-mòr, a great coat.

CoTiiAicH, kò2'-èch, i'. maintain, contend,

strive.

CoTHLAM, k6'-hllàm, v. mix different sort^

of wool, as black and white.

CuTHLAsiADH, kù'.hllàm-i, n. m. mixture
of wools.

CoTHoxxACH, k02'-h5nn-ach, ru f. froth,

spray, foam ; comh-thonn, beating of
waves together ; hence the surname Col-

quhoun.

CoTHHOM, kSr'-um, n. m. justice, fair

play ; a dol a dh' ionnsuidh a chothrom,
going to leek justice i opportunity; a"
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cheud chothrom a gheibh mi, thefirst op-

portunity I get ; thoir cnthrom na Fèinne
dhomh, give mefair play ; comfortable

circumstances ; tha e ann an cothrom

math, he is in comfortable circumstances

;

weights. Loch.

CoTHROMACH, lion'-um-ach, just, honest,

B. ; parallel, even with, of the same
size; rich, wealthy; duine cothromach,

a Just man, or a man in easy circum.

ttances.

CoTHROMAicH, kor'-um.èch, v. make even

with ; make of the same size ; a cothrom.

achadh na scleata, sizing the slates ; a
coihromachadh nam bròg, paring the

shoes; weigh, tomhais. Lochaber.

CoTA-iocHDAiR, kòtt-echg'-èr, 7^ m. under
petticoat.

Crabiiach, kràv'-ach, a. very religious,

very devout, very pious, austere.

Crabhadair, kràv'-adsr*, n. m. a monk,
an austere religionist, devotee.

Crabhadh, krav'-i, n. tn. monkish pie.

ty-

Crabhat, krav'-att, n. m. a cravat; Fr.

cravate.

Cbacaireachd, krachg'.ar-achg. n.f. con-

versation. Sc.

Cradh, krà'-gh', n. m. torment, torture;

ti. torture ; re a laithean uile crddhar an
Caingidh, the wicK-ed man travaileth with

pain (shall be tortured) all his days.

Cradhgheadh, kràr-yhè, n. ro. shell-drake,

a shell-duck.

Cradhshlat, krà'-hllat, ru/. a sort of pil-

lory or tread-mill, used by the old Gael

;

anguish, torment ; O, mo chradhshldt!
alas, my torment, (common.)

€rag, kragg, n. f. a large hand ; also, cròg.

Cbaiceann, kraichg'.unn, n.m. skin, hide ;

murdered into Croiceonn.
Chai.nn, kràènn, n. / the queen of the

hive ; an ugly old woman, Islay ; a pig.

No.

Craiteach, kra'-tyach, a. intensely pain-

ful, torturing, tormenting ; causing great

pain.

Cbaiteachd, kra'-tyachg, n. m. painful-

ness.

Crambaid, kramb'-aj, n. m. a cramp ; ob-
jection.

Chalaidh, kra'-lti, v. crawl, sprawl ; cra-

ladh, crawling, sprawling, (cràdh-laidh.)

Crann, krann, n. m. a plough ; cuir na
h-eich 'sa ehrann, yoke the horses In the

plough; bar, bolt; cuir an crann air an
dorus, bolt the door; a mast; crann nn
luinge, the ship's mast; full of a bar-

rel of fresh herring; in the shape of a

tree (obsolete) ; a lot ; chance, risk, ballot

;

thàinig an crann air, he was chosen by
ballot ; cha 'n 'eil cuid na crann agad 'sa

ghothuch so, you have neither part nor

lot in this ajfair, Bible, Islay ; side, par-

tiality, interest ; tha Dia Jehovah air mo
ehrann, the Lord, Jehovah is on my side,

is In my interest ; cò bhios air do chrami,

who shall be your friend; ma bhios tusa

air mo ehrann, if you befriend or side

me; gabh cuid do chroinn, take your
chance; ma s'e sin do cArann, if that be

your tot; crann-mòr, neo, meadhoin,
main-mast of a ship ; orann-uisge,

epreoid dall, a bowsprit ; crann deiridh,

mizen-mast ; crann-fige, fig-tree ; crann-

flona, a vine.

Crann, krann, v. bar, bolt, barricade;

wither, decay, wear off; wind ; a" crann-
adh, withering, dying by inches ; crann
an dorus, bolt or bar the door.

Crannag, krann'-ag, n.f. pulpit; cross-

trees.

Crannalach, krann'-al-ach, n.f. a wreck ;

chaidh i' nn crannalach, she was wrecked,

(as a ship) ; ruins of any thing.

Crann-athair, krann'-à-hur, the constel-

lation called the bear ; the seven stars in

it; crann-arair. 3Iul/.

Crannciiur, krann'-ach-ur, n. m. lot, bal-

lot ; fate, destiny, predestination ; casting

of lots, choosing by ballot ; ma s'e sin

mo chrannchur, if that be my fhte or

destiny; cuir crannchur, refer to the

lot.

Crann-cothbomachaidh, krann-kor'-am-

Sch-e, meidh, balance.

Cbanndaidh, krannd'-è, a. excessively

cold and withering, as weather in the

spring of the year.

Cranndaidheachd, krannd'-è-achg, n.f.
cold withering weather, the withering

blast

Crann-dealbh, krann-dyal'-uv, n. m.

weaver's warp, or warping machine.

Cranntachan, krann'-tach-an, n. m,
chum-stick.

Crann-tara, krann'-tar-3, n. m. abeam of
gathering, as a signal for battle.

Cbanntarrunn, krann'-tarr-unn, n.f. a
tree-nail, or the wooden pegs in ship-

building.

C'ranntarsujnn, krann'-tars-enn, n. m.
diameter.

Crann-toisich, krann-tòsh'-èch, n, m.
fore-mast.

Craobh, kraov, n. /. a tree ; globules or

bells on whisky, or any other liquid ; f.

spread, gush out and ramify at the same
time; 'fhuil a' craobhadh ma thalamh,

his blood gushing and ramfying; pro-

pagate, shoot forth.

Cbaobhach, kraov'.ach, a. full of trees;

in ramifying gushes, as blood ; 'fhull

cliraobhach, his streaming blood.
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Craobhaidh, kràov'-è, a. tender, nerv-

ous. .V.

CsAOBUARNAcn, kraov'-am-ach, a Ehrub-

bery, a hedge of tliora, whins, Jte.

Craobu-ealp, kraov'-èàlp, v. higraft,

graft.

Craobh-dalpaibe, kraov'-yah-ar b, n. m.

an ingrafter, fear ealpaidh chraobh.

Craobh-sgaoil, kraov'-skàoèl, v. branch,

ramify, spread, propagate.

Craobh-scaoileadii, kràov'-skàoèl-a^, n.

«. propagation ; pt. publishing, spread-

ing.

Craos, kraos, n. m. an enornrious mouth.
Craosach, kraos'-ach, n. wide mouthed

;

voracious; n. f. a wide-mouthed fe-

male.

Craosaire, kraos' .ar'-à, n. m. wide-mouth-

ed fellow.

Craos.vach, kraos'-nnach, n. /. particular

kind of spear, (sleagh.) Z>r. Smit/u

Crasgacii, kràsg'-ach, a. crawling or walk-

ing, as a person feeling torturing pain

;

branching, as stamped cloth.

Crasgaoil, krà'sgàòèl, v. spread hands and

. feet, as a person feeling torturing pain

;

n.f. sprawling, crawling; torture.

Cratii, kraha, v. shake, agitate; craih do
cheann, shake yonr head \ tremble, quiv-

er, brandish, flourish ; chrath e a bhata,

he flourished his staff', coinnealaich ;. v.

n. besprinkle, sprinkle, wave; cralh

uisge air, besprinkle it with water ; wave

;

crath ris, wave to him ; a crathadh, shak-

ing, brandishing, waving.

Cre, kra, n. m. the body ; keel. J/. L.

Creabhaichean, krÈv'-èchg-àn', n. m. a

bandy.

Cheach, kreeh, )•. harrow r. nest, rob birds

of their young; despoil, plunder, rob,

ruin, pillage; chreach thumi, you have

ruined me; n.f. pillage, spoil, plunder,

ruination, devastation ; mo chreach, mo
chreach, my complete ruination/ alas!

and alas

!

Creachadair, krech'-a-dar, ». m. despoil-

er, pillager, freebooter, depredator, rob-

ber.

Cheaciian, kreeh'-an, n. m. a large, ribbed

cockle, a drinking shell ; far an nail an

t-slige cArftic/uiÌH, handover the drink.

itig shell.

Creadh, krè, n. /: clay, (.Yo. creà) ; plas-

ter with clay ; bedaub.

Creagach, krragg'-ach, a. rocky, craggy,

rough, cUffy ; from cteig ; gen. creige.

Creagao, kragg'-ag, n. /. sea perch

;

creagag uisge, a water perch; never

conger.

Creamh, krèv, n. m. garlick, leeks.

Crea V, krèu', v. n. sufter for ; cò a chrean-

as air sin, who shall sujj'er Jur that >

• CRIATIIAR

ereanle, dearly bought or suffered for,

Jsles.

Creanaicfi, krèn'-èch, t'. tremble, shiver,

start, feel a tremour or thrilling.

Creancan, kreng'-an, n. m. a deep
wound.

Cbeapal, krnnp'-all, hinder. H. S.
Cbeathaxl, kri^'-all, n.f. a cradle.

Creatrach, krà'l'-rach, n. f. wilderness,

fasach.

Creic, kràèchg2, ^^ sell, dispose of; trade.

Creid, kraojj, v. believe, rely ; be convinc-
ed.

Creideach, kraojj'-aeh, n. m. a believer.

Creideadii, kràojj'.ao-gh', n. m. faith,

belief, persuasion, religious tenets,

Argyle; in Ireland, creideamh.

Creideas, kraSjj'-as, n. m. credit, esteem.

CREiDEASArii, kraCijj'-as-ach, a. respect-

able; responsible, creditable; in good
repute, credible.

Creidte, kraojj'-tja, pi. believed; con-
firmed.

Creig, kragg, r.. /. a rock ; taobh na
creige, aside tlie rock; a precipice,

quarry.

Cheim, krara, tJ. pick, nip, nibble, gnaw.
Creameartaich, n.f. picking; /)<• pick-

ing.

Creis, kràèsh, v. grease ; n. f. grease.

CttEiTHiRE, for Greighire, a gnat; from
greigh, uncommon heat of the suu.

Creoth, kryo n. hurt, wound. Skye.
Cbeoithtiche, kryò'-tyèch-à, n. m. an

invalid or sick person, getting well one
day, and worse the next

Creothar, krò' ar, n. m. a woodcock.
Irish.

Cbeothlui.nx, kròl'-llènn, n. /".a bier, 20;
sickly person. Is.

Creubh, krav, n. to. body; v. dun, (not

English.)

Crelbhach, krav'-ach, n. m. withered
wood or branches ; fire-wood ; dry sticks.

Crelbiiag, krav'.ag, ju f. a beloved little

female.

Crelchd, krachg, n. m. wound ; v. hurt.

Creuchdacu, krachg'-ach, a. full ofsoret,

wounded, hurtful, sore distressed.

Creuchdaibe, kràcl>e'-iur-à, n. m. an inva-

lid.

Creld, kradd, int. pron. how, Irish ; h.

m. a creed, belief; tha barrachd a's

chreud is a phaidir aige, he knows more
than his creed and rosary, he has had
intercourse with the devil, he is a wi-

zard.

Cbeutair, kràtt'-àr', n. c. a creature, a be-

ing.

Cbiathair, kreàr'-èr, v. sift, sieve; cxa-

Cri.wiiab, krC-ar'-ar, n. m. a sieve.
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Crionna, krtnn'-a, > attentive to the
Crionnta, krennt'-à, / minutest articles

of gain ; wise, prudent.

CRroNNACHD, krènn'-achg, \wisdom,pru.
Crionntachd, krenn'-achg, / dence, mi-

nuteness, sagacity.

Criopag, krepp'-ag, 71. f. a clew of yam.
Chios, krèss, n. m. girdle, belt, strap,

zone; the waist; r. gird, belt.

CRiosADArR, krrè/-ad-ar, n. m. belt-maker
Criosraich, krèss'-rrèch, v. gird, bind,

swathe.

Criosd, kressdd, n. m. Christ, our Savi..

Criosdachd, kressdd'-achg, n. /. Christi-

anity, Christendom; feadh na Criosil-

achd, throughout Christendom ; benigni-
ty.

Criosdail, kressd'-al, a. Christian-like.

Criosdalachd, kressd'-al-achg, n. /. 'a

Christian behaviour and disposition.

Criosduidh, kressd'-è, n. m. a Christian.
"

Criosguailxe, kress'-gùael-nyà, n. m.
shoulder-belt.

Crioslach, kress'.llach, n. m. 3 girdle,

belt.

CrioslaicH, krèss'Uèch, v. gird, tighten,

bind.

Crios-muineil, krèss'-mùèn-al, n. m. neck-
lace.

Crios-neimhe, krèsB'-nyèv-a, n. m. the
zodiac.

Criot, krett, n. m. an earthen vessel. A'.

Criothach, krè'-ach, n. m. the aspen or

trembling poplar.

Crioth.vaich, krè'-nnech, v. tremble.

Crioth-thalmhai.nn, kre'-hhal-ven, n. f,
an earthquake.

C'RioTiiuNN, kre'-unn, n, m. poplar-tree.
'

CRiOPLArH, krèùp'-lach, a. cripple, a de-

crepid person ; Teut. cruppal.

Crioplaich, kreùp'.lcch, v. cripple.

Crith, krhè, );. tremble, be in a treraour;

n. f. a tremour, ague ; trembling.

Crith-cheol, krhè'-chyOl, n, f. quaver-
ing.

Crith-chreideadh, krhe'-chraojj-X. n. ni.

& /. Quakerism; crith-chreideach, a
Quaker.

Crituea.vach, krhe'-an-ach, a. tremulous,
trembling ; am fiabhrus crithcanach, the
ague.

Crith-reothadh. See Liathnaeh, hoaf.
or hair frost.

Cro, krro, n. m. a fold; crò-chaorach, 'a

sheep-fold; a hut ; the eye of a needle.
Croc, krochg, n. p. antlers of deer; i\

pound. A^.

Crocach, krOchg'-ach, a. antlered; n. f.
an antlered machine, to keep calves froih
sucking.

Crocii, kroch, n. m. saffron red, dearg'.

H 2

Chiathracii, krèàr'-àch, n. /. marshy
ground.

Criathrachail, krCar'-rach-all, a. marshy.

Criaturadh, krear'-X, n. m. the process

of sifting ; pt. sifting ; shrugging.

Cridhe, krrè^'-à, n. m. heart; presump-

tion ; dè a' chridhe bh' agad, how dare

ye presume ! cha 'n 'eil a chridhe agad, you

dare not; a ehiall mo chridhe, my dearest

dear; a mhic cridhe, my dear, Sir! a

n'ic cridhe, my dear. Madam! literally,

the son and daughter of my heart; f hir

mo chridhe, my dear fellow ; cha 'n 'eil

a chridhe neo dh' anara agad, you dare not

for your life ; cha dean cridhe misgeach

breug, the drunken soul tells no lies;

nach ann aige tha an cridhe, how har-

dened he is ! bha mi mar mo chridhe air-

son sin, I did my utmost for that ; bha e

mar a chridhe, he was very keen for it.

Cridbealas, krhre'-alus, n. m. kind or-

hearty reception, as a host; state of be-

ing touched with drink.

Cridheil, krhè'-al, a- hearty, kind, cheer-

ful.

Crinbrriathrach, krèn'-vhrèàr-ach, a.

siUy. SISS.

Crine, krè'-nyà, n. m. excessive littleness,

meanness ; also, more or most trifling or

diminutive.

Crinlein, krèn'-lyèn, n. m. small writing-

desk. Ir.

Crioch, kre'ch, n.f. boundary, frontier,

land-mark; ma na criochan, about the

borders or boundaries ; end, conclusion,

close ; cuir crioch air, finish it, kill him ;

tha 'n lath' a tighinn gu ctich, the day
comes to a close; intention, design.

Criochnacu, krhre'-nnach, a. come to the

years of maturity or discretion. Is.

CRiocHNArcH, khrè'-nèeh, v. finish, close;

expire, die; chrlochnaich e an rair, he

expired last night; conclude.

Criodhdaich, kredd'-èch, v. pat or stroke

affectionately.

CaiOM, kremm, v. nip, pick, nibble.

Criomag, krèm'-ag, n.f. a very small bit,

Cbiomagaich, krèmm'-ag-èch, make very

small bits; nip, nibble, te?se, gall.

Criomb, kremb, 1;. nip; make small bits.

Cbiombanta, kremb'-ant-a, a. niggardly

mean.
Criombantachd, kremb'-ant-achg, n. /.

meanness, niggardliness, want of spirit.

Criombaire, kremb'-ar'-a, n. m. a miser,

churl.

Crio.v, kren, a. very little or diminutive,
very trifling ; v. wither, fade j chrion e,

itfaded.

CrioNach, kren'-ach, n. m. withered
branches, fire.wood; cual chrtonaich,

faggot offite-u-ood.
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Cboch, kròoh, v. hang, suspend; depc-nd ;

chroch iad e, they hanged him ; croch an
còta, ruspend the coat ; an croc/uidh ris,

depending on it.

Crochadaib, krOch -a-dar, n, m. a hang-
man.

Crochaire, kroch -ii'-a, a villain, rogue.
CnoDH, krò-gh, n. p. black cattle, kine;

in Perthshire, plural of bo, cows, ba.

Cbodha, krò'-à, a. valiant, gaisgeil.

Cbodhan, krò'-an, n. m. parted hoof.

Crog, krògg, n. f. n large hand ; a paw.
Ceogach, krog'-ach, a. having large hands
or paws ; n. /. a female having large

hands.

CROGAin, krògg'-àj, ti.f. a beast having

small horns.

CaoGAiR, kròg'-èr, v. handle awkwardly ;

bungle.

Crogaire, kròg'-àr'-à, n. m. a man having
large hands ; a bungler.

Crogairsich, krog'-ar-scch, n. /. rough
handling ; bungling, spoiling.

Cbogan, krùg'-an, n. m. a litUe dish.

Cbogan, krogg'-an, n. f. a little horn.

Croic, kruechg, n. f. difficulty, hardships,

a hard task ; cha chròic sin air, that is no
" task to him ; foam, froth.

Croich, kroych, n. f. a gibbet, gallows,

Croid, krojj, n. m. a handsome present.

Croidh, kròè'-yh', v. house com ; pen or

fold cattle ; a croidheadh an arbhair, houj-

l ing the corn; (in Harris,) a' dluitheadh

an arbhair; a croidheadh nan caorach,

penning orfolding the sheep-

CaoiDHFiuo.NN, kròe-yh"eunn, a. white-

hoofed.

Croidhleon, kròe'-yh'-llyon, n. m. a ring

or circle of children ; game of touch.

Croinn, kraoen, n. p. masts; ploughs,

&e.

Croinnach, kràoènn-ach, n, f, gibbe, or

old worn-out animal.

Cbois, krosh, n. f. a yam reel ; a misfor-

tune, a mishap ; v. reel or wind yam.
Cboisgilcid, krojsh'-gel-aèj, child's head,

dress. N.
Cboislin, krosh'-Uen, the line that mea-

sures a circle across; diameter. Irish.

Cbois-tarba, kròsh-tàr'-à, n. m. a signal

of defiance, before commencing battle

Croit, kroef, n. f. a hunch-back; emi-

nence.

Croit, kraOèt, n. f. a croft, a pendicle of

land.

Cboitear, kraoct'-ar", n. m. crofter.

Choleaba, krò-lcb'-à, n.f. a bier to carry

a wounded person.

Crom, krOm, v. bend, stoop, decline; des.

cend, bnw ; tha a' ghrian a' cromadh, the

run descends ; c. om do cliean, bend or

how your head; a. bent, crooked, slop-

ing, curved, not straight ; n. m. a circle.

Ossian.

CaoMAUii, kròm'-.S n. m. roof; (o chrom-
adh an tighe, under the roof ofthe iiuuse ;

pt. bending, stooping, bowing.

Cromag, kr6ra'-ag, n./. a peg or catch, a

taohe, a hook to hang on.

Crom-aisin.n, kròm'-ashènu, ». /. little

rib.

Croman, kr6m'-an, n. m. a hawk; kite;

the 5 of a plough ; hip-bone ; hoe ; crom
an donais, a bungler, dolt.

Crom-nan-gad, kr6m'-na-gad'd, n.m. a sort

of laiy plough.

Crom-i.eac, krOm'-llechg, n. /. a dmidi-
cal altar ; flag supported by three pil-

lars.

Crox, kron, n. m. fault, defect, hann,
blame, imputation of wrong.

Croxaich, kron'-ech, v. hurt with an evil

eye; reprove, chide, check, reprimand;
chronaich e mi, he reprimanded me.

Cronail, kron'-al, a. offensive, hurtful.

Cro.nalachg, kron'-al-achg, n. f. offen-

siveness, hurtfulness
; pemiciousness.

Cronan, kron -an, n. m. purling of a

streamlet ; purring of a cat ; murmuring
noise.

Cbonanach, kròn'-anach, a. purring, pur-

ling.

Ceonavaich, kròn'-an-èch, n. /. a con-

tinued slow, gurgling, humming, buzz-

ing, purring sound ; a dirge ; a bass.

CrOìN-seanachais, kròn'-shen-ach-èsh, n.

m. anachronism.

Cros, kross, v. forbid, go across; air a'

chrosadh, forbidden^ set round.

Crosag, kioss'-ag, n. /. frame of a fishing-

Cbosanach, kross'-an-ach, a. perverse.

Crosa.vachd, kross'-àn-àchg, n. /. bicker-

ing, picking a quarrel, as children.

Crospa, krossd'-a, a. perverse, fretful;

froward, peevish, ill-natured, cankering.

Cbosdachg, krosd'-àchd, n.f. fretfuJness,

perversencss, ill-nature.

Cbosgach, krosg'-ach, a. traverse, across,

diagonal, put cross-ways.

Criach, kriiàch, n. /. a stack of hay or

peats ; heap above the brim of a vessel

;

pile or heap ; v. pile, heap ; 'ga chruach-

adh, heaping it, making into stacks.

Cri'achan, krùàch'-an, n. m. thehip;os
ccann a' chtuachain, above Vie hip; a

conical hill; a hill in Argyle.

Cri AiiAL, krùàd'd'-al, n. f. hardship, dis-

tress, difficulty ; hardihood ; never vir-

tue.

CauADALAcii, kruad'd'-al-ach, a. hardy,

capable of enduring hardship or pain ;

duiue cruadalach, a hardy, energctie
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person, distressing, moving, ni cruadal-

ach, a distiesiing thing.

CRUADALACH, kràud'd"-all-achg, n./. hard-

ship, hardihood; endurance, bravery.

Cruadhach, kiàù'-ach, gen. steel.

Cruadhaich, krau'-èch, i'. harden, dry;

a' ciuadhachadh, hardening, drying.

Cruadhas, krau'-as, n. m. hardness, ri-

gour.

Cruadhlacb, krùàl'-àch, n. m. hard bot-

tom; (boglach, soft bottom); rocky

place. U. S.

Cruaioh, krùàè'-yh', a. hard, firm; àite

cruaidh, a hard or firm place; distress-

ing, woeful, painful ; ni cruaidh, a dis-

tressing thing; scarce, hard; bliadhua

chruaidh, a scarce year ; narrow-minded,

niggardly, parsimonious; duine cruaidh,

a niggardly, parsimonious, or narrow-
minded person.

Cruaidh, krùàè-yh', n. f. steel, anchor;

cruaidh agus dearg, steel and fire, straw

andfire used to light a torch. M. L,

Cruaidu-culeachd, kruae'-yh-ghlechg',

n.f. agony.

CRUA8, krùàs, n.m. hardness ; niggardUness

;

hardship; difficulty. Con^ o/'Cruathas.

Crub, krùb, i;. crouch, cringe, squat, sit;

n. /. a lame foot ; nave ; part of a mill

;

a halt.

Crubach, krùb'-ach, a. lame of a leg.

Crubaicbe, krùb'-èch-à, n. f. lameness;

a halt.

Cruban, krùb'-an, n. m. a crab-fish ; cring-

ing or crouching attitude.

Crldha, krù'-a, n./. horse-shoe, hoof.

Chuidh, krùè'-yh', v. shoe, as a horse or

wheel of a cart, coach, &c.

Cruidhte, krùe'-yh'-tya, pt. shod as a

horse.

Cruime, krùèm'-à, n. f. a bend, curva-

tion, crookedness ; more or most bent.

Crui.meal, krùèm'-al, n. c. a tall bent

person.

Cruinn, krùènn, n. m. a circle; a. round,

globular, circular, rotund ; maide cruinn,

a round stick; tha'n saoghal cruinn,

the world is globular; assembled, col-

lected, gathered, as people ; tha'n pobull

cruinn, the people are assembled ; scant,

somewhat scant or short ; tha 'm bàrr gu
math cruinn, the crop is somewhat scant

or short.

Cruinne, krùen'-nyà, n. m. roundness,

rotundity, circularity ; the globe, the

world ; gu crich na cruinne, to the ends

of the earth ; eha' n' eil do leithid 'sa

chruinne, your match is not on the face

of the globe.

Cruinne-ce, krun-nya-kà', n. m. the globe,

the world, the universe.

Cbuinneacbadh, krùèa'-nyàch-l, n. m.

an assembly, a gathering ; pi. gathering,

collecting, adding.

CRUi.vNEACHD,krùèn'-nyachg, n.m. wheat.
Cruinneadair, krijenn'-a-dalr, n. m.

a geometrician, fear tohmhais a
chruinne.

CRi'iNNEADAlREACHD,kriaènn'-a-dàr'-achg,

n.f. geometry, spherics, geography.

Cruinneag, krùèn'-nyàg, «•/. a neat, tidy

female.

Cruinnean, krùèn'-nyan, n. m. all the
fingers put together; the quantity the
fingers can hold.

Cruinnealas, kruinn'-àl-às, n. m, tidi-

ness, economy.
Cruinneil, krùènn'-al, a. tidy, econo-

mical.

Cruinnich, krùèn'-nyèch, v. gather, col-

lect; assemble, accumulate, convene
draw close, round.

Crui.nnichte, krùènn'-èch-tyà, pt. col-

lected.

Chuinnire, krùenn'-àr-à, n. m. a tur-

ner. H.
Cruinnleu.m, krùènn'.lyàm, n. m. a
bound.

Cruinte, krùn'-tyà, pt. crowned, finished.

Ckiisgean, krùèshg'-an', n. m. a lamp.
Cruisle, krùèsh'-Ilà, n. m. a mausoleum.
Sm.

Cruit, krùèt, n. /a harp; hunch-back,
a cringing attitude ; cruit chiuil, musical
instrument.

Chuitire, krùit'-er-à, n. m. a hunctv.

backed person ; a harper, musician.

Cruithear, krùè'-ar, n. m. a creator.

Cbuithneacu, krùen'-ach, n. m. a Pict
Cruitheachd, krije'-achg, n. m. the uni-

verse, the exact figure, the identity of a
person.

Chun, krùn, n. m. a crown, five shil.

lings, crown of the head j a garland of

flowers.

Crunadh, krOn'-J, n. m. coronation,
ci-iinadh an righ, coronation of the king.

pt. crowning.

Crux-easpeig, krùn-as'-pèg, n. m. a

mitre.

Cru.vluadh, krùn'-lùà, n. m. a quick mea-
sure in highland music, a seal.

Crup, krùp, V. contract, shrink.

Cbupadh, krùp'-J, n. m. contraction

;

pt. contracting ; eraparfft-feithe, a
spasm.

Cbuth, krCi, n. m. shape, form, appear,
ance, expression of countenance.

Chuthach, krù'-ach, a. identical, exactly,

like, resembling; cho chruthach, so

identical.

Cruthachadh, krù'-àch-l, n. m. the cre-

ation, the universe; pt. creating.

Crutiiadaih, kru'-a-dar, a. m. a creator.
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CRVrn-ATitARRAicH, knj-à'-haiT-èch, r.

change shape, transform, transfigure;

cruih-atfiarrachadh, transformation,

transfiguration ; pt. transforming.

Cruthlach, kru'-llaoh, n. c. a tall bent
person ; a ghost, a fairy.

Cf, ku, n. m. a dogj dogs, coin; of the

dog, a' choin ; nan eon, of the dogs ;

etc eunaich, a pointer or spaniel; cU

luirge, a blood-hound, a beagle; cùuisge,

a Xeufoti ndland dog.

CCACH, kuach, n. /. a Norwegian wooden
cup; a drinking cup, bowl of a nest;

ciiach pharaig, planuin, a fold, plait

;

T. plait, fold.

Ct'ACHACH, kùàch'-àch, a. curled, plaited.

CiAiLEA.v, kùal"-an, n. m. a cue, plaited

hair.

CiiAiLLE, kùal'-lyà, n. m. a club, bludgeon.

CuAix, kùàèn, n. f. a. litter of pigs,

whelps, &c.

Clairsg, kijàershg, v. roll, wrap, fold.

Clairsgeach, kiiàcrshg'.ach, n. /. a

wTapper.

Clairt, kùàirt, n. f. a circuit, a round,

a circle, a circumference ; luchd faire

air chuairtibh,watchmen on their rounds ;

a cheud chuairt, the Jirst round; pil-

grimage, sojourn ; eha 'n'ell annainn ach

luchd cuairt air thalamh, ue are only

tojourncrs on the earth ; fcAr-euairt,

sojourner, a pilgrim ; a trip, a tour, an

excursion ; chaidh sinn air chuairt do'n

ghaUtach, we went on an excursion to

the Low Country; circumlocution,

cainnt gu'n chuairt, language without

circumlocution; (Mac!.) circulation;

cuairt na fola, the circulation of the

blood; theirig ma'n cuaiit, go round,

get round about ; ma'n cuairt do dheich

bliadhna, about ten years; (hai an ob.

scene meaning in song-books).

CiAiRTEACH, kuaerjt'-ach, a. surround-

ing; circumambient, circuitous, drcu.
Idting.

Ci AiRTEAR, kùàèrt'-ar', n. m. a tourist, a

sojourner, a pilgrim.

C'lAiRTicH, kùacrjt'-èeh, cuartaich.

CuAiRT-GBAOiTii, whirlwind. ;bad, bad).

C'LAiRTLi.NN, kùàerjt'-llyen, n. /. a whirl-

lX)0l.

CuAiBT-HADH, kùàerjt-rrà', n. /. circum-

locution.

Cl'al, kùàl, n. m. a faggot, cual chonaidh,

"faggot offire-wood.

CiALA, kùàll'-à, part of cluinn ; an cuala

thu, heard you/
CualAC, kuSU'-ag, n. /. a hard task, a

burden; cha chualag sin air, that is no
task to him ; burden.

CiALLACH, kCiall'-ach, n. /. herding; agus

e a' cuallach na sprtidhe, and he tending

ox herding the cattle—n corporation, so-
ciety ; family. H. S.

CuAV, kùìn, n. m. an ocean ; an ru^n-t-siar-

siar, the Atlantic Ocean, ox ffcstern O-
cean ; an cuan dcas, the Southern Ocean ;

an CKan-sèimh, Pacific Ocean; an cuan
tuath, the Xorthern Ocean.

Clanal, kiiàn'-al, a social band; a group
of children living on the best of terms ;

a choir.

CuASNA, kùann'-a, a. snug, comfortable.

CuAXTAicnE, kùàn'-ttèch-à, n. m. a rover.
CCARA.v, kuar'-an, n. m. a sandal, a ban-

dage on a wounded finger, &c.
Clarsgac, kuarsk'-ag, an eddy ; a curl.

CuABTAG, kùart'-ag, 71. f. an eddy, curl.

Cuartaich, kuart'-èch, v. surround, en-

close, encompass, environ, go about, cir-

cumnavigate, circumvolve ; a cuartach-
adh, surrounding, encircling, &c.

Cub, kub, v. feel the utmost torment of
mind ; coop, cringe.

Cuba, kùb'-à, a bed; CKÒa-ehuil, bed-

room. X. H.
CuBAin, kùb'-aj. n.f. a precentor's desk—

in the N'orth, a pulpit, Crannag.

CUBAIB, kùb'-ar', n. m. a cooper.

CuBHAG, kù'-ag, n. f. a cuckoo, guthag.

CuBHAiDii, kù'-è, a. hereditary, having a
just claim to; eha bu chubhaidh dhuit,

you have no family right to it; tha

thu mar bu chubhaidh dhuit, you arejust
as one would expect from the offipring

of such parents ; decent, fit, beseeming
;

mar bu chubhaidh do rahnathan pòsda,
as befitting married women. (Bible).

CuBHRAiDii, kù'-rrè, a. fragrant; faile

cubhraidh do t'anail, a fragrant fla-

vour of thy breath ; gii'ing a pleasant

smell.

CuBHRAiDHEACHD, kù'-rè-Schg, ru f. fra-

grance.

CucHAiLTE, kùch'-ajlte, n. m. residence.

CucnAiR, kùch'-èr, a hunter, scalgair.

CuDAiNN, kùd'-cnn, n.f. sprat of coal-fish

six months old ; a tub.

CUDTHROM, kùd'-hrtìm, ru m. weight, hea-

viness, importance.

CunTiiROMACH, kud'-hiiim^ch, a. weighty,

important, momentous; 's ann a tha sin

gnothach cudthromach, that is a momen-
tous affair.

CuDTHRoMACHD, kùd'-hròm-achg, n. m.
weighing.

Ci'iBii, kùev2, a. muzzle-bar or splinter;

ciii'Wi-rahòr, one forfour horses ; gearra-

chuibh, one for two horses; (Islay,

Lochaber, Cowai—Mainland of Argyle),

Amall.

CuiBMEAS, kwees, n. m. moderation ; chà
'n eil sin na chuibheas, that is beyond all

bounds, all moderation; eha 'n 'eil thu
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ad chuibheas, you are not easily dealt

with ; (more expressive,) ye'r nae caimy.

CuiBHEASàCH, kwees'.aeh, a. easily dealt

with.

Clibhreach, kuer'-ryach, n. m. bondage,

trammels ; harness of a plough horse

;

from cuibh.

CuiBHEicH, kùev"-rèch, v. trammel, en-

tangle, put in bonds or irons; discom-

mode.

It is proper to note here, that every word

ending ich and inn, is pronounced, in

many parts of the Highlands, ig ; even

on the continent of Argyle, inn and

ann are half murdered ing and ang,

which when contracted, is ag and ig

;

the Islanders of Argyle, however, ne-

ver mangle or miurder a single Gaelic

word.

Ci'iBHRioNN, kùèv2'.runn, n. /. a lot of

land ; a portion, share j allotment, (from

cuibh and roinn).

CuiD, kùjj', n. c. part, portion ; property,

share ; 'se so mo chuidse, this is mine

;

this is my property, a' chuid a 's mo,
the greater part, the jnajority, the ge-

nerality; cuid do chroinn, your chance,

your lot; ma chuidse dhelh, my part of

it; cuid oidhche, a nighfs entertain-

ment, night's lodging; cuid an trath,

what serves for a 7Heul of meat ; mo
chuid do'n t-saoghall, my all, my part

and portion ; gen. codach ; air son mo
chodachsa, for my part of it; cuid

duine chloinne, t/ie share of one of a

family; cha d' their muir na monadh
a' chuid o dhuiue sona, dangers by sea

or land cannot deprive a fortunate man
of his lot; used for his, her: a chuid

mac, his sons; a cuid mac, her sons;

used as an indef. pro. cuid do na daoine,

some of the men; a' chuid eile, the

rest

;

—privates.

CuiDEACHAOH, kujj'-ach-i, n. m. assist-

ance, aid, succour, help ; pt. assisting,

aiding, succouring, relieving.

CuiDEACHD, kùji'-achg, 7». /. company,
society ; am chuideachd, in my company
or society ; intercourse ; a company, a
society; cuideachd shaighdeaian, a com-

pany of soldiers—CiUDE-Ri, a bawdy
word.

Cdideachd, kùjj'-achg, conj. also, like-

wise; thainig esan cuideachd, he came
also ; adv. in company, accompanying

;

cuideachd riura, along with me.

CuiDEAcnDAfi,, kùjj'-àehg-al, a. ?oeial.

Cuidealas, kujj'-àl-às, n. m. conceited-

ness.

CuiDEiL, kiljj'-al, a. conceited, prira.

Cuidheal, kùè'-gh'-al, n. f. sl *rheeJ,

coil.

CuiDHiLL, kùèll, V. wheel, lash lustily;

coil, roll, make a coil.

CciDHTE, kùè'-tya, a. quits, rid of.

CuiDimcH, kiiè'-tyèch, v. quit, abandon.

CuiDHTicHTE, kùè'-tyèch-tya, pt. forsaken,

quit of.

CuiDicH, kùjj'-èch, V. assist, aid, help,

succour ; cuidichte, helped, assisted,

aided.

CuiDREACH, kùjj'-rojach, a. in partner.

ship.

CiiiFEiN, kùèff'-an', n. m. wad of a gun.

CuiG, còig, murdered hollow.

CuiGEAL, kùeg'-al, a. distaff j cuigeat is

feairsid, distaff and spindle ; cuigeal nan

losgan, neo nam ban sith, the herb, reed-

CuiL, kù'l', n. /. a comer, a nook, niche.

CuiLBHEART, kù'1'.a-vhyart, 7». /. wile,

doceit.

CuiLBHEARTACH, kù'l'-a.vhyart-ach, a.

wily.

CuiLBHEARTACHD, ku'l'-a-vhyait-achg, n. f.

wiliness.

CuiLBHEiR, ku'r-e-var", n. /. a gun, fowl-

ing piece.

CuiLc, kùlèj, n. f. reed, cane.

CuiLCEARNACH, kùlèg'-ar-nach, n. /. a

place overgrown with reed or bulrushes.

CuiLE, kii'I'-a, ruf. a store-room. N.

CuiLEACHAN, kuT-ach-an, basket. North.

CuiLEAG, kuT-ag, n.f. a fly,

Chilean, ku'l'-an', n. m. whelp, cub, pup,

used by some blockheads for my dear.

CuiLTHiNN, ku'l'-enn, a. handsome. Ir.

CuiLCEAN, kiileg'-an, n. m. particle of awn.

CuiLGEANACH, kulèg'.an-ach, a. prickly.

CuiUDH, ku'l'-è, and èch, n. /. a press, a

lockfast place; cellar; cha bhi e an àird

na 'n Iseal, naeh faic siiil an llich ; is

cha bhi e an cùil na 'n cuilidh, nach faic

siiil a' Mhuilich; there cannot be arty

thing in the sf:y or earth, but the Islay

men's eye can behold ; nor can any thing

in a corner or lockfast place, escape

the eye of a i)/utf»na;i—Ullumh lleaeh.

CuiLioN.v, ku'l'-unn, n.m. holly; craobh

chuilinti, a holly-tree; cuilionn mara,

sea-hoUy; some places—tragha.

CuiLLiDH, kully"-è, n. m. a horse; euir an

cuiUidh 'san f hèiu, yoke the horse in the

cart, Strathtay.

Dr. Armstrong, an excellent, if not the

best of judges, says the people of this

district speak the purest Gaelic ; Feun,

used in Scripture for cart, is not used

so (excepting Arran) in Argyle.

CuiLTEACH, kiily"-tyach, a. dark, dismal,

full of ugly nooks ; n. f. a skulking fe-

male ; in Irish, a bed, a bakehouse, and

a Culdee.

CuiLTEAB, kaiy"-tyar, n. m. smuggler.
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skulker, cuilitarachd, skulking, smug,
gling.

Ci iME, kùèm'-à, int. pro. of whom? a-

bout whom ? respecting whom ? about
what ?

Climhmf., kùùv2n'-nà, n. /. memory, re-

collection, remembrance: an cuimhne
leat, do yourecolUctX is cuim/inf learn,

I distinctly recollect ; chachuimhne learn,

/ do not recollect ; ma's cuimhne leat,

ifyou recollect; ma's math mochuimhne,

if I rccoUect aright; a rèir cuimhne
dhomhsa, to the best of my recollec-

tion; e.\x!mA chuimline, keep in remem.
iirance.

CllMiiNEACH, kùèv2n'-ach', a. mindful.

CflMHNEACHAiL, kùèv2n'-ach-al, a. keep-

ing in mind ; cò e an duine gu 'm bith-

eadh tusa cuimhneachail air, wÌLat is

mail that thou shoudUt be mindful of
him t

CfiMHNEACHAV, kùèv*n'-ach-an, n. m. a

memorial; token of respect or grati-

tude.

CiiMHXicH, kùèv2n'-èch, i-. n. remember,
bear in mind, recollect, be mindful.

CiiMHNicHE, kùèv2n'-èch-à, n, m. a re-

meinbrancer, a recorder, a chronicler.

Cii.MiR, kùèm'-èr', a. tidy, trim, neat, as

a female ; equally filling, exactly of the

same size, well proportioned ; short, con-

cise

CuiMiREACHD, kùèm'-èr-achg, n. f. neat-

ness, symmetry ; proportion, same size.

CriiinicH, kùèm'-èr-èch, v. size, as slate;

make of the same size; pare, as shoes.

CviMSE, kùèmsh'-a, n. f. moderation; ni

gun chuimse, a thing without modera-
tion ; dean cuimse air siod, aim at that

;

sufficiency, enough, tha cuimse agamsa,

J have enough or sufficiency.

CuiMSEACH, kùt-m'-shach, a. moderate,

indifferent, tha e cuimsheach 'na leoir,

he is but very indifferent indeed; be-

fitting, suitable to one's case ; is cuim.

seach dhuit sin, it is but proper that

you should be so.

CiiMsicii, kuèm'-shèch, v. aim, hit; a'

cuimseachadh air comharra, aiming or

shooting at a mark, or object.

CiiN, or more properly Clin, kùèn', adv.

when ? at what time ?

Ci ING, kueng, lu /. the asthma, or short-

ness of breath ; tha e Ian cuing, he is

quite asthmatic (N. cuin^-analach,) ty-

ranny ; fa chuing agadsa, under your ty-

rannical sway ; bondage.

CuiSGEACii, kueng'-ach, asthmatic.

CuiNOEiL, kùfng'.al, a. tyrannical, arbi-

trary.

CfiNGE, kùeng'.à, a. more or most nar-

. row or narrow-minded ; n. /. exceeding

narrowness, cuing'-f huail na uisge, a

stranguary.

CuiNGEAD, kijSng'-ad, n. m. narrowness.

CtiNGicn, kùeng'-ech, v. tyrannize,

straiten.

CuiNN, kCienn', v. coin.

CuiXNEADH, kùenn'-a2, a. coin; p. coin,

ing.

CuiNNEAG, kùènn-ag', n./. water-pitcher;

in Scotch, a water stoup; in Kintyre, a

chum.
CviNNEAN, kùènn'-an', n. m. nostriL

CuiNNLEAN, kùcnn'-lyan', n. m. stubble.

CuiNNSKAR, kuenn'-shar, n. m. a sword.

CuiNNTE, kùennt'-à, pt. coined.

Clip, kùèp, V. whip, lash ; n./. a whip, a

stratagem, or trick, deceit.

CuiR, kùèr', V. sow, snow; tha iad a' cur,

they are sowing ; tha e a' cur is cabhadh,

it is snowing and drifting ; put, place,

lay ; cuir an sin e, lay or place it there

;

send, despatch; cuir fios, send word;

cuir an umhail, cuir an amharus, sut-

pect; cuir amach air, set at variance,

be at variance ; cuir feadh a' chèile,

mix ; cuir seachad, lay by, hoard ; cuir

an cèill, declare, profess; cuir air folbh,

send, send away; aiir air aghaidh, send

forward, forward; cuir as da, kill

him; cuir as, extinguish; cuir umad,

put on, dress yourself; cuir dragh air,

put him to inconvenience ; molest, trou-

ble; cuiridh mise riut, I can managt or

master you ; cha chuir e air, it will not

in the least annoy him; aiir dreang ort,

gim ; CO a tha' cur ort, who molests you t

cuir amach leobhar, publish a book ; cuir

dail, delay, prorogue; cuir an suarachas,

slight, make light of; aiir air laidh-

thuige, make the ship lie-to; cuir cam-

par, rufpe, vex ; cuir 'sna casan, take to

your heels; cuir am mearachd, put

wrong, misadvise, misdirect ; cuir am
fiachaibh, bind one to act in a given

manner; cuir mar fhiachaibh, make

one believe, pretend; cuir alladh air,

libel him ; cò a tha' cur ort, who annoys

or accuses you V cuir am mothadh, ren-

der useless, ruin the well being of; cuir

stad air, stop him or it; cuir, invite',

cuir e, invite him ; cò a cAuir thu, who
invited you f

CtnR, kùer, gen. of car; also pi. twist,

tumble; na cuir a chuir a dheth, the

tumbles he got.

Cl'ircin.v, kùèrk'-einn, n. m. head-dress.

H.S.
CuiREADH, kùtV-a^, n.m. an invitation;

thig gun chuireadh, obtrude; thoir

cuireadh dhaibh ; ini'ite them.

CuiREALL, kùèt'-al, n. m. a kind of pack,

saddle. U.
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CuiREiD, kùer'-àj, n. m. a wile, stratagem,

as a girl ; coquettish conduct.

CuiEEiDEACH, kùèr'-àj-ach, a. coquettish,

wily; «. f. a coquette; a flirt or wily

girl.

CuiREiDEACHD, kùèr'-àj-achg, n. /. flir-

tation.

CuiRM, kùènn, n.f. a feast, banquet

Ci'iRMiRE, kùerm'-ùr-à, n. m. an enter-

tainer, a host, or one that gives a feast.

CuiRNEACHADH, kùèm'-àch-i, n. m. an

envelope, a cover ; pi. covering.

CuiRNEAN, kaèrn'-an', 71. vi. the head of a

pin, (Islay) ; a dew drop, a heap, H.

CuiBNicH, kùèm'-èch, t'. cover, envelope.

CuiRP, kùèrp, of a corpse ; dead people.

CuiRT, kùèrt, n. f. a court, palace, privi-

lege, honour, favour; fhuair e ciiirt

air, he has gained favour or privilege;

area, yard ; cnirt ma choinneamh an

tighe, an area opposite the house.

CuiRTE, kCirtj'-à, pt. planted, sowed, set,

CuiRTEALACHD, kùèrt'-àl-achg, n./. court-

liness.

CuiRTEAR, kùèrt'-ar, n. m. a courtier.

CuiRTEls, kùèrt'-ash, n. f. currying fa-

vour, ceremony ; gallantry.

CuiRTEisEACH, kCicrt'-ash-ach, a. cere-

monious.

CuiRTEiL, kùèrt'-al, a. courtly
j
petted.

CuiRTiNK, kùèrt'-ènn, n. /. a curtain.

Cms, kùsh, n. f. the side which one takes

in a game, particularly in playing at

golf or cricket ; ease, cause, matter,

point discussing, or subject of dispute

;

cha 'n e sin a' chùis, that is not the case,

that is not the matter in dispute, or the

suljject of discussion, the point at issue ;

roillidh tu chùis, you wilt spoil the bti-

siness, affair or matter; bithidh, e air

cùis na còrach, he will support the cause

of right 01 humanity; cùis a h-aislinn,

the subject of her dream, Sg. ; fate ; bu

chùis dhomh anart is uaigh, my fate

would be the winding-sheet and the grave

;

cuis-dhitidh, ground of condemnation;

cùis ghearain, ground of complaint;

cùis fbarmaid, an object of envy, an en-

viable object.

CutsiRE, kùsh-ur"à, n. m. a client, one

that employs a lawyer, casuist.

CuiSEACH, kùsh'-aeh, n. m. rye-grass.

CuiSEAG, kùsh'-ag, n. /. a stalk of rye-

grass.

Cl'lsLK, kùsh'-là, n. f. a vein, a layer of

ore, as in a mine ; an artery ; rapid

stream or current in the sea.

CoisLEACH, kùsh'-lach, n. f. a lancet,

lance.

CuisLEANACH, kùsh'.lyan-ach, an Irish

piper.

CuisNiCH, kùsh'-nèch, v. freeze, reodh. /r.
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C'uiTH, kùe, 71. m. a wreath of snow ; pit.

CUL, kùll, n. m. the back of anything;
hair of the head ; cùl buidh dualach,

yellow curled hair ; air do chiil, behind

you ; bithidh mise air do chùl, I will be

behind you, i. e. ready to support you ;

gu cut, thoroughly, completely ; is tu

an CÙ gad chùl, you are a dog every inch

of you ; cuir cut ris, reject him, cuir

CÙ/ rithe, reject her; ciil rl dil, back to

back.

CuLACH, kul'-ach, a. fat, plump, A'.

CuLAG, kùl-'ag, n.f. grinder or back tooth,

a peat.

CuLAiDH, kùll'-è, n. /. materials, appara-

tus ; na biodh a' chulaidh agam, were I
to have the materials ; condition; clothes,

(Bible); subject, object; culaidh mag-
aidh, an object, or subject of merriment ;

culaidh bhùird, a butt.

CuLARAN, kul'-ar-an, n. m. a cucumber.

Shaw.
CiL-CHAipj, kùl-chàèn', v. backbite, de-

tract, slander ; cùl-chàincadh, detraction,

calumny.

CuL-CHt;iDEACHD, killl-chùjj'-achg, n. m.
rearguard, reserve, company to assist.

Cl'Llach, kuU'-ach, n. m. a boar, I. ; a

polecat (Mull) ; a stirk, eunuch. S. D.
Cullaich, kùU'-ech, v. line, as a boar.

CuL-SGRioBU, kùU'-skrev, v. direct, ad-

dress, as a letter ; cùl-sgriobhte, address-

ed or directed; cùl-sgrìobhadh, direc-

tion.

Cul-shleamhnaich, kùl-hlev'-nèch, i'

backslide, apostatize.

CUL-TAic, kull-tàechg', n. m. support,

prop, a patron ; patronage, support.

CuLTHAOBH, kùU'-hàov, n. m back, back

parts ; prep, behind ; culthaobh an tighe,

behind the house; cuithaobh is beul-

thaobh, back and front, front arid back
part.

CuL-THARRUiNN, killl-hàrr'-ènn, n. f. a

sly insinuation, /. ; retraction. H.
Cum, kflm, v. n. keep, hold ; cu7n so, hold

or keep this; contain, as a dish ; cumaidh
an soitheach so e, this dish will contain

it; withhold; cum uaith a thuarasdal,

withhold his wages; refrain; cum o 'n

Ò1, refrain from drinking; cum air do
laimh, restrain thy /land; cum a raach

,

holdforth, maintain, contend ; cum ris,

keep up to him, do not yield to him ;

celebrate or observe, as holidays ; a cum-

ail latha a fèill, celebrating holidays—

shape, frame, on continent of Argyle

;

but in the Islands, (cunn ;) detain, ob-

struct.

CiJMA, kum'à, 71. m. shape, form, figure,

pattern, more properly cunrui.

CuMACHDAiL, kum'achd-al, a.well-shaped.
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Clmail, kwm'-al, n. f. detention, main-
tenance ; keeping ; p. celebrating.

CUMAN, kùm'.an, n. m. milking pail.

CuMASu, kCim'-ask, n./. a tumult, iitaig.

CUMBà, kùv2'-à, n. m. an elegy, eulogy

or pOc.m in praise of the dead, also an
epic poem ; mourning, lamentation

;

cuniha fir Arais, the elegy of the Chief

ofAros.

Clmuachd, kùv2'-aehg, n. m. power,

might, strength, energj', ability, au-

thority, commission, permission, influ-

ence.

Clmhachdacii, kuv'-achg-ach, a. power-

ful, having great sway or influence;

duine cum/tachdach, a man of great in-

Jluence or sway ; mighty, strong, able.

Cl'mracuoaik, kum'-achg-ar", n, m. a

commissioner, a delegate, agent
Ci'MHANN, kùv2'-unn, a. narrow, strait,

narrow-minded; contracted; 71. strait.

Cf-MHASAG, kuv2'.as-ag, n. f. an owl;

cailleach oidhehe, also chumhachag.

Clmhna.nt, kiiv2'-nant, n. n». a covenant,

a league, bargain, contract ; an engage-

ment ; compact, agreement ; a reir ceann-

aibh a' chumhruint, agreeable to the

terms ofengagement i ancumhnant rinn

e riutha, the covenant, contract or com-

pact he made with them.

Cumhxantach, kuv'-nant-ach, a. stingy,

unaccommodating ; duine cruaidh cumh.
nantach, a niggardly, stingy fellow.

CoiMNAXTAicu, kuv^'-nant-euh, v. cove-

nant.

Ci;mbhadb, kùv'.ri, n. m. a good bar-

gain.

CUNG, kung, n. /. a medicine, drug

;

dioch chungan, bad medicine.

Cl'Ngaidh, kùng'-è, a. medicine, materials

;

na biodh a chungaidh agam, ifI had the

materials; ingredients; means.
Cf.NGAisicH, kilng'-ash-èch, v. subdue,

conquer, subjugate, overcome.
CcNGLACH, kùng'-lach, n. m. narrow place

or range, a narrow defile.

Cu.s.v, kunn, v. shape, frame, count;
cunn an còta, shape the coat.

Cu.N.NA, kurm'-a, n.f. shape, form, figure;

construction. Islands.

Cls.mabuallach, kunn'.a-vhall-ach, a.

well shaped, well formed, well propor-
tioned, as a person ; affording means of

support.

CiN.NABiiALLACiiD, kuun'-a-vhall-achg, n.

/. proportion of limbs; handsomeness.
Cln.varacb, kunn'-ar-ach, n. m. cheap

bargain ; (has an obscene meaning).

Cunnakt, kùnn'-art, n. m. danger, risk,

jeopardy ; cuir an cunnart, risk, cndan-
ger, take chance.

CL-.N.\iUTACH,kùan'-àrt-ach, a. dangerous.

Cl-nsradb, kùnn'-rÀ, n. m. cheap bar-

gain.

CusNT, kiinnt, v. count, enumerate.

CuN.NTAiR, kunnf-er, n, m. counter, an
arithmetician ; enumerator, accountant.

Cf.\NT*s, kùnnt'-as, n. m. number, arith-

metic; Wiie cunntas, he is working at

aritlnnetic; an account ; paidh do chunn
tas, pay your account ; a' cunntaa, set-

tling, numbering.

CuNXAiL, kunn'-al, n. / an objection.

Cl'p, an English cup, cop, copan.

CupiAicH, kùp'-lèch, V. couple, Ac.

Clpull, kùp'-uU, n. f. 3. pair.

Cub, kùr, ru m. sowing ; am a chuir,

seedtime; a fall of snow; air is cabh.
adh, a fall of snow and drift; pt,

snowing, sowing; tha e a' cur, he it sow.
ing, &c.

Cl'ra, kùr'-a, n. m. a. protector, a guardian ;

protection, guardianship; bithidh e 'na

chitra orra, he will be a protector to

them, (Latin cura, care).

CuRAcH, kur'-ach, 71.f a canoe, coracle.

C'LBAtHU, kùr'-achg, n. f. the quantity

sown, or to be sown, seminar>'.

Cl'RADAin, kùr'-a-dàr, n. m. curator.

CuRAiDH, kùr'-è, n. m. a hero, champion.
CuRAiNN, kuf-cnn, n.f. plaiding, (felt).

Clr-naich, kilm'^ch, i;. cover, envelope.

Clbam, kur'-am, care, anxiety, charge,

responsibility; air -mo chUramsa, under
my charge; na biodh curam art, never

you mind; is beag mo chiiram, air

a shon sin, I feel no uneasiness on that

score; bithidh iad lo chitram, they will

feel anxiety or anxious.

CuRAMACH, kur'-amach, a. careful, solici-

tous, anxious ; attentive.

C'L'BANTA, kur'-ant-a, bold, heroic.

CuRANTAciiD, kùr'-ant-achg, n.f. bravery.

CURR, kùrr, m m. comer, site, pit. H. S.
CoRRACHD, kurr'-achg, n. m. women's cap

or head-dress; curraichdean, caps, &c;
currachd na cubhaig, hare-bell, blue-

bottle.

Cl'Rracudag, kùn'-achg-ag, n. f. peat-

heap.

Clrran, kùrr'-an, n. m. a carrot; currain
bhuidh is currain ghealla ; carrots and
parsnips; horse panniersfor corn, Sfc.

Cl RRACAG, kurr'-achg-ag, n. m. lapwing or
pee-wee, sagharcan.

Clrsa, kur'-sa, n. m. course; seòl do
chUrsa, steer your course; career, layer;

cu,rsa ma seach, layer about.

Cus, kùs, n. m. enough; superfluity;

many. AT.

Cusp, kùsp', n.f. a kibe, chilblain.

CisPAcii, kOsp'-ach, a. kibed, as a heel.

Ci.sPAiii, kusp'-ar', n. m. a mark to aim
at, an object of any kind.
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CusPAiREicnD, kùsp'-àr'.achg, n. /. in-

termeddling, officiousness ; aiming,

marking.

CusPAiRicH, kùsp'-ar-èeh, «'. meddle, aim.

Cusput.vx, kùsh'-ènn, n.f. custom, tribute,

import, tigh-cuipuinn, Custorr-haiise.

Cut, kùt, V. gut, as fish.

CuTiCH, kùt'-ach, a. bob-tailed, curtailed,

docked^ n. f. little woman.
CuTAicH, kùt'-èch, ji. curtail, dock.

CUTAG, kùt'.ag, ru f.a short spoon, or to-

bacco pipe.

CuTAG, kùf-ag, n. f. a circular kiln.

CiTTHACH, ku'-ach, n. m. hydraphobia.

D, d, the fourth letter of the Gaelic alpha-

bet, denominated by the Irish dair, (pro-

nounced ddaoir,) the oak-tree; hence

darach, the wood of an oak-tree.

D', for do, thy, or your, used before words

beginning with a vowel or fh-; as, (f

each, thy horse; ct fhear, thy husband,

always pronounced, and very often writ-

ten P; as, V athair, V fhear, yourfather,
your husband; 2d, d' for do, to; do

chloiun, to children; Sd, signof pret.

Da, da, to him ; thoir da e, give it to him ;

thoir dhaibh, give it to them ; 2d, d'a,

for do a ; as, d'a mhathair, d'a leanabh,

to his mother, to his child.

Da, da, adj. two; da bhean, two women,

twofemales ; da sheachdainn, two weeks

;

d<l-adharcaeh, two-horned, bicornous ;

<ia-cheannach, two-headed, becipitous ;

da-chorpach, bicorporal.

Dabhach, dav'-ach, n. f. a mashing-tun,

or vat ; Fingall's mother ; a huge lady

;

urchair an doill m' an dabhaich,athrow,

or blmu at a venture.

Dabhan, dav'-an, n. m. pitcher. Ir.

DABHAgG, dav'.usg, n. m. a deer. H. S.

Dabhd, dav'-ud, n. m. sauntering.

Dabrdail, dav'-ud-ul, n. m. and part.

prowling, sauntering, loitering.

Dabhliadhnach, dàv'-vAlèàn-ach, n. c.

a two year old beast ; used of cattle, mur-
dered in some parts

—

dò'-vftlèàn-ach.

Dabhoch, dàv'-och, n.f. a farm, capable

of pasturing three hundred cattle. Skye.

Dacha, dach'-a, more likely, for dòcha.

Dachaidb, dàch'-è, n.f. a home, dwelling

place; residence, domicil ; gadhachaidh

fhein, to his own home; adv. home,

wards ; a dol dachaidb, going homewards,

going home.

Dachasach, dà'-chàs-àch, a. two-footed

;

n. c. a biped; gach dàcAojae/» a th' agam
every biped I have.
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Dad, dadd", \any thing, aught, no
Dadim, dàdd'-um, / thing; cha 'n 'eil dad
maith air, it is not worth any thing; dè
th' ort, what is wrong with you ? cha 'n

'eil dad, nothing is wrong with me;
dad a's leatsa, aught of thine.

Dadhas, da'-us, n. m. a fallow deer.

Daga, dagg'-a, n. f. a pistol ; daga dioll-

aid, a holster, a blunderbush. Saxnn.

Daibh, ddlv, to them; thoir daibh, give

them ; near Inverary, ddi.

Daibhair, ddiv'-èry', adj. adverse, desti.

tute; daibhir na saibhir gu'n robh mo
ehor, let myfate be either prosperous or

adverse; n. m. the common, or worst

pasture of a farm ; Innis, the best pas-

ture.

Daibheid, ddèv'-aj, n. m. self-command,

circumspection; daibheideach, self-deny-

ing.

Daibhreas, ddiv'-rus, n. m. povertj'.

Daichalachd, dàèch'-all-achg, n. f. plau-

sibility, false appearance.

Daicheil, dàèch'-al, a. plausible, like a
hero, but a coward ; is minig a bha an
Donas daicheil, the Devil has beenfound
often plausible.

Daichneach for dainneach, from dainn,

a rampart.

Dail, dàl, n.f. a field—collar Nasg. H. S.

Dail, da'l, n. f. delay ; preparation ; inter,

val, intermediate space ; thig gun dad.

Clime without delay; dail eadar an da
lamhnain, the intermediate space of the

couples; trust, credit ; ddU she miosan,

credit for six months ; contact ; is coma
leam dol 'na dhàil, I don't like to get in

contact with him, or to have any thing to

do with it ; feumaidh sinn rudaiginn an

dail an dònaich, we must have some-

thing in preparation for the Sabbath

;

euir dail, delay, procrastinate; thoir

dail, give on trust, or credit.

Dail-chuaich, dà'l'-chùàèch, n. /. an

herb.

Daimh, ddiv2, n. pi. oxen, bullocks.

Daimh, dàèv, n.f. connexion, affinity, re-

lationship ; dlùth an daimh, nearly con-

nected; fada mach an daimh, distantly

related; dàimhich, blood relations.

Daimhalachd, daèv'-all-ach, n. f rcU-

tionship, kindred spirit, habits, and dis.

position.

Daimheil, dàèv'-al,a. kindred, fond of re-

lations, affectionate ; nearly related.

Dainn, dàènn, n. f. a rampart, barrier;

hence, dainneach, a fort, fortification;

and dannana, not easily prevailed up-

on.

Daingveach, dèng'-nvaeh, \n. /. a for-

Dainneach, dènn'-ach, / tress, a fort.
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DAlJJGEAVN.idacnn'-unn.arT/.firm, strong,
Dainmovn, / unmoveable, tight.

DAivNicn, ) dàèn'-nyèch, v. fortify, con-
Daingnicii, / finn, establish, tighten.

Dainneacmas, (làènn'-ach-as, n. m. assur-

ance, confirmation, perfect sccurit>'.

Dair, dàèr, n. m. the state of being lined

as a cow ; air dair, a-buUing.

Dair, da6èr, or dàcr, v. line, as a bull

;

dàirte, lined, in calf.

Dais, d.ish, n. m. a mow in a bam of sheaf

com, or a pile of seasoned fish ; v. mow,
pile as seasoned fish.

Daix, dail, a. blind; n. blind person; v.

blind, dazzle; 'gam dhalladh blindittg

Dallac, dall'-ag, n.f. a young dog-fish—

a

shrew-mouse, a leech. H. S.

Dallan'ach, dall'-an-aeh, n.f. a large fan ;

a volley or broadside; blindness from

excessive drinking; air an daVanaich,

(blin' fu',) completely intoxicated; leig

iad daltanacli, they Jired a volley or

broadside.

Dailaran, dair.ar-an, n. a bewildered

person.

Dallta, dall'-ta, n. m. the very same case,

or way, or method ; adv. in the way, ve-

ry same manner; dallta sheumais, ji/«;

as James would have acted; dallta an

f hir nach mairean, jiist as he that is no

more would have done.

Dai.ma, dàllm'-à, adj. audacious, bold.

Dai.macud, dàUm'-achg, n. f. audacity,

presumption, impertinence, forwardness.

Dalta, d511t'-S, n. c. a foster child, step-

son, step.daughter, god-son.

Dam, dam, n. m. mill-dam (linne mhuil-

inn,) reservoir, conduit. Teutonic.

Damain, dàm'-ènn, v. damn, curse—Bible

;

damainie, accursed, most abandoned.

Damh, dav, «. m. an ox, bullock; stag;

a mast. Oss. ; a joist ; damh suim, a

kiln-Joist. Is. ; a Gaelic Doctor. H. S. ;

rf/j»i/ian-eallaich, a spider ; lion an damh-

flin-eallaich, a cobweb.

Damhais, dàv'-èsh, v. dance, caper.

Dampsa, dàv'-sà, n. m dancing, a ball.

Damiisair, dàv'-s5ry, n. m. a dancer, ca-

perer.

DoiNADH, dSm'-nX, n. w. damnation, pt.

damning ; damnar e, he shall be damn-

ed. B.
Dav, dan, adj. resolute, intrepid; pre.

sumptuous ; cha dan leam innseadh

dhuit, I do not think it presumptuous in

vie to tell you ; cho dan is a chaidh e air

aghaidh, he wentforward so resolutely.

Dan, dan, n. m. destiny, fate, decree, pre-

destination ; ma tha sin an dan, If that

be ordained; bha sin an dan domh, that

was myfate ; song, poem ; saan dain le

H-Ossian, Ossian's ancient poems ; isduil-
ich cuir an aghaidh dan, to oppose fate
or destiny, is difficult ; ma tha e an dan
domh a bhi beo, if it be destined for me
to tire.

Danach, dàn'ach, a. poetical, of poetry.

Danachi), dàn'-aehg, n. /. poetry; bold-
ness.

Davadas, dàn'.add'.as, n. m. presumption,
familiarity ; audacity, boldness, assur-

ance; agus mar an ceudna o pheacadh
danaddis cum t-oglach air 'ais, and also

from sins of presumption keep back tin/

servant. Psalms.

Danaich, dàii'-èch, v. defy, dare. jirm.
Damnahha, dann'arra, a. mulish, stub-

bom, obstinate, contumacious, opinion-
ative.

DANNAnRACiiD,dànn'.arr-achg, v. f. stub-

bornness, obstinacy, boldness, resolu-

tion.

DANTAcnn, dànt'-àchg, n. f fatalism.

Daoch, daoch, n. f. disgust; deisthinn.

Daoi, ddùè, a. wicked ; foolish. Smith.

Daoimean, daoè'-mon, n. m. diamond.
Eng.

Daoine, daocn'-a, n. /. men, people

;

mòran dhanine, many people; amcasg
'nan daoine, among the people.

Daoin'eachd, daoen'achg, n. f. popula-

tion.

Daoire, dàocr'-à, more or most dear; n.

extreme deamess ; ni's daoire, dearer.

Daol, daol, n.f. a chafer, beetle.

Daolac, daol'-ag, n.f. little chafer.

Daonva, daon'-na, a. human; humane;
an cinne daonna, mankind.

Daonnachd, d.ìon'-nàchg, n. f. humani-

ty; fear na daonnacAd, the humane man.

St.

Daoxnan, daonn'-an, adv. always, conti-

nually, habitually, at all times.

Daor, daor, a. high priced, dear, castly;

scant, scarce ; bliadhna dhaor, a year of

scarcity ; also, most abandoned ; com-

plete, corrupted ; daor shlaoightire, a

most abandoned rascal ; daor mheair-

leach, a most abandoned thief; daor

bhodach, a complete churl; daor bhal-

ach, a complete boor.

Daorsa, daor'-sa, n. f. famine, dearth :

bondage, captivity ; ar clann ann an

daorsa, our children in bondage or cap-

tivity. Bible.

Da-piieichivn, dà-ffS'-ènn,n./. twopence

Scots ; ancient coin.

D'a R, dar, pre. and pro. ; do ar ; into our

;

d'ar cloinn, to our children.

D'ar-righridh, dàr.re-ry"-uv,arfD. in ear-

nest ; seriously : an ann d'ar righribli

a tha thu, are you serious Ì are you in

earnest? you are not joking Ì literally.
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li it to our li-ings you are speaking? (da-

ridheadh is nonsense.)

D^RA, dar'-a, a. second; the second; an
dara uair, the second time.

DaRach, da'-rach, n. m. oak timber.

Darag, dar'-ag, n.f. stump of a tree.

Dararach, dar'-ar-ach, n. /. a volley;

stunning noise.

Darxa, dàr'-ua, a. second; either the one

or the other; an darna euid, either of

the two ; an dara 16, the second woman.
Dasan, dàs'-un, pre. and pro. to him ; thoir

ddsaii e, give it to him.

Dath, da, V. colour, tinge, dye ; n. m. dye,

colour, tinge.

DathADAIR, dà'add-àr, n. m. dyer.

DathaDAIHEAChd, dà'-àdd-àr-àchg, n. /.

the process of colouring; trade of a

dyer.

Dathail, da'-al, a. well-coloured.

De, jja, or dya, int. pro. what ? used in all

the Oriental languages as an interroga-

tive, or a personal pronoun ; de sin,

ivhat is tliat ? de b'aille leat, what is your
wUl?

Dee, jja, or dya, gen. of Dia, God.

De, jja, adv. an de, yesterday.

Deacaid, jjeclig'-aj, n.f. corsets; boddice.

Deacaie, dyechg'-ur, a. diSicult, sore.

Deacaireachu, dyechg'-ur.achg, ti. /.

difficulty.

Deach, dyech, pret. int. of v. theirig ; an
deach e dhachaidh, Ims h£ gone home ?

more often deachaidh.

Deachamh, dyèch'-uv, n. m. tythe, tenth.

Deachd, dyechg or dyiichg, v. indite, dic-

tate, inspire, B. ; make completely cer-

tain ; assure positively, Islay ; deachdta,

completely certain; gu deachdta, most

certain'y, most assuredly.

Deachdair, dyechg'-urr-a, n./. dictator,

&c.

Deadh, dyao, a. very good, excellent;

placed always before the noun it quali-

fies ; deadh blieusan, ejccelleiit morals,

&e.

DEADHAIN.M, dvao'Èn-um, n. m. good

Deagal, dyà2g'-ul, twilight. Irish.

Deal, dyal, n./. a leech, teat ballan (Is.

gioU) ; a. keen, eager ; more properly

deil ; eho deil is a tha e aig' a ghnothuch,
so enthusiastic at his business.

Deaiachadh, dyal'-ach-i, n. m. separa-

tion, divorce ; a division, pt. separating,

divorcing.

Dealachail, dyal'-ach-al, a. causing sepa-

ration ; that may be separated, separable.

Dealaicu, dyàl'-èch, t;. jj. separate, divide,

part with ; cha dhealaich mi ris, I will

not part with it.

Dealan, dyal'-an, n. m. cross-bar on a door.

99 DEAN

Dealan-de, dyal-an-jjà', n. m. a butterfly.

Dealanach, dyal'-an-ach, n. m. lightning.

'

Dealas, dyal'-as, n. m. the keenness of a
woman spinning or in household affairs.

Dealasach, dyal'-as-ach, a. keen, eager.

Dealbh, dyal'-uv, n. m. warping, abb; fi-

gure, image, form ; ghoid Rachel na
dealbhan, Bachel had stolen the images;

shape, form, conformation ; agus bha'n
talamh gun dealbh, and the earth was
without form; order, arrangement ;

gnothuch gun dealbh, an absurd thing ;

is beag dealbh a th' air, it is out of order

or arrangement ; cuir air dealbh neo
cuir dealbh air, arrange, adjust, put in

order.

DEALBn, dyal'-uv, v. warp, make abb of;

form, shape ; ma'n do dhealbh thu an
talamh agus an cruinne, ere thou hadst

formed the earth and the world ; devise,

plot, contrive ; glacar iad 'sna innleach.

dan a dhealbh iad, let them be taken in

the devices they have imagined; tha i

a' dealbh, she is warping or making abb.

Dealbhach, dyall'-ach, a. handsome, well-

shaped; likely, probable; n. /. abb;
snath air erann-dealbh figheadair, 12.

Dealbhadair, dyall'-vadd-ar, n. m. de.
viser, fraraer, former ; warper.

Dealbhadaireachd, dyall'-vadd-ar.àchg,

n. / warping ; delineation, framing,
shaping.

Dealbhadh, dyall'-A, p. delineating,

forming, shaping, contriving.

Dealbhchluich, dyal'uv-chluech, iu f.

play, stage-play, drama. H. S.

Deal-each, dyal'-ech, n. f. horse-leech

;

gioU-thoU.

Dealg, dyal'-ag, n. /. stocking.wire, a
skewer, a bodkin ; hair-pin, a prickle.

Dealgacii, dyallg'-ach, a. prickly, thorny.
Dealgan, dyall'-ug-an, n. ?«. collar-bone;

(in Bible, spindle, fearsaid.)

Dealeach, dyall'-raeh, a. shining, bril-

liant, refulgent, resplendent, radiant,

bright.

Dealradh, dyall'-rJi, n. m. effulgence,

refulgence, splendour, lustre, radiance

;

pt. gleaming, shining, beaming.
Dealair, dyall'-ur*, v. shine, beam, gleam.
Dealraich, dyall'-rrèch, v. shine, beam,

gleam, glitter, flash, emit rays.

Dealt, dyàllt, n. m. rain glittering on the
grass ; dew, drizzle.

Dealtair, dyàly'-tàr' v. glitter, gild.

Dealtradh, dyalt'-rX, n. m. glitter, be.
sprinkUng ; pt. bedropping ; varnishing.

Deamhan, dyòv2'-an, n. m. devil, demon.
Deamhas, dyev'-as, n. m. sheep-shears.

Dean, dyèn, v. make, do, act, perform

;

suppose, imagine, think; dean urnuigh,
pray ; dean deifir, hasten, make haste

;
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dean gu rèidh, do at leisure ; dean moill,

delay, stop; dean fuasgladh, deliver, re-

lease; dean gairdeachas, rejoice; dean
uaiU, boast, brag; dean strl or strlobh,

try, strive, compete; dean rèite, make
peace, reconcile; tha mi a deanadh, I

svppose; am blieil thu deanadh, do ijnu

ruppose i dean domh, makefor me; dean
fastath, hire yourself; dean iomlaid,

exchange; dean faighidinn, wait a short

time, have patience.

Deanachdacu, dyèn'-achg-aeh, a. vehe-

ment, keen, incessant ; lusge dcanachd-

ach, vehement rain ; as speech, empha-

tic ; labhair e gu deanachdach, he spoke

emphatically or with great emphasis.

Deasachdachd, djin'-achgachg, n. f.

emphasis, vehemence, violence of rain.

Deaxadach, dyèn'.add-àch, a. industri-

ous, persevering, laborious, diligent

Deanadas, dyèn'-add-as, n. m. industry,

diligence, perseverance, activitj-.

Deanadh, dyèn'-i, pt. doing, mailing,

supposing ; imagining.

Deanas, dyèn'-as, n. m. an act, result of
one's industry or labour.

Deanasach, dyèn'-as-ach, a. industrious.

Deanasachd, dyen'-as-acbg, n. /. indus-

Dean-v, dyann, n. f. a small quantity of
any thing, like meal, snuff; cha *n 'ell

deann snaoisean agam, / have not a pir-

ticle of srnijf; a rush or dash towards any

thing; thàinig e stigh 'na dheann, he

rvshed in ; full speed ; an t-each 'na

dheann, the horse atfull speed.

Deannag, dyann'-ag, n. f. a very small

quantity of snuff, meal, &c.

Dean-xal, dyànn'-al, n. m. a spell or a lit-

tle while at any thing with all one's

might,—conflict ; shot ; hurry.

Deantac, see Feaiitagaeh, nettle.

Deaxta, dyèn'-tyà, pt. done, made.
Deantanas, dyèn'-tàn-as, n. m. an act.

Dearbadan-de, dealan'.dè, butterfly.

Dearuii, dyèrv, v. prove, confirm, tr\';

dearbh sin, prove tliat ; adj. sure, cer-

tain, very identical ; an dearbh ni a bha
dhi orm, the very thing I wanted; an

dearbh dhuine, the identical man; tha

gu dearbh, yes, indeed; adv. truly, real-

ly, certainly ; is dearbh gu'm bheil, it is

truly or positively so.

DEAnoiiAcii, dyerv'-aeh, a. confirmatory.

DEARBiiAcnD, dycrv'-achg, ru f. demon.
stration.

Dearbhadas, dyerv'-ad-as, capability of

proof; way of leading a proof.

Dearbiiadh, dyer'-i, n. m. proof, confir-

mation ; evidence; p^ proving, confirm-

ing, demonstrating; mar dhearbhadh

att sin, as a proof of that ; a

na cùise, confirming the fact ; proving
the case.

Dearbhann, dyerv'.^nn, n. m. axiom. Jr.

Dearbhta, dyer^''-tyà, pt. proved, esta-

blished ; confirmed, demonstrated.

Dearc, dyerk, n. f. a berry; a grape;
fagaidh tu dearcan, thou shall leave

grapes, B. ; ). look steadfastly and pierc-

ingly, fix the mind on intensely ; dearc-

am ort do gnath, I wiUmake thee the sub-

ject of my meditations continimlly. Ps.

Dearc-aitinn, dyerk-ajt'-cnn, n.f. a juni-

per berry, (dearc iùbhair) ; dearc dhar-
aieh, an acorn ; dearc f hrangach, a
currant ; dearc fhiona, a grape.

Dearc-llachair, dyerk-lùach'-èr, n. /.

a lizard or asp.

Dearcnach, dyerk'-nach, a. handsome.
Irish.

Dearcnachadh, dyerk'nach-.X, n. m.
marking or criticising, scrutinising keen-
ly-

Dearcnaich, dyerk'-nnèch, v. criticise,

look steadfastly and keenly.

Dearo, dyerg, or dyer-ug", adj. red ; most
abandoned, notorious or complete ; dearg
amadan, a completefool; dearg mheair-
leach, a notorious thief; drar^striopach,

a most abandoned strumpet ; dearg mar
f huil, red as blood ; air an dearg chaoth
ach, stark mad.

Dearg, dyerg, n. m. red colour, crimson ;

V. redden, make red, make an impres-
sion; cha dearg- e air, it makes no im-
pression on him or it.

Dearga.v, dycrg'-an, n. m. red stain;

deargan doirionn, a nebula ; deargan
àllt, a kestril hawk.

Dearg ANN, dyerg'-unn, tuf. a flea; dearg-

ann tràgha, a multipede.

Dearg.las, dyerg-llass', v. blaze.

Deargnaidh, dyerg'.nc, a. unlearned. /••.

Dearlan, see Earlan, brimful.

Dearmad, dyeK-mad, n. m, an omission.

Dearmapach, dyer'-mad-ach, adj. forget-

ful ; negligent, careless.

Dearmadachd, dyer'-mad-achg, n. f. ex-

treme forgetfulness or negligence.

Dearmaio, dyer'-me, v. omit, forget.

Deabn, dyam, n.f. palm of the hand.

Dearnadaib, dyam'-ad-ar", n. m. a palm-

ist.

Dearnadairbachd, dyàr'-add-ar'-achg, n.

f.
palmistry, divination by the palm of

the hand.

Dearnagan, dyàm'-ag-an, n. m. a cake. B.

Dearras, dyarr'-as, n, m. keenness, enthu-

siasm.

Dearbasach, dyarr'-as-ach, a. keen, ea-

ger.

Dearrs, dyàrs, v. shine, beam, emit rayj,

gleam, radiate, burnish.
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Dearbsacu, dyarr'-sàcn, a. shining, radi-

ani.

Deahrsadu, dyàrr'-si, n. m. a gleam, a

ray.

Dearrsnaich, dyàtrs'-nèch, v. polish,

gild.

Dearrskaiche, dyàrrs'-nèch-à, n. ra. a po-

lisher.

DEARB3ANTA, dyàrr'-sannta, a. radiant,

cffulgeBt, gleaming, beaming.

Deas, dyas2, n. m. the south ; bho 'n deas,

from the south ; adj. south ; gaoth deas,

south wind ; proper, right i rinn thu sin

gu deas, you have done that properly ;

well-shaped, handsome; duine deas, a

well-shaped, personable individual; rea-

dy, prepared ; am bheil thu deas, are you

prepared ; easily accomplished ; bu deas

dorah sin a dheanadh, / cotdd easily ac.

iomplish that ; bu deas domh mo lamh
a' ghacail, / could easily engage or close

a bargain; an lamh dheas, the right

hand.

Deasach, dyas"-ach, n. m. a West High-

lander ; Tuathach, a North Highlander.

Deasachadh, dyas"-ach-i, n. m. the act

of baking; a bake; jj/. baking, prepar-

ing.

Deasaich, dyàs"-ech, v. prepare, bake,

gird ; deataith do chaidhimh, gird your

sword. Ps.

Deasbair, dyas''-bèr, v. argue, dispute.

Deasbaire, dyasb"-ur-à, n. m. a disputant.

DEASBAiREACHD,dyàs2'-bar'.achg, n./. dis-

putation, dispute, wrangling, reasoning.

Deaschainnt, dyàs2'-chàènnt, n. f, elo-

quence.

Deaschainntach, dyàs'-chàènnt-ach, a.

eloquent, witty, ready in replying.

Deasgainnean, dyasgS'-unn.unn', n. pi.

barm, yeast, runnet, lees.

Deaslambach, dyàs2'-làv-aeh, a. dexter-

ous.

Deasmaireas, dyàs2'.mar-us, n. f. curio-

sity. N.
Deat, dyàt2, n. m. a year old unshorn

sheep ; cosail ri deata, like an unfieectd

year old sheep. Skye.

Deatach, djett'.ach, n. to. smoke on the

eve of getting into a flame ; gas.

Deatam, dyàt2'-um, n.m. keenness, eager.

ness. Sk.

Deatamach, dyat'-ara-ach, a. necessary ;

, needed, Is. ; eager, keen for the world.

Skye.

Deatamas, dySt'-am-as, n. m. a requisite;

a family necessary or want.

Deatiiach, dyè'-ach, n. /. smoke (toit).

P.S.
Dee, jjii, n. p. gods ; more properly deidh.

Deibh, deibhinn, dyàv'-ènn p??. about;
concerning. Irish.

Deich, dyaèeh^, n.f. ten; a. ten.

Deich-filte, dyaèch2'-fèlly-tyà, a. ten

fold.

Deichmhios, dyàech-vhèss', n. to. De-
cember.

Deicunear, dyàèch'2-nur, n. c. ,ten per-

sons. "^>

Deich-roinn, dyaèch-raòènn', n. to. a de-

cimal.

Deich-shlisneach, "1 dyaèch'-hlesh-nyach

DEica-TnAOBiiAcii, Jdyàèch'-hàov.ach,

n. m. a decagon.

Deideadh, dyajj'-S, n. to. the toothache."

"

Deidh, dyàè-yh", n. f.
great propensity ;

a dheidh ah 61, his great propensityfor

drink
I
keen desire, longing; tha e an

deidh urra, he is very fond of her ; na

dheidh sin, after that; na deidh, after

her ; nar deidh, after us ; mar deidh,

about, concerning us.

Deidhealachd, dyàè'-yhall-achg, ?^/. ex-

treme or degree of desire or propensity.

Deidheil, dyàè'-yhal, a. very fond of, or

addicted to ; deidheil air an uisge

bheatha, fond of, or addicted to, whisky.

Deifir, dyaif^'-er", n. f. speed, expedition

;

(more properly deiffir,) haste, hurry.

Deifreacu, dyaflF'-ryach, a. requiring ex-

pedition ; gnothuch deifreach, an affair

requiring the utmost expedition ; hasty,

hurried.

Deifrich, dyàfT-rèch, v. n. hasten, expe-

dite; deifrich ort, be quick, or clever.

Deigh, dya, more fit ; (eigh, ice, Sk.)

Deich-laimh, dyaè-yh'-làè'v, adv. too

late, afterwards ; after.hand.

Deighlean, dya'-lyan, n. to. quire of pa-

per. Irish,

Deil, jal, n. m. lath. Irish.

Deil, jjel2, a. enthusiastic, keen ; cho deil

aig a gnothuch, so keen or enthusiastic

at his business ; indefatigable, perseve-

ring, industrious.

Deile, (dè'-eile) Jal2'-à, inter, pro. what
else ? deil' a th' air t' fhaire, what else do
you mean ? deil' a dheanainn, what else

could I do ? deile adhean e, wfMt else did

he do Ì

Deile, jjel'S-a n.f. enthusiasm, industry.

Deile, jàl'-à, n.f. a deal, plank.

Deileann, dyal'-unn, n. m, barking.

North.

Deimhinn, dyèv'-ènn, a. certain, sure, of a

truth ; gu deimhinn, verily ; gu deimh-

inn, gu deimhimt, tha mi ag radh riut,

verily, verily, 1 say unto you. Bible.

DEiMuiNNEAciin, dyèv'-ènn-achg, n. f.

complete certainty or proof.

Deimhinnich, dyèv'-ènn-èeh, v. verify,

confirm, ascertain, demonstrate.

Deinb, dyan"-à, a. more keen, more cer-

tain ; n.'f. eagerness, keenness.

I 2
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Deixachd, ciyàèn'-àchg, n. f. ardour.

DEiNEi^i, dyan'-ash, n,/. faint attempt to

be diligent or eager ; keenness-

Deir, jjar", v. say, affirm; a' deirim, I

say ; a deir esan, says he. Jr.

Deib, jar, n./. shingles, an ruaidh. Ir.

Deirc, jàèrk, n. f. alms, charity.

DEiRCEAcn, jatrk'-ach, n. c. beggar.

Deircire, jàèrk'-ur.à, n. m. beggar; an
almoner.

Deireadu, dyaK-a^, n. m. end, conclu-

sion ; deireadh a ni so, the conclusivn of

this thing; stem of a boat, &c ; drir.

eadh na luinge, the stern of the ship;

deireadh cuaich, around stern; rear;

deireadh poite, lees ; air deireidh, behind,

in the rear; ma dheireadh, at last;

toiseach tighinn is deireadh falbh,^r<( to

come and last to go. (Cjaul's motto.)

Deibea.n'nalh, dyar'-aun-ach, a. last, hin.

dermost, hindmost, latter ; 'sna laithean

deireannach, in the latter days ; last

;

an oeachdeireaitnach, the last individual.

Deireas, dyar'-as, n. in. requisite, a con-

venience ; dearasan, domestic necessaries

or convenience ; tha mi gun deireas, lam
quite well.

Deireasach, dyar'-às-ach, a. very requi-

site, needful, defective.

Deihge, dyèrg'-à, redness, red; more or

most red ; also deirgead.

Deis, dyash, adv. an dè'u, after.

Deis, dyash, v. skelp the breech.

Deiseag, a little skelp on the breech.

Deise, dyàsh2'-à, n. /. suit of clothes;

symmetry of the body ; shapeliness ;

proportionable parts,—more or most fit

;

shapely, proportioned. See Deas.

Deisciobll, dyàs'-kèb-ul, n. w. a disciple-

Deisead, dyash'-ad, n. /. degree of syra.

metry, handsomeness, elegance of per-

son, &c
Deisealan.v, dyash'-al-ann, n. m. slap on

the cheek, box on the ear.

Deisearach, dyash'-arr-ach, a. conveni-

ently situated, applicable ; deisearach air

an sgoil, near the school, SjC.

Deisearachu, dyash'-arr-achg, n.f. con-

venience in point of situation, applica-

bility.

Deiseil, dyash'-al, a. toward the south,

southward; neas'sa bhios a' ghrian a' dol

deiseil, while the sun goes southwards.

Deisinn, more properly deisthinn, disgust

at the conduct or consequence of skclp-

ing the breeches.

Deisti.nn, dyàsh'-tyènn, n.f. disgust; see

deisthinn, (dèis and tinn, sick).

Deisthinn, dyàsh'-hyènn, n. /. disgust,

squeamishness, abhorrence.

Deisthinneach, dyàsh'-hyènn-ach, a. dis-

gusting, causing squeamishness.

DEiSTHiNNEAcnD, dyash'-hycnn-achg, n.f
disgustfulness, extreme disgustfulness.

Deo, dy6, 71./. breath, the vital spark, the
ghost; spark of fire; ray of light; gun
deù, breathless; cha 'n 'eil aige na chum-
as an ded ann, he has not u/iat will keep
the vital spark in him ; tha e an imf hios

an deo a chall, he is on the eve of giving
up tlie ghost ; thug Abraham suas an ded,

Abraham gave up the ghost; cha 'n 'eil

deo gaoith ann, there is not a breath of
wind; c/cò gealbhain, a spark offire; deo

soluis, a ray of light; cha d' thig ded do
'n ghrèin a stigh, a single ray of the s-jh

cannot enter ; neas a bhios an ded ann-
ad, while you breathe ; gun deà leirsinn,

without a ray of vision, stone-blind

;

glacaibh mo dheu, lay hold on my depart-

ing spirit—on my ghost ; drò-greine,

sun-bea?n, standard of Fingal Ossian.

Deocan, dyCpchg'.an, n. m. noise in suck-

ing, &c.

Deoch, dySch, n. f. a drink, draught, li-

quor; thoir dhomh deoch, give me a
drink; thoir deoch as, take a draught
out of it; deoch-eiridinii, a potion; deoch

an doruis, a stirrup-cup ; deoch slainte,

a toast, a health ; dat. dibh, deochann-

an, spirits, all sorts of drinks, Ivjuors ;

rfiocA-eolais, the first glass drunk to 11

stranger; deoch m' eolais ort, may we be

better acquainted.

Deoigh, dyòè'-yh', adv. {adheoigh.atlast.

Deoi.n, dyòèn, n.f. will, pleasure, acqui-

escence, assent; am d/iewin-sa, with my
assent or concurrence ; le deoin Dia, God
uil/ing; a dheOin neo dh' aindeòin, whe-

ther lie wishes it or not ; cha b' ann am
dlieiiin a rinn mi e, I did not do it inten-

tionally or on purpose—/ wasforced to it.

Deoir, dyoir, n. pi. tears; deur, a tear.

Deoirid, dyòir'-èj, n. c. a broken-hearted,

tearful person ; also deoirideaeh.

Deonach, dyòn'-ach, a. willing; adv. most
wilUngly, voluntarily; is deonach a

dheanainnse e, most willingly would I

doU.
Dboixich, dyòn'-èch, v. grant, give con-

sent, vouelisafe; deonaich dhuinn gaird-

cachas do shlàinte, vouchsafe unto us the

joys of thy salvation. B.

Deorachd, dyor'-achg, n. f affliction.

Deothail, dyo'-èll, v. suck, extract; fut.

deothlaidh, shall suck, extract, SfC.

Deothal, dyò'-àll, n. m. sucking, suck as

infants or young of any kind.

Deothas, dyo'-as, n. m. longing or eager-

ness of a calf for its mother ; lust ; this

abominable word is used by indelicate

writers often very improiierly.

Deuthasach, dyfi'-as-ach, a. keen as a
calf; very lustful as a person.
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Deth, dyhè, (pro. et pre.) of him, of it, off;

thoir dketh a' phoite, take offthe pot.

DEUBiT,jjàv, n. f. fetters for the fore feet

of a horse; (1) rteubh-leum, (4) deubh-

ann, (Lewis), Mainland, gad.

Deubh, dyav, v. leak, chink as a dish ; tha

chuinneag air deubhadh, the water-

pitcher is leaking or chinking.

Deubhoil, dyà'-vAyèl, n. f. enthusiasm,

eagerness ; adj. keen, enthusiastic, (dee-

bhoil.) Islan.

Deuch, dyèch, v. taste, try, sort.

Deuchainn, dyèch'-ènn, n.f. trial, taste,

experiment, essay, distress; fhuair mi
deuchainn deth, / got a taste or trial

of it.

DBticHAiNNACH, dyèch'-ènn-ach, a. trying.

Deud, dyadd, re. m. set of teeth ; teeth.

Deudach, dyadd-ach, n.f. tooth-brush.

Deug, dyagg, 71. pi. teens ; used only in

composition ; còig-deug, fifteen.

Deur, dyèrr, jèrr, a drop, a tear; a si-

leadh nan deur, shedding tears ; cha'n'eil

deur an so, there is not a drop here ; a

deòir a' snitheadh, her tears trickling.

Deurach, dyèrr'-ach, a. tearful, sorrow-

ful; n.f. a burning pain. North High-
lands.

Deurshuileach, dyerr'-hù'l-ach, a. blear-

eyed.

Dn', gh', aspirated form of d'for do.

Dh', gh', do, sign of the past, used before

fh and a vowel; as, dh' fhag e i, he

abandoned her, he left her ; <//»' aithnich

mi, / understood, I recognised.

Dha, yhà, asp. of da, two; dha neo tri,

two or three ; also, for do e, thoir sin da
or dhA, give him that ; thoir sin daibh or

dhaibh, give that to them; dhomh, to

me; dhuinn, to us. See Grammar.
DuACHAiDH, dhach'.è, asp. form of dach-

aidh, home; a\so adv. dhachaidh,dhach-

aidh, away home, home.

Dh'aindeoin, ghen'-nyan, adv. in defi-

ance, spite of ; in spite of.

Dheibhixn, yhàv'-ènn, pre. concerning

;

ma dhèibhinn sin, concerning that.

Dhi, yhè, to her ; thoir did, give her,

Dhomh, ghòv^, to me; innis dhomh, tell

me; thoir dhomh, give me ; aean dhomh,

dofor me, or to me.

Di, je, n. m. aday ; di-luain, Monday; di-

raàirt, Tuesday ; di-ciadain, fVednes-

day ; dior.Aamn, Thursday ; di-thaoine,

Friday ; dt-sathuirne, Saturday ; di-

domhnuich, Sunday.

DiA, dyea, n. m. God, the Almighty, a god,

deidh, gods.

DiABHLUiDH, dyèàvU'-è, a. devlish, hell-

ish.

DiABHLuiDHEACHP, jjèall'è-achg, n.f. de-

vilishness.

DiABHOLL, dy6àv2'-ul, 7U m. Satan; thn

devil.

DiACHADAicH, jjcach'-ad-èoh, adu. espe-

cially. N.
DiADHACHD, jjeà-gh"-achg, n. /. divinity,

godliness, theology ; diadhaidheadid.

DiADHAlcH, jjeagh'-ech, v. deify, adore.

DiADHAiDH, dyèa-gh'-è, a. godly, holy.

DiADHAlR, dyca'-ghar", n. m. a divine.

DiADHAiREACHD, dyea'-ghSr-achg, n. f.

divmity.

DiADHALACHD, dyèa-gh"-al-achg, n.f. god-

liness.

DiA-DHEANADH, dyca-yhèn'-J, n. m. deifi-

cation.

DiALL, dyeall, n. m. attachment, fondness,

continuance ; 's mòr an diall a th' aige

air an uisge, there is a great continuance

of rain, v. attach, get fond of, as a child^

dog, &c.

DiALTAG, dyèàlt'-ag, n.f. a bat.

DiAMHALLAicH, dyèà-vholl'-èch, t'. blas-

pheme.
DiA-MHASLACH, dyea-vhas'-lach, a. blas-

phemous.
DiA-MHASLADH, dyca-v/tas'-la, n. m. blas-

phemy.
DiAN, dyèàn, a. keen, impetuous, eager,

vehement, violent, furious ; nimble ;

often used before the noun qualified

dian fhearg, fiery indignation; dian

x\xA\g, close pursuit; oppression; adv. dian

iarr, importune; diare -loisg, burn vehe-

mently ; dian theth, intensely hot ; dian-

mhear, furiously lustful.

DiAS, dyeas, n.f. an ear of corn.

DiASACH, dyeas'-ach, a. luxuriant as a crop.

DiASAG, dyèàs'-ag, 71. f. ludicrous name for

a carper, or satirist's tongue.

DiASAiR, dyeas'-ur, i^ glean ; dioghloim.

DioROAOiN, dyèrr-dàoèn', re. m. Thursday.

Di-SATHUIRNE, dyè-sa"-hum.à, n. m. Sa-

turday.

DiBH, dyèv, dot. of deoch, liquor, drink.

DiBHE, dyèv'-à, gen. of deoch, of drink.

DiBHEACH, dyèv'-ach, 7i. m. an ant ; scan-

gan.

DiBLiDH, dycb'-llè, a. very mean or abject.

DiBLiDHEACHD, deb'-llE-achg, n. f. abject-

ness.

DicHEANN, dyè-chyann', v. behead.

DiCHiOLL, dyech'-chyal, n. m. utmost en-

deavour; a f01 lorn effort ; diligence.

DiCHioLLACH, dycch'-uU-ach, a. struggling

with disadvantages ; diligent, endeavour,

ing.

Di-CHRANNAICH, dyè-chrann'-èch, v. dis-

mast.

Di-ciADAOiN, dyè'-kèàdd-an2, n. m. Wed-
nesday.

DiDEANN, dyèjj'-ann', n. m. rampart, pro-

tection, refuge; more correctly dighdlou.
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Did, dyèjj, t'. peep. A''. ; a. worse, /*. ; is

beag a's did thu sin, you are litUt the

worse,for that.

Dio, dycgg, n. /. a fen, a ditch, a drain

;

{N. wall of kx)se stones;) v. dross or

trench, as potatoes ; furrow, drain.

DiGiRE, dyegg'-urà, n. m. a ditcher.

DiGH, dye, n. f. a conical mound built by

the Danes ; a rampart ; an abode uf

fairies ; digh mhòr Thallanta, a noted

one in Way ; hence dideann, a place of
refiige.

DiL, dyel, a. diligent, persevering, zeal-

ous, /t.

DiLE, dyè'-là, n./. flood, deluge ; an dtle

ruadh, the generalflood, or deluge.

DiLE, dyel'-a, a. more or most diligent or

persevering ; n. m. io\o, Ir. -, an herb.

DiLEAB, dyel'-ub, iu f. a legacy, a be-

quest.

DiLEABACH, dyel'-ab-ach, n. c. a legatee.

DiLEABAicHE, dyèl'-ub-èch-a, ) n. t. ates-

DiLEABAiR, dyèl'-ub-àèr, jtator, fear-

tiortmaidh.

DiLEAS, dyèl2'-us, a. loyal, favourable,

faithful ; nearly connected or related

;

bi ddeaa do'n righ, be loyal orfaithful to

the k~ing; dUeas domh, nearly connect-

ed with me; di/eas do d'mhaighstir,/aiWi.

Jul to your master; ni'$ diilse, more loyal.

DitiNX, dyèl'-ètm, n. f. deluge, eternity,

age; gu dUinn, ever, never; adv. ne-

ver, ever ; cha ddinn a thig e, he sltaU

never come (through all eternity) ; gus

an caillear ann dUinn aois, till age is lost

in theflood of time ; gu dUinn cha dùisg

thu, you sliall never awake. Oss.

DiLLEACHDAN, dyèlly"-achg-an, n. c. an
orphan; dileachdach, fatherless. MSS.

DiLLSE, dyèlly'-shà, n. f. relationship,

faitlifulness ; more or most nearly re-

lated-

DiLLSEACHD, dyclly".shàchg, n. f. degree

of kindred ; faithfulness, eonnection.

Dl-LUAiN, dyè-Uùàèn', n. m. Monday.
Di.MAlBT, dyè-màrty', n. m. Tuesday.

DiMEAS, dyem'-mèss, n. m. disrespect, con-

tempt, reproach.

DiHEASACH, dyeai'-mèssach, a. disra-

spectful, contemptible, despicable, mean.
DiMEiSAiL, dyem'-mess-al, a. disrespect-

fuL

DiXG, jjeng, a wedge, geinn. Iriah.

OiNN, dyeun, v. press down, ram, stuff.

DlNNEADH, dyerm'-i, pt. pressing down,
cramming, stuffing ; n. m. act of pressing.

DiNNEAR, dyennS'-ar", n.f. dinner. French.

DiNNiRE, dyenn2'.ur-à, n. m. ramrod.

DiNNSEAB, dyesh'-ur, n. m. ginger ; wedge.

Dix.VTE, dycnt'-tyà, pt. packed, pressed;

closely packed or stuffed ; crammed.
DioBAiD, dyebb'-cr, v. extirpate, toot out;

dhiobair mi an f heanntagach, I liave ex-

tirpated the nettle ; depopulate, t>anish ;

forsake, abandon.

DioBAiRT, dyèbb'-arty', n. /. extirpation,

depopulation ; pt. forsaking, leaving.

DtOBARACii, dyebb'-ar-ach, n. c. an out-

cast ; a deserted person ; an exile tfiofc-

araich Israel, the outcasts of Israel.

Bible.

DioBiiAiL, dyèv'-al, n. f. want; diobhail

misnich, want of courage; defeat.

DioBHAiR, dyèv'-èr, v. vomit, puke; in

Lochaber, dyiir or jù-er.

DioBHAiRT, dyèv'-àrty', n.f. vomiting.

DiocAiL, dyechd'-èl, v. abate, as rain.

DiocHUiMHN, dyè'-chyùènn, n. / forget-

fulness; diocAuimhneach, forgetful.

DiocLA,dyèchg'-Ia,n.m. abatement of rain ;

uisge gun dioe/a, incessant rain. Isds.

DiOD, jjèdd, n.f. a drop, spark. Is.

DiOG, jj'ug, »1.7«. a word, a syllable; nan

h-abair diog, say not a word.

DioGAiL, dyùg'-èll, J', tickle; diogailt, tick-

ling; cuir diogailt ann, tickle him.

DiOGAiLTEACH, dyUg'-altv-ach, a. ticklish.

DioGHAiL, dyù'-èll, revenge, retaliate.

DiocHAiLTE, dyu'-allty' a. pt. revenged,

avenged.

DioGHALTACH, dyii'-alt-ach, a. vindictive,

revengeful, requiring much.
DioGHALTAiR, dyull'-tyar, n. m. an aven-

ger.

DiOGHALTAS, dyùlt'-tyas, n. m. vengeance.

DlOGHLOiM, dyùl'-èm, v. glean after shear-

ers ; cull, gather minutely ; n. m. diogh-

lom, gleanings, the thing gathered.

DioL, dyèll, V. recompense, requite; dh\ol

thu sin, you have recompensed that ; n. m,

condition, state ; is boidheach a dhiol, he

is in a pretty condition ; satiety, satisfac-

tion, abundance ; tha mo dhiol agamsa,

liiave iny satisfaction or abundance; a

dhiol iiine aige, he has plenty of time;

complement, proportion; elach chais le

a diol do dh'im, a stone of cheese witli its

complement of butter. {Lw.}

DioLAiN, dyell'-en, a. illegitimate; mac-

diolain, an illegitimate son or bastard.

DiOLANAS, dyell'-an-as, n. f. bastardy, il.

legitimacy, fornication ; rugadh an dwl-

anas e, he was born in fornication,

DiOLLAiD, dyeU'-ajj, n. /. a saddle.

DiOLLADAiR, dyèll'-ad-àr, n. m. saddler

;

dioUadaireachd, saddler's business.

DioMB, jerabs, n.f. indignation, offence,

resentment, displeasure; na toill diomh

duine 'sam bith, incur not the displeasure

of any person.

Dio.MBACH, jjemb2'-àch, a. indignant, dis-

satisfied, offended at, displeased.

DioMBACiiD, jemb2'-achg, »i. f. indignation

DiOMBUAiN, dyèm'-àu', a. fading, transito-
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ry, fleeting, transient; more properly

diomain, the b being changed into m,
which often happens.

DiOMBUANACHD, dyèm'-an'.achg, n.f. tran-

sitoriness, evanescence, short duration.

Dio.MBUANAS, same as above.

DioMBUiL, dyèmb'-bùl, n.f. misapplication.

Dio.MHAiR, dyev'-ur', a. secret, mysterious,

private; gnothaeh diomhair, a private

affair ; lonely, solitary.

DiOMHAiREACHD, dycv'àr'-achg, n. f. pri-

vacy, mystery ; solitude.

DiOMHANACH, jjev'-an'-ach, a, idle, lazy

;

in vain ; vain ; is diomhanack dhuit

teaunadh ris, it is idle, it is in vain for
you to attempt such.

DioMHANAS, jjev'-an-as, n.f, idleness, la-

ziness ; labour in vain ; emptiness, vanity.

DiOMOL, dyem'-ol, v. dispraise, libel, de-

preciate, undervalue, disparage.

DioMOLADH, dyèm'ol-X, n. m. dispraise,

disparagement; abuse; pt. dispraising,

undervaluing, abusing.

Diox, dyen, ?i. m. shelter, covert, defence

;

fo dh\on do sgèith, under the covert of
thy wing ox shield ; airson \aodh\on,for

my defence, for my protection ; state of

being wind and water tight ; thadion san

tigh, the house is wind and water tight ;

V. protect, defend, shield, save; shelter,

guard ; d'lon thu f hèin, defend yourself;

dion mi le d' sgèith, defend me with thy

shield ; dion àite, a place of refuge.

DiONACH, dyen'-ach, a. water-tight, air.

tight ; not leaky as a vessel ; tigh d'lon-

ach, water-tight Aouie; long dhionach,

a ship without a leak; safe, secure.

DiONACHADH, dyen'.ach-l, n. m, security,

caution, bail.

DioNACHD, dyen'.achg, n. m. security.

DioNADAiH, dyèn'-add-èr, n. m, a fender,

a defender, protector.

DiONAiCH, dyen'-ech, v. secure.

DiONAC, dyen'-ag, n. f. a two-year old

sheep or goat, (jèàn-ag. A^)

DiON-BHREiD, jèn'-vhràj, n. m. apron.

DioNG, jung, a hillock ; v. join, H. match

;

diongamsa righ Innescon, let me match

the king of Innescon, Oss.

DiONG, jung, a. worthy, unmoveable.

DiONOALTA, jung'-alt-a, a. firm, secure,

efficient, completely certain.

DiONCALTAS, jung'.ait-as, n. f. security,

complete certainty, efficiency, sufficien-

cy, tiglitness ; also diongaltachd.

DioRAS, jerr'-as, n. m. tenacity, pertinaci-

ty ; childish efforts.

DiORASACH, jerr'-as-ach, a. tenacious, per-

tinacious; opinionative, striving in vain.

DioRASACHD, jerr'-as-achg, n. f extreme

pertinacity or tenacity.

DiosG, jjessg, V. creak as hinges, gnash as

teeth ; n. m. state of being without milk,
as a female; a dish. North.

DiosGAiL, dycsg'-al, n. m. pt. creaking.

DiOT, dyeat, n. f. diet, meal.
DiPiNN, dyep'ènn, n. /. deepening of a

net, a certain quantity of net.

DlB, dyerr, v. ascend, go up; a direadh
a" bhruthaich, ascending the acclivity or
steep.

DiREACH, dyerr'-ach, a.straight ; an ni sina
tha cam, cha ghabh e dheanadh d)reach,

that which is crooked cannot be made
straight, B. ; adv. directly, exactly so

;

direach mar thuirt t\m, just as you said}

dlreach ! direach'. Just so.' Just so .' up.

right, is direach Dia, God is upright.

DiREACHAN, dyer'-ach-an, n. f. perpendi-

cular.

Direadh, dyèrr'-X, n. m. pi. ascending;

ceo a' direadh aonaich, mist ascending a
hill.

DiRicH, dyèrr'-èch, v. make straight,

mount, climb; cha dirich thu am fir-

each, thou shalt not climb the steep, Oss.

dhlrich e an carbad, he mounted the cha-

riot, M'L. ; am fear nach dh ich a
dhriom, he that wi'l not be at the trouble

of raising his head, straightening his

back. Blaclachlan.

Dis, dyèsh^, a. fond of the fire; suscepti.

ble of, or not capable of bearing cold

;

n. m. a Celtic Deity, a God.
Di-sATHUiRNE, dyè.sa'-hum-à, n. m. Sa-

turday.

DisiNN, dyèsh'-ènn, n. to. a die, dice ; gen.

disne, ag iomairt air disnean, playing at

bagammon; a cube, a wedge, as in the

shaft of any thing.

DisLE, another form of dillse, more nearly

connected.

DiT, dyejt, v. condemn, sentence ; co a

dhiteas iad, who shall condemn them,

Sm. ; reproach, despise ; na dit mi airson

sin, reproach me not for that. C.

DiTEADH, dyejt'-A, n. m. condemnation;

'se so an d'lteadh gu d' thàinig an solus

do 'n t-saoghail, and this is the condem.

nation, that light is come into the world.

Bible.

DiTH, dye, n. f. want, deficiency ; dith

cèiUe, tvant ofsense ; cha 'n 'eil dith ail,

he wantsfor nothing; dè tha dhith ort,

what do you want f is mòr a tha dhith

orm, / want much ; chuir thu dhith orm,
you deprived me of this; is mòr a tha

sin a dhith orm, / want that very much ;

is beag a tha sin a dhith ort, yoii stand

very little in need of tiiat; thèid iad a
dhith orm, I shall be deprived of them;

a dhith fasgaidh, for want ot shelter ; tha

mòran a dhith, there is a great deficiency.

DiTH, dye, n.f a layer, a course, a streak

;
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iith ma seach, a layer about ; dlthean

saille, layeri or streaks of fat, as in beef

;

a vein, as in a mine; ditheanan luaidh is

airgid, veins of lead and silver ore ; v.

press, squeeze. A'.

DiTHEACH, dyè'-ach, ti. c. a beggar.

DiTHEAN, dyè'-an', n. m. the herb dar-

nal.

DiTHicB, dye'-èch, v. extirpate, root out;

ditheachaidh mi an lomhaighean, / wUl

root out their images ; dlnthidi mo
chaixdean, my,friends havefailed. B. 0.

DiTHis, dyè'-èshj, more properly dithisd.

DiTHlSD, dyè'-èshj, n, c. two; a brace;

pair; thàinig dithisd, two came; adj.

dithisd (ear, two men ; na. dithisdean, in

pairs; dithisd do gach scorsa, two of

each species.

DiTH-LATHRAicn, dyè-llàr'-èch, v. utterly

destroy, annihilate.

DiMHiLLTEACH, dyè'-vhÈlly'.tyach, n. m. a

destroyer; a miserable person.

DiTHREABH, dye'-ruv, n. f. wilderness;

fasach, B. ; higher grounds. North.

Drf, jQ, a. due; French deu.

Du', ju, n. m. refuse ; the worst ; roghainn

is diù, pick and choice ; an olgectof con.

tempt; cha dik idir, it is no object of

contempt.

DiiBH, jQ, pre. and pro., of them; cuid

diuhh, some of them; aon diubh, one of

them ; also diiibhsan.

DiUBHAiL, juv"-al, n. /. calamity, distress

;

destruction, ruin ; mo diùbhall, my
ruination ; is mòr an diùbhail, it is a

thousand pities; differs from diobhail,

want, deficiency.

DiiBUALACH, jQ'-al-ach, a. calamitous,

distressing ; heart-rending.

Diubh ALAicD, ju'-al-èch, v. recompense,

compensate ; make up deficiencies ;

diiibhalachadh, compensation.

DiucHD, jjQchg, rt. m. duke, (Latin dux).

DiUG, jugg2, inter, chuck.

DiUGH, ju'-gh, adv. an diugh, to-day ; an

diugh f hèin, this very day.

Dit'iD, jjOj, a. timid, diffident, fearful,

bashful, awkward, sheepish.

DiuiDE, jjQj'-a, 71. /. timidity, diffidence,

sheepishness ; more or most timid.

Dii'iDEACHD, jjOjj'-achg, n. f extreme

diffidence; backwardness, timidity.

DiuLACH, jjall'-àch, n. m. a hero ; a hand-

some brave man.

DiVLT, dyQlt, V. refuse, reject.

DiULTADH, dyOUt'-X, n. m. refusal, denial

;

pt. refusing, rejecting, denying.

niiNANAlcH, jjQnn'-an-èch, v. wallop;

drub; 'ga dhuinanachadh, wallopping oi

drubbing him.

nil xiACH, dyQn'-Uach, n. >n. handsome

man.

DiURR, jiirr, n. /. vital spark; cha'u'oi

diitrr ann, he is quite dead.

DiURRAis, jjùrr'-èsh, n.f. a secret, a mys.

tery ; an diurrals, as a secret.

DuRBAiSAcH, jjùrr'-èshach, a. secret,

private; requiring secrecy.

DiuTHA, dyOch'-a, pre. ana pro. of them;
cuid diiitha, some of them. Is.

Dlagh, dloa'-gh, n. m. what the hand can

grasp in shearing com ; natural order

;

as a dhlagh, out of its natural order or

arrangement.

Dleas, dllass*, n. m. right, due, merit,

desert ; mo dhleas fhèin, my own due or

right ; adj. due, deserved, merited ; is

dleas sin da, that is due to him ; ma tha

sin dleas duit, if that be due to you ; in-

cumbent; in duty bound; an dleas

dhomh sin a dheanadh, is it incumbent

on me to do that ; v. owe, extort, pro-

cure; na dleas ni do dhuinc sam bith,

owe no man any thing, Bible; dleas-

aidh airra urram, arms procure re.

spect. G. Proverbs.

Dleasnach, dlass'-nnach, a dutiful.

Dleasnas, dlàss2'-nas, n. m. duty ; filial

duty ; affection ; rinn mi mo d/uasnas,

I did my duly ; obligation.

Dligh, dlle, r. owe; ma dhligheas mi ni

sam bith, if I owe any thing. Bible.

Dlighe, dllè'-à, n. m. dut5' ; right; due;

'se so mo dhlighe, this is my due. Bible.

Dligheach, dllè'-ach, a. rightful, lawful;

legitimate; oighre dligheach, rightful

heir ; claim dhligheach, lawful children;

due; ma's dligheach dhuit sin, if that be

due you.

Dlogii, dllò'-ghd, rum. a wart; handful

of half-thrashed com.
Dloghain.v, dllò'-ènn, tu f, sheaf.com

half-thrashed, given to cattle when fod-

der is scarce.

Dliith, dllùèch and dlùè, a. near, ap-

proach, draw near ; house-corn (Harris)

;

d'iiith rium, draw near me; dhliiith iad

ris a' bhaile, titey approaclud the tuivn.

Duth, dllhù, a. near, nigh, close to;

dliith air an latha, near day-light ; dlùlh

air a' cheile, close upon, near eaih

other ; related, nearly connected.

Dli;th, dl'ù-gh, n. m, warp of cloth ; na
Icoir do dhlùth is fuighcal innich, abund-

ance of warp, and remainder of woof;

enough and to spare, something to go
and come upon. Prov.

Uluthadh, dlù'-a', and dlùch'-X, pt. ap-

proaching, nearing, drawing near.

Dlithaich, dlu'-èch, i'. same as dluith.

Dlutii-leax, dlu'-llen, v. stick close to.

Dluth-thean.v, dlù'-hyann, it, press ; ncir.

Do, da6, (du, when before a consonant) ;

prep, to J c/o 'n duine, to the man; pro.
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nounced dun duine ; takes often dh' be.
fore vowels ; do dh' Eirinn, to Ireland

;

pronounced dao-yAàr"-ènn,rfod'inhàthair,

to thy mother, pronounced dud-vAà'-
hyaèr, to thy mother ; do is wholly Irish.
The Celtic preposition, in common with
the old French and Teutonic, being du,
the u pronounced as in gu ; it is the case
joined to the pronouns—thus, duinn, to

us; duit, to thee; duibh, to you ; except-
ing domh and daibh, or, as the Irish

spoil the latter doibh, to them.

N- B Some of our dòbhliadhnach
friends pronounce daibh, daiJev, and da,

to him, do.

Do, and du, da6, pro. thy ; do mha-
thair, thy mother, pronounced duv'-vha-
hyer— often changed before vowels into

f; as t'athair, thy father; as, in the
French, the initial consonant is always
joined to it ; do lamb, dull'-làv, thy hand ;

do fhreagairt, dur'ràgS-arty', thy answer

;

d is always written dh' after it ; do
dhamh, dao yAàv, thy ox ; sign of the

^3st inter.; as an do fhreagaire, did he
or it aiiswer ? used adverbially, or as a
negative before words thus—do-fhulann,

difficult to endure ; almost impossible to

endure.

Do-AiREAMn,dò-àr"2-uv, difficult to count,

innumerable.

DoBHAiDH, dò'.vè, a. boisterous ; oidhche
dhòbhaidh, a boisterous night ; terrible.

DoBHARCHU, d52'.ur-chù, n. m. a kind of

otter which has no existence but in Do-
nald's imagination ; the price of his skin

which can heal all diseases, is its full of

pure gold, when made into a bag—a chi-

mera.

Do-BHEAIRT, dò'-vhyàrty', n.f. vice.

DoBHRAN, dor'-an, n. m. an otter; ball

dobhrain, afreckle on the skin, mole.

DoBiiRON; see Dubh-bhròn, dejection,

DOCAIR, dochg'-ur', n. /. uneasiness, trou-

ble, annoyance ; a. uneasy, not settled ;

àite-suidh docair, an uneasy seat; so-

cair neo docair, either easy or uneasy,

or difficult.

DocH A, doch'-o, a. comp. of toigh ; is toigh

learn tliusa ach 's docha leara esan, 1 like

you, but he is more dear to me; I love

you, but I love him more.

DocHA, dOeh'-a, a. comp. of dogh s is dogh
gu'm bheil, probably it is so ; 'se so a's

docha, this is more probable, or likely.

DocHAiNN, doch'-cnn, v. injure, hurt.

DocHAiR, doch'-ur, n. m. hurt; v. hurt.

DocHANN, doch'-unn, n. m. hurt, harm,

damage, mischief; agony; a dochann

bais, from the agony of death. Smith
;

f huair e dochann, he got a hurt ; thaobh

dochaiin, on account of damage. Bible..

DocHANNACH, dijch'.ann ach, a. hurtful,

injurious, noxious.

DocHARACH, doeh'-ar-ach, a. uneasy ; 'se

an suidhidh docharach, sa tigh-òsda is

fhearra, the uneasiest seat in the ale-

house is the best.

Do-CHARACHADH, dò'.char-ach-à, a. not
easily moved, mimoveable.

DocHAS, doch'-as, n. m. expectation, hope,
trust, confidence; tha mi an dachas, I
fondly hope ; gun dachas, without hope

;

an dòchas do theachd, in expectation of
thy coming, Oss ; conceit, notion, pre-

sumption ; do dhòchas, your conceit,

your presumption.
DociiASACH, dOch'.3s-ach, a. conceited,

vain, presumptuous ; 'se fear dochasnch
e, how conceited or presumptuous he is

;

hoping, confident, confiding.

DocHASACHD, doch'-as-achg, n. f, confi-

dence, hopefulness, conceitedness.

DocHAsc, dò-chasg', a. unquenchable.

Do-CHEANNSACHADH, do-chyann'-sach-à, a.

not easily managed, invincible.

Do-CHiosNACHADH, dò'-chèss-nàch-à, a.

unconquerable, invincible.

Do-cflLAOiDH, dò'-chlùè-yh', a. indefatiga-

ble.

Do-criLAOiDHTEACHD, n. f. dò'-chlìiè-yh-

tyachg, n.f. invincibility, insuperability.

Do-cHOMHAiRLEACHADH, dò'-chom-urly"-

ach-à, a. incorrigible, untameable.

Do-cHREiDsiN.\, dò'-chraòjj-shènn, a. in-

credible ; do may be prefixed to almost
any word,—it signifies not easily accom-
plished.

DoD, dod2, n. m. a huff; see Sdod.

DoDACH, dòd2'-ach, a. pettish, peevish.

Do-DHEANADH, dò'-ghèn-à, impossible.

Dog, ddog, n. m. a junk ; a short thick

piece of any thing ; thickset person ; deg
bùill, ajwìi: of a rope, Sfc.

DoGANTA, dog'-ànt-à, a. thickset, stump-
ish,—fierce. North.

Dogh, do, n. m. opinion ; 'mo dhòghsa gu
'm bheil, in my opinion it is so; a. like,

probable; is dogh nach 'eil, it is proba-

bly not so ; 'se so is docha, this is more
probable—sometimes doigh.

DoiBH, for daibh, ddiv, to them.

DoicHEALL, dòèeh'-uU, n. m. act of grudg.

ing, churlishness ; pt. grudging.

DoicHEALLACH,dòèch'-all .ach, a. churlish,

grudging, inhospitable.

DoK HILL, dòèch'-èll, v. begrudge, grudge

;

cha 'n ann 'ga dhoicheall a tha mi, / am
not grudging it to you ; be churlish.

DoiD, dojj, n.f. a croft, a pendicle.

DoiDiRE, dojj'ur-a, n. m. a crofter, a cot-

tager.

DoiDEACH, ddojj'-ach, a. frizzled. North.

DoiDEAG, dojj'-ag, n. f. a celebrated Mull
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witch who caused the DESiaucTio.v of
tlie Spanish Armada ! .'

!

DoiGii, d6c-jh, 71. f. metliod, manner, way,

means; air an dùigh so, in this manner',

condition, state ; do an dòigh a th' ort,

how are youi cùir air dùigh, arrange,

adjust, put in order ; confidence, trust i

cuiridh mi mo dhùigh an Dia, / will put

confidence in God, BilAe. ; gun dòi^h, out

of order, absurd.

DoiQHEiGiN.v, d6c'-yh'-è.gènn, adv. some-
how or other, somehow.

DoiGHEALACHD, dòe-yh"-al-achg, n.f. ex-

cellent arrangement, capability of adjust-

ment.

lloioHEiL, dòè'-yh'-al, a. well arranged, in

good trim or condition ; systematic, in

proper train.

DoiLEAS, dòl'-as, TU f. difficulty, hardship.

DoiLGHEAS, doT-ghès, n. m. sorrow, af.

fliction.

DuiLGUEASACB, do'l'-ghès-ach, fl, sorrow-

ful.

DoiLLE, ddaòl'.lyà, n. f. blindness, dark-

ness, stupidity; more blind or stupid,

ignorant.

DoiLLEARACHD, dol'-lyar'-achd, n. /. stu-

pidity, darkness, obscurity.

DoiLLEiR, dòl'-lyar, a. dark, stupid ; duine

doUleir, a stupid person; (do-leir.)

DoiLLEiRicH,dòl'-lyar'-cch,v.obscure,dim.

DoiMH, dùèv', a. galling, vexing; gross,

clumsy ; gu diimhail, doimh, mar bhiòs

màthair fhir an tighe an rathad na

cloinne, bulky and clumsy, as the hus-

band's mother is in the way of the chil-

dren. Prov.

DoiMBEADAcn, doè'-ad-ach, a. vexing, gal-

ling ; is doimheadach an ni e, it is a vex-

ing thing.

DoiMHEADAS, dòè'-ad.as, fl. vcxation, grief.

DoiMHNE, dòè'-nyà, n.f. depth, the deep,

the ocean ; doimhne a' gairm, air doimh.

ne, deep calling into deep; air gnùis

fhoisneach na doimhne, on the stiU face

of the deep, Sm. ; ua's doimhne, deeper,

more profound,

DoiMiiNEACHD, dòè'-nyachg, n.f. depth,

deepness, profundity; deep water; 'san

doimhneachd, in deep v/ater; air an tan-

alach, in shoal water.

DoiMHNEAD, dòcn'-nad, n. m. degree of

depth, deepness, profundity.

DoiMHNicii, dòcn'-nytch, v. deepen, hol-

low.

DoiNioN, dòèii'-un, storm ; more properly

doirionn, do-rion; (rian. North.}

Do-iNNSE, dò-enn'-shà, a. unaccountable.

Do-ioMCBAiR, dò-èm'-ach-ur, a. intoller-

able.

Do-ioMPACHADH, dò-èmp'-ach-)!, a. per-

verse.

OoiRB, dòèr'-ub, n. /. a minnow ; breac-

deamhain, a reptile. Arms.
DoiRBii, dòèr'-uv, a. difficult ; ceisd

dhoirbh, a difficult question ; stormy,

boisterous ; oidhche dhoirbh, a bolsterout

night'i wild, ungovernable ; duine doiriA,

a turbulent incorrigibU person ; griev-

ous, intolerable ; mo rcachdsa cha 'n 'eil

doirbh, my law is not grievous. Bible.

DoiRBHE, dòer'-à, a. more difficult, <Scc.

n. /. difficulty, boisterousness, indocili-

ty, c&c.

DoiRBBEACBD, dòèrv'-achg, n.f. difficulty.

DoiRBiiEAD, dòèr'-ad, n.f. degree of diffi-

culty, boisterousness, storminess, hard-

ship.

DoiRBEADAS, dòcr'-ad-as, n.f. ungovem-
ableness, peevishness, turbulence.

DoiRBHF.AS, dòèr'-as, n. / difficulty, &c.

grief, anguish, distress, boisterousness;

latha an doirbheis, the day of adversity ;

a' dol gu doirbheas, getting obstreperous,

unmanageable.

DoiRCB, dòèrch, dòr'-èch, n. get dark;

dhoirch an oidhche dhuinn, we were be-

nighted, the night got dark on us.

DoiRCHE, dòr'-cch-à, darker, n.f. extreme
darkness.

DoiRE, dd6er"-à, n. m. a grove, a thicket,

a species of tangle, (in Skye, stamh);

shuidhich Abraham doire chraobh, Abra-
ham planted a grove of trees ; gach coille

is gach doire, every wood and grove.

DoiHEACH, da6èr'-aeh, a. woody, wild.

Doirionn, dòèr'-unn, n. /. inclemency,

stormy weather; thàinig doirionn a

gheamhraidh, the inclemency of winter

has come ; storminess ; (doirbh or do-

rion.)

DoiRioNNACB, dòèr'-unn-ach, a. stormy.

DoiREANNACHD,dòèr'.unn-achg, n.f. stor-

miness.

DoiRLiNN, dòèr'.lyènn, an islet to which
one can wade at low water ; {.Mainland},

peebly or stony part of a shore ; {Islands),

an isthmus.

DoiRNEAC, dòèm'-ag, n.f. a pebble.

DoiRNEAGACH, docm'-ag-ach, a. pebbled.
'

DoiRT, dòèrty', v. pour, spill, shed, rush

forth ; stream, gush ; scatter ; dhùirt e

'fhuil, he shed his blood; dhoirt e ma
cheann e, he poured it on his head;

dhoirt iad thun a chladaich, they rushed

towards the shore. Ossian.

DoiRTEACii, dòèrty"-ach, a. apt to spill;

n. /. flood, a sudden pour of rain.

DoiRTEALL, d6èrty"-al!, n. m. a sink, a

drain.

DoiTE, dò'-tyà, pt. dogh, singed, seared.

DoiTEACBAN, dO'-tyach-an, n. m. a mise-

rable singed looking person.

DoL, doll, n. m. condition, state ; is boidh-
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each an dol a th' air, it is In a pretty

condition; an dol a dh* f hag thu air, the

condition in which you left iti dol an

t-saoghail, the state of the world ; dol as

escape ; cha 'n 'eil dol as aige, he has no

way of escape.

Dol, doll, pt. of theirig ; theirig dhachaidh,

go home; sC dol dacliaidh, going home;

dol fodha na grèine, going down of the

sun; a' rfo^ iomrol air a ehiSile, missing

each other, a! dol as, escaping, extinguish,

ing as fire, light ; a' dol slos, goingdown,

descending ; a' dol suas, ascejuiing.

DoLACii, dol'-ach, a. indifferent; duine do-

na dòlach, a bad, or at least, an indiffe-

rent person.

DoLAiDH, doU'-è, n. f. harm, ruination,

mischief; cuit a dholaidh, ruin, destroy

the well-being of; is beag an dolaiàh, it

is no great harm ; dè an dolaidh a rug

ort, what the mischief came over you Ì

DolA3, do'-las, n. m. harm; grief; (do-

leas.)

DoLASACH, do'-las aeh, a grieved, hurtful.

Do-LEASACH, dò-llàs2'.ach, OL. irreparable.

Do-LEIGHEAS, dò-llà'-us, fl. irremediable.

Do-LEtiBHADH, dò'-làv-S, a. illegible, in-

explicable, ill to explain.

Do-LUBADH, dò-lùb'-A, a. inflexible.

DoLUM, do'-um, n. m. wretchedness, ill.

DoLUMACH, do'-um-ach, a. wretched.

Do M', dumm, to my, or mine ; do n{

mhàthair, to my mother ; for do mo.
DoM, dom, n. m. gall bladder.

DoMAiL, dòm2'-al, n. m. injury, harm, dam-
age, particularly damage by cattle, as

com.
DoMBLAS, dòm'-Ias, n. m. gall ; more of-

ten domlas.sàth, gall-bladder.

Domhail; see Dumhail, bulky.

Domhnall; see Macdhomhnaill.

DoMHNALL-DUBH, dòn'-all-dùgh', n. m. Old

Nick, Old Pluto, Aul' Mahoun. A^. Ian.

DOMHAN, dov2'.un, n. m. the universe, the

globe, the whole world ; an domhan's na

bheil ann, the universe and all it con-

tains ; an domhan ma 'n iadh grian, the

globe which the sun surrounds.

DoMHNACH, d6v2'-n.ich, n. m. Sunday, the

Sabbath; dòmhnach càisg Paschal Sun-

day, Easter.

Dom LAS, dSmS'-las, n. m. the gall.

Don, don, n. m. want; don bidh ort, ill be-

tide thee, may you want food ; v. make
worse, deteriorate.

Dona, d5n'-à, a. bad, evil, vile; na 's

miosa, tvorse; ismiosa, the worst.

Donadas, don'-ad-as, n. m. evil, badness

;

a' dol an donadas, deteriorating.

DoNADH, dun'-i, n. m. evil, injury. Ossian.

Donas, don'-as, n. m. the Devil j evil, mis-

chief; harm, hurt, badness.

DoNN, dònn, a. brown, dun, sable, brown-
haired ; Diarmaid donn, brownliaired
DermiJ

.,
nighean d07m, a nut-brown

girl ; each donn, a bay horse ; indiffer-

ent, bad ; cha 'n 'eil ann ach duine donn,

he is only a man so and so, an indifferent

man ; v. make brown, imbrown, bronze?

'nuair a' dhonnadh na speuran, when the

heavens were darkened. Ossian.

DoNNAG, donn'-ag, n. f. a young ling.

DoNNAL, d6nn2'-all, n. m. a howl,
bawl.

DoNNALAiCH, donn'-al-èch, n.f. continued

howling, or slow drawling barking; v.

bark.

DoNN-RUADH,donn-rùà.gh", a. chesnut-C0'<

loured.

DoKCH, doraeh, or dorch, a. dark, some-
what dark ; obscure, mysterious.

DoRCHADH, dSr'chX, pt. getting dark or
obscure, mystifying ; doirch.

DoRCHADAS, dorch'-ad-as, n. m. darkness ;

a bhròn a' dorchadh, his sorrow darken-
ing. Ossian.

Do-REiR, do'-rrar*, prep, according to; do
rèir t'iarrtais, according to, or agreeable

to your request.

DoRGii, dorgh', ju m. hand-line drogh,

Lewis.

DoRLACH, d6r-llàch, n. m. considerable

quantity ; confounded with dornlach,

hilt, &e.

DoRN, dorn'n, n. m. a fist, a box, the hold
of an oar ; v. box ; dorn e, box him.

DoRNADAiR, dom'-ad-ai-", tu m. boxer, pu-
gilist.

DoRNAPAiREACHD, dorii'-ad-àr'-achg, n. f.

boxing, pugilism, thumping.

Dornlach, dOrn'-llach, n. f. hilt of a
sword, quiver, handful.

DoRNAN, dom'-an, n. m. handful of lint.

Dorraman, doir'-a-man, n. m. a person
alone, a hermit, a recljse. Islay.

Dorramanachd, dòn'. am-an-achg, n.f.
hermitage, living or dandering alone, se-

clusion.

DoRRAN, d6rr'-an, n. m. offence at a tn-

fling cause ; vexation, slight offence.

DoRRANACH, d6rr'-an-2ch, a. vexing, gall-

ing.

DoRSACH, dòrr'-sach, a. exposed to the
blast, as a house, a field of corn, &c.

DoRSAicHE, d6rr'.6èch-à, n.f. exposure to

the blast ; exposed situation.

DoRSAiR, dorr'-sar', n. c. a door-keeper,

porter.

UoRSAiREAcno, dòrs'.ar'-achg, n. f. office

of a door-keeper, porterage; b' fhearr
learn bhith dorsaireacfid, I had rather be

a door-keeper. Bible.

DoRTACH, dOrt'-ach, apt to spill, not tight,

or keeping, or retaining.

K
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DoRTADii, dort'-X, n. m. sJiedding, spilling
j

dortadh fola, bloodshed ; an issue of
Hood.

Do.RiiGsixs, dò-rùcg'-shènn, a. unattain-

able.

DoRiix.v, dòr'-ènn, n.f. pain, anguish.

DoBi'lXNEAcn, dòr'-cnn-àch, a. painful,

excruciating, tormenting; much pained.

DoRiiNNEACiiD, dòr'-ènn-achg, n.f. pain-

fuhiess; extreme painfulness.

DoBis, dor'-<is, n. m. door-way ; dùin an

dorui, shut the door; an opening, or

orifice, as of a wound ; neasgaid Ian

dhorsan, an ulcer full of orifices.

Dos, d6ss, n. m, a plume or cockade; a

thicket ; one of the drones of a bagpipe

;

a tassel ; a forelock ; a bush ; dos do'n t-

sioda, a tassel of silk; gen. and pi. duis.

DosGACH, dosg'-ach, a. calamitous; liable

to accidents or damage ; unfortunate.

DoscAicH, dòsg'-èch, n. /. misfortune;

loss of cattle ; accident ; damage ; liabi-

lity to damage or misfortunes.

Do-SGRUDADH, dò-sgrùd'-c, a. unscruta-

blc.

DoscurNN, dosg'-ènn ; see Dosgaich.

DosiiEACiiANNTACH, dò-hecli'-annt-àch.a.

inevitable, unavoidable.

Do-SMACiiDACHADH, do'-smachg-Sch-X, a.

incorrigible, untractable, obstinate.

BosRACii, d5ss'-rrach, a. luxuriant, flou-

rishing, as com, trees, &e. ; tufted,

bushy ; a' cinntinn gu dosrach, growing

orflourishing luxuriantly ; plumed.

DosRAicii, dos'-rech, n. f. luxuriance,

branching appearance.

'

Do-THUiosiNN, do'-hùeg-shènn, a. unin-

telligible.

Kote—Do does not convey the idea of

impossibility, but difficulty, as a pre-

fix.

Drab, drab, n.f. a slattern, a slut. Teui.

Drabaire, dràb'-ur-à, n. m. a sloven.

Drabasda, dràb'-àsd-à, a. filthy, obscene,

.smutty ; indecent in words.

Dbabasdachd, dr.ib'-asd-achg, n. f. ob-

scenity of language ; smuttincss.

Drabii, dr.iv, n. m. draff; grain.

Drabh, drav, v. scatter, as a multitude;

bulge, as a wall.

Drabit, drav, n. vi. ruination, ruin ;

chaidh e dhràihh, it or he has gone to

jiigs and whistles ; fie is gone to ruin.

DiiABHADn, drav'-X, separating,as a crowd

;

bulging, as a wall.

Drabhac, drav'-ag, n.f. a market thinly

attended ; a scattered multitude.

Drabhas, drav'-as, n. m. filth. Irish.

Drabhloinn, drav'-llaocn, n.f. absurdity;

sheer nonsense ; {drabh, ruin, and loinn,

propriety) ; pronounced on continent of

Argyle, drow-lunn.

Drabiiloinne.vch, dràv'.llaSèn-ach, .-u ah
surd ; very nonsensical ; an absurd per-

son. Islands.

DRABiiLOiNNEACirn, drà\''-llar)cnn-achg, n.

f. sheer absurdity ; absurd conduct.

Dragii, drao'-gh, n. vi. trouble, annoy,

ance; na cuir dragh air, don't trouble

him ; V. drag, tug ; ga dhraghadh, drug-

ging it.

Drachail, dra5-gh'-al, a. troublesome.

Dr&gh&ire, draO'gh-ur-a, 71. m. a dray.

Drachaisticii, drao'-asht-cch, v. drag, in

an absurd or childish way.

Draghalachd, dra6'-gh-al-achg,n./.trou.

blesomeness ; annoyance.

Dragon, drag'-on, n. m. a dr.Tgon.

Draigh, drri'gh', n.f. thom-trce.

Draichear.vacii, dri-ghur'.nach, a hedge

of thorn ; thicket of thorn.

Draiciiion.v, drri'-unn, n. m. thorn, wood
of the thorn generally.

Draiciineach, draSe'-nyach, n. /. lum-

ber; absurd detention. Islay.

PRAtNG, dreng, n.f. a snarl
;
grin.

Draingeis, drèng'-àsh, n. f. snarling,

carping ; childish bickering.

DRài.vGEisEACH, drcug'-ash-ach, a. girn.

ing, snarling ; bickering.

Drann, drann, n. m. a hum; a word; a

syllable; cha d' fhuair sinn drann, tie

have not got a word.

Dranndan, drannd'-an, o. hum; buzzing

of bees ; a bickering, querulous com-
plaint; grumbling, teasing.

Dranndanach, dtannd'-an-ach, a. queru-

lous; humming; buzzing.

Dranndanachd, drannd'-an-achg, n. f.

querulousness ; gurgling noise.

Drannadh, drann'-A, n. m. word.

Draoidheachd, draOe'-yhyachg, n.f. en-

chantment ; state of being spell-bound.

Dbaosda, dràosd'-à, a. obscene, smutty.

Draosdachd, draosd'-achg, n.f. obsceni-

ty ; smuttincss ; lewdness ; filthiness of

speech.

Draoth, drao, n. c. a good-for-nothing

person ; a humdrum.
Drathais, drà'-èsh, n. /. an old pair of

trowsers ; patched one.

Dreach, drech, n. m. colour or hue of the

complexion ; form, image, probability,

seemliness ; v. colour, paint.

Dreaciiadair, drech'-ad-àr', n. m. painter.

Dreachail, drech'-al, a. handsome, good.

looked ; comely, personable.

DREACHALACHD,drech'-al-aehg, 71./. come-

liness, handsomeness, personableness.

Dreachmhor, dreeh'-ur, a. handsome.

Dreag, dràg2, n. f a meteor, supposed to

portend the death of a great personage,

particularly the Laird, (draoidh-eug.;

DiiEALi., dryall, n, m. a blaze; a torcn.
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Dreallac, dryall'-ag, n.f. aswmg, swing-

ing machine ; absurdity.

Dreallaire, drySU'-ar-a, n. m. loiterer.

Dkeallsach, dryall'-sach, n. f. a blazing

fire ; the face blazing with liquor.

Dream, drèm, n. m. race of people; a

tribe.

Dreamag, drrèm-ag, n. f. handful of sheaf-

corn, used as a decoy for a horse ; a little

sheaf-corn.

DRiiiMLUiNN, in Skye for drabhloinn.

Dbeanc, dièng, n-/. a snarl, gbm ; agirn.

ing expression of countenance ; v- snarl,

grin.

Dreangsire, drèng'-ar'-à, n. m, a snarler.

Dreangais, drèng'-ash, n.f. snarling.

Dbeas, dràss2, n.f. a bramble, brier; of a

brier, dris.

Dreasail, drass'-al, a. prickly.

DBE4SARNACH, dràss'.ar-nàch, n. f.a thick-

et of brambles or briers.

Breath ANN, drè'-unn, n. m. a wren.

Dreochdam, dryòchg'-um, n. in. purring.

Dheodan, dryaod'-an, a little louse.

Dreolan, dryòl'-an, n. m. a wren.

Dregs, dryoss, n. m. ablaze. Slackiiityre.

Dreollunn, dryoU'-unn, «. m. an old

name for the island of MulL
Driamlach, dream'-llach, n. m. a fishing-

line; tall, ugly fellow.

Dril, drel, n. ?n. a drop of dew ; state of

being slightly drunk.

Drilleachan, drèlly2'.ach-an, n. m. the

bird, sand-piper.

DRrLLSEACii,drèlly'-shyacIi,a. glimmering.

DRiLtSEAN, dre!ly".shyan, n. m. a glim-

mer; glimmering fire ; rush-wick ; rush-

light.

DRiLLSEANAcn,drèlly"2-shan'-ach, a. glim-

mering, sparkling as fire.

Drimneach, drem'-nyach, a. 'striped,

streaked; party-coloured; piebald.

Driobhail-dhabhail, drèv'-ul-drav'-ul,

adv. hurly-burly.

Driod-fhortan, dredd'-ort-an, n. m. an

anecdote ; a mishap ; ag innseadh dhr'wd-

fhortan, relating anecdotes.

Driodshuileach, drèdd'hù'1-ach, a. hav.

ing a twinkling eye.

Driothlunn, dryùir.unn, n.f. a ray of

light.

Driothlac, dryùll'-ag, n.f. a glimmering
fire.

Drip, drep2, «. m. predicament ; hurry-

burry ; snare meant for another, but en.

snaring the author of it.

Uripeil, drèp"-al, a. embarrassed ; con-

fused.

Driucan, dryùchg'-an, n.m. beak, Ir.; an

incision under one of tlie toes. Islay.

Driucii, dreùeh, n. ?n. activity, energy;

euir drukh ort, beitir yourself.

DRUDHADH

Driuchail, drùech'-al, adj.'aciive, lively.

Driuchan, drcùch'-an, n.m. a stripe, as

in cloth ; driuchean geal is dubh, a
white and black stripe.

Druichanach. dryvich'-an-aeh, a. striped.

Dbhiciid, dryuchg, n. m. dew. Provin.
Driuchdan, dryuchg'-an, n. m. a dew-

drop.

Drobh, dr6v2, n. m. a market (Lewis) ; a
crowd; a drove, Co. The etymon of
drove in English.

Drobhair, dròv'-àr', n. m. a drover;
cattle-dealer ; a man at a market.

Drobhaireachd, dròv'-àr'-aehg, n. f.
cattle-dealing ; sauntering at market.

Droch, droeh, a. bad, evil ,- droch bhean,
droch fhear, a bad woman ; a bad man ;

used always before the noun.
Drochaid, droch'-aj, n.f. a bridge.

Drochbharail, droch-vAar'-al, n.f. a bad
opinion; a prejudice.

DROcH-ciiREiDEADH,droch'-chraojj-)!,ri.m.

heresy ; droclt-chreideach , a heretic.

Drochmhuint, droch'-vhùènt, perverse.

Drochmhunadh, droch'-vhiin-A, malice.

Drocaid, dròg'-àjj, n. f. drugget; any
thing spoiled by being mixed.

Drogha, drò2'.à, n m. a hand fishing-line.

Droineach, droen'-ach, n. /. a ragged
garment

Dhoineap, droen'-ap, a ragged person

;

any thing ragged.

Dboing, dròèng, n.f. a race; tribe.

Drola, dròl'-à, n. m. pot.hook ; bughall.

Drolabhaid, drol'-a-vaj, n. m. lumber.
Drolabhan, drol'-a-vin, n. m. a good-for-

nothing fellow.

Droll, droll, n. m. back of a beast ; rump

;

high dudgeon.

Drollach, dr6U"-ach, a. apt to take great,

great oficnce.

Droma, drum'-a, of back ; aiaimh an
drotna, the back bone, spine.

Dromach, drom'-àch, ìu f. backbone. }'.

D ROMAN, for druman, alder.

Dhomannan, drom'-àn-àn, n. p. backs.

Dronn, dronn, n.f. back, rump.
Dronnag, dronn'.ag, n.f. a hunch.
Drothanach, dr6'-an-ach, n. tit. a light

breeze, a gentle breeze.

Dbuaip, driiaèp, n.f debauchery, drink-

ing in bad company ; a debauchee.

Druaipeil, drùaèp'-al, a. debauched.
llRtrAlPiRE, drùàèp'-ur-a, re. m. a tippler.

Druchd, drùchg, n. m. dew, tear; v. oozo,

emit drops.

DRunHADH, drù'-X, n. m. impression, in-

fluenee ; cha d' rinn e an drùdhalh a bu
lugha air, it has not made the S'nallest

impression on him; pt. pouring out the

last drop, penetrating to the slun ; ooz-

ing.
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DiiunaAG, dru'.ag, n.f. a small drop.

Druid, druèjj, v. shut, close.

UdUiDEàDU, drùfjj'-A, pt. closing, shut-
ting ; n. m. a conclusion, close.

Dbuidh, driie'-yh, v. penetrate to the skin,

impress, make an impression, influence,

ooze; dhrùidh e orm, the rain luu pene.

tated to my shin; 'san mar sin a
dhriiidh e air, that is the way it impres-
sed him, or he felt it ; v. n. pour forth the

last drop; dhriiidh e an soitheaeh, he
poured forth the last drop in the dish.

Driiidh, driie'-yh, n. m. a magician, a sor-

cerer, a philosopher ; dh'innis e sin do na
driiidhean, he to!d that to the magicians.

Druidheachd, dnle'-yhachg, n.f. magic,
sorcery, witchcraft.

Uruidhteacb, drùèt'-ach, a. impressive,

emphatic, penetrating ; cainnt dhriiidh.

teach, impressive or emphatic language.

Druidte, druèjt'-à, pt. shut, closed.

Druim, for driom, back, keel, &e.

Druin, drùèn, v. shut, close.

Druinnean, drùèn'-nyàn', n. m. the low-

est part of the back.

Driiis, drùsh, n. m. lust.

Druisealacud, drfish'-al-achg, n.f. mois-

ture.

Druiseil, drùsh'-al, a. lustful.

Druisire, drùsh'-ur-a, n. m. fornicator.

Druma, drùm'-a, n.f. a drum.
Dhumach, drùm'-ach, n. /. ridge-band of

a cart horse, &c.

Drumaireachd, drùm'-ar'-achg, n. f.

drumming ; absurd hammering ; noise.

Drunadh, drùn'-À, pt. shutting, closing;

7!. m. conclusion,

Druth, drii, n.f. a harlot. Irish.

Hv, dù, a.; see Dùth.

DUAICHNEACHD, dùàech'.nyachg, n.f. ug-

liness, deformity.

DUAICHNIDH, diiàèch'-nè, a. ugly, gloomy,

any thing but pretty.

DuAiCHNicH, dùàeeh'-nèch, ». make ugly.

DuAiRC, dùàèrchg, n-f. surliness.

DuAiRCEiL, duàèrehg'-al, a. unamiable.

DuAis, dCash, n. /. a reward, premium,

present ; in Perthshire, wages, fees.

DUAISIRE, dùash'-urr.à, n. m. a rewarder.

Dual, dùàll, n. m. a fold, or ply of a rope,

or any thing twisted; a plait; also cor-

ruption of duthail, hereditary ; v. plait,

fold, ply.

DUALACH, dOall'-ach, a. plaited as hair.

DUAN, dùàn, n.f. a poem.

DiiANACHD, dùàn'-achg, n.f. poetry, versi.

fication, making poems.

Di'ANAO, dùau'-ag, w. f. a sonnet, a ditty,

a catch, a canto, a little poem.
Dudailte, dùb'-alyt-a, pt. double, double-

minded ; (French, Spanish. &c.) ; duine

didxxUte, a double minded person.

DuBAiLTEAciiD. dab" aiyt-àchg, n.f. dl».

simulation, double dealing ; deceit.

DuBH, du-gh, a. black, dark, lamentable,

disastrous; more properly dugh; t'.

blacken.

DLtBii, di'igh', ti. m. the pupil of the eye ;

ink, blackness, darkness.

DUBHACH, dù'-ach, n.m. blackening; dulh-

ach bhròg, shoe blachning; dubhach
cobhain, lamp-black.

Dubhach, dù'-ach, a. very sad, very sor-

rowful, melancholy, disastrous, mourn-
ful.

Dubhachas, dù'-ach-as, n. m. melancho-
ly, sorrow, sadness.

Dubhadan, dù'-ad-an, n.f. ink-holder.

Dubh-aicean, dugh'-àcg-èn', n. m. abyss.

Dubhailc, duv"-àèlk, n./. vice.

DuBHAN, dù'-an, n. m. a hook, particular-

ly a fishing hook, a claw, a clutch ; ad

dhubhain, in thy clutches.

DuBHAiR, dùv-'-cr, V. darken, shade.

DuBHAR, dùv"-ur, 71. m. shade; tha anam
an righ mar dhubliar na h-uaighe, the

soul of the king is like the shade of the

grave; darkness.

DuBHARACH, dùv2'-ar-ach, a. shady, sha-

dowy, opaque, dusky.

DuBNARACHD, dùv2'-ar-achg, n.f. a shady
or dusky place ; opacity, an eclipse of
the sun or moon.

DuBHARAicH, dùv2'-ar.èch, v. shade, e-

clipse.

DUBH-BHROX, dù-vhròn', n. m. overwhelm-
ing grief; dubh-bhrònach, disconsolate.

DuBHciiAiLE, dCi-char-à, n.f. a trollop.

DuBHCHASAcu, du-chas'-acli, «./. maiden
hair.

DuBH-CHis, dùchyesh', n. f. blackmail.

DUBHOHEARG, da-yhcrg*, a. dark red.

DuBHDHONN, dù-yhòm', a. drab, dun.

DuBM'GHALL, dùghàll', 71. c. 3 lowlandcr,

a foreigner. L^lay.

DuBHGiiLAS, dù-glilass, a. dark grey; also

the surname Douglas

DuBHGHORM, du'-ghorm, a. very blue.

DuBHGHRAiN, dii-ghràèn', ji, f. complete
disgust.

DuBH-GHRAiNicH, dù-ghràèn'-cch, r. de-

test.

DuBHLACHD, dublachg, n. f. cold and

storm in season ; wintry weather, depth

of winter.

DuBHLAriiDAiL, àùV lachg-al, a. wintry.

DuBiiLAiDH, dùll'-è, a. darkish; wintry.

DuBHi.AiDHEAciiD ; dùll'-è-aclig, Ti./.dark-

ishness, dark-blue.

DuBHi.AN, dùll-un, 71. 771. hardihood, capa.

bility of bearing cold, hardship, and
want; the quick, defiance, challenge;

cuir ga dhubhlan, touch him to the quicks

dffij, chalienge; 'uuair thcid duine ga



DUBHLANACH 113 DULDAIDH

dhubJdan, when a person is touched to

the quick.

DuBiiLiNACii, duU'-unn.ach, a. capable of

bearing cold and fatigue, hardy ; brave,

defying, challenging.

DUBHLANACHD, duU'-unn-achg, n. /. har-

dihood, degree of bravery, fearlessness.

DuBHiiATU, dùl'-Uca, n.f. the spleen.

1>UBHL0ISGTE, dù-116shg2.tyà, pt. burnt to

a cinder ; diibhloisg, burn to a cinder.

DuBH-OGHA, dù'-à-a, n.vu the great grand-

son's grandson. H. S.

DuBUBADH, durr'-X, n. m. a dark object in

tlie distance, darkness.

DuBHRADAN, dùrr'-a-dan, n. m. a mote.

DuBiiRLTADU, dù'-rùàgh, a. auburn.

Dl'bh-shiubhlach, du.hul'-ach, n. f. a

strolling female or gypsy.

UuBH-THRATH, dù-Iirà, 71. JÌI. the dusk.

DuBLACHADH, duiy-lacli-A, n. m. distilling

the second time ; pt. act of doubling.

DuBLAicH, dùb'-Uèch, v. double, distill.

Dud, dildd, n. m. a hollow sound.

Di7D, diidd, n. m. a small lump.

DiroACH, dùdd'.ach, n.f. a trumpet, a

bugle, a war-hom.

DuDAiRE, dùdd'-ur-à, n. ?«. trumpeter.

Dt'iBH, dùev, to you, (do sibh.)

DuiBHE, due' a, 71. m. blackness ; more or

most black ; ui's duibhe, blacker.

DuiBHRE, dùr'-à, darkness, shade. Smith.

Di;iBBSE, dùcv'-shà, to you, emph. form.

DuiBREAC, dù'-breùchg, n. m. a spirling.

DuiL, dù'l, n.f. expectation, hope, belief;

supposition ; tha diii! againn, we expect ;

thami'a dicU, I hope, I suppose, I ex-

pect, I imagine ; am bheil dùilaga, do you

suppose ? an dùit ra theachd, in expecta-

tion ofhis coming ; thug sinn ar dùil deth,

we lost all expectation of him ; am bheil

ditil agadsa, do you suppose ? is beag dùil

a bh'agamsa, little did I expect ; tha ditil

agara ris, / expect him; am bheil ditil

agaibh ris, do you expect him ? chàili sinn

ar dull deth, we lost all expectations of

him.

DniL, dul, n. tn. a creature, nature, the

elements ; gach dull bheo, er<ery living

creature ; na diiile leaghaidh, the elements

shall melt. Smith.

DuiL, du'l, V, hoop or thread as a hook. P.

shire.

DuiLE, dù'l'.à, n. m. a poor creature, a lit-

tle or diminutive person ; also diiileag.

DuiLEACHD, du'l'-aehg, n.f. doubt, suspi-

cion, as of a child ; ga chur an duileachd,

su.'ipecting that the child is not your own;
dubh shlioehd.

DuiLEANX, dùl'-unn, n. m. a perquisite, a

present ; mòran dlmilleannan eile, a
great number of other perquisites; a tri-

bute. Ir,

DuiLEUM, dùel'.Iyam, n.7n. abound, leap.

DuiLEASG, du'l'-usg, 71. m. dilse, sea weed.

DuiLicH, dù'l'-èch, a. difficult, hard; ceisd

dhuilich, a difficult question; sorry, grie-

vous ; is duilich leam, / am sorry ; is

duilich leis, /le is sorry ; is duVich dhuit

fhàgal, it is a pity for you to leave hint ;

sgeul a bu duilich leinn, news for which

u'e are very sorry ; is duilich leam gur

fior, / «7« sorry it is too true; na's

duile, more difficult.

DuiLiciiiNN, du'l'-ech-ènn, n. / sorrow,

grief, vexation; tha e fo mhòran duìl-

ichinn, he is very sorry, he is much griei-

ed; is beag duiliehinn, a th' ort, you

seem, not to be the least sorry for it.

DuiLLE, dù'Uy'-à, n.f. a leaf of any kind.

DtiiLLEACii, dùlly"-ach, n. m. foliage.

DuiLLEACHiN, dùlly"-ach-an, n. m. a

pamphlet.

DuiLLEVO, dùèlly'-ag, n.f. a leaflet; a leaf

of any kind ; taobh duilleig, a page ;

duilleag comhla, leaf of a door; flap of
the breast; duilleag bhàite, Whitewater

li'y-

DuiLLEACACH, diJ'Uy'-ag-ach, a. leafy.

Di'iLLicH, dil'lly"-èch, v. sprout, flourish.

DuiN, dùèn, V. n. shut, enclose, close, but-

ton, lace, darken, obscure; dhitin ceo

bhliadhna air a dheàrrsa, the mist ofye irs

has shrouded h'ts splendour, Ossian;

duin an dorus, shut the door.

DuiNE, dù'n'-à. It. m. a person; body; a
man ; an individual ; an duine, the land-

lord; an duine agamsa, my good man;
my husband; am bheil duin« a's tigh, is

there any body in? is fhearra duine na
doaine, a proper person is better tiuiit

many metu G. P.

DuiNEACHAN, dù'n'-ach-Mi, n. m. a mani-

kin.

DuiNEALACHD, duen'-alUachg, \ ?i.»j. mar.-

DuiNEALAS, dùen'-all-as, /liness; de-

cision of character.

DuiNEiL, dùen'-al, a. manly ; like a man.

DuiNN, diìènn, to us; thoir dAui7:n, give

•us. Zl

DuiN'NE, dùènn'-à, a. more or most brown.

DuiNTE, dùèn'-tyà, pt. shut; closed.

DuiNTEAN, dùen'-tyàn, 74. p^. heaps; for-

tification, forts.

DuiRE, dùèr'.a, a. more obstinate; more
untractable; n. obstinacy, stiffness, in..

docility.

DuisEAL, dush'-al, 71. /. a whip. North.

Di'iSG, dùèhsk, V. awake; duisgte, awa-

kened.

DuiT, dùety', to you ; also dhtiit.

Dul, dull, n. m. a noose; slipping noose.

Dul, dan, gen. of Diiil, Dia nan diil, the

God of nature.

Dri.DAiDii; see D'lbhlaidh.
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DfMUAlL, dùv2'-a1, bulky ; thick.

DUMHLACHADH, dùU'-àeh-X, pi. crowding;

growing more dense ; thickening.

Di-.MHLADAS, duU'-ad-us, n. m. bulk, bul-

kiness, crowdedness, clumsiness, dense-

ncss.

DiMHLAicii, dùll'-èch, V. crowd ; get more
dense ; press as a multitude.

Dun, dun, n. m. a heap, a fortress, a castle,

a fortification, a fort.

Di'NADH, dùn'-X, n. m. conclusion; close;

pf. shutting, closing.

DlTfAiLH, dùn'-àèeh, n. f. mishap, mis-

chief; Aè'n duTwic/i a thainig ort, what
the mischief came over you f

DiXA.N, dan'-an, n. m. a dung-hiR
Du.v-EiDioy, dùn-àjj'-un, Edinburgh ; from

dim, fort, and èidion, want of proper
ramparts or defence.

DiJN-Lios, dùn'-llèss, n. m. palace-yard.

DuxT, duntt, n. m. a thump.
Di-NTAiL, dùntt'-al, n.f. etpart. thump,

ing.

DiB, dùrr, a. indocile, untractable; stub-

bom, stiff; (water, oisoWf.)

DiBACHD, dùrr'-achd, sincere intention or

wish ; sineerit}', earnestness ; am bheil e

ann an dkrachd math dhuit, has he good
intentions towards ynu ? does he mean
well >

DiRACHDACH, dftrr'achg-ach, a. sincere

;

very sincere or earnest; neodhiirachdach,

careless.

DiRADAN, dùr'-ad-an, n. m. a mote;
tide of dust ; chaidh dùradan am
shùil, a mote stuck in mine eye.

DuRAicHD, dùrr'-èchg, more often dùèrchg
V. sincerely hope; fain hope; sincerely

wish.

Dunu, dùrd, n. m. a bum, buzz ; v. hum;
buzz.

DranAiL, dùrdd'-al, pt. buzzing, hum-
ming; n. /. continued buzzing, hum-
ming, murmuring.

Dlrdan, dùrd'-an, n. m. grumbling, tea

sing.

DiRDANACH, dflrd'-anach, a. querulous.

DiaoANiicH, durd'-an-èch, n.f. queru
lousness.

DiRiiADU, dùrr'-X, n.f. a pig, sow; durr.

adh ! durradh! grumphy ! grumphy !

Di BRAG, dùrr'-ag, n. f. a little pig; worm
Dus, duss, n. m. du.-st, smithy ashes.

Dlsal, dùs'-al, n. m. slumber. Bible.

DusAX, dùs'-an, n. m. a dozen. French;

douze
DisGADH, dùsg'-X, n.m. awakening; ex

citement ; pt, rousing, exciting.

DusLACH, dCis'-lach, n. m. dust; miln.

dusL
DrsLAcnAiL, dùs'-llach-al, a. dusty; du-

DrsiAivN, dus'-llenn, n. m. dust; dark
place.

Dlth, dO, a. due, hereditarj-, fit ; what

circumstances warrant ; befitting one's

case ; cha diith dha sin, that cannot be

expected from him; tha e mar is da/A

dha, he isjust as you would expect ; an

dùth dhomhsa sin, can that be expected

of one similarly situated with mel is

dùth dha gu'm bheil e mar sin, it is be-

fitting his case that he should be so.

DiTH, dù, n. m. complement, propor-

tion ; equitable share ; proportionate

quantity or number ; tha mo dhiith

f hèin agamsa, / have my own propor.

tton ; clach irae le a diith do chaise, a
slone of butter, with its complement of
cheese; na faighinn rao dhiith fhèin,

were I to get my own equitable share;

tha dhiith sin a dh\th orm, / want a pro-

portionate qtiantity or number ; there ts

the equal to that deficient.

DuTHAiL, ddii'-al, a. hereditar)' ; givingjust

grounds to anticipate or expect; quite

natural; reasonable; is diithail ditth-

chas im ùr a bhith air blàthaich, it £.«

quite natural that nev-churned viilk

should producefresh butter.

Dlthaicr, (duth'-f haich,) dù-èch, n. f.

country; air an dilthaich, on the coun-

try; muinntir rao d/iùtlicìia, my coun.

tryfolk:

DuTHAicH, dù'-èch, n. /. large gut ; the

Duthchas, dùch'-us, n, m. hereditar>',

failing, or propriety of conduct; nati-

vity.

DuTHCHASAcn, dùch'-chas-ach, a. heredi-

tary ; bu ditthchasach sin da, that was

hereditary in hisfamily; n. c. a native

;

an aboriginal ; 'nuair a' thrèigeas na
diithchasaich Ila, bcarnachd le sith AI-

bainn, when the natives forsake Islay,

farewell to the peace o/ Scotland; St.

Colhimbus, a Huge Reformer.
Duthchasachd, dùch'-chas-achg, n.f. he-

reditary right, or privilege, or failing ;

nativity.

E, e, a, the fifth letter of tlie alphabet,

named eubh, the aspen-tree; it has va-

rious sounds ; e, the personal pronoun,

sounds like e in there; in re, during;

ce, the earth a, as a in fame,—at the

end of a word, particularly participles,

it sounds like u in gun, pronounced

quick, without touching the n ; as.



115 EADAR-THEANGACHAIDH

E, è, personal pronoun, he, him, and it,

both accusative and nominative; when
it precedes e the accusative, or f èin, self,

it is written 'sè, as, mharbh 'se e, he kil-

led him ; maibh 'se e fèin, he killed him-

self.

E, a I inter, ay ! è ! è ! ay ! ay !

Ea-, a, or a, neg. part, improperly used for

eu, which is also very stupidly confound-

ed by respectable people, though misera-

ble Gaelic scholars, with ao-,—as, eugasg

for aogasg, appearance, ifc.

Eabair, à'-bàr2, v. make slimy, as mud,

by continual tramping ; roll in the mud.

Eabar, à'-bur, n. m. sUmy mud, mire.

Eabhra, eav'-rra, or yyav'-ra, n. f. He-

brew, the Hebrew language or tongue.

Eabhrach, yyav'-rach, n. m. a Hebrew,

a Jew ; adj. Hebrew, Jewish ; ua \\eabli-

raich, the Jews; a chainnt Eabhrach,

Hebrexv.

Eabrach, àb'-rràch, a. miry, slimy.

Eabradh, ab'-ri, n. m. pt. a wallowing, &c.

a chum a h-eabradh 'san lathaich, to her

wallowing in the mire. Bible.

Each, ech, (in one parish in Islay, yyach,)

n. m. a horse, a brute ; horses, cich

;

elch mheamnach, mettlesome horses;

each marcachd, a riding horse; each

ceannaich, a post horse; each buidh, a
cream-coloured horse; each breac, a

piebald horse; each saibhd, each fuadain,

a stray horse; eaoh cartach, each fein,

a cart horse ; each odhar, a dun horse

;

each donn, a brown horse ; each beilichte

neo each meileige, a muzzled horse ; each

gorm, a dapple-grey horse; each geal,

each ban, a white horse.

Eachach, ech'-ach, a. well supplied with

horses.

Eacharnach, ech'-am-ach, «. /. park for

• horses. Jslay.

Eachan, eeh'-an, n. m. swifts; smooth
cockle.

Each-aodach, ech'-aod-ach, n. m. capari-

son.

Eachdair, eehg'-ur, n. f. history. Ossian.

Eachdaire, echg'-ar'-a, n. m, a historian,

a chronicler, a recorder; eachdair' ar

comhraig, the historian of our battle, OS'

from euchd, a feat treubhas.

Eachdaireachd, echg'-ur'-achg, n. /. his-

toriograpliy, history, chronicles.

Eachdraiche, echg'-rèch-à, n. m. a histo-

rian. May.
Eachdraich, echg'-rèch, or -re, ?i./. his-

tory.

EACHDRAiDHEACHD,echg'-rè.achg,n./. his-

toriography, chronicles, history.

ÈACHLAIR, eoh'-Uàr', n. m. a brutish fellow.

Eaculai REACH!), cch'-lar-aclig, n. f. brut-

ish conduct.

Eachlais, ech'-Iash, n. f. a passage, entry.

Eadail, corruption of feudail, wealth in

cattle ; la'fheudail, my treasure.

Eadailt, corruption of an Fheadailt, Italy;

's an Fheadailt, in Italy ; the aspiration

of f is the cause.—see 1st page.

Eadar, à'-ddàr, prep, between ; radar mise
agus tusa, between its ; among ; eadar-

uibhlhem, f huaradh e, amongyourselves
it wasfound i both; fadar bheag is mhòr,
both great and small ; eadar long is 1am-
ruig, between the cup and the lip, lit. be-

tween the ship and the quay; eadar

f heala-dha is d' ar rlghibh, between jest

and earnest ; eadar mhaith is ole, both

good and bad; eadar am bogha is an t-

sreang, with much ado, making both
ends meet with great difficulty; eadar

da lionn, between wind and water, be-

tween sinking and swimming.
Eadar .dhealachadh, à'-ddar-yhyàl-ach-

X, n. m. distinction, difference ; pt. dis-

tinguishing ; separating.

Eadar-dhealaich, à'-ddur-yhyal-èch, v.

distinguish, separate, divide.

EADAR-GHUion, à-ddar.ghue-yh", v. in.

tercede, make intercession.

Eadar-ghuidhe, eà-ddar-ghù'-è, n. f. in-

tercession, mediatory prayer.

Eadar-ghuidhear, à-ddarghùe'-yhyar,

n. m. an intercessor, a mediator.

Eadar-mheadhonach, à-ddar-vhè'-un-

ach, a. intercessory; indifferent, mid-

dling.

Eadar-mheadhonaich, à'-ddar-vhè-un-

èch, n. f. middling state ; tha e 'sa eadar-

viheadhonaich, he is but very indiffe-

rent.

Eadar-mheadhonaih, à-ddar-vhè'-un-àr',

n. m. an intercessor, a mediator, an arbi-

ter ; eadar-mheadhonaiveachd, mediation,

intercession.

Eadar-mhineachadh, à-ddar-vhen"-ach-

A, n. m. annotation, interpretation, ex-

planation.

Eadar-mhIiVeachair, à-ddar-vhèn"-ach-

ar,n. m. interpreter, annotator, explainer.

Eadar-mhinicii, à-ddar-vhen"-èch, v. ex-

plain.

Eadar-sgar, à-ddar-skar', v. separate.

Eadarsgarachdajnn, à-ddar-skar'-achg-

cnn, n. f. separation, divorce; pt. di-

vorcing.

Eadar-shoili.se, à-haoeIly"-shà, n. J.
dawn.

Eadar-shoillsich, à-ddar-habèH'-shèch,

V. dawn.

Eadar-sholus, à-ddar'-hol-us, n. m. twi-

light, dawn.

Eadar-theangachaidh, à-hèng'-ach-X, i'.

translation, interpretation; pt, translat-

ing, interpreting.
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KiDAR.TiiEANG&lCH, à-ddàr-liÈng'-èch, v.

translate.

Kadar.thf.angair, à-ddàr-hèng'-àrr, n. m.

translator.

Kadh, ea6-gh', adv. yes ; an eadli, is it so ?

cha 'n eadh, ni h-cad/i, it is not so.

Eauiiain, yù- or èù'-yhàii', adv. to it,

namely; bheir raise, wrfAain mise, dile

uisgeanna air an talamh, and I, even I,

wiU bring aJloodofwaters upon t/i:eatt/i.

Eadradh, a-ddri, n. m. noon, ma cad-

rad/i, about noon ; time of day for milk-

ing cattle.

Kadraicinn', à'-ddrè-gènn, n.f. interposi-

tion to separate two combatants ; act of

separating ; is miuig a fliuair fear na li-

eadraiginn buille, often has the queller of
strife been struck ; interference.

Eadruinn, à-ddrùènn, between us; a' cur
eadruinn, causing us to disagree ; thain-

ig rudaiginn eadruinn, we disagreed

about something.

Eau, àgg'2, n. f. a nick, notch, or hack.

Eagach, agg'-ach, a. notched, indented.

Eauachadh, àgg'2-achA, pt. indenting,

hacking,

EACAicn, àgg'-èch, v. indent, notch, imbed.

Eagal, agg'-àll, n. m. fear, dread, terror; dè

's eagal duit, no harm wilt happento you ;

ni heagal leam, (P. S.) I am not afraid;

tha eagal orm, / fear, I am afraid ; is

mòr m' eagal, I am much afraid, Ifear
very much ; cò a chuireas eagal orm, who
shall make me afraid ? is beag m' eagal,

I am not the least afraid, I littlefear ; tha

eagal a chridh air, he is terrified out of
his wits ; an eagjl domhsa do chruth, am
I afraid of your form spectre, Oss. ;

cha'n eagal duit, there is nofeat ofyou ;

superstition; chuir an t-fij|faias da, su-

perstition deprived him of his senses.

Eagalacu, àgg2'-al-ach, a. fearful, dread-

ful, superstitious ; ni eagatach, a dread-

ful thing; duine eagalach, a terrible ox

superstitious person ; tha e eagalach, he
is superstitious.

Eagalacud, agg'-al-achg, n. f. terrible,

ness, dreadfulness, supersiitiousness.

Eagar, àgg2'-ur, «. m. regular building, as

peats, hewn stone; (.Wi.) order, rank;

Sible.

Eagair, àgg2'.tT, V. build as peats;

gnlomh.
Eaglais, àgg2'-Ilèsh, n. f. a church, tem-

ple; eaglais cbathach, cincrch militant;

ra^/ais neamhaidh, church triumphant;

eaglais na Roimh, Catholic Church

;

(French, eglisc,) almost all other lan-

guages.

Eaulaiseii,, àgg2'-llash-al, a. ecclesiastical.

Eaglaislah, àgg2'.)iagh-ar, n. »1. a church-

man.

Eacnach, ajg'-nyach, a. careful about

little things, as a housewife
;
prudent.

Eacnaidii, àg2'-nyè, a. attentive to nig-

nags; extremely careful ; more properly

eigiiidh.

EACNAiDiiEAcnD, agy-'-nyè-àchg, n. f.

pointedness about the minute articles of

gain ; prudence.

Eairleis, èàr'-llèsh, n.f. earnest-penny.

Eairleig, earr'.Uyèg, n. /. strait for want
of money ; from earr, the chime of a

cask, and Icig.

Eairleigeacii, càrr'-llyèg-ach, a. urgent.

Eairli.nn, eàrr'-Uyènn, n. m. keel ; driom.

St.

Eala, call'-a, n. f. a swan; Tigheam
Loch nan eala, Lochnell; the proprietor

of Loch nell.

Ealachain, càH'-achàèn, n. f. tlie fur-

nace, particularly of a distillery ; a

hearth ; a gauntrec, fulcrum.

Ealaidh ; see eallaidh, (eun-laidh.)

Ealain, eall'-any", n.f. trade, profession,

occupation ; de'n ealain a tha e lean-

tainn, uiiat profession does he folium' ?

what is his trade or occupation ?

Ealamh, eàl'-uv, a. quick, expert.

Ealamhacud, eall'-uv-achg, n. /. ex-

pertness, quickness.

Ealanta, tàl'-ant-a, ingenious.

Ealantaciid, eal'-ant-achg, n. f. inge-

nuity.

Ealbhuidh, eal'-a-vhùe, n. /. St. John's

wort ; seud challum chille. Mackintyre.

Ealg, eall'-ug, a. noble, expert. O. G.

Ealla, eall'-a, n. gabh fuKa ris, gabh iolla

ris, look on it, and have nothing to do

further with it.

Eallach, eàll'-ach, n. m. burden, charge.

Eallaciiail, eall'-ach al, a. hard, gric-

vous.

Ealt, eallt, n. m. flight of birds, flock.

Ealtain.v, eal'-ton, n. m. razor; laim-

smig ; also a flock of birds. H. Society.

Eanach, ean'-ach, n. /. diindriff ceanna-

ghalar, hat or scarf ; down, wool. North.

Eanchai.nn, eùch'-ach-ènn, n.f. brains;

impudence, audacity, ingenuity.

Eandacach ; see Feandagach, nettle.

Bang, eng, n. m. the twelfth of an inch;

mesh of a net ; a gusset, a tract.

Eangacu, eng'-ach, n. f. a large fishing-

net ; a chain of nets.

Ear, er, n.f. the east; an ear, from the

east ; gaotli an ear, east wind.

Earail, err'-al, n./. exhortation, guard;

11. n. caution; dh' earail mi air, I cau-

tioned him.

Earaii.t, err'-alyty', n.f. exhortation;

caution.

Earailteacii, eri'-alyty'-ach, a. citcutn-

specu
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Earaiiteachd, err'-aHyty'-achg, n. /. cau-

tiousness.

EARALACHAnH, err'-all-ach-X, pt. caution-

ing, exhorting, putting on one's guard.

Earalaicu, err'-al-èch, v. caution, warn,

guard against ; exhort, entreat.

Earab, err'-ur, n. m. the day after tomor-
row.

Eararadh, err'-ar-X, n. m. parched com ;

parching of com in a pot for the mill.

Eabassaid, err'-as-ajj, n.f.a sort of sur-

tout worn long ago by Highland ladies;

a frock ; a shawl of tartan.

Ears, erb, v. n. confide, relv, depend,

hope; earbim ris, Iwill cotifide in him;

earbam riut, / entrust in /.ou ; na h-earb

as a sin, riepend nut on that ; n.f. a roe

;

mhosgail an earb, the roe awoke. P.

Eabbach, er'-bach, a. full of roes.

Earbail, erVull, ruf. trust. North H.
Earbais, erb'-ash, n. f. inhibition. N.
EARBALt, erV-all, n. m. a ludicrous name

for a tail or train.

Earbsa, erb'-sa, n.f. complete trust, de.

pendence, reliance, or confidence.

Earbsach, erb'-sach, a. fully depending,

confident, relying, trusting.

Earbsach D, erb'sachg, n.f. complete con-

fidence, fullest assurance or trust.

Eargnaich, crg'-nech, inflame ; fearg-

naich.

Earlaid, èàr'-llajj, n. f. trust. Stewart G.

Earnach, èàrn'-ach, n- f. murrain ; bloody

flux in cattle.

Eakr, carr, n. m. lowest extremity ; fail

;

glac air a h.eàrr i, i:atc!i her by the tail;

extremity of a barrel.

Eabracb, earr'-ach, n. m. the chink of a

dish, where the edge of the bottom en.

ters; lower extremity ; the chime.

Eabrach, earr'-ach, n. m. the spring.

Earrachail, èàrr'-ach-al, a. spring-like;

n. m. loss of cattle in spring. Skye.

Earradh, èàrr'-A, m. m. dress. Ossian.

Earradhreas, èàrr'-a-ghràs2, «. f. dog-

brier.

Earradhiidh, earr'-ghu, n. m. wane; 'sa

earradhudh, in the wane; geallach earr-

adhuidh, the waning moon.

EaRRaciiloir, èàrr'-a-ghl6èr, n. f. gib-

berish.

Earrachaidhiell, èarr'-a-ghàe-èll, n. m.

Argyle.

Earbagbeali., èàrr'.a-ghyall, seorsa coin,

nygarg.

Earraid, èarr'-ajj, n. m. king's messenger

;

maor-righ.

Earraig, èàrr'.èg, n. f. the last shift;

great deal ado ; greatest strait.

Earraigeach, èàrr'-èg.ach, a. straitened.

Earraigh, èàrr'.è, n. m. a captain. H- S.

Earrann, eàrr'-ann, n. /. share; section

of land ; division ; portion ; a para-

graph.

Earrannach, èàrr'-ann-ach, n. f. fleece;

wool.

Earrannaich, èàrr'-ann-èch, t'. share,

divide.

Earbas, Sarr'-as, n. m. goods; portion;

Helen 'sa h-eat ras thèia dhachaidh, He-
len and her marriage-portion shall go
home ; the person secured, or the princi-

pal; cha'n f hearr an t-urras na t-earras,

the security is not a uhit better than the

principal, the one secured; property;

gun or gun earras, pennyless, and with,

out property; wealth, treasure.

Earrasach, èàrr'-as ach, a. wealthy, rich.

Earr-fhighe, èàrr-è'-à, n. m. weaver's

tenter. Skye.

Eas, às2, n m. a waterfall, cataract, cas-

cade ; gach coille, gach doire is gach eai,

every wood, grove, and waterfall. 0.

Eas, às2, prefix, signifying in, un, &c.

Easach, as^'-ach, a. full of cascades ; n.f.

a cascade.

Easaontachd, as2-àont'-achg, n. /. dis-

cord, factiousness, disagreement, disobe-

dience.

Eas-aontaich, às'-àont-èch, v. disagree;

secede.

Easaontas, as2'-àont-as, n. m. transgrOB-

Easaraigh, às2'-ar2-è, n./. state of requi-

ring much attendance and service with-

out moving from your seat ; boiling of a

pool where a cascade falls ; tumult,

noise.

Easbalair, àsb2'-ul-ar, n. m. a trifling,

tall, slender, good-for-nothing fellow.

Easbhuidh, às'-vè, n. 7«. want, defect; de

tha easbhuidh ort, what do you want ?

Easbuig, às2'-bèg, n. m. a bisliop.

Easbuigeach, à.s2'-bèg-ach, a. episcopal.

Easbuigeachd, as2'-bèg-achg, n. f. bish-

opric.

Eascain, as2'-kan'2, n.f. imprecation. 5m.
Eascairdeach, às2'-kàrj-ach, a. inimica],

hostile.

Eascairdeas, às2'-kaijj-as, n.f. enmity,

hostility.

Eascaoin, às3' kan', n. m. unsoundness, u
meal, grain ; a. unsound, as grain. /.

Easg, asks, n.f. a ditch formed by nature

;

a fen, a bog; an eel. Ar.

Easoach, askS'aeh, a. full of ditches.

Easgaid, àsk'-àjj, n, f. the hough; the

ham.
Easgaideach, ask'-ajj-ach, a. having a

slender hough ; n. c. term of contempt

for a slender, tall person.

Easgaidii, èsg'-è, a. willing to serve, quick,

nimble to do a thing you have no right

to do, but neglectful of duty ; is easgaidà
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an droch ghiUe air chuairt, the lasy ser-

vant is active from home ; officious, too

ready.

EASGAIDHEACHD, èsg'-è-achg, n. /. offi-

ciousness, excessive readiness of a lazy

person to do what he has no right to do.

Eascann, àsg'—unn, n. /. an eel j more
correctly easgfhionn, easg, a ditch

where eels come alive, and fionn, a hair,

the thing from which they breed.

Easgannach, àsg'2-ann-ach, a, supple,

lively.

Eas-ionracas, as^-èùr'-achg.us, n. m. dis-

honesty.

Eas-ionbaic, às'-eùn-règ, a. dishonest, bad.

Easlakv, às'2-làen', a. infirmity, sickness.

Easlainnt, às'2-làènnt, n. f. sickness;

luchd easlainnt, invalids, sick people. B.

Easlainnteacu, às'2-làènt-ach, sickly, in-

Easlan, as'S.lan, a. sickly, invalided.

Eas-onar, às2.5n'-ar, n.f. dishonour.

Eas-ovauaicb, às2-6n'àr-èch, t'. dishon-

our.

Eas-ohdugh, às2-5rd'-a6gh, n. m. anarchy.

Easdbadh, às'2.dri, n. to. fems; froinn-

each. Skye.

EA3-t;MHAiL, às2-ùv'-51, a. disobedient,

irreverent; eas-umhail do pharantau,

disobedient to child) en. Bible.

Eas-umhlachd, às2-ùv'-lachg, n. f. diso-

bedience, insubordination, disloyalty, re.

belliousness, irreverence ; luchd na h-

eas-iimhlachd, the insubordinate.

Eas-urham, às2-\irr'-am, n. f. disrespect,

contempt.

Eas-urramach, as-urr'-am-ach, a. disre.

spectful.

Eas-urbamaich, as-ùrr'am-èch, contemn
Eathab, à'2-ur, n. /. a boat, a skiff.

Eatorba, àtt'2-urr-a, between or among
them.

Eatobras, att'2.urr-a<;, n. /. mediocrity,

middle state of health ; deamar tha thu,

how do you do ? tha mi an eatorras, I

am tolerably well, in tolerable health.

ElBH, àv', n. /. the death-watch, a tingUng

noise in the ear, portending sudden death;

tha an eibh am chluais, gu 'n gleidlieadh

Dia na 's caomh Icam, the death-watch is

in my ear, may God watch over all who
are dear to me ; a long-continued swell,

ing cry, as when women hear of some
disastrous catastrophy; iibh nam ban

Muileach is iad a' caoineadh 'sa tuir-

eadh, the lamentation of the MuH women
mourning for t/ie dead; iibh a bhais, t/ie

lamentable cry of death, Oss. ; v. cry in

a slow swelling manner.

EiBiiiNN, àv'-ènn, a. very happy, ecstatic,

oveijoyed, odd, curious; is èji//in7» thu

fhÈin, you are an oddjellow.

EiBHLE, àv'.ul, n. /. an ember j eibhtean,

embers.

Eibhleac, 5v'2.1lag, n. / a small ember.
Eibhneach, av'-nyach, a. in raptures, in

transports of joy, rapturous.

Eibh.veas, av'-nyus, ecstacy, raptures.

EiDHRioNN, àv'2-runn', n. m. a castrated

he-goat ; in Lochaber, cibhrionnach.

EicEART, à'.cyart, n,f. injustice ; a. unjust.

EiD, àjj', V. accoutre, put on your uniform,

dress ; mount, as with silver, or as swin-

gles, (Grealagan) 'ga èideadh f hèin, put-

ting on his accoutrements, dressing.

Eideadh, ajj'-X, 7U m. uniform, the High-

land garb, armour; na eideadh soillse,

in his armour of light, Oss.; ar eideadh

cuirp, our body garments; gun eideadh

gun each, without horse or armour;
liuair rachadh tu t' èidheadh, when in

full dress, when in your Higtdand garb
or uniform, Oss. Sm. T ; èideadli calpa,

greaves; eideadh uchii, breast plate; eid-

eadh bròin, mournings, mourning dress

;

eideadh muineil, a gorget ; èidhadh

gaidhealach. Highland garb; eideadh

droma, back-piece.

EiDHEANX, à'2.unn, n. m. ivy, (Islay)

;

spion an t-eidheann bho 'craoibh, spion an
f hiolair bho ciar chreach, spion an lean-

abli bho 'mhalhair ghaoil—ach na spion

o m' ghaol mis', tear the ivy from its

twigs, tear the eagle from her dun prey,

tear the babe from its fond mother, but

never tear mefrom my love.

Eidheannach, à'2.ann-ach, \inlslay, ice,

Eidmeantach, a'2-ann-tach, > in Arran,

ivy.

Eipeachd, aff'-achg, n. effect, avail, con-

sequence ; gun eifeachd, without effect.

Bible.

EiFEACHDACH, aff'-achg-ach, a. effectual.

Eige, àg'2-à, n. f. a web; eigeaehan, webs.

EiGEACH, àg'--ach, n. f. abb, snath air

crann-dealbh figheadair, 20.

EiGEANNACM, ag'-unn-ach, a. requiring

every kind of shifts, indispensable; (from
èiginn.)

EicEANTAS, à'2.gyunt-u3, n. m. miserable

shifts; state of requiring every kind of

shifts.

F.iGixN, à'-gènn, a. some; cuideiginn, some
person; fearaiginn, some man; rudai-

ginn, something; te-eiginn, some female

or woman.
EiGixN', à'-gènn, n.f. rape, violence ; thug

e a h-èiginn, he committed rape, heforc-
ed or violated her; distress, difficulty,

strait; tha e 'na c'^i»n, he is distressed,

he is straitened ; thogeairi-ig-innashùil,

he raised his eye with difficulty ; beò air

liginn.Just alive and that is all; air eig-

inn, with much ado, scarcely.
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EiGiSNEACir, a'-genn ach, a. indispensable.

EiGMCH, àg'-nèch, v. force, ravish ; agus

dh' èignich na h-Amoraieh elann Dhain,

and Vie Amorites forced the children of

Dan, Bible; ^igèigneachadli, forcing, ra-

vishing, ììiolating.

'EiL, àl', (for bheil,) cha 'n 'eil, no, not.

EiLDE, àl'^-jà, gen. of Eilid, a hind.

EiLUEAcn.àr^.jach, a. abounding in hinds.

EiLE, à'-là, pro. iiidef. another, other;

rtuine eile, another person; ni eite, an-

other thing ; neach eile, another indivi-

dual; agus rud eile dheth, and another

thing of it, more than that ; co eite, who
elseV

ElLEACH, a'.llach, n. m. mill-dam ; linn-

muilinn.

EtLEAN, àMlanS, n. m. an island.

EiLEANACR, a'-llan'-ach, a. insular; n. c.

an islander, inhabitants of an island.

EiLEANACHD, à'-Uàn'-achg, n.f. insularity.

EiLEAR, a'-llSr", n. f. a deer's walk, desert

EiLGHEADH, à'-ghX, n. m. first ploughing.

ElLlD, à'-llèjj, n.f. a hind; laidh an eilid

air aa fhuaran, the hind lay at the spring

weU.

EiLiDEtOM, a'2-e-drèm, n.f. a bier, hearse,

{Skye} ; snaoimh. West Highlands.

EiLTHiREACH, al'-her-aeh, n. c. foreigner.

EirbheaRT, àr"-art,7i.m. locomotion, pow-
er of motion ; tha comas eirbheirt aice,

she is able to move about; pt. seeking.

ElBBHElR, ar'-ar, v. seek in an indirect

way; co a th' ag eirbheirt sin ort, who
asks that ofyou ? insinuates that ?

Eire, àr'-à, «./. burden ; ealach.

EiREACHD, àr".àchg, n. /. for eireachdas.

Eireachdail, ar"-àch.al, a. handsome,

fine, beauteous, graceful ; fit to appear in

company with, us dress.

EiREACHDAS,àr"-àchg-às,«./.decency, suit.

ableness to appear in company with,

seemliness, handsomeness ; company ; a'

dol a dh' eireachdas leis, appearing in

company with it.

EiBEAG, àr"-ag, n.f. a pullet, a young hen,

EiBEARAicu, àr"-ar-èch, n.f. parched corn

hastily made for the hand-mill.

EiaicR, àr"-èeh, ii. rise, get up ; èirich

moch 'sa mhaidinn, rise early in the

morning; èiridh mi, I shall rise.

EiRiDiNN, àr"-è-jiènn, n.f. nursing a sick

person ; pt. nursing the sick ; v. nurse or

attend a sick person or patient ; deoch
eiridinn, a potion.

ElRiDiNNEACH, àr"-èjj-ènn.ach, n. c. a pa-

tient.

EiRiDNioH, ar" èj-nyèch, ij. nurse the sick.

EiRiG,àr" èg,7i./. ransom, mulct for blood-

shed, reparation ; an ei?;^ m' anaraa, in

ransom for my soul; ann an eirig a

ghràidh, in returnfor his love. Bible.

EiBiGEACH, àr"-èg-ach, a. as a ransom;
n. m. a heretic, a captive, a bondsman ;

duine a tha na èirìgeach, a man that it a
heretic. Bible.

EiBiGH, ar"-è, n.f. rebellion, rising.

EiRiNN, àr"-ènn, n. f. Ireland, patland;

Dr. Armstrong calls it lar-fhonn. West-
land ; the Irish, I-iaruinn, the Iron island

.

EiRioNNACH, aèr'-unn.ach, n. m. an Irish-

man; adj. Irish; im Eirionnach, Irish

butter ; castrated he-goat, Lochaber,

i. e. Eibhrionnach, more properly Eibh-

rionn.

EiRxniR, àr"-hyèr, n. m. links; fighdean,

fighdcach.

Eis, ash, n. f. want, obstruction. Lewis.

EisD, ashjj, V. listen, hear, hearken, hark

;

èisdibh uile shluagh, hearken all ye people.

ElsDEACHD, ashjj'-achg, 71./. hearing, list-

ening, hearkening; attention; luchd

iisdeachd, hearers, aiiditory, audience;

an tl bheir èisdeachd, he that hears or

listens.

EisEACH, ash'-ach, "In./.a crupper, Jura
EiSLEACH, ash'-lach, / and Mainland.
EisEAMPLAiR, ash-ampl'-ar, n. m. example,

pattern, eusample, model ; eiseamplair-

each, exemplary ; gu 'n robh sibh na'r

eiseamplairibh, that you were examples.

EiSG, ashg, » as.itirist ; èisgearachd,
EisGEAii.ashg'-ar', / satire, a satirical

turn.

EisGEiL, ashg'-al, satirical, flippant.

EisGLiNN, àshg'-llènn, n.f. fish pond.

EisioMAii.,ash2'-èm-aI, n.f. reverence, de-

pendence, power ; cha 'n 'eil mi t-eisiom-

ail, I am not in your rev.rence; gun èis-

iomail, gun urahlachd, without reverence,

or dependence ; ni mi e gun eisiomail, I

can do it without being in the reverence

of any person for help ; cha 'n 'eil mi
bonn ad eisiomail, Iain not a whit in your
reverence; written eiseimeil also.

EisiOMALACH, ash'-mal-ach, a dependent.

EisiOMALACHG, ash'-mal achg, n. /. de-

pendence, state of dependence, poverty.

EisiR, àsh'-èr, n.f. an oyster; eisrean,

oysters.

EisLEAN, àsh'-lyan', n. m. drowsiness.

EiSLEANACH, àsh'-lyanach,a. dull, drowsy.

EiTEACH, ajt'-ach, n.f. burnt heath. Arm.
EiTEAN, ajt'-an, n.m. kernel; eiteanchnii,

kernel of nuts; itean properly. Bible.

EiTHEACH, à'2-ach, n.f. perjury, false oath;

thug e mionnan eiihich, he perjured him-

self; luchd eithich, perjurers. Bible.

EiTHEAR, à'2.hyur, n. f. a boat, barge. Oss.

EiTiCH, aty'-ech, v. refuse, deny. Arm.
EiTiDH, à'2-tyè, a. dismal, ugly. Oss.

EiTRiDH, àjt"-rè, n.f. for sèitrich. Ossian.

EoiN, eùèn, gen. of eun—also birds—also
John in Bible—more often Iain.
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EoL, edil, n. m. knowledge ; is eòl dhomh,
/ know ; seldom used. Provin,

EoLACH, èòir.ach, a. acquainted, know-
ing, intelligent, expert, skilful ; tha mi
eòlach air, / am acquainted with him ; I

knmv him ; am bheil thu ealach air, do
you knout him ? duine eòtach, a man well

acquainted, an intelligent man.

EoLAs, èòll'-as, n.J. acquaintance, intelli-

gence, knowledge; dith eòUiis, igno-

rance ; ann an tlr m' eòlais, in the coun-

try where lam acquainted, in my own
country; chaidh e air" ed/as, he strayed

to the place where he was formerly—said

of cattle; cuir eòlas air, get acqtuiinted

with him ; skill, science, an enchantment

or spell ; eòlas nan sul, a spell to get free

ofa mote in the eye.

EoRNA, èdm'-à, n. m. barley ; eòrna agus

lion, barley and Jlax ; eòrna fo dhèis,

barley in ear; a cur ebrna, sowing

barley.

EoRNAcn, S6m'.ach, n. f. barley-land.

EoRPA, torp'-a, n. f. Europe; shiubhail

ml an Roinn Eòrpa, I travelled the

whole of Europe.
E«AN, css'-un, pron. he, him, himself.

EuBH, av, 71./. Eve, first woman ; Adhamh
agus Eub, Adam and Eve ; aspen-tree.

EucAiL, a'-kal, n. f. disease, distemper;

neart m' eucalacli, the strength ofmy dis-

ease; gach fT^eaii'naaoraibh, everydisease

oi distemper in his constitution. B. J.

EucAiLEATH, a-kal'-ach, a. diseased, dis-

tempered.

EucAiLEACHD, a-kal'-achg, n. f. state of

disease ; infectiousness, distemper.

Ei;cHD, achg, n.f. exploit or achievement

;

cuimhne euchd neo treubhais, memory
of; exploit or achievement. Ost.

Elthdach, àchg'-ach,\ heroic, chivalrous,

EucnoAiL, achg'-al, i brave, daring ;

doaine treubhach evchdail, heroic, chi-

r<alrous people ; Bas a ghaisgich euchdail.

Vie death of the chii'itlrvus hero, (Oss.

song) ; cuchdalachd, degree of heroism,

bravery.

EfD, èdd, n. m. jealousy; malice at an-

other's success ; zeal ; eud do theachdsa,

the zeal of thine house; tri nithe gun

iarraidh, eud, farmad is eagal, three

things that come without seeking, (in de-

fiance,) Jealousy, malice, and fear—su-

perstitious fear.

Ei'DACH, èdd'-ach, n. m. jealousy between

man and wife ; ag eudach rithe, accusing

her of being unfaithful to hit bed; also

provincial for aodach, clothes, dress.

EuoACiiAiL, èdd'-ach-al, adj jealous.

EuDAicH, èdd'-èch, v. watch zealously.

Arm.
EuDAL for feudal, wealth in cattle.

EuDAN.v, èdd'-ann, for aodann, face.

EuDMiioiREACHD, èdd'-vAurr-achg, n. /.
jealousy ; degree ofjealousy, or zealous-

ness.

EuDMHOR, èdd'-vAur, a. jealous, zealous.

Eu-DOCHAS, àò-dòeh'-as, n. m. despair, de-

spondency, dejection ; see Aodòchas, Ac.
EuG, ag, n. m. death ; suain an fig, sound

sleep of death ; v. die, perish ; dh' eug i,

she died; an dòigh 'san d' eug i, tha

manner in which she perished.

EuGACH, ag'-ach, a. death-like; deadly;
buille eagalach eugach, a terrible deadly
blow.

EuGAS, ag'-us, n. m. likeness, for eug.
mhais, eiigas, Ac. ; see .\ogmhais, Aogais,

&c. &c. being the same.

EuGSAMHLUicH, àg-sàv'-llèch, t'. var>-,

change; (seldom used.)

EuGSAMHUiL, ag'-sàv-èl, a. various, differ-

ent ; dathan eugsamhuil, various colours,

Bible ; mournful ; ceòl eugsamhuil,
mournful music. Ossian.

EuN, en, n. m. a bird, chicken; eoin,

birds; an t-eun-fionn, the hen-harrier;

CT/n-siubhail, a bird of passage, a strag-

gler; cu-eiinaich, a pointer.

Ei.NADAiR, èn'add-ar', n.m. fowler, game-
keeper, bird-catcher; O Hon an eunda-
dair, from thefowler's snare ; eunadair

eachd, game-keeping.

EuNADA.v, èn'-ad-an, n. m. a bird-cage.

Bible.

EUNAN, èn'-an, n. m. a humming bird

EuNBHRiGH, èn'-vhrè, > soup ; chicken.

Eu.vRUiTH, èn'-rèch, / broth; cha'n'eil

aon a dh'itheas pairt da sheanmhair nach
fhaod pàirt da heunruith 61, he that

eats a slice of his grandmother, may,
with great propriety, sip the soup that is

made of the same. Prov.

EuNLAiDH, èl'-lli, i: creep; sneak as a

bird-catcher or fowler.

EuNLAiTH, èn'-Uèch, or èll'-èeh, n. /.

fowls; birds; eallt eunlaith, a flight of
birds ; eunlaith a-reir an gae,fowls after

their kind. Bible.

EiiR, èr, V. refuse, (obsolete). Ossian.

EiTTROM, àot'-tròm2, a. light ; see Aotrora.

F, f, styled Fcam by the Irish, is the sixth

letter of the alphabet. It has the same
sound as in other languages. Eh Is al-

ways silent, which is the cause of many
corruptions; dh' fhuirich mi, / staid;

neo-fhasanta, unfashionable, (nyò-fa'-

iat-i.}
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Fa, fa, prep, on account, upon. Smith

;

/a-dheoigh, at last
;
/u-leith, apart.

Fabhd, fav'-ud, (foud,) fault; Pert/tshire.

Lewis.

Fabh, faff, "» n. m. a thick cake

;

Fabhachd, fav'-achg, i thick bread.

Fabhor, fav'-ur, n. m. favour, interest,

friendship.

Fabhorach, fav'-ur-ach, a. favourable,

kind.

Fabhorachd, fav'-ur-achg, n. /. favour-

ableness; a friendly disposition i kindli-

ness.

Kabhra, fav'-ra, 71.111. an eye-lid, (rosg)

;

a fringe ; a flounce. Bible.

Facal, fachy'-al, n. vi. word; solemn

oath; thoir t' fhacal, swear, make oath,

a solemn appeal; mispronounced and

written in one county in Ireland /oca?,

but never so in the Highlands ; focal is a

pole-cat.

Fa.chomhair, fa-chò'-èr, pre. before, op-

posite to him ; fa-comhalr, opposite to

her ; m'am choinneamh ma coinneamh,

properly speaking.

Faclach, fachg'-Uach, a. wordy, verbose.

Faclair, fachg'-laer, k. m. a vocabulary.

Fad, fadd, n. m. length, distance, talness;

fad is leud an tighe, the length and

breadth of the house ; cheann fada, at

long distance of time; a' dol am fad,

getting longer ; bho cheann fada, long

ago; fad finn foinneach an latha, the

Hve-long day ; prep, during, over,

throughout ; fad an t-saoghail, through-

out the world; cha d' thig e gu ceann

fada, he will not come for a long while;

air fad, altogether, wholly ; air fhad,

lengthways, longitudinally; /adlàithean

mo bheatha, throughout my whole life.

Fada, fadd'-a, adj. long, distant; o thir

fhada, from a distant country. Oss.;

rathad fada, a long way ; fada bhuam,

farfrom me; fada air falbh,/ar off, at a

great distance ; adv. long, tediously ; is

fhada, a dh' f han thu, you staid long.

Fadadh, fad'-i, n. m. fire-place of a kiln ;

pan of a gun ; part, inflaming, kindling

a fire ; a' fadadh gealbhain, kindling a

Jire; a' fadadh bhur ana-mianna, infla-

ming your lusts. Bible.

Fadaich, fad'-èch, \ kindle, inflame,

Fadaidh, fad'-i-yh', / lengthen ; fa-

daichte, kindled.

Fadal, fadd'-all, n. m. longing, thinking,

tedious ; na gabhfadal, do not tìùnk it

too long ; thafadal orm, I think it long.

Fadalach, a. dreary, tedious, iongsome

;

oidheheachan fadalach, dreary or tedi-

ous nights, Bible ; slow, tardy.

Fadcheannach, fad'chyannach, adj.

long-headed, sagacious, shrewd.

Fadcheumach, fad'-chyàra-aeh, a. stri-

ding, bounding, bouncing.

Fadchluasach, fad'-chlùàs-ach, a. long-

eared.

Fadfuulann, fad.ùll'-unn, n. m. long-

suffering, forbearing, longanimity.

Fadfhulannach, fad-uli'-unn-ach, a.

long-suffering, forbearing, patient.

Fadh, fa'-gh, gen. plti. of faidh ; na bith-

eadh fios nam fadh agam, had I the gift of
prophecy ?

Fadhaiht, faS'-Srty', n. /. temper of a

knife, hatchet, &c. ; gun f hadhairt,

blunt.

Fadhairtich, fao'-arty'-ech, v. temper.

Fadlamhach, fad'-làv-ach, a. long-hand

ed ; disposed to pilfer, thievish.

Fadshaoghalach, fad'-haol-ach, a. long,

lived ; living a long life.

Fadtharruinn, fad'-harr-ènn, n. f. dila-

toriness, procrastination, drawling; fad-

iharruinneach, dilatory, procrastina-

ting.

Fao, fag, V. leave, quit, abandon, forsake,

relinquish ; fag sin, leave that ; dh'

fhàg e i, heforsook her ; he abandoned
her; outrun, outstrip; dh' fhàg am
bàta an tè eile, the one boat outstripped

the other ; render, make, effect ; dh'fhag-
adh tu am buamasdair treubhach, thou

wouldst render the blockhead heroic ;

V. n. father upon, accuse of, lay to the

charge ; dh' fhàg iad sin air, they fa-

thered that upon him, they laid that to

his charge; dh'fhag iai am pàisde air,

theyfathered the chi'd on him; fàgm'
fhianuis, get out ofmy presence ; cackle

as a duck.

Facail, fag'.al, pt. leaving, forsaking;

rendering, abandoning ; n. f. n curse, a

fatality, destiny; tha '/Aà^aiif hèin aig'

gach neach, every one has his own pecu-

liar destiny orfate ; is bochd anfhàgail
a til' agad, there is a sadfatality follow-

ing you.

Fagaire, fàg'-ur-à, rum. a wag; a wit,

though nothing like such ; fàgaireachd,

waggery or witticisms of a person from
whom nothing of the kind is to be ex-

pected. ;

Fagannta, fàg'-annt-à, 047. slow, drawl-

ing, yet witty and waggish.

Faghail, fa'-al, pt. getting, gaining.

Fagus, fag'-us, \ near, nigh, near hand,
Fagusd, ftg'-usd, > nearly related ; fagus

oirnn, near or nigh us ; fagus air bhi deas,

nearly ready ; na 'sfhaisge, nearer.

Faibhle, f iv'-là, n. ?« beech-wood.

Faic, fàèchg, V. see, behold, observe ; faic-

earn do lamb gheal, let me see your fair
liand ; faic mo dheoir, observe my tearf,

inter, see 1 behold ! lo !
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Faich, f Ich, n./. a field where soldiers are

reviewed ; a plain, a meadow, a green.

Faiche, fieh'-è, n. f. the burrow of shell-

fish ; /aic/iif giomaich, a lobster's burrow.

Faicheachd, fich'-achg, n. /. training,

drilling of soldiers, parading.

Faicheil, fich-al, a. neat, trim, tidily and

cleanly dressed as soldiers, and at same
time proud of such ; stately in gait.

Faicill, > fich'-elly", n. f. caution, pre-

Faichill, / caution; faichili ort, take

care, be on your guard; be upon the

watch; (faich-chiall.)

Faichilleach, \ fàèch'-èlly'-ach, atlj, cau-

FiiciLLEACH, / tious, circumspect,

watchful.

Faichilleachd, f aeeh'.chyèUy'-àchg, «./.

chariness, cautiousness, circumspection,

watchfulness, observance.

Faicinn, f àèchg'-ènn, n. /. observation ;

leig'f haicinndomh, sA«(;m«; p<. seeing,

obser\'ing, viewing, attending to.

Faicsinxeach, f àèchg'-shènn-ach, adj. vi-

sible, conspicuous, notorious ; an eaglais

fhaicsinneach, the visible church ; very

observant.

Faicsinneachd, f àèchg'-shènn-achg, n.f.

visibleness, conspicuousness, clearness.

Faid, fa), n. m. a prophet, faidh. Ir.

Faide, fàjj-à, deg. longer, longest; a's

fhaide gu mòr, lunger by far; length.

Faidh, fàe'-yA', n. m. a prophet, seer; tha

'm faidh breugach, the prophet ii a liar;

f aidhean, prophets.

Faidheadaireachd, fàd'-dàer-achg, pro-

phecy.

Faidheil, fàè'.y/ial, a. prophetic.

Faiduir, fi'-ar, n.f. market, fair.

Faidse, fajsh'-a, n. m. lump of bread.

Faigh, fèè'-yh', v. get, acquire, obtain,

find; gheibh (yfto) sinn, we shall get;

fhuair sinn, we liave found ; .faigh a

mach,^/irf out.

Faicse, faèg'-shà, iu m. nearness; deg.

more or most near ; a 's fhaigse, is

nearer.

Fail, fa'l, n.f. mark, print, trace; fail do

laimhe, the print of your hand ; fail do

thoise, the print of your foot, Argyle

;

Jng. jewel, ouch, Bible; fail-chon, dog-

k-ennell; fail-mtwic, a pig sty; v. get

rotten ; air faileadh, rotting, loosening

as woolfrom a skin ; adv. where.

Fail, fa'l, n.f. a peat-spade; ring. B.

Failbiie, fa'lv'-à, for Failmhe, the firma-

ment ; from Fallamh, empty.

Failbheag, fa'lv'-ag, n.f. a ring, a bolt,

ring for a rope ; fùilbheagan òir, gold

rings; caithii faiibheagan òix,four gold

rings. Bible.

Failc, fàèlk, for Falc, bathe.

Failceacb, fàèlk'-ach, n. f. a bath, bath.

ing ; failceach do iubhar beinne, bath of
thejuice ofjuniper, a soivreign remedy

for the head-ache. Old Wives.
Failcean, fàèlk'-an, n. m. the rotula or

whirl-bone of the knee. Arm. ; (Fail.

mean. Is.)

Faile, ifall'-aSgh, n. m. smell, flav-

Faileadh, i our; droch fhàileadh, bad
smell; the air, the draught ; Iha'mfàil-
eadh fuar, the air is cold.

Faileao, faT-ag, and a'l'-ag, n.f. hiccup;

tha 'n anfhaileag orm, / have the hiccup.

Faileas, fa'l'.as, n. m. shadow, reflected

image; mar fhailcas ar làithean, our

days are like a sltadow—spectre.

Faileasach, faT-as-ach, a. shadowy.

Failinn, fa'l'-lyenn, n. m. fainting fit;

failing ; thainig/ai/inn air, hefainted.

Failinneach,-j fàel'-nyach, a. faint, deli-

IILNEJ

frail.

Failneach,
CH,1 I

cate, wanting; fallible,

FailleAN, fà'ly'-àn, n. m. drum of the e'ar

;

a chluas o'n fhaiUean, the ear from the

root ; branch, tender twig.

Failmeax, faòT-myaen', n. m. pan of the

knee.

Failmhe, feluv'-à, n./. firmament, avoid.

Failnich, fàeln'-nyèch, v. fail, faint, de-

cay, fall off; ì'fài/neachadh, decaying,

failing, fainting, wearing away.

Failte, fàly"-tyà, n. f. salutation, wel-

come, a salute, hail ; chuirinn failte, I

would hail ox salute ; ceud /òWe, arigh,

a hundred welcomes, king', failte

shith, salutation of peace, Ossian; cuir

failte air, \iTTi,welcome or salute him, her.

Failteach, fàly"-tyach,a.kind,hospitable.

Failteachas, fà'ly'.tyach-as, n.f. hospita-

lity ; kind reception, salutation.

Failteachail, see Failteach, hospitable.

Failtich, fàly"-tyèch, v. salute, hail.

Faim, f im, r. hem, border; n.f. a hem,

a border ; a.'faimeadh, aodaich, hemming
his garments ; circumspection; cuir/cim

air do tbeanga, be circumspect iti what

you say.

Fainich, see Aithnich, recognise, know.
"

Fai.vne, fàen"-nyà, n.m.a. ring ; thug iad

\eofdinneachan, they brought ritigs.

FArxNEACH, fàèn'-nyach, a. in ringlets, in

curls; a cii] fàinneach, her curled locks.

Fair, fàèr, v. watch at night, keei) guard,

keep awake ; fair thusa an nochd, keep

you guard to-night.

Faiue, fàèr'à, n. f. guard, watch; cuir

faire air, set a watch or guard on it

CTOcfaire, a watch-tower; awake; tigh

na faire, the wake-house ; faire chlaidh.

church-yard watch ; dawn ; bristeadh na

faire, the dawn; attention, circumspec-

tion ; dè th' air t' fhaire, what do you

meant thoir aafhaire, take care, be cir-
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cumspect, be upon the watch ; cum t'

fhaire air sin, advert or attend you to

that; 'sèsin a bh'air m' fhaire, that is

what I had in view.

Fairc, fàèrk, n./. a link, or land some,

times covered by the sea, Bute Is. hole

;

V. bathe. North.

Fairceall, fàèrk'-aU, n. m. lid, (brod) Sh.

Fairche, fàèrch'à, ì a. mallet, ram-

Fairchean, tàerch-aèn, i mer, hammer.

Fai RDiNN, farjj'-ènn, n.f. a farthing ; bonn

a sè isfairdinn, threefarthings.

Faire! faire ! fàèr'-à-faer'-à, Ì7iter. ay!

ay ! my conscience ! what a pother !

Faiheach, fàèr'-àch, a. watchful.

Faireachadh, faer'-ach-X, pt. n. m. wak-

ing; am bheil thu efhaireachadh, are

you awake ? cadar cadal is faireac/tadh,

between sleeping and waking.

Faireachail, fàèr'-ach-al, a. attentive.

Faireag, faer'-ag, n. ,f. a gland, a hard

lump between flesh and skin.

Fairge, farèg'-à, the sea, an ocean; 'sa

fhairge, in the sea ; thar fairge, cross

the sea'; fairgeachan, seas, oceans.

Fairich, fàèr'-èch, v. watch, feel, per.

ceive ; dè dh'fhairich thu, luhat do you

feel Ì what do you mean ? fairich as do

shuain, awakefrom your profound sleep,

Smith,; n./. a parish, ^rm.
Fairslich, -k fàrs'-llyèch, v. n. defy, worst

;

Fairtlich, j Ah' fhairsllch e ormsa, lu

or It defied me, he worsted me.

Faisg, fashg, V. press, wring, squeeze by

twisting ; 'ga fhàsgadh eadar a làmhan,

compressing it in his hands ; n. m. cheese

press, chesit; (fiodhan,) Irish; fàisgte,

wrung, squeezed, pressed, compressed.

Faisge, fàshg'-à, n.f. nearness, proximi-

ty ; fhaisge air a' bhaile, his proximity

or nearness to the town ; faisge air fich.

ead bliadhna, near twenty years; deg.

nearest, nearer ; is esan a-'ifhaisge, he is

the nearest or nearer.

Faisgeach, fàshg'.ach, n. f. spunge, a

press.

Faisneachd, fash'-nyachg, n.f prophecy,

soothsaying ; faisneach, prophetic, from
fàisinnis, secret hint.

Faisnich, fàsh'-nnyèch, v prophecy, fore,

tell, divine, forebode; a' fàisneachadh,
aislinnean brèige, prophesying, false
dreams. Bible.

Faisneas, fàsh'-nyas, n. m. a friendly or

secret hint ; secret intelligence. Islay.

FAiTEACH,fajty"-ach,a.deIicate,timid, shy.

Faitcheas, \fajty"-us, n. m. delicacy of
Faiteas, / sentiment, timidness, shy.

ness ; cha ruig thu leas faiteas sam bith

a bhi ort, you need notfeel the least deli-

cacy.

Faithii.teab, fàc-èly'-tyar, n. m. broker.

Fal, fall, Tuf. sythe, (speal,) peat-spade,

bow; a fold, a hedge. Arm.; i). sythe,

mow, cut peats. Arm.
Fala, far.a, or fol'.a, of blood.

Falacii, fah'-ach, n. m. concealment, a
place of concealment ; tha e am falach,
he or it is concealed; a veil, covering;

falach fead, bo-peep, hide and seek.

Falachd, fal, or fol'-achg, n.f. a feud, a
family quarrel or grudge ; more often

folachd ; folachd eadar chàirdean, feuds
amongfriends. Oss.

Faladair, fal'-ad-Sr", n. m. a mower,
(spealartair) fàladaireachd, mowing ;

(Cowal, P. S.)

Falaich, fal'-èch, v. hide, veil, conceal.

Falaire, fàl'-ur-à, n. m. an ambler, pranc-

ing horse; fàlaireachd, cantering, pranc-
ing.

Falamh, fal'-uv, a. empty, void ; in want,

unoccupied ; tigh falamh, iinoccupied

house ; soitheach falamh, an emp'y dish
;

air kitefalamh, in a voidspace ; is f hearra

fuine thana na bhi uile falamh, a thin

batch is better than to want bread alto-

gether.

Falamhaciid, fal'.uvachg, n. f. void, gap.

Falbh, falv, V. go, begone, depart, retire,

away with you ; falbh romhad, go about

your business ; more often folbh, n. m.
gait, motion.

Falbhan, falv'-an, n. m. continual motion.

Falc, falchg, V. bathe; 'gafhalcadh, bath-

ing; fa\eaire, a bather.

Fallaid, fàll'-èj, n.f. sprmkling of meal.

Fallaine, fall'-àen.à, deg. more or most
healthy; 's esan is fallaine, he is more
healthy ; also healthiness, soundness.

Fallaineachd, fall'-an'-achg, n. f. sound-

ness, healthiness, wholesomeness, salu-

briousness ; fallaincachd am fheoil,'

soundness in myflesh. Ps.

Fallan, fall'-an, a. healthy, sound ; duine

fallan, a healthy man ; wholesome

;

biadh fallan, wholesome food ; fàileadh

fallan, salubrious air.

Fallsa, fall'-sa, adj. false, (Latin,) deceit,

ful, treacherous ; measg bhsàithreaa

fallsa, amongfalse brethren. B.

Fallsachd, fall'-sachg, n. f. falseness,

treacherousness ; false philosophy, so-

phistry.

Fallsairc, fall'-sar'-a, v. m. a sophist,

false philosopher ; fallsaireachd, sophis.

try.

Fallsacl, fall'-sàl, a. false, deceitful.

Fallsanach, fall'-san ach, n. m. sophist.

Fallsanaciid, fall'-san-achg, n. f. so.

pliistry.

Falloisg, faU'.lIòshg, n. f. moor-burn-
burnt heath, (iiomfal, mark, and loisg,

burn.)
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FALLUlJjy, fall'-cnn, ii./. mantle, cloak.

Fallus, faU'.us, n. m. sweat, perspiration

;

tha mi 'm Ion falluis, I am over head

and ears inperspiration;fallus do ghniiis,

the sweat of thy brow. B.
Fallusail, fall'-us-al, a. n. sudorific.

Falm, falum, n. m. alum.

Falm, falum, n. f. helm, rudder; elm-

tree; the letter A; mucaga./ai/m, elm-

berries; g\3c a,T\fhatm, take your turn

at the helm, steer.

Falmadair, falum'-àd-àr, n. m. a tiller.

Falt, fallt, 71. wt. hair of the head ; gen.

fuill, a single hair of the head, fuiltean ;

^fhalt òr-bhuidh, his golden locks. Oss.

Faltan, falt'an, n. m. a snood, hair-belt

Famh, fàv, n. m. a mole.

Famhaib, fàv'-àèr, tu vi. a giant; bann-

fhamhair, a giantess ; famhairean,
giants.

Famhaireachd, fav'-acr-achg, n. /. gi-

ganticness ; prowess of a giant.

Fan, fan, v. n. wait, slay, stop, continue,

remain
;
/an an so, remain here; fan

ort, stop, wait a little, not so fist ; dh'

fhan Sinn, we staid ; fanaitlk bhur
mnaoi, your wives shall stay ; fanaibhse

an so, tarry ye here ; fan agad fhèin,
keep by yourself, keep your distance,

come not near me.

Faxachd, fan'-achg, n. f. waiting; p<.

staying, tarrying, remaining, residing.

Fanaid, fàn'-aj, n.f. mockery, ridicule.

FANAiDEAcn, fan'-aj-ach, a. mocking.

Fanas, fàn'-us, n. m. an opportunity; a

sly kind of undue advantage ; a void.

Faxg, fang, ji./. a vulture; (feitheid) siiil

nafainge, (feitheide,) the vulture's eye,

B. : n. m. a fank, durance, custody ; ann
zxifavg, in durance, in custody.

Fann, fann, a. weak, feeble, faint; duine

fann, a feeble person ; v. fish while the

boat is rowing slowfy. Is. ; while station-

arj'. Skye ; a' fannadh, fishing with the

artificialfly while the boat rows slowly—

while sailing under great weigh, siob-

ladh.

Fannaich, faon'èch, v. get fjint, debili-

tate, make feeble ; tha e a' fannachadh

,

he is getting more feeble, ot making more

feeble.

Fantalacii, fant'-al-ach, a. dilatory.

FANTAiN>f, fant'-ènn, n.f. et pt. waiting.

Faob, fùbb, n. m. a lump ; a large one.

FAOBAittNEACH, fùb'-ar'.nyacli, n. m. a

large one of any thing.

Faobhar, faov'-ur, n. m. edge of a tool, as

knife ; airfhaohhar, edgewise.

FAOBHaAicH, fàov'-rrèch, v. edge, sharpen,

whet, hone; faobhraich an sgian, hone

the knife, whet the knife \ faubhraichte,

honed, whetted, sharpened.

Faoch, faoch, a. periwinkle, whirlpool

;

faochag, a little wilk or whirlpool.

Faochadh, faoch'-X, n. m. a favourable

crisis of a disease ; alleviation ; fhuair i

faochadh, shegot a favourable crisis ; gun
fhaochadh fad an latha, without the

slightest alleviation the live-long day.

Faochainn, fàoch'-ènn, v. entreat most
earnestly; urge earnestly.

Faoch.vacu, faoch'-nach, adj. urgent, ear.

nest in requesting; vifaochnach, an ur.

gent affair.

Faochnadh, faoch'-nX, n. m. a most ur-

gent request or petition ; pt. urging ; a

faochnadh orm dol leis, vehemently urg-
ing me to go along with him.

Faochnaicb, fàoch'-nnèch, w. urge, en-

treat perseveringly ; be not refused.

These words, peculiar to Argyle, has re-

ference to a mode of expression quite

common—chuir e liugha car dheth is a
chuir am biadh 'san fhaochaig.d'f heuch
an rachainn leis, he tried all manner of
means, to see if I would go along with

him—literally, he used as many wiles

as there are twists in the kernel of the
wilk, &c.

Faodhail, fao'-ul, n. f. a river through a
strand ; a. a strait or narrow, through
which one can wade at low water.

Faoghaid, fao'-aj, n. f a chase, a hunt;
tha faoghaid a bliaile na dèigh, all the

dogs in the village are in pursuit of her.

Faoghar, fa^-ur, n. m. a sound, a vowel.

Faoil, f aoèl, n. m. profuse hospitality.

Faoileann, faoel'-unn, a. /. seagull,

mew.
Faoilidh, faoèl'-è, a. profusely liberal.

Faoilleach, faollv'-ach, "In. m. the
Faoilteach, faolly'-tyach, / storm-days,

first fortnight in spring and last in win-

ter; the opposite of iuchar, the worm-
month; smeuran dubha 'sanfhaoilteach,

ripe bramble-berries in the storm-days—a

great rarity.

Faoilte, nonsense, for failte.

FaOin, fàoèn, a. silly, trifling, light, idle;

nifaoin, a trifling affair ; is/aoinduit,

it is id'e for you, it is unavailing for

you ; duine/aoin, a sillyfellow ; tha thu

faoin ad Ijharail, your opinion is ill.

founded.
Faoineachd, faoen'-achg, n. /. extreme

silliness or vanity ; silly manner.

Faoineis, fàoèn'-ash, n. /. trifling consi-

deration or conduct ; vanity, idleness.

Faoisg, fàoèshg, v. chink, as a dish ; un-

husk, as nuts.

Faoisgnich, fàoèshg'-nèch, r. chink, gape,

as a dish ; tha chuinneag air faoisgueadh,

the water-pitcher chinks or leaks.

Faol, fàoll,n. m. wolf; madadh-gala.
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FAOSAn, faos'-ad, n. m. confession to a

priest ; dean d' fhaosad, confess to the

priest.

FiONDRACH, faond'-drach, a. neglected.

Faondradh, fàond'-rà, n. m. neglect, un-

settled state; air faondradh, neglected,

unattended to.

Faotuinn, fàont'.ènn, pt. getting, finding;

faigh so, get this ; a! faontuinn, getting

Far, far, adv. where ; far a bheil e, where

he is ; v. freight ; far am bàta, freight

the boat; hand, reach, bring; far (far) a

nail an t-searrag, hand or reach here the

bottle ; far for where, is less often used

than fait; fail a bheil e, where it is.

Faradh, far'-i, n. m. a ladder ; shrouds.

FARADn,fàr'-A, n.m. freight, fare; paidh

a.vn faradh, pay thefare orfreight ; hen-

roost or cock-loft ; air an fharadh, on

ihe cock-loft.

Faraich, far'-èch, tu f. cooper's wedge.

Farasda, far'-asda, a. merry, solid, so-

lemn, softly; gu farasda foil, solemnly

and softly. Ossian.

Farasdachd, far'-asd-achg, n. f. compo-

sure.

Farbhail, far'-vAul, n.f. a lid. H. Society.

Farbhalla, see Barrabhalla.

Farchachan, far'-ach-an, n. m. a mallet.

Farchiais, fark'-klash, n. f. eaves-drop-

ping, listening thievishly, overhearing.

Fahdach, fard'-ach, n.f house ; lodging ;

fardach oidhche, nights' lodgings.

Fardal, fard'-al, n. m. delay, detention.

Fardath, fard'-da, n. m. lye, or any colour

in liquid ; fardath gorm, liquid blue.

Farleijs, fàr'-Uès, n. m. skye-Ught.

Farmad, fair'.mad, n. m. envy ; ciihfhar.

maid, an enviable object ; gabh farmad
ris, envy him ; a grudge at another's suc-

cess; malice.

Farmadach, farm'.ad-àeh, a. envious.

Farmail, far'-mal, large pitcher. North.

Farpais, farp'-ash, n.f. meddling, conten-

tion

Farradh, fàrr'-a', n. m. litter in a boat.

Farraid, farr'-èj, v. inquire; n.f. inquiry.

Farran, farr'-àn, n. m. slight offence.

Farrusg, farr'-usg, n. m. inner rhind, or

skin.

Farspach, farrsp'-ach, n.f. sea-gull. Lew.

FaRsuinn, farrs'-ènn, a. wide, capacious.

Farslunne&cud, fars'-ènn-achg, Tuf. wide-

ness.

Farsuinnich, farrs'-ènn-èch, v. widen.

Fa RUM, fat'-um, n. m. sound of the tramp-

ling of horses ; clangour, clashing, rust,

ling; farum an stailinn, the clnngour of
their steel ; farum an duillich sheargte,

the rustling of their withered foliage,

Oss. ; merry.

Faru.mach, far'-um-ach, a. noisy, merry;

a' dol air aghaidh gu farumach, goint;

forward merrily ; beating at regular in-

tervals.

Fas, fas, n. m. growth, vegetation, increase,

produce ; fas an f huinn, the produce or
increase of the land; eha 'n 'cil fas aig

ni sam bith, there is no vegetation ofany
thing; pres. part, growing, increasing;

adj. unoccupied, uncultivated, vacant,

hollow, void ; tigh fas, an unoccupied
house; fearannfas, waste or uncultivat-

ed land ; ni thu e fas, thou shatt make
it hollow; rinn mi/dsan sràidean, Ihare
laid their streets waste or desolate, Bible

:

cuÌTfàs, lay waste ; false, hollow ; thug
e ceum fas, he gave afalse step.

Fas, fas, v. grow, increase, become, rise:

lih'fhàse mòr, he grew tall; Ah'fhas
slèibhte ceò air an f hàirge, mountains of
mist rose on the sea ;fàs ramhar, getfat t

Ah'fhas an t-eòrna, the barley grew, ve-

getated.

Fasach, fàs'-ach, n. f. wilderness, desert,

desolation ; fasach f hiadhaich, terrible

wilderness.

Fasaich, fàs'-èch, v. desolate, lay waste,

depopulate ; Ah'fhàsaich e an duthaich,

he laid waste or depopulated the coun-
try.

Fasail, fàs'-al, adj. desolate, solitary,

sruthanfàsait, a lonely brook, dry brook.

Fasan, fàs'-an, n. m. refuse of grain.

Fasan, fas'-an, n. m. fashion ; 'safhnsan,

infashion ; as an fhasrn, out offashion.

Fasair, fàs'-ur', n. f harness ; pasturage.

Fasanta, fas'-annt-a, a. fashionable.

Fasantacho, fas'-ant-achg, n.f. fashion-

ableness, adherence to custom or fashion.

Fasbhuain, fas'-vhùàèn, n. /. stubble.

Fasdadh, fasd'-A, n. m. hiring, engage-

ment, as a servant ; part, hiring, binding.

Fasdaidh, fasd'-ie-yh', v. hire, engage.

Fasg, fasg, V. search for vermin.

Fasgach, fasg'-ach, a. well sheltered ; àite

fasgach, a well sheltered place.

Fasgadh, fàsg'-X, 71. m. search for vermin.

Fasgath, fasg'-a, n. m. shelter, refuge;

('Fo, under, and Sgath, shade.)

Fasgnag, fasg'-nag, n. f. winnowing fan.

Faslach, fas'-Uach, n.f. a hollow, a void.

Fath, fa, n. m. cause, reason ; fctth mo
dhuilichinn, the cause ofmy sorrow ; op-

portunity, seasonable time; gahh fatfi

air sin, watch an opportunityfor that.

FathAM AS, fa'-ara-as, n. m. indulgence, le-

nity, partiality ; gun fhathamas <ii>

dhuine seach duine, without partiality to

one man more than another; mitiga-

tion.

Fathast, fa'-ast, adv. yet, still ; thig e

fhaihast, he shall come yet.

Fatiiun.v, fa'-unn, (babhd,) sort of report.



FE 126 FEAR

Fe, fè, «./. dead, calm ; thainig/^ oimn,
we were becalmed ; tra thig an/M, when
the calm comes; tha 'n oiilhche xmfè, the

night is dead calm. Oss.

Feabhas, (can't pronounced this,) provin-

cial for feobhas, superiority, degree of

goodness.

Feacud, fechg, n. m. forces, troops, war,

an army; bliadhna an fheachd (1713,)

Prince Charles' year ; warfare, a host

;

làthaibh cath 'is fcachd, in the days of

fight and warfare ; feachd nan sonn, the

battle of the brave ; v. yield, swerve

;

ceannabhard nach gabhadh feachd, a
chief who would not yield, Slack. Sm. ;

esan a dh' fheachd o'n choir, he that

swervedfrom the path of rectitude. Mac-
lachlan.

Feachdaibe, fechd'-àr'-à, n. m. a war-

rior.

Fead, fà2d, n./. whistle; hissing noise as

of wind ; fead an aonaieh, the hissing of
the wind on the heath ; dean fead,

whistle; ni e fead, he sftall whistle; v.

whistle; hiss ;/fa(/a coillc, sorrel (samh).

Feadag, fiSd'-ag, n. f. a. plover ; binn

fheadag is an coileach ruadh, the shrill

plover and grouse-cock ; flute. Bible.

Feadailicu, fa^d'-ul-c-ch, > n. /. con.

Feadaireachd, fa^d'-ur'-achg. / tinued

whistling or hissing.

Feadailt, fa^d'-alyty', n. /. Italy ; adj.

feadailteach, belonging to Italy ; also an
Italian man.

Feauan, fà2d'-an, n. m. an oaten-pipe, fife,

discharge of a still, a spout ; water-pipe

;

fiadan taomaidh, a pump; chanter of

bagpipes.

Feadanach, fà2d'-an-ach, a. piped, well

supplied with fifes, flageolets, i:c.

Feadh, fyaò-yh', prep, among, amid, dur-

ing, through ; feadh ghleanntan fasail,

through desert valleys, Ossian; feadh
gach tir, throughout every land ; feadh

an latha, during the day time; some-

tlmes,air feadh ; adi'.while,whLlst,so long

as ; feadh "sa beò mi, while I live ; an

Jheadh 'sa mhalreas an ruaig, while the

chase lasts ; feadh is a bha mise a" tigh-

inn, while 1 was coming.

Fe»diiacua.v, fe'-ach-an, n. m. genU<

breeze.

Feadh AIXN, fyaodh-, fyagh"-ènn, n.c. folk,

people ; some, others ; those ;feadhainn

a thainig a stigh, people that came in;

Jeadhainn diutha, some of them ;
feadh-

ainn eile, others ; an fheadhainn a dh'

fhag sinn, those we left ; an fheadhainn

diutha a thig, those of them who mean to

come ; cuid 'oafeadhnach so, the proper-

ty of those; ceann-feadhna, chieftain.

Feaubaich, fà-d'-ièch, n. f. whistling.

Feaird, fyarjj, degree of math and maith ;

h fhcaird thu sin, you are the betterfor
that ; cha 'n fheaird thu stughc, you are

nothing the betterfor that.

Feairdeachd, fyaijj'-achg, improvement,
convalescence; superiority, excellence;

cha'n fhaic mi ihi;\n feairdeachd sam
bith air, I don't see any symptom of con-

valescence or improvement.

Feaiht, fyarjt, ru f. answer, attention, no-

tice ; na d' thoir/cairi air, don't answer,

pay no attention to him.

Feall, fyall, n.f. deceit ; a. false.

Fealla-dha, fyall^a-ghà', n. f. a joke;
thèid an fhealla-dhà gu fealla-tri, jok-

ing will soon erul in serious earnest.

Feall A.V, fyal'-an, n.f. itch ; sgriobach.a.

Feall-licuiche, fyall'-lle-ech-a, n. m. a

quack.

Feallsai.mh, fyall'-sev, •tn.m.i so-

Feallsaxach, fyall'-san-ach, J phist; false

philosopher. Bible.

Feallsanachd, fyall'-san-achg, n. f. so-

phistry ; false philosophy or learning.

Fealltach, fyallt'-aeh, a. false. Bible.

Fealltair, fyall'-tar', n. m. a quack.

Feam, fem, » a. dirty tail or train ,

Feamain, fem'-acn, / dirt, filUi.

Feamainn, fem'-ènn, n. f.
sea-weeds, cast-

ware ; V. manure with sea-weeds ; 'a

feamnadh an fhearainn, manuring the

land.

Feann, fyann, w. skin, flay; a' fcannadh,

flaying or skinni}ig a beast ; àeaafeann-

adh \)w\g,Jlay as a liare.

Feannag, fyann'-ag, n.f. a Hoyston vr

hooded crow ; as a ridge, nonsense.

Fean.ndagach, fyann-,and fyunnd'-agach,

71. /. nettle ; sometimes, places where

nettles grow.

Fear, fer, n. m. a man, a husband, a good-

man ; any object of the masculine gen.

der ; fear saoraidh, a saviour ; fear au

tighe, the landlord; fear Mi\s, a ferry,

man ; fear bade, a tenant of a whole

farm ; fear bainnse, a bridegroom ; fear

brataich, an ensign ; fear ciuird, ceitd,

ceaird, a tradesman, a mec/ianic ; fear-

cinnidh, a kinsman, Tuimesake; fear-

ciuil, a musician; /car-cuiridh, an in-

vitcr; /rar.cuirn, an outlaw; fear-faiie,

a guard, a watchman ; /rar-fuadain, a

straggler ; fear-\abhaiil, a speaker; fear.

sotail, a flatterer; /car-obair, a work-

man ; ,/iar-lagh, a lawyer ; luehd-lagh,

lawyers
;
/ear-ugraidh, a pleader ; fear-

posda, a married man ; /«ir-suirich,

a sweetheart, a wooer plural, fir or

luehd ; as, luchd-ciuil, ^r-chiuil, musici-

ans ; V. follow, as a chieftain, claim

kindred with ; a dh' aindeoinn cò dh"

fhearas ort, in defiance of any person
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i?uit will take your part; /car-amhalrc,

an overseer.

Fearacuas, fer'-ach-as, » a. act of

Fearacudain, fer'-achg-enn, / claim-

ing kindred, or siding with ; following,

as a chief, kindred, &c.

Fearail, fer'-al, a. manly, masculine.

Fearalachd, fer'-al-achg, n.f. manliness.

Fearann, fer'-unn, n. vi. land, earth,

ground, country ; fearann àlluinn na

h-Eirinn, the fair country of Ireland ;

fearann tioram, dry land.

Fear-bogua, fer'-bò-à, n. m. archer, bow-
man.

Feaedha, fyar'-gha, a. brave—Macdonald.

Fear-eadraiginn, fer'-àS-drè-gènn, n, m.
reconciler.

Fear-feoirne, fer'-fydm-à, n. m. chess-

man.
Fearg, ferg, n. m. anger, wrath, fury,

passion
; fearg dhoirionnach, stormy

wrath, Snu j a' cur feirg air, irritating,

provoking, or enraging him ; ann am
feirg, in a passion, furious ; a passionate

person.

Feargach, ferg'-ach, a. passionate, angry,

furious, enraged, irritated, outrageous,

raging; 'san doirionn/Zifarg-aicA, in the

raging storm ; an da rigli feargach, the

two kings outrageous, in a passion

;

'nuair a thraoghas fhearg, when his pas-

sion subsides.

Feargacho, ferg'-achg, n. f. passionate-

ness.

FeargAicH, ferg'.èch, v. enrage, fret, vex,

gall, get outrageous, provoke.

Fearn, fyarn, re. m. the alder-tree; letter

F. ; alder.wood ; a shield ; leis am brist-

ear gach fearn, by whom every shield

shall be broken. Ar.
Fearr, fyarr, deg. of math and maith,

better, best, preferable ; is fhearr dhuit
falbh, you had better go ; an fhearra
dhomhfalbh? \sfhearr, had I better be

going} yes; b'//i(?arr leam bhi dorsair-

eachd, I would prefer being a door-keep.

er ; I had rather be a door-keeper.

Fearrasaid for earrasaid, mantle.

Fearrsaid, fyarrs'-sej, n. f. a spindle.

Fear-saraichaidh, fer-sàr'-àch-è, ii. m. an
oppressor ; /ear-seolaidh, f<;<w-stiùraidh,

a guide ; fear-imn, a confidant ; bean
riijn, a confitanie.

Feart, fyart, n. f. a virtue, an attribute
;

a virtue to effect something ; wonderful

qualities ; feartan buairidh, tempting
qualities. Ml. ; Dia nam feart, God of
many attributes ; feartach, ha ving matiy

virtues ; substantial ; toradh feartach,

substantial or productive crops.

Feartail, fyart'-al, o. having good qua-

Feart-bhriatiiar, fyàrt'-vrèar, n. m. an
adjective.

Fearthuinn, fer'-hùnn, n-tn. rain. Smith.
Feasd, fasd2, adv. never ; ever, for ever ;

cha d' thig e am feasd, he shall never
come ; an do sguir a ghris amfeasd, has
his grace ceasedfor ever ?

Feasgah, fàsg2'.ur, n. m. evening, after-

noon.

Feath, fea, n.f. calm weather; dead calm

;

more properly feiith, eu being always
long, prevents the è being marked.

Feathail, fè'.al, a. calm, quiet, still.

Feathalachd, fè'-al-achg, tu m. calmness.

Feidh, fà'-yh', gen. and pi. deers, roes.

Feild, falyj, n. m. philosopher. Irish.

Feile, fà'l'-à, n.f. generosity, hospitaUty ;

cridhe na feile, the liberal soul. Is.

Feileadh, fa'l'-i, n. m. kilt ; /cae-beag,

the kilt in its modern shape.

Feill, fàlly', n.f. market day; holyday;

a' cumail latha/i?itt, observing or holding

a holyday oxfestival ; a feast; axifheill-

bride. Candlemas; an fheUl-maxtaixm,
Martinmas

;
./H«-micheil, Michaelmas.

Feiltire. fàly'-tyèr'-à, n.f. an almanack.
Fein, fein, self ; pron. used in compounds

;

mi-fhèin, myself; thufhèin, yourself ox

thyself; sibh fhèin, yourselves; the pro-

per orthography is •• PHEiN." In Argyle
generally we hear sibh pèiu.

Feinealachd, fan'-al-achg, n. f. selfi*-

ness.

Feineil, fan'-al, a. selfish, self-interested.

Fein-fhiosrach, fan-es^'-rach, a. consci-

ous.

Feinphiosrachadh, fàn-es2'-rach, a. con-

sciousness ; experience of self ; fein-
fhoghainteach, self-confident ; fein-
ghluasadach, selfmoving or automical;

/èen-iriseil, condescending.

Fein-mhort, fàu-vftort', n.f. self-murder

;

suicide.

Fein-miiortair, fan-vAurt'-àr', n. c. a sui-

cide.

Feinn, fànn', the Fingalians; the country
of the Fingahans; the Highlands; the
Irish militia ; troops, forces.

FEIN-SPEI3, fàn'-spàsh', n. f. self-conceit,

conceit.

Fein.speiseil, fan'-spash-al, a. self-con-

ceited.

Feisd, fashjj, n.f. an entertainment, festi-

val, banquet ; a feast.

Feisdire, fàshjj'-èr-à, rum. an entertainer.

Feith, fa, v- ii, wait upon, wait ; feith ris,

wait for him ; feith air, attend him ; n.f.

a short respite or crisis of a disease

;

fhuair e feith, thefever abated a tittle.

Feith, fa, n. /. a sinew, a tendon; an

fhèith a chrup, the sinew which shrank

;

a fen, a bog, a morass ; (easg) a fear a
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bhios 'san fhèithe culridh gach duine a

chas air, everyone has a kick at him who
sticks in the mud.

Feitheach, fa'-ach, a. sinewy, muscular.

Feitheadh, » fa'-I, n. m. and pt. waiting,

Feitheamh,/ attending; a' feitheadh

ortsa, attending you.

Feitheid, fà2'-aj, n. c. a bird or beast of

prey, a vulture ; thug na feitheidean leo

e, the vultures have taken it away, the

birds of prey ; in Mainland, thugna fith-

ieh leo e, (raven.^.)

Feitheideach, fa^'jj-ach, a. likea bird or

beast of prey ; n. c. a person ready to

pounce on any thing, like a vulture or

bird of prey.

Feith-ghaire, fè'-ghàer.à, n.m.asmile.

Feobhas, f>ò2, and fy5v2'-us, n./. excel-

lence, superiority, improvement; a' dol

am feobhas, getting better, improving ;

cha 'n fhaic mifheobhas, 1 cannot see its

superiority ; an duine i'afhenbhas, man
in his best estate; airson fheobhas, for

its superiority ; air fheobhas gu'm

faighearthu, let you exert yourself ever

so much; tha'n duine tinn a' dol am
feobhas, the invalid or sick person is con-

valescent, is getting better.

Feodar, fyòd'-ar, n. m. pewter.

Feodaire, fy6d'-ar-à, n. m. a pewtcrcr.

Feoil, fjo'll, n.f. flesh ; muHt-fheoil, mut-

ton ; /i?o;7-dhathaeh, carnation colour.

Feoil-ithach, fyòU-Èch'-ach, a. camivo-

Feoirlinn, fyor'-Uinn, n.f. a mite, or the

twelfth part of a penny, tum-odhar.

Feoirne, fyòèr'-nà, n. m. chess.

Feoirnean, fyoeun'-an, n. f. blade of

grass.

Feoladaih, fyòl'-adàr', n. m. a butcher.

Feolmhoibeachd, fyòl'-vur-achg, n. f.

lust.

Ffolmhor, fyòl'-vftur, a. lustful.

Feorag, fyòr'-ag, n.f. squirrel.

Fcoraicii, fyor'-ech, v. inquire, ask; re./.

an inquiry; asking, inquiring.

Feuch, fèch, t;. n. try, taste, shew ; inter.

behold ! lo ! see

!

FeuchADAIR, fèch'-ad.àcr, n. m. a tester,

competitor, rival—witch, wizzard. H. S.

Feuchainn, fèch'-ènn, n. f. trial, taste

;

pt. trying, tasting; striving, competing;

a' feuchainn a cheile, competing with

each other.

Feuchainneacii, fèch'-cnn.ach, a. trying.

Feud, fed, may, can, for Faor.

Feudail, f àd'.al, n. /. wealth in cattle,

treasure, dearest object ; tha fheudail,

yes, my dearest of earthly objects.

Feidar, fail'-ur, I must. Is. ; isf'ieudar

domh, / must ; ma's fheudar duit, if

you must.

Felm, fam, I', imp. it behoves, requires,

must, must needs; feumaidh mi falbh,

/ must needs go; dW fheumadh tu dol

darhaidh, you would require to go home ;

it behoves me to go home ; n. m. urgent

need ; dire necessity or poverty ; 'sè am
feum a thug air sin a' dheanadh, dire ne-

cessity or siteer want made him do that

;

need, worth, use, occasion ; dè 'ifeum Ua,

what is the use of it ? cha 'n 'eil feum sa

chruinne agam air, / fiave no earthly use

for it ; is beag feum a th" ort, there is

little occasion for you, you are quite

useless, there is no necessity for you,
timeofneed; distress; ann amfheum.
in my distress in time of need.

Feu.mail, fam'-al, a. needful, requisite.

Feu.malachp, fam'-al-achg, n. f. what oc-

casion requires, what serves one's pur-

pose ; fliuair mi m fheumalachd, I have
got what serves my purvose ; utility ;

feumalachd an ni so, the utility of this

thing.

Feumaxnach, fam'-ann-ach, n. c. the

needy, the poor, the destitute, the beg-

gar—overseer. North ; cuid an fheum.
annaich, the portion of the poor.

Fel-.v, fan, n. /. cart, (cairt), wain, Bible ;

Strath Tay, Arran, feunadair, waggon-

Feur, fèrr, n. m. grass, pasture, herbage,

hay ; feur tioram, hay ; craueh fheoir,

hay-rick; v. pasture, feed cattle in choice

pasture ; dh'fheur e an t-each, he graz-

ed the horse.

Feurach, fèrr'-ach, a. grassy; n. m. pas-

ture.

Feuraicii, fèrr'-ech, v. feed, graze.

Feuran, fèrr'-an, n. m. sives.

Feur-itiieach, fèrr-èch'-ach, a. gramini.

vorous; beathaichean /fur-irtfacA, gra-
minivorous beasts ; beathaichean naeh
ith ach feur.

Feurlochan, fèrr'-loch-an, n. m. morass,

marsh.

Feusag, fès'-ag, n.f. beard.

Feusagach, fès-ag-ach, a. bearded, hairy.

Feusgan, fèssg'-an, n. m. a mussel.

Fhuair, hùàer, part, of faigh, did get.

FlABHRAS, fcav'-ras, n. m. a fever.

FiABHRASAcn, fSàv'-ras-ach, a. feverish.

FiACAiLL, fcàchg'-èlly', ?!./. atooth, a jag,

as in a saw, file, rasp, comb, or any other

dentated instrument ; fiaclan, teeth, Jags,

prongs.

FiAcn, fcach, n. m. worth, value ;fiach she

sgillinn, sixpence worth ; an fhiàch c, is

it worth, is it good ? cha 'afhiach e, it is

not good, it is worthless ; an d' fhuair thu

fhiach, did you get its value ; coma am
h'fhiach leat labhairt ris, why would yot

condescend to speak to h im,why would you
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stoop so low as to speak to him ; cha b'

Jhiach learn e, / would scout it, I would

scorn if, I would spurn at the idea ; debt,

incumbent duty, solemn charge, inviola-

ble obligation ; am bheil sin maxfhiach-
aibh ormsa, is that my incumbent duty,

am I under obligations to do that ; am
bheil e am Jiachaibh ortsa so a' dhean-

adh, is it incumbent on you, is it obliga-

tory on you, to do this ; cuiream mar
fhiacàaibh oirbh, let me charge you; tha

e cuir mar fhiachaibh ormsa, he would

fain make me believe, he pretends; b' àiU

leis a' chur mar fhiachaibh ormsa, gur

càise mo shròn, the fellow woiUd fain

make me believe that my nose is cheese.

In this last sense fiacham is used—tha e

cuir mar fhiacham orra, he pretends to

me, he assumes as takenfor granted.

FiACH, fèàch, a. worth, worthy, respecta-

ble, important, valuable; cha.'n fhiach

so, this is not worth, this will not do

;

ma 'sfhiach an duine a tha do gnothuch

ris, if you have to do with a respectable

person ; anfhiach dhuit do shaoir, is it

worth your trouble, your whi'e; ma's
fhiach an teachdaire, Ì3fhiach An gnoth-

uch, if the bearer is respectable, the mes-

sage is important, Pruv.; cha'a fhi :ch

sin idir, that is not proper at all ; ma 's

fhiach leat, if you condescend to such

;

(ironically).

TikcuML, feach'-al, a. worthy, respectable,

valuable, important ; duine fiachail, a

respectable or worthy man ; ni fiuchail,

an important affair.

FiACiiAN, fèàch'-an, n. m. value; debt.

Fiacham, fèàch'-am, n. in. pretension;

cuir mar fhiacham, pretend, assume.

FiACLACH, fèàchg'-lach, a, toothed, jagged,

pronged.

FlACLAicH, fèachg'-llèch, v. girn, bicker

and gape j indent, notch, make jags.

FlADH, f5à-gh', n. m. deer; fèidh, deers.

FiADHACH, feà-gh'-àch, a. full of deer.

FiADHACHD, fèà-gh'-achg, n.f. deer-hunt.

FiADHAicH, fèà'-èeh,\ a. wild, terrible, sa-

FiADHAiDH, fèà'-è, / vage, as weather,

boisterous ; fiadhaidheachd, terribleness,

savagetiess.

FiADHAiR, f?arr, ley.land; fiar.

FiAL, fèàl, a. kind ; n. m. bounty.

FiALACHD, for fialaidhaehd.

FiALAiDH, feàl'-è, a. profusely liberal.

FiALAiDHEACHD, feàl'-è-achg, 71. f. hospita-

lity, liberality to profusion.

FiAMU, feav, n. /. a tinge, tincture, hue;

fiamh dhearg, a tinge of red ; fiamh
ghorra, a tincture or hue of blue; a de-

gree or tinge of fear, slight fear ; fiamh
ghaire, a smile, literally, a tinge of a

laugh ; awe, reverence.

FiAMHACHD, feàv'-achg, n.f. modesty. Sg.

FiANN, feann, n. m. a Fingalian, a giant;

na Fiantan, the giants ; fianntachan, a

dwarf of the Fingalians—about the size

of the celebrated Sam Macdonald.
FiANUis, fèàn'-èsh, n. f. testimony, re-

cord, evidence ; thog iadJianuis na agh-

aidh, they bore testimony against him ;

mar fhianuis air sin, as evidence of
that; witness ; aon do nafianuiseayi, one

of the witnesses; presence; mach am'

fhianuis ! get out of my presence, go
about your busijiess'. tog fiatiuis, bear

record, give evidence.

FiANUisEACH, fèàn'-esh-ach, a- capable of

bearing testimony ; n. c. a witness ; is

fianuiseach thusa air sin, you are able to

give evidence in this instance ; aon do 'na

fianuisich, one of the witnesses.

Fiar, fear, adj. and adv. oblique, aslant,

awry, cross, inclining, meandering, fluc-

tuating; cuir^r e, place it obliquely,

crossways; mar bhogha^r, as a slant-

ing bow ; ann an gleanntaibh fiar, in

meandering valleys; perverse, froward,

unjust; duine a tlia^r na shlighe, a

man that is perverse or froward in his

way. Bible.

FrAR, fear, v. pervert ; a'fiaradh na firinn,

perverting the truth, the Bible. (Paul)

;

sheer, go obliquely, as a ship, beat against

the wind ; squint.

Fiarshuileach, fèàr'-hù'l-ach, a. squint-

eyed.

FicHEAD, fèeh'-ud, n. and adj. twenty.

Ficheadamh, fech'-ud-uv, a. twentieth.

FiDEAC, fejj'-ag, n. f. fife, whistle, herb.

Fidiile, fe'll'-a, gen. of a fiddle.

Fidblear, fell'-ar*, n. m. a fiddler; fidh-

leireachd, playing on the violin orfiddle ;

more properly fiodhlair.

FiDiR, fèjj'-èr, V. sympathise, inquire mi-

nutely; cha 'n fhidir an sathach an

seang, the satiated will not sympathise

with the starvling; weigh, consider well.

FiDRica, fejj'-rrech, v. inquire into mi-

nutely.

FiGH, fè-yA', V. weave, plait, knit; Jlgh an

eige, weave the web; Jigh na stocaich,

knit the stocking; figh an t-sreang, plait

the cord.

FiGHDEAN, fejj'-un, \ru c. links, or land

FiGiiDEACH, fejj'-ach, / sometimes cover-

ed by the sea; in Cow. gabht, marfhaich-

ean, mX.—fighdean Lite, Leith Links.

FiGHE, fè2'-à, n. f. state of being woven,

plaited, &c.

FiGHEADH, fe'-A, pt. weaving, knitting.

FiGHEADAiR, fè'-ad-àr', rum. weaver, knit-

Fighte, fè'-tyà, woven, &c.

File, fè'-là, n. n>> a baid> a poet. Ossiaii.
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FiLEACiiD, fè'-achg, n.f. poetry, poesy.

KiLEANNTi, fèl'.annt-à, o. eloquent, fluent.

FiLBAJOTACHD, fèr.annt-àchg, n. /. elo-

quence, flow of language, fluency.

Fill, felly', v. fold, imply, plait ; JiU an t-

aodach,/oW the doth \ tha sin a^Jilleadh

a stigh, that implies.

FlLLEADU, feUj'-i, pt, folding, implying;

71. m. a fold, a ply; tri filltean, three

pUis or folds i fillte. impUed, folded,

plaited.

Fine, fèn'-à, n. f. a tribe, a suniamc, a

claii, kindred ; naJÌTieachan gaidhealaeh,

the Highland clans ; an JIUne againne,

our clan.

FiNEACUAS, fèn'.ach-us, n. f. kindred.

FixEAG, fen'-ag, n.f. a cheese-mite.

FiNEAGACH, fOn'-ag-ach, a. full of mites.

FiNEALTA, fèn'-àllta, a. fine, polite.

Fi.VEALTACHD, fen'-alt-achg, n. f. fineness,

eloquence, polished maimers, politeness.

FlxicHD, fèn'-èchg, \n, f. jet; d»o dubh

FiNicHE, fèn'-èch-à, / fifinic/ul, as black

asjcl.

FiNiD, fen'-aj, n. f. end, finale; cuir ceann

Jinid air, bring it to a close,finish, it.

Fi.NNE, fènn'-à, n./. a maid, a maiden.

FixNEAV, feiin'an', n. m. a buzzard.

FioDH, feO-gh', n. m. wood, timber ; an t-

sail as aafhiodh, the log out of the tim-

ber; fiodh-gìmaì, charcoal.

FiODHAG, feù-gh'-ag, n.f. a fig, bird-cherry.

FiODHLAiB, fè'l'-ar", n. m. a fiddler.

FiODHRACn, fèùr'-ach, n. m. timber ;Jiodh-

rach a thoirt do Loeh-chabar, to bring

timber to Lochaber, bringing coals to

Newcastle ;
j5otZAracA-tarsuinn, ribs of a

boat or ship.

FiODHULL, fè'-ull, n.f. fiddle, violin.

FiOLANN, feiil'-unn, n. /. an earwig.

FioLAiR, feur-ur", n. /. an eagle.

FioN, fè'n, n. m. wine; 61 /ion, drink

wine.

FioSAM, fe'n'-an, n. m. vine, vineyard,

vinery; garradh^fion, /ion-lios

—

fton-

dheare, agrape; also/ion-chaor; /ion-

amar, wine press.

Fiox-FHASGAiBE, fèu'-àsg-ur-à, n. m. wine

press ; literally a wine squeezer.

FioNN, ryiinn, n. tn. Fingal ; cataract on the

eye ; adj. pale, lilac, wan, a lady of the

masculine gender ! ! ! a degree of cold ; v.

flay, skin. P. S.

FioNjJACHD, feùnn'-aehg, n. m. cool, cool-

ness ; zmfioanachd an fheasgair, in the

cool vf the evening.

Fio.NNA, fèùnn'-à, n. m. fur, pile in beasts,

hair, the grain; 'ga tharruinn an agh-

aidh an fhionna, pulling it against the

grain.

FioNNAG, fcùnn'-ag, n./. the fish whiting.

i'jo.N'N-A.iBiou, fèima'at'-è, n.f.

FiONNAR, -ifèùnn'-ur, a. coldish, cool,

Fio.NNFiiLAtt, > piercing cold.

FioNSARACHD, fèùnn'-ar-achg, «. /. cool-

ness ; in Kintyre, feannarachd.

Fio.N.VARAicH, feunn'-ar-cch, v. cool.

FioNNOGH, fuùn'-6, n. c. great-great-grand-

child ; see lonnogh.

FioB, fer, a. true, genuine, real, just, up-
right; true enough, sterling ; am bheil e

fior, is it true ? is fior e, true enough ;

very ; f'u>r ghrund an loch, the very bot-

tom of tilt lake ; duine /ior, a just man

,

adv.fior bhochd, very poor, or poorly ;

/iorchosail, very probable; fior mhath,
just so, very well, perfectly so; fior
shlaoightire, a complete villain ; i&fior an
seanfhacal, Vie proverb holds true ; fior
dhileas, very nearly connected; fior.
chreideach, orthodox; /lor-chieidcadh,

orthodoxy.

FioRGHLA.\,fer'-ghlàn, a. transparent, pure.

FiORUiSG, fèr'-ùshg, Ji. m. spring-water.

Fios, fesz, n. m. word, information, mes-
sage, invitation, intelligence, notice;

fhuair mi fios, I got word, I got notice

;

thoir fios, inform, give notice; fhuair

Sinn droch fhios, we received sad intelli-

gence; am.y!a»duit, do you knowi are

you aware ? tha fios 'am, / know, am a-

ware ; e'uin a fhuair thu fios, when got

you information ? a reir* fios dhomhsa,
to the best ofmy knowledge ; a'sfios do'n

bheò, the living know ; g'.ijioi-se, to her
knowledge; g'n fhios, to his knowlelge;
thàinig e stigh guafhios da, he came in

unknown to him, without liis knowledge;
gun fhios nach d' thig e, not knowing
but he may come, lest he shouUl come ;

gun fhios dè ni mi, not knowing what
to do ; gun fhios c'arson, not knowing
why or wherefore, B. Sm. 0. ; thainig

fios ort, a message came for you ; fios an
tòrraidli, an invitation to the funeral;

fios foadain, a flying report; fios nam
fadh, foreknowledge, prophet's know,
ledge ; a fios a bu luglia, the slightest

hint; fios air an fhios, repeated inform,

ation, an urgent invitation; ìsìxagfios

domhsa, little do I know.
FiosAciiD, fes'-achg, 71. f. fortune-telling,

divination, augury, sorcery, soothsaying.

FiosAicuE, fes2'.èch-à, n. m. soothsayer

wizzard.

FiosRACii, fes'-rach, a. intelligent, consci-

ous ; tha mi fiosrach, I am conscious ;

if.fiosrach mi, I am fully aware ; duine

fiosrach, an intelligeut man ; am fiosrach

thu air sin, are you aware of that, are

you apprised of that ; mar is fhiù is mar
is fhiosrach mi, to the best of my know-

ledge and belief.

FiosRACiiAOH, fcs'-racb-l, pt. inquiring,
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experience; o m' flièin fìnosrachadh ,

from my own experience ; a' Jiosrachadh

a mach, ascertaining:

FiosRACHAiL, fès'-rach-al, a. intelligent.

FiosRAicH, fès'-rèch, v. enquire, ask, en-

quire into, enquire after, ask after, ex-

amine.

Fir, fèr'2, n. f. men, husbands; gen. of

man.
FiR-BHOLG, fèr"-v/iolug, n. p/. the Belga?,

old Irish.

FiR.cHLis, fèi'2'.ehlèsh, \ strea-

FiR-CHLiSNEACH,fèr'2'-chles-nyach, J mers,

Northern lights, aurora borealis; in

Broad Scotch, merry dancers.

FiREACii, fèr"-aeh, n. m. moors, hill-land.

FiREAN, fèr'-aèn, n. c. tlie righteous, the

just.

FiRiNTEACHD, > fer'-ènnt-tyachg, n. f.

FiREANTACHD, / rightcousness, integrity.

FiREUN,fèr"-èn,m.m.the eagle, the real bird.

FiRiNN, fèr'-ènn, n. f. the truth, a truth :

firinn shuidhichte, an aphorism, an es-

'taUishedfact.

FiRiNN, fèr'-ènn, a. girl, maiden ; taiffiir.

inn, the girl, Brae-Mar.
FiRiNNEACH, fèr'-ènn-ach, a. true, righte-

ous.

FiRiNNicn, fèr'-ènn-èch, v. justify, excuse.

FiRi.vTEACHD, fer'-ennt-tyachg, n. f. righ-

teousness.

FiRioxN, fèr"-unn, a. male, masculine.

FiRioNNACH, fèr'-unn-ach, n. m. a male,

a man.
FinioNNACHD, fer'-unn-achd, n. f. man.

hood.

FiTHEACH, fè'.àch, n. m. a raven, vulture.

FtTHRiACH, fe'-reaeh, n. m. dilse duileasg.

Fiu, fu, a. worthy, estimable; cha'n_//iiù,

e dad, it is not worth any thing; cha'n

fhiù e air, he is not deserving of it ;

cha'n/Alii e mise, he is not worthy of
me ; n. m. knowledge, value ; is beag

V fhìù, you areworthlittle; mar Ufhiii
is mar is fhiorrach mi, to the best ofmy
knowledge and belief.

FlUBFiAiDH, fu'-ve, n.m. an arrow. Mac-
lach.—a prince, a chief. High. Society.

FiUGHAiR, fii'-uer, n. m. earnest expecta-

tion, hope ; cha'n 'eWfiughair ris, there is

no expectation of it; bha fiughair ag-

ainne, we expected.

FiUGHANTACH, fu'-annt-ach, a. liberal, be.

nevolent, giving profusely ; brave.

FiUGHANTACHD, fu'. anut-achg, n. /. libe-

rality, generosity, benevolence, bravery.

FiUGHANTAS, fu'-annt-as, n. f. liberality.

FiURAX, fur'-an, n. m. a sapling, stripling.

Flaiche, fli-è, n. m. gust of wind. Irish.

Flaitheas, flae'-us, > 71. m. Heaven,
Flaitheanas, flàè'-un.us, i region of

bliss, (flath-innis )

Flann-bhuineach, flann'.vùnn-ach, flux.

Flatii, fla, n. m. a prince, a hero. Ossian.
Flatrail, fla'.al, a. stately, princely, gay.
Fleagh, flyao'-gh, n.f. a banquet, feast

;

fieagh do m' rèir, feast worthy of me.
Ossian.

Fleasg, flàsgs, n. m. crown, chaplet,
wreath ; fleasg òir, a crown ofgold. B.

Fleasgach, flasg'-ach, n. m. a bachelor, a
hero, a youth ; nur a bha thu oAfhleas-
gach òg, when you were a stripling.

Fle;sdear, fla.sgS'-ar, n. m. an arrow-ma-
ker ; Mac an fheisdcir, the surname
Fletcher or Leslie.

Fleog, tly6g, n. m. a sole, bradan leathan.
Fliche, flèch'-à, n. /. witness, fluiehe.

Flichne, flich'-nya, n.f. sleet (Cow. Coll.)

Fliciineach, flech'-nyach, a. sleety.

Flin.ve, flènn'-à, n. m. sleet. Islay.

Flichneachd, flich'-ny-achg,-i sleety wea.
Flinneachd, flèim'.achg, jther; cold
raw weather.

Fliodh, flyù'-gh', n. m. chicken-weed;
wen. B.

Fliuch, fleueh, v. wet, make viet; Jliuch
e, tvetit; adj. wet, rainy; latha JZiucA,

a wet day, rainy day; 'ga flltichadh,

wetting it.

Fliuchbhord, fluch'-v6rd, n. m. keel-

board. North,

Fliuciialachd, fluch'-al-achg, n.f. wet.
ness.

Fliuiche, fyluèch'-à, n, m. wetness; more
wet, &c.

Flod for plod, float ; a fleet.

Flur, flar, n. m. flour. B. ; French.
Fo, fo, (before consonants, before a vowel,

foidh) ; under, beneath, below, at the
foot of; fo chis, tributary, paying tri-

bute; fo bhròn, mournful; fo Icon,

wounded, mentally wounded
; fodham,

under me ; tha tighinnfodham, Ifeel in-

clined,

F0BHAILE, fo'-val-à, n. m. a suburb.

Focal, fochg'-a!, n. to. a polecat ; faoghaid
an fhòcail, chase of the pole-cat ;fòealan,
the kitten of a pole-cat.

F0CHAID, foch'-aj, n.f. mocking, scoffing.

FocHAiDEACH, foch'-ajj-ach, a. derisive.

Fochar, foch'-ar, n. m. contact, presence,

conjunction; dithisd na fochar, two in

contact with them, near them.

FocHANN, foch'-arm, m.to. blade; com in

the blade ; tofhochann, in blade.

FoCALAN, fòchg-al'-an, n. m. pole-cat's kit-

ten.

FoD, fòd, n. m. land, country, cold clam-
my earth ; gus an càrar mi fo'n fh/kk,

till 1 am placed under the clammy earth ;

o'n thàinig e do'n fhòd, since he came to

the country. Mull Song.

FoDAR, fod'-.ur, n. m. fodder, provender.
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FoDRnicH, fOd'2-rèch, ir. give provender.

FocAiR, fùg'.ur', r. banish, expel; gach

ezgsXfograidh, s/iaU banish everyfear.

FoGAiRT, fòg'-aèrt, n. m. banishment, ex-

pulsion ; pt. driving away, expelling.

FoGARRACH, fòg'.urr-ach', n. c. an exile,

a vagabond, an outlaw, a fugitive.

FoGHAiL, for othail gun ardan gun othail,

without pride or blustering.

FoGHAiNN, fò'-ènn, v. n. be sufficient, !,\i(-

Rce; Jbghnuidh so, thiswiil suffice, thisis

sufficient ; do for, finish, kill ; foghnuidh

mi dhuit, / will dofor you, I wVl finish

your days.

FoGHAN.NAS, fò'-unn-us, "w n. f. sufficiency,

FooHiVTAS, fo'-unnt-us, > quite enough ;

tha m'fhoghantas agamsa, / have quite

enough, I have sufficiency.

FooHAiNTEACH, fogh'-eunUach, a. suffi-

cient, fit ; CO tha'foghaintiach air son na

nithe so, who is sufficient for these

things'! Bible; brave, valorous; duine

foghainteack, a brave, valorous person.

FoGHAR, fa6'-ur, n. m. a resound, a re-

echo ; a blow that causes a sound

;

vowel.

FoBirAR,-) fa6'-ur, n. m. autumn, harvest:

FoGHAR, / meadhon &a' fhobhair, mid
autumn.

FoBHARRADH,-! faov'.urr-A, n m. autumn,

FoGHARRADH.) harvest; meadhon an'

fhobharraidh, middle of autumn; (fo

bharr.

)

FoGULAiN'TEACH, fò'-llàènty'-ach, n. m. an

apprentice.

FoGHLUiM, fòhl'-èm, V. learn, educate.

FoGHLL'M, fol'-um, 71. 771. learning, intelli-

gence; pt. learning, acquiring; a.' fogh.

lum g\\oQal\i, learning wisdom. B.

FoGHLLMADAiR, folf-mad-ar", n. m. a pro-

fessor, teacher.

FoGHLUMAiD, foll'-um-aj, n./. a college, a

university ; (foghlum and àite,) a place

oflearnimg.

FoGHLUMACH, foU'-um-Sch, 71. m. learner,

novice.

FoGHNADH, fon'-X, 7u m. enough; use.

FoGRACH, fòg'-rach, n.m. an exile, fugitive.

FoGRADH, fog". À, pt. banishing, exiling.

Foi', for foidh.

FoicHEALL, foich'-al, 71. m. day's hire. A'.

FoiD, fojj, 71. m. a peat, a turf, a sod, clod.

Foidh, foe, f6e'-yh, prep, under; cuir

foidh, put under; mispronounced in

' many places, fuidh.

Foigiiid. See Foighidinn.

Faighidinn, ) fi'-ejj-cnn, n.f. patience,

FoiGHiDi.VN, i forbearance, long-suffering.

Faighidi.vneach, \fi'-èjj-nyach, a. pa-

FoiGHini.NNEACH, < tient ; fuirich gu

.fiighidinneach ri Dia, wait patiently on

Uod.

FoiciiVEACHD, fa5en'-achg, 71. / inquiry,

inquire, ask, question.

FoiGiivrcH, fàoen'-èch, v. inquire, ask.

Foil, fol, v. roast or broil hurriedly on
embers; a,' foiUadh bonnaich, toasting

a cake in a hurried manner; foUeachan,
the cake so toasted or roasted.

Foil, fuel, a. solemn in gait, stately.

Foill, faftcUy*, n.f. deceit, treachery.

FoiLL, fòelly', 71. 7)1. composure, ease. N.B.
FoiLLEAiAcnn, faùell>-"-al-achg, 71./. false-

hood, deceitfulness, treachery.

FoiLLEiL, fòaèlly"-al, a. false, treacherous,

unfair, fraudulent, deceitfuL

FoiLLsicH, fa6elly"-shèch, v. reveal, pub-
lish, disclose, discover, manifest, lay

open, declare ; a' foiUseachadh, mani-
festing, declaring.

FoiNNE, fiièun'.à, n. m. a wart; foinn-

eamh.
Foi.«JNicH, fSèn'-nyèch, )•. temper. Armtt.
Foin, foèr, v. help, aid; v. help, aid.

FoiHBiiEACH, foerT'.ach, a. come to years

of discretion or maturity ; ti. tji. an elder

in the church ; one come to years of dis-

cretion ; forbhidheach.

FoiRBiiEAcno, foerv'-achg, man's estate;

eldership ; tha e aig foirbheachd, he it

come to man's estate.

FoiRBHiDH, f6erv'-è, a. come to man's es-

tate ; come to years of maturity ; duine
foirbhidh, afull grown man, complete.

FoiHBiiRiATHAiR, fòèr'-ATèàr, ti. adverb
FoiHDiiEALBH, foer'-yhyalv, 71./. scheme.
FoiRDHORUs, fOer'-ghòr-us, ti. 771. a vesti-

bule.

FoiREiGiNN-, foer'-ag2-ènn, an ine&^tual
effort to force a door ; force, violence

;

V. try to force ineffectually.

FoiREiGNicH, foer'-àg-nyèch, v. force.

FoiRFE, mispronunciation of foirbhidh.

FoiRicHEAN, fOèi'-èch.un, 71. pi. borders,

suburbs ; ma 'na foirichean so, about

these borders; foirichean a bhaile, the

suburbs of the city.

FoiRioMAL, f6cr'.cm2-al, 71./. oiriomal.

FoiRLio.N, foer'-len, 71. crew, sgioba.

FoiR.M, foèrm, 71. f. pomp, ostentation, dis-

play ; thàinig e stigh \efoirm, he came
in with pomp, unth ostentation.

FoiR.MEALACHD, f(3em'-al-achg, 71./. pom-
posity.

Foi.MEiL, foèra'-al, a. pompous, forward.

Foi.M, f5em, v. intrude. Irisiu

FoiR.vEART, fòer'-nyert, 71. m. violence.

force, oppression, fraud.

FoiRNEASTACii, fòèrn'-nyart-àch, a. vio

lent.

Fois, fòsh, 71./. rest, respite, quietness,

leisure; gabh gu fois, take to rest ; fois

do t' aman, peace to thy sou'; fois d'a

bhonn a clioise, rest for the sole of his
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Jbot; gabh gu ,fois, take rest; is beag

fois a f huair e, little rest did he get.

FoisDiN, fSshj'-ènn, n. f. quietness.

FoiSDiNNEACH, fòsh'-jèn-àch, a. at rest

FoisiCH, fòsh'-èch, v. rest, remain.

FoLi, f&l'a, gen. of foil, blood.

FoLACH, foll'-àch, a. for falaeli.

FoLACHD, fol'-aehg, n.f. a feud, grudge,

extraction ; àrd amfolachd, of noble ex-

traction; iseal am folachd, qfa base ex-

traction—such as every person that is

not HiGHtAND! ! ! !

!

FoLAis, fòl2'.ash, n. f. publicity, public

view; a thoirt gxifolais, to give it publi-

city ; state of being well known.
FoLAiSEACH, fòl2'.ash-ach, a. public, ex-

posed to public view ; quite public.

FoLAisEACHD, f612'.ash-achg, n.f. publici-

ty, state of being public ; clearness.

FoNN, fiinn, n. m. land, region ; cha'n eil

a lelthid 'sa fhonn, his match is not in

the land; humour, frame of mind; den
fonn a th'ort, how do you do ? in what
frame of mind are you Ì tha.fonn ciat-

ach air, he is in a grand key, glee, or hu-
mour; air, tune; òran air fonn Bhèinn
Dorain, a song, to the air of Sen Do.
ran.

FoNNAB, -i fonn'-ur, a. cheerful, gay,

FoNNMHOR, / gleesorae, musical ; àite

fonnar, a cheerful situation ; inclined.

FoNNABACHD, -j fonn'.ur-achg, n. /.

FoNNMHORACHD, / cheerfuloess, gaiety,

hilarity.

FoiRABUiDH, fòr'.ab-è, adj. premature.

FoNNSAiR, fonn'-sar", n. m. trooper.

FoNNTAN, fonnt'-an, n. m. a thistle.

FoRAlL, for'-al, n. m. command. H. S.

FoRAiM, for fairainm, nickname.

FoRAS, for'-as, 71. m. assumed importance,

or airs of a trifling person ; a denomina-
tion.

FoRASACH, for'-as-ach, a. assuming airs.

FoRc, fork, push with the feet, as a person

dragged against his will ; also fork,

(Welsh, fore; Lat. furcà; Teut. vorcke)

;

pitch with a fork; (sgorr. Is.)

FoRLACB, fòrl'-àch, n. m. leave of absence

to a soldier ; furlough.

FoRN, forn, n. m. furnace; shop-work. Ir.

FoRTAiL, fort'-al, a, strong. H. Society.

FoRTAN, fort'-an, n. m. fortune.

FoRTANACH, fort'-an-ach, a. fortunate.

FoRTANTANACHD, fort'-au-ach, n. /. ex-

treme good luck, or good fortune.

Fos, fOs, adv. moreover, yet, still, also;

ma'n do ghineadh/òs na enuic, before ere

yet the hills were formed; fos tamul

beag, yet a little while. B.

Fos, fos, V. rest, respite ;/(>iadA, a respite;

_/B»a(iA-comhraig, cessation of arms.

JUacdonald ; loiseaàh properly.

Fo-SCRIOBH, fo-skrèv', v. sulKcribe.

Fo-scRiOBHADH, fo-skrev'-A, n. f. post-

script.

FosGAiL, fosgS'-èl, t'. open, unbolt, dis.

close, unlock ; fosgail an dorus, open or

unbolt, or unlock the door; fasgal'te^

opened, unbolted, unbarred.

FosGAiLTEACHD, fosg'-alyty'-achg, n. f. o-

peniiess, candour, fairness.

FosGLADH, fosg'-lli, n. m. an opening, act

of opening; p<. opening, discharging.

FosAiR, f6s'-èr, v. labour awkwardly in

dressing food—pound bark. N. H.
FoT, fòt, n. m. rotten earth.

FoTAS, fòt'as, n. m, rotten pus, refuse.

FoTHACH, fò'-ach, 71. m. glanders in horses.

Fradharc, frao'-ark, n. m. eyesight, vi-

sion, sight, view.

Frag, frag, n.f. a kind wife. if. Society.

Fraigh, fre-yh, n.f. partition wall ; a roof,

a shelf; fraigh shnighe, rain oozing

through a wall, M'F. ; is duilich beanas-

taighe a dheanadh fo na fraighibh fal-

amh, it is hard to keep house with em-
pty cupboards, G.P.; a border of a coun-
try. Arinstrong.

Fraighnich, frèn'-èch, n.f. moisture ooz-

ing through the wall of a house.

Fraingealas, frang'-a-Ias, n.f. tansy.il/' /,.

Fraing, frèng, n. f. France.

Frainoeis, frèng'-èsh, n. f. French, gib-

berish.

Frangach, frang'-ach, adj. French ; n. in.

a Frenchman, a Frank; gill. Lw.
Fraoch, fraoch, n. m. heath, heather; an-

ger, a giming expression of countenance,

ripple.

Fraochag, fraoch'-ag, n. f. whortle-berry.

Fraochail, fraoch' -al, a. furious, fretfuU

Fraochan, fraoch'-an, n. m. shoe toe-bit.

Fraocii-frangach, fraoeh'-frang-ach, n.

m. cat-heather; mionnfliraoch, fraoch

meangain.

Fraoichlich, fràoè'-lèch, n. f. blustering,

as one in liquor.

Praon, fraon, n. m. shelter in a hill.

Fbas, fras, n. f. a shower; n. m. seed,

small shot
;
/ra« feoir, grass seed; fras

'sa ghunna, small s^ot in the gun; fras
lin,Jlax seed ; v. n. shower, scatter, dash

;

'ga fhrasadh ma chluasan, dashing or

scattering it about his ears.

Frasach, fras'-ach, a. showery^

Frasachd, fras'.achg, n. f. showery wea-
ther.

Fbeacadan, for freiceadan.

Freagaih, frà2'-gur, v. answer, reply

;

freagair an duine, answer the man ; re-

ply, suit, fit ; am freagair an còta,u)i«

the coat suit Ì

Fbeagairt, fràg'-arjty', n.f. an answer, a

reply; pt. answering, suiting, atting.

M
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FhEAGARR&cn, fraj2'-arr-ach, adj. answer.

ing, answerable, suitable, fitting.

Frcagarrichd, frag'-arrachg, n, f. an-

swerableness, suitableness, fitness.

Freacarraicii, fràg'-arrèch, v. suit, fit.

Freasoail, frasd2'-èl, v. attend, wait on;
Jreasdail do 'n bhord, attend the table,

wait at table ; v. n. assist, relieve ; co a

Jhreasdail, who relieved; helped, aided,

attended .'

Freasdal, frasd^'-al, n. m. providence;

Jreasdal Dè, God's providence ; attend-

ance,service ; visitation,charge; choimh-

ead do fhreasdal, thy visilation has pre-

served ; freasdal Dè, the charge of God.

F'REASDALACH, frasd^'-al-ach, a. attentive,

serviceable, providential.

Freacadain, fracchg—ad-acn, v. watch

narrowly and slyly..

Freiceadan, fràèehg'-ad.an, ti. m. watch-

ing most attentively and slyly, watching

narrowly.

Freiceaua.vach, fràèchg2'-ad-an-ach, a.

watching narrowly, and very attentively.

FREiMEisEANTA,frem'-èsh-ant-a, ad;, hale,

hearty, though very old.

Freimseauh, frèmshÀ, n. m. a great huff,

or offence, for no, or slight cause.

Fkeimseil, frèm'-thall, a. hale, hearty,

though an old person, jolly.

Freiteacii, fràty"-ach, n- m. a vow to re-

frain from any thing, interdictory reso-

lution to keep from drinking, Ac.

Fkeitich, fràty"-èch, v. vow, resolve to

keep from something, as temperance so-

ciety folk, &c.

Freumii, frcv, n. m. root, stock, stem, li-

neage ; V. take root, establish.

Freumhach, frev'ach, n. m, root, fibre.

F'REUMHACU, frèv'-ach, a. fibrous, rooted.

Fbeumhachd, frèv'-achg, n.J. an original

cause ; etymology.

Freumhaich, frèv'-èch, v. take root.

Freumbail, frèv'.al, a. radical.

Fri, frc, \prep. through ; "far m' onam
Frid, frej, / gu'n deach e Jrui a' bheal-

aich mhoir, (say the Irish) that is, 'pon

conscience he took leg-bail, he took to his

heels.

Frid, frcjj,

FatDEAG
Fridiomb, frèjj'-èmb, n. m. the use of an-

other man's house for a limited time, as

your own j kindliest hospitality ; hence

the Belgic and English word freedom,

and fer-dimb, (fri-diomb.

)

FaiDiOMBACH, frejj'-emb-ach, a. quite at

home, under no restraint in another

man's house.

Friuh, frè.yh', n.f. a forest, Bible; frldh-

ire, forester. US.
Fbiociii>, frèùchg, v. lance, prick, pierce,

cjj.
'X"- /• a letter, ring-

(J, frèjj'ag, } worm, fiesh-mite.

or probe quickly as with an awl, pin, Ac
—half-glass whisky after a sgailc, a bum-
per. A^. a.

Friociidadh, freiichg'-A, n. to. a quick
stab; pi. stabbing quickly and painfully

-

Frioghav, fròù'-gh'-an, n.m. sows'bristle».

Frioghanach, frèù-gh'-an-ach, a. bristly.

Fbionas, frèùn-as, n. m. fretfulness.

Fbionasacii, frèùn-as-ach, a. fretful.

Frionasacho, freiin-as-achg, n. /. fretful-

ness, peevishness, cholericttess, imyta-

tience.

Fhioth, frè2, adj. and prefix, small, slen.

der ; used before words whose first vow-
el is a, o, or u ; frith, before e and i. It

is always used before the noun qualified.

Friotbailt, fre'-alyt, n.f. attendance oo
a woman in child-bed.

Fbiothainbheach, fre'-cnv-ach, n. m. ar-

rears, trifling debts, remainder of a debt.

Frioth-dhuail, frè'-vùàèl, p. palpitate, vi-

brate.

Fhiothfhhoineach, ) frè'-ròen-ach, n.f.
Friothfhraineach, i dwarf-fem.

Fhiotugharradb, frè'.ghar-A,n.m. an oM
or small fence; aig taobh an fhriotfi.

gharraidh, aside the oldfence.

FitiOTiiRADHAD, fiè'-ràd, n. m.a footpath.

Frith, frè, a. little—before e and i.

Frith, fre, n. f. an encantation to find

whether people at a great distarjce or at

sea be in life, Istay ; gain, profit, part of.

Fbituealadb, frè'-al-A, pt. attendance on
women In child-bed ; pt. attend such, Ii-

lap; minister, Bi&/e; bein fhrithea'-
aidh, a midwife ; fear-frithealaidh, a man
attending a woman in child-bed, ac-

coucheur.

Fritheakr, fre'-urr, a. peevish, whimsicii.

Fhitheil, frè'-aely, v. attend a woman in

child-bed; BiWe, minister, attend.

Frog, frog, n. f. a dark dismal hole or ere-

vicc, an ugly place or cranny.

Frogach, fròg'-.ich, a. full of ugly eran

Dies, having ugly sunk eyes.

Frogan, frog'-an, n. m. degree of tipsines^.

Froganta, fr6g'.annt-à, a. merry, lively.

Fhoineacii, froen'-ach, n.f. ferus.

Fhoi.nse, fr6èn'-shà, n.f. fringe. H. S.

Fbois, frosh, !'. spend, as standing corn ;

come off as thread, untwine yarn from a

clue, scatter.

Fhoiseacu, fr6sh'-ach, a. apt to spend, as

com, scattering, shaking.

Fro.mh, fròv, n. m. hoarseness, a cold.

Fromhaidh, fròv'-e, adj. hoarse; guth
fròmhaidh, a hoarse voice, deep-toned.

Fuaciid, fuachg, iu m. a cold, or obstruct-

ed perspiration ; coldness.

FuADica, fùàd'-aeh, a. the driving a ves-

sel out of her course; estrangement of

affections, a« a person, abalienation ; pt.
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driving out of the course or destination

;

estranging the affections ; air arfuadac/t

do dh' Eirinn, weather-beaten into Ire-

land; 'ga. fhuadach a,\i aa tigh, scaring

himfrom the house.

FuADAicH, fuad'-èch, v. n. drive out of the

proper course or channel; estrange the

affections.

FuADAN, fuad'-an, n. m. carrying clandes-

tinely, as a horse ; state of straggling

;

is coma learn fear fuadain is e luath a'

labhairt, I hate a talkative straggler, G.
Proverbs ; naigheachd fuadain, a side-

wind story.

FuADACHD, fùàd'-àchg, n.f. estrangement,

abalienation, banishment.

FuADH, fQa-gh, ru m,i horrid sight, ghost.

Lewis.

FuAiDREAG, fùàjj'-rag, n. f. the eel or na-

tural fly used in fishing. Islay.

FuAiGH, fùae-yh', v. sew, stitch, seam or

nail as planks in boat-building ; fuaighte,

sewed, seamed, nailed, pegged.

FuAiQHBAL, fùae-gh'al, n. m. and pt. sew.

ing, stitching.

FUAiGHEiL, fùàè'-yhèlly', v. sew, a seam,

nail, peg.

FuAi.'H, fùàem, v. a sound, a noise, echo

;

V. sound, give a sound, re-echo.

FUAiMEiL, fùàem'-al, a. resounding.

FuAiMNEACH, fùàèm'-nyach, a. sonorous,

FUAIRE, f uàèr"-à, deg. colder, coldest

FUAIREAD, fùàèr'-ad, ?i. /. degree of cold-

ness.

FuAL, fijaU, n. m, urine; galar-/uai/, the

stone.

FUAB, fùàr, a. cold, cool, stingy ; v. get a-

head ; get before the wind of another

ship or boat; get to windward of a

point; feuch amfuar thu a charraig, see

and weather the point, try to get the wea-

ther-board of the point or ship.

FUARADH, fùàr'-i, n. m. the weather-gage,

the starboard, on your starboad, air/war-

adh ort ; on your larboard, lets ort, nco

leis dhit—also, air taobh an fhuaraidh is

air an taobh leis ; pt. weathering, beat-

ing, as a ship, gust before a shower.

FuARACHADH, fCiar'-àch-i, n. m. relief; pt.

cooling.

FuAEAG, fùàr'-ag, n.f. mixture of cold wa-

ter, or cold milk and meal ; hasty pud-

ding, Scotch crowdy.

FuARAicH, fùàr'-èch, t<. cool, become cool.

FUARAN, fùàr'-an, n- m. a perennial spring.

FUAB-CHRABBADAIR, fùàr'-chràv-add-àèr,

n.m. a hypocrite; fuàr-chràbhadh, hy.

pocrisy.

FuARLiT, fùar"-lyèjt, n. m. cataplasm,

poultice, (fuar-lite.)

Fi'ARRACHO, fùàr'wichg, n. /. dampness,
chill.

FUARRAiDB, fùSrr'-è, adj. dampish, damp.
Fdas, fijas, contraction of fuathas.

FUASOAiLL, fùàsg'-èBy', v. loose, imtie;

fuasgaiU an t-sreang, loose the cord ; un.
riddle, guess : fuasgaiU an toimhseagan,

guess the meaning of the riddle ; v. n. re-

lieve, aid, assist; fuasgaiU air, relieve

him.

FlTASGAiLTE, fùàsg'-aljt-à, pt. and adj.

loose, untied, free ; unrestrained, active,

nimble, loosed.

FuASGAiLTEACB, fùasg'-altj-ach, a. loose,

active.

FuASGAlLTEACHD, fùàsg'-alyty'-achg, n.f.

nirableness; freedom, activity, uncon-
straint, free use of limbs.

FUASGLADH, fùàsg'-lli, part, loosing, free-

ing; 'ga fhuasgladh, loosing or freeing

him or it ; relieve ; a fuasgladh air, re-

lieving him; n. m. relief, redemption;

thug efuasgladh dhà, he gavi him relief,

succour or aid ; fuasgladh na cèisd, thi

answer of the riddle or dark question.

FuATH, fùà, n. m. hatred, aversion, hate.

Fi;athacii, fiià'-ach, a. hating, loathing.

FuATiiACiiAiL, fùà'-ach-al, a. loathsome.

FtiATUACHD, fùà'-achg, n.f. loathsome-
ness.

FuATHAicn, ffia'-èch, v. hate, loath, de-

test ; fuathaichte, hated, abhorred, de-

tested.

Fuathas, fùàs, n. m. a prodigy, a spectre,

terrible sight ; choinnic iad fuathas, they

saw an apparition or spectre ; great num-
ber or quantity ; fuathas dhaoine, fuath-
as èisg, a vast number of people, a vast

quantity offish.

FUATHASACH, fuas'-ach, adj. terrible, hor-

rid, prodigious, wonderful, astonishing.

FUATBMHOR, fua'-vur, a. horrifying ; hate-

ful.

Fuc, fùchg, V. n. press against.

FucADAiR, fùchg'-adàèr', n. m. fuller;

muillear-luaidh.

FUDAR, fùd'-ur, n. m. powder, gunpow-
der.

FuDARAicH, fùd'-ar-èch, v. powder; urge

on to mischief; instigate; is tusa adh
fhudaraich e, it is you that instigated,

that urged him to it.

FuicH ! FuicH ! fùèch ! fùèch ! adv. fie !

fie ! pshaw !

FuiDii, fue, mispronunciation of foidh,

under; why not.fudhainn.Cudhad, ifyou
mean to be consistent.

FuiDiR, fùjj'-èr, V. fumble, besprinkle.

FuiDREADH, fùjj'-ryi, n. m. sprinkling ; pt.

fumbling.

FoiDSE, fujj'-sha, n. m. craven; poltroon,

cock.

FuiDHEAC, fùe'-àg, 71./. a thrum; fuigh-

ealag.
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FfiFFEàN, fueff'-an2, n. m. a blister on
the breech.

FuioHEAi,, fuy-al, n. m. remainder, refuse.

ri.'iGHLEACB, fùèl'-ach, n. m. remains.

Foil, fuel, n./ blood, bloodshed ; extrac-

tion ; a' doirteadh fola, shedding blond :

rinn iad/ui/, they made bloodshed; o'n

/Aui/ rioghail gun sma\, from the royal

extraction uncontamtnated; fuU bhruite,

extravasated blood; gu fail is gu bis, to

bloodshed and death. Ossian.

FuiLCHioNT, fùèl'-cheùnt, n. /. blood,

guiltiness.

FuiLEACU, fùÈl'-ach, a. bloody, sangui-

nary, cruel; comhTagfniteach, a bloody

battle ; a righe a's fuiliche lann, ye kiitgs

of the most sanguinary sword. Ossian.

FuiLEACHD, fijèr-achg, n.f. bloodiness.

FuiLEACHD, fùèl'-achg, n. m. extraction.

FuiLEACHDACH, fùèl'-achg-ach, adj.

bloody, sanguinary, ravenous ; duine

fuUeachdach, a bloody man ; an eunlaith

fhuiteachdach, the ravenous birds. B.

FuiLEAMAiN, fuel'-am-aen, n. m. a blister

on the toe; on the breech, fuiffean.

FuincH, fiièr-èeh, v. bleed ; let blood

;

. àh'fhuilich e gu bàs, he hied to death.

Fi'iLiG, fùèl'-èg, -k!'. suffer, permit,

FiiLiNN, fùèl'-ènn, / bear, admit ;/ut/-

inn domht pcT-m it me; cha^nfhuUinn an

gnothach e, the circumstance will not ad-

mit of it ; cha'n//iui/in« rai dhuit, Iw'dl

not tujfer you.

FuiL-Mios, fùÈl-mèss', n.f. menstrual dis-

charge.

FuiLTEACH, fùèlt'-ach, a. bloody, cruel.

FuiLTEACHAS, fùèl'-tyach-us, n.f. bloodi-

ness, slaughter, cruelty ; extreme cruelty.

FuiLTEAN, fùèljt'-àèn', n. m. a single hair

of the head.

Fn.v, fùèn, t;. bake, knead, make bread;

a' fuine 'na taois, baking the dough. B.

FuiNE, fùèn'-à, n. f a batch, a bake; pt.

baking.kneading; fuinte, baked, kneaded.

. FuiNEADAiR, fOèn'-ad-ar', n. m. a baker.

Fui REACH, fiicr'-àch; n. m. stay; pt. stay-

ing.

FiiiREACHD, fiièr'-aclig, n.f. stay; dè 'n

fhuireachd a ni thu, what stay will you
make Ì pt staying.

Fi'iRicH, fiièr'-èch, v. n. stay, remain, re-

side, abide, stop, reside ; take up your

abode.

FiJini.EACH, n. f. a parchment or skin to

cover a milk dish.

FtiiRM, fùèrm, n. pi. stools : also gen.

. FciRNEis, fùèm'-ash, n.f. furnace ; house-

hold furniture.

FuiRNEisitH, fùer'-nash-èch, v. furnish.

FULANO, > fùl'-unn, n. m. pt. suffering, ca-

Fui.ANN, / pability of suffering J forbear-

ance, patience, liardihood.

ful'-ann-ach, adj. hardy, pa-Flxann
tient.

Fin.ANVACHD, fuU'-xinn-achg, n./. passive-

ness.

FuLANGAS, > full'-unn-us, n. /. endu-
FuLA.VKAS, ) ranee.

FuLASG, fùl'-asg, V. moving, turamain.

Fl'lmair, the bird fàsgadair. English.

FURACHAIL, fùr'-ach-al, adj. attentive;

carefully observing ; looking keenly.

FuhaciiaRaS, fur'-aeh-ar-as, n.f. vigilance;

extreme attention to the business in

hand,

Fuhail, fùr'-al, adj. command; offering.

Fur, fur, Fuban, fijr'-an, joy at meeting ;

fawning, courtesy, courteous reception.

FURANACH, fùr'-anach, a. joyful at meet-

ing.

Furanachd, fùr'-an.achd, complacency.

FuRAS, fiir'-us, n. m. leisure; am bheil

furas ort, have you leisure^ a chead
FHUHAS a bhios orm, thejirst leisure I
get.

FuRAS, fur'-us, FiJRAsnA, fiir'-asd-a, easily

accomplished; not difficult to accomplish.

D, fùr'-àsd-àchg, 71./. facility;

n doing or accom]ilishing.

FiRBHAiLT, furv'-aljty', n.f. kindlyrecep-

tion, complacency, urbanity.

FuRBBAiLTEACH, furv'-aljtv'-ach, adj.

courteous, complaisant, polite, affable;

(fur, kindness, and failte, f being chan-

ged into bh, i, e, hospitable reception.)

FuRBHiiLTEACHO, fùrv'.aljt-aih, a. cour-

tcousness, affability ; extreme compla-

cency ; a Highland welcome.

FuHM, furm, n. m. a stool, seat.

FURTACH, fùrf-ach, n.f relief, aid, help.

FUHTACHAIL, fùrt'-ach-al, a. giving relief.

FuRTACHD, fùrt'-achg, n. f. comfort, re.

lief, aid, consolation; /«r/ac/i<i aige an

Dia, consolation with God.

G, g, the seventh letter of the Gaelic al-

phabet, named Gort or Gart, a garden or

vineyard ; (obsolete except in names of

farms, in this sense) ; it has the same
sound as in English, except before e and

i. ; see gh.

'G, 'g, for, ag and aig ; as, Iha mi 'g iarr-

aidh, (ag iarraidli), I seek, I want; be-

fore consonants never used ; 2d, comp.

pro. (for aig), with whom or which, to

whom or to which ; 'g am bheil an cridhe

briste, who has the broken spirit; i. e.

to whom there is a broken spirit; 3d,

prep, for gu, to ; 'ga ceiltinn 'ga cheann.
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concealing- it <o his head ; 'ga bhrògan, Co

his very sJiocs.

•G'a, ga, (forag a,) at him, at her, at it;

'ga leadairt, drubbing him ; 'ga loireadh,

wallowing him; 2d, (for aig a,) 'ga

bheil cinnte air gach ni, who has com-

plete certainty about every thing; 3d,

(for gu a,) to him, to her, to its ; g'a

cheann, to his head, or to its extremity ;

g'a eeann, to her head, or its extremity.

Gab, gabb, n. m. a mouth never at rest

;

(almost in all languages,) a tatUiug

mouth.
Cabach, gabb'-ach, a. garrulous; n. /.

tattling female.

Gabaire, gabbar'-a, n.m. agarrulous fellow.

Gabh, gav, (murdered by some, gow aiid

gaw,) V. n. accept, receive, take, accept

of; gabh so, tak-e this, accept of this;

kindle, burn; ghabh an t-ainneul, the

file hindle; conceive, be in the family

way ; ghabh i ri cloinn, she conceived

;

assume, pretend ; gabh ort gu'm fac thu

mise, pretend that you saw me ; betake,

repair; gabh thun a mhonaidh, betake

yourself to the hill, repair to the hiU ;

go, proceed ; gabh air t'aghaidh, pro-

ceed, go on ; gabh romham, lead the way,

guide or lead me ; gabh seachad, pass by ;

gabh thun an doruis, be off! leave my
presence.' enlist, engage; ghabh e 'san

arm, he enlisted in the army ; gabh ag-

amsa, engage with me ; gabh mo leiths-

geul, excuse me, apologisefor me ; con-

tain, hold; gab/midh so tuilidh, this

will contain or huld more ; beat, bela-

bour; gabh air, beat or belabour him;

gabh comhairle, be advised, take advice ;

gabh òran, sing a song; gabh rann, deli-

ver an oration; g^aiA naigheachd dheth,

inquire after newsfrom him ; gabh ris a'

phaisde, father the child ; ferment ; an

caoehau a' gabhail, the wash ferment-

ing; be infected: ghabh e bhreac dheth,

he was infected of the small-pox by him.

Gabhaoh, gav'-i, it. m. a jeopardy, peril;

great danger ; gabhadh cuain, perils by

sea • an gabhadh gach uair, in Jeopardy

at all times.

GAUiiiDHBHEiL, gàv'.a--v/iell, n. m. a

druidical ordeal; literally the jeopardy

of Bel, the god of the Druids.

Note—The Druids used the ordeal of fire

in cases where the innocence of a per-

son could not be otlierwise a^ctrtaiiied ;

and hence Dr. Smith thinks it proba-

ble, thatSt. Paul, who might have seen

this engine of torture, when passing

through the nations which he travelled,

alludes to it in 1 Gor. iii. and 15.

Gabhaiuu, gàv'-è, a. austere, stern, tyraiv

nical ; duiiie gàbhaidh, an austei e or

tyrannical fellow; boisterous, inclement;
uair ghàbhaidh, inclement or boisterous
weather; perilous, dangerous; amanaii
gàbhaidh, perilous times ; dreadful.

Gabhaidheachd, gàv'-è-aehg, n. /'. auste-
rity, tyrannical manner, tyranny ; incle-

mency, boisterousness ; dreadfulness, ter-

ribleness.

Gabhail, gav'-ul, n.f. a portion of land
done by cattle in ploughing ; a lease, a
farm; pt. taking, accepting, fermenting ;

fathering; a tack, as a ship; a course;
air a ghabhail so, on this tack; mol a'

ghabliait, keep a sharp look out ; a chum-
as a' ghabhail gun dad luasgain, which
preserves her course without Jumbling.
Macd. ; taking as fish, rising to the fly ;

chuir thu as mo ghabhail m\, you have
disappointed me; na cuir as ag/iabhaiC
e, do not disappoint him.

Gabhaltacii, gav'-alt-ach, a. infectious,

contagious; gaXax gabhaltach, an infec-

tious or contagious disease, contagion.

Gabmaltachd, gàv'àlt.achg, n.f. conta-

giousness, infectiousness, capaciousness.

Gabhaltaiche, gav'-alt-èch-à, 7i. m. a
renter, farmer ; deg. more or most in-

fectious or contagious.

Gabhaltas, gav'-alt-us, n. m. a tenement,
leasehold, a farm ; conquest. A^. M.

Gabhar, ga'-ar, n.f. a she-goat. Perth-
shire; in Argyle universally gobhar ;

gen. goibhre; gabhar-aXhaXr , a snipe,

Skye; meanbhaghuthrag; gabhar-\>hiea.c,

a buck-snail, sheU-snail.

Gabhd, gav'-ad, n.f. a hellish stratagem.

Gabhdach, gav'-ad-ach, a. hellishly crafty

or cunning ; n.f. a shrew, a coquette.

Gabhdaire, gav'-ad-ar", «. m. a hellish

stratagist.

Gabhuaireachd, gàv'-ad.àr'-achg, n. f.
low stratagem, mean artifice, low cun-
ning.

Gabht, gowt, n.m. links. Cowal.

Gabhta and Gabhte, gav'-tya, pt. taken.

Gach, gach, adj. every, all, each; gacli

coille, gach doire, 's gach eas, every wood,
each grove, and each cataract. Ossiaru

Gad, gad, conj. although, though ; in Irish,

ged; n. m. a wythe; gold, wythes ; gad-
racb, wythe-twigs ; gad do chrochte mi.
though I were hanged.

Gadacud, gad'.achg, n.f. theft, roguerj-.

Gadhar, gaO'.ur, n. m. a lurcher-dog;

more proper than gaothair, ao being al-

ways long.

Gad.munn, gad'-mumi, n. m, 3. nit, mote,
insect, tl. S.

GADUiCHE,gào'-èch-à, n.m. a thief, robber.

Gael, see Gaidheal, a. a Highlander.

Gag, gag, n. f. a chink ; impediment of
speech ; v. chink, cleave.

M 2
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C«GAcn, gàg'-àch, a. stuttering, stam-

mering; n.f. a stuttering

iiig female.

Gacachd, gag'-achg, ">«./". impediment

, / of speech ; a

a stam-

Gadaiche, gàg'-wh.a,

stammer, a stutter; gagair.

Gaid, gaòejj, v. steal ; more often, and less

properly goid.

G&IDHEAL, gàè'-al, n. m. a Highlander; an
ancient Gaul; HIghlandmen, gaidheil,

Highlanders.

Gaidhe*la<;h, gat-l'-ach, adj. Highland.

Gaidiiealtachd, gàèlt'-achg, n. f. High-

lands of Scotland ; feadh na gaidheatt-

ach, throughout the Highlands.

Gaidhlic, gà'-llèg, n. f. the Gaelic lan-

guage.

GAiLBBEArii, gaT-ach, a. boisterous, as

weather ; enormous, as price ; austere,

as a person ; terrible.

Gaill, (gàill), surly look; storm.

Gailleach, gaelly'-ach, n. m. seam of
slioe-uppers.

Gailleart, gaellyS'-art, n. f. masculine

woman.
Gaillionx, ga'lly"-unn, n. /. storm, tern,

pest.

G&iLLioxAcn, gaelly'-unn-ach, a. wintry.

Gaillseacu, gaòelly'.shyach, n. f. ear-

wig, (friothlunn.)

Gaijieamh, gàèn'-uv, -> n. f. 6ne sand;

Gaiweacii, gaen'-ach, / ^tnracA-shùigh,

quich-sands.

Gaineamhan, gàèn'-uvan, ». m. sand-bot-

tom, (sea.)

Gaivne, gaOen'-nyà, n. f. scarcity; more
scarce.

Gainntib, gàènn'-tyèr, n.m. a prison, jail.

Gair, gàèr", v. laugh ; n. f. a drawling,

melancholy din of many voices, as wo-

men drowning.

Gairbii, gaocrv, n. m. deer's stomach.

Jairbhe, ga6rv2'-à, n. ,f. roughness; de-

gree of garbh ; na's gairbhe, more rough,

most rough.

Gairbheai), gàoèr'-ad, degree of roughness.

Gairbheal, gaoer'-al, n. m. free-stone. B.

Gairdiieil, gaòar'-al, adj. rough tempered.

Gairdeacu, gàèrj'-ach, a. joyful, glad.

Gairdeachail, gàerjj'-aeh-al, a. congratu-

latory, joyous, joyful, glad.

Gairdeachas, gàèrj'-ach.as, n. m. congra-

tulation, joy, rejoicing, gladness.

Gaibdean, gàètjj'-an', lu m. an arm.

Gaibdeanacii, gàèrjj'an-ach, adj. brawny.

GairdicR, gàetjj'-èch, v. rejoice.

Gaire, gàèr'-à, n. m. a laugh—near. N.

Gaireacu, gaeK-ach, a. laughing.

Gai BEACH nAicii.gaOr'-achg-ech, 71./". laugh-

ter; continued bursts of laughter.

Gaireas, gaiiÈr'-as, n./. convenience.

Gaireasach, guT"-as-ach, a. convenient.

Gairge, ga6erg'-à, n. m. tartness; more
tart.

Gairich, gàcr'-èch, n. f. continued wailing.

Gaihisinn, ga5èr'-èsh-ènn, n.f. disgust,

Gairis.veach, » gaOèrsh'-nyach, a. dis.

Gairsinneach, J gusting, horrible, de-

testable.

GAiRM,ga6crm,r.proclaim banns in church;

crow as a cock ; call on Ijcasts, as hens,

&c. ; n. f proclamation of banns ; a call

to do something ; calling.

Gairmeahair, gaoerm'-ad-àcr, n, m. pro-

claimer.

Gaihneal, gyam'-nyal, n. f. a large chest-

Gairnealair, gam'-al-ar", lu m. gardener.

Gais, gash, V. daunt; shrivel up. jlll.

Gais, gash, n.f. a surfeit. Islay; torrent.

High. Society.

Gaise, gash'-à, luf. daunt ; cha do chuir e

gaise air, it did not daunt him in the

least ; boldness. High. Society.

Gaisge, gashg'-a, n- /. heroism, valour,

feab;, achievements; do ghaisge fein,

your own valour.

Gaisgeach, gashg'-ach, n. m. a hero, a

champion.

Gaisgeachd, gashg'-achg, n. f. heroism.

Gaisgeant, gashg'-annt, adj. heroic.

GAisGEALAcnD.gashg'al-achg, n/. heroism.

Gaisgeil, gashg'-al, a. heroic, brave.

Gal, gal, n. m. wailing; r. wail ; pt. wail-

ing; 'a gal is a' caoinidh, u-ailing and
weeping.

Galad, giil'-ad, 71./. term of kindness to a

girl.

Gala.v, gal'-an, n. m. youth ; a sapling.

Galar, gal'-ar, n. m. disease, distemper.

Galc, galk, full cloth ; (luaidh.) A'.

Gall, gall, n.m. a Low countryman ; gaill.

Low countrymen—also, of a Low coun-

tryman.

Gallan.greannach, gall-an-grcn'-ach, n.

m. colts foot : gallon mòr, butterwort.

Gall-chnu, gall-chrù', n. /. walnut.

Gallda, galld'-a, a. Low country, foreign.

Galldachd, galld'-ichg, ti. /. the Low
country of Scotland, stinginess.

Gall-drlma, gall-drura'-a, n. f. kettle-

drum.
Gall-sheileach, gall-liar-ach, n. n>. coop-

er's willow.
Gamhai.nn, gàv'-ènn, n. m. stirk, year old

calf; a stupid fellow; gamhainn tairbli,

year old bull; a yearling.

Gamhlas, gav'-llas, n. m. malice, grudge.

Gamhlasach, gàv'-las-ach, a. vindictive.

Gamiinach, gàv'-nach, a. farrow; n.f. a

farrow cow; tha i ^am/H«icA, sheisfar-

:A\(;Ain, gang-.ajj,

girL H. &
/. deceit, giddy
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Cank, gànn, a. scarce, scant, limited;

bliadhna ^Aann, a year of scarcity; adv.

scarcely, hardly, scarce ; 's gann a rainig

mi, / scarcely arrived ; 's gann a ni e

feum, it will hardly do; rare; few,

small; n\ gann, a scarce thing; mic an

anraa ghainn, sons of the pusillanimous

souls ; giin iongantas gann, viith no small

wonder.

Ganntachd, gannt'.achg, n.f. scarcity.

Ganradii, gan'-rA, n. m, a gander.

Ganraich, gàn'-rèch, romping, screech-

ing.

Gaog, gvig, n. m. lump, as in cloth.

Gaoid, gaoejj, n. f. blemish, flaw, particu-

larly in cattle ; defect; gun ^AaoW gun
ghalar, without blemish or disease.

Gaoir, gàoèr, n.f. noise ofsteam escaping;

buzzing of liquors fermenting ; continu-

ous drawling, moaning ; the spigot of a

cask ; thoir a' ghoair as a' bhuideal, take

the spigot out of the cask- ; gaoir chath,

the din of-arms ; gaoir theas, a flicker-

ing sheet of cobwebs, seen on the grass in

autumn, portending rain.

Gaoiseach, gàoèsh'-ach, n. /. a gun-bolt.

Gaoisid, gaosh'-èjj, n. /. coarse hair, horse-

hair.

Gaoisideach, gSosh'-ejj-ach, a. hairy.

Gaoisneach, gàosh'-nyacli,a. hairy, rough.

Gaoith, gàoèch, n. sometimes the nomi-

native, and always the genitive of gaoth,

wind.

Gaoithseach, gaoè'-shyach, a sheaf put as

thatch on a little sliock.

Gaoi., gaol, n. m. love, affection, fondness,

a darling ; a ghaoil, my darling; a mhic
mo ghaoil, my beloved son ; am fac thu

mo g/iaol, saw you my beloved ? clann

mo mhàthar ghaoil, the children of my
belovedmother ; a nighean mo ghaoil, girl

ofmy affections, BI'L. ; my beloved girl

;

thug mi gaol d'ar rlghribh dhuit, / loved

you most truly.

Gaolach, gaol'-ach, n. c. beloved person, a

darling ; adj. beloved, affectionate, dear-

ly beloved ; Ardar gaolach, beloved ; Ard-

ar gaolach am bròn, affectionate in grief

;

tha, a ghaolach, yes, my darling !

Gaorr, giirr, n. m. gore; v. tap, gore.

Gaorran, gùrr'-an, n. m. big belly.

Gaorsach, gaor'-sach, n.f. a most aban-

doned strumpet, one that lies down in the

kennel.

Gaorsach D, gaor'-saehg,n. m. prostitution.

Gaort, giirt, n. m. saddle-girth.

Gaotii, gao, n. f. the wind, flatulency;

gaoth tuath, north wind; gaoth deas,

south wind; gaoth 'niar, ivest wÌ7id;

gaoth 'n ear, east wind.

Gaothaib, gaocr, n. f. wind-piece of a bag-

pipe.

Gaothar, ga5'-ur, n. m. lurcher, gadhar.

Gaothar, \gao'-ur, adj. windy; as a

Gaothmhor, i person flatulent.

Gaotharachd, -> gao'-ur-achg, n.f. fla-

Gaothmoracud, / tulency, windiness.

Gaothran, gao'-ran, n. m. a giddy fellow.

Gar, gar, v. warm; gar thu fhèin, warm
yourself; garaidh 'se e fèin, he shall

warm hi,nself

'G'ar, (for ag ar,) gar, pre. and pro. 'g'ar

toirt, bringing us; g'ar lèireadh, tor.

menting us.

Garadh, gar'.X, n. m. den of quadrupeds ;

warming of the body with fire; pi.

warming ; dean do gharadh, warm your-

self; tha garadh aig na sionnaich, the

foxes have dens. B.

Garail, gar'-al, a. snug, comfortable.

Garalachd, gar'-al-achg, n.f. snugness.

Garbh, garv, adj. rough, thick, not slen-

der, rugged ; harsh ; brawny ; maide

garbh, a thick stick; duine garbh, a
harsh or a brawny man; casan garbh,

brawny legs; àite garbh, a rough or

rugged place; hoarse; stormy, boister-

ous; coarse; guth garbh, hoarse voice;

anart garbh, coarse linen ; oidhche

gharbh, a boisterous night; garbh 'na

chàint, harsh in his expressions; a'

gharbh chuid diutha, the majority, the

generality of them, the btilk of them

;

more or most harsh, gairbhe ;—ni a's

gairbhe na leasraidh, wiiat is thicker than

the loins, Bible; n. m. thick; an garbh
is an caol, the thick and thin.

Garbhag, garv'-ag, n. f. the plaise, or spot-

ted kind of flounder ;—North, sprats of

herring, sgadan gearr.

Garbhan, garv'-an, n. m. coarse ground
meal, Islay; gills of fish, (giùran,) JV.

GARBHBHALLACH.garv'-vall-ach.a. brawny.

Garbhchramhach, garv'-chràv-ach, a.

raw-boned.

Garbhchriochan, garv'-chrech-an, n, pi.

rough boundaries, part of Scotland.

Garbhghucag, garv'-ghuchg-ag, n.f. first-

shot, or what comes first from the still.

Garbhlacu, garv'-lach, n. m. rank moor-
grass; (fineach. Lew.) rugged country.

Garg, garg, a. fierce, harsh, turbulent

;

duine garg, a turbulent person ; tart,

bitter, acrid, pungent ; bias garg, a pun-
gent or tart taste; is gairge, more tart.

Garlach, gàrl'-ach, a. spoiled child ; a

most impertinent fellow, (gàrr.)

Garluch, gar'-luch, n.f. a mole H S.

Garmainn, garm'-ènn, n.f weaver's beam;

garmainn bhall, a windlass.

Garr, garr, n. f a gorbelly, the belly of a

spoiled child, or starvling.

Garrach, garr'.ach, n. m. a gorbeUieil

child, a most impertinent fellow.
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Garradh, gàrr'.X, n. m. a garden, a fence

or dike, wall fence.

Carradair, gàrr'.ad-aèr, n. m. agardener.

Garrao, garr'-ag, young crow.

G\RT, gart, n. m. standing corn, vineyard.

Gartan, gart'-an, garter.

Gart-eun, gart-èn', n. m. a quail.

Gartghlainn, ì gart'-llàenn, v. weed,

G ARTLAiNN, / free from noxious weeds.

Gartghlan, \ gart'-lann, n. m. %veeds

;

Gartlann, /(gartanrflann, weed-hook.;

Garthaicii, see Sgathruith.

Gas, gas, «. m. stalk, stem, particle, a

broom ; gas a sguabailh an tighe, a broom
to siueep the house; gas cail, a stock of
coleworts;—gaeli gas, every particle;—
Mainland, gen- gois.

Gasair, gas'-èr, v. line as a bitch.

Gasar, gas'-ar, n. m. pert fellow.

Gasda, gasd'-a, adj. fine, well-shaped ; ni

gasda, afine thing; A\xmc gasda, a well-

sltaped or handsome person.

Gasdachd, gasd'-achg, n.f. fineness, hand-
someness, beauty, expertness, H.

Gasg, gasg, n. m. tail, H. Society.

Gat, gat, a. bar of iron ; a stalk
; gal slab-

uinn, a oar or stali: ofsoap ; gat siiicair

duibh, a stalk of black sugar.

Gatii, ga, )i. m. a sling, a dart, a beam, or

ray ; gath an t-seillein, the sting ofthe

bee ; gath na grèine, sun beam, also Fin-

gat's banner ; inner row of sheaves in a

corn stack; gath dubh, Joundatlon
sheaves.

Gath-cuip, ga'-kùep, n. m. medical tent.

Gath-muigii, gà'-mùè-y', n. m. a mane,
gath-muing.

Ge, ga, pro. indef whatever, whoever; ge
b'eneach, whatever person; conj, though.

Gead, gya'd, n. f. a bed in a garden or

small ridge of land ; star in a horse's

head ; v. clip, H. S.

Geadas, gyàdS'.às, 71. m. coquettrj'; the

fish, pike.

Geadasacii, gyàd2'-as-aeh, a. coquettish,

flirting.

Geadii, ge-aogh", n. m. a goose, lump of

the finest part of meal, made by child-

ren, tailor's goose.

Geadh, ge, 1). pole or shove a boat by
means of a boat-hook or pole.

Geadha, gè-à, n. m. a pole, a boat-hook.

Geadhacii, gè-ach, n. f. goose quill, ite.

Geadhachail, gya5'-ach-al, n. pi. domes-
tic jobs or messages.

Geadhail, gye'-ul, n. f. a field, park.

Geal, gyal, adj. white, fond of, clear,

bright; cha 'n 'eil e geal da, lie is not

fond of it or him, he has no great ajjeo-

tion for him ; n. m. white of any thing

;

geal na sùile, the white of the eye.

Gealacii, gyàl'-àch, »./. the moon.

Gealachadh, gyal'-ach.X, n. m. bleaching,

a bleach ; pt. bleaching ; blar gealucti

aidh, bleachJit'Ul.

Gealag, gyal'-ag, n. /. a grilse, bànag

gealag bhuachair, a bunting, II. Society-

Gealagan, gyal'-ag-an, n. m, the white of

an egg.

Gealaich, gyal'-ech, v. bleach, whiten.

Gealbhan, gyalv'-an, n. m. a common fire.

Gealbhonn, gyalv'-onn, n. m. a sparrow.

Geall, gyall, n. m. a pledge, bet, or wag-

er, mortgage ; thoir dhomh geall, give

me a pledge, Bib'e ; cuir geall, lay a bet ;

mo gheàllsa nach faic thu e, / pledge my
word you shall not see him ;

great fond •

ness ; tha e an geall urra, he is excessive-

lyfond ofher; v. promise, pledge, vow ;

geallaidh lad gealladh, they shall vow a

vow, Bible; tha e an geall na's fhiaeh e,

every thing he has is at stake.

Geallachas, gyall'-ach as, n.m. prospect,

success.

Gealladh, gyall'-A, n. m. a promise, a

vow, a mortgage; gealladh gun a cho-

ghealladh, a promise without perform-

ance; gheall mi, / promised; gealladh-

pòsaidh, betrothment.

Gealltainn, gyaU'-ttenn, pt. promising.

Gealltannacii, gyallt'-unn-ach, a. pro-

mising, auguring well, promissory, hoi>e-

ful.

Gealltaxas, gyàllt'-an-as, n. m. pledge.

Geallshuil, gyàll'-huèl, n./. moon-eye.

GEALLsnuiLEACH,gyàll'-hùèlach,a.moon-

eyed.

Gealtacii, gyallt'-ach, a. cowardly.

Gealtacud, gyàllt'-achg, n.f. cowardice.

Gealtaib, gyàllt'-aer', n. m. a cow.ird.

Geamua, ge'a, n. m. pledge, compensa-

tion ; cha bu gheamha leam, 1 would not

for, it would be no compensation to me;

am bu gheamha dhomhsa air an t-saogh-

ail, would the whole world be a compen-

sation to me Ì

Gea.miid, gyev-ud, ri. wi. a junk, thick-sit

person.

Geamhlag, gyèv-lag, n. /. a crow, lever,

./; a winterGea.murach, gyav'-rach

park.

Geamhraciiail, gyav'.rach-al, ì a.wintry

Geamhbadail, gyav'-rad-al, / stormy

cold.

Geamiiradh, gyàv'-rX, n. m. winter.

Geamhraicii, gyàv'-rèch, i;. winter

feed during winter, furnish provender

geamhraichte, wintered.

Gea.murail, gjav'-ral, adj. wintry, cold.

Gean, gyen, n. m. good humour.
CJeanail, gen'-al, adj. cheerful, gay.

Geanm, gènum, ?i./. chastity.

Gea.nmnaioH; genum'-tmè, adj. chaste.
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Geanxaire, gyann'-àr-à', n. n. a hammer,
rammer; ri geannaireac/id, Uammering.

Geanta, ge'nt'a, abstemious; modest,

chaste.

Ceantachd, gè'nt'-aehg, n.f. abstinence,

modesty, self-command, continence

;

gèantachd na faoUainn, the abstinence of

the sea-mew—which eats a full grown fish

at a gulp, and makes three portions of

the sprat.

Gearain, ger'-àèn, v. complain, appeal.

Gearan, ger'-an, n. m. complaint, appeal,

accusation, supplication, application for

redress ; dean do ghearan ris, apply for
redress, ox appeal to him; cha ruig thu

leasabhi^foran, you need not complain ;

fuilinn domh mo ghearan a dheanadh

tmtsai, permit me to appeal to you; cha

'n 'eil stath dhuit a bhi gearan ris, it

serves no end to appeal to him ; rinn iad

gearan, they murmured; t\ gearan, com-

plaining; wailing, moaning; bha e a'

gearan feadh 'na h-oidhche, he was

moaning through the night.

Gearanach, ger'-an-ach, a. plaintive, sad,

apt to complain, querulous ; sgeul ma 'n

gearanach daoine, news about which men

are apt to complain.

Gearr, gyarr, v. cut, geld, satirize, de-

scribe as a circle ; a/ij. short, of short con-

tinuance; ann an uwe ghearr, ina short

time; n. m. an abridgement; gearr a

ghnothuich, the abridged statement of the

affair ; an còrr 's an gearr, the short and
the long of j<—the odds and ends—the
two extremes. A hare, (gearraidh,) weir,

for fish, (caraidh,) Provincial.

Gearsacu, gyarr'-ach, n. f. flux, dysen-

tery.

Gearrachuibh, gyàrr'-a.chùev', n. f. a
. muzzle-bar for two horses ; cuibh-mhòr,

forfour horses. Islay.

Gearrabhodach, gyarr'-a-vod^.ach, n.m.

a young middle-sized cod.

Gearrabuonn, gyàrr'-a-vònn2, n. m. a half

sole.

Obarradair, gyàrr'-ad-aèr, n. m. cutler.

Gearradh, gyarr"-!, n. m. a cut, shape

;

a severe taunt, or sarcasm ; bowel com-

plaint, flux.

Gearraidh, gyarr'-i-yh', n. m. a hare. Is.

Cearraiseach, gerr'-èsh.ach, n. f. swin-

gle-chain. North.

Gearban, gyarr'-an, n. m. a gelding; time

from 15th March to April 11th, inclu-

sive.

Gearr-fhiadh, gyàrr.èàogh', n. m. short

deer, a hare.

Gearrsgian, gyarr'-skèàD, n.m. a dirk,

biodag.

GBAfiEsnAOGiiLACH, gyàrr'-hul-ach, a.

ihort-liveU.

Gearsum, gyai'-sum, n. m. entry moneyj
difference in money.

Geartach, gySrt'-ach, n. f. a trip, an ex-
cursion ; geartach do 'n Ghalldachd, a
trip or excursion to the Low country;
a short time.

Geas, gass2, n.f. metamorphosis, enchant-
ment; nighean righ io gheasaibh, a prin-
cess tnetamorphoscd ; chaidh e fo gheas.
aibh, he was metamorphosed ; a solemn
engagement, or charge; tha mi a' cur
mar g/ieasaibh ort, / solemnly charge
you ; sorcery.

Geasadair, gàs—ad-àèr, n. m. an enchant-

er, a charmer; geasadaireachd, enchant-

ment, sorcery, witchcraft.

Geata, gàt2'-à, n. m. a gate ; sort of plav,

a stick ; dhùin iad an geata, they shut

the gate. Bible.

Geili, gyàlly', v. yield assent, admit, sub-

mit; tha mi a' gèilleachdainn da sin,

I admit that, that is granted, I concede

that point; dha 'n giill mòr ghaillion,

to whom yields the great teinpest, Oss.

;

n.f. submission, homage, concession, ad-

mission ; na d' thoir gèìll da leithid sin,

yield assent to no such thing, make no
concession; tha e a' cur an gdill, he is

manifesting, holding forth , strenuously

maintaining ; ageilleachdainn da reachd,

yielding assent to his law, admitting the

uprightness of his law. Ps.

Geilt, gyàlty'2, n.f. terror, dread, awe.

Geimueal, gev'-ul, n. f. chain, fetter.

Geimhlich, gyèv'-lyèch, v. chain, fetter.

Geinn, gyà^nn', v. a wedge, any thing firm.

Oeinneanta, gyann^'-annt a, adj. firm,

stout.

Geib, gyàr^, n.f. tallow, grease, (suet, saill^

Geire, gàr".à, adj. more sharp, &c. sharp

ness.

Geiread, gyar"-ud, n.f. degree of sharp-

ness, or acuteness.

Geireas, gàèr'-ash, n.f. witticisms.

Geireanacud, gàèr'.an'-achg, n.f. 3 satiri-

cal turn, bickering sort of wit.

Geisg, see Giosg.

Geob, gyòb, n. nu a gaping mouth, a little

mouth ; v. gape with the mouth, as fish

when losing the vital spark.

Geobail, gyòb'-al, n-m. agape; p<. gaping.

Geoc, gyòchg, n. /. gluttony.

Geocach, gyochg'-ach, ru m. a. glutton,

gormandiser.

Geocail, gyòchy'-al, a. gluttonous.

Geocair, gyòc'-àr', n. m. a glutton, a gor-

mandiser; geocaireachd, gluttony, gor.

mandising.

Geodha, gyò'.à, n. m. a narrow creek, or

cove between impending rocks.

Geosoail, gy6sg'-ul, n./. blustering talk.

Geoia, gyol'-a, n.f. a yawl, a small boat.
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Crolach, Byol'Jch, «./. a bier, shoulder-

Twit. Arnut.

Geom, gyòn, n. m. ai-idity, keenness.

<;eoN4IL, gyòn'-al, a. keen, with avidity.

Geotan, gy6t'-an, n. n». a driblet, or tri-

fling sum or debt, an item, a small

quantity ; a' cruinneaehadh gheòtan, col-

lecting IriJIing debts ; a pendicle.

Geuban, gab'-an, (sgròban) crop. Bible.

Ceuo, ga'g, n. /. a branch, a sapling ; a

young superfine female; barr-^fug-, a

belle, lasdaire, a beau.

Geugacii, ga'g'-ach, a. branchy, ramifying.

Gei;M, ga'm, t>. ra. lowing of cows, calves,

Ac V. low.

Gecmxaicic, ga'm'-nyèch, n.f. continuous

lowing.

GEtR, gè'r, a sharp, sharp pointed, sharp

edged ; mentally acute, shrewd, ingeni-

ous ; acute of vision ; sgian glieur, sharp

tnife; duine g(ur, a shrewd, acute, or

ingenious fellow, suil gheur, a keen eye;

daidheamh geur, a sluirp.edged sword

;

acrid, bitter, tart; bias ^eur, acrid, bit.

ter, or tart taste; severe, harsh, keen;

tha e tuilidh is geur, he is too severe or

keen; ileagh gheur, sharp.poinied spear;

bamne geur , milk- ofan acrid taste ; fion

geur, sour wine,

Geurach, gar'-ach, n. f. the herb agri-

mony.
Geuraich, ger'-ech, v. sharpen, hone,

whet; zl geurachadh na sgine, s/iarpen-

ing, honing, or whetting the knife ; sour,

embitter; am \amne a.' geurachadh, the

milk souring; adv. sharply, keenly: a

/?-f«r amharc, looking keenly ; geuraichtc,

sharpened, whetted, honed.

Geurchuis, gàr'-ehùsh, n. /. acuteness,

penetration, ingenuity, mental energy.

Gelrchuiseach, gur'-chush-ach, adj.

acute, penetrating, sharp, ingenious,

subtle, inventive.

Gelr-lean, gar'-llen, v. persecute, harass.

Geir-leanmhuinv, ger'-len-vhcnn, n. f.

persecution; geur.leanmhuinn, na gort,

persecution ox famine.

GuF.iBH, yho^ifut. aff. of faigh ; faigh aon,

get one; gheibh mi, IshaUgct; fhuair

mi, / have got, or I got.

GiiEiBBEADB, yA6v2'-A, would get.

GiitiBHEAB, y/iov^'-ur, shall or will be

got.

GuEiBUiNN, yAòv2'-cnn, I would get.

(iiAL, gèàl, n.m. gum ; ciobhall, contracted

and corrupted, a jawbone.
GiB.s'EAcu, gebS'.nyaeh, «. m. cuttle-fish.

GiDHEAUH, gè-yhaògh', conj. yet, never-

theless.

GuiUis, ge'.yhè, n. m. a masquerade.

GiLB, gelb, n./. a chisel; g^iVi-thollaidh,

gouuli.

GiLF, gèl='-à, n.f. whiteness, clearness, fair-

ness; degree; na's gile, whiter, fairer;

gile a'n anairt, whiteness oj the linen ;

also gilead.

GtLLE, gelly~-à, n. m. servant man ; a

young man ; a lad ; gille-each, a groom

;

gille-coise, footman; gille-ruhh, a cou-

rier ; giUe-6onn and -fiondrain, a tmall

white periwinkle; ^i/i'e-greasaidh, apos.

tition ; also ^Vf-marcachd ; gitie-^tuMi-

uich, one that runs messages; gUle-mi-

rein, a tee-totum, a whirligig; gille-g»ìT-

minn, eorn-sgabious, g^iZ/^-sguain, train-

itearer; gi/i'e-copain, cup-bearer; leaii-

Vihh.giUe, a male child, a man child.

GiLM, gem, n. m a buzzard.

Gin, gen2, v. beget, gender, conceive, pro-

duce ; o'n a ghineadh c, since he ivas con-

ceived; ma'ii do ghineadh na enoic, be-

fore the hills were produced; ghin an

CTOdh, the cattle gendered
;
ginte, begot-

ten ; n. m. one, individual, one, any,

nobody; 'iia h-uile gin, everyone, all;

cha'n 'eil ^in agam,/rfo not possess a single

one; eha d'thainig gin, none came, no-

body came; am bheil gin agadsa, Itave

you any ?

GiNEAL, gciiii—al, n. f.
offtpring, race, li-

neage ; do ghinenl, your oJJ'spring; a

ghineal dhubh, the black race; growth

of com in the slack or shock.

GiNEALACH, gènn2'-al-aeh, n./. a race. B.

GiNEALAicH, genn2'-al-ach, v. grow as corn

in shocks.

GiNEAMHLiNN, gen'.uv-cnn, n. m. concep-

tion.

GioB, ge'b2, n. f. shag, hairiness.

GiOBACH, ge'b2'-ach, adj. shaggy, hairy.

GiOBAG, gè'b2'-ag, 71. f a handful of lint.

GioBAlcHE, geb2'-cch-à, n.f. shagginess.

GiOBAiRNEACH, gèb^'-àr.nyach, n. m. cut-

tle-fish.

GioBALL, gèb2'-all, 71. 771. mantle, shawl;

n. c. an odd fellow, or lady.

GioBARSAicB, geb'-ars-cch, n. /". shaggi-

ness.

GioG, ge'g, V. peep, steal a look at;

cringe, crouch, fawn ; ghlog e stigh air

an uinneig, he peeped in at the window;

cha ghiogainn do dhuii.e, / would not

cringe to any man.
GioGAiRE, gè'g'.ar'-à, »i. m. a cringir,

fawner.

GioL, geiil, 71./. a leech; giol-XhoW, horse-

leech.

GiOLC, gèùlk, t'. bend, stoop, aim at

;

giolcom ort, let me try to hit you ; make
a sudden movement.

GioLLA, for gille.

GioLLAcnn, gèùll- or ge'U'-achg, luf. andpf.

manufacturing, preparing, dressing, im-

proving ; a' giollachd Icathraich, dtesting



GIOLLAICHD 143 CLAN

or manufacturing leather ; a' gioUachd

buntàta, dressing potatoes in thejields.

GioLiAlCHD, geùU'-èchg,!'. dress, manufac-

ture, as leather, &c. ; a' giollachd lln,

dressing or manufacturing lint.

GlOMACU, gem*'-ach, n. vi. a lobster.

GioMANACH, gem2'-an-ach, n. nu a master-

ly fellow in any thing ; giomanacfi a

ghunna, the viasterly marksman or

shooter.

GioMLAiD, gema'-llajj, n.f. gimlet.

GioN, geiin, n. m. excessive love or desire

;

appetite ; tha mo ghion ort, / am exces-

sivelyfond ofyou, I love you with all my
heart.

GiONatH, geiin'-ach, adj. appetised, keen.

GioRAG, gèùr'-ag, n. m. panic, great fear.

GioRAGACH, gèùr'-ag-ach, a. panic-struck.

GlORBA, gèùrr'-a, n.f. shortness, fewness;

giorra làithean neo, giorra shaoghail,

fewness or shortness of days or life ; a-

bridgement, degree of gearr and goirid,

na's giorra, shorter, more limited.

GioHRACH, gèùrr'-ach, n.f. short heath or

hair. H.
GioRBACHD, gfurr'-achg, ju f. shortness,

abridgment, compendium, abbreviation.

GlORRAicu, geùrr'-èch, v. shorten, abbre-

viate, abridge, curtail, epitomise. .

GlORRUiNN, gèùrr'-èun, n.f. a barnacle I

(giorraeun), it being a bird of passage.

Giosc, gessg, V. creak ; a' g'wsgail, creak-

ing; n. m. a creak; giosg fhiaclan,

gTUishing of teetlu

GiRtiNN, gèrr"-lyènn, n.f. a barnacle

;

(giorra-linn), a bird of passage.

Gis, gèsh, n. m. enchantment ; gisreag.

GiSREAGACH, ei:sh'-rag.ach, a. superstiti-

ous i fond of charms or enchantment.

GIUOACII, gytig'-ach, a. cringing, drooping

the neck in a cringing position ; (from

giuig)

GlUlG, gÈueg, n. /. a crouch ; cringing,

drooping position of the head, as a per-

son sheltering himself from rain ; v.

cringe, droop.

GiuiGiRE, gyuèg'-tr.à, n. m. cringer.

GiuiR, gyùèr, n.f. same as giuig.

Git/iRiDEACH, gyùr".ejj-ach, n. c. a cring-

ing, drooping, miserable looking person.

GlULAiN, gèul'-dèn, v. carry, behave, con.

duct; giàlain an gunna so, carry this

gun; giiilain thu fèin, conduct or be-

have yourself ; bear, suffer, permit; cha

urra mi sin a' gltiiilan, I cannot suffer or

bear that; I cannot support or endure

that.

CruLAN, gyùl'-an, behaviour, conduct; do
ghiùlan f hèin, your own conduct or be-

haviour; pt. carrying, permitting, endu-
ring, tolerating.

GiVLLA, giull'-a, for Gille.

GiUBHAS, > geù'-us, It. m. fir, pine; tlic

GiuTiiAS, / banner or armorial ensign ot

the Macalpines, (kidnapped by othersT

;

ga ba shuaicheantas giubhas, whose ar-

morial ensign is theftr-crop. Song.

GiuRAN, gyur'-an, n »j. gills of fish ; a sort

of herb.

Glac, glachg, V. seize, lay hold of, catch,

grasp, embrace, take prisoner ; gldac iad

a' phoite ruadh, they seized the still; ghlac

iad e, they took him prisoner ; n. f a.

valley, a defile, a dell, a Itollow; 'sa

ghlaic so, in this hollow, a grasp or hol-

low ofthe hand ; embrace ; glac na beinne,

the defile of the mountain ; fuar ghlac

a bhàis, the cold embrace or grasp of
death. Horn. ; is gann a chitear torn na

glac, scarcely could hill (bush,) or dell be

seen ; an glacaibh a chèile, embracing

each other ; handful.

Glacacii, glachg'-ach, n.f. swelling in the

hollow of the hand ; palmful ; adj. full

of dells.

Glacadair, glachg'-ad-àer, n. m. catcher,

seizer.

Glac A ID, glachg'-aj, n.f. handful.

Glacadh, glacbg'-a,\n. /. seizure; pt.

Glacail, glachg'-al, ) seizing, catching.

Glac, glag, n. m. a crash ; a horse-laugh.

Glagaid, glag'-aj, n f. blustering female.

Glagaire, glag'-ar-a, n. m. a blusterer.

Glagarsaich, glag'-ar-sech, n.f. crashing,

clangour, blustering, horse-laughter.

Glaim, glàèm, n.f. a large mouthful ; v.

seize upon voraciously ; usurp.

Glaimseah, glàèm'. shaer, n. nt. a fellow

that wishes to monopolise booty ; a

usurper.

Glaine, gUinn'-a, for gloine. North.

This certainly, is the proper pronunciation

and orthography (from glan). JVest,

gloine.

Clais, glash, V. lock, embrace, secure.

Glaise, glash'-à, n. f. greyness. H. S. ;

a strait.

Glaiseacii, glash'-ach, ?i./. foam; cothar,

lockfast place.

Glaisean, glàsh'-aèn, n. m. a coal-fish.

Glaisleun, glash'-lèn, n./ spearwort

Glaisnealach, glash'-nèll ach, adj. pale,

Glaisric, glash'-reg, n.f a female fairy,

half-human, half-beast ; a gorgon.

Glaiste, glasht'-a, pt. locked, secure.

Glam, glàra, V. handle awkwardly; lay

hold of voraciously.

Glamair, glam'-us, glam'-er, and -us.n.m.

smith's vice; chasm.

Glan, glan, v. clean, wipe, cleanse, wash,

purify ; glan so, clean this ; free from
scandal, purge, blaze, brighten, beam;
ghlan solus an aodann an righ, light
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beamed on the face of tlie king, Ottian j

gtanaidh e 'beul, lie shall wipe her mouth.

Bible.

Glan, glSn, adj. clean, cleansed, purged or

freed from scandal ; pure, radiant, clear

;

glan mar a ghrian, clear as the sun; is

glaine a measg nam ban, purest among
women, Oss.; adv. thoroughly, wholly,

completely ; glan mharbh, completely

dead; glan rxi'isgte, wholly bare,

Glanadaik, glan'-ad-aèr, n.m. a cleanser,

purifier.

Glaodb, glao -gh, n. rn. a cry, a shout
Glaodhaich, glao'-èch, n. /. incessant

crying.

Glaoch, glao'-gh, n. m. a glue; v. glue.

Glaoghan ; see Laoghan.

GtAOiDtf, glao'-èyh', v. iu cry, bawl, shout,

proclaim, call ;
glaoidh air, call to him.

Glas, glas, n. /. a lock; g-Zai-chrochta,

padlock; glas-ghuib, a muzzle, a gag;
chuir mi a' ghlas-ghuib air, / muzzled

him, I gagged him; a g-Wai-mheur, a

masterpiece of bagpipe music.

Glasach, glas'-ach, n.f. ley-land. North.

GLASAnH, glas'l, pt. looking, securing.

Gi.asdaidii, glasd'.è, adj greyish.

Glas-lamh, glass'-làv, n.f. handcuS", ma-
nacles.

Glasbaich, glas'-rèeh, v. convert into

meadow.
Glastalamh, glas'tal-uv, n. m. unplough-

ed or pasture land.

Glastarriunn, glas'tarr-ènn, v. remove
sheaf com when cut; n./. act of remo-
ving such.

Gi.E, gla, adv. enough, sufficiently; g!è

%\ìeM,uhite enough , ox sufficiently white.

Gleachd, glechg, n. /. sparring, sparring-

match ; a struggle, a conflict ; agony ; a

fight ; a' gleachd ris a bhas, in the ago-

nies ofdeath; ìemòrglileachd, with many
a struggle ; pt. struggling, striving, en-

deavouring.

Gleachd, glechg, v. strive ; properly

gleichd.

Gleachdaib, glechg'.àr'.à, n. m. a sparrer.

Gleadh, glao, an onset, exploit. H.
Gleaohar, glao'-ur, n. m. a noisy blow.

Cleadhrach, glyaor'-ach, n. m. sea-weed.

North.

Gleadhraich, glàor'-èch, ruf. clangour;

a rattling rustling noise.

Gleadh RA.v, glaor'-an, n. m. a rattle.

Gleang; see Gliong.

Cleann", glyann, n. m. a valley, a dell, a

dale; glinn and gleanntan, glens, val-

leys.

Gleannax, glyann'-an, n. m. a dale.

Gleannach, glyann'-ach, a. full of dales.

Gleanntail, glyant'-al, adj. haunting or

fund of roaming io glens.

GLIBEIL

GLEinn, glàè-y", v. keep, preserve, retain

hold, protect; gleidhte, kept, proteete/l,

&c.

GLEiDHEAon, gla^-.I, p/. preserving, keep-

ing ; n. m. preservation ; a good turn.

Gleidhteach, glà-y"-tyacli, a. careful,

frugal ; in safe custody or keeping ; Iha

sin gUidhieach, that is in safe keeping;

duine gliidhteach, a careful or frugal

man.
Gleiohteachd, glà-y"-tyachg, n. /. safe

custody ; state of preservation or keep-

ing.

Gleo, glyò, n. m. a dazzling kind of hazi-

ness about the eyes, as a person losing

sight, or threatened with a cataract.

Gleodhadr, glyo'-A, n. m. tipsincss.

Gleog, glyòg, n.f. a blow, a slap. H. S.

Gleogair, glyog'ar', n. m. stupid fellow.

Gleoid, glyojd, n.f bewildered female.

Gleoidseach, glyòjsh'-ach, n.f. stupid

woman.
Gleoidseae, gly'.ojsh-ar*, n. m. a stupid

Gleodhaman, glyò-am-an, a. silly man.

Gleorann, gly6'-rann, n. m. cresses ;

biollair.

Gleosg, glyosg, \n. f. a silly blu»-

Gleosgaid, glyosg-'aj, i tering humdrum
of a female.

Gleus, glas, V. tune, attune, put in trim,

prepare; gleus an fhlodhuU, tunc the

fiddle or »io/in ; gleusaibn bheir cridh-

eachan gu ceòl, attune your hearts to mu-

sic ; ghleus iad na h-each, they trimmed

or harnassed the horses. Maclachlan.

Gleus, glas, n. m. trim, order, condition;

lock of a gun ; screw of a spinning-

wheel ; gamut in music ; preparation

;

dè an gleus a th'ort, how do you do, how
are you } readiness for action ; tha iad air

ghleus, they are in trim, in readinessfor
action; cuir air ghleus, prepare, make
ready., trim; thug aois dhiom gleus,

age deprived me of my trim or readiness

for action, Ossian ; chaidh e air ghleus,

he put himself in preparation. Maciach-

GleI/Sadaib, glàs'-ad-ar', n. m. tuner, trim-

mer.

Gleusda, glasd'-a, a. in trim, ready, clever

;

well exercised ; well accomplished ; is

gleusda a gheibhear e, he does well, he it

clever ; keen.

Gleusdachd, glasd'-achg, n.f. expertness,

cleverness ; attention and success in bu-

siness.

Glib, glip, glcpp, n. f. weather in which
sleet and showers of hail prevail alter-

nately ; raw weather.

Glibeil, glOpp'-al, a. sleety and showery
with hail now and then.
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GLroiiEiD, glev'-aj, n. f. weather in which

a curious mixture of rain, sleet, and hail

prevails.

GLIBHEIDE4CH, glèv'.àj-ach, a. rainy,

sleety, thawing.

Glic, glechg2, a. wise, prudent ; na's glice,

wiser, or most wise, or prudent, or saga-

cious.

Glidich, glèjj'-èch, v. move, stir. Fertk.

Glinn, glenn, n. pi. glens, valleys.

Gliocas, gleuchg'-as, n. m. wisdom, pru-

dence.

Gliocaire, glèuehg'-acr-à, \n.m. a wise

Gliocasair, glèuchg'-àsàr', J man, a phi-

losopher, in a good sense, a sage.

Gliog, glèug, n. 771. motion; cha d' thoir

e gliog as, he cannot stir or move it.

Gliouarsaich, glèg'2-ar-sèeh, n. m. dang-

ling and tingling; also gliogartaich.

Gliomacii, glem'-ach, n. m. an enormous
man's .

Gliong, gleung, n. m. clang, tingle, jingle;

V. tingle, jingle, clash, as metals.

GLioNGiRaAicH, > gleung'-art-ars-èch, n.f.

Gliongartaich, / a continuous tingling,

ringing noise.

Gliuchd, glèùchg, n. m. a bumper, a

gulf; a blubbering and sobbing.

Gloc, glochg, n. m. a large wide throat or

mouth; the bung of a cask; clucking

of hens ; a' glocail, clucking.

Clocan, glochg'-an, n. m. a bird cherry

;

bung.

Glog, gl6g, a. sudden, hazy calm or

sleep.

Glogach, glog'-ach, a. soft, lubberly.

Glogaio, glog'-aj, n.f. a lubberly female.

Glogainn, glog'-ènn, n. f. a sudden, hazy

kind of calm, with sometimes puffs of

soft wind ; stupor, dozing slumber.

Glogaihe, glog'-ar', n. m. a lubber.

Glogluinn, glog'-Uenn, n.f. rolling of the

sea ; a calm. H. S.

Gloichg, gloèchg, n.f. a stupid female.

Gloichdeil, glocchg'-al, a. idiotical, as a

female, stupid, senseless.

Gloine, glaon'-a, n. m. glass, drinking

glass, a bumper, a pane of glass.

Gloir, glòèr, n. f. glory, state of bliss

;

treun thar gloir, powerful beyond praise.

Gloireis, glòer'-ash, n.f. prating non-

sense.

Gloirionn, glòr'.unn, adj. of an ugly

drab colour.

Gloirmhor, gloer'-vur, a. glorious. Bible.

Glomainn, glora'-ènn, n.f. twilight, dawn.

Glonhar, glov'-ar, n. m. a gag in beasts;

thainig an glomhasas, he is ungagged.

Glomiias, gl6v'2-us, 71. m. a horrible

chasm.

Glomnaicu, glòm'-nèeh, v. dawn.

Glo.nn, glOnn, n. m. feat, qualm. H. S.

Gi.UAis.glùaeslr, II. move.bestir, stir, ma&e
a motion, get up ; gluais as an so, move
out of this; gluais gu blar, bestir your-

self to the battle-field; ghluais o'n ear a

mhaidinn ghlan, radiant morn advanced

from the east, Oss. ; affect, agitate ;

ghluaiseadh an righ, the king was affected

or agitated; ghluais iad thun a bhaile,

they proceeded toivards the town, Oss.

Bible, liC; an ni nach cluinn cluas cha

ghluais e ciidhe, what docs not reach

the ear cannot ajfèct the heart ; ghluais e

an t-iiisge, he agitated the water; gluaiste,

moved, agitated.

Gluasad, glùàs'.ad, n. m. motion, move-
ment, agitation, conduct, behaviour

;

gun ghluasad, without motion; ann ad

ghluasad, in your behaviour, iti your
bearing; gluasad sèimh, unostentatious

behaviour; gesture, gait, carriage; tha

gluasad mnà uaillse aice, she has the gait

of a lady ; pt. moving, stirring.

Glug, glug, n. m. rumbling noise, as fluids

;

a rumblmg stutter or stammer ; v. stam

Glugach, glug'-ach, a. rumbling noise or

stammer ; n. f. stammering female.

Glugaire, glùg-àèr-à', n. m. rumbler.

Gluineacu, glQèn-ach', a. in-kneed, ha-

ving joints, as reeds; jointed; n./. in.

kneed female; large-kneed female.

Gluinean, glùen-an', n. ?n. a garter. Sk-ye.

Glum, glum, n. f. large mouthful of li-

quids. H. S.

Glun, glQn, n. m. a knee, a joint in reeds;

gliiin, gliiintean, knees ; bean ghlùin, m'ui-

wife ; an t.aon nach teasgaisgear ris a'

giiliin, cha fhòghlumar ris an uUainn,

the child that is not taught at the knee,

cannot be taught at the elbow ; glun-\ti\i.

adh, genuflexion.

Glut, glut, n. m. a gulp, a glut ; v. gulp,

glut.

Glutaire, glùt'-àr'-à, n. m. glutton.

Gnaithseach, gra'-shach, n.f. arable land

under crop.

Gnaithsear, grà'-shar, n.m. husbandman.

Gnath, gra, n. m. custom, habit, manner,
practice ; mar bu gnath leis, as his prac-

tice or manner was ; talla do'n gnath na
cuirm, halls wherefeasting (hospitality, I

was thefushion 01 frequent, Oss.; an, do,

or a ghndth, always, habitually; adj.

gnath obair, constant work ; gnath.

chleachdainn, habitual practice.

Gnatuach, gra'-ach, a. customary.

Gnatiiacuadu, grà'-ach-A, n- m. behavi-

our, conduct, custom, practice ; do
dhroch ghnathachadh, your own bad ha-

bits or behaviour, your evil conduct.

Gnatuaich, gnaith, gràèch, v. n. use,

make a practice of, behave
; guàith neo

N
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eniithakh thu fhèin ga eeart, behave

yourselfproperly; a" gnàthachadh tomb-

aca, usinff tobacco ; is dovi a ghnàihaich,

e i, /te behaved very ill to her, he con-

ducted himself very ill towards her.

GxATHFiiACAL, grà'-achg-al, n. m. a pro-

verb, an aphorism, a wise saying.

Gnatiita, gra'-tyà, adj. arable; talamh

enathta, arable land.

GSE, grè, n.f. expression of countenance,

complexion ; a slight de;^ee of the na-

ture of any thing ; a tinge, or tincture ;

in the Bible, species, kind, sort ; is dona

a gUnè a til' air, his expression of counte-

nance does not bespeak any thing good,

his physiognomy is greatly against him j

ainfhir a bu mhine gnè, a virgin of the

mildest complexion, Oss. ; gni chreadha,

n slight degree of clay—c\ayish, (as soil)

;

gnè dheirge, a tinge, or tincture of red

;

gach creutair a rcir an gnè, every beast

after its kind, B. ; nature, quality.

C^EiDHEALAcnn, grè'-al-achg, n.f. state

of having much of the milk of human
kindness ; tenderness, good nature.

G.VEiDiiEiL, grtZ-al, adj. humane, kindly,

tonder, urbane.

G.N'ioMH, grev, n. m. work, action, a deed ;

office; a farm Stewart, or overseer; the

seventh sheaf as payment to the hinds

that work the farm of tenants or land-

lords; the building of a peat stack, or

hewn stones; droch ghniotnh , bad deed;

^niomA mnàghlùin, the office of a mid

-

ti-ife; phaidh an gniomh mi, the overseer

paid me ; v. build or pile as a peat stack,

or wall of hewn stones
;
gniomh duine,

theofficeorworknfanyman; an exploit.

G.vroMHACii, grev'-ach, adj. active, busy,

making great or good deeds.

G.vioMiiACUAS, grev'-ach-as, 71./ industry;

office of an overseer.

Gniomhakran, grèv'-arr-an,n. f. deeds.&c.

Gnog, grog, V. knock down, kill; knock
against j a' gnogadh an cinn, knocking

their heads against each other.

Gnogach, grog'-ach, a. sulky, peevish.

Gn'Oig, gr6cg, 71. f. a surly old-fashioned

face on a young person ; sulks.

Gnoigeis, groeg'ash, n. f. peevishness,

sulks.

GNOiGEiSAcn, gr6eg'-ash-ach, ary. peevish,

sulky as a young person ; grim.

GjJOi.MH, gr&ev, n.f. a prin, greann.

G.voiN, gròèn, v. shake and scold a person

at the same time ; a' gnoineadh, scolding

and shaking a person at the same time.

Gnomh, gròB', i'. grunt like a pig.

Gnos, gros, ?(. m. snout of a beast.

Gnosail, gros'-al, Ti./.agrunt; ;*. grunting.

Gnotiiach, \ grò'-ach, 71. m. business, mes-

GKOTiifcii, / sage, matter.

GxtCAC, grùg'-ag, n.f. sulky female.

G.viGACH, grug'-ach, a. surly, sulky.

G.vfCAin, grùg'-ar, n. m. a surly fellow.

Gxuic, grùèg, n.f. a surly lowering ex
pression of countenance.

ONfis, grùsh, n.f. countenance, face.

Gnuis-dhhat, grush'-vrat, n.f. a veil.

GxuisFniON.v, grùsh'-unn, a. white-faced.

GwnsPHtosAcitD, grash'-es-achg, n. f.
physiognomy.

GxusAD, grus'-ad, 71. m, low moan by a
cow before lowing ; also, gnòsad, gniis-

adaich, a continuous moaning.
Go, go, 71. m. guile, deceit; duine gun ^/lò,

a guileless man; da rcith gun ghu,

(ghoaid,) two rams without blemish. B.
Gob, gob, n. m. a bill or beak of a bird.

GoBACH, gob'-ach,a. beaked ; n.f. a scold.

GoBAG, gob'-ag, 71. f. a dogfish.

GoBAiRE, gob'-ur-à, 71. m. trifling prater.

GoBiiA, GoBHAixx, gò^'-à, 71. 771. black-

smith ; gobha dubh, water ousel.

GoBiiALL, gò'-ull, 71./. props, support;
pair of compasses ; 71. tb. space between
the legs.

GoBiiAR, go'-ur, 7!./. a she goat; in Perth
a sort of branching river, and therefore,

gobhar is pronounced gS'-ur.

GoBHLACH, goU'-ach, adv. astride ; adj.

forked, pronged, lonp legged.

GoBULAX, g62-ir-an, 71. »71. a fork.

GoBHLAX-GAOiTii, gòU-an-gàoèch', n. m.
swallow; gobhlau-gainich, sand martin.

GoBnLAisGEACii, gòU'-ashg-aeh, 71. c. a

long-legged person.

Goc, gochg, n. m. a fawcet j v. bristle.

GocAicii, gochg'-ech, v. cock, bristle.

GocAM-GO, g5chg-am-g6', 71. m. a spy,

scout, a fellow perched on any place.

GocAMAX, gochg'-am-an, a domestic senti-

nel, one on the look-out in a mast, Ac.

God, god, v. toss the head ; cha'negodadh
nan ceann a ni an t-iomram, tossing the

head will not make the boat rotv.

Gog, gog, J', cackle as a hen ; toss.

Gogam), gog'-aj, 71./. light-headed girl.

GoGAinEACH, gog'-àj-ach, a. light-headed.

Gogaideachd, gog'-aj] achg, 71/ giddiness.

GoGAN, gog'-an, 71. m. wooden dish.

GocciiRANXACH, gog'-chyann-ach, a. light-

headed.

GoiBHXEAcnn, goen'-achg, 71. /. black-

smith's trade.

GoiBURE, goyf-a, gen. she goat.

Goic, gOcchg, 71./. a wry-neck, in despite.

GoiCEiL, g6cchg'-al, adj. disdainful.

Goto, gWjj, V. Steal, pilfer; sneak, slip;

also plur. of gad, wythes ; goid a stigh,

slip in ; pt. stealing.

GoiL, gao'l, I', boil as liquid, pt. 71./. boil-

ing ; air ghoil, at the boiling point.

GoiLE, gul'-a, n. m. stomach, appetite.
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GoiLEAcn, gul'-acli, a. boiling as liquids,

hot, at the boiling point.

GoiLEADAiR, gul'-ad-ar", n. m. a kettle.

GoiLEAM, gOl'-um, n. m. incessant, high-

toned, chattering or prattle.

GoiLEAMACH, gol'-um-ach, adj. prating.

GoiLL, gòèlly'2, 78. /. blubber.cheek, ex-

pression of discontent, or suUenness in

the face.

GoiLLEACH, g6elly'2'-ach, adj. blubber,

cheeked.

GoiiLEAG, gò211y"-ag, n. /. slap on the

cheek.

GoiLLiRE, gò211y"-ur-a, n. m. blubber,

cheeked fellow ; in Lewis, a sea bird that

comes ashore only in January ; (blub-

ber-cheeked female, goilleach.)

GoiMH, g6èv, n.f. a pang; malice, grudge.

Goi.MHEiL, gDdv'.al, adj. venemous; inflic-

ting pangs ; bearing a grudge or malice.

GoiNEiDEACH, goSn"-aj-ach, n. c. person

hurt with an evil eye, or bewitched,

(from gon.)

GoiNOLLANN, goeu'-Bl-unn, n. f. bad kind

of wool next the skin of a sheep.

Goi.vTE, gòenty'-à, pt. hurt with an evil

eye, piqued, galled to the core.

Goin, gaser, v. crow as a cock; sing as the

cuckoo; to apply it to a person is not

good or polite.

GoiREAS, goSer'-as, n. ku family necessary.

Is. ; a tool, apparatus; (acfhuimi,) H. S-

written also, gaireas.

GoiREASACii, gaùSr'-as-ach, adj. useful,

needful.

GoiRsiNN, ga&fr'-shènn, n. /. eockcrow-
ing, singing as a cuckoo ; pt. crowing, &c.

Goi RT, gòèrty', arfj. sore, painful ; severe,

sour, acid; salt; cas ghoUt, sorefant;
deuchainn g-hoirt, severe trial; baine

goirt, sour or acid milk; sgadan goirt,

salt herring.

GoiRTEAD, g6ert-y'2'-à'i, degree of soreness.

GOJOTEAN, goèrty'2'.an, n. m. a field of

arable land, an inclosure, a park.

GoiRTEAS, g(3irty'2'.us, n. m. soreness;

saltness, painfulness ; sourness, acidity.

GoiRTiCH, gòerty"-èch, v. hurt, pain, gort-

aich.

GoisiN.v, gosh^'-enn, n. m. a trap. H. Soc.

GoisDiDK, g5shjj2'-è, 11. in. gossip ; god-

father.

GoisDEACHD, goesh2'-achg, n.f. office, or

duty of a godfather; ri goisdeaclid, as-

suming the office ofa god-father.

GoMAG, gòm'-ag, n. /. a nip, criomag,

miogag.

Gon, gon, v. hurt with an evil eye ; pique

or gall to the core; a g/ion thu, (hat gal-

led you ; a' gonadh, hurting or galling

intensely.

The Arabs pray that an evil eye may not

GRADIIACII

hurt their favourite horses; and hence,

the learned Dr. Clarke argues, that the

Irish and Scotch Gael must have carri-

ed this superstitious practice from the

East. Clarke's Travels.

GoRACH, gor'-ac'h, a. silly, foolish.

GoRAicH, gòr'-èch, n.f. folly; mo ghdr-

aick 's coireach rium, my ownJolly is the

cause. Sni.

GoRAG, gòr'-ag, n. f. silly female; young
she-crow; goracan, a young he-one, or

sllyfellow.

GoRM, gQrm, adj. blue, azure ; also, green,

as grass ; feur gorm, green-grass ; each

gorm, dark grey horse; aodach gorm,

blue cloth ; V. and pt. dye blue, make
blue; a' gormadh, dyeing blue; n, in.

blue colour ; an gorm, is an dubh, the

blue and black.

Gorman, gorm' an, n. m. a wood, a plant.

GoRMCHLAS, gorm'-ghlas, a. sea-green.

GoRff, gOrn, n. m. an ember, eibhleag.iy..S'.

GoRT, gort, n. f. famine, starvation, let-

ter g-.

GORTACH, gort'-ach, a. hungry ; miserly.

GoRTACHD, gort'-achg, n.f. starvation, ex-

treme degree of famine or hunger.

GoRTAiCH, gòrt'-èch, V. hurt, get sour, &o.

Goth, go, v. toss the head contemptuous-

ly, or giddily ; gothail, airy, giddy.

Grab, grab, v. obstruct, restrain, inter-

cept, hinder, prevent, impede, stop, mo-
lest.

Grabadh, grab'-X, n. m. obstruction, hind-

rance, impediment; pt. hindering, de-

taining.

Grabaire, grab'-ar^.a, n. m. obstructor,

Grabh, grav, v. engrave; n- m. horrid

thing. North.

Grabhaltair, grav'-alt-ar", n. m. engraver.

Grad, gvad, adj. quick, nimble; irascible,

irritable, very quick in motion; adv.

uncommonly quick or agile; cho ghrad
is a dh' èirich e, he rose so suddenly,jo
nimbly ; ghrad chllsg e, he quite of a
sudden started.

Gradag, grad'-ag, n. /. hurrj', extreme

haste, jift'y; cha d' thig e an gradaig, he

will not come in a hurry ; bi an so an
gradaig, be here instantly.

Gradcharacu, grad'-char-ach, a. *ery a-

gile.

Gradcharachd, grad'-char-achg, n. f. a-

gility.

Gradu, grà-gh', n. m. extreme love or af.

fection ; a dearest dear, or loveliest of
darlings; da d' thug m' anam grdd/i,

wliom my soul excessively loved; a

ghriiidh, my dearest dear, my darling;

charity, humanity. Bible.

Gradhacii, grà-gh'-aeh, adj. dearest, great-

ly lo\cd.
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Gradracud, grà-aBhg"-achg, n. f.

love.

Gradraich, gràgh'-cch, w love to

tion, love in the highest degree ; gràdh
dhaoine, phUanthrop!/.

Gradhmiior, gràgh"-var, a greatly be-

loved.

Graide, grajj'-à, n. f. quickness, quicker.

Graideachd, grajj'-achg, n. /. degree of

quickness.

Grain, gràèn, n.f. disgust, loathing.

Graineag, gran'-ag, n.f. a hedge-hog.

Grainealachd, gràcn'-al-aehg, n.f. abo-

mination, abominablencss, detestable-

ness, loathsomeness.

Graineil, gràèn'-al, a. disgusting.

Graing; see Sgraing, dreang.

Graimch, gràèn'-èch, r. n. detest, loathe,

impress with disgust ; aversion or loath-

ing.

Grainne, gràn'.nà, "i n. /. a grain ; a

Grainnean, gràèn'-nyan, /pellet of shot;

a small number or quantity of any thing,

particularly granulated substances.

Grainneanaich, gràèn'.nyan-èch, v. gra-

nulate ; make into small grains.

Grainnseach, gràènn'-shyach, n. f. a gra-

nary ; confounded with gnàithseacli,

land under cultivation.

Grainnseac, gràènn'-shag, «. f. bear-

berry.

Graisg, gr&èsbg, «./. rabble, mob, low

people.

Graisgealachd, gràèshg'.all-achg, n. J.
vulgarity, blackguardism, turbulence.

Ghaisgeil, gràèshg'-al, a. vulgar, low,

mean, blackguardish.

Graitinn, grà'-tyènn, pt. saying, affirm-

ing, hence; mor-ghraitinneaeh, beag-

ghràitinn, babbling, taciturn, fashion-

ably, raidhtinn, see abair 'ag radh.

Gra.maich for greimich.

Gran, gran, n. m. kiln-dried grain.

Granabhall, gran'-a-vuU, n. f. pomegra-

nate ; seorsa do ubhalt mhòr. Bible.

Gra.v.na, grànn'-à, adj. ugly, shameful;

causiug shame ; murdered, grada,

grannda, &c.

Gbannaciid, grànn'-achg, n.f. ugliness.

(iRAPA, gràp'-à, n. m. dung-fork.

Gras, gras, n. m. grace, favour; grace in

the soul ; free love.

Grasail, gràs'-al, adj. gracious.

Grasalachd, gras'-al-achg, n.f. gracious-

GRASMnoR, gràs'-vur, adj. gracious.

Grasamhohachii, gras'-vur-achg, n. /.

graciousness, benignity, glonousness.

Gbath, gra, adj. fearful, ugly. North.

Grathunn, grà'-unu, n.f. a long or consi-

derable time; a while—short while.

Greai), gràd2'-v, drub, whip lustily ; dry.

Greadadh, gràd2'-A, n. m. drubbing, whip-

I

ping lustily ; pt drubbing.

^

Greadan, gnid2'-an, n. m. a considerable

time with all your might at any thing ;

parched corn, nome made snuff.

Greauh, gryaogh', n. f. joy, happiness;

stud of brood mares j stud of horses.

Greadhaire, grya&gh'.àr'-à, n. m. a stal.

lion ; stone-horse ; an entire horse. Islay ;

in Lochaber, a groom ; in Perth, a bru-

tish fellow.

Greadhnach, gryaon'-ach, adj. joyful,

cheerful, merry; from greadhuinn.

GREADHNACHAs,gryaon'-aeh-us, n. ra. joy,

festivity, pomp ; august appearance.

Greadhl'in.iì, gryaO'-èun, n.f. a convivial

party, a festive group, a happy com-

pany.

Greagrlaiv, gryaogh'-lyan, n. m. an old

starved horse ; a donkey ; an old sword.

Greallacu, gryall'-ach, n./. entrails; a.

dirty.

Greallao, grySU'-ag, n. f. a swing,

swingle; ann an greallag, in a swing;

greallagan a chroinn, the plough's

swingles.

Grean.n, gryann, n.f. a grim, angry, surly

look ; appearance of rage ; a head having

the hair standing on end, and the hair

dry and withered; a bristling of hair, as

on an angry dog ; ripple on the surface

of water ; greann air an f hairge, the sea

has a rippled scowling aspect.

Greannaco, gryann'-ach, adj. hav'mg a

dry bristled hair; claigionn greannach

cruaidh, a hard dry-haired scalp. Ps, ; as

a person crabbed-looking, irascible; diune

greannach, an irascible or fiery person,

as weather lowering and glooiny ; feasgar

greannach, a lowering windy evening;

threatening evening.

Greannak H, grvànn'-cch, v. bristle, get

angry with ; ghreannaich e rium, he

bristled, he enraged against me.

Grean.var, greannmhor, gryànn'-vur, adj.

lively, active, pleasantly droll, or face-

tious.

Greas, gràs2, V. n. hasten, urge, drive on,

mend jour pace ; greas ort, make haste.

GREASAfiii), grasi'-achg, n.f. hastening,

quickening, urging ; also greasadh.

Greasad, giàs3'-ud, n. tn. act of hasten-

ing.

Greiolean, grajj'-lyen, stick for leavening

bread ; in Iwking, bread-stick.

GREinii, graè'-yh', v. toast as bread; a

grèUlheadh an arain, toasting bread;

cure as 6sh ; a greidheadh an eisg, cur-

ing thefish ; a' greidheadh san t-sabhail,

winnowing in the barn. Jura; (a' cath.

adh.)

GRLiDiiEAnn, grà'-a2, ;;<. dressing, curing.
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toasting, winnowing ; n. m. act of curing

or state of being cured, toasting, &c.

;

grèidhte, cured, toasted, winnowed.

CREiGii,grà'.y'-, ji./ uncommon heat of the

sun after bursting out from under a

cloud ; also greighinn.

Greiciiire, gra2'-èr-à, n. m. gnat, gad-fly.

Greim, gram, n. m. a piece bread ; stitch

in sewing ; a stitch, or pain ; a bit, or

bite ; a hold, custody ; greim biodhaich, a

morsel of food ; greim san aodach, a

stitch in the cloth ; tha 'n deadh grdm
aige, he has afirm hold', tha e an greim,

he is in custody, as a horse, employed ;

cha 'n 'eil greim agad air, you have no
hold of him ot it.

Greimeadas, gram'-ad-as, n. m. a, hold,

tenement.

Greimealas, gram'-al-as, n. m. firmness

of hold, or capability of holding well.

Greimich, gràm'-èch, v, n. hold fast,

cleave to, ehng to ; re. 7». a flesh-hook
;

vice, glamus.

Gheimir, gram'-ur*, n. m. pincers, turoois.

Greine, gràn'-à, gen. of sun, grJan.

Greis, grash2, n. /. a while, space of

time.

Greus, gras, re./, embroidery; t>. em-
broider.

Greusaich, grès'-èch, re. m. a shoemaker;
frog-fish, or chub, or lump.

Greusachd, grès'-achg, n. f. shoe-making.

Grian, grèan, luf. the sun.

Grianach, greàu'-ach, a. sunny, warm.
Grianachd, grèàn'-achg, n.f. sunshine.

Grianair, grèàn'-ar, v. bask in the sun,

also grianaieh 'ga grianradh fhèin, bask-

ing himself in the sun.

Grianan, grèàn'-an, re. m. a drying place

for any thing, particularly peats.

Grian-ciirios, grèàn'-chrès, re. m. zodiac.

Grid, grejj, a very keen penurious female,

quality, substance. H. Society.

Grideil, grejj'-al, adj. very keen or in-

dustrious.

Grinn, grènn, adj. very kind, very polite;

n.f. fine as linen, &c.; duineg-nnra, a

rery kittd person ; anait grinn, veryfine
linen ; a's grinne, kinder, politer, finer

;

adv. very kindly or politely ; re. /. a girn-

ing expression of countenance.

Gri.nneach, grenn'-ach, it. m. stripling.//.

Grinneas, greim'-as, re. m. kindness, ex.

treme kindness or politeness; fineness,

neatness.

Grinxich, grènn'-èch, v. polish, finish.

Griob, greb, v. nibble, moibeil. H. S.

Gbiobh, grèv, re. m. a pimple, guirean.

Griobhach, grevS'-ach, n.f. the measles;

mispronounced gru'-ach ; see page 25.

Griobhag, greif'-ag, re. f. hurry-burry in

a neat manner ; genteel hurry.

Griobhagach, gr§ff2'-ag-ach, a. in a hur-

ry-burry about trifles, or nothing at all.

Griobharsgaich, grev'-arsg-ech, n.f. a
rush of pimples through the skin ; lichen,

or a kind of scum on water.

Griobhlach, grùl'-ach, measles. Skye.'

Griobhrach, grùr'-ach, measles./nie)n6S*.

Grioch, gre'ch', n. m. a lean deer. H.
Griochaire, grech'-ur-a, re. m. an invalid.

Griogag, greg'-ag, re. f. a small cheese, /«.;,

a bead or pebble. Lewis, Lochaber.

Gkioclachan, grèg'-lach-an, re. m. the

plough or constellation of seven stars.

Grios, gress, v. blaspheme; entreat by
every thing that is holy, beseech.

Griosadair, gres'-ad-àr', re. m. a blasphem-

er; n griosadaireachd, blaspheming.

Griosach, gress'-ach, n.f. fire of embers.

Griotii, gre, n.f. a gravel pit, pebble.

Griothalach, gre'-al-ach, n. f. gravel. Is.

Gris, gresh, re. /. perspiration or sweat

produced by the idea of horror; great

horror ; horrified expression or appear,

ance; the horrors ; thug e^ris orm, lie

put me in the horrors ; heat.

Griseach, gresh'.ach, adj. shivering, fond

of the fire, North ; JVest, dis.

Grisfhionn, gress'-uim, adj. brindled.

Griuthach, for griutliach, griulach; see

Griobhach.

Grob, gròb, V. groove, sew awkwardly,

cobble; re. m. a groove; a' gtubadh,

grooving, l/e.

Gkobag, groiy-ag, n.f. a broken tooth, a

little female with broken teeth.

Groc, grochg, V. threaten in order to fright.

en children ; croak ; gròcail, croaking.

Grod, grod, adj. rotten, putrid; v. rot, get

putrid, become putrid, cause to rot; a'

grodadh, becoming putrid, rotting; iasg

grod, putridfish.
Grodair, grod'ur-a, re. m. a stinking fel.

low, or a putrid fish.

Gbogach, gròg'-ach, adj. awkward.

Grogaire, gròg'-ur-à, re. m. a bungler,

awkward fellow.

Groig, grocg, V. bungle, botch.

Groigean, see Grogaire.

Groigealais, gròèg'-al-ash, n. f. unhandi-

ness.

Groigeil, gròèg'-al, adj. awkward, un-

handy.

Groiseid, grosh'.ajj, n.f. a gooseberry

;

Scotch Groset.

Gruao, grùàg, n.f. hair of the head, wig.

GfiUAGACii, grùàg'-aeh, n. f. damsel, a

bride's maid of honour ; a supposed

household goddess ; adj. having a beau-

tiful head of hair.

Gruagaire, grùàg'-ur-à, re. m. wig-maker.

Gruaidh, grùaè'.yh', re. /. the profile,

cheek.

n2
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GrvaigeaN, grùàfg'-aii', n. »i. birses

;

muirlinn, 10.

fitii'AiM, gruaOm, n f. gloom, sullcimess.

GnUAMacH, grùam'-ach, adj. gloomy, sul-

ky, morose, sullen ; a. a forbidding

face.

Gru^machd, grùam'-achg, n. /. gloomi-
ness, sullenness, surliness; unhappy tem-
per.

Cruav, grùan, n. m. liver of a person, or

four-footed beast; of a fish, àìthne; a
deep moan.

Grudaibe, grfld'-àrrà, n. m. brewer, dis-

tilier, raashman, a publican.

Grl'gach, grùg'-ach, adj. sullen, having a

gloomy surly face ; n.f. a surly female.

Ghugaire, grùg'-ur-à, n.m. morose man.
Gruid, grQjj, n.f. Ices, dregs, grounds.

Gruig, grflt'g, n. f. a morose, cast-down,

sullen countenance, a sullen look or ex-

pression.

Gruigh, grucgh, n.m. a dàh of curds dress-

ed with butter, <Src.

Grunn, grùnn, n. m. a crowd, a group

;

gninn dhaoine, a crowd of people,

ground, bottom ; grutinan, a Utile group
or crowd. Prov.

Gruitheam, grue'-y'am, n. m. curd-pie.

Grullagan, grùll'-agan, a. constellation

or circle; a ring of people.

GnuN.NAicii, grùnn'-cch, t'. sound the bot-

tom ; touch the bottom, as of the sea

;

deueh an grunnaich thu, see ifyou touch

the bottom of the water.

(5RUNNASG, grijnn'-iisg, n. m. groundsel.

Grun'ND, grOnnd, n. m. ground, attention,

economy ; dean le grunnd e, pay atten-

tion to it, do it carefully; decision of

character ; duine gun ghrunnd, a man
without decision of character.

Grunndail, grùnnd'-al, flff/. very attentive

and punctual ; economical.

Grun.vdalaciid, grunnd'-al-achg, n.f. at-

tention to business ; decisive character.

Gruth, grù-gh, n. m. curds.

Gv, gao, prep, to; gu fichead, to twenty;

also sign of adverb ; gu flor, truly ; gu
sioruith, gu suthainn, /or ever ; gu min-

rg, often ; gu l(5ir, altogether.

GuAG, guSg, a. splay-foot; giddy fellow.

H. ; guagaire, splay-footedfellow.

GiAiLLEACii, gùàèlly"-aeh, Guaillinn-

EAcn, gùaèlly"-ènn-ach, n. /. shoulder-

chain or strop of a horse.

OuAiLi.EAN, gùaèlly"-an', n. m. a cinder.

(JiAiLLFiiioNN, gùàlly"-unn, a. white.

shouldered.

GUAIM, gùacm, n.f. economy; attention

to minute articles of gain ; prudence.

GuAiN, gùacn, n.f. giddiness, lightness.

GuAiRNE, gùa?ny2'.à, n /. an unshapely,

unmannerly female.

Gtai, gùàl, n. m. coals; v. gall, pain most
intensely ; (lit.) bum to a cinder.

Gi'ALADH, guall'-A, pt.n.m. torturing, tor

turc ; greatest pain ; tormenting.

Gi'ALLANN, gù.ill'-unn, n. f shoulder,

mountain projection ; stamina.

GuAMACH, gùàm'-ach, a. economical, snug.

GuAMAciiD, gùim'-aclig, n. f. degree of

economy.

GiiANACH, gùan'-ach, a. giddy, light-

headed.

GUANAG, gùàn'-.ig, 71./. light-headed girl.

GuANAcn, giian'-ach, «rf;. giildy, light.

GuANALAis, gùSn'-al-ash, n.f. giddiness.

GucAC, gùchg'-ag, n.f. a bud, a sprout;

bell.

GuDA, gùd'-à, a gudgeon.
Guc, gCigg, n. »1. chick as poultry.

GuiDii, gùè'-y', V. pray, entreat, beseech,

wish earnestly; v. n. imprecate.

GuiniiE, gùè'-à, n.f. entreaty; a curse,

an imprecation; pt. beseeching.

Gl'iDiiiDiNN, gui' dycnn, n.f. an injunc-

tion ; a strict injunction or entreaty ; t',

e:ijoin; tha mi a' cur mar ghuidhidinn

ort, / enjoin, I lay you under an injunc-

tion, I entreat most earnestly.

GuiL, gùel, 7'. weep, wail ; pt. weeping.

GuiLBEARNACH, gucl'-acmy-ach, la cur-

GuiLBNEACH, gùC'lb'-nyach, n.f i lew.

GviLEAC, gùcl'-ag, 71. wi. a drawling screech,

supposed to resemble the swan's note.

Glin, gùèn, 71./. a pang, dart ; v. pain.

Gl'INeach, gùèn'-ach, adj. venomous,
fierce.

GuiR, guer*, ji. hatch ; watch strictly.

Guirean, gùer"-an', 71. »». a piinple ; pus.

tule.

GuiRME, gùerm'-à, degree of gorm; na's

guirme, bluer; 71. f. blueness.

GitiRMi.NN, gùèrm'-ènn, 71. m. indigo.

GuiRMiNNicH, gùèrm'-ènn-cch, v. tinge

with blue, as linen ; give a blue hue or

tinge.

GuisEiD, gùsh'-àj, 71./. a gus.<et of a shirt.

GuiT, gùty', 71. /. fasgnag, a fan ; Kintyre,

giot.

GuiTEAR, gùety"-ar', 71. 7«. kennel, sewer.

GuL, gull, 71. 7«. weeping; pt. wailing.

Gun, %\xn, prep, without; ^-1171 colas, igno-

rant ; gun f hiòs dè a ni mi, not know,

ing what to do.

Gun, gij'-ann, giin, 71. m. a gown ; more
properly gughann, gughann siota, a silk

gown.

GuNNA, gijnn'-a, 71./. a gun; gunna-mor,

a cannon; gunna-glaic, a fusee; gunna

coal, afowling-piece; gwitui barraich, or

•igailc, a popgun ; ^7i7ia-dlollaicl, a

holster.

Gun, gùr, 71. 771. a brood, a hatch, or an

iiicubiUion ; mar chcarc a ni gur, as a
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hen that hatcheth. B. ; pt. a'gur, hatch-

ing, breeding, watching strictly.

GuRADAN, giir'-ad-an, n. m. a crouching

attitude.

GuRRACH, gùrr'-ach, n. m. a huge stupid

fellow J a great blockhead ; also gurraic-

caeli.

Gi;rraiceideach, gùrr<-èchg.ajj-aeh, a
dotterel.

Gus, gus, (gas) adv. conj. and prep, until,

till, into, to, in order that, as far as, so

that ; gus an till iad, until they return

;

gus am faie mi tliu, till I see you
-,
gus am

bi mi, tm I be; gus an am so an ath-

bhliadhna, till this time twelve-month, till

this time next year ; a sheachduinn gn-s

an dè, yesterday se'ennight ; gus nach
eluinnte e, so that he could not be heard

;

gus an so, as far as this ; gus nach d*

thigeadh e stigh, so that he or it could not

come in ; gus am b' fiiearra dhomh, so that

it was betterfor me.

GusG, gùsg, n. vu a bumper; fhuair thu

fhèin a cheud ghusg dheth, you your-

sef, got thefirst bumper of it.

GusGAN, gùsg'-an, n. m. a swig, a draught.

Gusgal, gùsg'-al, ruf. blubbering. Macf.

GuTH, gù-gh, n. m. a voice, a word, a syl-

lable, a mention, report ; chluala e guth,

he heard a voice ; dean guth rium, speah

a word ; cha chluala mi guth air riamh,

/ never heard the slightest mention of it ;

dh' aithnich mi a ghuth, I recognised his

voice ; na d' thoir gttth air a leitliid sin,

never tnention such a thing ; guth caoint-

each, a plaintive voice; a warning, or

secret hint from the dead ; thainig guth

a dh' iomisuidh, a voice from the dead

warned him.

GuTHACH, gù'-ach, a. vocal; n.f- cuckoo.

GuTHAiD, gu'-àjt, n.f. place of an oracle;

an oraculum. Bible.

H
H, h, this letter is not acknowledged in our

Alphabet; but to keep the Gaelic in cha.

racter with us, the Highlanders, who are

THE BRAVEST and tnost singular people

in the WHOLE world, (as the Scots

Times says,) it is used, not only in every

word, but almost in every syllable ex-

presvsed or understood.

t, i, the eighth letter of Uie Gaelic alpha-

bet ; styled lubhar, the yew-tree. It has

many sounds ; i, sounds like ee in sheer j

as, sir, sher, continually :—short ; as,

dis, dyèsh.

I, e, pro. she, her, it ; n.f. an isle, lona.

lad, èd, or ead, pron. they ; iad fhèin,

they themselves ; in Argyle it should be
written eud.

Iadh, èao-gh, v. surround ; an saoghail

ma'n iadh grian, the sun which sur-

rounds the world.

Iadsan, ed'-sun, pro. they, themselves.

Iadhshlat, èà'-hlat, n. /. honey-suckle,

woodbine ; an t-eidheann, an fheulainii.

Ial, eall, n.f. moment ;
gach ml, every

moment. Sm.
Iall, èàll, n. f. a thong, leather strop.

Iallach, eall'-ach, adj. in strings.

Ialtag, èàlt'-ag, a bat, beathach.

Iar, ear, n.f. the west; an iar, westward:
an iar is an lar-dheas, west by south ;

adv. westerly.

Iargain, èàr'-gàèn, n. f. the evil effects of
any thing, lees of whiskey, (iarguinn.)

1 ARGAiNEACH,èàrg'-àèn-ach, adj. afflictive.

Iargalta, earg'-ak.a, adj. turbulent.

Iargaltachd, eàrg'-alt-achg, n.f. turbu-

lence, a turbulent disposition ; also iarg-

altas.

Iarla, earl'-a, n. m. an earl, iarfhlath.

Iarlachd, earl'-achg, n.f. earldom.

Iarnaich, èàm'-èch, v. iron, smooth witl\

a hot iron as linen ; ag iarnachadh,

smoothing, ironing as linen.

Iarnaidh, èàrn'-è, adj. iron like, very for-

bidding in features, hard, miserly.

Iarogh, eàr'-ò2, n. c. great-grandchild.

Iarr, carr, v. seek, ask; search for; pain

or search as medicine ; probe.

Iarraidh, Èàr'-è, n.f. a search, petition.

Iarrtas, earrf-as, n. /. petition, request.

Iarrtasach, earrt'-as-ach, adj. soliciting,

frequently asking or seeking.

Iarthuath, èàr'-hùa, n.f. the north-west.

Iarunn, earr'-unn, n. m. iron, an iron.

Iasachd, Iasad, èàs'-achg, eas'-ad, n.f. a

loan.

Iaso, eàsg, n. m. a fish, fishes, èisg.

Iasgach, Iasgachd, èàsg'-ach, or -achp,

n. m. fishing, a take of fish ; act or art

of fishing.

Iascaich, èasg'-èeh, v. fish, angle.

lASGAiR, èasg'-àr', n.m. fisher, fisherman.

Ibh. ev, V. drink; n. f. a drink.

Ic, èchg2, V. affix; n. f. an affix, appendix.

Idir èjj'-èr', adv. at all; cha'n'eil idir,

not at all; cha d' thig e idir, he wilinot

come at all ; cha 'n e idir, tliat is not it

ataU.

Ifrinn, eff2'-runny', n. m. hell, Ifrionn

IFRINNACH, » efrs'-runn-ach, adj. hellish,

iFRioNNACH, j fiendlike; n. rr,, a fiend,

demon.



IGH 152 INNIS

Icn, è-yh", Ji. /. tallow, geir. H. S.

Ihk, eir-a, n. m. Islay, au island of Argyle,

a Danish princess.

li.EAcii, cl'-ach, a. belonging tolslay; an
Islayman ; ceann-i/f'ac//, particular L-ind

ofsword made by siait/is of the name of
Maceachern.

ILLSE, èlly"-shà, ruf. lownessj deg. lower.

iLLSicii, elly"-shcch, v. lower, alxisc.

IM, em, n. m. butter.

IsiciiEisT, èmS'-chyàsht', n. f. perplexity,

anxiety, distraction; an imcheial, per-

plexed.

IMCUEISTEACII, em^-chyast-ach, adj. per-

plexing,perplexed, distracting.distracted.

I.MEACHD, cm2'.achg, n. f. travelling, de-

parture, the very spot, distinction ; ma'n

imeachd so, hereabouts ; de 'n imeachd

ma'n d' fliag thu e, whereabouts did you
leave it.

I.MFiiios, em"-5ss, n./. hesitation, eve; an

inj/Aioj,dol fodha, almost sinking, lite-

rally, hesitating whether to sink or

swim ; an imfhios teicheadh, on the eve

of scampering, hesitating whether to de-

camp; an imfhios a chiall a' chall, al-

jnost losing his senses, on the eve of losing

his senses.

I.MIBE, cm'-èry'-à, ?». m. a ridge of land;

V. n. behove, need ; imiridh mi falbh, /

must go, it behoves me to go, I must be

off.

I.MiBicii, em2'.èr-cch, v. walk in ranks or

procession, march.

l>MREAciiADii, em'-ear'-ach-A, pt. walking

in ranks, or procession ; n. m. a proces-

sion ; imearachadh an tòrraidh, the fu-
neral procession. Islay.

I.MlR-ciiuiMiR, em2.èr'-chiìèm"-èr, adv.

wholly and solely, most completely or

thoroughly; tha iad mar sin imir.

chuimir, they are so wholly and solely,

tlwroughly.

iMLEACii, ZL™i"-ach, n. m. a licking.

Jmlich, 2t'ml'-èch, v. lick with the tongue.

I.MPicii, loMPAicH, 2cmp'-cch, V. convert,

persuade; dh' impic/i mi e dli' flialbh, 7

persuaded him to go; <ih' iompachadh c,

he uas converted.

IMPIDH, 2cmp'-c, n. f. prayer, persuasion,

supplication.

lypis, emp'-cs, same as imfhios.

iMRicn, em'-rèch, n. f. flitting, removing

from one residence to another; v, re-

move residence, (iomairc.)

I.VBii, cn'v', enn'a, n. f. eve, condition,

rank, perfection, maturity as a per-

son, state of advancement, progression,

progress; dc an inhh a bheil thu, how

far have you advanced ? what progress

have you made ? tha mi an inlhe mhath,

/ have made a considerable progress ; tlia

mi deas gu h-inbhe deich, Iam prepared,

within ten ; bha mi an inbh is an dorus
a dhunadh, / was on the eve of shutlinff

the door, I was hesilating whether to shut

the door ; am bhcil iad an inbhe a blii

deas, are lliey near a close.

IXBirEACii, env'-ach, a. mature, ripe, of a

mature age ; of rank.

IxDiiiDir, 20nv''-c, mature, ripe, of a ma-
ture age ; duine inhhidh, a man come to

the age of discretion ; perfection.

iNBiiiuiiEACiin, 2env'-c-achg, tu f. perfec-

tion, maturity, years of discretion. Islay.

I.NBiiiR, ^cmi'.vèr', ji./. a cove or creek it

the mouth of a river ; meeting of the sea

and river, confluence; hence, Inbhir-

Aoradh, Inbhir-nis, Inbhir-Iochaidh ;

Inverary, the mouth or confluence of the

river Aoradh ; Inverness, the confluence

cf the river Ness ; the confluence of the
river Lochy—(pronounced generally cim-
èr') ; invhir a ghualaidh, a haven in

Jura.

I.N'NE, 2cnn'-a, n. /. nail of the finger.

IxN'E, 2enn'-à, 71. f. the kennel, the gutter,

a common sewer ; tha t' aodannclio dubh
ri elachan na hinne, yourface h so bUick

as the kennel stones; in the Bible, en-

trails, mionnachi

I.vxEACii, 2enn"-ach, adj. black, dirty, hav-
ing nails; iu m. woof, (suath-cuir.)

Inneaciias, ènn".ach-as, ji. m. a scramble.

Inneal, 2enn"-all, n. m. m.ichine, an en-
gine, instrument, means, apparatus;

in«ea/-ciuil, musical instrument ; inneal-

coise, foot-step of a spinning wheel; na
bitheadh an t-inneal agam, had I the

means ; tnii^a^-stoith, neo-toitlinn, sLam
etigine; inneal-tSircnmn, a capstan; inn-

eal buill, a windlass.

INNEALTA, ^cnii'-alt-à, a. ingenious.

I.VNEALTACUD, 2ènn"..alt-achg, n.f. ingcni-

ousness, ingenuity, fitness, aptness.

Innean, 2enn"-àcn', n.f. smith's anvil.

I.N.NEANADn, 2cnn"-an-A, n. m. deficiency

of yam in weaving.

I.NNEAR, 2Lun"-àr', 71. f. cattle's dung, (from

inne.)

Ixxitii, cnn"-èch, v. m. scramble, struggle.

Ix.viDU, Zcnny"-c-èch, adj. expert, clever,

smart; gille innidh, a clever, active

young man.
I.v.NiDHEAcnD, *enny".c-aehg, n.f. expcrt-

ness.

Inxil, 2enn"-el, v. prepare, equip.

iNMs, 2cnn"-èsh, n.f. choice pasture, an

inclosure for cattle, choice place, Islay

:

innis nam bo laogh 's na fiadli, choice

placefor milk coui and deer ; (Moladh na
L.inntair,) a resting place for cattle, an
island, a headland; (as m CraigiUsh,

Toiriiiniili, ic.
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iNNls, 2èim'-èsh, V. n. relate, tell, inform.

I.NNISG, 2ènn'-èshg, n. f. a libel, calumny,

defamation, reproach ; a tilgeadh innisg-

tan, defaming, reproac/iing, libeUing.

iNNisGEACH, 2èiin"-esk-ach, adj. reproach-

ful, defamatory, disgraceful.

iNNLEACiiD, ènn"-lyachg, n. f. invention,

device, a stratagem ; ingenuity, contri-

vance, power of invention, expedient

;

cha'n'eil e am innleacMsa sin dheanadh,

/ cannot devise an expedient to serve you
that way, it is not within the -power of

my invention ta do that; dealbhmaid

innleachdan, let us devise devices. B. ;

ni aire innleachd, a strait is the mother

of ini'ention; am bheii e ad innleachd

misc a leigeil air falbh, is it within the

compass ofyour invention to let me go ?

INNLEACHDACH, èim"-lyachg-ach, adj. in-

ventive, ingenious, fit to devise ways and

means.

iNNLEACHDAiii, enn"-lyachg-ar, n. m. in-

ventor.

INNLEAC, 2cnn'-lyag, n.f. a child's doll. /r.

iNNLiNN, enn"-llyènn2', n.f. the third part

of the straw left by the tenant removing

for the one entering a farm, for bedding

to tlie cattle to help manure ; (inne,

kennel, and lion or Imn, a proportionate

quantity,) Argyle; in the Bible, proven-

der, forage, fodder.

iNNis-GAiDHEiL, 2ènn"-èsh-gaè-èl, n.f. the

Hebrides,—choice place of Highlanders.

Innse, ènn"-shà, n.f. information, intelli-

gence, report, sign ; is dona an innse ort,

it is a very bad sign ofyou, report of you.

INNSEACH, 2ènn'-shyach, adj. insular ;

prone to inform against, tattling.

INNSEAG, 2ènn'.shag, n.f. an eight or islet

in a river ; an isle.

I.VNSEAN, enn'-shan, n.pl. the Indies ; inn-

scan na h-aird' an ear is an iar, the East

and n''est Indies.

I.vjJSEANACH, enn'-shyan-ach, n. m. an In-

dian; adj. belonging to India.

INNTE, 2ènnjt'-tya, pro. and prep, within

her or it.

INNTEART, 2ènnty"-arjt, n.f. entry, begin-

ning, also inntreadh, commencement,
INNTINN, 2ennty"-2enn', n. f. mind, intel-

lect, intention, intent, purpose, will,

pleasure.

iNNTiNNE&cn, 2ènn"-tyènn'-ach, adj.

sprightly, lively, animated, elevated,

elated, jolly, intellectual, sportive, mer.

ry, hearty, high-minded.

INNTIR, 2ènnty"-èr, v. enter, introduce.

Inntrinn, 2ènnty"-renn2, n. enter, inntrig.

loB, ebb, lump of dough, uibe.

lOBAiR, èbb'èr, v. sacrifice; dh' ioiatr iad

uan, they sacrificed a lamb. B.

loBAlKT, èbb'-avjty', «./. sacrifice, ofierina

loDARTAN, ebb'-art-an, n. means to do evil.

loBRAnii, eb'-rae, pt. sacrificing.

loc, echg, V. p.iy ; n. m. medicine ; pay. Ir,

locsHLAiNT, èehg'-hlàenty', n. /. balm,
medicine, cordial, balsam ; bheirinn mar
iocshtaint, bainne mo chiochan do m'
glioal, as a cordial I would give the milk

of my breast to my love. Sm. ; b'e sin an
iocshlaint, that was the cordial. C.

locsHLAiNTEACH, cchg'-hlàènty'-ach, a.

balsamic, cordial as medicine ; soothing,

alleviating, salutary.

locHD, èùchg, 71. m. mercy, clemency,

kindness, humanity, generosity, compas-
sion ; dean do ghearan ri fear gun iochd

is their e, tha thu bochd, complain to a
man without compassion, and hesliallsay

thou art poor!
locHDAR, echg'-ur, n. m. the bottom, the

lowest part ; an iochdar dheth, under,

worsted, cheated; iochdar is uachdar,

top and bottom.

locHDARAN, echg'-aran, n. m. asubject, an

underling, an inferior.

lociiDRACH, eehg'-rach, adj. nether, low-

est, lowermost, nethermost; a chlach

mhuilinn iochdrach, the nether mill-

stone ; ifrinn iochdrach, the lowest hell.

locHDMHOiREACHD, èiichg'-vur'-achg, n. f.

mercifulness, kindness, humanity, com.

passionate regard.

locHDMiioR, Èùchg'-vur, adj. compassion,

ate, humane ; merciful, compassionate.

locLUs, èchg'-!ùs, n.f. medicinal herb.

loDHAL, èùgh'-àll, n. m. an idol, image;

luchd iodhal aoraidh, ivorshippers of

false gods, idolators, worshippers of

images.

lOGAN, egg' an, n. m. deceit, guile.

locHNADH, eùn'-nX, n. m. cause of surprise,

curiosity, wonder ; an exhibition of cu-

riosities ; show, play ; surprise ; cha

bhitheadh ioghnadh orm, / would not be

loL, CÙ1, an Irish prefix, signifying many,
seldom or never used in Gaelic.

lOLLAG, èùU'.ag, n.f. a skip, trip; gu h-

iollagach, on the lightfantastic toe.

loLLA, èull'-a, n.f. sight, view ; gahh ioUa,

just look at it ;—fishing-station. Skye.

loM, 2èm, prefix, signifying many ; im be.

fore e and i.

loMACH, 2èm'ach, «./. various in colours;

party-coloured ; various ; of various

kinds. Lw.
loMA-cuoMHAiRLE, èm'.a-chòvS-urly'-à,

n. f.
perplexity, doubt, suspense.

loMA-cnuUTHACH, 2èma-ehru'-ach, a. ha-

ving many forms or shapes j various,

multiform.

loMAcnAiN, em'-aeh-an', n.f. anxiety, sq,

licitude.
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lOMACB&i.N'EAcn, ^èm'.ach-au'-ach, a. anxi-

ous.

lOMACBi'iMHN, 2em'.a-chùenn, n./. anxie-

ty, solicitude-, ttia e fodli iomachuimhn,
he is anxious or solicitous.

lOMACHiiMiiNEACH, ^em'-a-chuenu-ach,

adj. very anxious, very solicitous.

loMACULTNCE, ^em'-a-chucnga, n, f. nar-

rowness, extreme narrow-mindedness.

lOMACHUMiiANX, ^èm'-a-cliù-ann, urf/. very

narrow; very narrow-mmded, or nig-

gardly.

loMAD, ^em'-ad, a. many, various, divers;

iontad scòl, various ways, divers man-
ners.

lOMADH, 2era'-I, 71. m. various, many, di-

lOMADACH, èm'-ad-acli, a. many ; iomadach

viair, often \ iomadach tè, many ajetnale;

iomadach fear, many a man,
lOMADAicH, 2èm'.ad-ecii, v. multiply.

loMADAiDH, 2cm'-ad-c, n.f. many; great

number.
lOMADAiL, cm'-ad-al, adj. multiplicable.

lOMADALACiii), 2em'-ad-al-achg, n. f.
mul-

tiplicity, plurality; oir tliig aislinncaji le

iomadalacltd ghnothaiehean, for drams
come tlirougk muUitude of business. B.

loMADATHACii, ^èm'-ad-acli, a, of many
colours.

loMAGAix, \ 2em'-ag-afn', n.f. anxiety,

IcMACiMN, > great solicitude; fo iom-

again, solicitous.

lojiAGAiNEACH, ^cm'-gàen-ach, adj. solicit-

ous.

loMAGHAOrTH, ^em'-a-ghaoèch, •»«./. cddy-

lOMACii iOTH, 2em'-a-gh.-iò, /wind; in

bad Gaelic, whirlwind.

lOMAiN-, Zem'-à&n', n. f. a drove of cattle;

play at golf, or cricket, or shinty
;
pt.

driving; (cAuiomain, a driver, drover;

V. drive, play at shinty ; ag iomain, play-

ing at shinty, striking as with iliefooi.

lo.MAiR, -exn'-èf, V. row, pull, play at

cards, backgammon, i&c. ; iomair Each-

ainn, dean fodha, a Ruaraidh, pull or

row. Hector—viake back-ivater, Rory;

ag iomairt air chairtean, ptayiagal cards;

ag iomairt air a' bhall-speil, playing at

hand-ball ; is dona a dh' iomair thu do
chairtean, yon played your cards very ill ;

imp. V. behove, must.

lOMAiRC, 2em'-à£rk, r,/. removal; f. re.

Iomairt, 2em'-aijt, n.f. play, game, con-

flict, danger, hurry-burry, confusion ;

'san orra a bha'n iomairt, they were

greatly confused; ciuin, flà ann a h-

iomiiirt, mild and gentle in danger, dis-

tress ; pt. playing, gaming, betting.

iCNAiRTF.Acii, 2em'-arjty'-ach, adj. bet-

ting, laying wagers; Inviih.

loMALL, 2èm'-all, n. m. outskirts, limil,

border, refuse, remainder ; an iomall na

duthch.i, in the outsi-irts of the country;

iomall a bhaile, the outskirts cr suburbs

ofthe city; aon iomall a bhios aca, any
refuse they may have.

loMALi.Acii, -em"-all-.ich, adj. remote, dis-

tant ; aitcanan iomallach, remote or dis-

tant places, uttermost, farthest off; a

chuid a b' iomaUaiche do 'n t-sluagh, the

uttermost of the people. B.
lOMAROlil'iDH, 20m'.ur.v/ie, n. f. hcsifci-

tion; confusion about what to do, or

how to proceed.

lo.MARCAtH, 2em'-arck-ach, adj. in many
straits; in distress, distressed, (airc.i

lovASCAOiL, 2Èm'-a-skaocl, v. slaak, slack-

en, loosen, untighteu.

loMASGAOiLTE, em'-ask-a5èl-tyà, p< loose,

slack, slackened, loosened.

Io.MASGAOiLTEACHD,cm'-ask-sga6èty'-achg,

H.f. slackness, looseness, freedom.

loMCiiAitt, 2em'-chaèr, v. bear, carry.

loMCHAR, 2cm'-char. «./. bearing, carrying

lOMCHOiR, em'-chòcr, n. /. reflection ; a

eur iomchoir ormsa, reflecting on me.

lOMCHUiDii, 2em'-ach-è, a. proper, fit, be^

fitting ; is iomchuidh sin duit, that is &*
fitting your cise; mar chi thusa iom.

chuidli, as yoH see proper ; is iomchuidh
dhuit dol dachaidh, it is highly proper

that you should go home.

loMcnuiDDEACHD, Sem'-chùe-achg, n. f.
fitness, suitableness, propriety.

loMDHRUiD, 2em'-a-ghrùjj, v. inclose.

loMFHUASGAiL, em'-àùsT-cl, V. trade, re-

lieve ; loosen, slacken.

loMFHUASGLADH, 2em'-ùàsg-U, 71. m. traf-

fic, trade, something to trade with.

lo.MHAiGH, em'-e3yA', n.f. image, likeness,

similitude, statute, expression of counte-

nance ; na lomluxigh fein, in his o'Jn like-

ness.

lo.MiiAicnEAniD, evV-e-achg, n. f. image-

ry, imagination ; gach fear ann an seòm-
raichibh iomhaigheachd fhèin, every one
in the chambers of his otvn imagination.

IoiiLA(;, -'em'-llag, n.f. navel, nave.

loMLAiD, 2cm'-llajj, n-f. exchange, course,

duration ; v. exchange ; dean iomlaid,

exchange, barter; ann an iomlaid da
latlia, in the course of two days, during
tu-o days.

loMLAiDEAcn, 2èm'-ihjj-ach, adj. fluctuat-

ing, tossing as a sick person, restless,

tdssing.

loMLAiDEAcnn, 2cm'-llajj-achg, n. f. un-
steadiness, fickleness, changeablcness.

FoMLAiNE, 2èm'-làcn-à, deg. of iomlan,

loMLAVACiin, èin'-lan.achg, > n./per.
lOMLAiNEAcnn, 2cm'-lliièn-achg, / fection,

integrity, maturity, completeness.
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loMLAN, 2em'-llan, adj. perfect, complete,

full, sound ; duine iomlan, a perfect man.

loMLUAisG, 2èra'-a-lùàshg, v. disorder, con-

fuse, toss, tumble.

lo.MLUAEGAnii, 2èm'-luàsg-X, n. f. confu-

sion, commotion ; pt. putting out of or-

der, deranging.

lOM-oisEANACH, ^èm'-osh-aii'-ach, a. mult-

tangular.

lOMPACHADH, 26mp'-ach-X, pt. converting,

persuading ; n.f. conversion, persuasion.

lOMPAicH, emp'-èch, v. convert, implch.

loMPAiDH, emp'-l, n. f. means, medium,
instrumentality, as a-person to do good

;

persuasion.

loMRADH, 2em'-rà, n. m. report, fame, re-

nown, mention ; tha t' iomradh feadh na
tire, your fame or renown is spread

throughout the land ; na d' thoir iomradh
air, never mention it ; tha leithid sin do
iomradh measg dhaoine, there is such a
report among people.

JoMBAicH, 2èm'-rèch, v. tell, bear.

loMRAiTEACH, Zèm'-ràjt-ach, a. notorious,

j)ub ic, far spread ; ni iomraiteach, a no-

torious thing; eminent, far-famed, re-

nowned ; do cliù iomraiteach, your fame
is well known; dh' f has iad na daoine

iomraiteach, they became men of renown,

Bible ; written iomraidhteach also.

lOMRALt, Sèra'-rràll, n. m. an error, en-

tanglement, entwining; chaidh eiomraW
orm, it was mislaid, I missed it, I went

wrong, I erred, ioma-roll.

lOMRAM, loMRAMii, ^gm'-ram, 7i. m. row-

ing.

Ion, èùn, adv. having great orfit reason or

cause; adj. fit, befitting; is ion duit

teicheadh, you have great reason to

scamper; cha 'n io7i dhomhsa ach bhi ga

d' moladh, it is befitting indeed that 1

should praise thee; cha 'n ion ni sam
bith a dhiiiltadh, nothing is proper to

be refused, Bible; a prefix, signifying

worthy, befitting.

loxAU, eun'-ad, n. m. place, situation ; ion-

ad naomh, a holy place, a sanctuary.

loxALTAiR, 2enn'-alt-àr', v. graze, pasture,

as cattle.

lONALTRADH, ènn2'-alt-ri, n. m. pasture,

pasturage ; pt. pasturing, feeding, graz-

ing.

lONANN, èùn'-unn, adv. and adj. just so,

all the same, equally well, in like man-
ner, in a suitable manner ; is ionann sin

is mar a thachras dhuit, j«5< so shall hap.

pen you ; is ionann sin, that is all the

same; is ioimnn iad, they are all the

same, they are identical; cha 'n ionann

daibh, they are not the same; cha'n ion-

ann a fhreagaras da latha màrgaidh, two

market days do not correspond; cha'n

lONNSAIDH

ionann a thig an eota fada do na h-ufle
fear, the long coat does not suit every one
alike, equally well.

loxANNAciiD, èùn'-ann-achg, n.f. equali-
ty; identity, similarity, sameness; equa-
lization.

lo.VGA, tùng'-à, n. f. the nail, the quick ;

chaidh am prinne 'san ionga, the pin
touched the quick.

loNGANTACH, èùng -unnt-ach, adj. won.
derful, surprising, strange, extraordinary-.

loNGANNTAs, Èùng'-ant-as, n. m. wonder,
surprise, miracle, astonishment, marvel-
ousness.

lojJGAH, eùng'-ur, n. m. pus, purulent mat-
ter.

loNGARACH, 6i'mg'-ur-ach, a. purulent.
loNOARACHADH, èùng'-ar.ach-A, pt. sup.

purating, getting purulent ; n. m. suppu.
ration.

loNGARAicir, eug-ur-èch, v. suppurate;
lih.iongaraich a chas, hisfoot suppurat-
ed; cont. iongraich.

IoxGnNADH,\eùn'-nX, n. m. surprise, as-
loNGNADH, i tonishment; c\\3.'n iongh.
nadh leam, / am not at alt surprised

; gu
m' ionghnadh, to my astonishinent.

loxGMHAS, èùn'-nas, n. m. treasure, riches.

loxGMtiASACH, èùn'-nas-acli, a. wealthy,
rich.

loxMHASAiR, eun'-nas-ar', n. m. a treasurer.
loXMHOLTA, èùn'-v61t-a, a. praiseworthy.
loXMHUixx, eùn'-vèn2, a. dearly beloved ;

a mhac ionmhuinn,his dearly beloved son;
hence the surname Mackinnon, a dearly
beloved son; max &h' ionmhuinn \eis, as
he greatly desired; is iomhuinn le gach
neach a choslan, every one is fond of his
equal, birds of a featherflock together.

loxNAL, see lonnlaid, wash, bathe.

loNXAS, \ èùnnSj conj. and adv. so that, in.

loxxs, i somuch; so much so ; eon^s gu
'n do theich e, so much so, that he de-

camped, he took French leave.

IoNNARAiDH,èùnn'-àr'-è, 7i.f. watch, night
watching.

loxNDRAixx, eùnd'-rràèn, v. miss; n. f.
the thing amissing ; object amissing ; am
faca tu m' ionndrainn, saw you the ob-

ject amissing; sometimes ionndraichinn

;

CO tha thu ag ionndraichinn, whom do
you miss ?

loNXLAD, eiin'-lad, n. m. bathing.

loxNLAiD, èùn'-llèjj, V. bathe, wash.

loNXSACHADH, Èùn'-sach-A, n. m. learning,

scholarship, education ; pt. learning, e-

ducating, teaching.

loxNSAicH, èùnn'-ssèch, v. learn, teach.

loxxsAiDH, èùnn'-sè, n. f. attack, assault,

a rush or dash ; thug e ionnsuidh orm,
he assaulted me, he dashed or rushed to.

wards mc.
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loNNBACAN, èùnn'-rachg.an, n. m. thejust,

the righteous, the honest manj 'nuair a

throideas na meairlich thig an t-ionn-

racan g'a chuid, uhcn the llnevet cast

out, the honest man gets his own,

oxNttAic, eiin- or èùr'-règ, adj. honest,

just, upright; duine ionraic, an honest

ORGiiLL, eùrg'-èll, n.f. a fray, a quarrel

j

uproar, skirmish ; also iorghuilL

ORGUiLLEACii, èùrg'-èlly'-ach, a. uproar-

ous, quarrelsome, fond of battles.

ORRAM, èùrr'-am, n./. an oar-song; boat-

song.

ORNA, erm'-a, n. m. hank, skein.

oRNALAis, em-, or èùm'-al-ash, n.f, lum.
ber.

osA, css'-T, n. m. our Saviour Jesus.

osAir,, ess'-ul, a. low, mean; can't pre-

tend to pronounce it properl y ; same as

iseal.

OSLA.ICH, ess'-lèch, v. lower ; degrade.

RE, 2èr".à, n. m. earth, condition, state.

RICH, er'-èch, v. rise, get out of bed.

RiosAlL, ?èr"-2esh-ul, a. humble, unpre.

suming, unpretending. Bible.

RiosLAicH, cr"-us-Ièch, v. humble.
Ris, er"-èsh, n.f. hamper-strop; braces;

Ireland ; the Irish language ; (I-ris, the

exposed isle.)

RISEAL, er"-Lsh-al. a. humble, retiring,

unpretending, unostentacious.

RisEiLEAciiAnH, er"-esh-lyach-X, n. m.
humiliation, debasement, degradation.

RiSLirH, er"-èsh.llyèch, v. debase, hum-
ble, lower, degrade, humiliate.

s, us, s. conj. and wisely spelt thus to pre-

vent the u being sounded like u in full,

which is uniformly the case in first sylla.

bles ; contraction of agus.

s, pres. of indict, verb, to be ; is e, is i, is

mi, it is he, it is she ; lam, &c.

SBEAN.v, Zesh'-byann, n.f. sausage; samh-
sair.

SE, esh'.a, pro. emphatic form, she; ise

fhèin, s/ie heiSflf.

SEAL, esh'-al, adj. low, humble.
sEA.v, esh'-an', n. m. gosling ; a brat.

SLE, esh'-lyà, n.f. lowness, meanness, de-

gree ; more or most humble or low.

sLEACHADii, esh'-lyachX, pt. lowering,

abasing, degrading; 71./. humiliation.

SLEAciiD, esh'-lyachg, n.f. degree of low-

ness.

slead, esh'-lyud, n.f. degree of lowness.

SLEAN, esh'-lyan, n. pi. lower classes.

SLICH, èsh'-lyèch, v. lower, humble.

SNEACH, csh'-nyach, n. f.
rifle-gun.

ST, èsht, inter, hush ! hist I

TE, 2èjty"-à, n. /. quill, feather ; itean

èisg, ftns offish ; itean geoidh, goose-

guills.

I

Itbacu, -cjty"-ach, luf. plumage, fins.

ITEACHAN, cjty'-ach-an, n. m. bobbin.

I

Iteaoaich, èjt'-ag-èch, v. fly like a bird.

, Itl-auh, ath'-teogh, hemlock.

Itcalaicii, 2cjty"-al-ach, n.f. fluttering.

I ITH, èch, t'. eat, corrode.

I
ITHEANAICH, èch'..in".èch, n.f. damage
done by cattle ; something to cat.

Ithte, èch'-tyà, part, eaten, consumed.

luBiiAR, èùv2'-ur, n. m. juniper; yew-tree.

lUBURACH, eu'-rrach, n.f. wherry, a barge.

lucHAR, 6uch'-ur, 71. m. dog-days; worm-
month.

lucuAiR, èQcV-èr, n,f. key; roe offish.

luDAS, cud'.as, 71. m. Judas; traitor.

lUL, èùl, 71./. guidance, land-mark, way.

luLMHOR, eOl'-vur, adj. learned, wise.

ItRSACit, èùrs'-ach, 71./. a girl. Irish.

The ninth letter of the Gaelic alphabet,

named Luis, the quicken-tree. It has a

double sound in many cases ; as, an long

un llònng. See.\bridgement ofGrammar.
La, llà, poetical contraction of latha.

Lab, llab, 71. m. day's labour; mud.
Labaire, Uab'-ur-a, n. m. labourer.

Labh, llav, 71. m. word, lip.

Labhaih, Uàv'-èr, v. n. speak, say on.

Labhairt, llav'-àrjt, 71./. speech, delivery,

or style of language ; is math an labhairt

a th' aig, he has an excellent delivery or

style of language ; pt. speaking.

Labharra, llav'-urr-a, adj. boastful,

noisy, loquacious, talkative.

Labiiarrachd, llav'-ar-achg, 71./. loquaci-

ty, noisy boasting ; in poetry, contracted

labhrachd.

Labhra, llab'-r.i, \<"IJ- loquacious,

Ladiikach, llav'rach, j speechifying,

boastful ; cho labhra ris a ghaoith, as

noisy in speech as the {storm) wind; labh

ra, cealgach, loquacious and cunning.

Ossian; Ar.
Labhradair, Ilàb'-rad-àr*, -^n. m. orator,

Labuhaiciie, llav'-rèch-à, ) speaker ; &16/Ì

radair pongail, distinct orator, interpre-

ter, translator.

Labhras, làv'-rus, 71/. laurel-tree.

Lach, Uach, 71. /. a widgeon, duck; a

horse-laugh; a burst of laughter; (TeuL
lach, a loud laugh) ; lach lochanach, a
dunter.goose; lach ceann-ruadh, the

herb celindine ; lach uaine, a mallard.

Armst.
Lach, llach, 71. m. a reckoning at a w«d

<i).)g NoHh.
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LàCirARDAicu, llach'-ard-ech, \aloud con-

JL.ACUANAICH, llàch'-àn-èch, / tinued

laughter, or repeated bursts of laughter.

Lachdunn, Ilàchd'-unn, at/;, dun, swarthy.

Ladar, làd'.àr, n. m. a ladle.

Ladabna, llàd'-àrr-à, a4;. audacious, bold.

Ladarnaciid, llad'-arn-achg, n./; .mdaoity.

Ladarnas, ladd'-arn-us% n. m. audacity.

Ladhar, lao'-ar, n.f. toe, prong, claw.

Ladhracb, laor'-ach, a. pronged, clawed.

Lag, Hag, n./. hollow, cavity ; adj. feeble,

faint ; 'san lag, in the holloiv ; duine lag,

a,faint person ; v. n, faint, weaken ; lag

air, he failed ; /a|?--mhisneachail, lag-

chrldheach, faint-hearted, ch kken-heart-

ed.

Lagaicii, llag'-ech, v. faint, weaken.

Lagax, lag'-an, n. m. a dimple, little hol-

low ; meal-receiver in a mill ; leumhann.

Lacak, llag'-an, n. ./". flummery ; cabh-

ruich,

Lach, llao'-gh', n. m. law, right, order,

method ; see Laight, mould, shape.

Laghacu, Uaògli'-ach, a. fine, decent, kind

;

duine laghach, a decent, kind man; ni

laghach, a fine or convenient Vting; is

laghach a f huaradh e, he did pretty welt,

he did surprisingly ; is laghach an duine

e, he is afine or kindly man.

Lagqadair, Uaogh'-ad-ar", n. m~ spoon-

mould.

Lagiiail, llao'-ghal, a. lawful, litigious

;

nl laghail, a lawful thing; duine laghcil,

a litigious person.

LAcnALACHD, la6gh'-al-achg, n. f. lawful-

ness, legality ; litigiousness.

Laglamhaoìi, llag'-Wv-ach, a. weak-hand-

ed.

Laib, lièb, n.f. mire ; slimy mud or clay.

Laibeu, lièb'.al, adj. miry, dirty, filthy.

Laidh, làe'-y', v. n. lay, recline, couch;

go, stretch, go to sleep ; set as the sun ;

urge, importune ; laidh an cii, the dog

couched; laidh e air an lar, he stretch-

ed himsefon the ground ; laidh iad, they

wenttobed; laidh i leis oirnn, she stretch-

ed to leewards of us ; laidh e orm gus an

d'thug e orm a dheanadh, he importuned

me till he made me do it ; laidh a' ghrian,

the sun set ; laidhe-lhuige, lie-to.

Laidh, làè'.è, n.f. lay, position, attitude;

tack or stretch, as of a ship ; crouching

;

setting of the sun.

Laidionn, lajj'-unn, n.f. the Latin.

Laidinnich, làjj'-ènn-èch, v. Latinize.

Laidir, làjj'-èr, ad;, strong, robust, power-

ful, fortified ; potent, ardent, intoxica-

ting ; duine laidir, a strong or potvetful

man; deoeh laidir, potent or intoxica-

ting liquor; dun laidir, a well-secured

fort ; surprising, wonderful ; 's ann is

Uiidir a gheibhear thii, you act, do, or

behave surprisingly well ; a's treisc,

stronger, more powerful.

Laidireachd, Uàjj'-èr'-achg, n./. strengtli.

Laidrich, Uajj'-rech, v. strengthen.

Laige, la6g'-a, adj. weaken.
Laight, laSjty', n.f. shape, mould; chuir
thu m* ata as a laight^ you put my hat
out of its shape; natural order, method

;

cuir na laight e, put it in its natural or-

der; boglia air laight, a bow on the

stretch,

Laigse, laoèg'-shà, n. f. a fainting fit;

weakness, debility, feebleness, infirmity

;

chaidh e an laigse, hefainted ; do laigse,

your weakness.

Laimh.ri; see Lamh-ri, near to.

Laimhrig, » làem'.rrèg, n.f. landing place,

Laimrig, / natural quay, or pier.

Laimhseachadh, làèv'.shyach-i, pt. hand-
ling ; n. m. trade, management ; laimh-

seachadh an nl sin, the management of
that affair; am bhei\ laimhseachadhsam

bith aige, has he any dealings among
hands ; discussion, treatment of an argu-

ment.

LAiMHsicn, làèv'-shèch, v. handle, ma.
age, finger, treat, deal.

Laine, llàèn'-à, \n. f. fulness, degree

Lainead, llàèn'-ad, i of fulness, or com.
pleteness.

Lainnir, see Lannair, fish-scales, glitter.

Laipheid, lli'-ffaj, n. f. spoon-mould.

Lair, làèr, n.f. a mare.

Lamh, lav, n.f a hand, a sailor, a handle,

an attempt, or attack j thug e Idmh air,

he attacked him, he almost lay violent

hands on him, he attempted it; cuir do
lamh leinn, IcTid us a hand ; mo làmhsa
dhuitse, there is my hand, I can assure

you ; lamh air làimh, hand in hand, hand
in glove ; rug se air laimh urra, he shook

hands with her; a' cumail laimh rithe,

paying his addresses to her, keeping her

in hopes of marriage ; tha ean laimh, he

is in custody, he is in a strait ; gabh as

laimh, undertake, assume; tha iad ag
iomairt a làmhan a cheile, they under-

stand each other, there is a collusion be-

tween them.

Lamhach, làv'-ach, adj. dexterous, mas-
terly ; n. m. report of guns, gleaming.

Lamhainn, làv'-ènn, n. f. a glove; lamh-
adair, a glover, glove-maker.

Lamhairc, làv2'-àèrk, n.f. right-hand stilt

of a plough ; corag, the left hand stilt.

Lamh-anart, searadair, hand-towel.

Lamhchlag, làv'-chlag, n. m. a hand-bell.

Lamhchar, lav'-char, adj. dexterous.

Lamh-ciihann, làv'-chrann, n. f. hand-

staff of a flail, the strikes, buailteanan.

Lamh-ghlais, lav'-ghlash, t'. handcuff.

Lamh-laidir, Uv'-llaj-er, n.f, oppression.

o
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L*MHX4ix, Iàv»' àèn, n. / couple of a

house, a pair ; làmhnain phòsda, a mar-
ried CBUplt.

I.iMH-uiSGE,Iàv-Oshg'-à, n./ sluice-handle.

La.v, Ian, adj. full, perfect; satiated ; n. m.

a full, fulness, repletion ; the tide, flood-

tide ; pique; cha ruig tha leas a leithid

do Idn a ghabail as, »/"" «<"<''i "O' P'Q"^
yourself so much on that; aii". complete-

ly, wholly, quite; tha /an fhios 'am air

sir., {Ian mhath,) / kncno that quite veil;

Ian cheart, quite right ; rug an Ian oirnn,

the tide overtook us; lan-iigMaras, full

authority, plenipotentiary's authority

;

Wndhearbh, demonstrate, make comp/etc-

ly certain ; Ian fliiosrach, fully certain ;

Idn dhamh, a juUgrou-n stagot hart ; Ijtn

chothrom, amplejustice, best oppor tuni-

ty ; Ian chumhachd, discretionary power,

fuU authority; Ian fhoighinteach, fully

equal to, or capable of, ful/y competent.

I.iNiCHD, làn'-achg, n.f. fulness, full.

LaKauair, làn'-ad-ài', smith's mould-piece.

Langa, làng'-a, n.f. a ling.

Langaid, làng'-àj, 71./. fetters for the hind

and fore feet of a horse or mare. Islay.

Langam, làng-an, n. m. drawling bellow,

ing, or lowing of deer or cattle.

LAXGANAicn, làng'-an-èch, n.f. continued

bellowing or lowing of deer, &c.

Lan-gab, làng'-ar, n. m. a sofa, feUcrs;

langar ileach, a lamprey. H. Society.

L ANN, lànn, n.f. a blade, a sword, scales of

fish, an enclosure, as land ; tannan is

itean an eisg, the .icales and Jins of the

fish; /ann na sgine, t!ie blade of the knife

(or sviord); lann-smig, a razor; lann-

chuilse, a lancet ; v. scale, take scales off

fish, &c.

Lanntair, Unnf^er, a landscape, beauti-

tiful side of country full of wood and

arable land facing the sea ; " moladh na

lanntair," description of the landscape.

D. Campbell, Esq.

Lannair, lànn'.èr, n. /. the phosphoric

glitter of scales of fish in the dark, radi-

ance, glitter of swords, &c. gleam.

Lannrach, Uun'-rach, adj. gleaming,

shining.

Laocii, laoch, n. m. Fingal's aid de-c-»mp,

or right hand man in battle ; a hero, a

companion ; hence, a laoch-fh'van, con-

tracted laochan, term of endearment

;

tha, a laochain, yes, my dearfellow !

Laocuraiuh, làoch'-rè, n.f. a band of he-

roes ; corps of reserve for emergencies.

Laogh, lao-gh', 71. m. a calf; a friend.

LAOGriAN, lao-gh'-an, n.m. pulp, as of pota-

toes or wood, a glutinous substance ; pith

of wood.

Laoidh, lùè-y', 71. f. a h>Tnn, an anthem.

Laoir, lucr', V. drub most lustily

Laom, laom, v. lodge, as com ; Ti.m. a blaze.

Laosboc, lus'-bòchg, n.f. eibhreaim, gelded

he-goat.

Lapacij, lap'-ach, a. slim; «• m. a slim.

Lapacha'i, Ifip'-a-us, 71. m. pliability.

Lapaich, lap'-èch, v. fl.np, flag, lag.

Lar, làr, 71. 771. a floor, ground floor,

ground ; air lar, on the ground, on the

floor; doi ntAldr, going to nought; cuir

ma lar, abrogate; adj. complete; lar

bhurraidh, a complete blockhead.

Lahach, làr'.ach, 71./. stand or site of a

building ; a building in ruins, a ruin

;

battle-field.

Las, las, r. kindle, enrage, flash, sparkle.

Lasag, las'-.ig, 71. /. little flame, or blaze.

Lasaich, ISs'-ech, v. fl,ig, lag.

Lasair, Lìs'-èr, 71./. a flame, a flash.

Lasan, las'-an, 71. jn. slight passion, spark.

Lasanta, las'-ant-a, a. passionate, fier>-.

LASANTAcnn, làs-ant-achg, 7t./. fieriness.

Lasdaire, lasd'-ur a, Ì 71. 711. a beau, a

Lasoaire, lasg'-nr-a, ) spark, a fop, a

dandy.

Lasgarra, lasg'-urr-a, adj. beauish, brave

Lasracr, las'-rach, adj. flaming, blazing.

Lasraich, las'-rech, 71./ conflagration.

Lath A, Ja'-S, 71. m. a day; adv. once.

Lathailt, la'-alytj, 71. /. mould, shape

way.

Lathair, la'-èr, 71./. presence, existence,

company, sight ; na d' thig an lathair,

do present yourself; mach asmolàthair,
get out of my presertce ! am bheil e a

làtliair, is he in existence? ishealivei
neas is a bhios mise an lathair, while I
am present, white I live; an lathair 3
chèile, face to face, before each other ;

cum as an lathair, keep out ofsight ; am
fear nach eil ann lathair, lie that is no
more, he that is absent ; an robh eanW<A-
air, was he present ? adj. present, living,

remaining ; gliuil na bha lathair, all that

were present or remaining wept, Oss. ;

laithrcachd, presence; uilc-làithroachd,

omnipresence; gun bheag na mhor lathair,

without a particle remaining.

Le, llà2, pre. with, along with, by means
of, in estimation of, in company ; in the

interest of, together with ; bhuaU e i le

claeh, he struck her with a stone; tha e

le 'r càirdean, he is along with, in the in-

terest of, or belongs to ourfriends.

Leaba, lyab'-a, 71../. a bed, couch; leapa,

of a bed; leapaichean, beds; na leaba, in

his bed.

Leabag, 1 iè'b'.ag, 71./. a flounder ; North
Leubac, / lèàb-ag; leabagan,_/?o!/i«/crf.

Leabhar, lyo'-ur, n. 771. a book, volume;

from leubh, read ; leabhar Eoin, n book

full of receiptsfor wHchcraft and incan-

tation.
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Leabhar.l\nx, ly6--ur-lann, n.f. library.

Leabhar-reiccadiVIR, lyò'-ur-iàèchg-ad-

ar", n. m. a bookseller, a retailer of books.

Leabhodacii, lyàv2'-vò(l-ach, n, m. half-a-

mutclikin; half-a-pint.

Leabhrach, lyo'-raeb, n. /. a library,

adj. bookish.

Leabhradair, lyòr'-ad.àv', n. m. a pub.

lisher, an editor, an author.

Leabhraiche, lyòv'-èch-à, n. m. a librari-

an, a bookseller; leabhar-reiceadair.

Leaburan, lyor'-an, n. m. a pamphlet.

Leabiirathair, lyà^'v-vràèr, ?!. ?n. half-

brother.

Leaburuadar, Iya2v'-vtùad-ar, ;;. m. vi-

sion.

LEABHrtricii, lyav'-vrùèch, v. parboil; a.

purboiled.

Leabhruthach, lya^v'-vruach, n. m. a

gentle slope, or declivity, or inclination.

Leac, lyek, iyeehg, lyuchg, n. f. a flag,

slate, slab, tombstone ; taobh no lice, at

the side of the tombstone.

Leacach, lyechg'-ach, a. granite, in flags.

Leacaid, lyech'aj, slap on the cheek. Pr.

Leacaich, lyechg'.èch, i'. pave with flags.

Leacann, lyechg'.unn, n.J. a sloping side

of a hill or country.

Leacanaich, lyechg'-nyèeh, v. get insepa-

rably fond of, as a child to a nurse, &c.

Leacanta, lyechg'-ant-a, adj. stiiT, formal.

Leafhacal, lya'-achg-al, n. m. a hint

;

the slightest hint.

Leachlach, lyà-chlàch, n.f. half-a-stone.

Leachas, lyàch'-chàs, 71. f. one foot; air a

leachois, on one foot, getting backwards
in worldly ciremnstances.

Leachar, lyaSch'-char, n. m. adv. some-
what, in some measure, in some degree.

Leach RUN.lyach'-chrCin, n.m. half a crown.

Leaciach, lyechg'.Uaeh, n. f. granite.

Lead, là'dd', n. m. beautiful head of hair.

Leadair, llà'-dur', v. lay hold of a person's

hair in one h.md, and belabour him mas.
tcrly with die other, drub; leadairt, a
masterly drubbing in this style.

Leadan, lyad'-an, «. w. a little pretty

head of hair, a note in music ; the herb

teazle.

Leadanach, lya'd'-an-aeh, adj. adorned

with a beautiful head of hair, melodi-

ous.

Leadarra, lyà3d'-urr-a, a. melodious. Mi.
Leag, Ija^g, V. put or throw down as a

wrestler; place or lay; pulldown, fell;

he pulled down the house, leag e an tigli,

leag emi, he put me down ; leag e a ehlach

steigli, he laid thefoundation-stone.

Leagadh, lyag'-.i, n. m. a fall ; pt. putting

down, pulling down ; also leagail.

Leagh, lyaò'-gh', v. melt, liquify.

Leaghacu, lyaO'.ach, adj. soluble.

Leaghadair, lyaò'-ad-dar', n. m. smelter.

Lealamii, lyàlS'-làv, n.f. the one hand.
Lealamhacii, lyàl'-làv-at*, a. unaided.

Leam, lyàra. pro. andprep. (le mi) with me,
havmg property in ; is leamsa so, this is

mine; along with me: thalla leamsa,

come along with me ; by my means, by
me ; rinneadh leamsa sin, that was made
by me, by my means ; in my interest, on
my side : agus thuirt e co tha leamsa, and
he said, iVho is on my side ? jB. ; is mor
leam, I think it too much ; is beag leain,

I rniNK IT TOO LITTLE ; is coma leam, I
am indifferent, I dislike ; is duilich leam,

I am sorry ; is fhad a leam, I think too

loiig i is doirbh leam a chreidsinn, / ca n
hardly believe it; is soirbh leam sin a
chreidsinn, lean easily believe tliatx is

math leam sin, lam gladofthat; their

leam, I should suppose, I think; leig

leam, let me alone, let go with mi ; leig

leam 1, let her accompany me.

Leamh, lyèv, a. vexing, galling; bu leamli

leam, I thought it galling ; a nis bha so

leamh, now this was galling—impudent,
N. H. ; pertinacious. M'l.

Leamuadas, lÈv'-ad-us, n. m. vexation.
Leamiian, lÈa'-an, ;j. m. the elm; elm-

tree.

Leamhas, lyaSv'-vas, n.f. one buttock.
Leamiinach, lev'-nachg, n.f. tormenting.

LEAMHRaGAN, 16v'-rag-an, n. m. a stye.

Lean, lyen, v.n. follow, pursue, chase;
lean sinn iad, wefollowed them ; stick to,

adhere to, clea\ e to, continue, persevere

;

lean e ri m' lamhan, it adhered to my
hands; leanadh mo theanga ri mo
chiobhall, let my tongue cleave to the

roof of my mouth; ma leanas an uair

tiorrara, if the weather continue fair ;

lean mar sin, persevere so ; na lean orni

ni's f haide, don't importune ine farther.
Leana, lyèn'-a, ìu f. a plain ; green leuna.

Leanabh, lyen'-uv, n. m. a child ; infant.

Leanabaciid, lyèn'-ab-achg, n. m. child-

hood, childishness, dotage ; leanabaidh.

Leanabaidh, lyèn'-ub-è, adj. childish,

silly ; na aois leanabaidh, in fiis dotage. ,

Leanabail, lyèn'-ab-al, adj. child-hke,
spoiled.

Leanabanta, lyen'-ab-anta, adj. puerile.

Leanabantachg, n.f. puerility.

Leanachd, lyèn'achg, 71. /. pursuit, fol-

lowing, consequence.

Leanailteach, lyen'-àlly-tyach, a. perse-

vering, adhering ; see Leantalach.

Leanmhuinn, lyèn'-vAyènn, pt. following

a person, as a chief claiming kindred,
pursuing; n./. kindred, clanship, bond
of connection or tie of friendship • tha
leanmhuinn a thaobhaiginn, eaiorra,

there is some bond of connection or clan.
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ihip between them ; tha iad a' leanmhuinn
air an teaghlach sin, they have some fa-
mily claim <m that house ; tha e a" lean-

vihuinn ormsa so, he claims this from
me, he insinuates his claim to this from
vie; a \achA-leanmhuinn, hisfollower} OT

kindred, his vassals, minicnu.

LEANMniiNNEACB, lyen'-vAènn-ach, adj.

following, consequent, adhering, having
' kindred claims.

Leann, lyann, n. m. ale, beer; leantan,

h umours of the body ; droch leantan, bad

humours.

Leannaich, lyànn'-èch, v. suppurate;

more often lionnaich.

Leannan, lyann'-an, n. c. a lover, sweet-

heart.

LEANyANACH, lyann'-an-sch, a. amorous.

Leannanachd, lyann'-an-achg, n. f. court-

ship, gallantry, blandishments, dalliance.

Leaxn-dubii, lyan'-dùgh, n. m. a settled

melancholy, or depression of spirits;

sadness, lowness of spirits.

Leantail, lyent'-al, pt. adj. sticking, fol-

lowing.

LEAXTACir, lyènt'-ach, n. /. country of

plains; a place abounding in plains; an

extensive plain, leuntach.

Leantalacu, lyen'-tal-ach, adj. adhesive,

cohesive, persevering ; leantalack air

obair, persevering at his work ; tha 'n

glaogh leantalach, the glue is adhesive.

Leantalachd, lyen'.tal-achg, n./. adhe-

siveness, adlierence ; ability to persevere

unremittingly ; leantalach air an uisge,

raining incessantly.

Leapa, lyep'-a, gen. of leaba, a bed.

Leapaich, lyep'-èch, i'. imbed; lodge, as

water, &c. ; tha an t-uisge a leapichadh

an so, the water is lodging here ; a' leap,

achadh am f heoil, embedding in myJUsh.
Leapachas, lyep' ach-us, n »». lodgement.

ÌEAPiiu.VND.lyà'-fùnnd, n.m. half-a-pound.

1-EAR, Iyer, n/. the sea; an fhiirge. Oss.

Learach, lyer'-ach, n.f. larch-tree.

l.EAHG, lyerg, n./. tlie rain-goose; sloping

face of a hill, or sloping place exposed to

the sun and sea.

Leas, lyàs^, n. m. interest, advantage; 'se

a bh'air do leas, it is he that had your
interest in view ; cha 'n e mo leas a bh'air

t' f haire, it is not my interest you had in

view; na bitheadh e air do leas, if he had
your interest at heart.

Leas, lless, (a.) cha ruig thu leas, you need

not ; n.f. thigh ; deasaich dochlaidhimh
air do leas, gird your sword on your
thigh. Sm.

Leasach, lyas^'ach, n. m. manure, hoch.

a. trifling, sheep-shanked.

Lea.sachadh, Iyàs2'.ach-X, pt. manuring,
improving; a' leasachadh an fhearainii.

manuring the land; a" leasachadh a'

gnothaich, ameliorating or Improving the

thing ; n. m. dung, manure ; a' cur

amach an tcasachaidh, carting dung, or

laying out manure; n. m. melioration,

amends, reparation ; cha leasachadh air

sin a nl sin, that is no improvement of,

or reparation for that affair.

Leasacuail, lya^s'-aeh-al, adj. making
amends, ameliorating, repairing ; caustie

escharalic.

Leasaich, lyas'-ech, v. improve, repair,

make up deficiencies ; leasaich a ni sin,

improve or amend that thing ; manure,
dung, cultivate; leasaich am fearann,

manure or adtivate the land.

Leasainm, lyàsS'-ènum, n. in. a nickname.
Leasdaih, lyasS'-dar", n. m. a lamp; criiis

gean.

Leasak, llyàs2'-an, n. m. a lesson.

Leat, Uètt', prep, le, and thu pro., in thee,

with thee, in your company—same as

leam, ic.

Leath, llyà2, half, used before words- be-

ginning with a, o, u, as a prefix ; thus>

leaihbhodach, half-a-mutchkin ; leath-

cliTun, half-a-crown ; more properly

leabhodach leachrun, the rn being left

out before two consonants, as leatronr,

pregnancy, but retained when preceding
vowels

—

leathamadan, afellow that is an
idiot; leathamaid, a womTn that is an
idiot—divided by a hyphen when the ac-

cent is not on leath, as leatrom, leathad

;

/fa//i-chudthrom, a preponderance ; leith

before e and i, as leiphinnt, half-a-pini ;

leith and pinnt pronounced llà'-ffènty' ;

in some districts, leth. He, the è sound-
ing like the e in there, but the ea and ei

in Argyle sound hke a in faine.

Leath A, llè'-a and lèch'-à, prep. pron.
along with her; with her; see Leam;
also Leathasa.

Leatiiaciias, lyaS'-ash-as, n. m. partiality,

unfairness, injustice; naiean leathachas

sam bith air, show him no partiality.

Leathad, Uè'-udd, rum. a slope, a declivi.

ty ; a dol le teat/iad, declining, descend-
ing; half-ridge.

Leatha.v, Leathann, lyà'-unn.iKy. broad;
na's Icithne, neo na's leatha, broader.

Leathar, lyt-'-ur, n. m. tanned leather.

Leathbacu, lyaO'-rach, n. m. tanned lea.

ther.

Leatuuilinn, lyà'-ùll-ènn, n./.one elbow;
a.ix 3i leathuilinn, declining, going down
hill.

Leathu.nnsa, lyà'-ùs-à, n. m. half ounce.

Leatrath, lyàt2'-trà, n.m. half rations;

milking once a-day, half-allowance.

Leatrom, lyiit'-trom, n. vi. pregnancy,

state of being pregnant, a burden. Bibli.
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Leatromach, lyàf-tròm.ach, adj. prcg

nant, with child, in the family way- bur-

densome.
Leathamaoan, lyà2'-am.ad-an, n m. an

idiot.

Leatmamaid, lyà'-am.èjj, n.f. an idiot.

Leathoik, lyà'-Sòèr", ruf. suburb, border.

Leatiioireacu, lya'-òèr-ach, a. remote,

lonely.

Leibh, llav, pron. prep, along with you,

by means of you ; see Lcam.
Leibhliadbna, lyàv2'.vAIèàn.à, n.f. half

a year.

Leibhreac, lyav'-rySchg, n. m. exact pa-

tem, the like, equal, match, fellow;

leibhreac so, the exact patent of this;

leibh reac siod, the exact model ojtha t;rao
leibhreac fhèin, my own equal, my com-
peer ; leibhreacan a chèile, the e.ract pa-

tern orfellows ofeach other ; eha 'u 'ed do
leibhreac r'a fhaotainn, your match is not

to be found; (Icith bhreac tha iad cho
chosad ri da bhreac, they are so identi-

cal, to like each other as two trouts.

COMMON SAYING.

. Leibid, lyàV-èjj, n. f. a paltry female, or,

consideration, term of contempt.

Leibioeach, lyàb'-èjj.ach, adj. paltry, tri-

fling.

Leibideachd, lyab'-cjj-achg, n. f. paltri-

uess.

Leiciieatbra, lya'-ehèr-a, n m. two oun-
ces, half.a-quarter, one flank of a beast.

Leidir, lyajj, v. drub most lustily.

Leig, lye^g, v. permit, allow, let be, let

run; urge a dog to the chase, broach,

fire ; lance, commence raining ; leig dhà
falbh, permit him to go ; leig dhomh, let

me alone ; leig an linne, let the water run
from the reservoir; leig fuil, let blood;

leig urchair,^rc with the gun, draw the

trigger; leig an lionnachadh, lance the

suppuration, the tumour; milk; leig

an crodh, mili: the cattle ; tha an latha a'

brath leigeil fodha, this day is likely to

rain j leig am buideal, broach on the

cask ; leig tamh domh, let me alone ; leig

air 'aghaidh, don't restrain him, permit
him to go forward; leig thun a' cheile

iad, let them Jight it out ; leig na coin

ann, set the dogs to him.

Leigeadh, Uyèg'-i, pt. permitting, urg-

ing, &c.

Leigeil, lyèg'.al, n.f.pt. letting, permit-

ting, (Sic

Leigh, lyàè-y', n.f. medicine.

Leigh, lyàè-y", n- m. a physician, surgeon,

doctor ; 's esan is Uigh anama agus cuirp,

lie Is (the Almighty) the physician ofsoul

and body. O. fK
Leigiieas, lya'us, n. m. a cure, remedy,

medicine; pt, healing, curing, remedying.

Leigheasach, Uyà'-us-ach,'} ad/, medici-

Leiqheasail, Uya'-as-al, J nal, curing,

remedial.

Leighjs, lyà'.èsh, v. cure, heal, remedy.

Leiohiste, llyà'-èshj a, pt. healed, cured.

Leigh-loisg, lya'-Uòshg, v- cauterise.

Leigte, UyègS'.tyà, pt. lanced, running,(SiC.

Leine, làn'-à, n. f. a shirt ; leine-hhais,

shroud, winding-sheet; /fÌHe-chreis, a
privy counsellor, a confidant.

Leinn, làènn, prep. pron. along with us, in

our company, alone ; leig leinn, let ut

alone ; thalla leinn, come along with us.

Leinteach, llyan'-tyach, n, f. shirting.

Leipuiuthar, Iyà2f-fu2-ur, n. f. half-sis-

ter.

Leir, Mix, adj. obvious, evident; imp. v.

see, behold, perceive, understand ; tha

leir domh, I cannot see, it is not obvious

tome; is /fir a bhuil, the result is sujh-

cient pro'f, the result is obvious, is ijui'.e

evid'nt to me, I can perceive or under-

stand it ; mar a's leir dhomh, as far as I

can see ; is math is leir dhomh, I can see

welt ; am blieil thu a' leirsinn, do you see ?

can you see ? do you perceive ? cha leir

dhomh sin, 1 cannot perceive that; cha

leir dhomh do dhearas, I cannot perceive

your want or deficiency; the proper or-

thography of this word and its deriva-

tives is leur, as is obvious from the pro-

nunciation of leirsinn, (làrr'-ssènn, aiwl

not lyàr'-shyènn) ; give the most ago-

nising pain, torture, torment ; 'gam leir.

eadh, torturing me, tormenting me, giv-

ing 7ite the most acute pain.

Leir, lyàry', adj. whole, all, every; gu

liir, wholly, altogether, completely, ut-

terly.

Leir eadh, lyarr'-X, pt. tormenting, tor-

turing; n. m. the severest mental pain,

inward torture.

Leir-sghios, lyar'-skrès, v. utterly ruin ;

n.f. utter destruction, utter ruinatiofi,

devastation.

Leirsinn, lyàr'-sènn, n. m. eye-sight, vi-

sion, sight, perception, clear conception ;

pt. perceiving, understanding, seeing.

Leirsinneach, lyàr'-sènn-ach, adj. capa-

ble of perceiving, sharp sighted, decern-

ing.

Leirsinneachd, lyàr'-sènn-achg, n.f. per-

fection of vision, quick perception, in-

telligence.

Leis, lyash, gen. of leas, of thigh.

Leis, Hash, adj. lee, leeward, larboard

,

air an taobh leis, on the larboard side ;

am fearann leis, the land to leewards,

lee land, leeward land; leig leis! slack-

sheet ! let go before the wind ! leis oinin,

to leeward of us; cum leis oirnn, keep to

leeivard of us,

o2
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Llis, Hash, pro. prep, along with, with

him, with it, in his company, hcing his

property or right ; by means of, with

what, down hill, down the stream ; a' dol

leis, going along with Aim; /f« fhèin,

all alone, without any assistance, by

by means <;/' /lij O'vn energies ; leis an t-

STUth, down the stream ; ciod leis a glan

an t-bganaeh, uile shlighe Kin, by w'lat

means shall a young man purify all his

. ways ? belonging to ; cò leis thu, whose

son or daughter aye you ? tha mi leatsa

ma cheannaicheas tu rai, / u-ill be yours,

ifyou bribe me well; is lets an duine so

jni, lam the son (or daui;Iitcr) of this gen-

tleman; CO lets a ni thu e, u'ltU what

(means) sliall you do it ? cò /«4 a thiiid

thM, with whom shall you goi leatsa, a-

long with you; leis an dithisd so, by

means of these two ; on account of; leis

achabhag, on account of the hurry; is

aithreaeh leis, he regrets ; eò leis a tha

thu, on whose side are you ? in whose in-

terest are you ? tc'u a" ghaoth, with the

wind, on account of the wind; leis a'

bhruthaeh, d(wn the hill; leig e leis, he

fainted, fagged, he permitted Mm,
Leiscioball, lash'-kèb-all, ti. c. a minion,

vassal ; a creature.

Leisdear, Uyàshj'-ai', n.m. anarrow-ma-
ker.

Leisg, llyashg, adj. lazy, indolent, sloth-

ful; loath, reluctant, unwilhng ; duine

leisg, a lazy, indolent or slothful person ;

is leisg leara, / am loath ; is leisg leam
cuir a mach air, / feel reluctant to cast

out with him; is fci>» leis sin adheanadh,
he feels reluctant to do that; n.f. lazi-

ness, sheer indolence, sloth, slothfulness

;

's e an leisg a thug ort sin a dheanadh,

sheer indolence made you do that; cha
dean làmh na leisge bcairteas, the hand
of sloth, maheth not rich.

Leisuear, » Uyaslig'-ar*. n. m. a sluggard;

Leiscean, / imich chum an t-scangain, a

leisgein, go to the ant, thou sluggard.

LEisoEtx, (leith-sgcul, or rather leisg.

sgeul,) llàèshg2'-al, 71.»«. excuse, apology

;

gabh mo leisgeul, pardon me, apologise

forme; pretence; cha 'n 'eil anu aeh

leisgeul, it is only a pretence.

Lci»(;ei;lacu, lyashg'.skyal-acii, adj. shuf-

fling, evasive, pretending ; excusable.

Leisgel'lachi), lyashg'-skyaJ-achg, n. f.
Jiabits of pretending or evading, evasive-

ness.

LEiTU,lyhà2,7i. /"the half; side, share,inter-

eit,ci\aTge; leith mar liith ,sharea7iil share

alike ; eliaidh e as mo leith, he tided with

vie, he took my part ; chuir iad sin as a

leith, they laid that to his charge; air

leith, apart, separately; leith siighe,

half way, midway, half the voyage

;

troidh gu leith, afoot and a half; a leith

a's mo, the majority, the bulk, the great-

erpart; somewhat; /ri/Achruinn, some-

what round; leith gheur, srmewhatsour :

leith chosail, somewliat like ; leith fhior,

somewhat true.

Leithid, Iyà2-cjj, n. c- match, equal, like,

compeer, a fellow ; is annamh a leithid,

his match is seldom met with ; Icithidean

a cheile, the very pateriu of each other.

Leithnf, lyàn'-njà, Lethe, lè-à, degree
of leathaim ; na's leithne, broader;—
broadness.

Leitir, lyàty".èr, n.f. side of a hill, an

extensive slope or declivity.

Leo, lyo, pro. pre. along with them ; their

leo, titey thought, they shoiild think.

Leob, lyaob, ru f an ugly slice or piece of

any thing; v. tear unmercifully into

shreds.

Leodhar, lyò'-ur, properly a book.

Leog, lyog, V. fag on the stomach ; n. /. a

marsli ; also leoig, a ditch, morass.

Leocach, lyog'-ach, adj. marshy.

Leoghanx, •> lyò.gh'-unn, n.m. lion ; bann-

Leo.miiann, I leòirhann, lioness.

Leointe, lyòin'.tyà, pi. wounded, painful.

Leoir, lyòèr, n. f. suificiency, enough, a

bellyful ; fhuair mi na leoir, I have got

enough.

Leoh, lyom, n.f. drawling pronunciation.

Leomacb, lyom'-ach, adj. drawling in talk.

Leo.ma.vn, lyaom'-anu, n. f. a moth.
Leon, lyon, v. wound, gall, pique, grieve;

n. m. wound, grief, vexation.

Leor, Ivor, same as leoir.

Lesan, la' -sun, prep. pron. (for leis esan,)

along with him, accompanying him, in

his opinion ; is leoir lesan, he thinks it

enough ; is beag lesan, he thinks it too

little.

Leth, lie, n. jn. provincial for leith.

Leubii, lyav, v. read, lecture, explain; cha

'n 'eil math dhomh a bhi leubhadh sin

duitse, it serves no e?id to explain that to

you; a leubhadh a chuU is a chumhnart,

expatiating on his loss and danger.

LEliBHAnAiR, lyàv'-àd àr', »1. m. reader.

Lel'biiadii, lyav'-i, ti. m. reading, lectur.

ing ; pt. reading, explaining, expound-
ing, expatiating.

Leud, lèdd, n. m. breadth ; Icud ròinc,

/lair's breadth ; air fad is air leud, in length

and breadth.

I.EiTDAtcii, lèdd'-èch, v.n. widen, expatiate.

Leug, lyag, n. f. lye, or ashes and water

for bleaching; in some places a jewel,

precious stones.

Leiuacii, a. drawling, sleugach.

Leugii, lyav, see Leubh.

Lelm, llyara, t'. n. jump, spring, leap.
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frisk, skip, start, fight, quarrel ; lemn iad

air a cheile, theyfought, they quarrelled

;

n. m. a jump, leap, spring ; animal se-

men, an emission.

Lel'madair, làm'-ad-àr', n. m. the size of

salmon, between the grilse and full grown
salmon, Js. ; dolphin, Shaw ; a small

whale, H. Society; leumdair feoir, a
grasshopper; also leumaduir uaine.

Lei'Mhann, Ijàv'ànn, n. m. meal-receiver.

Leumraich, lyam'-rrech, n. /. frisking,

skipping ; also leumnaich.
Leum-uisge, lyàm -ùshg-à, n. m. water-fall.

Leus, Has, n. m. Wink, glimmer, ray of
light; cha'u'€iWfu«soluisanso,M<;rt is

not a blinh or ray of light here ; a torch
for poaching fish on rivers; a blister;

mil air do bheul gad robh leus air do
theanga, honey on your lips, though there
should be a blister vn your tongue. Prov.
a cataract or speck on the eye. M. P.

Leusaich, llyès'-èch, v. blister, raise blis-

ters.

Leus-teine, lyès'-tyenà, n. m. firebrand.

LiACH, l:à, juf.a. ladle, an oar-blade.

Liatu, lea, v. lilac, grey-haired, grey-head-
ed, mouldy; j'. make grey-headed, make
grey, turn grey, mould, get mouldy ; ar-

an air liathadli, bread getting mouldy
;

liath e, his head got grey.

LiATHCHEARc, Uèa'-chycrk, n.f. female of
the black grouse or blackcock.

LiATiiFAiL, lèa'-fà'l, 7!./. the stone on which
the ancient kings of Scotland used to be
crowned, now in Westminster Abbey.
Smith.

LiATHUHLAS, Ihcà'-ghlas, adj. greyish.

I-iATHGiiORM, leà'^/iùrra, adj. light-blue,

lilac.

LiATHLus, leàr.lùs, n. m. mugwort
LiATHNACH, lean'-nach, «.7«. hare- or hoar,

frost. Islay ; in some places liath-reoth-

adh.

LlATHTHRosG, lea'-hrosg, n. m. bird field-

fare. H. S.

Lid, Uèjj, n. m. a word, syllable.

LlGHE, llè'-à, n. f. flood. H. Society.

LiGHicH, lè'-èeh, v. doctor, lance, let blood.

LiGUicHE, lyè'-èch-à, n. m. a physician, a

doctor, a surgeon ; lighichean, doctors.

Linn, lyenn, n.f. a generation, age, mini-

stration, incumbency or time in office,

race, offspring ; family ; day ; ri linn do
shemnihmi,duringthetime OT ageqfyour
grandmother,—long, long ago ; anns na

linntean deireanach, in the latter days ;

ri linn Mhaighstir Alastair, during the

ministration or incumbency 0I the Rev.

Mr. Alexander; rim' linn, in my day,

while I was in office, white 1 was there

;

ri d' Wnn-se, during your incumbency
;

cogadh linn gu linn, war from genera-

tion to generation ; ri d' latha is ri d' linn,

during your day and generation; /rnn

Dhiatmaid o'n Tuirc, thefamily ofDiar-
medfrom Turkey, Lg. ; o linn gu linn,

from one generation to another
;
gu linn

nan linutean, from generation to gene-
ration ; ri linn duit dol dachaidh, at the
period you may go home ; eadar da linn,

between wind and water, between siytking

and swimming.
Li.VNE, lyènn'-à, n.f. a pool, a mill-dam,

a lake, a sound, a channel ; a' dol thar

na linne, crossing the channel; an linne

Rosach, the Sound of Jura ; lit. the

channel ofdisappointment, it being very

ill to tiavigate.

LiNNicn, lycnn'-èch, v. line, as clothes;

sheath, as a vessel ; n.f. layer ; a lining,

sheathing; aline, a note, a card in wri-

ting; a linnich phòsaidh, marriage-line

;

cuir linnich a dh'ionnsuidh, drap him a
card; linnich ma seach, layer about ; a

brood or dozen of eggs ; linig. N.
LiNNSEACH, lènn'-shyech, n.f. shrouds,

canvass.

LioB
i
see Shop, a blubber-lip.

LioBASTA, see Sliobasta, slovenly, clumsy.

LioBH, lev, 71. f. slimy substance like blood

on the surface of water—hence Glenlyon,

from a memorable battle fought by the

Romans there.

LioBiiAiR, lyèv'-èr, v. deliver, hand over,

resign ; in Lochaber, lèQ'-èr.

LiOBHAiRT, lèv'-àrty', n.f. delivery, resig-

nation.

LioBHRAUACH, lèv'-rag-ach, n.f. kind of

sea-lichen, or sea-weed of a greenish co-

lour.

LioD, lyèdd, n. m. a lisp, stammer.
LiODACH, lyed2'-ach, adj. stammering.

LioDAicHE, Ièd2'-èch-à, n. m. stammerer,

stutterer, lisper ; impediment of speech.

LioMH, lev, j;. put to the grinding-stone ;

polish, burnish ; clach liomhaidh neo
homliain, a grindstone; clach lionraidh,

in some places.

Lio.MBARRA, lèv'.urr-.a, a. glossy, polislied.

Lion, lien, 71. m. lint, flax ; a net, a snare

;

proportionate quantity or complement ; a
bualadh an I'm, beetling thejlax ; lion Ian

èisg, netfull offish ; biadh le a lion do
ainleann, food, with its complement, or

proportionate qitantity of coiidiment; v.

fill, satiate, replenish, completely please

or satisfy ; flow as the tide ; iton an
soitlieach, fill the dish ; cha'n'eil so 'gam
lionadh, this does not entirely please me

;

tlia e lionadh, the tide is coming in.

LioNADAiR, lèn'-ad-àr, n. m. filler.

Lionadh, len'-A, n. m. tlie reflux of the

tide; pt. filling, flowing, answering ex-

pectations ; replenishing, satiating.
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LlONMHOiREACHD, lèn'-vur'-achd, n.f- nu-

merousness, multiplicity, great abund-
ance.

LiONMHOR, le'-vur, a. numerous.
LlONN, lyilnn, n. m. humour, (ale.)

LlONTACH, Icn'-tach, a. satiating.

LiONTACHD, llènt'-achg, n.m satiety; qua-

lity of filling by eating but little.

Lios, less, n. m. garden; flon lios, vine-

yard ; a fuller, or printer's press ;

mangle.

LlosADAiR, less'-adSr, n. m. g.irdcner; a

printer, a pressman.

LiosAiR, lèss'-ÌT, r. press, as cloth; print,

mangle, drub most heartily ; liosairte,

smoothed, pressed.

LiosDA, lessd'-a, adj. getting more ititru.

sive the more one gets of bounty—im-
portunate, lingering. H.

LiosDACHD, lessd'-achg, n.f. greed, impor-
tunity ; tediousness, slowness. U. S.

Lip, lyeep, n. m. lip. H. .S. ; Armst.
Lit, lyèjt', n. f. porridge; fuairlit, cata-

plasm.

LiTiR, lycjt'-èry', n.f. a letter; an epistle.

LiTRicH, lyèjt'-rèch, v. letter, print.

LlUG, lyug, n.f. a lame hand. Arg. ; foot.

LiUGACH, lyQg'-ach, a. lame of hand ; n.f.
an unhandy female ; a drab.

LiUGAiRE, lyOg'-ur-a, n. m. an unhandy
fellow ; one with a lame hand.

LiUGHA, lyQ'-a, \adj. and adi\ fre-

LlUGHAn, lyQ'.ad, / quent, many; eia

liughad uair is a thàinig e, as often as he
came ; eia liugha uair a dh'innis mi sin

duit, how often /lave I told you that V

LoBAiR, lob'-er, i'. draggle in the mire.

LoBROGAN, a drenched, smeared fellow.

LoBH, 1Ò, V. rot, putrify; ary.rotten, putrid.

LoBHAR, lò'-ar, n. m. a leper. Sible.

LoBiiTA, lòt'-a, n.f. loft, gallery.

LocAiR, loehg'-er, n.f. a plane; v. pKine.

LocHADii, lochg'.rX, pt. planing.

Loch, loch, n.f. a lake ; arm of the sea.

LocHAN, loch'-an, n. m. a pool ; pond.

LociiD, lochg, n. m. harm, hurt, misclrief,

crime, evil, fault ; a momentary sleep.

LocHLANNACH, loch'-Uann-ach, adj. Dan-
ish; n. m. a Dane; n.f a widgeon.

LocHLAiNN, 16ch'-llènn, n. f. Denmark,
Scandinavia; also the Baltic sea ; High
Lochlalnn, the King of Denmark.

LociiLEiN, loch-Uèn', n.f. the groin ; flank

of a beast.

LocHHAN, loch' ran, n. m. latern. Bi. ; Oss.

LoD, lòd, n. m. a load, a broadside, a vol-

ley ; cargo, Uding, burden ; pool, puddle.

LoDAicii, lod'-ech, i'. lade, burden.

LoDAiL, 16d'-al, a. clumsy, bulky.

LoDAN, lGd2'-an, n^m. water in one's shoe.

LoDRACM, ìlòd'-rèch, n.f. bagg.ige, lug-

LouuAicii, / gage; a great company.

LO.MART.AIII

LoGAis, Ifig'-ash, 71.f a slipper; patched

shoe.

LoGH, lo, r. pardon, (not good.)

LoiNEAG, 16èn'-ag, n.f. fleece of very fine

wool.

LoiNEAV, UVn'-an, n. c. a greedy gut.

Loi.vEiD, lòèn'-èj, n.f. a froth-stick.

LoiNEis, 16èn'-ash, n. f. fast-speaking.

LoiNGEAS, LuiNNEis, lòènn'-us, n.f ship-

ping, ships ; loingeas chogaidh, ships of
war; loingeas mharsantachd.'nercAan^-

ship; loingeas-&\i\àim\\ih, pirates, priva-

teers.

LoiNN, lo.'icnn, n./. propriety, ornament,
decorum, elegance, grace ; dean ie loinn

e, do it gracefully, do it with propriety ;

cha bhi loinn ach far am bi thu, tliere is

no decorum or elegance but ichere thou
art; good state, thriving condition; is

beag loinn a bhios air do gnothach, your
business cannot be in a thriving condi-

tion ; chuir thu bho loinn c, you have
spoiled it ; dh'f halbh, loinn an tighe leis,

the ornament, or elegance, or propriety

oftlie house went with him ; cha mhor a

loinn, Us consequence is not very promi-

sing.

Loi.NNEiL, laoenn'-al, adj. handsome, ele-

gant, fine, splendid ; duine loinneil, a

splendidfellow, a proper one ; ceòl loinn-

eil, fine music; \.\g\\ loinneil, an elegant

house.

Loir, loer, v. roll in the mire ; drub.

LoiRc, 16èrk, n.f. wonderfully short foot
LoiRCEACH, 16erk'-ach, adj. short-footed;

n.f. a woman whose feet can hardly keep
her body from the mire.

LoiRciRE, 15èrk'-èr-à, n. m. a short-foote<l

man, one whose body is almost on the

ground.

LoiREANACii, lòèr'-an-ach, n. >n. a bespat-

tered dirty little fellow.

LoisEAM, lòesh'-um, 71. m. assumed pom]'.

Lois, LoiSEUNN, losh'-ènn.n./. the groin.

LoisG, lOshg, t'. bum, consume, fire.

LoisGEACH, lòshg'.ach, a. inflaming, fierv-

LoisGEANTA, loshg'-ann-t.i,arf;. very keen,

fiery ; loisgeantachd,_/ifrinf*f.

LoiT, loi jt, V. sting as a bee or snake

LoiTE, 16jty".à, pt. stang, stung, bit.

LoM, lòm, 11. bare, make bare, ill clad, de-

fenceless; bare, clip, pillage, makebavi',

shave.

LoMADAiR, lom'-ad-àir, n. m. a shaver,

parer.

LoMADn, lòm'-A, ;)<. baring, pillaging; n.

m. utter ruin, devastation, ruination.

LoMAiR, 16m'-er, v. fleece, shear sheep.

LoMAiRT, lòmS'-arty', n.f. a fleece; pi.

fleecing.

Lo.MAHTAiR, lòrnS'-àrt-ar', 71. in. sheep-

shearer.
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LoMHAiN.v, I6-ènn, 7». m. pack of hounds,

a string that ties a pack of hounds.

LoMi-LAN, lòm'-a-làn, adv. quite full.

LoMA-LUATa, lomS'-a-lua, adv. immediate-

ly ; cho loma-luath 's a ehl thu e, as soon

as you behold him or //.

LoMNocHD, kim'-nochg, a. bare ; n. m. na-

kedness.

LoMPAiR, lòmp'.àr', n.f. a common.
LoMRACH, lora'-rach, a. fleecy.

LuN, 16n, n.m. voracity, as cattle.

LoN, Ion, n. f. a dub, a marsh, morass,

blackbird; also lon-dubh, a blackbird

;

an elk.

LoN, Ion, n. m. food, provisions—a rope.

St. KUda.
LoNACU, lon'-ach, a. voracious ; n.f. a gar-

rulous voracious female.

LoNAiRE, lon'-ar'-a, n. m. a voracious man.
Long, long, n. /. a three masted vessel,

ship.

LoNGPHORT,lòng'-f6rt, iu m. a harbour, ha-

ven; long mharsantachd, a merchant-

ship ; long chogaidh, sloop of war ; long-

aisig, a transport ; long spuinnidh, a pi-

rate ; long dhion, a convoy, guard-ship.

LoNN, lonn, a. strong, powerful.

LoRG, lòrg, 7uf. shepherds staff; a trace in

links, the sand, &c. ; thog mi air luirg c,

Jfollowed his track; consequence, foot-

steps ; ann an lorg a ghnothaich so, as the

consequence of this thing, consequent on
this ajffàir; v. search for information,

forage, uace; a' lorg loin, foraging pro-

LoRGAicH, lòrg'-èch, v. trace out, track.

LoRGAiRE, lorg'-ar-a, n. m. a tracer, spy.

LosGADH, losg'-X, n. m. burning, firing;

pt. burning, firing, act of burning.

LosGANN, losg'-unn, n m. a frog, sledge.

Lot, lot, V. wound, hurt ; n. m. a wound.

Loth, 15, n. /. a filly ; in Irish, eliobag.

LoTiiAiL, lo'-al, 71. 7«. brooklime.

2uACH, lùàch, n. m, worth, value.

LUACHAIR, lùàch'-ar, n.f. rushes; luach-

air bhog, bull-rushes.

LUACHMUOR, lùàch'-ar, a. precious, valu-

able.

LUACHMHOIREACHD, lùach'-ur-achg, n. f.
preciousness, valuableuess, worthiness.

LHADH, lùà-gh, pt. mentioning, laying to

the charge ; tì. c. a beloved object ; mo
luaidh, my dearest dear !

Li'ADHADAIR, lua'-ad-ar, 71. m. fuller,

waulk-miller.

LUADHADH, lùà'-i, pi. waulking, fulling ;

71. m. the act of waulking or fulling cloth,

charging, or laying to the charge.

LuAiDH, lùàe-y', v. n. full, or waulk cloth,

lay to the charge, mention ; luaidh an t-

aodach,/uW thec'oth ; na luaidh a leithid-

sin riumsa, lay not such a thing to my

charge, or 7nention not such a thing in

connection with my name ; n. f. lead,

shot, plummet for sounding or sinking ;

na luaidhibh dee eile, mention not other

gods ; stàilinn is luaidh, steel and lead ;

dear object ; a luaidh, my dearest !

LuAiM, lùàim, 71./. restlessness, giddiness.

LuAiMNEACH, lùàem'-nyach, adj. restless.

LuAiN, lùàèn, 71. f. restlessness, giddiness.

LuAiNEACH, lùàèn'-ach, adj. giddy, rest-

less, changeable, inconstant, volatile

—

traveller. U. Society.

LiiAiNEACHD, lùàèn'-achg, 71. f. ehange-

ableuess, volatility, inconstancy, fickle-

ness ; luaineis,_^cWe conduct.

LuAisG, lùàshg, V. wave, swing, rock.

LuAiTH, lùàech, 71./.ashes ;- /uai^Afhroirm-

ich,/fr7i ashes.

LuAiTHE, luaè-à, deg. luath, faster.

LuAiTuiR, lCiaèr, v. toss in the ashes.

LuAiTHRE, lùàèr'-à, n.f. see Luaith, ashes.

LuAiTHREADH, lùàèr'-i, pt. tossing in

ashes.

LuAiTHHEACH, lùàè'.ryach, adj. early, as

seed; siol luaithreach, early oats, or

seeds ; fobharradh luaithreach, an early

harvest. Islay.

LuAiTHHEACHD, lùàerachg, n.f. earliness.

LuAiTURicH, lCiàer'-èch, v, make earlier,

hasten, expedite.

LuAMH, 1ÙÌV2, n. f. the lesser paunch.

LuA.\, lùàn, 71. 7?!, moon, Monday, paundj.

LUAS, for luathas.

LuASAicH, for lughasaich, allow.

LuASGiCH, làùsg'-ach, waving, undulating,

oscillating, rocking hither and thither.

LUASGADH, lùasg'-i, tossing, rocking, tum-
bling, waving, oscillation.

Luath, lùà, adj. fast, swift, fleet, nimble,

quick, speedy, early ; each luath, a fleet

horse ; is luath a thainig thu, you came

early.

LuATHA, lùà'-à, gen. of luaith, ashes.

Luathaich, lùà'-èch, v. hasten, quicken.

Luathas, lùàs, 71. /. fleetness, speed, fast-

ness, quickness, swiftness of foot ; earli-

ness ; luathas an fhobhair, the earliness

of the harvest.

Luathbhel'lach, lùAv'.vèll-ach, adj. blab-

bing, fond of gossipping stories.

LuATHLAMHACH, lùàl'-làv-ach, a'ij. thiev-

ish, tar-fingered ; apt to strike.

LuB, lùb, 71. / a bend, fold, curvature,

loop, noose, cunningness, trick; mean-

der, maze ; v. n. yield, meander, assert,

be deceived by ; lab an t-slat, bend the

switch; tha an abhainn a lùbadh, the

river meanders ; liib i leis, she was de-

ceived by him, she yielded to his embraces;

na lùib, in its fold, in contact with ; an
liiib an domhnuich, in contact with the

Sabbath, in preparation for the Sabbatlt.
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I.tBA, lùb'-à, n. /. a dub, marsh, pool.

LuBACH, lub'.ach, a. deceitful, meander-
ing i—a loop, a hinge. //. Society.

Li'BAcu, )ùb'-ach, a. marshy, full of pools.

LtBAC, iiib'-ag, ruf. a hank of yam ; a
little twist or meander.

Li;8A(B, lulZ-er, v. paddle, draggle.

Lt'BAiBE, lub' àr-à, n. ni. a deceitful person.

LuBAiBT, lùb'.arjt, »1./.paddling,draggling.

Lu.NABSAicUilClb'-ar-sèch, n f. contortions,

serpentine motion, as eels, &c
Li:B-auiTU, lùb-rùèch', n. /. a running

noose.

Llch, IQch, n. f. a mouse.

Llchairt, lCich'-àrjty', n.f. palace, castle,

an establishment.

LucHD, luchg, n. m. cargo, load ; luclid an
t-soiihicb, the s/iip's cargo; also people,

folk ; also used a sign of the plural ; as,

iuckd aiteachaidh, the husbandmen, cul-

tivators, inJiabilants ; luchd eolais, ac.

guaintancet. Vie literati ; luchd èisd-

cachd, Acarerjj luchd a.m\\z.\TC, overseers,

ruperintendants, supervisors, spectators

;

/ucA4-leanmhuinn, followers, adherents,

relations; /ucAdfiosachd, wizards, witch-

ts, soothsayers, sorcerers; luchd dion,

btchd faire, a watch, watchmen ; luchd-

iDioruÌD, malicious people, haters ; luchd.

turais, travellers.

Ll'chdaich, lùchd-èch, v. load, lade; di-

lucbdaicb, discharge a cargo, unship.

Llcubail, luchg'-al, ì adj. capacious,

LucuuMHOR, lùchg'-ur, j capable of con-

taining much.
LuDHAic, see Lughasaich, permit, allow.

Llg, lug, n.f. a bandy-leg, brabhd, Harris.

LuGA, lug' a, n.f. sea sand-worm.
Li tiACH, IDg'-aeh, adj. bandy-legged.

LuGii, 1Ù, n. w. ajoint; ascionnan/i/f^/i,

above thejoint; sg'ion-luigh, dasp./cnife.

LuGH, lù-g/i', 71. »1. power of a limb; tha

chas gun high, his foot is powerless;

chain e liigh a laimhe, he lost the power

of his arm ; locomotion, power of mo-
tion ; chain e liigh, he lost his power of
motion, locomotion.

Llgh, IÙ, a. blaspheme; a" Ivghadh na
Trianaid bheannaichte, blaspheming the

holy Trinity.

LiGHA, lù'-à, dtg. beag, little, less, least;

b lugha, less, least ; more or most disa-

greeable; is /ug-Aa orm thu ra sneachd,

you are more disagreeable to me than the

snow.

LrcHAD, lù-ud, n. /. littleness, degree of

littleness.

LucuAUAiR, lu'-ad-ar", n. m. blasphemer.

Lt'CiiADAlBi^ACHD, lù'-ad-dry-achg, n. f.
blasphemy; ri lughadaireachd, blasphe-

ming; blasphemy.

LlGiiAOH, lO'-i, pt. blaspheming; n. m.

blasphemy, profanation, swearing, pro-

fai.iug.

LtoiiAURACH, lugh'-ad-rach, a. blasphe-

mous.
Ll'giiaide, lù'-aj.à, adv.; also dc^. of btag

;

cha lughaide e sin, it is not the lessfor
that ; tha lugliaide, perhaps.

Lt'GiiARK, "I lù'-ghurr, adj. swift of foot;

Li^GiiMiiOB, / fleet, nimble, brisk, strong.

LuGUARBACiiD, ) la'-gliurr-.-ichg, n. f.

LuGHMiiuiBEAiuD, / agility, fleetness,

nimbleness.

LUGiiASACiiAUU, lù'-as-ach-X, pt. ordain-

ing, decreeing, allowing, permitting ; 'na

Iha Dia a' lughasachadh dhomh, what
God decrees for me ; an lughasaich tbusa

dhomhsa, do you allow or permit met
n. m. allowance, permission, decree, or-

LtjGiiASAicH, lu'-5s-èch, V. allow, permit,

advise, ordain, decree, line out ; am
bheil thu a' Iugltasactiadh dhomhsa so a'

dlieanadh, do you allow oiadvise me to do

thisl lughasaidi Dia elann da, God or-

dained that he should have (^spring.

LrcuciiLEAS, lù-gh'-chlàs^, »1. m. slight-of-

hand, legerdemain, jugglery; lughchleas-

ach. Juggling, expert in slightof-liand or

legerdemain.

Lt'GiiciiLEASACHD, lù'-gh.chlàs^-achg, n.J.

slight-of-hanJ ; activity, agility, juggling.

LvGiinACHADii, liid'-ach-A, pt. lessening,

diminishing ; n. vi. diminution, subtrac-

tion, decrease.

LuGHDAG, ICid'-ag, luf. the little finger.

LiKJHUAGAN, lud'-ag-an, n. m. pivot of a

hinge ; also lughdallan.

Li'GHUAicH, liid'-ech, v. diminish, lessen,

decrease, subtract, undervalue.

LuGiiDALAN.v, lii'gh-al-ann, ji. m. hinge,

pivot.

Li GHDARNA, lùd'-am-à, \ heavy, clumsy,

Llghdarrj, lùd'-urra, i unwieldy,stupid.

LicuoARNACiiD, lùd'-am-achg, n.f. clunv

siness; a drawling, unseemly gait; un-

tidiness.

LiTB, lùèb, n.f. a bay, creek; a fold,

LiiBKAcir, liieb'-ach, adj. meandering,

serpentine ; full of creeks or corners.

L^ilyJJ;
jluf-yh', n./. an herb, a plant.

Li II), U'ljj, n./. a rag, a tatter.

Li-|i)EAtH, Uijj'-ach, adj. ragged, tattered.

Li iDEAG, lùjj'-ag, n./. a rag, tatter.

Li'iOEAGACii, lujj'-agach, adj. ragged ; is

màirg a bheireadh droch mhe.is air gille

luUkagach is air loth pheallagach, a rag-

ged boy and shaggy colt should never be

despised.

Li'iDtAnrit, lujj'-al-ach, n. c. a ragged

person, or shagfv beast ; lazy fellow. H. S
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L'/inn, lùè, V. lie down, settle, perch ; i

same as laidh.

LtiDHB, lù'-è, n.f. lying, perching; laidhe,

shiiibhladh, cinld-bed, parturition.

LiiDiR, lujj'-c r, V. roll in the mire or mud

;

paddle through water, besmear, bedaub.

LuiDHEAR, lùè'-yhar, n.m. a vent, chimney.

LuiDREACH, lùjj'-ryach, n.f. a ragged gar-

ment ; ragged, clumsy person.

LuiDREADU, lujj'-rX, n. m. rolling in the

mire, puddling; pt. rolling, puddling,

besmearing.

LuiDSE, LuinsEACH, lùjj'-sha, aiirf-shach,

n. c. a clumsy, awkward, dull, stupid

person.

Luia, lùèg, n.f. gen. lag; thun a luig,

towarde the ho/low or glen.

LuiGH, ìùè'-yh', n.f. an herb, 'a plant;

luigli na macraidh, vi/d thyme ; liiigh

na tri beann, trefoil ; sometimes written

luibh, but uniformly pronounced lùè'-yh'.

LuiGHEACHD, lùÈ'-yhyaehg, n.f reward.

LuiGHEADAiR, lùè-yhyead'-àr', n.w. herb-

alist, botanist.

LuicHEANACH, lije'-yhyan-ach, ") n.f.nox-

LuiGHEARNACH, lùè'-yham-ach, J ious

weeds ;—botanist. H. S.

LniM, liiem, n. /. shift, resource, inven-

tion ; leig ga hum f hèin, leave him to his

own resources, or his own shifts ; gen. of

lom.

LuiME, lùem'-à, n. /. sheer poverty, bare-

ness, smoothness ; 's i an luime a thug air

a dheanadh, sheer poverty forced him to

it ; also more or most bare, (lom.

)

LuiNN, lùènn, plu. of lunn ; also gen. ;

also the island of Luing.

LuiNNEACH, lùènn'-ach, a. belonging to

Luing ; n.m. an inhabitant of Luing.

LuiNNEAG, lùnn'-ag, n. m. a ditty, sonnet

;

mournful voice or sound ; a chorus.

Ll'iNNEANACHD, lùèmr'.an^-achg, n. f
paddling ; sailing for pleasure about

quays.

LuiNNEAS, lùènn'-us, n.f. shipping.

LtiNNSEACH, ICjenn'-shyach, n. c. a very

tall, slim, bowed-down fellow.

LuiR, IQèr, V. torture, torment; give most
acute pain, drub most lustily; 'gam
liiireadh, torturing me.

LriREACH, lùr"-ach, n.f. a coat of mail.

LuiRGNEAcH, luèrg'-nyach, a. sheep-

shanked.

Llirist, lùèr'-èshj, n. c. a tall, slender,

slovenly, pithless, good-for-nothing per-

Luis, lush, n. pt. herbs ; also gen. Jus.

LuNASDA, Ifln'-usd-a, \n. m. Lammas,
LuNASDAL, lùn'-usd-al, i 1st of August.

LuNX, lunn, 71. m. a heaving billow; a

heaver that does not break ; a bier, a ,

spoke or lever ; the mid-part of an oar. |

LUNNAINJT, lìinn'-ènn, n. m. London ;

—iunn-mne, j. e. resting-place of waves.

LuNNAiNNEACH, tunn'-enn-ach, «. m. a

Cockney ; adj. Cockney.
LuNNDACH, lùnnd'-ach, a. very indolent.

LuNNDAciiD, lùnnd'-achg, n; /. extreme
indolence or laziness ; lounging.

LUNNDAIRE, lùnnd'-ar'-à, n. m. a lounger,

a loung ; indolent fellow.

LuNNDAiREACHn, lùnnd'-ar-achg, m. /.
lounging, sheer indolence, sluggishness.

LuNNTAiR, liinnt'-èr, v. put down and
thump; box and kick with all your
might.

LuNNTAiRT, liinnt'-arty',>./. a most com-
plete thumping, boxing, and kicking.

LupAin, lùp'-èjj, n. f. St. Patrick's sister.

LUR, lùr, n. m. a gem, a jewel, a treasure,

delight ; tha, a lur, yes, myjewel ! my
darling !

LURADAIR, lur'-ad-àr', n.m. a jeweller.

LtJRACH, lùr'-ach, adj. exquisitely beauti-

ful ; gem-like, jewel-like, grand, superb.

LuRAicHEAS, lùr'-èch-as, 71. f. surpassing

beauty ; elegance, neatness.

LuRG, lurg, nf. shin, shank, stem, or stalk,

as of an herb ; shaft ; also lurgann, lurg

an f heoir, the stem of the grass.

Lus.lùs, n.m. an herb, plant ; /w*abhalla,

pcllitory ; lus a bhaine, milkwort ; liis a

choire, coriander; lus a chalmain, co-

lumbine ; lus a chorrain, spleenwort ; lus

a chinn, dnffhdill; lus a chrùbain, gen-

tian ; lus an t-sleugaire, laveage ; lus an
t-siùcair, succory ; lus bealtainn, mari-

gold; lus na fola, yarrow, milfoil; lus na
(or lus-righ) macraidh, tvild thyme ; lus

an t-samhraidh, gillyflower; lus mhic
cruiminn, cummin; lus-eiè, speedwell;

lus garbh, goose-grass ; lus a phlobaire,

dittany; lus na miall, scorpion-grass;

lus na fearnaich, sun.dew ; lus nan aiamh,
samphire; lus nan Aenic,blackberry plant

;

lus nan gnàithseag, whortleberry plant;

lus nan mcall, mallow; lus nan laoch,

roseu'ort; lus nan laogh, golden saxi-

frage ; lus nan leac, eye-bright ; lus nan

slbhreach, loose-strife; an trl-bhileach

neo lus nan tri-bilean, valerian.

LusACH, lùs'-ach, a. botanical ; full of

herbs.

LusAUAiR, lùs'-ad-àer, n. m. a botanist,

herbalist.

LusADAiREACHD, lùs'-ad-aèr-arfig, n.f. bo-

tany ; study of botany.

LusARNACii, lus'-arn-ach, n.f. weeds.

LusRACH, lùs'-raeh, adj. full of herbs ; nf
herbage ; a place well supplied with

herbs ; lusrach a' searg air beinn, herb-

age withering en a hill. Sm.
LuTH, provincial for liigh ; pronounce!

lu'-g/.'.
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M
M, m, the tenth letter of ll\e alpliabet;

rauin, the vine; gives a peculiar nasal

sound to a, and e, ending words ; ràmh,
tamh, romach, neamh, pronounced and
marked in the key rav, tav, ròm-aeh,

ne\-v; at the beginning of words, sounds

vli. ; as, mhean, \hin.

•M, m, for am, art ; after words ending with

a vowel ; as, tu 'm balach, titou art a

boor. 2d, for ann am, in the, in a, (pre

and am, art) ; as, e 'm fonn nam beò,

(annam fonn fic)he in the land ofthe liv-

i:ig ; taobh na creige 'm bias (for aim am
bias) na grèine. aside the rock in the

warmth of the sun. 3d, for am, relative

pro.—as, raa 'm bi iad ag radh, aljout

whom they assert. 4th, for inierog. pro.

and interog. conj.—as, 'm bheil tuigse aig

neach, has any understanding ? 5th, for

am, their; as, le 'm beul is le 'm bilibh,

uith their mouth and with their lips, B.

6th, for am, inter, part. ; as, am bheil e,

is he? gus 'm bu mharbh iad, till they

died, while they lived ; see Am in all its

variations, page 10.

M' for mo, my—used before vowels; as,

m' athair, m' anam, my father, my soul.

2(i, for ma, (or if fond of nonsense Mr,)

prep, ma fhichead, about twenty; ma
cheud, about a hundred; (JFelsh, ma
and am.)

M'a, for ma a; as, m'a eheann, about his

;

(maacheann,) about his head ; ni'acasan,

about herfeet ; (maaeasan.)

Ma, mha, conj. if; ma's aille le neach 'sam

bith tighinn am dhèigh-sa, àicheadh 'se e

fein, if any man will come after me, let

him deny himself ; ma'i e agus, if so be;

ma 'sc's gu 'm bi, ifso be that it be; ma
's urrainn mi, iflcan.—Heb, mah, if;

also Arm. ma, if.

Mad, mab, n. m. stutter, a lisp, stammer;

V. abuse, vilify, reproach, H. S. ; tassel

;

secPab.

Mabach, mab-ach, atlj. lisping, stuttering;

n.f. stuttering or stammering female.

Mabachd, mab'-achg, n.f. stammering.

Mabaibe, mab'ur-à, n. m. stammerer.

Mac, raaehg, n. m. son, a darling, usedfor

the young of any animal, and almost in

the names of all the Higlilanders; mac
brathar athar, a paternal cousin german;

mac brathar, nephew, brother's son; mac
peathar, nephew by the sister ; mac brath-

ar mathar, vmternal cousin german ; mac
brathar seanar, a paternal grand uncUs
son ; mac brathar seanmhar, a maternal

grand uncles son; mac an dogha bur-

dock; mac an luinn, FingaTs sword ; mac
samhuilt, match, like, equal; mac sgal,

an echo; bheireadh e inacsgal a crcagan,

he would make the very rocks re-echo ;

also, mac tallamh—mac mallachd. Old

Pluto, Old Nick; mac meamnadh, a
whim, imagination; mac làmhaìch. Sea

Devil, greusaiche.

Macabh, machg'-uv, n. pi. an accomplish-

ed hero.

Macail, m.ichg'.al, ndj. filial.

Macanta, machg'.ant-a, adj. meek.
MACANTAcnn, maclig'-ant-achg, n. f. meek-

ness, urbanity ; na daoine macanta, the

meek. Bible.

Macantas, machg'-ant-us, n.f. meekness.

Mach, mach, adv. outside, without, out;

thugaibh a mach, take out; a macA 'sa

mach, wholly, thoroughly, altogether ;

bithibh cinnleach gu faigh bhur peacadh
a mach sibh, be sure that your sins shall

find you out ; thug an Tighearna mach
clann Isreal a tigh na daorsa, the Lord
brought out the children of Israel out of
the house of bondage; mach air a chèile,

at variance; int. out ! get out 1 conj. ex-

cept, but ; mach o haon, but one, except

Machair, mach'-er, tu /. an extensive

beach, a plain ; seldom used for any thing
else iu common speech but beach.

Maclach, mach'-Iach, n. f. womb.
MacnIs, raaehg'-nus, n. m. lust.

Macnusach, machg'-nus-ach, a. lustful.

Madachail, mad'-ach-al, a. doggish.

Madadh, mad'-X, n. m. a dog ; the hold
for the flint in a gun ; mat/ad/i.ruadh,

afox ; madadli gal, nco alluidli, a wolf,

Madah, mad'-ur, n. m. madder.
Madraidh, mad'-rc, n. pi. dogs, pack of

dogs.

Madlinn', mad'-enn, n./. mom, morning;
in Argyle maidinn. French, matin. Ita-

lian, matina.

Maduinneag, mad'-enn.ag, morning star.

Mag, mag, n.f. a soft plump hand ; a paw:
air a mhàgan, he on all-fours; arable

land, N.—iy. a very broad ridge of land.

Mag, mag, v. scoff, deride; raagadh, de-

riding, ridiculing, mocking, scoffing.

Magacr, màg'-ach, adj. having short feet

and broad, as a cow, pawed ; having soft

large plump hands ; a frog.

Magail, mag'-al, adj. derisive, mocking.

Magaill, màg'-èlly', j'. paw ; pt. pawing.

Magair, màg'-èr, i;. creep slyly, paw.

Magaire, mag'jr'-a, n.m. scoffer, mocker.

Magairt, màg'-arjty', n.f. pawing.

Magairlf, mag'-arly' -a, n.f. scrotum, tes-

magh, n.f. a field, plain.
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Maghar, ma6'-ar, n. m. artificial fly.

Maide, màjj'-à, n. n». a stick ; maide milis,

root of sea grass, called liquorice.

Maidealag, maodjj'-al-ag, n. f. a small

shell. Leu is I (paindeag,) part of a spin-

. ning.wheel.

Maideannas, n;ajj'-unn.us, n. m. mom-
ing-dram.

Maidinn, mèjj'-ènn', n.f. morning.
Maidinneach, mejj'-ènn'-ach, adj. early.

Maidne, mejj'-nyà, gen. of morning.
Maidneacu, mejj'-nyàch, n. f. moming-

Maidse, màjj'-shà, n. m, a turd ; smàidse.

Maidseah, mèjj'-shar, n. m. a major in the

army. H. Society.

Maigh, mi'-yh, n. m. May, Macdonald.
Maighdean, maòèjj'.un, n./. a virgin, a
maid, maiden ; maighdean-xrA^dita., a mer-

maid.

Maighdeanas, ma6ejj'.unn-us, n.f. vir-

ginity.

Maigheach, moy'-ach, n. m. a hare.

Maighstir, mièsht'-èr, n. m. master.

Maighstireachd, mièsht'-èr-achg, n.f.

mastery, superiority ; superintendance,

superiority; assumed authority, offici-

ousness, rule.

Maighstirealachd, màèsht"-èr'-al-arfig,

n.f. assumption of undue authority, mas-
terliness.

Maighstireil, màèshty"-er-al, adj. lord-

ly, authoritive, dogmatical, arbitrary.

Maileid, mal'-aj, n.f. a wallet, budget;
pack ; in derision a gorbelly.

Maileideach, màl'-àj-ach, adj. gorbellied.

Maille, màlyS'.à, n. f. delay ; maiUe ri,

along with ; maille ris an sin, together

with that ; comhla ris an sin, rather.

Mailleach, màly'-àch, n.f. coat-of-mail.

Maim, maòèm, n.f. a panic, horror.

Mainnir, màèim"-èr, nf. sheep-fold, pen.

Mair, màèr, v. last, hve, endure ; ncas a

mhàireas an ruaig, while thepursuit lasts;

cha mhair iad kith an la, t/iey shall not

live half their days; mairidhtiòeair Dhè,

gu sior, God's mercy shall endure for

ever.

MAiRBH,raaoèrv,g'('n. ofmarbh; namairbh,

the dead ; am beò 'sna mairlh, the living

and the dead.

Mairc, maèrk, n. f. objection, subject of

regret ; cò chuir mairc ort, who objected

to you ? cha do chuir mise inairc sam
bith air, / did not oppose him or it.

Maireacr, màèr'-ach, n. m. next day; an

diugh is a màireach, to-day and to-mor-

row.

MAIREACHDAINN,MAIRSIUNN,màèr'-achg-
ènn, marsh'-ènn, part, enduring, lasting,

continuing.

Maieeann, màèr'.unn, n. m. life-time;

adj. living, in the land of the living ; ri d"

mhaireann, during ymir lifetime; cha

mhaireann e, he is not living; am fear

nach maireann, he that is not living, he

that is no more.

Maireannach, maèr"-unn-ach, adj. ever-

lasting, eternal ; a' bheatha mhaireann-
ach, everlasting life.

Maibg, màreg, n. m. great pity, object, or

subject of regret ; cha mhàirgtè a fhuair

e, she is no subject of regret that has got

him, got it ; is màirg dhuit a rinn e, it is

a great pity you did it; is màir^ dhuit

nach d' thigeadh, it is a pity you would
not come ; adj. deplorable, pitiable, silly

;

sonn nach màirg, a hero that ii not to be

pitied; is jnairg a loisgeadh a thiompan
duit, silly is he that umuld bum his harp
to ivarm you.

Mairiste, màèr'-èshty'-à, n.m. match, mar-
riage; fhuairian deadh mhairiste, she

got an excellent match ; a' deanadh a suas

a' tnhairiste, making up the match.

Mairisteacu, maèr'.èshj'-ach, adj. mar-
riageable.

Mairneal, màèr'-nyal, n.m. detention;

slow, drawling manner, dilatoriness ; pro-

crastination.

Mairnealach, màèr"-al-ach, adj. dilatory,

tardy, tedious, drawling in maimer ; pro-

crastinating.

Mairnealachd, màèrn'-al-achg, n.f. pro.

crastination, dilatoriness, dilatory man-

Mairsinn, màr'.shyènn, adj. lasting, li-

ving.

Mairtpheoil, maerty"-è6I, n.f. beef.

Mairtireach, marty'-er-ach, «. m. mar.
tyr. Bible.

Maise, màsh'-à, n.f. ornament, great beau-

ty, elegance ; chuireadh tu maise air baile,

you would prove an ornament to a city ;

maise nam ban, the ornament of wo-
men. Bible.

Maiseach, mash'-ach, adj. ornamental;
very elegant or handsome ; fair ; is

maisich thu na clan na daoiae, thou art

fairer than the sons of men. Sm.; nigh-
ean mhaiseach, an elegantfemale.

Maiseaciid, mash'-achg, n.f. superiority

in beauty, handsomeness, elegance, fait-

Maisealachd, mash'-achg, n. f. elegance.

Maiseil, màsh'.al, adj. ornamental.

Maistir, màèshjty"-èr, n. nu stale urine.
'

Maistir, màshty'-èr, \v. churn, agi-

Maistrich, mash'-trech, / tate as liquids.

Maistreadh, mashj'-rA, pt. churning, agi-
~ tating ; also the quantity of butter taken

off a churn.

Maiteach, màèty'-ach, adj. ready to for-

give.

P
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Maith, maech or màè, provincial for math

;

also ^«1. of math, good, well ; v. forgive.

Maitheak, rcàÈ'.un, n. p. magistrates, al-

dermen, nobles j thainig maithre is

maiihean bhaile-chliabh mach 'na coinn-

eamh, the Lord Mayor and mag'utratcs

of Dublin came out to meet them ; maith-

ean na Fèinne, the nobles or chiefs of the

Fingalians.

Maitheas, màe'-us, (from maith, gen.)

mercy, goodness, bounty of God.
Mal, màl, n. m. rent, tribute.

Mal-ios, mal' es, n. / portmanteau.

Mala, màl'-à, n./. bag of a pipe j budget

;

da mhàla, two bags. Bible.

Mala, mall'-a, n.f. eye-brow.

H ALACH, mal'-ach, adj. having large brows

;

surly, sulky, forbidding.

Maladair, màl'ad-àr', n. m. a sub-tenant

who pays rent in kind ; renter, tenant.

Malairt, mal'-arjt, n.f. exchange, barter,

space ; t'. exchange, barter, traffic, trade.

Malairteach, màr-arjty"-ach, a. ex-

changeable, mutual, reciprocal ; fit to

exchange.

MALAiRTicn, mal'-àrjty'-èch, v. barter.

Malairtear, mal'-àrjtys-ar', n.m. barterer.

Malc, malk, i'. begin to rot or putrify.

Malda, màld'-à, adj. modest, gentle.

Maldachd, màld'-achg, n.f. gentleness,

diffidence.

Mall, mall, adj. slow, tardy, late; bith-

eadh gach duine ealamh chum èisdeachd

mall chum labhairt, mall chum feirge,

let every man be quick to hear, slow (or

diffident) to speak ; calm ; feasgair mall

is na h'eoin a' scinn, a calm evening, and
the birds warbling. [Smith's Poems.)

Mallachadh, mall'-ach-i, p<. cursing; it

is written mollachadh—always pronoun-
ced so.

Mallachd, moU'-achg, n. /. malediction.

Mallaicii, moll'-ech, v. curse, imprecate.

Mam, mam, n. m. an extensive moor, gen.

tly rising and not pointed ; a palm full of

meal, &c a bile in the arm.pit, or palm
of the hand ; mother.

Ma.maidh, mam'-e, ruf. mamma.
Mam-sic, mara'-shechgs, n. m. rupture,

hernia.

M'av, man, (for ma an,) m'an d'fhuaire

bis, before he died.

Manach, see Mann, Mannach, monk.
Manadh, man'-A, n. m. omen, sign, appa-

rition, enchantment ; choiunice manarfA,

he saw an apparition; tha e a' cuir air

Vilutnadh dhomh, he prophesies to me.

Manas, man'-us, n. m. a farm in the natu-

ral possession of a proprietor. U. S.

Mandrao, mand'-rag, n.f. mandrake. B.

Mang, mang, n.f. a fawn, deer.

Mavnd, mannd, nm. a hsp, stammer.

MAV.VDAcn, mànnd'-aeh, a. lisping.

Manran, manr'-an, n- m. dandering, huns-

ming a tune to banish vexation.

Ma.nrain, manr'-àèn, v. dander ; manraix
thusa air f agliaidli, dander you Joy-
uard.

Maodal, maod'-ul, n.J. paunch, maw.
Maodalach, maod'-al-ach, a. having a

large belly, clumsy ; a clumsy corpulent

female in contempt, (in some parts a ser-

vant girl.)

Maoidh, mòèyh', v. n. threaten, cast up
favours bestowed, upbraid ; tha e maoidh-

eadh orm, lie threatens me ; tha e maoidh-

eadh gu 'n do rinn e siod is so dhomh,
he casts up that he did this and that for
me.

MAOiDHEADn,maoèyh'-i, n m.pt. a threat,

upbraiding; casting up favours bestow-

ed, reproaching ; ma tha aon neach ag-

aibh a dh' uirbheasbhuidh gliocais, iarr-

adh e o Dhia, a bheir do gach neach gu
pailt agus nach maoidh, if any of you
lack wisdom let him ask of God, who
giveth all men liberally and upbraideth

not. Apostle James.

Maoidhean, mùe'-an, n. supplication. B.

Maoidhseic, mòsh'-ag, n. /. fastidious-

ness.

Maoile, màoil'-à, n. /. baldness; an aite

fuilt bitheadh maoile, instead of hair,

baldness. B.

Maoilead, maoèl'-ud, n.f. degree of bald-

ness.

Maoim, màoèm, n. f. panic, wild expres-

sion of countenance; biodh maoim air

do naimhdean, let your enemies be in a

panic ; a burst, expressions of fear ; v.

horrify, terrify.

Maoim-sleibhe, maoèm-slyav'-à, n. /. a

water-spout or plump of rain all of a

sudden.

Maoix, màoèn, n. m. a hoard, hoarded

wealth ; wealth worshipped; goods,Ca<.B.

Maoirne, màoèmy"-à, n. m. a little one, as

potatoes ; in North, a bait.

Maoihnean, maoem"-an, n. m. little po-

tato.

Maois, miish, n. m. Moses ; hamper, a

heap of sea weed on the shore. North ; in

Argyle, five hundred fresh herrings in

time of fishing.

Maoiseach, maosh'-ach, Taroeordoe,
Maoisleach, maosh'-llyach, j a she deer.

Maol, miiol, ruf. Mull, or chief headland,

or cape of land ; Maol-chintire, Maol na

h-ò, the Mull ofKyntire, Mull of Kin-

nouth ; a head ixjlled, or cropped; cow
without horns;—a holy man's servant.

Obs. V. blunt.

Maolachadh, maol'-ach-A, pt. blunting;

laying down the ears as a horse.
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Maolag, maol'ag, n. f. a dish for milk-
stocking wanting the head. North.

Maolaich, raàol'-èch, v. blunt, deprive of
edge; mhaolakh an sgian, the knife got

blunt ; lay down theears as horses, hares,

or does.

Maolchluasach, maol'-chlùàs-aeh, adj.

blunt, dull, stupid, dull of hearing.

Maolchluasaich, maol'-chluas-ech, n.f.
stupidity, dulness, lifelessness.

Maoloiseax, maol'-oshan', n. ra. high-

temple.

JIaoloiseanach, maol'-osh-an'-ach, high-

templed, as a person.

Ma OR, maor, n. m. messenger, an officer,

maor-baile, an under bailiff; maor coille,

a wood-ranger ; 7«aor-siorrara, a sheriff

officer ; inaer Righ, a messenger at arms,

King's messenger; maor-cise, a tax ga-

therer, assessor; maor-striopach, a pimp,

pander ; tnaor-rinndeil, a ground-officer

—a great man formerly.

Maorach, raàòr'.ach, n. m. shell.fish; a

bait or allurement for fishing.

Maorsuinneachd, maor'-senn-achg, n. /.

office of a messenger ; officiousness, med-
dling.

Maoth, mil, mùgh, adj. tender, soft ; of

a tender age; delicate; muirichinn

mhaoth, a largefamily slenderly provid-

edfor, ofa tender age.

Maothag, mù'-ag, n.f. premature egg.

Maoth 4ICH, mù'-èch, v. soften, alleviate.

Maothail, mu'-al, adj. emolient.

Maothalachd, mii'-al-achg, n.f. delicacy,

tenderness, softness; a thaobh mùim agus

maothalachd, on account of tenderness

and delicacy,

MaothAN, mii'-an, n. m. cartilage, a twig.

Maothaix, mù'.àèn, n. pi. abdomen, a

disease of young persons arising from
raising burdens.

Maoth-bhlath, mù-bhlà', a. lukewarm.

Maoth-bhlathas, mù-v/ilàs', n. f. luke-

wannness, half indifference.

Maothran, mùr'-an, n. m. an infant, child.

Maothranach, mur'-an-ach, a infantile.

Mar, mar, conj. as, just as, even as, like,

in the same manner ; mar theicheas iad,

as they scamper ; mar rinn mize. Just as

I did ; rinn e mar sin, he did so, in like

manner; mar bu mhiann \e\s,just as he

would wish ; mar gu 'm b'ann. Just as it

were ; mar sin, in that manner,

Mara, rt^t'-à., gen. of muir, sea.

Marachd, mar'-achg, n.f. seafaring life,

navigation ; ri marachd, following the

sea,

Marag, mar'-ag, n.f. pudding, thick per-

Maraiche. mar'-èch-à, n. m. seaman, ma-
rine.

Maraon, mar'-Cin, adv, together, in con-

cert.

Marasgail, màr'-asg-èl, v. manage, trade.

Makasgal, mai'-ask-ul, n. m. managing.
Mabasgladh, màr'-àsg-li, n. m. manage-
ment, superintendance, supervision, traf-

fic.

Marasclachd, mSr'-àsg-Iaehg, n. / see

above.

MARASctAicn, mar'asg-lech, v. superin-

tend, guide, oversee, rule, trade with. /.t.

Marbh, marv, adj. dead, lifeless, dull; t'.

kill, slay, slaughter; n. the dead.

Marbhadh, mar'-i, n. m. and pt, killing.

Marbhanach, marv-an-ach, n. c. person

almost dead, one pretending to be dead.

Marbhanta, màrv'-ant-à, adj. inactive.

Marbhantachd, marv'-ant-achg, n./. dul-

ness, inactivity, stupor, marbhantas.

Marbiiphaisg, marv'-fàshg, n. m. a coffin,

used as hearses are now ; it was very in-

geniously constructed, having a slider in

the bottom, and otherwise formed so as

to prevent the body being seen till cover-

ed by the earth—afterwards it was con-

veyed to the church, till another occasion

—hence, marbhphaisg ort, may you slip

into your grave without a coffin,

Marbh RANN, marv'-rann, n. f. an elegy ;

a funeral oration ; also rann-mairbh.

Marbhshruth, marv'-hrij, n. m, slack-

water.

Marc, mark, n. m. charger, steed, a horse j

marc uaibhreach,ard-cheumach,a;)rotirf,

high-bounding horse or charger. Smith.

Marcachd, mark'-achg, n.f. a ride, act of

riding, equestrianism, (from marc.)

Marcaich, mark'-ech, v. ride.

Marcaiche, màrk'-èch-à, n. m. rider, e-

questrian ; also marcair, marclann, stable.

Marcaid, mark'-aj, n, m. market. Cow. S.

Tay.
Marcshluagh, mark'-hlua-gh', n.f. caval-

ry, horsemen.

Marg, marg, n. m. a merk, 13jd.

Margadh, marg'-i, n. m. market, sale.

Margail, màrg'-al, "larf;. marketable,

Margadail, marg'ad-al, j saleable, dis-

posable.

Margadai.achd, marg'-ad-all-achg, n. f.
saleableness.

Marl, marl, n. m. the clay, marl.

Marmhor, marv'-ur, adj. marble. Bible,

Mar-ri, bawdy-word.

Marr, marr, v. obstruct, hinder. Gen.

Marrach, marr'-ach, n. /. enchanted cas-

tle, entering which, none could find his

way back till the spell was removed ; a
thicket to catch cattle in ; a labyrinth.

Marsanta, mars'-ant-a, n. m. merchant.
Marsantachd, mars'-ant-achg, n.f. mer-

chandise, wares, trade, traffic, dealing.
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AIar so, mat'-shO, adv. in this way.

Mar siod, mài'-shèdd, and shudd, adv. in

that way, in that manner or method.

Mart, mart, n.m. seed-time, March, the

throngest time at any thing, throng;

great haste.

Mart, mart, n. /. a cow, cow to kill.

Martair, màrt'-ar', n. m. a cripple. Arm.
Ma's, (ma, and is,) mas, if; ma's e Hgus,

if so be i ma's e agus gu, if so it be that ;

ma'i e 's nach, ij so be that not ; ma's

fhior e fhèin, in his own belief, if he

judges aright

Mas, mas, n. m. buttock, hip; ùomàsan,
your buttocks: bottom of dish; mas
cuinneig, pitcher's bottom.

Masach, raiis'-ach, adj. large-hipped, hav-

ing large hips; n. f. a large-hipped fe-

male.

Masaire, màs'-ur'-à, n. m. large-hipped

man.
Masan, mas'-an, n. m. dilatoriness.

Masanach, mas'-an-ach, adj. dilatory.

Ma seach, raa'-shech, adv. prep, time

about, alternately ; uair ma seach, time

about, one by one; deanaibh ina seack e,

do it alternately.

Ma seadh, ma'-shyaogh, conj. if so be,

then.

Masg, masg, v. infuse, as tea, mash as malt

MasgaDu, masg'i, pt. -snashing, infusing

;

n. m. a mash ; an infusion.

Masgaire, masg'-àr'-à, n. m. mashman.

Masgall, masg'-all, it. m. flattery. U.
Maslach, mas'-llach, adj. disgraceful, ig.

nomiuious, reproachful ; slandering.

Masladb, mas'-lH, n. m. disgrace.

Maslaich, mas'-llcch, v. disgrace, taunt,

degrade ; maslaichte, disgraced, slander-

ed.

Mata, ma-tà', inter, then! ohl ady. and

conJ. indeed, nevertheless, then, if so,

truly, really.

Math, mhà, f. pardon, forgive; matli

dhuinn ar peacadh, pardon our sins.

In Perthshire, it is thought that Arg\Ie-

men pronounce this word mi ; on the

other hand, it is thouglit iii j^rgyle that

maith is peculiar to Perth, whereas (the

gen.) it is not used anywhere in the

kingdom, saving a part of a parish in

the latter County. It gives great offence

every where-, and, therefore. Dr. .Arm-

strong has searched many of the cog-

nate dialects, to show Itiat it should be

written math ; Irish, math ; Arab.

madi ; Box. Lex. mad ; fyelsh and

Cornish, mat ; Amioric, mat, and ma,

good ; Hebrew and Cfiald., matach and

mata .See Armstrong.

Math, mhà, n. m. interest, end, purpose,

kindness, wish, inclination ; s'ann air do

nhath f hein a tha mise, it is your otyn

interest I have in view ; math an aghaidh
an uilc, good for evil; cha'n 'eil math
'sam bith an sin duit, tttat series no end
to you '. do am math th'ort, what is the

good ofyou ? am math Icat sin, do you
with tliat, do you consider that a good
thing ? am math 's an t-olc, the good and
bad; adv. well, pretty well, eonsidera.

bly ; is math a labhair thu, you spokt

well; is math Ì chl thu, you see well; i»

math a f huaradh tliu, you have dont
pretty well, you behaved cleverly, mas-
terly.

Math, Tohi, adj. goo<l, wholesome, consi-

derable; duine math, a good man; astar

math air falbh, o considerable distance

off"; ithibh na nithe a tha math, eat, thai

which is good, (wholesome); happy,

glad ; is math learn sin, / am happy at

that, I am glad of it ; is math dhuit, it is

happy for you ; am math leat mise a-

dheanadh so, is it your wish that I do
this ? do you wish that J should do this ?

kind, favourable ; bha e math dhuinn, he

was kind to us ; vahd, legal, rightful ; is

math mo choir air, / have a legal right to

it, I have a valid claim to it ; correct, ac-

curate; ma's math mo bheachdsa, if I

form a correct or accurate iilea of it ;

f huair sin cuid maith dheth, we have got

a considerable quantity or number of it;

valuable, useful ; is math an salann, salt

is valuable or useful. Bible; ready, ex-

pert, dexterous ; tha e nia</( air na b-uile

nl, he is dexterous at every thing; pros-

perous, successful ; laitheau maith f haic-

inn, to see prosperous days; cho math
's a bha iad, so prosperous as they were

;

is math an ni dhuit fhaicinn, you can
hardly see it ; lattia math dhuit, oidhchf
mhath dhuit, good day to you, good night
to you ; is math leara sin, / am happy of
it, I am glad of it.

Mathacuadh, mh4'-ach-A, pt. cultivating,

improving ; n. m. improvement, cultiva-

tion ; a' matliaehadh an f hearainn, im-

proving the lanil ; manure, manuring.
Mathaich, mha'-èch, v. manure, cultivate.

Mathair, mhà'-hyèr, ?'. mother; mo
mhàthair, my mother ; dam; chabhruich
thu meann ann am bainne mhathair,

thou Shalt not seethe a kid in ilie milk of
its dam, mother ; cause, source ; mathair

aobhair, primary cause, first cause, effi-

cient cause; mathair ehèile, mother-in-

law ; ni(i<A<iir-ghuir, cause of suppura-
tion, the queen of the hive; mathair na
lughdaig, ring-finger; mathair-mbort.

matricide; wc^Aair-mhortair,a matricide.

MATHAIREALACHD, màèt'-al-achg, n. f.

raotherlincss, kindliness, tenderness.
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Mathaireil, màèr'-al, adj. motherly.kind.

Mathair-iisge, màèr'-ùshg-à. n.f. reser-

voir, conduit, source of a river.

Mathanas, mà'-aii-us, 7^ m. pardon, for-

giveness ; written maitheanas, mi'-an.us

;

Mathanasach, mà'-un as.ach, adj. forgi-

ving, lenient, not harsli.

Mathas, ma'-us, /t. m. benevolence, chari-

ty, humanity; benefit, bounty; maith-

eas, goodness of God.

Mathasach, mà'.us-ach, adj. benevolent,

humane, tender, kind, bountiful, bene-

ficial.

Matuasaciid, ma'-us-achg, n. f. bounti-

fulness, charitableness ; munificence, be-

nevolence.

Mathghamhainn, mà'-ghàv-ènn, ma-
ghamhaiun, a bear.

MATHROiNN,mar"-ènn, n.f. disposal, risk;

fag air a mhathroinn e, leave it to his

risk ; air mo mhathroinnsa,at my ditpo-

sal, at my risk.

Meacan, mechg'-an, n. m. root, off-

spring.

Meach, mÈeh, adj. mUd, modest. Sm.
MEAeHAiR, mech'-èr, adj. having a coun-

tenance uncommonly white, tinged with

light red ; very fair or beautiful, as a fe.

male; delicate.

Meachaireachd, mech'-ar'-achg, n. m.

beautiful countenance ; beautiful, mix-

ture of colours in the face ; sweetness of

expression of countenance.

Meachannas, mech'-ann-us, n. m. lenity,

indulgence, mitigation, partiality ; gun
meachannas do dhuine seach duine, with,

out indulgence or partiality to any one.

Argyle.

.Meach.\asach, mech'-nnus-ach, adj. in-

dulgent, lenient, partial.

Meachran, mech'-ran, officious person;

see its compound, Smeachranachd, &c.

Meachuinn, mech'-uenn, n.f. abatement,

lenity, partiality; discretionary power;
is màirg a rachadh fo d' mheachuinn, I
pity him that depends on your will.

Meadak, med'-ur, n. m. small ansated

wooden -dish ; railk-pail.

Meadhail, myao'-al, n.f. exstacy, trans-

ports, raptures, overjoy; an uncommon
and unaccountable burst of joy, on the

eve of getting some distressing news ;

cha robh meadhail rahòr riamh gun
dubh-bhròn na deigh, there never was an
extravagant burst ofjoy without the most

afflicting news in its train. Ullamh

lleach.

Meadhon, mè'-u2i, n. m. medium, middle,

centre, heart ; biodh mo chaomhaich ait

am meadhon mo chairdean, let my ac-

quaintance, my bosom friends, be glad in

ihe centre ofmyfriends, relations. Snt,;

waist ; ma d' mheadhon, about your waist ;

means, as regards things, (never of per-

sons) ; smaointicheadh e air meadhon-

aibh, let him devise means. Bible; dean

meadhonan, strike a medium.
Meadhonach, mè'.un-ach, adj. centrical,

intermediate ; aite gu math meadhonach,

a pretty centrical situation ; indifferent,

inatolerable or middle state, as of health;

dè mar tha thu, how are you ? meadhon-

ach, tolerable, in a middle state, middling

well, indifferent enough.

Meadhonaich, mè'-un-àch, n. m. middle

state, in point of situation or health.

Meadhon-latha, mènn-là'-à, n. m. mid-

day, noon ; an deigh mheadhon-latha, in.

the afternoon.

Meadhonoidche, mèn'-ùèy2-chyà, n. m.

midnight.

Meadhhach, myaor'-aeh, adj. lustful,

merry.

MEADHaACHAS, myaor'-ach-us, n.f. lust,

joy.

Meadhradh, myaor'-A, pt. drawn into

lust. B. n. m. lust.

Meac, mègg, iu m. whey; gen. mig,
' meug.
Meal, myal, v. enjoy, possess; meal is

caith e, may you enjoy and wear it, use

it ; na'n na mheal thu e, may you never

enjoy it—may you not live to wear it.

Mealag, Mealc, myal'-ag, n.f, melt of

fish.

Mealanan, myal'-an-un, sweet-meats.

Mealbhac, myall'-vachg, n. tn. a melon.
Mealbhag, pollan buidh, a poppy.

Meall, myall, n, m. a lump, knob, bunch:

jneall luaidhe, a lump of lead; meall

f higean, not good, for bad, a hunch ; bad
f higean, bunch offigs; v. deceive, cheat,

entice, defraud ; mar am meall thu 'm
bharail mi, unless you deceive me in my
opinion— unless I am mistaken; mheall

thu mi, you deceived or defrauded me ;

mheall e stigh mi, he cajoled or enticed me
into the house ; mheall an nathair Eubh,
the serpent beguiled Eve.

Meallach, myall'-ach, adj. lumpish.

Mealladh, myall'-i, pt. deceiving, be-

guiling, cajoling, enticing, cheating, al-

luring, or disappointing; n. m. deeep.
tion ; mar bheil mi air mo mhealladh,
unless lam deceived, iflam nut mu<:h
mistaken.

Meallshuil, myall'-hùèl, n.f. goggle-eye;
meallshuileach, goggle-eyed, having a de-

ceiving eye.

Meallta, myàll'-tà, pt. cheated, enticed.

Mealltach, myallt'-ach, adj. deceptive.

Mealltachd, myallt'-achg, n.f. impos-
ture.

Mealltair, myàllt'-àèr n. m. impostor
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deceiver, a cheat j fraudulent person ;

mealltaireachd, imposture, Jravdulence,

deceiifidness; mealUaireac?uii\ìììeatsiiàh,

the deceitftUnesf of sin, Bible.

Mealtaixm, myait'-ènn, pt. enjoying ;

math a tnhealtainn 'na shaothair, to en-

joy good in his labour. Bible.

Meambrana, mem'-bran-a, parchment. B.

Meam.va, mem'-na, 71. m. a sensation about

the lip or elbow, supposed to portend a

sudden death, &c ; imagination, wliim

;

gladness, joy ; mettle.

Meamnach, mem'-nach, adj. mettlesome,

as a horse ; lustful, courageous, brave, as

a person.

Meamnachd, mem'nachg, n.f. courage,

mettlesomeness, energy, high spirit.

Mean, men, adj little, mionn,
Mean'an, men' -an, n. m. a yawn.

Meananaich, mèn'-àn'-èch, 71./. continu-

ous yawning, ever yawning.

Meanaidh, cien'.è, 7«. m. shoemaker's awl.

JIea.vbh, men'-uv, adj. diminutive, very

small, slender or little ; duine meanbli, a
diminutive person.

Meanbhaidii, menv'.e, adj. diminutive.

Meaxbhbhith, menuv'-e, n. m. animal-

cule.

MEA.NBHCHRonn, men'-uv^hrò, n, m.

such as stirks, calves, sheep, goats, &c.

Meanbhcuuileau, mena'-chùil-ag, n. f.

midge.

Meavbhlach, men'-a-llach, n. m. small

potatoes, &c. or the refuse of such.

Meanbii-pheasaib, mèn'-uv-fàs-èr, n. f.

millet.

Mea.vg, mèng, n.m. fault, blemish; gun
meang, faultless, without blemish ; see

Miong, V. lop.

Meangach, meng'-ach, n. m. the plant,

cinquefoil.

Meangalacho, mèng'-al-achg, n./. faulti-

ness.

Meaxcail, mèng'.al, adj. faulty, blemish-

ed.

Meanoan, mèng'-an, 71. m. a branch, twig.

Meanganaich, mèng'.an-èch, v. lop,

prune, lop.

Mean.v, myann, »1. m. a kid, young roe.

Meanx-athair, mèn'-à-èr, n. /. snipe.

Mea.snt, mint, cartal.

Meairle, myàrly'-à, n.f. theft, roguery.

Meairleach, myàrly"-aeh, 7». c. rogue, a

thief, cut-throat.

Mear, mer, adj. lustful, in high glee, joy-

ful, joyous, B. ; very joyous ; le suilibh

mear, with lustful eyes.

Mearachd, mer'-achg, n. m. mistake, er-

ror, wrong; chaidh thu 'm mearachd,

you have gone wrong, you erred ; tha thu

am mearachd, you are mistaken ; mar

bheil mi am mearachd, unlets I am mit-

tak-en; co tha gun vthearachd, who is

faulllets y na h-abair ma choinneamh an
ainncil gu 'm bu mhearachd e, thou shait

not say befure the angel that it was an
error. Bible.

Mearachdacii, mer'-achg-ach, adj. in er-

ror, wrong, in fault, erroneous, culpable.

MEARAcnuACHD, mcr'-achg-achg, 71./. er-

ronefiusness, faultiness, culpability.

Meahachdaich, mer'.achg-cch, f. wron^.
Mearaiche, mei'-èch-a, n. m. merry-An-
drew.

Meahail, mer'-al, n. m. error, mistake.

Mearcach, mer'-kach, ad;, confident. Sm.
Mearchu.nn, mer'-chunn, -^ v. miscalcu-

Mearchunno, mer'-chunnd, j late, cheat

by misreckoning.

Mearchu.vnas, mer'-chunn-us, \ cheat-

Mearchunndiis, mer'-chunnd-us, i ing

one with his eyes open, miscalculation,

misreckoning.

Mearga-Nta, merg'-ant-a, adj. brisk. Rojs.

Mearla, for meairle, theft.

Mearrachuas, myarr'-achg-us, t!. m. wan-
tonness, indelicate romping, nearly wan-
ton joy.

Mears, mers, v. march, English.

Meas, mess2, n. m. respect, fruit, respecta-

bility, estimation, esteem, public notice

:

le )neas is miadh, with respect and appro-
bation ; thoir gu meas, bring to notice ;

is beag meas a bh' agadsa air, you lightly

esteemed him, you fiad little respect for
him ; cha robh meas aig air Cain, he had
no respect for Cain ; ma chall a mheas,
about the loss of hisfame, reputation; a
rèir do mheas, according to your estima-

tion ; valuation, estimate, appraisement

;

meas nan tighean, the appraisement, or
valuation of the houses, the estimate ofthe
houses ; gun mheas gun mhiadh, mar
Mhanus, without respect or approbation,

like Magnus; fruit; meas nan craobh,

thefruit of the trees; v. value, estimate,

reckon, count, regard ; measar an t-ama.

dan fhein, 'na dhuine glic 'nuair bhios e

'na thosd, even thefool is esteemed or re-

garded a wise man when be holds his

peace ; mheas iad am barr 's na tighean,

they appraised or valued their crop and
steadings ; pt. esteeming, regarding ; tha

mi a' meas, I regard, I esteem.

Measack, mess2'-ach, fruitful. Macf.
Measadair, raessS'-ad-ar", n. m. appraiser,

valuator; measadaireachd, estimating,

valuing, appraising.

Measadh, used improperly for meas, pt.

Measail, mèss»'.al, adj. respectable, wor-

thy ; duine measail, a respectable indivi-

dual; esteemed, valued, respected;

measail aig uaislibh is islibh, respected by
li'gh and low, by tite great and humble.



MEASAIR 175 MEINN

ME&s&in, mèss2'-cr', ?»./. a dish, measure.

Measalachd, mèss2'-al-aehg, n.f. respec-

tability, merit, dignity, regard, esteem.

Measan, raèss2'-an, lum. alapdog, puppy.

Measarua, mess3'-urr-a, adj. temperate,

abstemious, sober, moderate, frugal
;

uime sin bithibh measarra, therefore be

sober. Bible.

Measarrachd, mèss2'.arr-achg, n.f mo-
deration, sobriety, temperance, frugality;

aim am measarrachd, in moderation,

Measg, mèssg^, n. m. a mixture ; am
measg, among, i. e. in the mixture; prep.

among, amidst, midst j measg bheannta

fàsail, among desert mountains; measg
tamhaisg a shluaigh, amidst the spectres

of his people ; measg na striobh, in the

midst of battle; nar measg.ne, in our
middle, among us j nam measg, among
them i I', mix, mingle, stir about ; mharbh
i a feòl, mheasg i a fuil, she Imth killed

her beasts, (flesh,) slie hath mingled her

blood. Bible, Ossian, SfC,

Measgadh, messg2'-i, pt. mixing, ming-
ling ; n.m. a mixture, admixture.

Measoan, mè3sg2'-au, n. m. butter-croek.

Measgte, mèssg2'.tyà, pt. mixed, ming-
led.

Measgnaich, messgS'-nnèch, v. mve.,Macl.

Measraich, mèss'-rèch, i'. think. H.
Meat, -|mètt'-a, adj. timid, chicken-

Meata, / hearted, easily abashed, cow-

ardly ; slol meata, a timid race, 0. ; cha

bhuadhaich am meata gu bràthjWe chick-

en-hearted shall never conquer, or pros-

per. Proverb.

Meatachadh, mètt'-ach.i, n.m. benumb-
ing, daunting, damping the spirits ; thug
sin meatachadh moras, that dauntedhim
greatly ; a,' mheatachadh, his being be-

numbed ; pt. benumbing ; daunting,

starving of cold,

Meatachd, mètt'-achg, n. f. timidity, de-

licacy of feeling, or sentiment; cowar.

dice ; sheas Fionn air leirg gun mheat-

achd, Fingal stood on a declivity un-

dauntingly.

Meataich, mètt'-eeh, v. damp, daunt, in.

timidate; starve of cold, benumb;
mheataich siod gu mòr e, that daunted

damped his spirits greatly.

Meath, mhè, v. fade, decay, fail; mheath
a' chiaobh, the treefaded. Is.; w. taunt,

damp ; a' toirt meathadh dhomhsa,
taunting me, Islay; 7i. m. consumption,

failing, fading; mheath i gach cridhe, jAt

damped every spirit. Smith.

Meatuabh, mhe'-i, pt. decaying, fading,

failing; damping, discouraging; n. m.

taunt, jeer, gibe ; cha ruig thu leas abhi

toirt meathadh dhomhsa, you need not

taunt me on tiiat account.

Meath-chailtuinn, mè'-ehallt-ènii, n.f.

southernwood. Macdonald.

Meath-chridheach, mè'-chrè-ach, adj.

faint-hearted, chicken-hearted, timid.

Meidh, mè-yft', n. f. a balance; pronoun.

ced in the Mainland, me, v. weigh.

Meidheach, mè'-ach, a. mild. Ossian.

Meiuheadaih, mè'-yà-dàr', n.m. balancer.

Meidhis, mè'-èsh, n. f. an instalment

;

phàidh sin air mheidhisean e, we paid it

by instalments; a cheud mheidhis, the

first instalment ; na mheidhisean, by in-

stalments.

This word is peculiar to Argyle, and has

reference to the ancient mode of pay-

ments, i. e. by weight, (from meidh)—
pronounced on the Mainland, mè-èsh ,

and confounded often there, with mi-

nis, a degree or set portion ; ni sinn na
mhinisean e, we shall do it by degrees

or allotted portions.

Meidhichean, mèy/t'-èch-an, n. pi. hip-

joints; as nn meidhichean, the hip-joint

dislocated, the spine hurt.

Meidhisich, mè'-èsh-èeh, v. graduate.

Meig, mèèg, n.f. a protuberant chin, the

snout of a goat.

Meigeadaicu, mèig'-ad-èch, \n.f.bleat-

Meigeardaich, mÈig'-ard-èch, / ing of

goats.

Meigeil, meig'-èl, v. bleat as a goat.

Meil, men, V. bleat as a sheep.

Meil, maS'U, v. grind, meal, mill; meil-

eadh mo bhean do neach eile, let my wife

grind to another, Bible; pound, pulve-

rise ; a chailc air a meileadh, the chalk

pulverised.

Meile, ma^l'-a, n. m. mill-staff.

Meileachd, ma2Il'-achg, «./. multure.

Meileadair, mà2ir-ad-àr', n. m. grinder.

Meileag, nià^U'.ag, muzzle, beileag.

Meileartan, mà2ir-art-an, n. pi. flesh-

mites, generally under the toes.

Meilich, mèll'-èch, n.f. bleating of sheep,

querulousness ; meilich nan caoraeh

,

bleating of sheep ; meilich mhaoVn, soft

bleating. M'F.
Meilich, mèll'-èch, v. bennmb.
Meiligeag, mà21'-èg-ag, n.f. pea-husk.

Meiltir, mally'-tyer, see Meildreach.

Mein, mèin, n. f. ore, metal, bullion;

main airgid, silver ore; mein òir, gold

metal.

Meineadair, mèin'-ad-ar', n. m, miner,

mineralogist, student of ores.

Meineadaireachd, mèin'-ad-ar-achg, n.f,

mineralogy, the occupation of a miner.

Meinire, mèèn'-èr-à, n. m. mine-sieve.

Meinn, mèinn, n.f. expression, features;

is dona a mhèinn a th'ort, your expression

of countenance does not betoken any thing

good ; cia mordha a mhèinn, how rmjeitic
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her countenance, Madachlan ; mercy,
clemency, discretion, discretionary pow.
er ; fag na mhtinn fhèin e, leave it to his

own discretion ; tha e ad mhèinn, it is

left to your own clemency ; am mèinnna
gaoith, to the mercy of the wind; duine
air fhàgail g'a mhèinn fèin, man left to

his oiun shifts or prudence ; native ener-

gy, or quality ; talamh a bheir bàrr o a

viìièinn fhèin, larui that can produce
crops from its mun nature or native en-

ergy, Macdonald.

Meinnealacud, mèènn'-al-achg, n./. pro-

ductive quality; tendcniess, as grass, tal-

low, iiC.

Meinneil, mètnn'-al, adj. tender, produc-

tive, prolific, as a female ; native; flexi-

ble as metals ; substantial, sappy.

Meirbii, màrv, adj. slender; v. digest.

Meiru, màrèg, n.f. rust; v. rust, corrode.

Meirgeach, marcg'.ach, orf/. rusty ; as a

person, cadaverous, ill tempered.

MEiRGEAt, mareg'-al, n. m. a cadaverous

person.

Meirghe, màr5'h"à, n. m. a banner. Irish.

Meirgich, marcg'-ich, i'. grow rusty.

Meirle for Meairle, theft.

Meoir, myòèr, n. pi. fingers; also gen. of

meur, a finger.

Meomhaib, myò'-èr, n. f. memory, recol-

lection ; faigh air do mheomhair, get by

rote, get by heart; g\e\ii do mheomhair,

excite your memory. M'L.
Meomhrach, myòt'-ach, n./. memoran-
dum.

Meorachadh, myòr'-ach-A, pt. meditat-

ing, pondering
J
observing attentively;

n.f. meditation.

Meuraich, myòr'-èch, v. meditate, ponder.

Meoraich, myòr'-èch, v. meditate, ponder,

calculate, reconsider, study ; literally,

count your fingers, a mode of calculation

not altogether extinct ; notice, note.

Meud, mèdd', mcdd, n.m. size, bulk, di.

nieiisious, extent, magnitude, greatness

;

meud an tighe, the size of the house ; air

mheud gu 'm bheil e, let him or it be ever

so great; ma 'n mheud siod, about that

size; meud do ghairdean, the greatness

of thy arm; meud a bhròin, the magni-

tude of his grief; dè a mheud, what is

his stature or its size ? mevd a' ghoirtean,

the extent of the field; as many as, num-

ber, quantity ; co mheud a th' ann, how

many are there ? agus a' mheud agus a

bhoin ris, leighis e iad, ajirf as many as he

touched, he healed ; a mheud 's a tha lath-

air, as many as are present, as many as

there are alive or surviving; a' mheud a.

gus gu d' rinn thu sin, inasmuch, i?i so

much as, in asfar as you have done that ;

CO meud a f liuair thu, how many or what

r/uantity did you get ? a' dol am meud,

grouing in size, or stature, or extent.

MEi:DAciiAnH, mèdd"-ach-i, pt. increa-

sing, augmenting, multiplying ; n. m. an
enlargement, augmentation, increase,

growth.

Mel'dachd, medd"-achg, n.f. size, stature,

magnitude, dimensions, extent, bulk ; is

ioghnadh leam a mheudachd, 1 am sur-

prised at its dimensions. 0. ; duine do
mheudachd mhòìr, a man ofgreat size or

stature; agus thàìnig losa air 'aghaidh

ann an gliocas is ann am meudachd, and
Jesus grew in wisdom and stature. B. ;

is ionghnadh leam fhèin a mheudachd, I

am surprised at its bulk: Sm.
Mecdaich, mèdd'-èch, v. increase, en-

large, multiply, add, abound, grow in

size, improve, augment; meudaichaidh

mi do dhoilghios, I w'Ul multiply thy sor.

row ; meudachaidh tu a luach, thou shalt

increase its value. Bible ; am fear nach
meudaich an cam, gu'ra meudaich e a'

chroich, he that will not add to the cairn,

may he add to the dignity of the gibbet.

Prov. ; far an do mheudaich am peacadh

bu ro.mhò a mlieudaich gras, where sin

abounded, grace did much more abound

;

Hom. V. and 20. ; meudaichte, increa-

sed, &c.

Meidd-bhrann, or -BiiRONN.med'-vrann,

n.f. dropsy.

Melg, mègg, n. jn. whey.

Meugacu, megg'-ach, \adj. serous, like

Meugail, mègg'-al, ) whey, of whey.

Meunan, mèn'-an, n. m. a yawn, gape.

Meunanaich, mèu'-an-èch,n./. yawning;

thòisich e air meunanaich, he began tu

yawn.
Meur, mèrr, n.f. a finger, branch, prong,

knot of wood, toe; thum an sagairt a

mheur, the priest dipped hisfitiger; Da
casan agus am meoir, the feet and their

toes ; meur a ghràpa, the prong of the

fork; meur do'n teàghlach sin, a branch

of thatfamily ; tha meoir san f hiodh, the

wood is knotty; a slight degree: meurdo'ii

chaithidh, a slight degree of consump-

tion; meur a ghiomaich, the claw of the

lobster.

Meubach, mèrr'-ach, aàj. fingered, prong-

ed, knotty ; full of knots or bumps.

Mei RADAN, mèrr'-ad-an, 71. frt. a delicate,

slender, weak person.

Mei RAUANAtH, merr'-ad-an-ach, a. deli-

cate.

MErRADANACHD, mèrr'-ad-an-achg, n. /.

the conduct of a delicate person ; eating

or dealing with, gently.

Meurag, mèrr'-ag, 7uf. httle finger.

Meuraqaich, mèrr'-ag-èch, v. finger, fid-

get ; also meuraganaich, and meuraich.
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Mecraich, mèrr'-èch, v. prong, finger.

Meuran, mèrr'-an, n. m. a tliimble.

Meuranta, merr'-annt-a, n. delicate.

MeuraN'Tachd, mèrr'-annt.achd, n.f. de-

licacy of constitution, silliness of person.

Mh, vA, aspirated form of M.

MHArx, v/(àèn, adv. only, alone ; is tusa a

mhàin lehobhah, thou art alone, Jeho-

vah ; cha'n e sin a mhàin, that is not all,

or alone.

Mi, mc, per. pron. I ; isml,itisl; bithidh

mi, 1 shall be; 2d, neg. pari, signifying

not, and answering to in, un, il, &c., in

English; sometimes signifies evil, the

worst.

MiADH, mèà'-gh', n. m. demand, call; eha

'n'eil miadh sam bith air crodh, there is

no demand for cattle I honour, approba-

tion ; meas agus miadh, respect and ap-

probation; gun mhiadh, gun bliaigh,

without honour or affection.

MiADHALACHD, mèà'-ghal-achg, n. /. de-

gree of demand ; preciousness, respecta-

bility, fondness, rareness.

MlADiiAiL, mea'-gh'-al, adj. in great de-

mand ; precious, valuable, fond of, very

fond of; tha buntàta miadhail, the pota-

toes are in great demand; miadhail m'a
chloinn, dotinglyfond of his children ;

gnothaeh miadliail, precious or valuable

thing.

MlAG, mcàg, n. m. a mew of a cat ; cater.

wauling ; v. mew, caterwaul, as a cat.

MiAGAiL, mèàg'-al, n.f. mewing, cater-

wauling.

MlAL, meal, n. m. a louse ; mial spàgach, a

crab-loii.se; mial-mòna, peat-louse ; mial.

caorach, a tick, (seòlann properly.)

MiALACH, mèàl'.ach, adj. lousy.

MiALACHD, meàl'achg, n.f. lousiness.

lIiALCHU, mèàr-chù, n. m. greyhound.

Mi-ALTRU.M, me-alt'-rum, n. m. bad nurs.

ing ; cinnidh mac o mhi-altrum ach cha

chinn e o'naog, a son may growfrom bad

nursing, but cannot escape the grave. G.

Proverbs.

MiAN'.v, mèànn, n. m. intention, desire, in-

clination, will, purpose, love, delight,

appetite ; de tha mhiann ort a dheanadh,

what do you mean to do Ì am miann leat

blàr, ii yvur intention battle ? an sasuich

thu miann na leòghuinn òig, wilt thou

fin the appetite of the young lion ? a

shluagh gun chiall, thug miann do'n or,

ye senseless people that bestowed your af-

fections on gold; tha 'mhiann sin orm,

/ mean or purpose to do that; de tha

mhiann ort a dheanadh, wltat do you
mean to do ? tha 'mhiann air teicheadh,

he means to desert, to decamp; miann
nan aingidh, the desire of the wicked ; bàs

mo naimhde eha mhiann leam. the death
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of"'!/foes I do not desire; tli'a mhiann
orm, I mean, I intend ; ma tha mhiann
ort dol dachaidh, if you purpose or inr

tend going home; cJio n en am miann-
san sasritcnte, their appetite is not ap-

peased ; am miaT[n leat slth, do you loish

for peace ? an absurd lorging of a woman
in the family way ; mole on the child in

consequence of that desire not being sa-

tisfied ; complete satisfaction, entire ap-

probation ; rinn e gad' mhiann, he did it

to your entire satvfaction, or approba.
Hon ; tha miann air 'aodann, there is a
mole on hisface ; miann fion, a mole of
the colour of wine.

MiANNACH, mèànn'-.ach, a. desirous, keen.

MiANNACHADH, meànn'.ach-A, pt. covet-

ing, desiring; am miannàchadh cuid
duine eile, coveting another's property ;

a'miannachadh gu mòr fhaicinn, longing

or desiring greatly to see him.

MiANNAicii, mC'ànn'-èch, i'. desire, covet,

lust after, fix one's heart on, wish greatly.

MiANNAR, \meànn'-ur, a((j. desirous,

MiAN.VMHOR, / covetous, greedy.

MiAOGUs, me-uog'-us, n. m. unseemliness.

MiAPAcno, mèàp'-aehg, n.f. cowardice.

MiAPADH, mèàp'-A, n. m. bashfulness, cow-
ardice, pusillanimity ; aisomiap.,

MiAPAiDii, meàp'-è, adj. cowardly.

MiAS, meas, n. f. dish, platter, charger,

plate; ceann Eòin baistidh zh mèis, the

head of John the Baptist on a charger, (on

a plate.) Bible.

Mi-BiiAiGH, mè-vAi'-y', n.f. unkindness.

Ml-BHAIL, me-vha'l', n.f. profusion. H. .S'.

Mi-BHANAiL, me-vhan'-al, a. immodest.

Mi-BHANALACiiD, me-vhan'al-achg, n.f.
immodesty.

Mi-BHEUS, me-vas', n.f. vice, immorality.

Mi-BHEUSAcH, mè-vàs'-ach, a, immodest.

Mi-BHEUSACHD, raè-vàs'-achg, n. f. immo-
rality, immodesty, unpoliteness, bad
manners.

Mi-BULASDA, mè-vWàsd'-a, a. insipid.

Mi-BiiLASDACHD, me-v/ilàsd'-achg, n.f. in-

sipidity.

MiBHOiDHEACH, me-vòè'-ach, adj. un-

handsome.
MiBUREATHNAicH, me-vreu'-ech, v. mis-

conceive.

Mi-BHREITH, mè-vhra', n.f. wrong judg.

ment.

Mi-BULAiREASAcn, mè-vuar".as-ach, (.-.

good tempered.

Mi-BHUAiDH, me-vùa.y", n. f. defeat.

Mi-DHUiDHEACH, me.vùè-y"-ach, a. dissa-

tisfied, displeased, discontented.

Mi-BiiuiL, mè-vùèl, n. /. misapplication,

profusion ; rinn thu mi-bhuil deth, you
misapplied it, you made bad use of it, you
wasted it.
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Mi-BHUiLicii, me-vùcl'-èch, v. misapply,

raisimprove, waste, squander ; mfii-bkuil-

ic/i thu t-iiine, you misapplied your time

;

mi-bhuilichte, misapplied, misimproved,

wastrd.

Mi-BHir.NAiLTEACH, iiie-vùn'-aljt-ach, adj.

unstationarj', inconstant, unsettled.

Mi-cHAiDREACii, mè-chajj'.ryach, a. unso-

ciable, disaffected, unfriendly.

Mi-cHAiRDEAS, me-eharjj'-us, n.m. unkind,

ness.

MucHAiKPElL, me-charjj'-al,a. unfriendly.

Mi-cHALM\RBA, mc-chalm'-urr.a.fl. feeble.

Mi-CHAOiMiiNEiL, mè-cha6èn -al, a. un
kind.

Mi-CHAOiMnxEAS, mè-chaoèn'-as, n. m
unkindness.

Mi-CHAOIMHAINN, mè-chiiv'-ènn, v. mis-

spend.

Mi-CHACUHMADH, mè-ctiùv'-nX, n. m. pro-

fusion.

Mi-cHEART, me*h_yart, adj. unjust, evil.

Mi-CHEARTAS, me-chyart'-us, n. m. injus-

tice.

Mi-CHIAIL, me-cheall, n. m. insanity, folly.

Mi-ciiiALLACH, mc-chSall'-ach, mad, in-

sane.

Mi-CHiAT, mèch'-ehèat, n.f. dislike.

Ml-ciii.vNT, mè-chyènjt, n. f. uncertainty.

Mi-cHiNXTEACii, mè-chyènjt'-ach, a. un-

certain.

Mi-CHioN, me-chyun, n. m. aversion.

Mi-CHiuiN, mc-chyQèn, a. boisterous.

Mt-cHLis, mè-chlèsh, a. inactive.

SIi-cHLEACHD, mc-chlechg, v. abrogate,

disuse, render obsolete.

MicHLiu, me'-chlO, n./. disgrace, infamy,

reproach, bad fame or character.

Mi'jHLiuiTEACii, me-chlùjt"-ach, a. dis-

graceful, infamous, reproachful, disho-

nourable.

Mi-CHREASDA, me-chrcsd'-a, adj. cruel.

Mi-cHREASDACHD, mè-chrest'-achg, n./.

cruelty.

Mi-CHOLTACH, mè-ch61t'-ach, a. improba-

ble, unlikely; unlike, dissimilar.

Mi-CHOLTACHD, mc-cholt'-achg, n. /. im-

probability, dissimilarity, unlikeliness.

Mi-CHOMPANTA, mc-ch&mp'-ant-à, adj. un-

social, unsociable, distant.

M i-c HoM PA NTAC H D, mè-ch6mp'-ant-achg,

n. m. unsociableness, distant manner.

Ml-CHORD, mè-chòrd', v. disagree, dissent.

Mi-cHORDADH, mc-chòrd'-i, pt. disagree,

ing, dissenting; n «. disagreement.

Mi-(H0THROM, mc-chor'-um, n. m. unfair-

ness, disadvantage, injustice.

Mi-CHOTHROMACH, mc-chor'-um-ach, 04/.

uneven, rugged ; unfair, unjust.

Mi-cHREio, mè-chraòj, tJ. disbelieve.

Mi-LHREinEACii, me-chra6jj'-ach, a. dis-

trustful ; n,m. unbeliever, iofidel, heretic.

Ml-cnREinEADii, "t me-chraoj'-A, n. m.un-
Mr-CHREinEA.MH, / belief, heresy, want of

faith ; air son am mi-chreideadh, for their

unbelief. Bible.

Mi-cHREinEAS, mè-chraojj'-as, n. m. want

of confidence, disrespect, distrust.

Mi-cm REioEASACH, me-chraojj'.as-ach,flrf/.

disrespectful, distrustful.

Mi-ciiRii)iiEiL, me-chrii-'-al, a. heartless.

Mi-ciiRii.NiVEALAs, mè-chrùènn'.al-us, un-

tidiness, profusion.

Mi-CHRUiN.VEiL, mè-chrù5nn-al, adj. un-

tidy, uneconomical, profuse.

Mi-ciiuiMH.NEACH, mè-chùen'-ach, a. for-

getful.

Mi-cniiis, see Miochuis, jilting, smirking.

Mi-cHiiMACHDAiL,m6-chum'-achg-aI, •> ..

.Mi ciiu.nnadail, me-ehunn'-ad-al, f"'-^'

unshapely, ill-shaped.

Mi-cnuRAM, me-chùr'-um, n.f. negligence.

Mi-ciiuRA.MACH, mc-ehur'-am-ach, a. care,

less.

Mi-nHAicHEALACHD, \ mè-g/iàfch'-al-achg

Mi-DHAicHEALAS, / 71. /. .ibsurdity.

Mi-DHAICHEIL, me-gAaèchal, a. absurd,

improbable, unlikely, nonsensical.

Ml-DiiEALBii, me-y/iyalv, n. m. absurdity.

.Mi-DHEALBHACH,mè-y/iyal'-ach, a. absurd.

Mi-unEAS,mè-yAyàs2,a.unprepared, wrong.
Mi-DHIADIIACHD, mè.yAèa6-gh"-achg, n.f.

ungodliness, unholiness, irreligion.

Mi-i)iiiADHAiDH, me-g/iea0.gh".è, a. un-
holy.

M1-DI11LEA.S, mè.yAèl'-us, a. imfaithful.

.Mi.DHiLLSEACHD, mè-yAèlly"-shachg, n.f.
disloyalty, unfaithfulness, treachery.

Mi-DiiLEASNACH, me-gAlàs2'.nach,a. undu-
tiful, disloyal, unfaithful.

Mi-DHLEASNAS, raè-g/ilas2'-na.s, n.m. umlu-
tifulness.

Mi-DHiGHH, me-gMe--i /u/. unlawfulness.

Mi-DHiGiiEACii, mè-ghlè'-ach, a. not due.

Mi-DiiLiGHEiL, rae-gAlè'.al, a. unlawful.

Ml-DiiocHAS, mè-gAòeh'-us, n. m. despair.

.Mi-DHOciiASACH, me-ghdch'-asaih, adj.

despondent ; diffident, unpretending, re-

tiring.

Mi-niu)ir.n, mè-ghòe'-y', n.f. want of me-
thod, awkwardness, absurdity.

Mi-DiioiGiiEiL, mè-gh6c-y".al, adj. disar-

ranged, immethodical, absurd.

Mi-DiiREACH, me'-gArech, n.vi. deformity.

Mi-DiiREAciiMOR, me-gArech'-ur, a; ugly.

Mi-DHiRACHD, mè-g/iùr'.achg, n. tiu in-

sincerity.

Mi-DiiuRACHDACii, mè-g/iùr'-achgach, a.

insincere, indilTerent, careless, negligent.

Mi-EARBSA, mè-erb'-sà, n./. distrust.

Mi-EARBSACH, me-erb'-sach, adj. distrust-

ful, suspicious, despondent, desp.'tiring.

Mi-EiFEAciiD, mc-af'-achg, n.f. iniin.

cacy.
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Mi-EAR&cuDAiL, mè-ar"-aclig-al, a. un.

seemly.

JIi-EARACHDAS, me-ar"-achg-us, n. m. un-

gentility.

Ml-FHAicHiLt, mè-ich'-èlly', n. m. negli-

gence, unguardedncss ; mi./haichilleach,

uncautious.

Mi-FHAiGHiDiNN, mc-iy"-c-jènn, n.f. im-

patience, greed, keenness.

Mi-FHAiGHiDiNNEACH,me-ey".ejj-ènn-ach,

adj. impatient, too impetuous, too keen.

Mi-FHEUM, rae'-am, -n. in. misapplication,

uselessness, bad use.

Mi-FHREAGARBACH, merag'-arT-ach, a.

unsuitable, unanswerable, unbefitting.

Mi-FHREASDALACH, mè-ràsd'-al-ach, adj.

inattentive, heedless, improvident.

Mi-FHURACHAiL, me-Cr'-ach-al, a. inatten-

tive, careless, unguarded.

Mi-FHURASD, mè-ùr'-asd, a. difficult.

Mi-GHiuLAN, mè-ghu'l"-an, n. m. miscon-

duct.

Mi-GHLic, me-ghlechg', adj. unwise.

Mi-GHLiocAS, mèghlèùchg'.us, n.m. folly.

Mi-GBNATHACHADH, me-ghràch'-A, n. m.

abuse, misconduct, misapplication.

Mr-GUNATHAICH, mè-ghrà'-èch, a. abuse.

Mi-GHRASAIL, mèghràs'-al, a. reprobate,

JIi-GHRUNND, mè'-ghrùnnd, 71. m. indiffer-

ence.

Mi-cuRUNNDAiL, mè-ghrùnnd'-al, a. care

less.

Mi-io.McnuiDH, me-èm'.aeh-è, a. unfit.

Mi-iOMCHUiDHEACHD, mè-Èm'-ach-è-achg,

Tc/. impropriety, unfitness, indecency.

M1-1051RADH, me-èm'-rà, ru m, evil report.

Mi-ioNRAic, mè-èùn'-règ, a. dishonest.

Mil, mil, n. f. honey ; cir-mheala, honey-

comb ; do phòg air bhlas na meala, your

kiss has the taste of honey. Stew.

Mi-LABHRACH, mè-Uàv'-rach, a. taciturn.

Mi.LAGHAiL, me-lla6gh'-al, a. unlawful, il-

legal, illicit, prohibited.

MiL-cHEO, mèl'-chyò, n. m. mildew.

Mi-DHEoiiN, mè-yAyòèn', n.f. reluctance.

Mi-DHEONACH, mè-yAyòn'-ach, a, reluct-

ant.

Mile, mèl'-à, n. m. a mile, a thousand

;

mlltean, thousands.

MiLEACHADH, mèl'-ach-A, n. m. benumb-
ing, starving of cold.

MiiEAMH, mel'-uv, adj. thousandth.

Mileanta, mèl'-annt-à, adj. sweetJipped.

Is. ; heroic, brave. Macd. ; stately. M'F.
MiLiCH,mèl'-èch, v. benumb.

MiLiDH,mèr-è, n. m. champion. Smith.

Mi-liosda, mè-Uèsd'-a, adj. unobtr>isive.

MiLis, mèl'.èsh, adj. sweet, savoury.

Mill, mèlly', n. pi. lumps ; meall, one ; v.

spoil, hurt, mar, disarrange; mhiU thu

e, you spoiled it—N. starve of cold.

Milleadu, melly'-A, pt. spoiling, ruin.

Milleach, mèUy"-ach, n. m. tender, sappy
grass.

Mjllse, mèlly".shà, n. degree of sweetness.

MiLLSEAD, melly'-shad, n.f. deg. of sweet-
ness.

Millseachd, melly"-shachg, n. f. sweet-

Millsich, mèlly"-shyèch. v. sweeten.

MiLLTE, melly'-tya, pt. spoiled, ruine<l.

MiLLTEACH, melly'-tyach, adj. ruinous.

MiLLTEACHD, mèlly'-tyachg, n. f. destruc-

tiveness.

MiLLTEAG, mèlly'-tyag, n. f. battle of

thatch.

Milltear, melly2'-tyàr, n. m. spendthrift
;

a prodigal person ; mar an ceudna, esan

a tha leisg na obair, is brathair e do'n

tnhìlltearmhÒT, also he that is slothfulin

his work, is brother to him that is a great

waster.

Mi-loinn, me'-làòèn, n.f. ungracefulness.

Mi-LOINEIL, mè-laoèn'-al, adj. awkward.
Mi-mhaise, mè-mhàsh'-à, n.f. deformity.

Mi-MHAisEiL, mè-vàsh'-al, a. deformed.

Mi-MHEAS, mè'-vAèss, n. m. disrespect.

Mi-MHEASAiL, me-vAess'al, a. disrespect-

ful.

Mi-MHEASARRA, mè-vess'-arr-à, adj. intem-

perate, immoderate, dissolute, inconti-

nent.

Mi-MHiNicH, me-vèn'-èch, v. disinterpret,

misconstrue, mis-expound.

MiMHisNEACu, me-ves2h'-nyach, n.f. dis-

couragement, irresolution, shiness, diffi-

dence, damp.
Mi-MinsNEACHAiL, me-ves^h'-nyach-al, a.

faint-hearted, disheartening, cowardly,

backward.

Mi-MHisNicH, mè-vèsh'-nyèch, 1». discou.

rage, dishearten, dismay ; damp the spi-

rits.

Mi-MHODH, mè-v/iò2, n. m. rudeness.
"

Mi-MHODHAiL, mè-vh62'.al, a. rude, unpo-

lite, unmannerly, ungentlemanly.

MiN, men, adj. smooth, agreeable to the

touch ; soft, delicate, tender ; min bha-

san bana, delicate, soft, fair hands. Ml.;
aodach mm, smooth cloth—cloth agreea-

ble to the touch; clacha mine a'n t.sruith,

smooth stones from the stream ; gentle,

mild, quiet, inoffensive ; an gille min, an
ighean mhin, the gentle, inoffinsiveyoung
7nan,—the gentle inoffensive maid ; pulve-

rised, ground small ; fine; »iinmhin,^ne
meal ; meal ground or pulverised toofine.

MiN, men, «./. meal; min eoma, barley-

meal; min chruinneachd, flour, wheat-

meal; mineaiataidh, parched-meal ; min
sheaguil, rye-meal; min-pheasair, pease-

meal ; min phònair, bean-meal.

Mi-NADUR, mè-nàd'-ur, n. m. ill-nature.

Mi-NADUBRA, mè-nàd'-urr-a, adj. pretei
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natural, unnatural; void of natural af-

fection.

Mi-NAiRE, mè-nàcr'-à, n./. impudence.

Mi-NAOMH, mè.nùv'. a. unholy, profane.

Mr-NAOMH.\CHA0H,mè-nùv'.ach-A,/)<. pro-

faning ; 7Ì.TO. profanation ; act ofprolan,

nig.

Mi-xaomhacud, me-nin-'-achg, n .f. profa-

nation, unholincss.

Mi-.NAOMUAicH, rac-nùv'-èch, v. profane

unhallow ; a mhi-naomhaich an t-sàb-

baid, that profaned or unhallowed the

Sabbath.

WiN-BHnisT, mèn'-vrèsjj, v. pulverise.

Mi.NEACH, mcn".ach, n. m. tender grass.

MiN'EACHO, men'-achg, n. m. softness, deli-

cacy, fineness ; minead, deg. ofjineness.

MiNEACH ADH, mcn'-àch-i, pt. expounding,

interpreting, explaining, simplifying

;

n. m. exposition, explanation, interjire-

tation; a' mmeachadh na h-eairann so,

explaining or expounding this passage ;

mineacbadh a' Bhiobuill, exposition or

explanation of the Bible, annotations of
the Bible.

WixicH, men'-èch, t'. interpret, explain,

illustrate, expound, simplify ; minich so

dhomh, explain this to me; mhinich iad

slighe Dhè na bu eoimlilionta, they ex.

pounded the way of God more perfectly.

Bible.

MixiCHE, mèn'-èch.à, n.m,. interpreter.

Mi.NiD, mèn'-èj, n.f. runnet; binid.

MiMDH, mèn'-è, n. m. awl ; meanaidh.

MiNiG, mèn'-èg, adj. and adv. frequent,

often; is minig atluchras a leithid sin,

the like of that often happens ; nl minig,

frequent thing.

MiNisTin, menn'-èshjt-èr, n. m. minister,

clergyman ; ionns gu'm bithinn a'm
mhinistir aig losa Criosda, so that I

might be a minister ofJesus Christ. B.
MiNisTEEiL, mènS'-èsbjt.ral, a. ministe-

rial.

MiNiSTREiLEACHD, mèn^'-èshj t-ral-achg,

n./. ministration, clerical function, in-

cumbency ; ministreileacltd an f hacail,

ministration of the fVord. Bible.

Minis, mèn'-èsh, n.f. a degree or portion ;

nl sin air minisibh e, ue will do it by de-

grees, by little and little ; a cheud mhinis

deth, thefirst portion ox part of it.'

MiNMUEAR, mèn'-vhèr, n-/. hemlock. Ir.

Minn, menn, n. pi. kids ; gen. of a kid.

MiNNEAN, mèn'-aèn, n. m. kidling.

MiN.MCEAN, mènn'-èchg-àn, jì.rn. kid-«kin.

Mio, me, prefix for mi-, before a, o, u.

MiocHWS, mech'-chiish, n. /. flirtation,

pretended indifference, coquettry, leer.

MiocHUisEACH, me'-chush.ach, adj. co-

quettish, flirting, as a prude, leering with
tlie eye ; n./. a coquette, flirt.

MiocHUisEAcnn, me'-chCish-achg, n. /
flirtation, coquetry ; assumed indifl'er-

ence.

MiODAL, mèd'-al, n. m. flattery.

MiODALAcB, med'-al-ach, a. fawning.

Miodar, mèdd"-ur, n. m, meadow, good

grass or pasture.

MioDHAiB, me-ur*, n, m. churl, niggard;

adj. pitiful, paltry.

MioFHORTAN, me'-Ort-an, n.m. misfortune.

MioFHORTANACii, mè'-6rt-an-ach, adj. un-

fortunate, misfortunate, disastrous, un-

happy.

Mioc, megg, n. /. a wanton leer, or eye,

or look i miogshuil, laughing eye, an

ogling, wanton, leering eye.

MioGSHUiLEACH, mèg'-shùU-ach, arf;. hav-

ing a leering wanton eye.

MioLARAN, mèùl'-ar-an, n. 7?i. fanning of

a dog, expression of joy.

MioLASG, mèùl'-asg, n. m. skittishness, skit

of a horse.

MioLASGACH, mèùl'-asg-ach, adj. skittish.

MiOLASGACHD, meul'-asg-achg, n. /. skit-

tishness.

MioMHAiL, mèv'-al, adj. impertinent.

MioMHALACHD, mev'-al-achg, n./. impcr.

tinence.

Mio.v, mèùn', adj. small; buntata mion,

small potatoes ; adv. minutely ; am bheil

thu mion eòlach air, are you minutely

acquainted with him Ì an do mhion rann-

suich thu e, did you search it minutely ?

MiONACH, mèn'-ach, n. m. entrails, bowels.

MioNAN, mèn'-an, n. m. sheep, or dove-

dung.

MioNACRACH, mèn'-achg-rach, a, eating

but little at a time, but often trying meat,

as an invalid, when convalescent.

MioNAiD, mcn'-aj, n.f. minute, moment.
MioNAiDEACH, mèn'-àj-ach, adj. minute;

iarr gu mionaidcach, search minutely.

MiONN, mC'unn, n.f. an oath, a vow, de-

claration on oath, curse ; beul nam mionn,

the cursing tipf,—also, ciovmotlheheSLd,

(obsolete.)

MioNNAicn, mfùnn'-èeh, v. swear, curse,

make oatli, make a solemn appeal to

God; mionnaich dhòmhsaairDia, Jit'car

unto me by God, Bible; mionnaichte,

suborn, bound by an oath ; tha e mionn.

aichte ris gu cuir e as dhuit, he is fully

resolved, is bound by an oath to finish

your days.

MioNoRAicH, me-6n'-ar-èch, v. dishonour.

MioRAiLT, mer'-aljt, n./. miracle.

MiORAiLTEACH, mer'-aljty'-ach, adj. mira-

culous, past comprehension, incompre-

hensible.

MioRAiLTEACHD, mer'-rdjty-achg, n./. mi.

raculousness, incomprehensibility, won-

derfulness.
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MionBHfiL, mèrv'-ùl, n. f. miracle.

MlORBBUilEACH, mèr'-vùly'-ach, adj. mi-
raculoiw, marvellous, wonderful.

MioBBHLiLEiCllD, mer'-vulj-achg, n. /.

wonderfulucss, marvelousness, miracu-

lousness.

MioRUN, mèr'-rùn, n m. malice, ill will,

spite.

MioRUNACH, mèr'-rùn-ach, a. malicious,

malevolent.

MioBUNACHD, mèr'.rùn-achg, n. /. mali.

ciousness, malevolence, ill will, spiteful-

Mios, mess, n. m. a month ; b' fhaide gach
mtosa na bliathna, every month seemed
longer than a whole year. Smith.

MiosA, mès' a, deg. of dona, worse, worst,

inferior; bithidh staid dheireanach an
duine sin na 's miosa na a thoiseach, the

last state of that man shall be worse than
thejirst, the beginning.

MiosACH, mess'-ach, adj. monthly, men-
strual ; angalar miosach, menstrual cour-

ses, Ann. ; n. f. herb, the purging-flax.

MIOSAIL, mcss'-al, a. monthly,

XiosADAiR, mèss'.ad-àr, n. m. an alma-
nack, kalendar.

M[OSCAN, mèsg'-an, n m. butter-kit.

MiosGUiNN, raèssg'-ènn, n.f. malice. H.
Society.

MioTAO, mèf-ag, n./. worsted glove.

MiOTiiAiRD, mè'-àrj, n. /. unprotection,

state of not being looked after.

MioTHLACHD, me'-hlàchg, n. m. offence,

displeasure, resentment; a' toiltinn

mlothlachd duine sam bith, incurring the

displeasure, or resentment ofany person.

MioTHLACHDAR, mè'-hlachg-ur, adj. dis-

pleasing, disagreeable, vexing, galling.

Mir, mèr, n.f. fury, rage, mad play, or

romping; tha e air mhir, the man is

stark mad; v. sport, skip, frisk.

Mir, mer, n. m. bit, particle ; cha 'n 'eil

mir agam, / have'nt a particle ; na h-uile

mir, every bit, every particle; a subdivi-

sion, a portion ; m\r mòna, a subdivision

of a peat-stack ; mir fearainn, a patch of
ground. Bible.

Mire, mèr'.à, n. m. pt. sport, sporting,

levity, fury, rage, frenzy ; dh' èirich iad

suas gu mire, they rose up to play, B.

;

niicf-chath, rage or fury of battle ; also

the degree of mear, merry, wanton j na's

mire, more merry or wanton.

MiREAG, mèr'-ag, n.f. frisking, skipping.

MiREANNACH, mèr'-ann-ach, n. m, bridle-

bit.

Mi.REUsoN, me-rèas'-un, n. m. repartee.

Mi'REUSO.NTA, me-rèàs'-ant-à, a. irrational.

Ml-REUsoNTAciiD, mè-rèas'-unt-achg, n.f.

unreasonableness, unconscionableneness.

Mi-RiiGHAlLT, mè-rèà'-Bljty', n.f. mis-

rule, disorder, quarrel, confusion, tur-

moil.

Mi-RiAGHAiLTEACn,m«-rèa'-aljty'-ach,a</;.

unruly, confused, unreasonable, quarrel-
some.

Mi-HiAN, me-renn, n. m. want of humour,
or order.

Mi-RioGHAiL, me-re-yhal, adj. disloyal;

unbecoming a king, unprincely ; v. mis-
rule.

MisD, meshj, Misde, mèshj'-à, degree of
olc, dona, adv. ifec. ; cha mhisde mi siod,

lam not a grain the worse for that; dè
's misde thu e, what are you \the worst
for »7

MisDEACHD, mèshj'-achg, n.f. inferiority,

deterioration, tear.

Mi-STiviR, mè-styùèr, v. misdirect, misad-
vise.

MisE, mèsh'-à, pron. I myself, me myself.

MiSG, mèshg, n. f. drunkenness, a de.

bauch, intoxication, inebriety; thugaibh
an f haire dhuibh fèin air eagal uair air

bith gu'm bith bhur cridheachan fodh
uallach le geòcaireachd aguslemij^, take
heed unto yourselves, lest at any time
your heart be overcharged with surfeit-

ing and drunkenness, Luke xxi, 54. ; air

mhisg, drunk ; uair air mhisg, is uair air

uisge, one day drunk, and another day
drinking water. G. Proverbs.

MisGEACH, mèshg'-ach, adj. drunken, m-
toxicatedj cha dean cridhe mUgeach
breug, a drunkard often tells (reveals) the

truth. Prov.

MisGEAR, mèshg'-àr", n. m. drunkard.

MisoEARACHD, mèshg'-àr'-achg, n.f. drun-

kenness, potations; ri misgearacltd, at

potations.

MiSGEiL, mèsg'-al, adj. intoxicating.

MiSGEiNM, me-skenm', n.f. slovenliness,

indecorum, indecency, untidiness.

Ml-SGEiNMEiLL, mèskènm'-al, a. untidy.]

Mi-SGEUL, mè-skè'll, n. m. evil report.

Mi-SGioBALTA, mè-skèb'-alt-à, adj. clumsy,

untidy, unwieldy, awkward in dress.

Mi-SGioBALTACHD, meskèb'-alt-achg, n..f.

untidiness, awkwardness in gait or dress.

Mi-sGOiNN, mè-skaoèn, n.f. indecency.

Mi-SHEADH, mè-hya5-gh', n. m. absurdity.

Mi-SHEADHAiL, mè-ha5-ghal, a. absurd.

Mi.sHEiLBH, me-halv, n.f. misfortune.

Mi-SHEIRC, me-hàèrk', n.f. disaffection.
•

Mi-SHEIRCEIL, me-haèrk-al, adj. surly.

Mi-SHEOL, mè-hyòl, v. mislead, misguide.

MiSHEOLTA, mè-hyòlt'-a, adj. unhandy.

Mi-SHEOLTACHD, mè-hy61t'-achg. n.f. un-

skilfulness, unhandiness, inexpertness.

Mi-sniOBHALTA, mè-hèv'-alt-a, od/.uncivil.

Mi-sHioBHALTACHD, mèhev'-alt-achg, n.f.

uncivility, rudeness, unpoliteness, turbu-

lence.

Q
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MusnocAiR, mè-hochg'.èr, a. uneasy,

un&ettlcd, uncomfortable, troubled, dis-

turbed; luf. disquietude, unsettled state,

or case of.

Mi-siioNA, mè-hon-à, adj. unfortunate.

Mi-siioNAs, mè-hòn-us, n./. bad luck.

Mi-siiuAiMHNEACH, mc-huaev'-nyach.arf;.

restkss, disquieted, disturbed, annoyed,

distressed.

Mi-sHi AiMU>EAS, me-hùàev'-nyas, n. m.

disquiet.

Mi-siii'AiBc, me-hùàèrk, a. unpolite.

Mi-suucHAR, mè-hù-ghar, a. sapless.

Mi-suuLM, mè-hùèm, n.f. heedlessness, in-

difference, inattention, carelessness.

Mi-SHUiMEiL, niè-hùèm'.al, adj. careless.

MisiMEAN, mèsh'.èm atn, »». m. bog mint,

icartal,) Irish,

MisNEACH, mèsh'-nyach, n. f, courage,

spirit; manliness; cheer, encourage-

ment; biudh dL'adh mliisneach agaibh,

be of good cheer, Bible ; glac misneach,

pluck up courage; le dith misnich, fur
want ofcourage; is beag misneach a tha

sin a' toirt domhsa, that affords but slen-

der encouragement to me ; cum suas do
mliisneach, keep up your spirits ; thoir

viisneach mhaith dha, keep him in spi-

rits; cum am misneach mhath e, keep

him in good hopes ; fear na mimich, th^

man of courage, the brave man ; chaiU

c mhisneach, he is quite disheartened, or

dispirited.

MisNEACHAiL, mèsh'-nyach-al, a. courage-

ous, manly, brave, intrepid, undaunted.
MisxicH, mèsh'-nyèch, v. encourage, ex-

hort.

Mi-STAT!i, mè-stha, n. m. idleness, vanity.

Mi-STElGUEALacHD, mè-styàè-yhal-achg,

n.f. unsteadiness, fickleness, giddiness.

Mi-STEicHEiL, mè-styàè-'yhal, adj. un-

steady.

Mi-STiuiR, me-styfier, ti.mislead,misguide.

Mi-STitiREADH, me.styQr'-A, pt. mislead-

ing, seducing ; 71. m. unmanagcableness,

seduction.

Ml-STLAMA, mè-stùàm-à, adj. unguarded.

Mi-sTLAMACHD, me-stùàm.achg, n. /. un-

guardedness, intemperance, immodesty.

Mi-thabuachd, me-hav'-achg, n.f. ineffi-

ciency.

Mi-THAi.NG, me-hacng, n.f. ingratitude.

M1-THAINGEIL, mè-hàèng'-al, a. ungrateful

Mi-THAITIN.\, me-hàjt"-ènn, v. disagree

with, displease, give offence, offend; agus

an uair a riiin an sluagh gearan, mhi-
thaitinn e ris an Tighearn, and when the

people complained, it displeased the Lord.

Mi-THAJTNEACH, mc-haèjf-nyaeh, a. dis-

agreeable.

Mi-ruAiT.\EA3, me-hàijt'nyas, 71. m. of-

fence.

Mi-THAiBBE,mè-haèr'-à, n./ disadvantage.

Mi-THARDHAcii, me hav'-ach, adj. unpro-
fitable, unsubstantial, unproductive.

Mi-THAHBHACHD, me-hàrv2'-achg, n.f. un-

profitableness, unproductiveness, unfruit-

fulness.

MiTH, mhè, n. m. low person. Macdonald.

Mi-THEIST, mè'-hàsht, n.f. bad report.

Mi-THEisTEiL, me-hasht'-al, adj. disrepu-

table.

Mi-TBEISTNEAS, mè.hàshf-Dyas, n./. ill-

repute.

MiTHicH, mc'-yèch, n.f. fit time, high time,

nick of time ; is miihich dhuinn folbh, it

is high time that we should be off; is mith.

ich dhuibh èiridh, it is time that you
should get out of bed; cha'n uair romh
a mhithich e, it is not an hour before the

proper time; properly meidhich, from
meidh ; air mheidh a dhol dachaidh, on
the eve ofgoing home.

Mi-THLUSAB, me-hlus'-ur, arf/. cold in af-

fections; as clothes next the skin, un-

comfortable.

Mi-THLLSARACHD, me-thlus'-ui-adig, n.m.

coldness of marmer ; uncomfortableness.

as clothes.

Mi-THOCABRACH, me-hòg'-arr-adi, a. a
verse.

Mi-TBOCBADH, mè-hòg'-ri, n. m. lust

;

aversion.

Mi.THOiL, me'-ho'l, n.f. reluctance.

Mi-THOiLEACH, me-hol'-ach, a. a\er»c.

Mi-THOiLtcH, rae-ho'l'-ech, v. displease.

Mi-THoincHTE, mè-h6T-èch-tyà, pt. dis-

pleased, dissatisfied, discontented, unsa.

j

tiified.

j

Mi-TiiROCAiB, mèhròchg'-èr, «./. cruelty.

Mi-THUiG, mè'-hiièg, v. misunderstand.

Mi-ruuiGSEACu, mchùcg'-shyach, adj.

senseless, stupid, dull, absurd.

Mi-i'AiBUREACu, mè-iiaèv'-rach, adj. hum-
ble.

Mi-UASAiL, mè-ùas'-al, adj. ignoble, mean.
Mi.UAiSLE, mè-ùàsh'-là, n.f. meanness.

Mi-u.MHAiL, mè.ùv2'.al, a. disobedient.

Mi-L'.MHLACUD, mè-ùv2'-lachg, n.f. disobe-

dience, rebelliousness, disloyalty.

Mi-URBAM, mii-ùrr'-um, n.f. disrespect.

Mi-UERAMACU, mè-ùrr'-ara-ach, adj. disre-

spectful.

M.SA, mri, geiu of bean, a wife, woman
M.N'Ai, mràè, pi. of bean, women, wives.

Mnaoidh, mrue, dat. of bean, to a wo-
man, to a wife.

Mnathan, mrà'-an, n. pi. wives, women.
Mo, mao, pass. pr,i. my, mine; mocheum.
myfootsteps ; mo uigheau, my daughter,

.MU, properly.

Mo, mo, poetical contraction of momha,
greater, &c. ; is esan is momha, he is

greater; cha momha orm thu 's an cii, /
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do not value you more than a dog; dè 's

momha orms thu, what do I carefor you !

cha mhomha a nt mi e, neither will Ida it

;

is mom/ta e iia sin, it is greater than that ;

cha mhomha learn dè their thu is beagan,

/ care miserably UttlefoT what you say ;

D'n aoti a's lugha gus an aon is momha,
from the least to the greatest ; is momha
e na gach aon, he is greater than all;

cha mhomha orm thu is an cu, / care as

littlefor you asfor a dog.

Mocii, much, adj. early; o dhùsgadh na

maidne moich, from the awakening of

early morn. Sm. ; adv. early, betimes,

soon ; èirich moch, rise early ; vioch an

dè, early yesterday ; is moch a dh'èirich

thu, you rose early ; moch is anamoeh, ear-

ly and late ; moch am màireaeh, early to-

morrow ; n.m. dawn, mom ; o mhoch gu
dubh, from the dawn till the dutk ; is

moiche, earlier.

MocHD, m6chg, V. yield. Gill.; H.S.
MocHAiRiDH, moch-ar'.è, n.f. -k waking,

MocHFHAiRirH, moch'-Sr'-èch, / or ri-

sing early ; is tu a rinn a m/iochairich,

how early you are afoot', mochairich is

ionairich, rising early, and late sitting

;

bi subhach, sunntaeh, mochav each, be

cheerful, lively, arid an early riser ; rinn

iad mochairidh, na mochairich, they rose

early.

MocMRATH, moch'-hrà, n. m. dawn; 'sa

mhochrath, in the dawn ; adv. very early

;

bha e so mochrath, he was here early;

anns a mhochrath, early in tlie morning,

(moch and trath,)

Mod, mod, nm. court of justice; a' dol do

'n mhod, going to the court ofjustice ; an

assembly, meeting.

MoBH, mo'-gh, n. m. politeness, good man-

neis, good breeding; dujne gun fflAod/t,

an ill-bred man,—a man without good

breeding; manner, method ; air a mhodh

30, by this method, in this manner ; v.

tame.

MoDHALiCHD, mò'-al-achg, n.f. good man-
ners, politeness, good breeding, mo-
desty.

MooHAR, mò'-ghar, a. soft, modest, silly,

gentle; an gleann mòdhar nan sruthan

liibach, in the still vale ofthe meandering

streamlets.

Moc, mòg, n.f. plump hand.

MooACH, mòg'-ach, adj. soft-handed

;

pawed.

MoGAN, mog'-an, n. m. old stocking; a

stocking without a foot ; oa'.whisky. Sh.

MoGLAicH, mòg'-Uèch, v. hu^k nuts.

MoGULL, mòg'-ull, n. m. husk of a nut.

MoiBiLL, moyb'-èlly', v. gnaw, mumble,
mutter, half-chew.

MoiBLEADH, moyb'-llA, pt. mumbling.

muttering, half-chewing ; n. m. gnaw-

ing, mutter.

MoiciiE, raoych'.à, adj. earlier, earliest;

n./. earliness, soonness; degree of earl i-

ness.

Moid, mòjj, n.f. greatness. GVlies.

MoiDE, mòjj'-à, deg. of mòr, great; cha
mhòid, or momhaide, perhaps ; cha
mhòide e sin, it is nothing the greaterfor
that; uime sin bu mhoide a dh' iarr nah-
liidhaich a mharbhadh, therefore the

Jews sought the more to k-ill him ; bu
mhòid" a ghlaoidh e, the more he cried.

MoiDBEAG, mòjj'-ryag, n.f. a plump girl

;

a fat, plump, good-natured female child.

MoiLEAN, mòl'-àèn, n. m. fat, plump male
child ; a plump man.

MoiLEANACH, mòl'-àènach, n. m. a plump
young man ; adj. plump.

MoiLL, màoèlly', n.f. delay, detention.

MoiNE, mòèn".a, n.f. peats, moss, morass.

MoiNEis, mòèn'-ash, n.f. false delicacy.

MoiNEisEACH, mòèn'-ash-ach, adj: low,

diffident, dilatory, fastidious.

MoiNic, mòèn'-èg, n.f. fastidiousness,

nicety, boasting of favours conferre<i.

MoiNiGEii, mòèn'-èg-al, adj. fastidious,

assuming indifference ; making nice.

MoiNTEACH, mòèn'-tyach, n.f. moss-land,

moor-land ; adj. mossy.

MoiNTEACHAiL, mòèu'-tyach-al, adJ.moi>y.

MoiNTiDH, mòèn'-tyè, adj. mossy.

MoiuEAR, mòr'-àèr, n. m. a lord, noble-

man ; morair properly, (mòr-f hear.)

MoiREACHD, mòèr'-achg, «./. lordship,

title, dignity, greatness.

MoiRNEAs, raòèrn'-ash, n.f. great cascade,

volcano ; mar mhòirneas do theine theint-

ich, as a volcano of lava; melted metal.

Old Song; Armstrong.
MoiT, mòjt, n.f. pretended indifference

about a thing one is very keen for; fasti-

diousness; nicety about a thing one is

fond of; shiness, airs, foolish pride.

Moitealachd, m<3èjt'-al-achg, n.f. state of
assuming airs of importance ; fastidious-

MoiTEiL, moejt'-tyal, adj. assuming airs

;

pretending indifference ; excessively nice.

MoL, niòl, V. praise, laud, eulogise, exalt,

extol, magnify; moladh m" anam Dia,

let my soul praise God ; recommend, ex-

hort, advise ; mholainn duit dol dach-
aidh, / would recommend to you to go
home ; mholainn dhuit na buinn a thoirt

ort, / ivould recommend to you to take to

your heels—to take French leave, ot leg.

bail.

MoLACH, mòl'-ach, adj. rough, hairy.

Molachas, mòl'aih-us, n.f. hairiness.

MoLADH, mòl'-JS, pt. praising, eulogising,

applauding, recommending ; n.m. praise.
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eulogy, commendation ; cha dean mi
tuilidh moladh ort, / will not speak more
in thy praise ; cha moladh do mholadh,
your eulney is uo praise.

Moil, moll, tu m. chaff; mar mhòU air

'fhuadachadh le gaoith, as chajjdi iven

by the wind; leaba mhiiill, chaff-bed.

MoLLTE, raoli'tyà, pt. praised, lauded.

Molt, moltt, n. m. wedder ; muilt, wed-

ders.

MoLTAcn, raolt'-ach, adj. praiseworthy.

MoLLTAiR, bolltair, multure, mill. dues.

Mo.MiiA, mò'-a, dcg. greater, greatest ; cha

mhomha ni thu fheiii a gheibheadh e,

none but afriend like yourself would get

it—no less important a person than your-

self nould get it

MoMHAiDE, mò'-èjj-à, deg. mòr, cha

mhomhaide, perhaps; cha mhomhaide

e sin, it is not greater for that; cha

mhomhaide gun dh' thig e, per/mps he

uill not come ; contracted mòide.

MoNABH, mon'-i, «. m. moor, heath.

MoNAUiiL, m6n'-ad-al, adj. moorish, hilly.

MoNAB, mòn'-ar, 71. m. refuse, contempti-

ble jierson or object ; tha 's, cha b'e r)i07iar

e, yes, and it is not the refuse—yes, and

he is net the contemptible person, he is a

great man or person.

MoNMiioB, mòn'-vur, n. m. murmur. B.

Mob, mor and mor, adj great, of great

size; tall; and important; duine jwdr,

a great man, a tall man, considerable per-

sonage; great, numerous; sluagh mor,

a great or numerous people or multitude

;

important, weighty, considerable ; ni

mor, an important or weighty affair

;

mighty, overbearing, self-important; cho

mhòr as f hèin ris a mhac-mhallachd, as

self-important as Lucifer ; familiar, inti-

mate, much attached, gracious; tha iad

mor aige a chèile, they are great chums ;

tha iad cho mkòr aige chèile is urr-

ainn iad, they are as gracious as can

be they are as familiar as possible ;

much valued, esteemed much, thought

much of; bu 7?i/iòr aca fhèin c, i< was

much valued by themselves—they thought

much of it themselves; much, great in

degree; is mor a dh' fhuilneas cridhe

ceart ma'm brist e, a well-regulated

heart suffers much ere it break; adv.

and n. m. much, many; is mor learn, /

think it too much; is mor learn sin a

dheanadh, I think it too much to go that

length; is mor a dh' fhuilinn mi, greatly

did I suffer ! tha e ra-mhor, it is too big,

it is too much; cha nihùr a chi e, few
shall see it ; cha mhor math a th' air, it

is not worth much ; am mor leat na dh'

itheas c, do you grudge what he eats? do

you t/tink him a goniiandiser ? is momha

esan, he is greater or taUer'; cha mhor,

almost; cha mhiir nach do bhual e mi,

he almost struck me; the great, the

mighty, the chivalirous, the renowned,

the famous ; cò tha coltach ri mor nan
cliii, who is like the mighty n/ renown Ì

am bcag is am mi/r, both great ami small,

the mighty and the feeble-handed; great

number, great deal.

MoRACHR, mòr'-achg, n. /. greatness,

mightiness ; majesty, dignity, rank.

MoRAiL, m6r'-al,fl<y. majestic, magnificent.

Mohan, mor- or mor-an, n. m. great deal,

great number, many, great quantitj'

;

mòran aca ag radh, many of them assert;

mòran eile, many more; mùran nithe,

many things j mòran cuideachd, a great

company; moran èisg, great quantity of

Jish; moran nighean, great number of
daughters ; adv. by a great deal ; moran
na 's fhaisge, by a great deal nearer;

moran eile, great number of others.

MoRciii'is, mòr'-chùsh, n. /. ambition,

pomp, pageantry, magnificence.

MoRCHUisEAcii, mor'-chush-ach, adj. am-
bitious,pompous,splended, high minded.

Morchuiseachd, mor'-chùsh-achg, «. f
ambitiousness, splendour, pomposity.

Morroinn, mor'-raOenn, n.f. province. B.

MoBT, mort, n. m. murder, massacre ; i'.

murder, slay; tnort Ghlinne-Chomha,
Glencoe-

MoBTACH, m6rf-ach, •» adj. murderous,
MoRTAiL, mòrt'al, / murdering.

MoRTAiR, mòrt'.àr', n. m. murderer, killer,

assassin ; am mortair, the murderer.

MoRTAiREACHD, mort'-ar'-achg, n.f. mas-
sacre.

MoRTiiiR, mor'-hcr, n.f. mainland.

MoBTniBEAcii, mòr'-hyèr-ach, n. c. person

belonging to the mainland ; a belonging

to a continent.

MoR-UAtsLE, mor-ùàèsh'-lyà, n.m nobHity.

MosAcn, mos'-ach, adj. filthy, nasty; ni

f mosach, ajilthy thing ; mean, inhospita-

ble, not liberal ; is tu a tha n.osach, how
inhospitable you arc .'

MosAG, mos'.ag, n.f. filthy or dirty fe-

male ; parsimonious niggardly female.

MosAiciiE, mSs'.èch-à, \ n. f. filthiness^

MoaRAicHE, mos'-rcch, / niggardliness.
'

MosG, m6sg, "1 n. m. dry-rot ; a.

MosGAiN, m5sg'-àèn,3 having dry-rot, as

MosGAiLL, mosg'.ily , v. arouse, rouse.

MosGALACK, mOsg'-al-ach, adj. watchful.

MoscALACHD, mOsg'.al-achg, n. f. vigi-

lance.

MostiLADH, mosg'-lX, pt. rousing, awaking;

u. m. rouse, rousing.

MosRAicHE, mos'-rceha, n.f. smuttiness.

.MoTiiACiiAUH, my-ach-i, n. m. feeling,
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i; chaiW e mhU/iudiadh, he lost

«tf sense offeeling, all settsatiun, alt sen-

sibility ; muinntir air dhaibh am moth-

achadh a chall, people who being past

feeling, B. ; pt. feeling, observing, notic-

ing, attending.

MoTHACHAiL, mo-ach-al, adj. sensible, ob-

servant, considerate, kind.

MoTHAicH, mot'-èch, i;. feel, perceive;

mothaich so, feel this ; mhothaich sinn

'ga threigsinn a ghuth ; mhothaich gun

lugh a mheoir, we perceived his micefor-
saking him; we perceived his fingers be-

coming feeble ; observe, notice ; an do

mhothaich thu e a' dol seachad, did you
observe or take notice ofhim passing.

MoTHAR, mhò'-liur, n. m. a deep-toned,

unearthly voice or sound, as a person in

a cave or cauldron ; thug e mothar as, he

gave a most appalling cry ; chuala siim

mothar, we heard a most unearthly voice

or sou7id. In Dr. N. Macleod's Glossary,

a sweet melodious sound.

M u, for ma, which see.

Muc, mùchg, n. f. a sow, a pig, a large

ball of snow—heap. North ; ^nuc-mhara,

a wfuile; mue-steallain, mMC-bhiorach,

porpoise.

MucACH, muchg'-ach, "1 arf;. swinish, dirty,

MrCAiL, muchg'-al, / surly, stupid.

MucAC, muchg'-ag, n. /. a hip; mucagan
is sgeachagan, hips and haws.

MucAiRE, mùchg' àr'-à, n. m. swine-herd.

Mlc FAiLM, mùchg-fa6el'-um, n. / dog

brier berry, or hip.

Much, much, v. smother, quench.

MucHADAiR, much'-ad-ar", n. m. extin.

guisher.

MucHADH, mùch'-X, pt. n. m. smothering,

quenching, extinguishing.

Mug, mug, n. m. a snuffle through the nose.

MOGACU, mùg'-ach, adj. snuffling, gloomy;

n. f. a snuffling female.

MuGAiCHE, mùg'-èch-à, n.f. snuffle,gloom.

MUGAIRE, mùg'-àr'-à, n. m. snufflcr.

MUGU, mu, and mù-gh, v. change, as

money, begin to rot, decay, deteriorate ;

a' dol am mùghadh, decaying, perishing;

do bhrathair lag am miighadh, thy weak
brother perishing, Bible; in Argyle, an

mothadh

—

miighadh puinnd, the change

ofa pound ; fhuair mi mughadU, I have

got cha7ige. Argyle.

MuGHADH, mù'-gh-S, pt. n. m, change, de.

cay ; pt, changing, decaying.

MuGHAiRN, mu-gh'.àèrn, n. m. ankle. Is.

MuCHAiRNEACH, mu'-àèr-ach, adj. large-

ankled, having large ankles.

MuicFHEOiL, mùèchg'-èòl, n. /. pork.

MuiDH, mùe-y', n. m. the mane of a horse,

lion, leopard, &c. ; gatli-muidh.

MuiG, maèg, 71. /. discontented expression

of countenance, frown, gloom ; cuirmwg
OTt,frown; I/, frown.

MuiGEAN, mùèg'-aèn, Vn.m. a surly dog of
MuiciRE, raùèg'-èr-a, / a fellow, frowner.

MuiGEis, mùèg'-ash, n. /. snuffling, surli-

ness.

MuiGH, mùè-y', n. m. the outside, surface;

am muigh, on the outside ; superficially

;

a chum am muigh is am mach, that, by all

means, on all accounts, completely, whol-

ly, out and out ; abair ris a bhith au so,

am màireach muigh is a mach, tell him
to be here, by all means, to-morrow.

MuioH, mflè-y', n. m. chum. Arg.
MuiGHTEAcn, mùe'-tyach, a. changeable.

MuiL, mù'l, n. c. mule, all Languages.

MuiLE, mùT-à, n. m. Isle of Mull.

MuiLEACH, mùT-ach, «. Mull-man; a. uf
Mull.

MuiLEANN, mù'l'-ann, ru m. grist-mill,

mills, muillean and muilnean; muil-

fann-sabhaidh, a sawmill, or machine ;

mui/eann-càrdaidh, carding-machme ;

muileann-\\}a\àhe, waulkingmachine, or
mill; muilean-hn, lint-mill; muUeanii
laimh, a hand-mill.

MuiLEAD, mùèl'-aj, n. m. mule, mùil. B.
MuiLicHiNN, mùèl'-èch-ènn, n. m. sleeve.

MuiLicuiNNEAN, mùèl'-èch-ènn-unn, n.pl.

see Muirlinn, birses; gruaigean Mull, ic.

sort of edible-sea weed, like gloves.

XluiLLEAR, mùèll'-àr', n. m, miller ; muil-
carachd, the ojjiu or occupation of a
miller,

MuiLL, mùÈUy', gen, of moll, chaff.

Muillean, m(ìèlly"àèn. n. m. particle of

chaff /^.; a bundle or truss of straw,

boitean, North,

MuiLLEARACuD, mùèlly"-aer-achg, n. f.
office, or occupation of a miller.

MuiLLioN, mùèlly"-unn, rum. million. B.
MuiLT, mùèljt, n. pi. wedders.

MuiLTFHEoiL, mùèljt'-èol, n.f. mutton.

Mui.ME, mùèm'-à, »i./. step-mother; nurse

MuiN, raaènn, v. piss, make water.
|

MuiN, mùèn, n. m. back, top ; thog e air

a tnhuin an loach, he raised the hero on
his back, muinn.

Mi'iNcniiL, mùèn'-chèlly, n. f. sleeve,

muilichinn.

MiiiNEAL, mùèn"-al, n. m. neck of a per-

son.

Mui.\EALACH,mùèn"-al-ach,a. long necked
MuiNG, milèng, n. m. mane of a horse

more properly, muidh.

MuiNiGHiNN,-) mùèn'-ènn, n, f. fort, de-

MuiNNiNN, j pendance, fortress, trust,

stay, confidence ; ann am muinninn neo
viuinighinn a chosnaidh, depending o»
his daily labour; is tu mo mhuinighimi
threun, thou art my strong tower, inif

chief confidence ; from muinn-inne.

Q2
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MriNN, mùènn, n.f. back, top.

MuiNNE, mùèn-nyà, n./. tallow-tripe.

MuiN.viNN, mùènn'-ènn, n. m. dependence,

trust

.MfiNNTiR, muenn'-tyer*, n.f. people, re-

lations, inhabitants ; thàinìg e a dh'ionn-

suidh a dhiithcha fèiu is cha do ghabh
& mkiiimitir thèva ris, he came into his

own country, and his own {friends, or

relations,) received him not, B.; miiinn-

iir a bhaile so, mùinntir an tighe so, the

inhabitants of this totvn, the inhabitants

of this house; in some places, a' mhulnn-
iir bheaga, a' mhuinntir mhòra, for na
feadhainn bheaga, the little ones, Sfc.

;

Aomhuinntir,your people,your relations;

Ao mhuinntir chèiìe, your spouse's peopfe.

MfiNNTiREACH, mùènn'-tyèr'ach, n. c. an

acquaintance, follower; scan mhuinn-

iireach, an old acquaintance servant-A'.

MciNNTiREicHD, mùènn'-tyèr'-achg, n.f.

acquaintance, dealings, correspondence

;

sean mhiiinntireachd, old acquaintance,

or correspondence.

MuiNNTiREAS, mijenn'-tyèr'-us, n. /. cor-

respondence, dealing, communication

—

service, ser\itude. North.

Mi'iR, raùer, n.f. sea, ocean, wave.

MuiRE, mùer'-à, n.f. hurry; leprosy. A'.

Ml'ihichi.sn, mùèr'-èch-ènn, luf. a young,

throng, ill-providetl-for family; hurry-

burry, a hard task or burden.

MtiRiciiiNNEACH,mùèr'-èch-ènn-ach, adj.

hurried, hard-pressed ; having a large fa-

mily, or young, ill-provided.for family.

MriRlciiLiNN, mùèi'èchlyènn, Muir-
LINN, mùèr'-lyènn, n.f. edible sea-weed,

called birses ; in some places gruaigean.

MciRN, mùèni, n.f. a respectful, tender

reception, or genuine Highland hospita-

lity; sann rompa a bha mhiiirn, how re-

spectfully and hospitably they were recei-

ved ! entertainment with excessive tender-

ness or fondling, as of children ; caressing;

le furbhailt is miiirn, with complacency

and hospitality; tigh na miiirn, the home
qfhospitality. lilay; delicateness, tender-

ness; le miiirn, on account of delicacy.

MriRXEACH, mùèm'-ach, adj. dearly belo-

ved, excessively fondled, almost spoiled,

as a child ; tender, delicately received

and entertained ; hospitable; mac miiirn-

each, dearly-beloved son ; miiinieach

uime, caressing him, almost kilting him
with Highland hospitality.

MiiR-HOBAiN.v, mùèr'-rròb-ènn, n./. pi-

racy ; also muir-spCiinneadh.

MuiRsciAN, mùr'-skèàn, n m. razor.fish.

>IriR-spuiNNEADAiR, mùcr-spùènn'-ad-àr',

n.m. a pirate, sea-robber, plunderer.

MiiR-TiTHEACHD, mùèr'-tycachg, n.f.
»ea-blubber Skye; sgeith-ròin. A'gylc.

MnsEAi.i. ; see Smuiseall, mujzle of a
plough.

MuiTEACn, mùighleach, changeable.

Mi'LACHAN, mul'-ach-an, n.m. a cheese;

giiilain am mulachan, carry the cheese.

MiiLAD, mùl'-ad, n. m. sadness, grief.

MiiLADACH, \ mùl'.ajj-ach, adj. sad, me-
MULAIDEACH, / lancholy ; distressing;

naigheachd mutaideach, melancholy or

distressing intelligence.

MuLAiDEACHD, mul'-ajj-achg, n.f. distress-

ing nature, or circumstances of a case.

MuLAN, miil'-an, n. m. stack of corn—(ne-

ver of hay) ; a large conical wave or bil-

low.

MuLART, mull'-art, n m. dwarf-elder, /r.

MuLc, mùlk, n.m. a lump, a dive, a duck

;

V. ram, push suddenly, dive, duck.

MULCACH, mùlk'-ach, adj. lumpish.

MuLCADii, mCilk'-i, pi. diving, pushing.

MuLLACH, mCU'-ach, n.m. roof, top, ridge,

apex; height, eminence; the very es-

sence; mutlach na beinne, the top or

ridge of the hi'l; air mullach an tighc,

on the roof of the house; mullach an t-

shlaoightire, a most complete rogue—a

rogue in earnest.

.Mult; see Molt, wedder.

Mu'M, mu'n, see ma'm, ma'n.

Mu.N, mCin, n. m. urine, piss; pt. pissing,

drawing water.

Mf.s, mùn, t'. instruct or school in lessons

of politeness or good-breeding ; rear ; /;/.

teaching.

MuNADii, mCln'-A, pt. instructing in gocd

morals and manners ; n. m. good morals,

good manners or breeding.

Mu.NLocH, mùn'-loch, n.f. puddle. JI. .S'.

M(TR, mur, conj. except; mur dean thu,

except you do; mur dean sibhse ailh-

reachas, sgriosar sibhse uile mar an ceiid.

na, except ye repent, ye shall be all de-

stroyed also; mur bhiodh gu'n, were it

not; mur bhiodh gu'n do thogechuis,
were it not that he had appealed. Bible.

MuRA-BHiTH, mar-a-vè', n.f. excuse, pre-

tence, exception ; gun mura-bhith sam
bith, without any exception or preten-

sion; without were-it-not

Mur, mar, n. m. wall of a rampart. Ir.

MuRACH, mOr'-ach, n.f. a down or sand-

hill on the sea-shore; in Coll, meallhih,

feadli na miiraivhean, through the

Downs, or sand-hills.

MiRAN, mùr'-au, n. m. bent, down-grass.

MuRA-BHUACiiAiLL, mùr'-a-v/iùàch-èllj ',

n. m. a Holland auk ; bura-bhuachaill

in some parts.

Mi-RLAcii, mar'-15ch, n. m. king.fish.

MunLAcH, mùr'-lach, n.f. fishing-basket,

MhU; in some parts murluinn, murla—
a female having an ugly head of hair. Is
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MfRLAN, mùr'-llan, n. m. an ugly head of

hair ; dirty, matted liair.

MuHRAcii, mùrr'-ach, a. able. Povincial.

MuRRACHD, mùrt'-achg, n.f. ability. Pro.

MuRBAiciiD, mùrr'-èchg, n. f. handsome
present ; spoil on the sea-shore.

MuRT, mùrt, for mort, murder.

MusG, mOsg, n. m. eye-rheum; ugly eye.

MusG, mùsg, n.f. a musket.

MusGACH, mùsg'-ach, n. m. rheum-eyed.

Mutan, mùt'-an, n. m. stump of a finger

;

in some places worsted gloves.

MuTH, /or mugh, mu'-gh', to change.

MuTiiACH, mu'ach, 7f. »n. aherd; buach-

aile caillear bo an droeh mhuthaich
soachd bliadhna romh am mithicli(meiclh-

ieh,) the bad herd's cow is lost seven years

before the time. Highland Societi/.

N
N, n, the eleventh letter of the alphabet,

called by the Irish, Nuin. It has various

sounds, for which you are referred to the

Grammar and Key.

N for an, (art), after words ending with

a vowel ; thus, dh'òl iad do'n f hioii,

they drank of the wine; 2d, (for an),

their, pro. ; le'n làmhan is le'n casan,

with their hands and with theirfeet; 3d,

for whom, (rel. pro.) ma'n d' thubhairt

iad, of whom they assert; 4th, for con-

traction of ann an ; 'n tigh, (for ann an

tigh,) in a house; 5th, inter, part, 'nti'

f hag thu mi, have you left mei used so,

often in poetry ; 6th, for an, part. expl.

;

as, a chionn gu'n robh eagal orra, because

they were afraid ; 7th, n-, before ar, our,

bhur, your, '?tar, in oMn—when the noun
following, begins with a vowel ; ar n-

aithrichean,'nar )i-oige, bhur n.igheanan,

our fathers, in our youth, your daugh-

ters.

Na, nà, nom. pi. art. as, na mnàthan, the

women ; 2d, for ann an ; as, 'tui d' shuain,

in thy profound sleep; 3d, gen. sììì^.

fern, of art. an, of the ; as, fo ghruaim jia

h-oidhehe, under the gloom of the night;

also dat. plu. of the art. ; as, 'air na

beanntaibh, on the mountains ; 4th,

comp. adv. or conj. than, as, na's fhearr,

ua's miosa, better, tvorse ; 5th, ret. pro.

sing, and plu. in all cases, including often

the antecedent in itself; as, all, all those,

what, what number, those who, those

which; 7ia thainig, all that came—all
those that came; na's urraiun mi, all that

I can ; ma na thubhairt e rium, corwern-

in£ all that he said to me ; ma na nithe

so, about these things ; na dh' f lianas, nil

those that may remain; 6th, conJ. than;

na's f hearr 9m esan, better than he is;

inter, part, na (for an do) ; 'n a thuit thu
'n cadal trom, hast thoufallen into pro-

found sleep > 7th, adv.not, let not, either,

or ; a h-'aon na dha, either one or two ;

na d'thig an so, da not come here I Slh,

for ann a ';ia, he being a or as; 'na

choigreach, he being as a stranger, or a

stranger.

Nabaidh, nà'-bè, n c. neighbour, Xorth ;

in the fFest, a North Highlander.

Nabaidheachd, nà'-bè-achg, n.f. neigh-

bourhood.

Nacii, nach, neg. rel. pro. who not, whom
not, what not, that not ; an t-aon nach
d' thig, the individual ivho will not come;

suinn 7mch beò, heroes that are not liv-

ing; feadhainn nach d' thig, people that

will not come: 2d, jn/cr. and neg. part,

nach truagh leat mi, do you not pity my
case ? nach math e, is it not very good ?

nach d' thig thu, do you not come V imch

'eil fhios agad, do you not know? od,

conj. and adv. that not, in that not ; a'

chionn nach 'eil an righ a' toirt fègarr-

aich air an ais, in that the king dois not

restore the banished, thefugitives.

Nad, nonsense for, ann ad.

Nadir, nàd'-ur, 7i. m. and/, the work of

nature; obair naduir, the work of na.

ture ; disposition, temper, inclination ;

do dhroch nàdur, your bad temper or

disposition; the sinful disposition of

mankind; nature.

Nadurra, nàd'-urr-à, adj. natural, affec-

tionate ; nighean nadurra, an affection-

ate daughter.

Nadurrachd, nàd'-urr-achg, n. f. the

course of nature ; natural affection ; also,

bent of inclination; instinct.

Nadurrail, nad'-urral, adj. natural, &c.

Naid, najj, n.f. lamprey, seòrsa èisg.

^fAIGHEACHD, nàe'-yachg, «. tn. news,

tidings, intelligence ; dè do naigheachd,

what is your news ? droeh naigheachd

dhuitse, bad intelligencefor you.

Naile, nàèl'-à, n. m. (an naile,) adv. the

name of a Celtic saint ; hence, a Naile

tha, yes, indeed ! forsooth, it is so ! by
St. Keill, it is so ! an Naile fhèin, ay, in-

deed '. by my troth, you are afinefellow !

Nai.mhde, naèv'-ja, gen. of nàmhaid, foe.

Naimhdean, nèv'.jjàn, pi. foes, enemies.

Maimhdeach, nev'-jach, a. virulent, hos-

tile.

Naimhdeil, nèv'.jal, a. hostile ; venomous,
malicious, inimical, keen, eager to re.

venge.

Naimhoeas, nèv'-jus, 71. m. enmity, h.isti.

lity, malice, vindictiveness, resentment,
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NAiMiiDEALtciiD, nèv'.jàl-achg, n. f. re-

vengefulness, vindictiveness, resentment-

Naimhoealas, nèv'-jàl^us, n./. see above.

'Naibd, naij, (forann an aird,) adv. aloft,

upwards, up ; chaidh e 'n avd, lie went

aloft, he mounted, went up!
Naiue, nàèr'-à, n. / sense of shame ; dis-

grace, ignominy ; gabh nàire.ftel asham-

ed; gun fuitr; gunathadh, without shame

or a blush, confusion offace.

Naisc, nàèihg, v. deposite money, pledge;

naisg thusa an t-airgead an làmhan an

duine uasail so, agus thèid mise am bann-

aibh dhuitse gu'ra faigh thu e, deposite

you the money in the hands of this gen-

tleman, and I will be bound that you

sliallgetit.

Naisute, nàèshg'-tyà, pt. deposited, pledg-

ed.

Naisimn, nàòh'-ènn, n.f. a deep and over-

delicate sense of duty ; an excessive sense

of gratitude, particularly in matters of

hospitality ; hospitality that puts to in.

con\enience; na biodh naisinn 'sam bilh

ort air mo shonsa, don't put yourself to

any inconvenie7i.ce on my account; is

beag ruiisinn a th'ormsa air a shon sin,

/ do not feel any excessive sense of pro-

priety to return that favour; a native;

nàlsinn an aite, the natives of the place.

In Mull, naistinn.

Naisneach, nàèsh'-nyach, adj. feeling a

deep sense of obligation ; perseveringly at

work from a sense of duty (to a fault)

;

shewing excessive hospitality and decen-

cy to a stranger from a delicate sense of

the laws of such ; in some places, nais-

tinneach.

Naisneachd, naesh'-nyachg, n. f. deep

sense of duty or propriety of the obser-

vance of hospitality j too much keenness

at work from the same feeling ; shame-

facedness, ba^lifulncss ; le naisneachd

agus stuaim, with shamefacednees and
sobriety; gun sgeadachadh fein le nais-

neachd, adorning thetnselves with shame-

facedness. Tim. Bible—(seldom used in

this sense. J

Naitheas, Dàè'-hus, n. m. hurt. H. S.

Nall, nnall, adv. to this side, hiiher, to-

ward us, in our direction ; an nunn is a

Tuilt, hither and thither, across and back-

again.

Nam, nam, conj. if; rwmbiodh, if it were;

nam blodh mo ehliii-sa cho maireann,

were myfame so lastimr ; 2d, gen. pi. of

an, art. as, glac nam beami, the gorge of

the hills—pass of the hills ; used before

b, f, m, p.

"Nam, nam, (for ann am, or ann mo, con-

tracted) ; 'nam meadhon, in the midst of
them ! that is, ann am meadhon j used

as above before b, f, m, p ; 2d, for ann

mo, in my; as '71am fhearann, in my
larut.

Namh, nav, n. m. enemy. Ps. Smith.

Namhaid, nàv'-èjj, n. m. enemy, foe, ad.

versary; naimhdean, naimhde,/oM, SjC.

Nan, nan, gen. pi. art. an, used before all

letters except b, f, m, p, ; sec an, p.-ige 9.

'.Van, nan, >. me as 'nam, used as abo\e.

'Nann, nànn, inter, part, 'n ann mar sin

a dh' àithn' mi dhuibh, is it thus that I

commanded you .' 'n ann mar sin, is it so ''

Naoidh, nùè-y', n. m. and ailj. nine; an

cearm naoidh miosan, at the expiration if

nine months ; naoidh fir, nine men.

Naoidii-delg, nùèy"-jug, n. m. and adj.

nineteen ; naoidh fir dheug, nineteen men;

so naoidh-deug, here nineteen.

Naoidhean, nùè'-yAàèn, Naoidiieachax,
nùè'-ach-an, n. c. a Utile child, an infant,

babe.

.\aoidhea>achd, nue'-an'-achg, n. /. in-

fancy'.

Xaoimh, nùèv, n. pi. and gen. of naomh,
saints.

Naomh, niiv, adj. holy, sacred, consecraU

ed, sanctified ; n. c. a saint, holy person

;

na naoimh, the saints ; na's naoimhe, ho-

lier.

Naoitheamh, niie'-uv, adj. ninth.

Naomhaciiadh, nùv'-ach-.\, pt. sanctify-

ing, consecrating ; n. m. sanctifieation,

consecration.

NAOMHACin), nùv'-achg, n.,f. holiness,

sanctity ; naomhachd na sabaid, sancti-

ty of the Subbatli.

Naoimmaich, nùv'.èch, v. consecrate,

sanctify, hallow ; gu naoimhaivhear t'

ainm, hallowed be thy name ; naomhaich

e, he sanctified,

Naomh-cueannachd, nuv-chyann'-achg,

n./. simony, purchasing holy things by

money.
Naomh-ghoid, nùv-ghaoj', n.f. sacrilege.

Naomh-oran, nùv-or'-an, n. f. anthem.

Naomii-tiireig, nùv-hrag', r. aposutise.

Naom-threigibe, nùv-hrag'-èr-à, n. m.

apostate.

Naomu-threicsinn, nùv-hrag'-shcnn, nf.

apostacy, infidelity, hypocrisy.

Nao.var, nim'-ur, n.f. nine persons.

Naontacei, niin'-tach, n.f. ninety.

Naosg, nùsg, n.f. snipe; meanbhghuthrag.

Nar, nSr, adv. may not, let not ; 'iiar leig.

eadh Dia, Godforbid; more often '/tan na

Icigeadh Dia, Godforbid.
Nar, nar, (for ann ar) ; 'nar cadal, in our

sleep; 'nar meadhon, in the midst of us.

Narach, nar'-ach, shameful, disgraceful,

ignominious ; ni nàrach, an ignominious

thing; easily abashed, bashful; tlia an

duine ndrach, the man is bashful.
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Narachadh, nar'-ach-X, pt. putting to

shame ; abashing, disgracing.

Na RAICH, nàr'-èch, v. shame, put to shame

;

disgrace ; nàraichte, disgraced.

Nasg, nnasg, n. m. cow-tie, or collar ; de-

posit, pledge ; tha an t-airgead an naisg,

the money is left in pledge— is deposited

as security.

Nascadh, nnasg'-Ji, pt. pledging, deposit-

ing.

Nasgaidh, \nnàsg'.èch, n.f. pledge, depo.
Nasgaich, i sit; gift; a nasgaich, out

of pledge; free, gratis; fhuair mi a

nasgaich na nasgaidh e, I got it gratis,

I got it without price ; free; a -nasgaidh

fhuair sibh, a nasgaidh thugaibh uaibh,

freely ye have received, friely give. B-;
thug e dhomh a nasgaidh e, he gave it

me as a gratuity.

Nasgaidheachd, nàsg'-è-achg, n.f. free,

ness, unconditional freeness ; gratuity,

gratuitousness.

Natar, nat'-ur, n. m. nitre. Bible—Jerim.
Nathaib, n/;à'-èr, n. f. serpent, viper,

snake, adder ; (in Lewis, righinn,) mheall
an nàthair mi, the serpent beguiled me ;

beithire, an enormous serpent or boa-
constrictor.

There are wild stories about these large

serpenu in the Highlands, as having
destroyed a whole fleet of shipping, &c.
The print or bed that one of them
made in the earth, is pointed out in
Islay ; and, if the history be correct,

the monster could not have been less

than fifty feet long, and its chest like a
PUNCHEOiN ! !

!

Natiibach, nàr'-ach, gen. of a serpent,
adder, &c.

Nathraichean, nàr'-cch-unn,p/. serjients.

Neach, nyach, n.c. an individual, person,
one ; neach sam bith, any one ; neach eile,

another person or individual; gach neach,
every one.

Nead, nyed, n f. nest, nid, nests; of a
nest.

Neadaich, nyèd'-èch, ti. nestle, bed, em-
bed; an neadachadh amfheoil, imbed-
ding in myflesh.

Neauaid, nyèg'-aj, n.f. a little sob or sigh,

oft repeated, as a person before or after

weeping ; suppressed sighing or sobbing.
Neamh, nèv, 7t.m. Heaven, region of bliss

;

the sky, firmament; neamh nan speur,
the starry heavens ; proper orthography,
neumh, preventing the e being marked.

Neamh, nyev, «./. venom, keenness of
air ; wicked keenness ; confounded with
niinh, virus, poison.

Neamhalachd, nev'-al-achg, n.f. venom-
ousness, greediness in wickedness, pier-

cing coldness.

Neamhail, nev'-al, adj.

omously cold ; keenly wicked.

Neamhach, nèv'-ach, n. m. an angel.

Neamhachd, nèv'-achd, h./. heavenliness.

Neamhaidh, nèv'-è, arf/. heavenly, divine.

Neamhaidheachd, nev'-è-achg, n.f. hea-

venliness, holiness, solemnity, blessed-

Neamhain, nèv'-ènn. In./: a pearl, gem,
Neamhnaid, nèv'-nàj, i jewel. Bibk.
NEAPAiGtNfj, nèp'-è-gyènn, n. m. napkin.

Nearachd, nyèr'-achd.n;/. happiness, for-

tunateness ; is nearachd an duine a

sraachdaieheas Dia, happy is t/ie man
whom God correcteth. Job.

In Lewis, and the Bible, nearachd; in

Argyle, meurachd.
Neart, nyert, n. m. force, pith, power,
might, energy, vigour; le'd t-uile neart,

ii'ith all your might; cuir do Mart ris,

apply to it with your whole vigour, with all

yourforce ; vast quantity, number, super-

abundance ; neart airgid, a vast quantity

of money, Bible; neart buntàta, neart
èisg, a vast quantity of potatoes, enorm-
ous quantum offish; Itigh Bhreataiim
le a neart. King of Britain and all his

forces; cha'n'eil neart aige .air son sin,

he has notforce sufficient to accomplish
that.

Neartaicii, nyert'-èch, v. strengthen, in-

vigorate; infuse strength, vigour, or en.
ergy into.

Neartalachd, nyert'-al-aehg, n. f. vi-

gourousness, pithiness; energy of cha-
racter.

Neartail, nyert'-al, a. powerful, robust,

vigorous; also neartmhor, or neartar.

Neartmhoireachd, nyert'-vur-a'jhg, n.f.
powerfuluess, energy, vigorousuess.

Neas, nyess, 71. f. a weazle.

Neas, nyess, nyàss^, adv. while, whilst;

neas 'sa beò mi, wiiile I live; neas a bha
eair folbh, while he was away; neas a
chi mi, while I see.

Neip, nèp; in broad Scotch, turnip.

Neo, nyi), adv. or, nor, neither, either,

else, otherwise ; neo is traugh mo char-

adh, else sad is my condition ; tuo teich-

idh mi, otherwise I wil decamp; thusa

7ieo raise, either you or I ; dha neo tri,

either two or three ; neo thèid mi dhach-
aidh, otherwise I wil/ go home; also neg.

part, asneo-ghlic, unwise; neoamadaid.
each, any thing butfoolish.

Neo-abuidh, ) nyòab'-è, a. unripe, prema-
Neo-abuich, f ture, abortive.

Neo-aire, nyò-àèr'.à, ti.f. inattention, un.
guardedness.

NEO-AiRS-NEALACH,nyo-arsh'-nyel-aeh, Ì

Neo-airtnealacu, nyo-arjt'-nyel-ach, i

cheerful, gay,
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NEO-àMniLACH, nyoàv'-al-ach, acìj. slily

and without attention ; gu neo-amhalach,

unawares, sWy ; thàinig e stigh gu neo-

amhalach, lie came in without viy iKiiig

aware of it, unawares.

Neo-amharas, nyo-àv'-rus, n. m. unsuspi-

ciousness ; want of suspicion.

Neo-amhrasach, nyo-àv'-rus-ach,<i.unsus-

picious, undubitable. unquestionable.

Nro-AOiBHNEACH, nyò-aliev'-nyach, a. sur-

ly, cheerless, gloomy.

Neo-aoibheil, nyo-a6èv'-al, a. cheerless.

Neo-aoibii\£as, nyo-aòèv'-nyui, h. f.
gloom.

Neo-biiaigiicil, nyo-v/ii'-al, a. ha^^h, un-

kind.

NEOBHEAinTEACii, nyò-v/iyaijt'-ach, a,

poor.

Neo-biieothail, nyò-vyò'-al, a. lifeless.

Neo-bhrich, nyò'-vrè, n./. inefficacy, no
effect; chair sibh an neo-bhrigh aithne

Dhè, you have made of none effici the

command of God,

Neo-cuaociilaideach, nyd-chaoch'laj-

ach, adj. unchangeable, immutable.

Neo-chauciilaideachd, nyò-ehàoch'-làj-

achg, fuf. unchangeaWeness, immuta-
bility.

Neo-chareaideach, nyò-chàrr'-àj-acli,

adj. quiet, peaceable, without toiL

Neocheadaich, ny6-chad*'-èch, v. pro-

hibit.

Neo-ciieadaichte, nyò-ehad'-èch-tyà, pt.

prohibited.

Neo-cuealcach, ny6-chyalg'.aeh, a. can-

did.

Neo-chealcachd, nyòchyalg'-achg, n./.

candour, unfeigncdness, fairness.

Neo-cheangail, nyò-chèng'-èl, i'. imtie.

Neo-cheancailte, nyò-chèn^-aljt-à, pt.

unbound, free, disengaged, at liberty.

Neo-ciieannslichte, uyò-chyann.sèch'-

tyà, pt. iiuconquered, unsubdued.

Neo-chearbach, nyò-chyerW-ach, <z. efli-

dent.

Neo-ciieart, nyò'-chyart, adj. not true,

unfair, iU-founded; unhandsome.
Neo-chiallacii, ny6<hèal'-ach, a. mad.

Neochinnt, nyò'-chyenjt, ii.f. uncertain,

ty, fickleness, whimsicality.

Neo-cbinmteach, nyò-chyènnjf-ach, adj.

uncertain, problematical, fickle.

Neochiont, nyò'-chfùnt, n.f. innocence.

Neocuiontach, nyò-cheùnl'-ach, adj. in-

nocent, free from blame, unblameable.

NEOCHioNTACiin, ny6-cheùnf-achg, ru f.
innocence, innocency, uprightness.

Neo-chlaon, ny6'-ehlàon, a. upright.

NEO-ciiLEAi'Hn, nyò'-clilechg, t'. abrogate,

discontinue the practice of.

NEo-ciiLEAciinAtNW, nyò-clilechg' enn, v.

discontinuing the practiceof; abrogation.

Neo-chleachdta, nyù'-chlechg-ljà, a. pt

unaccustomed to, unusual, unpractised.

Neo-cH(iimheach, nyò-chòè'-ach, adj.

free, not stingy, not surly ; kind.

NEo-cnoi.MHicnEAs,ny6-chòè'-èch-us, n/.

making one's self at home; freedom,

kindness.

NEOciioiHEAcn, ny6-chur'-ach, adj. un-

blameable, innocent, blameless.

Neochoireachu, nvi-chyur'-achg, n.f.
blamelessness, innocence.

Neo-chomas, nyo-chòm'-as, n. m. impo-

tence.

NEO-tHOMASAcn, nyo-ch/im'-UT-ach, adj.

impossible, unable, impotent.

Neo-chomasachd, nyù-chòm'-as-achg, n/.

impossibility, incapability;

Neo-chompanta, ny6-ch6mp'-ant-à, adj.

unsocial, not companion-like.

NEO-cnoMPANTAS,nyò-ch6mp'-ant-as, n.m.

unsociableness, unamiableness.

Neo-chosallachd, nyò-chos'-al-achg, n.f.

iraprobability,unlikeIihood,dissimilarify.

Neo-chosail, ny6-ch6s'-al, adj. unlikely,

unlike, di;similar, improbable.

Neo-chobtiiromach, nyò'-ch5r-um.ach,

adj. uneven, rough ; unfair, unjust.

Neo-chrabhach, nyò-chràv'-ach, adj. not

austere in religious matters.

Neo-< hreideach, ny6<hra6j'-ach, arf;.uu-

believing, unholy, infidcL

Neo-chhiocii.nacii, nyò-chrech'-uach, adj.

endless, infinite, everlasting, unlimited.

Neo-ciikonaii,, ny6-chr6n'-al, a. harmless.

NEO-cHRUAnALACH, nyò-chrùad'-al-ach,

adj. unhardy, soft, effeminate, lubberly.

Neo-chubhaidit, nyò'-chùè, adj. having

family right, not hereditary; unmerited,

unfit.

NEO-cnuiMHNE, nyù-chùèn'à, n.f. forget-

fulness, negligence, want of memory.
NE0-C1IUI.M11NEACU, ny6-chùèn'-ach,(i. for.

getful.

Neo-ciirlinniciidte, nyò-chrùfnn'èch.

tyà, pt. uncollected, ungathered ; not ga-

thered.

NEo-ciinirriiAiciiTE, nyò-chru-ech-tya,

pt. uncreated.

Neo-chui.mhsuach, ny<i-chùcmsh'-ach,

adj. immoderate, vast, exorbitant ; of a

bad aim.

Neo-chuirteil, nyòchaèrjt'-al, a. un.

courtly.

Neochumhanta, ny6-chunn'.anta, adj.

uncommon, rare, novel, unusual.

NEo-ciiu.MHANTACnn, nyò-chùnn'.ant-

aehg, n.f. uncommonness, rareness, no-

velty.

NEO-LIIIHA.M, nyò-ehùi^am, n.m. careless-

ness, negligence, neglect, indifference.

Neo-ciii.'ramacii, nyò-chùr'-am-ach, adj.

careless, negligent, prodigal, indifterenu
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Neo-dhaicheil, nyò-ghàèch'-al, adj. un-

likely, ateurd, nonsensical;—ungenteel.

Highland Society.

NF.o-DU*icHEiLAcnD,nyò-ghàèch'-al-aclig,

71. m. unlikelihood, absurdity,—ungenti-

lity.

Neo-dhiadikudh, ny6ghyeagh'-è, adj. un-

holy, profane, ungodly, impious.

NEo.DHiAnnuiDUEacHD,ny6-ghyèa6gh'-è-
achg, n. ,f. ungodliness, impiety, irreli-

gioii.

Neo.dhileas, nyò-ghel'-as, adj. unfaith.

ful, faithless, disloyal, undutiful.

NEo-nHiLLSE, nyò-ghelly".sha, n.f. dis-

loyalty.

Neo-uuiongalta, nyò-yhung'.alt-à, adj.

insecure, insufficient, precarious, uncer-

t;\in.

Neodiiion'oaltachd, nyò-yhung'-àlt-

Echg, n.f. infirmness, insecurity, uncer-

tainty.

Neo-dhleasNach, nyò-ghlas'.nach, adj.

undutiful, disobedient to parents; disaf-

fected.

Neo-dhligheach, nyò-ghlè'-ach, a. un-

lawful, not hereditary, not rightful ; un-

due.

Neo-dhuine, nyò-ghùn'-à, n. m. a decre-

pid person, a useless person ; ninny.

Neo-uhuineil, nyò ghùn'.al, adj. un-

manly.

Neo-diiurachd, nyòghùr'-achg, n.m. in-

sincerity, heedlessness, negligence.

Neo-dhukachdach, nyòghCir'-achg-ach,

adj. insincere, negligent, careless.

Neo-eacalacii, nyò-à'-gal-ach, a. fearless.

Neo-balanta, uyò-èài'-ànt-a, adj. inex-

pert.

Neo-ealantachd, uyò-eàl'-ant-achg, n.f.

awkwardness, unskilfulness, want of art

Neo-eifeacud, nyò-àf-achg, n. /. ineffi-

cacy.

Neo-eifeachdach, nyò-af'-achg-ach, adj.

ineffectual, inefficient, inefficacious.

Neo-eolach, nyo-eol'-ach, a. unaequaiut.

ed.

Neo-fhabhor ACH, nyò-av'-ur-ach, a. un.

favourable, unfair; not fair, as wind;

impartial.

Neo-fhaicsinneach, nyò-èèchg'-shyènn-

ach, adj. not visible, invisible ; not to be

seen properly.

Neo-fhalcan, nyò-àll'-an, adj. unsound,

unhealthy ; as food or air, unwholesome.

NEO-FHALLSA,nyò'.alls-a,acy. candid, fair.

Nei>fhasanta, nyò'-as-ant.à, adj. unfa-

shionable, uncommon, out of fashion.

Neo-fhasantachd, nyò-às'-ant aehg, n.f.

unfashionableness, oddness, rareness.

Neo-fueumail, nyò-àm'-al, adj. needless,

useless, unavailing, unnecessary.

Neo-fhiob, nyò-èrr', adj. untrue, false.

Neo-fuios, nyò-ès', n. ?«. ignorance
Neo-puiosbach, ny6-ès'.rach, adj. unfti

teUigent, ignorant, unacquainted, un-
conscious.

Neo-fhirinteach, nyò-er'-ènjt-ach, adj.

unrighteous, unjust, wicked, bad.

NE0-rH0GHAiNTEACH,ny6-o'-ènjt-ach,a<yw
ineffectual, inefficacious, cowardly.

Neo-fhoghluimte, nyò-òU'-ura-tyà, a.

untaught.

Neo-phoillsichte, ny6-a6èlly-shèch-tyà,

a. imrevealed.

Neo-fhoirbhaidh, nyò-orv'-è, a. in non-
age.

Neo-fhoisneach, nyò-osh'-nyach, adj.

restless, unquiet, annoyed, disturbed.

Neo-fuoisneachd, ny6-6sh'-nyachg, n.f.
restlessness, disquietude, disturbance.

Neo-fiireagarrach, nyò-ràg'-arr-ach a.

unanswerable, unsuitable, unfit, inappli-

cable.

Neo-fhreagarrachd, nyò-ràg'-àrr-achg,

n.f. unfitness, imanswerableness, unsuit-
ableness.

Neo-fh REASDALACH, nyò-rasd'-al-ach, adj.
inattentive, careless, improvident.

Neo-fhukas, ny6-ùr'-as, n. m. impatience.
Neo.fuurasach, nyò-ùr'-as-ach, a. uny>a-

tient.

Neo-fhurasda, nyò-ùr'-asd-a, adj. diffi-

cult.

Neo-chealtach, nyò-ghyalt'-ach, adj.

fearless.

Neoghealtachd, uy6-ghalt;-achg, n. /.
fearlessness, intrepidity, boldness.

Neo-gheur, nyo-ghàr', a. blunt, not sour,

dull, stupid.

Neoghlan, nyò-ghlan',a. impure, unclean.

Neo-ghlic, nyò-ghèchg', adj. unwise, fool-

ish.

Neoghloin, nyò-ghlaoèn', n.f. impurity.

Neo-ghloaiste, nyò-ghlùash'-tyà, pt. un-
moved.

Neo-ghnaithte, nyò-ghràèch'-tya, adj.

unaccustomed, unpractised, abrogated,

unusual.

Neo-ghoireasach, nyò-ghaòr'-as-ach.arf)'.

unnecessary ; inconvenient, unfit, un-

meet.

Neo-chrad, nyò-ghrad', adj. sluggish,

unapt.

Neo-ghrasmhor, nyò-ghràs'-ur, adj. un-

gracious, unmerciful, graceless.

Neo-ghrinn, nyòghrènn', adj. unkind,

coarse, inelegant, unmannerly.

Neo-ghrinneas, ny6-ghrènn'-as, n. m.

unkindness.

Neoil, nyòèl, n. pi. clouds; gen. of a

cloud ; 7ieoU a seoladh, clouds gliding,

sailing.

Neo-inbh, nyò-env'-è, adj. premature, ua-

ripe, abortive; under age.
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Nco-iNBHEtcii, nyò env'.ach jd). prema-

ture, unripe, abortive ; torraicheas neo-

inbheach, a premature or abortive c<m-

ception ; not come to the years of matu-

rity ; tlia e neo-inbheach, he is not of

age, he is minor.

Neo-inbmeachd, nyò-ènv'.achg, n.f. pre-

maturity, abortiveness, non.age; con-

tracted for neo-inbhidheaelid.

Neoixean, nyò àèn', n, m. daisy.

Neoneansch, ny6-aèn"-ach, adj. bespang-

led or speckled with daisies.

Neo-iochdmhor, nyò-èùchg'-ur, a(fj. un-

merciful, inhuman, merciless.

Neo-iochdmoireachd, nyo-eùchg'-ur'-

achg, n./. unmercifulness, iuhuraauity,

cruelty.

Neo-iomchuidhe, nyò-èra-ach-è, adj. im-

proper, unfit, unmeet, unbecoming.

Neo-iomcuiidmeachd, nyò-em'-ach-è-

achg, n. / unfitness, impropriety, un-

meetness

Neo-iomlaixeachd, nyò-èra'-làèn'-achg,

»./. imperfection, incompleteness.

Neo-iomlan, nyò era'-lan, a. imperfect.

Neoiompaicute, nyò-èmp'-èch-tyà, pt.

unconverted, unpersuaded.

Neo-ionxav, nyò-èùu'-un, adj. dissimi-

lar ; unlike each other.

Neo-io.nnanachd, nyò-èimn'-un.achg, n.

/. dissimilarity, inequality, unlikelihood.

Neo-ionmiiuink, ny6-èùnn'.vhènn, a. un-

beloved.

Neo-ionnsiuchte, nyò-èùnn'-sèchty'-à,

pt. unlearned, unskilful, ignorant, inex-

pert.

Neo-lagiialacud, nyò-llaò'ghall-achd, n.

f. unlawfulness, illigitimacy ; illegality.

Neo laghail, nyò-laogh'-al, a. unlawful.

Neo-leasaicute, nyo-Uas'-èch-tyà, pt.

unmanured, undunged ; unamended.

Neo-lochdach, nyò-Uòclig'-ach, adj.

harmless, inoffensive, innocent, uncon-

taniinated.

Neo-liai.seach, nyò-lùaèn'-ach, a. se-

date.

Neo-luchdaich, nyò-lùchg'-èch, v. dis-

charge, unship, unload ; neo-luchdaich-

te, disburdened.

Neo-miiaithteacii, nyò-mha'-tyach, adj.

unforgiving, unrelenting.

Neo-mheadhonach, nyò-vhè'-un-ach, adj.

not centrical ; awkward in point of situa-

tion ; out of place.

Neo-mhealltach, ny6-vhyall'-tach, adj

fair, candid, undisguised, sincere, honest

Xeo-mhearachdach, nyò.vher'-achg-aeh,

adj. unerring, infallible, true, wise.

Neo-mheangail, ny6-vèng'.al, a. unblcm
ished, sound, healthy, whole.

Neo-mheasarra, nyò-vèss'-urr-a, adj. in

temperate, immoderate, debauched.

Neo-mheasahracuo, nyò-vèss'-arr-achg,

n. /. intemperance, debauchery, gl'it.

Neo-mheasgte, nyò-vèsg'-tyà, pt. un-

mixed.

Neo-mbeasail, nyo-vess'-al, adj. disre-

spectful.

Neo-mheata, nyò-vèt'-à, adj. daring.

Neo-mhisgealachd, nyo-veshg'-al-achd,

n.f. sobriety.

Neo-mhisgeil, nyò-vcshg'-al, adj. sober.

Neo-mhothachalachd, nyò-v6'-ach-al .

achg, n.f. insensibility, stupidity, want

of feeling.

Neo-mhotiiachau., nyò-vò'-ach-al, adj.

senseless, stupid, void of sense or feeling.

.\eonach, nyon'-ach, adj. novel, rare, cu.

rious, strange; ni neunach, a novel or

curious thing; eccentric, droll; duine

Tudnach, a droll, eccentric, or magotty

fellow ; strange, unusual, surprising ; m
neònach learn, / am surprised, I think it

strartge; is neimach leis, he thinJcs it

strange.

Neo.vachas, nyòn'ach-as, n. m. surpris-

ingnesi, curiosity ; neònachat an ni so,

the oddity or curiosity of this thing ; ec-

centricity, drollness, strangeness ; tha

neònachas orm, / am surprised, it is a

raatter of curiosity to me-

Neoni, ny6n'-è, n. m. nothing, non-enlity,

a ninny; thig iad g>i neoni, they shall

come to nothing; 'nuair chuala neorà

guth a bheoil, when chaos /teard the voice

of his mouth. Buchannan
NE0MTHEACH,ny6n'-èch-ach, adj. trifling,

inconsiderable, insignificant

Neo.nitheacheachd, nyòn'-èch-ach-achg,

n.f. nothingness, insignificance, tncon-

siderableness.

Neo-oileanaichte, nyò-ul'-àèn-èch.tyà,

pt. not well bred, unmannerly, impa-

tient.

Neo-onarach, nyò-6n'-ar-ach, a. ignoble,

dishonourable, mean, low.

Neo-phris, nyò-frès, n. /. contempt.

Neo RiAGHAiLTEACH, nyò-rèà'-àljt-ach,

adj. irregular, anomalous, turbulent,

quarrelsome.

NEO-RiAGHAtLTEACiiD, nyò-rèà'-aljt-achg,

n. /. irregularity, anomaly, turbulence.

Neo-sgairte, nyò skar'-tyà, a. inseparable

Neo-sgaibteil, nyò-skarjt'-al, a. spirit-

less.

N'eo-sgathach, nyò-skà'-ach, a. fearless.

Xeo-sgeadaich, nyò-skàd'-èch, v. undress.

Neo-scithicute, ny6-skè'-èch-tyà, a. un-
fatigued.

Neo-sgoinneil, ny6-sga6ènn'.al, a. drab-

bish.

NEO.SHALACH.nyò-hal'.ach, a. unpolluted.

Neo-siias.ntach, nyò-hànnt'-ach, adj. un-

ambitious, not covetous, indifferent.

I
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Neo-sharach.vii, nyò- hàr'-ach.al, adj.

indefatigueable, unconquerable, keen.

NEO-snARAiciiTE, nvò-hàr'-èch-tyà, a. un-

oppressed, unfatigued, indefatigueable.

NE0-SHE4RGTE, nyò-herg'-tyà, pt. unde-

cayed.

Nco-SHEHSAcn, nyò-hyàs'-ach, a. unsteady

Neo-siiocair, nyò-hOchf^-èr, a. uneasy.

Neo-shocaireachd, nyò-hoehg'.acr-achg,

n. /. uneasiness, nnsettledness, restless-

ness.

Neosiimasar, nyò-nàs'-ur, a. inelegant,

unpolished, ill-finished, untidy.

Neo-siioilleir, nyò-hòelly'-àèr, a. dark-

ish, indistinct, not clear or evident.

Neo-shoirbheachalachd, nyò-hoèrv'-

ach-al-achg, n.f. unsuccessfulness, unpro-

mising state.

NEO-SHOrRBHEACHAiL, nyò-hoerv'-acli-al,

atlj. unsuccessful, unprosperous.

Neo-sholasach, nyò-hòl'-as-ach, adj. joy-

less, discomfortable, uncomfortable.

Neo-shuaimhneach, ny6-hùaèv'-nyach,

adj. restless, any thing but quiet or easy.

Neo-shubhach, ny6-hù'-ach, a. joyless.

Neo-shuidhiciite, nyò-hùe'-èch-tyà, adj.

unsettled.

Neo-shuilbhir, nyò-hùèl'-vèr, a. cheer-

less.

Neo-shiwntach, nyò-hùnnt'-ach, adj.

drowsy.

Neo-smiorail, nyò-smur'-al, a. spiritless.

Neo-speiseil, nyò-spàsh'-al, a. unloving.

Neo-spobsail, nyò-sp6rs'-al, a. humble.

Neo-spraiceil, nyò-spràèchg'-al, a. dull.

Neo-straiceil, nyò-stràèchg'-al, a. un-

conccited.

Neo-struidheil, nyò-strùey"-al, a. frugal.

Neo-thabuachd, nyò-hàv'-achg, n.f. fu-

tility.

Neo-thabhachdach, nyò-hàv'.aehg-ach,

adj. futile.

Neo-thaitinn, nyò-hàèjt'-ènn, v. displease

Neo-thait.neach, nyò-hàèjf-nyach, a.

unpleasant.

Neo-tharbhach, nyò-hàv'-ach, a. unpro-

ductive.

Neo-theagaiste, nyò-hàg'-ashj-tyà, a. un-
taught

Neo-thearuinte, nyò-hèr'-ènjt'-à, a. in-

secure.

NEO-THEARUiNTEAcnD, nyò-hèr'- ènjt-

achg, n.f. insecurity, uncautiousness.

Neo-theom, nyò'.hyaom, adj. inexpert.

Neo-thimcheall nHEAR,nyò-hèm-chy3ll-

ghear', v. uneircumeise ; neo-thimcheall-

ghearadh, uncircuìMision.Rom.W.anA 25.

Neo-thogarrach, nyò-thògS'.arr-ach, a.

reluctant as a person, uninviting as wea-
tlier.

Neo-thoileach, ny6-h61'.aeh, a. reluctant.

Neo-thoilealachd, nyò-hòl'-al-achg, n.f.

reluctance, disinclination, aversion, dis-

gust.

Neo-thoilich, nyò-hol'-ech, v. dissatisfy.

Neo-thoilichte, nyòhol'-èch-tyà, a. dis-

satisfied.

Neo-thoilltin-.veach, nyò-haòèjU'-tyènn
ach, adj. undesersing, unworthy, uume-
riting.

Neo-thoilltinneas, nyò-haolly'-tyann

us, n.f. unworthiness, demerit, bad de-

sert.

Neo-thoinisgeil, ny6-hQèn'-èshg-al, a.

stupid.

Neo-thoirt, nyò'-hoèrty, n.f. indifference.

Neo-thoirteil, nyò-hòèrty'-al, a. indif-

ferent.

Neo-thorach, nyò-hot'-ach, a. unfruitful.

Neo-thorachd, nyò-hòr'achg, n.f. un-
productiveness, unfruitfulness, unsub-
stantialness.

Neo-thorbach, nyò-horr'-ach, a. barren.

Neo-thorraicheas, nyò-horr'-èch-us, n.f.

barrenness, infecundity, abortiveness.

Neo-thraighteach, nyò-hràè'-y'-tyach,

adj. inexhaustible, unexhausted, infinite.

Neo-thbathail, nyò-hrà'-al, a. late.

Neo-throcaireach, nyò-hròchg'-àer-ach,

adj. unmerciful merciless, cruel, relent-

less.

Neo-throcaireachd, nyò'-hròchg-ur'.

achg, n.f. unmercifulness, relentlessness.

Neo-thruacanta, nyò-hrùachg'-ant-à,

adj. pitiless, unrelenting, unfeeling, cruel.

Neo-thruacantachd, ny6 -hriiàchg'.ant-

achg, n.f. unfeelingness, iincompassion-

ateness.

Neo-thruailichte, nyò-hrìiaèly'.èch-tyà,

pi. undefiled, pure, unadulterated.

Neo-thruaillidh, nyò-hrùally'-è, adj. li.

beral.

Neo-thuicee, nyò-hùèg'-shà, n.f. stupi-

dity.

Neo-thuigseach, nyò-hiièg'-shyach, adj.

senseless.

Neo-thuillseach, ny6-hullysth'-ach, adj.

infallible.

Neo-thuillseachd, ny6-hullysh'-achg,

n. f steadiness, infallibility, stability,

firmness.

Neo-thuiteamach, nyò-hùejty'-am-ach a.

infallible, unerring, steady, sure.
'

Neo-uasail, nyò-ùàs'-al, adj. ignoble.

Neo-uidheam, nyò-ùe'-y'-am, n.f. disha-

bille.

Neo-uidheamaichte, ny6-ùe'-y*-am-èch-

tyà, p<. unprepared, undressed; in disa-

bille.

Neo-ullamh, nyò-ìUl'-uv, a. unprepared.

Neil, nyèll, n. m. a cloud ; mar a' ghrian

is neuC 'ga sgaileadh, as the sun and a
cloud overshadowing it. Sm. ; a nap or

wink of sleep; cha d' fhuair mi neuC

R
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eadail, I have not got a wink of sleep;

tinge, hue, slight appearance; neul

bainne, slight tinge or hue, of the colour

of milk ; tha nrul dcoch air, he has a slight

appearance of drink ; a trance or swoon

;

chaidh e aim an neul, he uas in a trance,

hefainted, he swooned.

Neuhcii, nyall'-ach, a. cloudy. Bible.

KEUL4.DA1R, nyèll-ad.aèr, n.m astrologer.

Nelladaireachd, nyèll'-àd.àèr-achg, n.f.

astrology, astronomy ; astrological know-
ledge.

Neilar, nyèll'-ur, a. well-coloured.

Ni, nyS, ju m. cattle, thing, circumstance,

affair, matter; aon ni, one thing, matter,

or affair ; nithe and nithean, things, af-

fairs, Sic

Ni, uxiè,fut. V. dean ; dean so, do this ; ni

mi sin, / will do that.

NiAG, neag, n.f. squint eye. H. Society.

NiACACii, ncàg'-ach, adj. surly, squint-

eyed.

Nic, nechg, cant, for nighean mhic; nic

Ailpean, nic Dhomhnuil, afemale of the

name of Macalpine or Macdonald.

Nic-cRiDHE, nèchg-crè'.à, n.f. term of en-

dearment to a female; tha nlc-cridhe,

yes, my dear madam \ my dear lassie !

NiD, nyt-jj, n. pi. nests; alsog-en. of a nest.

NiGii, nè-h', V. wash, lave, cleanse, purify;

nigh do chasan, wash yourfeet. Bible.

NicHEADAiB, nè'-h'àd-àèr, n. m. washer,

cleanser.

NiGHEADAlBEAcnD, uè'-àd-àèr-achg, ,n. /.

washing of clothes particularly; clean-

sing.

NiGHEADii, nè'-X, pt. washing, cleansing.

Nighean, nyè'-un, n.f. a daughter, a girl.

Niguneag; see Nloghnag, girly, lassie.

NiGiiTE, nyè'-tyà, pt. washed, bathed.

NtMii, nyèv, n.f. virus, venom.

NiMHEii, nyèv'-al, a. venomous, keenly

wicked.

NioGUNAU, nne'-nag, n. /. a daughter, a

girl.

NioMSA, nc'-um-sà, for ni mise, / will do.

NiOB, iier, adv. not. Boss.

Nios, nnèss^, n. m. top, summit; thoir an

nios, bring up, bring to the top, literally

;

a sios is a nios, up and down, literally to

the top and bottom.

Nii-, nyesh, adv. now, at Tins time; nis

btia so mar sin, now, this was t/iat way ;

thig a nis, come along now ; a nis is a

rithisd, now and then, at this time and
afterwards ; nis is fheudar dhomh inn-

seadh dhuit, now I must plainJy tellyou.

Nithe, nèch'-à, Nitheanan, nèch'-an-an,

n.f. things, matters, affairs.

NiTEAR, nnet'-ur, Nithear, nnè'-ur,/uf.

pass, of dean, shall be done ; nithear, nco

nithear gin, that shall be done.

Niuc, nyèuchg, n.f. a corner, nook.

NociiD, nOchg, V. present, reveal, table

shew, discover ; nochd an t-airgead, table

the money; nochdaidh mi dhuit, I will

shew you ; ni maith, eo a nochdas dhuinn
a nis, who will shew us any good ? n. ro.

nakedness ; chomhdaich iad nochd an ath-

ar, they covered the nakedness of their

father. Bible ; mo nochd is mo naire, my
nakedness and shame ! adj. bare, nochta.

Nochd, nochg, n./. night; an nochd, to-

night ; an d'thig e nuclid, will he come to.

night ?

NocHDADH, nnochg'-i, pt. shewing, tab-

ling, uncovering, revealing, discovering.

NocHTA, nnoch'-tya, pt. -shewn, tabled

;

bare ; shabby, ill-dressed.

NoDAN, nnod'-aii, n. m. short sleep.

NoiG, noeg, n.f. old-fashioned face ;—a po-

dex or anus. Macdonald.

NoiGEAN, nyòcg'-aèn, n. m. Scotch noggie,

or wooden-dish, with one handle or ear.

NoiGEisEACH, nfièg'-àsh-ach, a. snuffy.

NoiN, nòèn, ?>. m. noon. Latin i North.

NoLLAiG, nòU'-èg, nf. a feast; Christmas;

latha no//aig-, Christmas-day; an noUaig

bheag, A'cw-year's day; notlaig mhòr,
Christmas.

No.MHA, nijv^'-a, adj. quite new; urnonha,
quite new ; duine nomha, a new man.

Nos, nòs, n. m. custom; baimie nùi%
beastings.

NUADH, nùa, adj. new, fresh.

NUADHAciiD, nuà'-achd, n.f. newness.

NuAG, nùàg, n.f. sunk eye.

NuACACH, nuag'-ach, a. sunk-eyed, surly.

NuAiR, nùàèr, adv. when, at the time.

Nlall, nCiàU'-an, n. m. a long drawling

howl, as a lion or wild-cat ; horrid howl
or yell.

NuALLANACH, nijair-an-ach, adj. horridly

yelling or howling ; drawlingly howling.

NuALLANAicH, nùàU'.an-èch, n.f. a conti-

nuous, drawling howl, or yelling.

NuAs, nuSs, n.f. bottom, ground ; thig an

nuas, come down ; a suas is an nuas, up
and down.

NuiG, nùèg, nf. extent; gunuig, to. Ross.

NuiMuiR, nimhir, number. M>F.
NuiN, nuen, n,/. ash-tree j also letter N.

Irish.

Null, nùnn, n. m. the other side; adv.

hither, thither, across; theirig an nunn,
go across, go over, go thither.

NuR, nur, adv. when, at the time; suppo-

sed, on very slender grounds, to be a
contraction of nuair.

Ni's, nùs, 71. m. milk or chyle, used by the

fuetus in the womb; bainne nùi.s, beast-

ing; bheir e nùs a mhàthar as a ruin,

he will make the chyle dropfrom his nose.
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O, o, the twelfth letter of the Gaelic alpha-

bet, called ò\T,Jurze; (conas or conasg)

;

n. m. also water, obs.

O, Ò, for adv. or conj. on, since ; o thàinig

e as a bholg, since he was born. B. ; 2d,

0, v6 for bho, prep. ; o laimh mo bhrath-

ar, laimh Esau, frmn my brother's

hand,from the hand ofEsau ; 3d, O, 5,

inter, ò dhuine ! man '.

Ob, Ob, n. m. creek, haven ; also 6ban.

Ob, ob, V. refuse, reject, object.

Obac, òb'-ag; see Ob-obagail.

Obainn, òb'.ènn, adj. pert, meddling, sud-

den.

Ob\inneachd, òb'-ènn-achg, n.J. pertness,

impertinence, suddenness, or readiness in

things not your own.
Obair, òb'-èr, n.f. labour, work, employ-
ment, occupation ; intermeddling, work-

manship; oiatrdomhcuranfein,ttf wot-
manship of thy own hands; oiair-uchd,

parapet; obair the'me,Jire-work ; obair.

dhion, rampart, bulwark; ofcair-shnàth-

aid, needle-work ; obair-Vm, net-uork

;

oòair-uisge, water-work; obair ghloine,

gl'isswork ; a dh' aon obair, purposely,

inteiitionjiUy, on purpose; also meeting

of two rivers—hence, oAair-feallaidh,

oiair-raighuinn, Aberfeldv, Aber-
deen ; confluence.

Ob-obagail, 6b-òb'-ag-ul, n.f. flutter.

Obh, obh, ÒV, ÒV, inter, och ! ay ! Odear 1

Obunn, see Obainn. Bible.

OcAR, ocbg'ur, n. f. interest, riadh.

Ocii, och, ititer. och ! alas ! my conscience

!

oh heu ! also, ochan ! och nan och is

och eile ! my conscience, thrice over!!!

OcHANAlcii, och'-an-èch, «./. sighing, sob-

bing.

OcHD, 5chg2, od;. and n. eight ; ochd-ois-

neach, having eight sides or angles ; rifle

gun, H. S.; ochd-shlisneach, also.

OcHDAMii, 6chg2'.uv,od;. thecighth; n.m.

also eight groats land ; an octave. Islay.

OcHDAMUACH, ochg'-uv-ach, adj. octangu-

lar; n.f. an octagon, or figure having

eight sides.

OcHD-DEUG, bchg-dyàg', n. f.
eighteen.

OcHDAR, 6chg2'-ur, \iu c. eight persons

OcHDNAR, 6ehg2'-nur, > or things.

OcH-THON, òch-h6n', iytter. O dear! alas

Od, odd, inter, tut ! no ! ay !

O'd, od', for o do ; od! cheann, from thy

head ; o d" sheanair, from your grand-

father.

ODHAR, o'-hur, adj. drab, dun, dapple,

sallow ; orfAar-iiath, dapple-coloured.

OoHRAicn, òr'-èch, V. make dun.

Oprail, òèir-rral, n.f. offering. Bible

Oc, òg, adj. young ; n. c. the young.

OcANAcH, 6g'-an.ach, n.m. young man.
OoHA, ò'-hà, n. c. grandchild.

Oghum, òum, n. /. ocult sciences. Ir.

OcLAcH, 6g'-llach, n. m. young man, lad.

Ogluidh, 5g'-lè, adj. awful, terrible. B.
Oc-MHios, òg'-vhès, n. m. June.

OiBRE, aiièb'-rà, gen. obair, of work.

OiBREAcUADti, 6èb'-rach-X, pt. working,

labouring ; fermenting ; an caochau ag

oibreachadh, the wash fermenting, mix.

ing; ga oibreachadh, mixing it.

OiBRicH, aoèb'-rèch, v. work, ferment,

mix ; oibrichte, wroug/it,fermented.

OiDE, aoj'-a, 71. m. foster-fatherj god-fa-

ther.

OiDEACiiD, oaj'-achd, n.f. instruction from

evil or familiar spirits, occult science.

OiDHCHE, Vièy"-chà, òèch'-à, n.f. night.

OiDHEAM, &e'-um, properly foidheam,

(fodh-ainm,) a secret or hid meaning,

inference ; nuair a dh' fhosgail e an

fhoidheam, when he expounded or un-

riddled the meaning. Maclachlan—tran-

slated by a blockhead, witen lie opened the

book ; 'se sin anfhoidheam thug mise as,

that is the inference J drew, that is the

meaning I made of it, but Imay be wrong;

gnothach gmtfhoidheam, a thingwithout

meaning; co is urrainn /bidAeam sam bith

a thoirt as, who can bring any sense out

of Hi
OioREAMACB, Se'-um.ach, ideal.

OiDHiRP, aSèr'-up, n.f. attempt, essay.

OiDHiRPEACH, aoèrp'-ach, a. diligent.

OiDHiRPiCH, oàèrp'-èch, v. attempt, es-

say.

OiD-ioNNSACHAiDH, ujj-èùnns'-ach-è, n. m.

a familiar spirit, instructor in the occult

sciences.

OiPiG, 5èf'-èg, n. /. office, occupation.

OiFiGBACH, 6èf'-èg-ach, n.f. officer.

OiGE, 6èg'-à, n.f. youth, youlhfulness.

OiGEAcH, Oeg'-ach, n. m. an entire horse.

OiGEAD, òèg'-ad, n. f youth, degree of
youth.

OiGEAH, òèg'-ar", n. m. young man.
OiGEAiACHO, òèg'.al-achg, n. f. youthful-

ness.

OiGEiL, òèg'-al, adj. youthful, young-look-

ing.

OiGH, òe-y'. x!-.f- virgin, maiden.

OiGiiEACUD, òè-yhyachg', n.f. virginity.

Oigheannach, òe-yhyann'.ach, thistle. P.

shire ; froinneach, Arg.

OiGHRE, a6èr'-à, n. m. an heir ; beiridh

Ijean mac, ach se Dia ni oighre, a wo-

man may bear a son, but God alone cun

make an heir. G. P.

Oichreachd, a6èr'-achg, n. f. heirship.
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inheritance, possession, freeliold, free-

land.

OicRioH, òèg're, n.f. youth, young folk.

Oil, u)1, i'. rear, instruct in politeness ; mar
dh' oil i a clann, as site brought up her

children. Bible.

Oil, ò'J, n.f. offence, cause of regret or of-

fence ; cba 'n oil Icamsa gad a robh ihu

air do chrochadh, it is no offence to me
though you were /langed; de chuir gu
b' oil leamsa, why should it offend me ?

mas oi/ leat sin, na dean a rlthisd e, ifthat

be an offence to you, don't do it again,

OiLBHEUM, 6r-vàm, n-ni. offence, (oil.)

OiLEAMH, ul'-uv, n. m. Doctor of Laws,

L.L.D. ; murdered by Shaw and other

, oUamh.
OiLEAMDAiD, ul'-uv-ajj, n.f. University. M.
OiLEADAiR, ul'-ad-aèr, n. m. professor.

OiLEAMUAcn, ul'-uv-ach, n.f. university.

OiLEA.v, ul'-aèn, contraction of oileamh-

ain, instruction, breeding ; household in-

struction or discipline ; ijochoileaH,bad

breeding, want of politeness.

OiLEANAcn, ul'-aèu-ach, adj. polite, well-

bred.

OiLEANAicn, ul'-aen'-cch, r. instruct in

politeness, bring up well ; n, m. scholar,

student, pupil.

OiLEANTA, ul'-ant-a, adj. well-bred, polite.

OiLEiD, ul'-aj, n.f. college; (oil-aite,) /o;«i

Leg.

OiLEARACH, ul'-ur-ach, n.f. nursery. Arm.

OiLiRE, ul'-ur.à, n. m. professor.

OiLLT, oaeljt, »./. greatest horror, detes-

totion ; dluth-chrith air gach cnàimh le

h-oillt, every bone shaking with horror.

OiLLTEACHADH, oàèlljt'-ach-i, pt. horrify-

ing in the highest degree, horror-struck ;

»1. m. the highest degree of horror or de-

testation, horrification.

OiLLTEALACHD, oàèly'-tyally'-achg, n. f.

horrific nature or quality ; horrificness,

dreadfulness.

OiLLTEiL, oàèly'-tyal, adj. bonifying, hor-

rific, terrible in ilie highest degree ; dis-

gusting in the highest degree.

OiLLTiCH, oàèlly'-tycch, v. horrify,

OiLLTHiGH, ul'-haòcy', n. m. seminary.

OiLTMiR, ul'-hyer, ruf. beach, shore.

on.TiiiitEAcii, ul'-hyer-ach, n. c. stranger.

0\\, ocn, n.f. agony of death, great men-

tal distress ; in Mull, omhain.

OiNNSEACH, òènn'-shyach, a. n.f. idiot.

(JiNNSEACHAiL, òèn'-shacli-al, a. fooli&h,

as a female, like a foolish female.

OiR, 6èr, conj. for, because that; oir

chuimhnich iad, for they remembered

;

oir is fliearr lean'i, because tliat I pre-

Oir, òèr*, n. / hem, border, edge, margin;

oir an aodaicb, the hem of the cloth ; oir

an t-snithain, the margin of the brook
gun oir, without a border.

OiB, òèr, in Irish, the letter o gen. of or.

OiRBii, oèrv, pro. pre. (airsibh,) on you,

owed by you ; the matter with you ; you
under the necessity ; de tha a' cur oirbh,

what is wrong with yiru ? bheir mi oirbh,

I willforce you, I will lay you under the

necessity ; de tha a' cur ort, what ails

you, what is wrong with you ? de th' aig

oirbh, how much is owed by you to Itim ?

OiRBUEART, oirbheas, good deed.

OiKBiiEA!;, or'-as, or -vàs2, n.f. act of cha-

rity ; bu oirbheas dhuit a' dheanadh, it

were an act of charity in yore to do it ;

cha 'n oirbheas 'sam bith dhuit a leithid a

dheanadh, it wouid be ru) act ofcharity in

you to do it.

OiRBHEASACii, 6èr"-vàì2.ach, a. chari-

table.

OlKBHSE, 6èrv'-shà, emph. of oirbh.

OiRCEAN, oèrk'-aèn, n. m. pigling.

OiRCHis, oer'-chèsh, n./. .ict of charity.

OiROE ; see Ord, junk of salmon, iVc.

OiRDHEARc, > ot'-yhyerg, adj. famous, su-

OiRDHEARc,/ perb, tit. the reiluess of

gold.

OiRUHEABCAS, òèr'.yhyerg-us, n.f. supe-

riority, excellency, superbness, pre-emi-

nence.

OiRFEiD, 6èr'-fèjj, n. m. music; na uile

oi'feid na criosdachd, than the whole me-

lody of Christendom. M'D.
OiRFEiDEACH, òèrf'-Èjj-ach, n. m. musi-

cian ; adj. musical.

OiRLEACH, òcr'-lyach, n. m. an inch.

OiBN.v, òèrnn, pre. pro. (for air sinn,) on
us, upon us, owed by us, matter with us

;

see Oirbh, &c
OiRRE, for urra, on her, owed by her, *c.

OiRTHiR, òèr'-hyèr, n.f. beach, border.

OiRTiiiREACu, òèr'.hyèr-ach, n. m. border-

er ; adj. maritime.

OiSEAcii, for òinscach, female idiot.

OisEAN.N, oshS'-aènn', n. m. corner, angle,

nook ; gen. oisinn, of a corner, nook,&c.

OiSEANNACU, òt-sh2'-aènn-ach, a. angular.

OiSG, òèshg, for othaisg.

OiTEAG, òèty'2'-ag, n.f. light squall, gust.

OiTEAGACn, 6èty'2'-ag-ach, adj. squally.

OiTiR, òjty"-èr, n.f. reef of sand, or Lar in

the sea, a shallow, or shoal in the sea.

Ol, 611, n. m. drink, potations, drunken-

ness, inebriety, habitual potations; tha

trom air an 61, he is tedious at his pota.

tions, he is a hard drinker ; 'se an l-ol a

chuir an dunaich ort, dtunkenness put

you to the mischief; pt. drinking spiri-

tuous liquors, drinking ; r. drink, slack-

en thirst ; dh' òladh tu is cha phaidhcadh

tu.you shint in drinking and shutl: in time

of paying; sip; a^ 01 Xaochiin, sipping



OLA 197 ORRA

porrage; in some places, òl snaoisean,

tak-c s,mff\ ! zr-
OiA, òl'-à, n. /. ointment for medicinal

purposes ; never oil, ùilleadh, lamp oil.

Olach, 6ll'-ach, n. m. a gentleman depriv-

ed of all his for adultery,—a pun-

ishment not peculiar to Celts, a very odd
fellow ; is Èibheinn an t-òlach thu, you
arc an oddjellow indeed.

Olachd, òl'-achg, n.f. castration wholesale

of a fellow for adultery.

Olann, òl2'.unn, n. f. wool ; gen. olla.

Olar, òU'-ur, adj. addicted to drink.

Olc, 61k, n. m. mischief, evil, wickedness,

apparition ; adj. evil, bad, wicked ; adv.

wickedly, very ill; is olc a fhuara thu,

you behaved very ill; duine olc, a bad or

wicked man ; chaidli e thun an uilc, he
went to the mischief; deg. is miosa, is

uilce ; seachainn, an t-ofc is seachnaidh an
Voic thu, avoid evil and evil will avoid

you ; gu h-o^c, sick, very ill, badly.

Olcas, olk'-us, n. m. badness, , sick-

ness ! air olcas 's am bheil e, let it or him
be ever so bad ; olcad, degree of badness,

inferiority, &c.

Olla, òll^'-à, gen. of ollann, of wool.

Ollach, 6I12'-ach, a. woolly, fleecy.

Olladh, > BU'-uv, n. m. Doctor, for oil-

Ollamh, / eamh, a Dr. of Laws, L.L.D.

OLLA.MHRACHD, oU'-uv-rachg, n.f. profes-

sorship.

Ollaodacii, oll-'-aod-aeh, n. m, woollen

cloth.

Omar, òm'-ur, n. m. amber, ombar.

Omhar, 6-ur, n. m. milk, froth.

On, on, conj. since, since it is so.

Onair, on'-aer, n.f. honour, dignity; na
bitheadh m' onair-sa, air a h-aonadh, let

not mine honour be united; gun onair,

without honour.

Onfhadii, 6n'-a-gh, n. m. rage, raging of

the sea; fury; see Confhadh.

Onarach, on'-ar-ach, adj. honourable.

Onaraich, on'-àr.èch, v. honour, revere.

Onnchonn, onn'-chunn, n, m. ensign. /;.

O.VRACHD, on- or òrr'-achg, n.f. Eolitude^

solitariness ; a fhèm 'na onrachd, he him

self alone; agus eha bhi mi am ònrac/ul

tuilidh, I will not be solitary longer ; ann

an onrachd an rathaid, in the solitude of

the place.

ONRACHDACH, òn'-rachd-ach, a. solitary'.

Omuachdan, òrr'-acligan, 7t. c. hermit, a

person left alone, or deserted person, re-

cluse.

Onuacbdanach, òrr'-ach-an-ach, a. soli-

tary.

ONRACHDANACHn, òn'-achg-an-aehg, n. f.
- loneliness, solitariness, seclusion, soli-

tude,

Oa, or, n. m. gold ; v. gild, burnish, òir.

Orachd, òr'-achg, n.f. hoarding gold.

Orachd, Cr'-achg, n.f. fictitious ornament,

fantasies, fantastic dress or ornaments;
tuilidh is a choir do orachdan, too many
fantastic ornaments or assumed airs,

Or-thigh, òr-haoè-y', n. m. treasury.

Oraid, òr'-àj, n.f. oration, speech. Bible.

Oraideach, or'-aj-ach, a. oratorical.

Oraidear, or'-àj-aèr, n. m. orator.

Orail, òr'-al, adj. golden.

Oran, Sr'.an, n. m. song, glee, catch ; a'

gabhail drain, singing songs.

Orair, òr'-aèr, n. m. porch. Irish.

Or-bhuidh, òr'-vùè, a. golden-coloured

;

nighean or-bhuidh, a golden-haired lass.

Orcheard, òr'-chyàrd, n. m. goldsmith.

Ord, ord, «. m. sledge-hammer; a junk or

round piece ofsalmon, &c. ;—conical hill,

H. S. ; hammers, junks, ùird, also gen.

of a liammer, &c.

Ordachadh, òrd'.ach-X, pt. ordering, di-

recting ; ofRiiously interfering ; ordain-

ing, decreeing, predestinating.

Ordag, ord'-ag, n./. thumb, great toe.

Oruaicii, ord'-èch, v. order, direct ; de-

cree, ordain ; dh' drdaich Dia, God or-

dained.

Ordail, Ord'-al, a. well-arranged, orderly,

decent, becoming, regular.

Ordagh, ìòrd'-aogh, n. tn. order, com-
Ordugh, J mand, injunction, instruction;

decree, edict ; orditgh o'n tigh-chuspainii,

a decree or edict from the custom-house ;

cuir an ordugh, put in order, arrange

;

gun ordugh, without instriiction or di-

rection, deranged ; ann an ordugh-c&Xh,

in battle array^ordinance. Sacrament of
the Lord's Supper. North.

Orm, orm, pre. pron. on me, owed by me;
wrong with me ; dè a th' aig orm, what
do I owe him ? dè th' ort, ivhat is wrong
with youl what ails you? a' cur orm,

dressing—dressifig myself; also ormsa.

Orra, orr'-a, pre. pro. on them, &c. ; see

above; (air iad) dè th' orra, what is

wrong with them ? hmv much do they

O'vei how are they dressed Ì n.f. amu-
let or enchantment, to effect something

wonderful; orra-ghraidh, ati amulet tu

provoke iinlawful love; orra-sheamlacli-

ais, an amulet to make a cow allow the

calf of another cow , to suck her; an im-

posture of any kind ; orra-choraais, an
amulet to deprive a man of his tf-r-l-ty,

particularly on the marriage-night, by
way of vengeance, (a fine thing to cure

blackguards) ; orra-na-h-aoine, an amu-
let to drown a foe; orra-an-donais, one

to send one's foe to the mischief; orra.

ghriidaire, an amulet to make every dro'^

of the wash to overflow the wash-tuns

;

an i>rra-bhalbh, an aimUct to prevent

R 2
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tm^t agent to make defence tn 4 court of
justice ; orra nan oileamh, an amulet to

prevent d sto succeed in any publi-

cation, such as a Gaelic Dictionary, (tc.

&c. ic. When a genuine Celtic

or is thus spell-bound, instead of

styling BABACHD, (from bab,) human ex-

c—m—t, the unifonn interpretation is,

SWEETNESS AND INNOCENCE, (SjC. &C.

Obradii; see òradh, burnishing, gilding.

Orrais, òrr'-èsh, n.J. nausea, water brash,

squeamishncss, or gnawing at the sto-

mach ; chuireadh tu an orrais air math-
gamhainn, your conduct u-ould makx a

bear squeamish ; bha'n orrais ri m' f hiac-

ail, fad an latha, the uater-brash annoy-

ing me, the live-long day.

Ort, 6nt, prep. pro. on thee, upon thee,

owed by thee; wrong with, or ailing

thee; dè a th'aig ort, how much owest

thou himi
Os, <56s, n./. an elk j lean thusa an os

bhallach, pursue thou the spotted elk. Sm.
Of, OS, n. m. outlet of a lake or river. Lew.

;

a sand-bar (oitir, west). North.
OsAC fur oiteag, light squall or blast

OsAN, 6»3'-an, n.m. a hose, or tartan stock-

ing, the leg of trowsers.

OsANN, 6s'-ann, n. f. a deep sob or sigh.

OsANNAiCH, o-^-ann-cth, n.f. continuous
sighing or sobbing ; heavy blasts or gusts

of wind.

0.s-AiKn, òs'.àrj, adv. openly, (not the
thing) ; gu follaiseach.

O^ BiiARR, Ds'-bharr, adv. besides, more-
over, (properly a' bhàrr a' bharraehd.)

Oscar, os'.kar, Kingal's best beloved son.

OscAKRA, 6sk'-arr-à, a. fierce, bold ; unfe-

raiiiine, masculine, as a female ; indeli-

cate.

OscARRACBD, &ik'-arr-achg, n. m. fierce-

ness ; masculineness, as a female ; inde-

licateness.

OscioNN, as ceann, above.

Osn, òsd, «. m. an inn; drink; a bhean
òsd, the landlady of the inn; air dhuinn
a bhith 's tigh-6jc/, having happened to

meet in the inn.

OsDAiR, òsd'-àèr, n- m. a host, landlord of

an inn ; also tcnr-òsd, innkeeper.

Os-isEAL, òs-esh'-al, adv. privately; gu
diomhair, an diùbhrais.

OsNAcii, 66'-nach, a. blustering, as wind;
blubbering, as a person.

OsNAiCH, ò&3-nnèch, n./. continued sigh-

ing, or blustering, or blubbering, Aic.

Osp, 6sp2, v. n. gasp, sob quickly.

tJgPAC, 6sp*'-ag, »1. /. a gasp ; quick, deep

sob.

OsPAGAiL, •» i5sp'-ag-al, 6sp'-ul, n. f. conti-

0<PAiL, / nuous gasping, or quick sob-

bing ; pt. iobbiiis, sighing.

OSPAIBN, OSPAIRNICU, 6sp2'.àèm, òsp'-

àèrn-cch, n.f. same as above, gasping

quickly.

Otii, Ò2, n. m. water ; large body of water

;

l,och-o/Aa, Lochatve, in Argyle; cha
leithne Loch-oWia a nunn na nail. Loch-

awe is equaJly broad, whether you cross

it hither or thither. Proverbs.

Otiiaii., ò2'-u'I, n.f. hurry-burry ; tumult,

confusion ; a' bhanais a bha Ciostall-
ODHAR, cha robh othait chòii urra, there

was no decent hurry-burry at the (gen-

teel) wedding in Keestalloliar '. ! !

Othainn, òh'-ènn, ji.f. the largest kind of
rivers; abhainn, a secondary river;

(from otha, water, and inne, channel). Is.

Othaisg, ò'-èshg, n.f. a yearling ewe; a
soft, lubberly person ; a blockhead.

Otrach, ol'-rach, n. c. dung-hill. Bucli. ;

in Islay, a drabbish, very fat female.

Otbachail, ot'-rach-al, a. drabbish, filthy.

P, p, the thirteenth letter of the Gaelic al-

phabet, named Beith-bhog, that is, soft

B ; sounds like p in EngUsh uniformily.

Pa, pa, inter, and n. m. pappa.

Pab, pab, n.f. a tassel, knob; paban an
òir, golden tassels. Arg. ; shag. A'.

Pabach, pab'-ach, adj. tasseUed, tufted,

shaggy.

Pabag, pab'-.Tg-ach, ruf. little tassel.

Pabacach, pab'-ag-ach, adj. tufted.

Pabhail, pav'-all, pavement, Ir.; lyclsh.

Pab-cheann, palZ-chyann, n, m. shaggy-
head. H.

Pac, pachg, V. n. pack up, get out of the

house, get about your business ; n. »i. a
pack, a vile crew or set of people; a
phaca, ye vile crew', ye sad set'. (Teut.

and Belgic.)

Pacaid, pachg'-aj, tu/. a packet, (Fr. and
Ger.) ; a female tell-tale or tattler.

Pacaibe, pachg'-èr-à, n.m. one that packi.

Pacarras, pachg'-arr-as, n. m. trash, re-

fuse.

PACANAcn, pag'-an-ach, n.m. a heathen, a

pagan ; adj. heathenish, pagan.

Paganachd, pag'-an-achg, n./ heathenism.

Paganta, pàg'ant-à, adj. heathenish.

Paghadh, pà'-i, n. m. thirst; tha paghadh
orra, I am thirsty ; am bheil paghadh,
ort, are you thirsty ? paighteach, thirsty.

Paidh, pàè'-y/r, v. n. pay, sufter for, re-

munerate, atone, make amends ; paidh-

idh tu sin fliatliast, you shall suj/'erfor

that yet, I French.}
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Paidreadh, pùè'-y/iy-X, n. m. payment,
pay i pt. paying, remunerating, suffering

for.

Paidhear, pàè'.y/iyar', n. m. payer, suf-

ferer.

Faidhir, pi'-èr*, n.f. pair, brace, couple.

Paidhneachas, pa6èny"-aeh-as, n. m. pe-

nalty, pledge ; ann an paidhneachas

fichead punnd sasaimach, under the pe-

nalty of twenty pounds sterling.

Paidhnaicii, paòèn'-èch, v. bind under
penalty.

Paidhrich, pàcr"-èch, v. pair, as birds, &c.
Paidurichte, paèr"-èch-tyà, pt. paired.

Paidhte, pàè'-y2-tyà, pt. paid, remune-
rated.

Paid, pajj, n.m.-» cluster, string of beads;

Paidir, pàjj'-èr', j Lord's prayer ; rosary,

or the string of beads used by Catholics.

Paiorean, pajj'-ryan, n. m. cluster of

grapes, &c. ; posy, string of any thing,

as beads, shells, &c.

Paidrich, pàjj'-rich, v string together.

Paighteach, pà'-tyach, adj. thirsty, biba.

cious.

Paighteachd, pà'-tyachg, n.f. bibacity,

thirstiness.

Pail; see Peula, a pail, (Spanish.)

Pailios, pèl'-ès, «./. palace, (Latin.)

Pailleart, pally"-art, 71. m. a box on the

ear; in Irish, a tune or air on a bagpipe.

Paillinn, pàll'-ènn, n.f. tent, tabernacle,

pavillion ; deanamaid tri pàiUinnean, let

us m ike three tabernacles. Bible,

Pailm, paoel'-ura, 7i. f. palm-tree. Bible.

Pailt, pàljty', adj. plentiful, abundant.

Pailteachd, paljty"-achg, 71. f. plentiful-

ness.

Paii.teas, palyjty"-as, n. vi. plenty, abun.

dance.

Paind, Paindeac, pènj, penj'-ag, n. ,f.

pebble.

Paindealach, pènj'-al-ach, n. c, a person

laced up like a dandy ; article of dress

too strait.

Painnse, pensh, n.J. tripe, (Scotch.)

Painntir, penjt'.er, n.f. trap, snare. Ross.

Paipear, pip'.àèr', 71. ra. paper, advertise-

ment.

Paiprich, pip'-rèch, v. cover with paper.

Pairc, pàèrk, n.f. a park, (Sax.)

Pairilis, downright nonsense for paralais;

in I>atin, paralysis.

Pairt, parjty", «./. part, share, portion,

interest, connection, some; pairt deth,

some of it ; ghabh e 'phàii t, he enlisted in

his interest, he took his part ; cha bhith

cuid na pairt agam deth, / will fake no

manner of connection ivith it, (Latin.)

Pairteach, parjt'-ach, a. liberal, sharing.

Pairteachail, pàrjf-aeh-al, a. divisible.

Pairtich, pàrjt'-èch, v, participate, share.

Paisde, pàshj'-à, n. m. child, infant, babe.

Paisdeil, pashj'-al, a. infantile, childish.

Paisg, paeshg, i;. fold, wrap, imply; phaisg
si i fèin, she lorapt herself. Bible ; paisg
an t-aodach, fold up the cloth ; ti. pi.

parcels, bunches, as of keys; gen. of
pasg, a parcel or bunch.

Paisgte, paihg'-tya, pt. folded, wrapt.

Pait, pajt, 71. m. a bump, or thump on the
head ; a smart blow on the head, produ-
cing a bump to a phrenologists' com-
plete content.

Paiteach, pajt'-ach, adj. phrenological.

Paitire, pajt'-èr-a, n.Tn. a phrenologist,
thumper.

Paitireachd, pajt'-èr-achg, n.f. phreno-

logy, thumping.

The sublime science of Phrenology has

been in use, in the HiglUands, for time
immemorial, though the inhabitants of
Edinburgh, piqued themselves on its

discovery.

Pap, pap, n. m. the Pope.
Papanach, pàp'-an-ach, n. m, a papist ; a.

popish.

Papanachd, pàp'-an-achg, n.f. popery.

Paracas, par-achg'-as, 71. m. a rhapsody.

Paralais, pat'-alach, n.f. a slight stun,

ning or swoon ; palsy.

Parant, pàr'-ant, n. c. a parent. Latiru

Parlamaid, parl'-am-ajj, n.f. parliament.

Parlamaideach, pàrl'-àm-àj-ach, a. par-

liamentary.

Parra, parr'-a, > n. m, Peter or Pa-

Parraig, pàrr'-èg, \ trick ; parra ruadh

nan cearc, a hen-harrier or hawk. Arm.
(The Doctor must have meant some
other Peter or Patrick.)

Parraist, par'-asht, parish. North; sgior-

achd, West.

Parras, parr'-as, ji. m. Paradise.

Partan, part'-an, n. m. crab; in Skye,

portan.

Pasg, pasg, 71. m. bunch, bundle, parcel,

faggot; pasg iuchraichean, a bunch of
keys ; pasg aodaich, a parcel of cloth ;

pojig sh\at, faggot of twigs.

Pasgach, pasg'-ach, n.f. a wrapper.

Pascadk, pasg'-i, pt. folding, wrapping.

Pasgan, pasg'-an, 71. 7». little bundle, &«.

Pasmunn, pas'-munn, 71.7«. expiring pang.

Highland Society.

Peabar, pàb2'-ur, 71.7«, jiepper, (Greek;

Ger.)

Peabraich, pàb2'-rcch, v. pepper, season.

Peacach, pechg'-ach, a., sinful; /i.e. sinner.

Peacachadh, pechg'-ach-A, pt. sinning,

erring ; n. m. transgression.

Peacaich, pechg'-rch, v. sin, commit sin.

Peacaidheachd, pechg'-e-achg, n.f. sin-

fulness.

Peall, pyall, n. »». horse ; bunch of mat-
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ted hair, itc. Irish ; v. clot, mat, as

wool ; tha 'ghruag air pealladh, his hair

is clotted or matted.

Peallacii, pyall'-ach, a. matted; paltry,

trifling.

Pballao, pyall'-aK, tuf. a mat of straw;

bass ; sort of under pack-saddle.

Peallaii), pyall'-ajj, n.f. asheep-skin. /r.;

paltry female. Ulay.

PEALLTAC,pyaUt'-ag, n./. patched cloak. A'.

Peanas, peu'-as, n. m. punishment, pen-

aaice.

Peanasach, pen'-as-ach, a. penal ; annoy-

ing.

Peanasaich, pen'-as-èch, v. punish, annoy.

Peanasaiciie, pen'-as-èch-à, n. m. pu-

nisher.

Peann, pyann, n. m. a pen; Latin, penna.

Peanntair, pyannt'èr, v. scribble, scrawl.

Peanntaibeachr, pyannt'-èr-aclig, n.f. a

scribbling, scrawling.

Pearll'in.v, parl'-ènn, n.f. muslin. M'F.
Pears 4, pers'-a, n. c. person, any body. B.

Pearsanta, pers'-annt-a, adv. personally.

Is. ; adj. handsome, personable, portly.

Peahsantaciid, pers'-annt-aclig, n.f. per-

sonality.

Peaks-eaglais, pcrs-ag -Uesh, n. m. cler-

gyman.
Peasair, pasS'.èr, n.f. pease.

Peasan, pàs='-an, n.m. impertinent person.

Peasanacu, pas'-an-ach, adj. petulent.

Peasanacud, pàs2'-an-achg, n.f. imperti-

nence.

Peasanta, pàs2-ant-a, adj. petulent, pert.

Peasg, pdsg2, n.f. a gash, as in the skin ;

crevice, as in wood ; t;. gash, chink,

notch ; chop, as hands.

Peasgacu, pasg'-ach, adj. g,ished, chinked.

Peasracii, pas'-raeh, g-en. of peasair.

Peata, pàt'-à, n. tn. a pet ; spoiled child.

Peataknacud, pat'-ara-achd, n-f. fondling.

Peatuah, peh'.ur, gen. of piuthar.

Peathraicuean, per'-èch-un, n.f. sisters,

Peic, pàèchg, n.f. a peck ; measure.

Peighin.v, pà'-ènn, «./. penny, coin, sti-

ver; cha 'u 'eil peig/tinn agam, / /uive

not a stiver ; na h-uile peighinn, every

coin ;—Fiscal denomination of land,

equal to cula ban, groat land, Mull

;

round bit, or any thing like a shilling

;

'ga ghearradh na phcighinnean, cutting it

in round bits.

PEiGiiiNiSEiCH, pS'-cnn-.Tch, a. spotted.

U. Society.

Peichinnicii, pa'.ènn-èch, make round

bits, as a shilling or sixpence.

Peigiiinn-rioguail, pa'-èun-rrè-ghàl, n.f.

penny-royal ; am bearnaa.bride is phcigh-

inn-> iog/iail, the dandelion and the pen-

ny-royal. Mackintyre, Ar.

Peilear, pol'-aèr, n. m. a bullet, a ball.

Peileastab, pà21'-a*t-ur, n. «. a quoit,

(Lat.)

Peileid, pa-l'-àj, 71. m. young porpoise,

Argyle ; a blow, or slap, or sheep skio.

North.

Peilic, pa^l'-echg, n.f. a booth, pit. Irish.

Pein, pàèn, n. f. pain of body, agony,

Peinngilleachu, peng'-èly'-hyachg, n.f.
tyranny.

Peinnt, penjt, n.f. \ asmall pretty shell

Peinnteag, penjt'-ag,i or pebble; in

Lewis, maidealag.

Peinnteal, penjt'-al, n.f. a mare. It.

Peinntealach, pènjt'-ai-ach, n. c. a slen-

der tightly laced dandified person ; a
strait article of dress, as coat, trowscrs.

Peirceall, paèrk'-al, n. m. a lantern-jaw,

a lean, large, lank jaw.

Peirceallach, pàèrk'-al-ach, n. c. a lean,

lank, lantern-jawed person ; a. lantcm-
jawetL

Peireiii, par'-.ij, n.f. a ferret.

Peibigill, pàr'-èg-èly', n. f. agonies of

death, excruciating mental tortures or

torment. Is.

Peiriglich, par'.èg-lùeh, v. torture, tor-

ment.

Peiream, pàr'-àn, n. m. buttocks, Skye;
see Peuran, and hence peursa, 1"—ting in

a certain mode.
Peisleak, pash'-lyar", n. m. a trifling per-

son.

Peitean, pajt'-àèn, n. m. woollen shirt,

jacket.

Peitiiire, p.àS'-èr-à, n. m. a message boy:

peithireachd, running messages, or mak-
ing domesticjobs.

Peuc, pachg, n. m. pea-hen ; also peticig.

Peucail, jiachg'-al, a. trim, neat, cleanly.

Peuc-choileach, pachg'-chul-ach, n. vt.

peacock.

Peula, pà'r-.i, n. m. milk -pail, (.Spanish.)

Peuh, i)àr, n.f. a pear—buttock. Skye.

Peurd, pèrdd, v. first-card ; n.f. a flake of
wool when giving the first carding

;

peurdag, Islay.

Peubs, pars, v. C—t drawlingly.

PiAN, pèàn, n. /. infliction of pain by way
of punishment; torture, torment: r.

pain, torture; phian cmS, he tortwcd
me.

PiANADAiR, pean'-ad-acr, n. m. tormentor.

PiANAiL, pèàn'-al, \adj. excruciating;

PiANTACii, pèànt'-ach, / also piantachail.

PiANTAiciiE, pèànt'-ech-à, n. m. over-

wrought person, an ill-used or distressed

person.

PiBiiiNN, pcv'-cun, n. m. lapwing, sadli-

arcan.

Pic, pcchg, n.f. a w.irlike pike, pike-axe;

niggartfliness, churlishness.

Pic, pèchg, n.f. pitch; comhdachaidh tu
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a stlgh is a muigh le p\c, thou shall cover

it within and without ivith pitch. B.
Pic, pechg, n.J. churlishness, niggardliness

PiCEAR, peehg'-àèr, n. m. a niggard, churL
PiciLL, peckg'-èly', n. / pickle, brine.

PiGE, pègy"-à, n. m. ajar, e.irthen jar.

PiGEAN, pèg"-aèn, n. m. gorbelly, or a little

gorbellied person.

PiGiDH, pèg'-è, n. m. rohin-red-breast,

(bruideargan,) H. Society's Diet.

PiGHiNN, pè'..ènn, n. m. pye. Irish.

Pill, pèlly', n. f. a sheet, cloth ; pill.c\m\r,

a sheet holding seed-corn whert sowing;

fold ; V. fold, put one in his winding-

sheet; also an unique refinement on the

Irish verb fill ; fill e dachaidh, the Irish,

for thill e dachaidh, he returned home,

PitUNN, pèly"-cnn, 71. f. saddle-cloth; sho-

vel. U. S.

PiMN, pènn', n. pi. pens ; gen. of a pen.

PiNNE, pènn"-nyà, n. 7». a pin, a peg.

PiNNiCH, pènn" èch, v. pin, peg, fasten.

PiNNT, pènnjt, n.f. a pint, half a gallon.

PiOB, pebb, n. f. pipe, bag-pipe ; smoke.

PiOBADAiH, pèbb'-ad-àèr, n. m. pipe maker.

PiOBAiRE, pèbb'-ur-à, n. m. a piper; a'

piobaireachd,playing at bag-pipes, squall-

ing.

PiOB-sniONNAicH, pèbbhùènn'.èch, •» .

PiOB-THEANNAicH, pèbb-hyann'.è, /"'•'

Irish pipes, or bellows' pipe.

Pioc, pèùchg, n. m. a nip, a pick, nibble;

V. pick, nibble ; a' piocadh, picking, nib.

bling, nipping. Teut.

PiocAcii, pèùehg'-ach, n. m. coal-fish in

its third and fourth year ; first year, cèit.

eanach.

PiocAin, pèùchg'-àj, n.f. pick-axe.

PiocAiRE, pèùchg'-ur-à, n. m. nibbler.

f>ioGHAiD, pè'-àj, n.f. a magpie.

PiocH, pech, V. wheeze.

PiocHAN, pech'-an, n.m. wheezing.

PiocHAiR, pèch'-èr, v. line as cats; air

phiochradh, salacious as a cat.

PioLLACH, pèùll'-ach, a. fretful, and curi-

ous looking, contemptible,

PiORRABHUio, pèr2'-a.vùèg, n.f. periwig,

French.

PioRR, pèurr, v. stab, make a dash at in

order to probe or stab.

PlORBADH, pèùr'-A, pt. keen gust of wind;

pt. dashing at, stabbing quickly.

Pios, pess, 71. m. a piece, patch, B. A. L.

;

V, cut into shreds, lascerate, tear.

PiSEAG, pèsh'-ag, n.f. kitten.

PlSEACH, pèsh'-ach, n. m. increase, proge-

ny, offspring; piseach air do phiseach

agus piseach ann ad bhrainn, ?nay you
see your offspring's offspring and have a

young progeny yourself ; prosperity, suc-

cess; piseach ort, success to you '. am bi

piseach orra, shall they prosper ? le pis-

(fflcAabhilean, sàsalcheare,42/<Aemcr^a}ir

of his lips, shall he befilled. Bible.

PisEACHAiL, pèsh'-ach-al, adj. successful.

P I UTH i R, pèù'-ur, n.f. a sister ; gen. peathar.

Pii^THRAG, pèur'-ag, n. f. female fellow

gossip.

PiuTHBAGACH, pèùr'.ag-ach, a. gossiping.

PiUTHAR-ATHAR, puT-ar'-ur, n.jf. paternal

aunt.

PiUTiiAR-CHEiLE, pCr'-chàl-à, n. f. sister-

in-law; piuthar-mathar, Tnaternal aunt

;

piuthar-seanar, paternal grand-aunt ;

piuthar-seanmhar, ?naternal grand-aunt.

Plab, plab, V. make soft noise.

Plabartaich, plabb' art-èeh, n.f. rumb-
ling noise in speech. N.

Placaid, plachg'-aj, n.f. fat, broad, good
natured female,—dish. M'F. ; Ir.

Plaid, plajj, v. drill potatoes, lay out
ground in plots, plant as greens or cole-

wort.

Plaide, plajj'-à, n.f. a plot of ground. Is. ;

blanket. Mainland of Argyle.

Plaide-laidhe, plajj'-a-là-èy-è, n. f. an
ambush, (from plaide, > Bible.

Plaigh, plàè-y', n.f. plague, pestilence.

Plaigiieil, plàè'-yhal, a. pestilential.

Pla.m, plfim, n.f. fat blubber-cheek.

PiAMACH, plara'-ach, adj. fat-cheeked, fair-

haired, and pale-faced.

Plamaic, plam'-echg, v. fumble, mix, han-

dle awkwardly.

Plang, plàng, 71. m. plack. {Scotch) ; or a
third of a penny.

Plangaid, plang'-aj, 71. /. blanket, the

price of which was formerly a plack.

Plannt, pla-ant, n. m. a plant.

Planntaich, plà'-ant-èeh, v. plant.

Planntar, plannt'-ur, ?(. m. choice corn
for seed, choice quality of oats.

Plaoisg, plàoèshg, v. husk, peel.

Plaosg, plaosg, n. m. husk as of nuts, egg-

shell.

Plaosg-xch, plaosg' -aeh, a. husky, shelly.

Plaosgaid, plaosg'-aj, n. m. soft, stupid

woman.
Plaosgaire, plaosg'-àèr-à, n m. soft, stupid

fellow.

Plasd, plasd, 71. m. a plaster, cataplasm,

poultice; V. plaster, daub, spread awK-
wardly.

Plat, plat, n.f. straw-cloth, peallag, .VorW;;

V. thurst in, clap upon ; phlat e ' lamh
air, he clapped his hand on it. Islay.

Plath, pla, V. puff, blow upon.

Plathadii, pia'-l, 71. m. puff of wind

;

thainig platha oimn, a puffcame on ns ;

a' platluz marn-aodann, puffing or plash-

ing about ourfaces ; glimpse, moment

;

ann am plitha, in a moment, Bible ; fhuair

sin platha dheth, we got a glimpse of it.

Pleadairt, plàd'-àrjt, n f. an importu.
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TiBte petition, begging earnestly and hum-
bly.

Pi.E4nn*G, ple'-ag, n.f. a paiklle, dibble.

Ple»sg, plèsg, n,f. noise. Jrisft.

Pleat, plett, f. patch, mend.
Pleat, plctt, ?>. plait, braid, fold; n.f. a

plait, braid, ticss, foM.

PiEATA, plètt'-a, n. m. a patch, a piece.

Pleath, pie, V. beg a thing to be paid for.

Pleathainn, ple'-enn, n.f. the act of beg.

ging a thing you are to pay for; pt. beg-

ging humbly a thing you must pay for,

earnestly begging.

PLEinEiH, plajj2'-èr, v. plead, or beg im.

portunately, beg humbly and incessantly,

{French plaider.)

Pleisg, plashg, V. revile or abuse with all

your might.

Pleisceadii, plashg'-l, pi. reviling ; n. m.
a scold in a calm, sarcastic manner.

Pleod, plyòd, V. make milk-warm, warm
slightly.

Pleodao, plyòd'-ag, n. f. soft, simple fe-

male.

Pleoisg, plyoshg, n. «. a booby. Irish.

PuADH, plea, n.f. splay-foot, atid tondy.

leg; V. gwagger.

Pliadhach, plèà'-ach, n./. splay-footed fe-

male ; at/J- splay-footed and bandy-legged

Pliadhaib, plèà'-ncr, n. «. splay-footed,

and bandy-legged man.
Pliodair, plèdd"-èr, v. cajole, seduce by

flattery, cradle into acquiescence, Arg.
PnoDAiRE, pledd'-ur-à, n. m. cajoler.

Pliodairt, pledd'-arjt, n. /. cajoling, ca-

ressing; p<. cajoling, caressing a person,

as if a child, in a soothing fawning man-

Pliut, plèùt, n. /. a splay-foot on one side

of thefoot; pliutach, iiavingsuchafoot;

n. f. a female having such feet.

Pliutaire, pleùt'-èr-à, n. m. half.splay-

footed fellow.

Ploc, plochg, n. m. anyroimd mass; junk

of a stick ; potato-masher, large clod, a
very large head ; v. n. ram against, mash
as potatoes, greens, &o. ; a' plocadh a'

bhuntàta, mashing the potatoes.

Plocach, plochg'-ach, adj. having a large

head, or lumps; galài-plocach, qtunsy,

the mumps.
Plocach, plSchg'-ach, n. m. boy. H. Soc.

Plocanta, plOchg'.ant-a, adj. stout, sturdy

Plod, pludd, ti. m. a fleet of shipping;

carnage ; damage ; plod mòr loingeas, a

largefleet of vessels; siad a riim am plod,

what carnage or damage titey have made I

V. float, cause to float ; air phlod, afloat:

tha i air phlod, she it afloat ; ma 'n do
plUod i, before shefloated : half scald as a

pig, in order to loosen the pile; a' plod-

adh na muice, scalding tht pig.

Plodach, plodd'-ach, a. lukc-warm, or

milk-warm.
Plooachd, plod'-achg, n/. milk-warmncss.

PLonii, pUo, fi.c. any thing put temporary

together ; a sick person that dies, on get-

ting the slightest cold or injury; a man
or any tliiiig, hardly hanging together.

Plodmaisg, pUV-eshg, n. c. \bumpkin,

Plodhaman, plo'-a-man, Tu m./ a booby,

a hum-drum.
Plodraich, plodd"-ièdi,n./. carnage, ha-

voc, state of lying here and there uncared

for.

Ploide, plojj'-a, n.f. a tartan blanket.

Ploideag, plòj'-ag, «./. a shawl ; good-

naturcd female.

Plosg, plòsg, V. palpitate, throb, pant, sob;

a" chridhe a' plosgail, his heart palpitating

OT panting, throbbing, IfC. ; n. m. a throb,

palpitation, pant ; gun phlosg air dèile,

without a throb or gasp on the strelcfting

board.

Plosgail, pjosg'.al, pt. throbbing, palpi-

tating.

Plosgartaich, pl6sg'-art-cch, n.f. throb-

bing, palpitating, panting, gasping.

Pll'b, plubb, V. plump, plunge, make noise

as in water; blubber, or speak indis-

tinctly ; fi. m. a clumsy lubberly person

;

noise made by any thing falUng into wa-

ter, plump, plunge, soft lump.

Pldbacu, plùb'-ach, adj. soft and clumsy

;

n.f. a soft lubberly female.

Plubaibe, plub'-ijr-à, n. m. lubber, blub-

berer.

PLUBAiRT,plùb'arjt,n./. plunging, plump-

ing; pi. plunging, blubbering, plump-

ing.

Plubartaich, plùb'-art-cch,n./ plunging

always ; floundering, blubbering.

PLt'BRAicn, plùb'-rèch, n.f. gurgling.

Pluc, pliichg, n. m. lump, bump, jumble

of a sea ; v. lump, thump, jumble.

PlucACH, plùchg'-ach, ad/, lumpish, jum-

bUng.

Plucan, plùchg'-an, n. m. little jumble of

a sea; plucanach, with a little jumbling

Pn'CH, plDch, J', squeeze slowly, compress

slowly and gradually, but tightly.

Pluchadh, plùch-X, pt. squeezing slowly

and lastly tightly ; n. m. a squeeze.

Pluic, plùèchg. n.f. a blub-chcek.

Pluiceacb, plùèchg'-ach, adj. blub-cheek-

ed ; n./. the toothache. U. S. N.

Pllidse, plùjj'-shà, n. ffi. big lumpish

fellow or beast.

Pluidseach, plQjJ'-shyach, ti. /. lumpish

female.

Plum, plum, n. m. dead-calm ; huTn-drum.
Plumaich, plùm'-èch, r. coagulate without

ycajit, as milk ; stagnate.
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Plumb, plumb, n.J. heavy shower. Slew.

Plundaib, plùnd'.èr, v plunder, pillage,

Plundrainn, plund'-renn, n.,f. plunder,

pillage, spoil ; pt. plundering, pillaging,

spoiling, robbing.

Plur, properly fliir; a flower; flour. Fr.

PoBULL, pob'-ull, n. m. people, congrega-

tion.

PocA, pdchg'-à, n. m. pocket or pouch.
PocA, pochg'.a, n. m. a bag, a short bag.

PocAicH, p6ehg''-èch, v. pocket, poke.

PocAicH, p6chg'2-èeh,v. bag, put into a bag.

PocAN, pochg'-an, n. m. a little squat fel-

low ; little bag.

PoG, p6g, V. kiss ; 72.
f. a kiss ; pagan, kisses.

PooACH, pdg'-ach, acij. fond of kisses ; n./.

a blandishing female, offerer of kisses.

PoQAiRE, p6g'-ar a, n. m. a kisser.

PoiBLiDH, poyiy-lè, ger.. pobull, of people.

PoiBLEACHD, poyb'-Iachg, n./. common-
wealth.

PoiT, pdjt, n. m. pt. potations, tippling.

PoiTE, p6jt'-à, n./. a pot; poi7e-ruadh

-dhubh, a still; poitetheòìa, Jlesh-pot;

poite-mhiiin, aJordan, a chamber-pot.

PoiTEAR, pòjt'-àèr, rum. a tippler, drinker

;

pòitearachd, habitual drinking, or pota-

tioru.

Poll, p61|2, g-en. puill; »1. m. mud, mire;

pond ; nostrils ; poK-iasgaich, Jish.pond,

Jishing-station ; pit, a hole ; poWmòna,
peat.pit.

PoLLAG, poU'-ag, n.f. a little pit, nostril

;

the fishguigniad or gweniad.

PoNAiDH, pòn'-è, n. m. a docked horse.

PoNC, pong, {gen. poing,) point; a quibble

in law ; chuir thu as mo phoing mi, you
disappointed me, you defeated my inten-

tion or purpose ; tha e Ian plinngan, he is

JuU of quirks or quibbles; air a plwing
sin, on that point.

PoNGAiD,pòng'-aj,ni/'. ahellish quirk, quib-

ble, or stratagem ; Ian do phongaidean,

Jull of quibbles, or quirks, or stratagems.

PONGAIDEACH, p6ng'-ajach, adj. stratagis-

tical ; full of quirks and quibbles, or

tricks.

PoNCALACHD, pòng'-allachg, n./. pointed-

ness, exactness, punctuality; great at-

tention.

Poncail, pòng'-al, urf;". pointed ; particu-

larly punctual ; business-like in every

thing.

PoR, por, n. m seed of any sort ; grain, a

clan, a progeny ; droch phòr, bad seed ;

am por dubh, the black set, the wicked

race ; par Dhiarmaid, the race of Der-

mid; i. e. the Campbells; pore of the

body, (Poros. Greek) ; mo phòran air

stopadh, my pores stopped, perspiration

;

obtruded.

PoRACH, pòr'-ach, adj. seminal.

Port, port, n.m. a port, a haven, harbour,
(Latin, portus) ; a tune on any musical
instrument ; ri port, storm-staid, wind-
bound; favourable opportunity; gabh
port air, watch your opportunity.

PoRTAiR, pòrt'-àèr, n. m. a ferryman.
PortAN, port' an, n. m. 3 crab. Skye.
PoRTAS, p6rt'-as, n. m. mass-book. Macd.
Pos, p6s, V. marry, wed, get married.

PosACHAiL, pos'-achal, adj. marriageable.

PosADH, p6s'-i, n. m. pt. marrying, wed-
ding; wedlock, matrimony; bonds of

wedlock.

PosDA, pòsd'-à, pt. married, wedded.

PosGHEALL, pòs'-ghyall, V. betroth ; pos-

ghealladh, betrothment, promise of mar.
riage.

Post, post, v. tramp, as a woman does

clothes in washing ; tread ; post an lath

ach, tread the clay. B.; n. m. a post,

portal, pillar. B. ; a letter-carrier, puist,

pillars; postaichean, letter-carriers.

PosTACHG, post'-achg, 71. f. letter-carrying.

Postanach, post'-an-ach, n. m. thick-set

child that just begins to walk.

Prab, prab, n.f. rheum on the eye;— f.

unfit. H.
Pbabach, pràb'-aeh, adj. rheum-eyed, con-

t?mptiblei n.f. contempUble female.

Prabaire, pràb'-ur-à, n. m. contemptible
man.

Prabar, prab'-ur, n. m. rabble ; little peo-
ple.

Prabardaich, pràb'-ard-èch, •» »i./.asmat-

Prabearsaich, pràb'-ars-èoh, i tering;

slight knowledge; prabarsaich leubh.

aidh, smattering of readiTig
;
prabarsaich

chunntais, smattering of arithmetic; lit.

the rabble language or acquirements.

Prabshiiil, prab'liùèl, n.f. blear-eye.

Prabshuileach, prab'-huel-ach, a. blear-

eyed.

Prac, praehg, n. m. tithes. Skye; Lewis.

Pracas, pràchg'-as, n.m. dispute not easily

settled; nonsensical difference; hotch-

potch.

Praib, prib, n. m. rabble. North.

Praingealais, prèng'-al-ash, n.f. gibber-

ish.

Prainn, gen. of prann ; hence the above.

Pbainnseao, prènn'-shag, n. /. minch-
eollops.

Prais, prash, n.f. a pot; cas na praise

tighinn an uachdar, the stump ox foot of
the pot coming on the suface, (said Do-
nald, seeing the porpoise tumbling.)

Praiseach, n.f. a whore, or concubine;

athphraiseach, a harridan, or old whore.

Pradhainn, prà'-ènn, n. f. press of busi-

ness, throng, throngness ; flurry. 1st.

Pradhainneach, pra'-enn-ach, adj. hur.

lied, pressed for time, throng, flurried.
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I'RAMii, pràv, n. /. melancholic dullness
;

itosing, slumbering, half-sleeping.

PuAMiiAiL, prà\-'-al, adj. sad, sleepy.

Pran.v, prann, f. pound, mash, bray,

bruise ; phrann mi e, I pounded it, Ibrui/-

ed it ; mutter ; de 'ra prannadh a th'ort,

wliat are you muttering abmil f hence,

prainsealais, and prainnseag, and why
mispronounced pronnf You may as«

well write seoladh, and notseuladh; leora,

and leum, and not leam, and a thousand

other absurdities, found in the mouths

of those that pronounce it so.

PRA.N.vTAiB.prannf -er, v. scribble, mutter.

Pbas, pras, n. m. brass.

PaASAcn, pràs'-ach, n.f. a manger.

Prasaire, pràs'-ur-à, n. m. a brasier.

Preach, prèch, n /. a bog. a marsh, a

morass; chaidh a' bhò 'sa phrèach, the

cow stiiclc in the marsh, {Levris) ; in Ar-

gyle, chaidh a bhò am bogadh, but

preachan is applied to a little fen; v.

preach or speak, like a bittern.

PafACHAfRE, prech'-ur a, n. m. acroaking

preacher, a miserable orator ; am preach-

ajre granna bodaich, the old, ugly, croak,

ing orator.

Preachax, prèch'-an, n. m. the moss-bit-

tern ;t a little peat-pit ; mean orator ;

preadian inneach, a vulture, Bible ;

preachan gearr, a buzzard; preachan

ccannann, an osprey, O'B.

Prcaciianach, prèeh' an-ach, adj. querni-

loiis croaking ; as a place, full of little pits.

Preas, pràs2, n. /. a bush, shrub, thicket,

a wrinkle, a plait; thilg i an leauabh

fodh aon do na preasan, she threw the

child under one of the shrubs; ann am
preas, in a bush or thicket, Bible; tha

preasan 'na aodann, his face is wrinkled

OT corrugated, Argyle; u. wrinkle, cor-

rugate; aiT preasadh, corrugated; gun
phreas gun email, without urinkU or spot.

PttEA5ACH, pràs2'-ach, a. wrinkled, corru-

gated.

P8EASADH,prà£'-A, pt. wrinkling, corruga-

ting ; gun small gun phreasadh, without

spot or wrinkle. Bible.

Preasarnach, pràs2'-àm-ach, »./. a shrub-

bery, brushwood, thicket.

Preasantan, pràs'-unt-àn, n.pl. hens' eggs

given to landlords by tenants as part of

rent: in Irish, a wedding-present ; preas-

amta, a hen so given,

Phi.ne, prèn'-à, n. m. a pin for clothes.

Prinich, pren'-ech, v. pin, tuck.

Priob, prtbb, v. wink ; twinkle as the eye.

PRiOBAnii, prèb'-À,p/. winking, twinkling;

n. m. a wink, a twinkling, glimpse, mo-
ment; h\ anso am priobadh, be here in

a twinkling, in a jiffy ; cha do phriob

mo shuil, / did not sleep a wink.

PRloflAlRVPACH, prtbb'-aem-ach, n f. a-

rousing. H. .S.

PnioBSHiiL, prebV-hucI, n./. twinkling-

eye.

Priomii, prcv, a. first, main, chief, prin-

cipal.

PBio.Mn-BiiAiLE,prcv'.v/;a'r-à, capital, me-
tropolis

; priomh-sheul, main-sail. Skye

;

pnomh-athair, patriarch, progenitor

;

priomh-chleireach, notary, secretary ;

priomh chrann, mainmast; priomh easb-

uig, archbishop; priomh-long, Jirst rate

ship, ic. ; thog iad am prwmh.sheòl, they

raised the mainsail. Bible.

Prioghaivx, prè'-ènn, sauce or seasoning

in viands ; choice food.

Priogbaixnich, prè'-àènn.èch, v. season,

as viands ; feed with choice food, (brigh.)

Priomhlaid, prèv'-laj, «. m. a prelate, /r.

Prio.nxsa, prèunn'-sa, n. m. a prince.

Prionnsail, prèùnn'-sal, a. princely.

PaiosAS, pres'.un, n. m. prison, (French,

prisan.)

Pbiosa.nach, pres'-un.ach, oc?;. very con.

fined, within narrow bounds; n. c. a pri.

soner.

PRI09AXA1CH, près'-un-èch, j>. imprison,

incarcerate ; a' priosanachadh, narrow-
ing, keeping confined, or in bondage;
n. m. imprisonment, incarceration.

Pris, presli, n. f. price, value, esteem

:

great demand, estimation ; dè 's pris da ?

what is its price? gachuramprij, rai-

sing it in estimation; tha e am pru, it is

in high estimation, there is a vast demand
for it ; conj. and adv. so much as ; prlt

na Circe, so much as a hen ; pris an
fhrine, so much as a pin, (Fr. pris.

ffelsh; Arm., d:c. ic.)

Prisealachd, presh'-al-achg, n./. preci-

ousness.

Priseil, presh'-al, adj. valuable, precious.

Pbisich, presh'-ech, v. price, value.

Procadair, prochg'-ad-àèr, n. m. law-

agent, (Latin); procurator, man of bu-

siness.

Proi.v.n, praòènn, n.m. dinner. Arm. ; M'F-
Pttois, proesh, n. m. a neat, punctilious,

little female: a prude. Islay; pride. Sk.

Proisealacud, pr6èih'-al-achd, n.f. punc-

tilious prudery, neatness ; pridefulness.

Proiseil, pròèsh'-al, adj. neat, little, and
punctilious; uppish, like a prude; proud.

Proitseacu, projtsh'-ach, n. m. a good
lump of a fellow or boy. Is. ; stripling.

High. Society.

Pbon.n, mispronunciation of prann.

Prop, prop, n. m. a support, prop ; v. sup-

port, prop, (Delgic.)

PROPANAcn, prop'-an-ach, «. m. a boy

well built, beginning to run about.

Prothaist, prO'-asht, n. m. provost. Fr.
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PiBALL, pùb'-ùU, n. m. a tent. Rots.

Puc, pùchg, V. fumble, ram, cram.

Puic, pùèchg, n./. a bribe; u. bribe, ram
secretly. Is.; (husài e puic, lie has been

bribed.

PiriCEACH, pùèchg'-ach, aclj. giving bribes,

bribing ; n.f. a female that bribes.

PuicEAR, pùèchg'-aèr, n. m. a briber.

PuiNSiìAN, pùèsh'.un, b. m. poison, virus.

PuiNSEANAcn, pùèsh'-un-aeh, adj. poison-

ous, venomous, vindictive ; revengeful.

PuiNSEANAiCH, pùèsh'-un-èch, v. poison.

PuiNSEANTAS, pùèsh'-ant-à, n. m. poison-

ousness, venomousness, vindietiveness

;

resentment.

PuLAG, bullag, n.f. large round stone.

PUNC for poing, a point, a quirk.

Pu.vD, pùnd, 71. m, a pound of any thing.

PuNND, pùmid, n. m. a place for securing

stray cattle, or cattle trespassing; v. se-

cure cattle.

PuNXDAiNN, pùnnd'èng, n./. bad usage in

being confined in a damp place ; starva-

tion, benumbing ; the state of being con-

tiued to a cold place.

PURGAID, purg'-aj, «./. apurge, a purga-

tive; aperient medicine; purgaiUeac/i,

aperient, laxative, purging.

PiRGADAiR, pCirg'-ad-àèr, n. m. purgatory,

tormentor; the greatest anxiety to get

freedom, or permission to shift quarters.

PuRP, pùrp, n. m. the faculties of the mind ;

full possession of mental powers; chaill

e phurp, he lost hisfaculties, he is under

mental aberration ; neas a bhios mo
phurp agam, while Ipossess myfaculties ;

gun phurp, uncollected.

PuRPALACHD, purp'-al-achg, n.f. coUec
tiveness; full possession of faculties;

punctuality.

PuKPAiL, pùrp'-al, arf/. collected ; in one's

senses ; punctual, pointed, sound in mind.

PURPUR, pùrp'.ur, 71. m. purple.

Purr, purr, v. stab, thrust, push, jostle.

PuRRADH, pùrr'.A, 71. m. a shove, jostle,

dash at, as a buU ; pt. pushing, jostling,

shoving ; a' purradh le 'adharcaibh, but-

ting with his horns ; an reith a punradh,

the ram butting. Sible.

Puis, push, n.f. a cat.

Ptrr, putt, V. push, shove, jostle.

Pita, piit'-a, n. m. a trout. North ; young
moor-fowl. C.

PiTADH, put'. A, pt. pushing, shoving, jost-

ling, butting ; n. vi, a push, a shove, a

jostle; check. U.S.
PuTAC, pùt'-ag, 71./. a hold-pin of an oar

;

in Irish, Kintyre, a pudding ;—a ring of

land. Highland Society.

PuTH, pù, n.f. a puff; v. puff; ehujr e

puth as a shròin, he puffed through his

PuTHAB, pù'-ar, 71.7». power, authority;
(French,) Mackintyre, the poet.

R
R, r, the fourteenth letter of the Gaelic
alphabet, named Ruis, the alder-tree.

•R, for ar, pro. le 'r cinn, with your heads j

2d, for bhur, your ; le V cead, with your

R' for ri ; r'a taobh, at her side ; r'a coÌ3,

at herfoot; r'a, chois, at hisfoot.
Ra, rà, adv. too, too much, very, exceed-

ing, quite; ra-mhòr, too large, very
great ; is tu an Dia ra-mhòr, thou art a
very great God, Smith's Psalms Since
the CURIOUS RULE was introduced into
Gaelic, " that he who writes the greatest

nonsense is always the best Gaelic scho.
lar," this word has been written ro-mhor,
ro-bheag, too great, too little, or very
great, verylittle; ra-mhAth,veTywell'. too
good; cha 'u 'eil mi ra-chinnteach, lam
not very sjtre; tha e gu rabhochd, he is

vay sicic ; cha "n 'eil e ra-thogarrach, he
is not excessively willing-

Rabach, ray-ach, a. litigious. Irish.

Rabaire, ràb'-ur-à, tu m. quarrelsome fel-

low.

Rabh, rav, i'. warn, guard.

Rabhacaire, rav'-aehg-ur-a, Tum. a non-
sensical rhapsodist, haranguer, or proser.

RABHACAiRiiAcni), rav'-aehg-ur-achg, n.f.
rhapsody, prosing, haranguing, talking
nonsense.

Rabhachail, ràv'-ach-al, a. admonitory.
Rabiiadair, rav'-ad-àèr, n. m. a beacon, a

Warner, a spy, a scout.

Rabhadh, ràv'-i, pt. warning; n. m. a
friendly hint, or information, caution

;

thoir rabhadh dha, inform, tell, put him
or her on the alert.

Rabhairt, rav'-arjt, 71. /. spring-tide, a
person that goes furiously to work ; mur-
dered in many places reobhart.

Raohoil, ràv'-ul, n. m. n.f. rhapsody de-

livered in a drawling manner, mad say-

ing ; drawling in manner or gait.

Rabhd, rav'-ud, n.f. nonsensical, or idle

talk.

Rabiidaire, rav'-ad-àèr, n, m. rhapsodist.

Rabhadaireachd, ràv'-ad-àèr-achg, n. f.
rhapsody, prosing, verbiage, haranguing.

Rabiidail, ràv'-ad-al, n.f. prosing, coarse-

ness.

Rag, ràchg, n. m. in the North, a drake

;

(trachd,) a rake, (rallsa,; in Ireland, a
king ; West, discordant, disgusting mu-
sic or oratory.

s
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R»CAID, richg'-aj, n. f. a drawling female.

Racaike, rìchg'-ur-à, n. m. a drawling,

croaking orator, or piper, a croaker of a

.
preacher.

Kacaireaciid, rachg' àèr-achg, n.f. croak-

ing, discordant oratory, or music.

Racan, raclig'-an, n. «. a bandy or crooked

stick.

Rach, rach, t'. irrcg. go, proceed ; rack-

ciM dhachaidli, go ye home; theid sinn

dachaidh, we shall go home ; na d' theirig

(Ihachaidh, go ye not home ; ehaidh sinn

dhachaidh, we went home; an deachaidh

. e dhachadh, has hegotuhome? raohainn,

I would go; rachadhe.kthim gO; rach.

am, let me go.

Rachd, nonsense, for reachd.

Raoan, rad'-an, n. m. a rat, cunning per-

son.

Radh, rà, n. m. s.iying, assertion, word;

tha 'n radh ad fior, thai assertion or

• saying is true; pt. saying, asserting, af-
1

firming, expressnig ; (see Abair) ; tha mi
|

ag radh, I say, I assert, SfC.
j

Radharc, raò'-arh, for fradharc, eye-sight

Rag, rag, a. stiff; n.f. a rag ; starch, if. S.

Raoaire, ràg'-ur-à, n.m.extortioner, Kirk:

Ragaireacho, ràg'-àèr-achg, Tuf. oppres-

sion. Smith.

Ragh, rà-gh', n. m. a row, a rank; ràgh

.shaiglidcaran, rank of soldiers ; a raft of

wood. Islay.

RAG.MiiLiNEALAcn, rag-viitn'-al-ach, adj.

stiff-necked, stubborn ; rag-mhuineal-
• achd, contumacy, stubbornness.

Raibiieic, riv'-èchg, a;i</ rev'-èchg, n. /.

the roar that a cow gives when gored by

another ; most unconscionably murdered
by the best Gaelic scholars baoichd,
(from rabh, and beuc.)

Raideil, rajj'-al, a. inventive. Bible.

F.AIDH, ràe-y', n.f. arbitration, decision,

appeal ; good will ; leig gu ràidh na

tlaoine so e, submit it to the arbitration

if these gentlemen; tha mise, a dhaoine

iiaillse,leigeil a' ghnothaich so, g'ar raidh-

se, I appeal unto you, gentlemen,! appoint

yon arbitrators ; fear-ruidh, an arbiter,

arbitrator; competition; a raidh air

a chèile, competing with each other, try.

ing each other's metal ; also nonsense, for

raith, racch, a quarter ufa year.

Raidheil, ràè'.al, adj. challenging, fond

of challenging, boasting.

Raidseach, rajj'.ach, n. f. a chief witch.

Raidseachas, rajj-ach-us, n. m. witchery ;

enchantment; prating. North.

Raignich, reg'-nyech, v. stiffen, benumb;
tha mo làmhan air raigneachadh, my
hands are benumbed, are getting stiff.

Raimiie, rèv'-à, n. f fat, suet, fatness;

raimhe a bheothaich, the fatness of the

beast ; raimhe 'sa pJioitt, the suet in the

pot ; high-water, or full spring tide. Is. ;

deg. of ramhar, stupidly written rearohar,

more fat, thick, corpulent, &c.

Rai.mhead, rÈv'-ad, same as the above.

Raimisg, ram'-eshg, n. c. coarse vulgar

person.

Raineach, ren'.ach, n.f. fern, fromneach.

Raimg, rràèn'-èg, pret. v. ruig, reach

;

rainig sirm, we reached, we arrived.

Raip, ràèp, n./. debauchery, filth. H.

Raisi.n.n, rash'-ènn, n.f. goat's tail. North.

Raite, ràjt'-à, saying. Smith.

Raiteacii, rajt'-ach, a. verbose; mor-
ràiteach, babbling; beig-raiteach, taci-

turn, quiet.

Raiteaciiail, rajty'-ach-al, adj. challeng-

ing, boasting of feats, or bravery-.

Raiteachas, rajty'-ach-as, n /. competi-

tion, emulation, trial of strength ; a rait-

eachas air a chèile, competing, emulating

each other from ostentatious motives ;

arrogance, pride.

Raith, raèch, n.f. quarter of a year.

Raitueil, raecli'al, a. quarterly.

RAixrNN, ràjt'.ènn, pt. saying.

Rair, rir, n. f last night; an rair, last

night.

Ralls, rails, v. rake, as grass, &c.

Rallsa, ràlls'-à, n. m. a rake.

Rallsadh, ralls'-A, pt. raking ; n. m. rough

handling ; the act of raking.

Ramair, ràra'-àèr, n. c. a romp, a vulgar

coarse fellow; ramaireachd, romping.

Ramalair, ràm'-al-air, n. m. a coarse vul-

gar humorist, a humorous fellow.

Ramai.lao, ram'.all-ag, n.f. a puddle.

Ramaso, rara'-asg, n. m. tangle, doire.

Ra.mh, rav, n. m. an oar ; raimh, oars.

Ramhach, rav'-ach, a. oared ; n.f. a galley.

Ramhachd, ràv'.achg, n.f. rowing, pulling.

Ramhaiche, ràv'-èch.à, ;i. m. a rower.

Ramiiadair, ràv'-ad-aèr, n. m. a rower.

Ramhar, ràv'.ur, a. fat, thick, corpulent.

Ramiilo.ng, rav'-long, n.f. a galley.

RA.MHRAtcH, ràv'.rrèch, v. fatten, come to

high water, as spring-tide ; beat till one's

body swells.

Ran, ran, n. /. a drawling, dissonant roar

or cry ; melancholy cry ; v. roar.

Ranach, ràn'-ach, a cave that gives an

echo ; a large ill-furnished house.

Ranaich, ran'-èch, n.f. drawling crying.

Ranail, ran'-ul, n.f. same as above.

Rann, rànn, n. m. an oration in poetry.

Rann, rann, n.f. a verse, a distich.

Ranna, rànn'-à, gen. of rainn or roinn, a

peninsula; ranrutch, belonging to a [>€-

ninsula.

Rannadhail, rann'-a-ghàl, n./. rhapsody,

rant, ranting, (approach to rhyme, liter.

ally.)



RANNADHAILEACH 207 REIR

Rannadhaileach, rami'-a-ghàl-ach, adj.

rhapsodical ; nonsensical in oratory.

Rannaise, rann'.ur-a, n. m. a poet, ora-

tor; a divider, divisor; distributer.

RANNDACHD,rànnd'.aehg,ji/. versification,

poetry ;—extent of territory. N. M'L.
Ra.wsachadh, r.1nn'-sach-i, pt. searching

minutely, inquiring into ; n. m. search,

scrutiny.

Rannsacuair, rànn'-sach-aèr, n. m. search-

er.

Rannsaicii, rann'-sèch, v. search, scruti.

Ran.ntair, rànnt'-ur, n.f. a range, a sphere

or extent of territory; tha'n ranntair

ioinachumhann, the range is limited ; a'

tighinn a stigh air an ranntair againne,

encroaching on our territory. Is.

Ranntracu, rannt'-rach, arf;. extensive.

Raoic, absolute nonsense for raibheic.

Raoir, raoer, n.f. (rair), last night.

Raoit ; see ftuit.'a rakish female.

Rao.v, raon, n. in. plain ; mossy plain.

Raonach, raou'-aeh, n.f. plain country.

RjiP, rap, n. m. a bad halfpenny.

Rapaire, rap'-ur-a, n. m. a worthless fel-

low.

Rapaire, rap'-ur-a, n. m. a drawling fel-

low.

Rapais, rap'-èsh, «. /. a drab, a careless

female, (Hebrew, rapish, mire.)

Rapal, ràp'-ul, n.f. nonsensical talk.

Ra&an, ras'-an, n. m. a tedious highway, or

bickering, or grating noise, or smell.

Rasanach, ras'-an-ach, a. tedious, drawl-

ing,—full of brushwood. North.

Aasoal, rasd'-al, n. m. rallsa, rake.

Rath, ra, n. m. prosperity, increase, use,

profit, advantage; is beag rath a bhios ort,

your success will be very precarious ; is

beag rath a rinn e dhomhsa, it did very

little good to me ; chaidh e bho rath, he

is gone to pigs and whistles.

Rath, ràgh ; see Ràgh, a row, rank.

Rathad, ra'-ud, n. m. a road, method,
highway.

Rathaich, rà'-èch, v. bless, prosper.

Rath AN, rà'-àn, n. m. surety, security ;

theid mise an rathan ort, I can assure

yoiu North ;—theid mise an urras ort,

theid mise am bannaibh dhuit, bàirnidh

mise thu, I can assure yoti. Islay.

Rath-dohcha, rà-dorch'-à, n. m. the wane.

Rr„ ra, prep, during; rd an latha, during

the day; n.f. moon; re nuaAh, ihe neio

moon, B. ; duration, interval ; fad mo re

is rao la, during my day and generation.

Sm.
Reachd, rechg, n. m. law, statute, ordi-

nance ; reachd ur a thainig a mach, a

, new statute or ordinaytce thut has been is-

sued; èisdibh rixa' reachd, listen to'lny

/aw, B. ; deep sense of sorrow, expression

of grief, great sorrow; bhrist reachd air,

he gave expression to his grief or sorroic ;

substance, productiveness, as corn.

Reachdaich, rechg'-ech, r. enact.

Reachadair, rechdj'-ad-aèr, n. >n. law-

Reachdar, -irech'-ur, adj. luxuriant,

Reachdmhor, » productive as corn, or
crop full of substance as corn ; seachd
diasan reachdmhor agus math, seven ears

rank and good. Bible.

Reachdmhorachd, rechg'-ur-achg, n. f.
rankness, productiveness, as corn.

Reamhar, rav'-ar, for ramhar ; fromramh,
fat, plump, fleshy, thick.

Reamhraich, rav'-rech, v. fatten.

Reang, reng, n.f. a wrinkle, a fibre, as in

one's face ; v. starve. H. S.

Reangacii, reng'-ach, adj. full of wrinkles
or fibres ; full of strings.

Reas, ràs2, n. m. a head of dry curled hair.

Reasach, ras'-ach, a. having dry curled

hair.

Reasan, ras'-an ; see Reas.

Reascach, riasgach, from riasg.

Reic, ràèchgs, n.f. sale, traffic; v. sell,

dispose of ; pt. selling, disposing of ; a"

reic, selling.

Reiceadair, ràèchg'.ad-aèr, iu m. seller.

Reicte, ràech'-tyà, pt. sold, disposed of.

Reidh, ra, adj. plain, level, cleared; aite

rèidh, a plain or cleared place; exempt,
free from, done of ; Iha mi reidh 's-e, / a»»

done of it, I will have nothing more to do
with him or it; reconciled, at peace ; tha

iad rciilh a nis, they are at peace now;
also they havefinished ; reidh ri Dia, at

peace with God. B. ; ready, prepared

;

am bheil thu reidh, are you prepared'^

gu h-òrdail reidh, well-ordered, and har-

.momously; gu reidh, at leisure '. avast'.

smooth, plain; fiodh reidh, smooth wood ;

71. ?ii. a plain, a level ; gabh reidh a bhlàir,

betake yourself to the plain, to fairfield.

Reidheaciid, ra'-aehg, n.f. smoothness.

Reidheas, rasg, n.f. peace; faigh le

rèidheas e, get ii in peace, xeithout dis-

turbance.

Reidhleax, ral'-àèn, 71. m. a plain, a green,

a bowling-green ; air an reidh.'ean, on the

plain; thun an reidhlean, to the plain.

Reilig, ral'-eg, n.f. a crypt or burying-

place under a church ; stone-chest where

the bones, dug out of the graves, are pla-

ced ; bithidh dull ri fear fairge, aeh cha

bhi dùil ri fear reilig, there may be hop^s

of a person at sea, but none of one in the

grave.

Reim, ram, 71. m. power, authority. Llih.

Reir, raer, n.f. accord, agreement; do tVir,
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aeeording to, like cm; do rilr a chèilc,

they upon an agreeabk footing, on the

best of terns, on a friendtyfooting.

Heis, ràèsh, tuf. a race or runnÌDg-course ;

a span ; vuith e 'rcit, he ran his course;

rets d'a theaiigaidh, a span ofhis tongue.

Reisimeid, rash'-am-aj, n. f. a regiment.

ReiTE, rSjt'-à, n. f. harmony, agreement,

reconciliation ; dean r^ite, be reconciled,

befriends, effect a recoiiciliation ; atone-

ment, expiation ; a dh'fheuchainn an

dean mi rèite air son bhur pcaoaidh, to

try if I shall maire an atonementfor your
sins. B. i a marriage-contract. Is.

Reiteach, ra'-tyacli, n. «). •» disentangle-

REiTEACHAnii, rajt-acli-A, / ment, put-

ting in order, as a house ; a smattering

;

pt. disentangling, unravelling; reconci-

ling, agreeing.

Reitii, rà2, n. m. a ram; mtt-cogaidh,

battering-ram. Dihle.

Reituicu, rà2'.èch, v. rut, line, as a ram.

Reitich, rajt'-ech, v. put in order, adjust;

rèitich an tigli, put the house in order ;

determine, adjust ; reiteachar a chèist,

the question slia'l be determined. B. ;

reitich thu aite fa chomhair, thou pre-

parest a place for him. Sm. ; betroth,

settle on terras of marriage ; disentangle

;

reitich an snath, disentangle the thread ;

rèitichte, disentangled, determined, ad-

justed ; reitich an rathad, clear the tray.

REonn, ryò2, v. freeze, frost, as a foot.

Reodhadh, ryòS'.l, n. m. frost ; pt. freez-

Reodhte, ryò'-tyà, pi. frozen.

Reothart, rav'-arjt, rabhairt, spring-tide.

Reub, rèbb, v. gore, as a bull; tear, as

with a shearing-hook, or any other jag-

ged instrument ; lacerate, pain intensely.

Reubadh, rèbb'-A, pt. goring, tearing.

Rei'baire, rèbb'-ur.à, n. m. tearer.

Reuballaoi, rabb'-al-ach, n. m. a rebel.

Reudan ; see Riuidean, wood-moth.

Reul, rail, n. f. a star; a belle.

Rei'lach, ral'-ach, a. starry, starr<>d.

Reuladair, ral'-adiier, n. m. an aftrono-

mer; reuladaireachd, astronomy.

Reul-bhad, rall'-vad, n./. )a constel-

Reul-bhuidhin.n, rall'-vii en, > latiou,a

bunch of stars, literally.

Reiiltach, rall'-trach, adj. starry.

Reultair, rair-tar", n. m. astrologer.

Reultaireachu, rall'-taer-achg, n.f. as.

trology.

Reusan, rcas'-an, n. m. reason, cause.

Reusanach, rèàs'-an-ach, a. reasonable.

REU9ANAicii,r6as'.an-èch, v. reason, argue.

Rei'santa, rèàs'-ant-a, adj. reasonable, ra-

tional, endowed with reason and sense,

just.

Rei'SANTacbd, rCas'-ant-achg, n. m. rea-

sonableness, rationality, justneis, juit

grounds.

Ri, re, prep, to, into, during, like to, of,

concerning ; chò mhin ri minicean, as

soft ox smooth as Iddskin; H d' chluas,

to your ear; exposed to; as, ri grtìn,

exposed to the sun ; ascending, going up;
ri bruthach, ascending the declivity ;

against, in opposition ; a cogadh ri gaisg-

ach, ^hting, opposed to, or against a
hero; against, in contact with j bhuail e

chas ri cloich, he dashed hisfoot against

a stone ; occupied in, employed in ; ri

saorsainneachd, occupied or employed as

a house carpenter ^ see Ris, Hithe,

Riutha.

RiABHACH, rcà'-ach, adj. drab, greyish,

brindled, grizzled ; bo riabhacli, a griz-

zled or brindled cow ; 71. m. louse- wort. H.
RiABHAG, reab'-ag, n.f. a lark.

Riabhaiche, reà'-èch-à, n.f. greyishness.

RiADH, ièa&-gh, n. m. interest of money,
usury; tigh-rèidh, a bank; t'. lend ana-

tiler's property from house to house,

without bringing it back to the owner. .

RiADHADAiR, rèà'-ad-àèr, Tum. usurer.

RiACHAiLL, reà'.èl>', u rule, govern ;

riaghalaidh lamh an dicheallaich, the

hand of the diligent shall govern. Prov.

B. ; more properly rioghail, from righ.

RiAGHAiLT, rèa'-aljt, n. f. a rule of any
kind; a law statute; is math an rii:gh-

ailt sin, that is a good law; sense, judg-

ment ; chaidh e as a riaghaVt, he lost his

senses otJudgment.
RiAGHAiLTEACH, rèà'-aljt-ach, adj. regular,

sober, decent, orderly.

RiAGHAiLTEAcoD, rèà'-aljt-achg, n. /. re-

gularity, oiderliness, sobriety, eedateness.

RiAGHAiLLTEAR, rèà'-aljt-àcr, n. m. regu.

lator.

RiAGHAiLTicH, reà'-aljt-èch, v. arrange,

adjust, regulate, put to order.

RiAGiiLADAiR, rfa'-lad-ar, n. m. gox'emor.

RiAGiiLAiR, rèàll'-aèr, n. m. governor.

RiALLs, rèàlls, v. handle roughly, or un-

seemly, as a female.

RiALLSADH, rèàlls'-.i, pt. hamUing roughly

or improperly ; n. m. such a handling.

RiAMH, rèàv, n.f. a drill of potatoes, tur-

nips, &c Sk., H. S.

;

—duration ; v. drill.

RiAMU, rèàv, adv. ever, used only of past

time; an robh riamh, was there ever?

always; bha e riamh mar sin, he was al-

ways so; (with nach, never,) mar mich

robli riamh a leilhid ann, such as never

was the like.

RiAN, for rioghn, or rion, method, order.

RiAR, rear, n. m. approbation, satisfaction,

will, inclination, pleasure; agus ni thu

mo riar, and thou shall do my desire or

uill, B. ; dean mo riar-sa, act up to my
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p'.easure or approbation; word of ho-
|

nour ; mo riar fhèin, upon my word of
honour ; ma ni thusa a riar, if you act

up to /lis approbation; dean thusa mo
riar-sa, itudi/ you to phase me ; mo riar-

sa uach iV thig e nochd, forsooth, he mil
not come to-night ; mo riar-sa nach 'eil,

upon my word it is twt so.' cha 'u 'eil e

soirbh a liar a dheanadh, it is not easy

to please him, to answer his wishes.

Kiarachadh, rèàr'.ach.i, pt. distribut-

ing, attending at table, or distributing at

a funeral ; pleasing, satisfying ; n. m.

distribution of elements at a sacrament

;

satisfaction, pleasure; riachac/iadh-iau-

tinn, self-satisfaction, viental pleasure.

HiARACHAS, rèàr'-ach. as, "» satisfaction;

RiARACHD, rèàr'-achg, n.f. /distribution.

RiARAiCH, rèàr'-èch, v. distribute, dispense

the sacrament, or ordinance of the sup

.

per; satisfy, please ; riaraich ona e, dvi

tribute it among them.

RiARAiCHTE, rèàr'-èch-tya, pi. served, sup-

plied ; satisfied, pleased ; distributed.

IliASo, reàsg, n. m. land that cannot be

ploughed or dug, on account of dirk-

grass ; land so hid with this sort of grass

;

(bruth-chorcan,) thai it cannot be culti-

vated; dirk-grass; indociUty, stubborn-

ness.

HiASGACH, rèàsg'.ach, a. turbulent.

RiASGAiL, rèàsg'-al, a. that cannot be

taught, indocile, untractable, mulish.

HiASGLAcu, rèàsg'-lach, n.f. land that can-

not be cultivated ; mangled carcase. N.
RiASOALACHD, rèàsg'-al-achg, n. /. turbu-

lence, indocility, untractableness.

RiASAN, rcas-im, n. m. reason ; improperly

written reusoii, cause.

RiASTAiR, rèàsf-èr, r. wander, entangle.

RiATAiDHEACHD, rÈàt'-è-achg, n. f. forni-

cation, North ; wantonness, Macdonald.

RiATANAS, rèàt'-an-as, n.f. necessity. N.

Rib, rèbb, see Riob.

HiBH.rùÈv, pio. pre. to you, with you,

against you ; molesting you ; mastering

you ; a' bruidhiun ribh, speaking to you ;

a' gleichd ribh, sparring with you ; cò

tha ribh, who molests you ? a' cur ribh,

mastering you, sorti?ig you.

RiBiNN. rèb'-ènn, n.tn. ribband ; ^V.ruben.

RiBLEACH, reb'-lyach, Rioblacu, rèb'-

llacli properly, fringe, shagginess.

Ribheio, rev2'-ai, n.f. reed of a pipe, barb

of a hook ; properly riobhaid.

RiDEAL, rhèjj'-ul, «./. a riddle.

RiDiLL, rèjj'-èly', v. riddle, winnow.

RiDiRE, rejj- or rhiiejj'-ur-a, n. m. a knight;

ridire nan spleagh, a knight-errand, a

sort of Highland Roderick Random or

Don Quixotte, whose foot served in place

of a draw-bridge to ferry /iw soldiers

across arms of the sea ill Legends,

RiDiREiL, rejj'-ur.al, a. knightly.

RiDiREACHD,rcjj'-ar-achg,n/.knight-hood.

Rich, rhè, n. m. a king, governor; rigU

nan dùl, the governor of the elements

;

righ nan gras, t/ie dispenser of sovereign

grace, Inter., oh king ! uould to God !

Righ, rhè, i'. stretch on a death-bed ; dress

or shroud as a corpse ; a righ, nach robh
thu air do righeadh, I wish to goodness,
you were shrouded.

RiGHE, rhè'-à, n. f. the arm ; thog e è air

ceannaibh a righe, he raised it on the

bend of his arms; bac na righe, the bend

of the arm.

RiGHiNN, rhè'.ghyènn, n.f. a princess, a
nymph, a belle; in Lewis, a serpent,

from a tradition that it is a princess me-
tamorphosed,

RioHiNN, rrèù'-ènn, adj. tough ; dilator}-

;

more properly ruighinn.

RiGHicH, rhè'-èch, v. reign, rule, govern,

lord ; r'wghachaidh an Tigheam gu
saoghal nan saoghal, the Lord shall reign,

for ever and ever. Bible.

RiGHiL, rè'-ul, n. m. a reel, armoric.

RiGHLEADii,rhèl'-À,;)i reeling.floundering

RiGH-MHoST, rhè'-vort, n. m. regicide.

RiGH-MiioRTAiR, rhè'-vort-àèr, n. m. a re-

gicide.

RiGii-NATHAiR, rhè-nhà'.èr, n. /. cocka-

trice. Bible.

RiGHNE, rhè'.nyà, deg. of righinn; na's

righinn neo na's ruighne, more tough.

RiciiNicH, rùèn'-èch, v. get tougher.

RiGH-THEACHDAiRE, rhè-hechg'-ur-à, n. m.
an ambassador, an envoy, plenipoten.

tiary.

RiNN, ròènn, past v. dean; dean so, do
this ; tinn iad sin, they did that:

RiNNUEAL, reunjj'-dyal, n. m. sphere, ex-

tent, limits, boundaries, territory ; tlia

an rinndeal iomachumhann, the boun-
daries are limited, the sphere is circum-

scribed; leabharan rinndeal, the rental.

or stent-book; dè an rinndeal fearainn a
th' agad, what extent qflaiid do you pos-

sess^, a cheart rinndeal, the very extent

or sphere ; on the Mainland, ringeal, a
circle, sphere, &c.

RiNNicHE, rènn'-èch-à, n. m. engraving

chissel.

Riob, rèbb, v. ensnare, try to take away a

person that is guest with another.

Rioba, rèbb'-à, ru m. a hair, a snare to

catch fish, a double rope to keep a mad
bull ; shag.

Riobach, rèbb'-ach,a. hairy, shaggy; cold.

RioBACHD, rèbb'-achg, n.f. hairiness.

Riobag, rcbb'-ag, n. f. a little hair, lotk

of wool, lint, or any such thing.

RioB.^GiCH, rcbb'-ag-ach, adj. hairy.
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HlOBilACH, rcbb'-al-ach, n. m. hairy, cu-

rious-looking ragged person.

RioBLACH, rebb'-llach, n. m. a fringe, any

thing hairy or entangled.

RioBLAicu, rèbb-llèeh, v. fringe, make
hairy or entangled.

Riocii, rech, v. graze, plough along the

• skin, cut as vifhen flaying a beast ; rioch

e air mo chraiceann, it grazed on viy skin.

RiocHD, rèùchg, n. m. shape, form, meta-

morphose ; chaidh i an riochd gear-

aidh, tfte metimorphosed Jierself into a

hare, she assumed the shape of a hare :*

interpretation, meaning, exposition ; dè

's riochd do m' aislinn, what is the inter-

pretation of my dream ? an riochd

mairbh, in the shape of a dead man, a

skeleton or miserable looking person; in

the Bible, proportion.

RiociiDAicH, rèùchg'-èch, t'. personate.

RiocHD-AiNM, rèùchg-èn'-um, n. vi. pro-

noun.

RiocuDAiL, rèùchg'..al, adj. actual, real,

positive ; gu rioclidail glan, actually and
really so, positively so ; dh iiinis c

dhomhsa e gu rioclidail glan, he told it

me as a positive fad.

RiocHDALL, rèùchg'-all, n. c. skeleton,

poor looking person.

RiocHDAiR, rèùehg'-aèr, 71. m. a substitute,

representative, delegate, plenipotentiary.

RroGUACH, rhè'-ach, n. /. a pinion, or

string to tie the arms of a prisoner ; an

noghach air an òlach, may the fellow be

pinioned, the deuce take the fellow; the

pink of Gaelic writers, styles this an

BIADHACH, i. e. may the dun cow be on

the top ofyon ! ! Parr.

RioGUACilADH, rhe'-ach-X, pt. reigning.

RiooHACHD, rAèùchg, n. f. a kingdom,

realm, dominion, empire ; is farsuinn do
rioghachd 's gur fial, extensive is thy do-

minion and hospitable. SI'L.

RioGiiAicK, rè'-cch, i'. pinion, tie.

RiOGiiAiL, rhe'-ghal, adj. loyal, kingly.

RiOGHAiRE, rhè'-ghur-à, n. m. a loyalist—

a Whig or 3 Tory as occasion requires.

RiOGHALACHD, rliè'-ghal-achg, n.f. royal,

ty, loyalty, dignity of port and character.

RioGiiTHACii, rhe'-hach, n. /. felloe of a

wheel.

RioLHiiNN, rèùll'-cnn, n. m. cloud. Sm.H.
RioMB, remb, or ramb, n. m. a wheel. A'.

RioMBA, remb'-a, n. m. a semicircular bay

or beach.

» Ladies in the Highlanis are Tery fond of these

ranks, and the most efTectual way of killing them,

) to put a sixpence into a gun instead of a bullet

;

ut, from the scarcity of the ammunition, the expe-

RiOMBALL,* remb'-all, ju ni. a circle, a
halo ; riomball ma 'n ghealaich, a halo
about the moon ; gearr riomball, describe

a circle.

RioMBALLAcn, rcmbS'-all-ach, adj. circu-

lar, circuitous, like a circle.

RioMBALLACMD, rcmb^'-all-achg, n.f. cir-

cularity, roundness, cireuitousness.

RioMn, rev, n. m. a costly jewel; in Irish,

a counting, reckoning.

RiOMMACH, rev'-aeh, a. gaudy, fond of.

RioMHACHAS, rev'-ach-us, n.f. gaudiness.

RioMHADH, rev'-X, n- m. gaudery, finery.

RioMHAiR, rev'-air, 71. m. dandy ; counter.

RioN, rcn, n. m. good order or arrange-

ment, Lewis; mispronounced rian, in

some places.

RioNADAiR, rcn'-ad-aèr, n. m. governor,

supercargo, representative, ruler.

Rio.NNACii, rèùnn'-ach, n. m. a mackerel.

RiONNAO, rèùnn'-ag, n.f. glimmering star-

let; rionnagach, bespangled or studded

with glimmering starlets.

RiosTAL, rest'-ul, 71. ni. a lame plough,

Lewis.

RiREADH da'aidheadh, absolute nonscnsc

for (far righibh; an ann d'ar righibh a

tha thu, are you serious, are you in ear-

nest '. literally, are you telling the truth.

Just as if speaking to our kings—hence,

the loyalty of Highlanders.

Ris, rèsh, adj. exposed to view ; tha e rit;

it is exposed to view; casan ris, bare-

footed ; leig ris, expose, devutge, reveal

your mind to; prep, and proji. (ri-esaii,)

cum ris, do not yield to him or it; is matfi

a tha thu cumail ris, you wear out well,

you match him well; na bi ris, do not

molest him, do not useor practise ; using,

in the practice of, in the habit of ; ris an
tombaca, ris an t-snaoisean, using to-

bacco, using sniiff; to him, to it, match-
ing him, equal to it ; abair ris, say to

him; theirig lis, ftght him, try him:
sin ris, be seducd by him, yield to hU
embraces; try and make a bargain wiih

him; against him or it; employed a',

engaged in; de do ghnothach ris, what
is your business with himi why do you
middle with him or it? dè a tha thu a'

cur ris, how are you employed, or what
ure you engaged in ? risn chlachaireachd,

employed as a mason, engaged at mason
work; thig mi ris, Ivill do for him, J
willfinish him ; thig e ris, it uill please

him; cuir ris, master him, add to it.

• Assaulted by ghosts or hobgoblins at ar

in the Highlands, you have only to describe a

riment has never been tried by any of those whose
|

within which, you are as safe, as if aside your mo-
lot it was to see the old wives milking ihcir neigh- ,

ther at the fìreside~the moment the cock crews,

kuuis' cattle in the shaiie of H.IRES

!

your tormentors will scamper '

:
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RiS, rlsd, tesh, rèshj, poetical contraction

fo» rithis, and rithisd, again.

RisEAN, rèsh'-un, emphatic {ormotris, to

him, &e.

RiTHF, rrech'-chà, (pre. pron.) against her,

molesting her, to her; na bi ritiie, do

not molest her ; r\a h-ahiit rithe, say not

unto her ; cuir rithe, master her.

Rithis, rè'.èsh, \adv. again, a second

Rithisd, rè'-eshj,/ time; cha mhallaich

mi rithisd an talamh, / wi/l not again

curse the earth ; an dràsd is rithisd, now
arid then ; a choigrich, guil rithisd, stran-

ger, xveep again. Ossian.

Rii', RIUTHA, riii, rùch'-chà, prep. pro. to

them, against them; cuir riit, manage
them, add to them ; cum riit, keep up to

them, supply them, do not yield to them ;

na bi riii, do not molest them, do not an-

noy them.

Ru'iDEAN, rnjj'-àèn, n. m. a knuckle;
moth, or dry-rot in wood.

RifiDEAVACH, rujj'-aenach, a. dry-rotten.

RiuiDEANAicH, rùjj'-àèn-ècli, t;. dry-rot.

RiUM, rum, pro. pre. against me, to me;
thùirt e rium, he said unto me; cum
rium, keep up to me, supply me as Iwant,
hold up to me; thig e rium, it will please

me ; na bi rium, do not molest me, do not

meddle with me ; abair rium, say to me

;

comhia rium, along with me.

Riirr, rut, prep. pron. to thee, towards

thee, with thee; maille riut, along with

thee ; an d'thig e riut, will it please you Ì

comhia riiii, along with thee ; a iomall

na talmhainn, eibhidh mi riut, from the

ends of the earth, I will cry unto thee.

Bible

RitiTHA, rùch'-eha, emphatic of riù ; dè
thig riutha, what will become ofthem ?

Ito, the Irish way of pronouncing ka ; r(h

bheag, ro-mhath, too little, very well.

Ro, ro, n. m. romance, gasconading ; tha e

cliò làn rò is a theachdas e, he is asfull of
romancing as he can hold—he draws a
long bow.

ROB, rob, I', rob, steal, {old French) ;—ii. m.

shag. N. H.

RoBACH, rob'-ach, a. shaggy- and filthy.

RoBAG, rob'-ag, n.f. a slut, a drab.

ROBAIR, roiy-aer, n. m. robber, (Fr. ; It.

;

Teatonic) ; robaireachd, robbery, house-

breaking.

RoBAiRNEACH, rob'-aèm-ach, n m. smart,

or clever boy. H. Society.

RoBH, ro, pret. inter, ineg. and part, of the,

V. bi ; an robh thu, were you ? ca an robh

thu, where were you Ì cha robh mi, / iras

not.

Roc, ròchg, n. m. a sunk-rock ; any thing

that entangles a fishing-hook ; an en-

tanglement; cuiridh tu do cheaun ann

an roc, you will involve yourself—you
will entangle yourself; a wrinkle, or

plait, or corrugation, particularly in

cloth-waulking ; v. wrinkle.

Roc, roehg, n. m. hoarse voice ; a haw.
RocAiDEACH, ròchg'-àj-ach, n. m. a rook.

Islay.

RocANAiCH, ròchg'-an-èch, n.f. hawing,
hemming ; also recall.

RocHAiLT, roch'-aljt, ?^/. a blustering fe-

male.

Rod, rod, n. m. seaweed, foam. North ;

also nonsense for ràd ; poetical contrac-

tion for rathad, (French and Teutonic,

&.Q., rade, rad) ; also, a rood of mason-
work ; a perch of land, ditch, &c. ; v.

scarify; rod Ao chas, scarify yourfoot;
a' ròdadh, scarifying. Islay.

RoDAiDH, r5d'-è, adj. ruddy.

RoDAiDHEACHD, rod'-è-achg, n.f. ruddi-

ness.

RoG, ròg, Tuf. roguery, sliness, theft. Lew.
RoGAiRE, ròg'-ur-à, n. m. a rogue; rog-

aireachd, roguery, downright villainy.

RoGHA, rao'-a, iu m. choice, the best

;

rogha is tagha gach bidhich is dibhe,

pick and choice of eatables and drinka-

bles; theirigdo rogha beallach,g-o wAcre
you will ; rogha do sheudar, the best of
cedar; tliarriiinn i sreang le rogiia beachd,

she drew the string luitli her best aim

;

rogha nam ban, the best of women; rogha
ct'ile, the best of husbands or urives,

RoGHALACHD, rò'-ghal-achg, n.f. roman-
cing disposition ; gasconading inclination.

RoGHAiL, rò'-ghal, adj. fond of romancing.

RoGHAiNN, ray-enn, n/. choice, selection,

option ; gabh do roghainn, take your
choice; air fhàgal gu d' roghainn, left in

your option ; cb do roghainn, which is

your choice ? tha diugh is roghainn ann,

there is pick and choice among them ;

roghainn an t-sealgair, the best of marks-
men; preference, eligibleness; a rogh-

ainn air sin, in preference to that ; dean
do roghainn tis, make a kiik or a mill

of it.

RoGH.NACii, ràon'-ach, a. eligible; roigh-

neach a ni a's roighniche leat, tvhat you
think preferable; an roighniche leat so,

do you prefer this ? is roighniche, yes !

RoGiiNAicn, provincial for roighnieli,

choose.

Roi, roe, prt-p. for roimh, before; before

him.

RoiB, royb, n. m. y a circle of grease

RoiBiNN, royb'-ènn, / about the Hps ;

also pubes, or circle of hair ; beard.

RoiBHE, royv, 71. m. sneezewort. Irish.

RoiBHNE, royv'-nya, n. m. dart, lance. //•.

Roic, ròèchg, n.f. sumptuous feasting cf

boorish people; superabimdance of the
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good things of life, without any of the

refined manners of genteel society.

RoicEALACHD, ròèchg'-al-achg, n.f. lux-

uriousncss, a sort of brutish luxury or

gluttony.

UoicEiL, ròèchg'-al, adj. luxurious, epicu-

rean.

Rom, r6ij, n. f. a race before a leap; a
little while or time; a rush or bounce

;

thug e raid a stigh, he bounced in, he

rushed or popped in ; a' dol raid do 'n-

bhaile ad thall, ^oing a little while to

yonder town ; leum raid, a leap after a
race ; cruinleum, a bound,

RoiD, rojj, RoiDEAGACH, rojj'-ag-ach, n./.

wild or Dutch myrtle ; the sweet-gale

;

gen. of rod.

RoiDEis, ròjj'-ash, n.f. bounding, skipping.

RoiGHNEACii, raoèn'-ach, adj. preferable,

eligible ; 'se so is roighniclie leam, I think

this i3 preferable, or more eligible ; c'a b'a

's roighniche Icat, tuhichsoever you may
c/ioose.

RoiGHNicH, raòèn'-èch, v. choose, make
choice ; select, make a selection ; elect.

RoiLEisG, ròl'-èshg, n.f. confused joy, or

person.

RoiLiG, Tù'l'-èg, n. c. a frolicsome person.

RoiLiGEAC'H, rò'l'-èg-ach, adj. frolicsome.

RoiMll, rliòè, prep, and pron. ; also ad<\

for, or ofhim, or it ; before him or it ; be-

fore, or formerly ; choinnicmi roimh thu,

I saw you befijre ; ghabh e eagal roimh,

he was afraid of him, he toot fright at

him ; in preference to, rather than j roimh

na h-uile ni, in preference to every thing,

rather than any thing ; roimh na h-uile

111, mo bhriithre, above all things, my
brethren. B. ; gabh romhad, go about

your business, begone '. cuii romhad, de-

termine, resolve, purpose, intend; tha

thu a' cur romhnd cur as da, you are de-

ie' mined tofinish him ; chuir mi romitam

dol (iachaidh, / icas determined to go
home—used by Smith forthroimh; chuir

e roimh chèile iad, he disturbed them,

he confused or mixed them ; adj. former,

other; an latha ro;mA, the other day, a

feu' days ago ; co roimh a bhiodh eagal

orm, of whom should I be afraid; roimh

sgrios tlieid uabhar, before destruction

goes pride; am bheil romhad dol dach-

aidh ? do you mean to go home ?

RoiMii, ròèv, n. /. the city of Rome;
chaidh e do'n Ruimh, he ivent to Rome.

RoiMn-oRDUicu, ro'ord-cch, v. fore-or-

dain.

RoiMniBH, ròèv, (prep, pro.) before you;
in preference to you ; standing or walk-

ing before you.

RoiMiiii), rhòè'-rj, adv. before, formerly,

pre\ iously ; choinnic mi roimhid thu, /

saw you previous to this time, before,

or prior to this time.

RoiMPE, r<ièp'-à, {pre. pro.) before her, Aic.

Roi.v, lòèn, n.f. ahair ; leud ròitie, a hair's-

breadth; tì. pA seals, or sea-calves.

RoiNEAcii, ròèn'-ach, adj. full of hairs, as

meat, &c.

RoiNEAG, ròèn'-ag, n.f. a small hair.

RoiNN, raoèn, n./. a pair of compasses ; a

share, proportion, distribution, division ;

mo roitm f hein, my own share ; an roinn

a rinne orra, the distribution or division

he made of them ; a jieninsula ; an Roinn
ileachd, the R/iynns of Islay, the penin-

sula of Islay; gen. Ranna, annan lochdar

na Ranna, in thefar thest-offparts of the

Rliynns; an Roinn Ghallaibh, Rhynnsof
Galloway; (//'fisA, Rhyns); roinn rahic

is athar, siiare and share alike, equal dis-

tribution; the part distinct from the

point of a sword; v. divide, share, distri-

bute, impart ; roinn orra e, distribute or

divide it amongst them ; roinneadh esan

aig am bheil da chòta, let him that has

two coats, impart, Bible; pt. dividing,

distributing, sharing, imparting ; a" roinn

orra, distributing among them.

RoiNNEADAiH, raònn'-ad-aèr, n.m. divider.

RoiNNicH, raoèmi'-èch, v. sharpen. Ji. .S.

RoiN.NTE, raòènn'-tyà, pt. divided, distri-

buted.

RoiSEAL, rosh'-shyal, n./. pomp; display

of ability ; le ròiseal, with an ostentatious

display; (also, roisealadh); v. display:

make a pompous display ; (from rò, ro-

mancing, and seal, sight, or short

glimpse.)

RoisEAiACii, ròsh'-shyall-ach, adj. pomp-
ous, ostentatious ; fond of displaying

one's feats, or ability.

RoiSEALACHD, rosh'-shyall-achg, n./. pom-
posity, ostentatious display ; ostentation.

RoisEiD, ròsh'-aj, n.f. rosin.

HoisEiDEACH, ròsh'-àj-aeh, arf/. resinous.

RoiscEi'L, rOshg'-skyall, n. m. a romance.
RorsGEiLACii, ròshg'-skyall-ach, o. roman.

cing.

RoisT, ròshjj, V. roast; roiste, roasted.

RoiTiiLEAN, ro'l'-àèn, n. m. shave of a

block, or puUey; (rothail, contracted,^

n.f. worm-wood, gall. Irish.

RorriiLEAR, ro'l'-aer, n. m. a roller, ruler.

RoL, rol, n. m. volume or book; a roll.

Bible; (rolhal, contracted.)

Rol, rol, y. roll, wheel; (rothail.)

Roi.AG, rol'-ag, n.f. the thing of wool the

Scotch call Rowan ; swathe of grass.

Rom, ròm, n./. a , pubes, shag.

RoMACii, rom'-ach, adj. hairy, shaggy.

RoMAicHE, ròm'-èch-à, n.f. h.-jiriness.

RoMH, rò, prep, and adv. before, previoiu

to, prior to ; romh an am, previous to,
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before, or prior to this time; in prefer-

ence to ; romh ghin, in preference to any.

RoMHAD, rò'-ad, pre. pro. before thee or

you, previous to you, in your contem-

plation or intention ; at you, of you, or

with you ; is beag eagal a th' aig romh-

ad, little does he dread you ; de a Iha tlui

a' cur romhad, what do you mean to do ?

tha mi cur romham sin a dheanadh, /

have it in contemplation to do that, or /

am determined to do that ; gabli tonihad,

go about your business, begone', abair

romhad, say on ; am bheil romhad thu

fhèin a mhilleadh, do you mean to ruin

yourself.

RoMiiAiBii, rò'-èv, pre. pro. before you,

&c. (romh-sibh,) tha romhaibh, you are

determined.

Romham, ro'-um, pre. pro. before me,
(romh-mi) ; see Romhad.

Ro.MHAiNN, rò'-enn, pre. pro. before us,

(romh-simi.)

RoMPA, r6mp'-a, before them ; see above.

Ron, ròn, n. m. a seal, or sea-calf; ionad

filaieh na ran slapach, the hiding-place

of the splashing seats, or sea-calves. Sm. ;

near Inverary, fetters for the fore feet of

a horse, (deubh) ; hair. N.
Ronach, ròn'-acli, n.f. seal-hunt Skye.

RoNc, rdng, n.f. a bandy, vital spark;

lounge.

RoNGACH, rong'-ach, a. lounging, cadaver-

ous.

RONCAICHE, ròng'.èch-à, luf. lounging.

AoNGAiRE, ròng'-ur.à, 71. m. a lounge.

RoNGAiBEACiiD, ròng'-àèr-achg, n.f. tedi-

ous, drawling, lounging manner, or habits

RoNGAis, r6ng^-èsh,n/.abaudy,abludgeon.

RoNN, ronn, n.f. a slaver, ropy spittle.

RoNNACH, rònn'.ach, a. viscous, ropy, glu-

tinous; n.f. slavering, dirty female.

RosNAicn, rònn'-èch, v. become viscid.

RoNNAiK, rònn'.ur-à, n.m. a slavering man.

Rop, rop, V. gore ; let out the viscera w ith a

knife; tear open a bag with a knife;

[Dan. raffle.)

Rop, rop, n. m. an auction; v. roup. (Fr.)

RoPACH, rop'-atli, adj. viscous, glutinous.

RoPADAiR, rop'-ad. aer, n. m. ropt-maker.

RoRAM, ror'-um, n. m. the qual.ty of deal-

ing out extensively among a family, as

provisions ; the quality of being able to

stand fatigue ; liberality, with a deal of

ostentation; hospitality; rò-rum.

RoBAMACH, ror'-am-ach, adj. liberal, high-

ly liberal ; lasting long, and being capa.

b!e of dividing well in a family, as provi-

sions.

RoRAMAcnn, ròr'-um-achg, n./. hberality,

extensive usefulness in a family.

R<is, ròs, n. m. a rose ; erysipelas ; (rosa,

Latin ; also Spanish, French, &c. <ic.)

Ros, ros, V. n, defeat, miscarry ; ros e orni,

it miscarried, I have been disappointed in

it ; ros an lir bracha so orm, th isfloor of
malt went wrong, miscarried •,—!i,ho for

frois, spend as corn. North ; n. m. dis-

appointment ; a promontorj- or peninsu-

la ; an ros Muileach, the promontory of
MuU; (Rudha MuilMch.)

RdSACH, ros'-ach, adj. disappointing, de-

feating; an Linne Rosach, the channel of
disappointment, the Sound ofJura, (truly

so) ; 71. m. one of the name of Ross ; also

a Ross-shire man.
RosAD, ros'-ad, "> n. m. disappointment,

RosADH, ros'-A, / misfortune, mischief

;

dè 'n rosad a rug ort, what misfortune,

or the mischief came over you ?

RosADAcn, ros'-ad-ach, a. untoward.

Rose, rosg, 71.7». an eye-lid, eye-lash ; prose.

Rosp, ròsp, 71./. a blear eye.

RosT, rost, 71. m. a rcist; piece of beef.

RoTACii, rot'.ach, 7». m. a circle of filth on
one's clothes. Islay ; a rush at starting,

(sigheadh) ; a hand-rattle, (elach-bholg).

RoTAiR, rotl"-ur.à, 71. 7)1. a sloven.

Roth, ro, 71. m. wheel of a cart, &c. ; halo

;

tha roth ma'n ghealaich, there is a halo

round the moon.

RoTHA, rò'-à, 71. 7B. a roll of tobacco. Ishiy.

RoTHADAiR, rò'-ad-aèr, 71. vu wheel-wright.

RoTiiAicH, rò'-èch, V. twine, roll.

RUADH, riià'-gh, a. red-haired, reddish

;

71. m. reddish colour, redness ; a hind, a

deer.

n UADHAO, rùà'-gAag, n.f. young roe.

RuADiiAN, rua'-an, 71. m. mineral scruff.

RuADHBHUiDH, rùà'-vùè, a. auburn.

RuADH-ciiAiLc, rùà'-diàèlk, n.f. ochre.

RUAGADH, ruag'-J, pt. driving away, pur-

suing.

Ri'AGAiRE. lùàg'-ur-à, 71. 711. pursiier, lock-

bar; an outlaw, a wanderer; swan-shot.

RuAinn, rùà'-cy', 71 /. thedi.sease called the

herpes, or shingles, caused by nausea.

(fyest) ; the rose. i^Lewis) ; erysipelas. /r.

RuAiG, rùàèg, «./. pursuit, persecution;

thog iad am ruaig, they took- up the pur.

suit ; defeat, flight, hunt, chase ; chuir

Sinn an ruaig orra, we put them topflight,

we defeated litem
;
ghabh iad an ruaig,

they took to flight; juaigan tuirc, the

boar.hunt. Ossian; haian obscene mean-

ing; V. drive away, pursue, chase; 'ga

rvagadh, driving him away, pursuing

him.

RUAIM, rùàem, n.f. flush of anger; line.

RuAiMiLL, rùàèm'-èly', v. rumble; agitate

water.

RuAi.MLEADii, pt. rumbling; 71. 7«. water.

Illy, fuller's-earth, muddiness of water.

RuAiMHSEANTA, ti'ia'-shaut-a, adj. jolly,

hale ; hearty, though very old. Islay.
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RfxlMHSEAXTACHD, rùàèsh'-ant-achg, luj.

an old person's heartiness, vigour.

Ri-Ai>iNEACH, rùaèm'-nyaeh, a. strong. A'.

Ri'tMH, riiav, n.f. a spade. Shaic,

RrtMRAiB, rùà'-aèr, r. delve, dig.

Rlamiiar, rùà'-ar, n. m. delving, digging.

RlAis, rùiàh, n. /. and c. rhapsody; a

senseless flow of language ; rhapsodist.

Ri AISEIL, rùàsh'-al, adj. rhapsodical.

RiAPAis, riiàp'-èsh, n. /. rigmarole.

Rlb, rhub, v. rub, (rhub, Brit.)

Ri'BADH, rhùb'-i, pt. and 71. m. rubbing,

friction.

UiBAiL, rdb'-ul, n.f. a tumult, rumbling.

R IB AIR, rùb'-aèr, n. m. a rubber, scraper.

Rl'c, riiehg, n. m. a rick of hay, peats, &c.

;

V. make ricks, build peats into small

stacks.

RicAS, rùchg'-as, n. jn. jostling kind of

Rlchd, ruchg, n. m. a retch, grunt, ructa-

tion; V. retch groaningly, {Lat. ructa.)

RtcHDAiL, ruchg'-al, n.f. retching, belch-

ing
;
pt. retching.

Rt D, raod, n. m. a thing ; pudendum; agus

rud eile dheth, more than that, moreover.

RuDAiNNTE, raod'-anjt-à, pt. done; adj.

particular, somewhat odd.

RcDANACH, raod'-an-ach, a. particular.

Rldaxaich, raOd'-an-cch, v. dress.

RiDHA, rù-à, n. ni. a point of land in the

sea, promontory ; deuch am fuar thu 'n

rudha, see, and weather the promontory ;

a turn; cuiridh so rudha seachad, this

H'ill serve for our turn, it will serve for
this time.

RiDHAG, ru'-àg, n. m. crab ,V. ; partan.

Rldhauail, r\'i'-ag-ul, n. /. thrift, shift;

tha e gu math rudhag'acli, he is pretty

thrifty; g'a rudha^ait Ihùin, to his own

thrift.

RiDHACLAcn, rua'-ag-lach, adj. thrifty.

Ruga, rùg'-a, n. m. rough cloth, or female

(Swedish rugg.)

RiCAiD, rug'-aj, n.f. an old cow, or worth-

less female.

R I c, rrug, past, v. bare ; mg iad clann,

they bore children ; rug i uan, she yean.-

ed ; rug i meann, she kidded ; rug i ))is-

eagean, she kittened ; rug i cuileanan,

; she whelped, or cubbed ; rug i searrach,

she foaled; rug'i ugh, she laid an egg;

rug i oirceanan, she farrowed ; rug sinn

urra, we overtook her ; rug e air bhuam,
he laid hold of it out of my haruis.

Ri'GAiRE, rùg'-ur-à, n. »11. drunkard. AT.

Rlgiia, rù'.à, -i n. m. a blush ; ni mo
RlL'GHA, reaò-y"-à, ( a bha rugha air an

gruaidh, neither was their a blush on their

cfieek. Bible.

fliiDEAt, rujj'-al, n.f. a riddle ; v. riddle.

RriDEis, rujj'.ash, n.f. skipping, frisking.

RuiDEisr.Acn, riijj'-ash, adj. frisky, lively.

RuiG, rùèg, i'. 71. reach, extend ; ruig air

so, reach at this, extend your hand to

this; ràinig mi air, J reached at U ; ar-

rive, come to, attain to ; an ruig e nochd,

shall he arrive to night ? cia fhada a ruig-

eas tu, how far wilt thougoi cha ruig

mi air, / cannot attain to it, B. ; need,

must needs; cha ruig thu leas a bhl aig

do dhragh, you need not be at the trou-

ble ; projicrly riog.

RriGE, rùèg'-à, n. m. place, point; gu
rui^e so, to this point, to this place; gu
ruige an tigh, to the house, as Jar as the

house.

RiiGHE, for rigbe, the arm.

Rl'igheachd, rè'-achg, n.f. arrival; air

dhuinn ruigheachd, on our arrival ; pt.

reaching, attaining, stretching : a' ruigh-

eachd or rioghachd air, stretching his

hand towards it. (from righe.)

Ruin, ruen, gen. and plur. of run.

Ri'iN.N, rùèim, pre. pron. to us, against us,

meddling with us; thuirt e ruinn, he

said to us.

RuiN.vsE, ruèsh'-shà, n. m. an enormous
; any thing long; v. .

Rlinnsear, rèùnnsh'-aèr, 71. 771. scourer.

RfiNTEAN, rùènjt'-un, n.pl. intentions,&c

Riisc, rushg, n. pi. fleeces, peelings; gen.

of rosg, of eye-lids; t'. peel, make bare,

disclose; gall, denude, unsheathe; riiisg

am buntàta, peel the potatoes; riiisg a'

chraobh, strip the tree; riiisg doclaidh-

eamh, unsheathe thy fword ; riiisg e
ghàirdean, he made bare his arm ; na
tuisg do dhearas do d' naimhaid, reveal

or disclose not, your defects to your enemy.

RuisGTE, rùshg'-tyà, pt. peeled, unsheath-

ed, stript, made bare ; disclosed, revealed

RtiiT, niqt, n, f. z rakish female.

RuiTEACH, Ì ruech'-tyach, a'!J. florid,

RiiTiiTEAtH, / ruddy, apt to run, slip-

pery, as small shot; flushing and blush-

ing; apt to blush; bha e ruUeach, he

wasflorid. Bible.

Ri'iTEAR, rùèj;'-àèr, n. m. a rake, aban-

doned man.

RiiTH, ruèch, v. run ; flow as a stream :

ruith e, he ran ; ruilh an fhuil, the blood

flijwed; melt, as lead, or suet; speak

fast ; chase, distill, flow, overrun, or go
over superficially ; ruith e as mo dheigh,

ÌU chased me; a' n(«/i ceudtamiinn, di-

staling low wines ; ruith orra, run su-

perfici/illy over them, adjust or serve

them once; ruith amach, be exhausted,

or expended; pt. chaing, running, di-

stilling, adjusting.

Ruith, ruèch, n. /. a race, a rate, full

speed; esan na ruith, he at full speed;

air an ruith cheudhna, at the samt rate ;
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air a' cheart ruith, at the same rate pre-

cisely ; dyssentery ; fast speaking or tally-

ing ; ruith-(ho\a, hemorrhoids, Bible ;

treatment, slight arrangement ; line, pa.

rallel, the same way ; thoir an aon ruith

tlhaibh, give then the same treatment ;

thoir ruith orra, give them a slight ad-

justment, put them in somewhat of order;

air ruith an tighe so, in a line with this

house, parallel with this house; thoir

ruith cladaich dhlth, run her aground ;

ruith na teanga, a complete scold ; thoir

an aon ruith dhaibh, servethcm all alike,

make no distinction.

Rum, rum, n. m. room, space, place, Teut.

RuMACii, rum'-aeh, » n.f. a slimy tough
RtiNNACH, rùnn'-ach, / kind of marsh or

puddle.

R(iM,vL(iCHD, rùm'-all-achg, n.f. spacious-

ness.

RuMAiL, rùm'-al, adj. spacious, roomy.
Rump, rump, n. m. the rump. Teutonic.

Run, rhiln, n. m. secret intention, mystery,

secret ; tha rùnsa Tighearn aig an dream
d'an eagal e, the secret of the Lord is with

them that fear him ; inclination, secret

resolution, disposition, intention ; dè tha

d" rim, what do you mean ? dè n run am
bheil e dhuit, how is he disposed towards

you ? tha e an run nan tuadh dhomh, he

would wish to cut me doivn, (with the

Lochàber axe, lit.) ; na innis do riin do

namhaid ghorach na do charaid glic, dis.

close not your purpose to afoolishfoe, or

a wise (cunning) friend ; fVelsh, rhin

;

a beloved object; tha a rim, yes, riiy

love ! mo )-«» a tighinn, my love coining

;

rùre-phairteach, communicating secrets

;

rùn-phàirtich, communicate secrets,

RuNACH, rùn'-ach, adj. loved, secret.

RUiVAicH, rùn'-èch, v. intend, mean.

Ru!<AiRE, rùn'-àèr-à, n. m. secretary.

HuNRACH, rùn'-rach, n. m. a search.

RtiNRaicii, riin'-reeh, v. search, explore.

RusG, rhùsg, n. m, peeling, rind, skin,

fleece.

RusGACH, rlisg'-ach, a. fleecy, husky.

RusGADH, rfisg'-X, pt. peeling, stripping,

fleecing, making bare ; driving thatch of.

RusGAiRE, rùsg'-ur-à, n. c. a strong brawny

person, that does a deal of work coarsely.

Rut, rùtt, v. rust, corrode. Arran.

RuTA, rùt'-a, n. m. a ram, reith, Arran.

Kv, rù, n. m. herb, rue, Fren. ; Teutonic.

S, s, the fifteenth letter of the Gaelic al-

phabet ; named by the Irish Sail, or .Suil,

the willow.tree.

'S, contraction of agus, or is, and ; 's their

thu, and thou shall say; 'jmòrt-fhacal,

and ostentatious is thy word ; 2d, far

anns ; 's a cheò, (for anns a cheò,) in the

mist, in amazement ; 3d, for verb, am,
art, is, &c. ; 's i s è,'s esan, it is she, it

is he, it is he himself; 4th, 's contraction

of the prefix ais; as, braigh, aisbraigh,

I. e. spraigh, burst, &c.

Sa, sa, emphatic adjective, (for so, se,l used

thus, dhomh-.fa, dhith-sf, to me myself,

to her herself; 2d, used with verbs
dh'innsinn-se dhuibh, / would have told

you; 5d, cont. for anns a, in the; as, 'sa

ghleann, (for anns aghleann,) in theg'en ;

'sa', for the same before an aspiration

;

'sa' mhaidirn, in the morning ; 4th, (for

anns a,) in his, in her, in it.

Sabaid, for tabaid, fray, row. Skye; Lw.
Sabaid, sàb'-àj, n.f. the sabbath, Sunday.

Sabaidfach, sab'-ajj-ach, adj. sabbatical.

Sabii, sàv, v. saw, cut with a saw ; n. m. a

saw; sabh-ùmm, ha-nd.saw ; sabh-mor,

whip-saw; salve, ointment; sabhshùl,

eye-salve. Bible.

Sabiiadair, sài''add-àèr, «. m. a sawyer;

ri sàbhadaireachd, a' Sàbhadh, sawing,

cutting.

Sabiiaill, sàv'-aiy', v. save, preserve.

Sabh AILTE, sàv'.alyt'-à,arf;". safe, jtreserved

Sabhailteachd, sav'-alyt'-achg, ft/, safe-

ty, a saving disposition, safe state or con-

dition.

Sabhall, sav'-ull, n. m. a bam, bams;
saibhlcan, pronounced sev- or ssiv'-Uun ;

murdered, saòèl'-un.

Sabhalauh, s5v'-aI-A, p?. saving, rescuing;

retrenchment; is mòr an sabhaladhàn,

that is a great retrenchment, or saving.

Sabhd, sav.ud, n. m. straying; eù saibhd,

stray dog ; chaidh e air sabhd, he stray.

ed away ;—a lie. North.

SABHADAinE, sSv'-ud-ur-à, n. m. stroller;

-liar. North.

Sabhs, savs, n. m. a sauce, fish-sauce,

sabhs èisg; gravy. Juice of meat.

Sabhsair, s5v'-sàèr, «. m. a sausage.

Sac, sachg, n. m. a sack; load; (all Lang.)

Sacaicii, sachg'-èch, f. press in a bag, load.

Sacanta, sachg'-annt-a, adj. thickset,

squat.

SACHASAy, sach'-asan, n. f. sand-eel,

(slolag.) North.

Sacramaid, sàchg'-ram-àj, n.f. sacrament

Sad, sad, v. dash upon, as dust; 'ga aad-

adh am shuilean, dashing it in my eyet;

n. dust, dislike.

SiDACH, sad'-ach, n. m. meal-dust.

Sagart, -k sag'-arjt, n. m. a Roman, or any

Sagairt / priest.

Sagairteachd, sis' arjt-aclig, n.f. priest-

hood.
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Saoairtcil, sàg'-arjt-a), adj. priestly.

Saioiiear, siv'-àr, n./. a common sewer.

Saibiiir, ssiv'-er", adj. plentiful; rich,

opulent, pretty full, as clothes; còta

saibhir, a coat prettyJull, or easy coat ;

bliadhna shaibhir, a plentiful year ;

duine laibhir, a wealVty or rich man.

Saibhlean, ssiv. or sev'-llun, n-f. barns.

Saibhreas, sslv'-rus, n. m. plenty; wealth.

Saioealach, sàjj'-al-ach, a. bashful. Ir.

Saidh, saòe-yh', n. f. part of any instni.

ment that is in the handle ; post ; saidh-

dheiridh, stern-post; *ai(*i-thoisich, bow-

post.

Saidse, sàjjsh'-à, n. m. a crash, fall, noise.

Saidseacu, sajjsh'-ach, n.f. beggars' mattle.

SAiDSEAB.sàjj'-er.n.OT. a heavy clumsy man
Saigea.n, sàcg'-aèn, n. m. squat fellow.

Saiceanach, sàèg'-àèn-ach, adj. fat, thick-

set, and little; n. m. man so conditioned.

Saigh, ssi-y', n.f. a bitch; (galla,) North;

n. m. coal-fish ; salghean raòr, coal-Jish,

next in size to vgsa, stcnlock.

Saichd, ssijj, V. dart, pop, bolt, or dash in,

or forward; inflict pain, or pang; thug

e saigltdeadh ad a stigh, he bolted ot pop-

ped, darted in.

Saiuiiue, siìu'-à, 7U pi. arrows, of an arrow.

Saighdeach, sa&jj'-ach, a. piercing, ar-

rowy.

Saighdear, saòjj'-àèr, n. m. soldier, arrow-

er ; a hero ; is tu an saighdear, thou art

the hero I saighdear-coise, afoot soldier,

an infantry man; saighdear .faiige, a

marine; JVe!sh, sawdwr.

Saiohdearacud, sijj'-ar'-achg, n. f. sol-

diery; heroism.

Saighdearail, saiijj'-ar-al, adj. military,

brave.

ijAiGiiEAn, siS'.ud, 7!./. an arrow; astitch.

iJAiL, sa'l, n.f. a log of wood, joist.

Sail, sa'l, n. m. salt water.

Sail, sa'l, n.f. a heel ; sàiltean, heels.

Sail-bihinn, sa'l'-vùènn, n.f. groundsel.

Sailche, sul'-èch-à, n./. dirtiness; more
dirty.

Sail-oiiille, sàT-ghcUy'à, n. m. footman.

Saileac, sà'l'-ag, n./. a heel-step.

Saill, saèly', v. salt, season with salt; n/.

suet, fat ; sàVl nan dubhan, fat of the

kidneys.

Sailleach, sacUy'-acli, adj. fat, full of

suet.

Sailleadair, sàclly'-ad-ar', n. m. Salter,

curer.

Saillear, saèlly"-aèr, n.m. a salt, salt-dish.

Saillte, saèlly"-tyà, pt. salted, seasoned.

Saillteaciid, sàèlly"-tyachg, n. f. saltness.

Sailm, saol-um, n. m. a decoction, Irish ;

n. pi. psalms; also^fn. of salm, a psalm.

Saimii, siv, n f. luxury, ease.

Sai.mii, satv, n.pl. twins, a pair. Irish.

SAi.MHEACiin, sàèv'-achg, n.f. gross dul-

gence.

Sai.n.nseal, senn'-shal, n. m. a handsel.

Saith, sàèch, n.f. belly.full, satiety. /j/aj/.

Saitheacuo, sàèeh'-achg, n.f. satiety.

Saiste, sashj'-c, n. rn. the herb, sage. .V.

Sal, sail, n. m. wax of the ear, slimy dirt.

Salach, sal'ach, adj. dirty, nasty, foul,

poxed.

Salacbadd, saU'-ach-i, pt. polluting, de-

filing.

Salachar, saU'-ach-ar, n. m. dirt, fil;h,

ordure.

Salaicii, sal'-cch, v. defile, pollute, pox;

soil ; shalaich thu am paipear, you suited

the paper.

Salaichte, sal'-èch-tjà, pt. defiled, poxed.

Salann, sall'-unn, n. »«. salt; ^oi. salaiiir.

Salltair, sàllt'-èr, n.f. chalder, IC bolU.

Salm, sal-ura, n.f. a psalm, anthem.

Sal.mach, sal'-um-ach, adj. psalm tune.

SalmADA IB, sal'-um-ad-àèr, n. m. psalmist

Salmaib, sal'-um-aèr, tu m. precentor.

SALTAI r, sàllt'-èr, V. trample, tread.

Saltairt, sallt'-arjt, n.f. act of treading,

or trampling; pt. treading, trampling,

walking upon.

Sa.mh, sav, bad smell arising from a sick

person, or a dirty hot place ; sorrel ; ag

itheadh saimh, eating sorrel i—i savage,

Mackenzie.

Samhach, sàv'.ach, adj. quiet, still, calm ;

feasgar samhach, a calm, or still evening;

bithibh samhach agus tuigibh gur mise

Dia, be stiU and know tliat I am God,

Bible; fan samhach, keep settled, keep

quiet.

Samhach, sàv'-ach, 71./. an axe, or hatchet,

(tuadh,) Sk. ; Lew. ; the haft of such. B.

Samaircean, sàv'-aerk-aèu, n. m. prime-

rose. Ir.

Samhanach, sàv'-an-ach, n.m. a savage;

chuireadh tu eagal air na samhanaich,

you wouldfrighten the very savages. Is.

Samiian-aiturich, sàv-an-àcr'-cch, n. m.

skin rubbed oflf in one's sleep ; cause, or

object of regret.

Samhcrair, sàv'-cliài', n. m. quietness.£"i.

Samhlach, sàv'-lach, adj. typical.

Samhlaciiadh, sàv'-lach-A, pt. likening:

laying somelliing bad to one's charge.

Samhlacuail, sàv'-Iaeh-al, a. emblema-

tical.

Samhlachas, sav'-lach-as, n. m. compa-

rison.

Samiilachd, sàv'-lachg, n. f. comparabi-

lity.

Samuladh, sav'-li, n. m. type, form, pro

verb.

Samhlaich, sàv'-Uèeh, v. compare, liken;

V. n. lay to one's charge ; na samhlaich a

leithid sin riumsa, don't lay such thi"g



SAMHNA 217 SAOR

to my charge ; as the Scotch say, " don't

even such to me."

Samhna, sàv'-nà, gen. of samhainn.

Samhnao, \sav'.nag, n.f. a bon-fire, on

Sambnach, / the I2th of November.
Samhnach, sàv'-nach, n.f. Macdonald of

the Isles, deer-park ; winter-park.

Samhnaich, sàv'-nnèch, v. winter.

Samhnachan, sàv'-nach-an, n. m. a trout.

Samhrach, sàv'-rach, a. \relating to

Samhrachail, sàv'-rach-al, / summer;
summer-like.

Samhail, sàv'-ul, n.m. likeness. B.

Samhailt, s4v'-aljt', n. m. likeness, like;

do mhac samhailt, your precise resem-

blance—the son of your lilceness, literally.

Samhuinn, sàv'-ènn, n.f. Hallow-tide, the

feast of All Souls; o Bhealltainn gu
samhtiinn,from May day to Hallow-day,

Sampuill, sàmp'-uU, n. m. example ; bilh-

idh tu ad bhaM-sampuill, you will be an
example. B.

'San, sàn, (for anns an) ; 'san tigh, (for amis

an tigh), in the house; 2d, emphaticpro«.

his, her, its ; as, a chuid-san, his share or

property; a cuid-se, her property; eich-

san, his horses.

Sanas, sàn'-us, n. m, a friendly hint, or

warning ; bheir e sanas le 'chois, he will

give a hint with hisfoot ; (bruididh e le

a chois) ; mar shanas do gach tlr, as a
warning to every country. Bible.

Sanasail, sàn'-as-al, adj. giving warning.

Sannt, sànnt, n. m. greed, covetousness,

lust; esan a dh' f huathaichias sannt, he

that hates covetousness ; inclination, de-

sire ; ma tlia' shannt sin air, if he has a

desirefor that.

Sanntach, sinnf-ach, a. greedy, covetous.

Sanntachd, sannt'-acbg, n. /. covetous-

ness.

Sanntaich, sànnt'-èch, ti. covet, lust after,

incline; m& shanntaichlu, ifyou incline

or please ; a' sanntachadh, coveting, lust-

ing after.

Sanntaire, sannt'-èr-à, n.m. covetous man.

Saobh, saov, n. m. hypocrisy ; u. err

;

saobh shiuth, eddy-tide; shaobh iad, they

erred ; adj. erroneous, eddying.

Saod, saod, n. m. a prosperous train, con-

dition; good humour; cuir Mod air, pu?

it in a likely or prosperous train ; de 'n

saod a th'ort, how do you do ? gun saod

air dol as, without an expedient to es-

cape ; feumaidh sinn saod a chur air, we

must devise an expedient to accomplish it.

Saodaich, saod'-èch, v. drive cattle to pas-

ture, &c. ; coaK away in good humour.

Saodar, a.
"I
saod'-ur, in good humour, on

Saodmhor, > good terms; well-planned.

Saoghal, sao'-ul, «. m. the world, uni-

Terse, life, lifetime ; feadli an t-saoghal,

throughout the world ; fad do shaoghalt,

during your lifetime; saoghal fad dhuit,

long may you live; droch shaoghal, bad
times ; mo chuid do'n t-saoghal, my all '.

my dearest dear ! ma gheibh mi saoghal,

if Hive; gu saoghal nan saoghal, hence-

forth and for ever; an saoghal salach,

the deceitful world ! air son an t-saoghail,

for the whole universe.

Saoghalach, sao'.al-ach, a. long-lived.

Saoghalachd, sao'-al-achg, n.f. long life.

Saoghalta, sao'-àltt'-à, adj. worldly-mind-
ed.

Saoghaltaciid, sao'-alt-achg, n.f. worldli-

ness.

Saoibhir, saoèv'.èr.n. m. St. Kilda skate,-

also a mispronunciation of saibhir ssiv-èr.

Saoidh, sùe'-y', n. m. a hero, warrior;

saoidhean Mhanuis, the warriors of
Magnus ; adj. brave.

Saoidhean; see Saigh, coal-fish.

Saoil, iao'I, V. suppose, think, imagine,
seem ; shaoil mi, I thought or imagined ;

an saoil thu, think you ? do you imagine ?

shaoilegxm namhaidabh'ann, he thought
he was an enemy ; nach saoil thu, do you
not think f shaoil mise, / supposed ; an
saoil sibhse, do ye suppose ? s/taoilead/t

duine, one should suppose ; ma shaoileas

tusa, ifyou judge, or think.

Saoilsinn, sao'l'-shènn, » part, suppos-

Saoiltinn, sao'l'-tyènn, (

ing, thinking, judging.

Saoire, saoèr'-à, deg. saor, na's saoire,

cheaper ; n.f. preference in cheapness

;

cheapness.

Saoiread, saoèr'-ud, n.f. degree of cheap-
ness.

SAOiRTiiRicH,saoèv'-èch,t».toil, beat pains

put yourself to the trouble; an nl a
saoithrich mi air a shon, what I toiled

for ; shaoithrich mi a nuas, I put myself
to the trouble of coming down; thug thu
orm saoithreachadh, you put me to the

trouble of coming; saoithrich am fear-

ann, labour the ground. Bible.

SAOiTHREACH,saory"-ach,g-fn. of saothair;
arf/. fatiguing ; at great pains ; gusaoith.
reach, at pains ; also saoithreachail.

Saor, saor, adj. cheap, a good bargain ;

buntàta saor, cheap potatoes ; free, at li-

berty, not enslaved ; clann na mnà saoire,

the children of thefree woman ; exempt,
free, not guilty ; saor o'n mhionnan, ex-

einptfrom the oath ; free from expense,
clear of blameoraspersion ; raor o'n aladli

&in,free, or clear of that aspersion ; bheir
mise a mach saor thu, / shall take you.

out free of expenses ; bheir mi dhà gu
saor, t shallgive himfreely;—eiach shaor,

freestone. N. ; v. free of aspersion or ca-

i lumny ; purge ; saor am boiireannach

T

mg, imagm.
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so, free or clear thu woman from scandal

;

save, absolve, acquit ; cha saor mi thu, /

v-m not acquit or ahsolve you. B. ; conj.

except, save; saor oàhixhiid, except two,

save two; as an adj. used generally be.

fore the noun ; jaor-thobhartas, free-of-

fering.

S*OR, saor, »i. m. a carpenter, house-car-

penter; Mac an t-sauir, the carpenter's

son—the surname, Mackinti/re ; saor-

bhatan, a boat builder ; 5aor-mhuileann,

tnill-wright ; jaor-luinneas, na loingeas,

ship-carpenter ; sjor-chuidhlean, wheel-

wright ; tuadh an lamh an t-raoir, an
axe in the haiul of the carpenter. B.

.S&OBADii, saor'-i, pt. freeing, exempting;

fl. m. absolution, freedom, liberation.

.Saoean*ch, sarr'-an-ach, n. 7». a freeman.

Saobsa, Eèars'-à, n. f. freedom, libertj'

;

saorsa o'n olc, freedomfrom sin ; cheap-

ness ; saorsa an ni so, the cheapness of this

thing; ismòr an t-suimairandocheanu-
aich mise an t-sao.sa so, great is the sum

for which I purchased thisfreedom. B.

Saobsaciio, saors'-achg, n.f. abatement.

Saorsainneachd, saoi'.sènn-achg, »1. /.

carpenter's trade ; working with carpen-

ter's tools.

SAOTHAin, sao'-er, n.f. toil, pains, labour,

work ; le raòran saothair, vith great

pains or toil ; deanaibh saothair, labour

or toil; gabi) saothair, bestoiv pains, toil

for it; luach saoithreach, what is worth

one's while or pains; cha'n fhiaeh dhuit

do shaothair, it is not worth your whVe,

worth your pains ; air bheagan saothair,

easily, without much pain ; taileamh mo
shaoithreach , the result ofmy toil; ann

an saothair, in great travail; saor-

chloinne, travail, labour cf childbed;

a dh'ainUeoin do shaoithreach, after ail

your labour, or pains.

Saoth RAICH, saor'-ech, n. m. labourer. B.

Ì5AIPHIR, sa£f'-èr, n. ra. sapphire. Bible.

Sar, sar, n. m. a true hero, a brave war-

rior; cha robh eagal air sar riamh, a

true hero never feared theface of clay

;

chualas le sar a ghuth, a hero heard his

voice ; a shàir, thou hero ! Oss. ; a tick,

or sheep-louse ; oppression. H. S. ; artj.

complete, wholly, comiiletely abandon-

ed; sar ghaisgeach, a complete hero; sar

chii, a dog every inch of him ; sar

shlaightire, a most abandoned villain—
placed always before the nouns.

Sarachadh, sar'-ach-i, pt. oppressing,

wronging, annoying, distressing, harrass-

jng; 'gam shàrachadh, oppressing or

harassing me; n. m. oppression.

Sarachail, sar'-ach-al, a. oppressive, dis-

tressing, harassing, burdensome.

Saraico, sàr'-èch, r. distiess, oppress, bur-

den, harass; overcome, wear out, f.i

tigue, deal unjustly with, do violence to,

use ill.

Sa RAiciiTE, sar'-èch-tyà, pt. oppressed, ex-

hausted, over-fatigued, overcome, beat.

Sardail, sard'-al, n. m. sprat sgadan-gearr.

Sas, sas, n. m. bondage, custody, durance;

tha e an sas, he is in custody, he is cap-

tivated; air dha a bhi an sas, iiaving

happened to be in durance ; cause, means ;

is math an sà.sthu fhèinairsin, youarta
fit cause or meansfor that yourself, (ne-

ver used otherwise) ; v. lay hold of. H. S.

Sasag, sàs'-ag, n.
f.

straw-chair. North.

Sasacud, sas'-achg, n.f. satiety. Bible;

(sath.)

Sasaicii, sàs'-èch, r. n. satiate, attack, fix;

a' sàsachadh nafcòla, satisfying the lusts

of theflesh ; shàsaich e orm, he attacked

me tooth and nail.

.Sasda, sasd'-a, adj. saucy, contemptuous.

Sasdachd, sasd'-achg, n.f. sauciness, pride.

Sasunn, sas'-unn, n. m. England.

Saslnnach, sass'-unn-aeh, n. m. an Eng-
lishman ; orf/.Engiish, belonging to, or of

England.

S»TH, sa, SaIth, sàèch, n.f. bellyful,

plenty, abundance, enough ; cha'n ith a

shàith ach an gù, none but a dog eats a

bellyful, to satiety.

Sath, sa, t'. transfix, fix, thrust ; shàth e

dhubhain annam, he transfixed h is clutch-

es in me ; shàth e ann e, he thrust it into

it or him ; sàthar sleagh throimh, he

shall be pierced through, with a spear

sath a stigh i, push it in.

.Sathach, sa'-hach, adj. satiated, filled.

Sathadh, sa'-X, n.m. a thrust, push, shove

;

thug e sathadh, lie gave a thrust ; pt.

thrusting, pushing.

Sb, sc, for most words thus beginning, see

Sp, sg.

ScoKR, sbaim, see Sgòrr, spàim.

Se, she, per. pron.he; tha if, he is; 5d,

»1. c. and adj. six ; .iè daoìne, six men.

Sea, shea, see Se, six.

Seabh, Seibh, shev, v. stray.

Sheabhaltrach, sh(;v'-alt-rach,n.m.strag-

glcr.

Seabhacii, shèv'-ach, a. trim. U. S.

Sheabhag, see Seobhag.

Seac, shyùchg, sheclig, v. wither, decay

;

jAcdc-mharbh e i, he killed lier outright'

tha e air seacadh, it is withered.

Seacachd, shyijchg'.achg, n.f. withered

state, or condition of any thing.

Seacak H, shyùchg'-èch, v. wither, fade.

Seach, shyach, n.m. turn; gach aon ma
seach, each iti his turn, each alternately ;

adv. conj. past, gone by, away, aside

;

rather than, rather than that ; besides,

beyond ; seach an dorus, past the door
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chad' theid e seach so, he wUl not pass

this; seach aon eile, rather than any
one else; seach leigeil da dol seacfiad,

rather than that he should pass by ; do

dh' aon seach aon, to the one more than

to another; seach a. cheUe, onefrom ano-

ther ; fear seach fear, one man more than

another ; cha n-aithne dhomh aon seach a

chèile, /frnou/ not onefrom the other; seach

innseadh air, rather than inform against

him; seach a chèWe, one past the other

;

cha d' theid e seach am baile so, he will

not go beyond this vil'age; in preference

to; ifacAefhèin a mhilleadh, !Hprf/i?rcncf

to spoiling himself; chaidh e ma seach

onn, / missed it—it did not occur to me.

Seachad, shyach'-ad, adv. aside, by, out

of the way ; along, onward, forward ; a

dol seachad, passitig by, or along; an

latha air dol seacliad, the day passing

;

a' cur seachad, na h'Ciine, passing the

time; euir seachad so, lay this bye;

seachad oirrni, by ns; na euir seachad

ormsa e, do not put it by me ; euir seach-

ad airgead, hoard money ; theirig seach-

ad, pass by; beyond, more; eha'n'eil

seachad air fichead ann, there is not be-

yond twenty in it altogether—more than

twenty ; is math seachad e, it is good to

have it by, to be done of it ; a dol seachad,

air t-ais is air t-aghaidh, not calling, pas-

sing and repassing; labhair, 'san dol

seachad, speak, when passing, en passant

;

seachad air mile, mote than, or beyond,

a mile, or a thousand ; Inter, seachad '.

seachad ! by viilh you ! away with you !

Seachainn, shyech'-ènn, v. avoid, shun,

keep at distance from ; seachainn an t-

olc, avoid evil ; dispense with, spare ; an

seachainn thu so, can you spare, or dis-

pense with thisi mholainn duit mise a

sheachnadh, I would recommend to you,

to keep at arm's-lengthfrom me.

Seachanta, shyecli'-ant.a, adj. tobeavoid-

ed ; latha seachanta na bliadhna. Child-

ermas-day.

Seachantach, shyech'-ant-ach, adj. avoid-

able, guarded against; seachantach air

Ò1, guarded against drunkenness or de-

bauchery.

Seachantachd, shyech'-ant-achg, n. /. a-

voidableness ; continual precaution to

avoid.

SEACtiD, shyachg, n. c. and adj. seven;

teachd-S,Mlc, seven-fuld ; seachd-thaohh-

ach, heptagon ; adj. lieptagonal ; an

t.seachd-reullach, the pleiade;.

Seaciiamh, shyachg'.uv, adj. seventh.

Seachivdeug, shyàchg'-dyàg, n. a. seven-

teen.

Seachd-mhios, shyàchg'-vhes, n. m. Sep-

tember.

SEACHDAR,shyachd'-ar,H.c.\ seven people,

Seachdnau, shyachg'-nar, / orany thing.

Seachduinn, shyachg'-ènn, n. /. a week,

(seachd-ùine) ; seachduinn bho'n diugh,

this dayse'enight ; seachduinn bho 'n dè,

yesterday se'enight ; uairs'a t-seachdainn,

once a-week; seachduinn ma seach, a
week about, a week in rotation ; gach
darna seachduinn, every alternate week.

Seachlach, shyech'-Uach, n. f. cow that

calves only once in two years, Lewis ;

uairneach ; a barren heifer of age to have

a calf. North.
,

Seachlaimh, shyech'-lèv, a. in store.

Seachnach, shyech'-nach, adj. shunning.

Seachnadii, shyech'-nX, pt. avoiding,

shunning ; n. m. sparing, act of avoiding

or sparing.

Seachran, shyech'-ran, n. m. wandering,

act of going astray ; air seachran, going

astray, getting out of the proper path.

Seachranach, shyech'-ran-ach, adj. wan.
dering; reulta seachranach, wandering

stars, B. ; erring, straying ; causing tu

err.

Seadh, shyaB-gh, adv. inter, yes, yea ? just

so, as you say ; seadh, a Thigheania, yea.

Lord ! yes, my Lord', seadh gu dearbh,

yes, just so ! seadh 1 seadh ! just so '. just

so '. truly ! really '. n. m. meaning, in.,

terpretation ; import, sense, purport ; dè
seadh dha, what is the import or purport

ofiti seadh na Vice so fheòraich, to in.

quire into the purport of this tombstone. '

Seadiiacii, shyao'-ghach,i arf/. containing

Seadhail, shya&'-ghal, / much mean-
ing or sense ; important, weighty ; scadh-

mhor, also.

Seagull, shyag'-uU, n. m. rye; g-. seaguill.

Seal, shyal, n. m. glimpse, spot, time.

Sealbii, shyalv, n.f. possession ; tliugaibh

dhomh sealbli, give me possession. Bible.

SeaLbiiacii, shyalv'-ach, adj. lucky.

Sealbhachadh, shyalv'-ach-Jl, pt. posses

sing, enjoying, acquiring ; winning.

Sealbhadair, shyav'-ad-aèr, n. c. pos-

sessor.

Sealbiiag, shyalv-ag, n.f. sorrel, s.imh.

Sealbhaich, shyalv't'cli, v. possess, in-

hevit.

Sealbhaichte, shyàlv'-èchtya, pt. pos-

sessed, inherited.

SEALBnANAicii, shyalv'-an-èch, v. throttle.

North.

Sealbhar, shyalv'-ur, adj. possessing,

lucky.

Sealg, shyalg, v. n. hunt, lay wait for,

watch narrowly ; n. f. a hunt, a chase,

seilg.

Sealgair, shyalg'-àèr, n. m. a hunter,

sneaker ; sealgaireaclid, huRtb'g, watch-

ing narrowly.
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Seall, shyall, v. see, behold, look.

Sealladh, shyall'-A, n. nj. vision, eye-

sight ; chain e a shealladh, he lost hit eye-

tight; view, sight; fad mo sheatlaidh,

the extent of my view ; a dol as an t-

seaUadh, getting out of tight; spectacle,

apparition ; a leithid do shea/ladh, tuch

a tpectacle ; a reir an Uiealladh so uile,

according to alt this vision. Bible.

Sealltainn, shyall'-ttcnn, pt. seeing,

viewing.

Seam, shyèm, seum, n./. an entreaty ; an

earnest petition ; is ioma teum a thug

miseair, many an earnest request I made

;

forbid, (seun.) Leu-it.

.Seama-giap, shèm'.a-gùàd, n. m. a quibble

SCAMAIR, shèm'-èr, n. /. wild clover;

shamrock ; breac le seamair is neoinean-

aii, bespangled or chequered with clover

and daisies ; also seamrag.

Seamasan, shem'as-an, 71. m. stupid eva-

sion, a quibble, or quirk, shufiBing, sham.
SEAMASANACH,shem'-as-an-ach, a. evasive,

tricky, absurd in the extreme.

Seamasanacho, shem'-as-an-achg, n. f.
evasiveness, habits of shuffling, or quirk-

ing, quibbling, shamming.
ScAMASAXAicH, shèm'-as-an-èch, v. sham,

shuffle, evade, coax one out of his right

;

'gam sheamatanachadh air an dòigh sin,

quibbling or shamming me in that style.

Seamh, fhev, n. /. an enchantment to

make one's friends prosper.

SEAMIIA3, sev'-us, n. m good luck, prospe-

rity.

Seamhsail, sèvs'-àl, a. lucky, fortunate.

Seamrsalachd, sèvs'-al-achg, n. /. lucki-

.Seamsan, shems'-an, n. m. sham, quibble

to gain good time, or ends ; a silly eva-

sion ; for seamasan, i. e. seumfhasan.

SEAMLAcn, shemMlach, n. /. a cow that

allows another cow's calf to suckle her ;

—

one that gives milk without a calf; a
dupe, silly person ; (from seum.)

Seamlachas, shem'-lach-as, n. m. an im-

posture.

Seamlaich, shem'-llech, v. dupe, impose

on ; 'gam sheamlachadh-si, duping me,

tnahing afoot of me ; chuir thu an orra-

theamlac/iait orm, you charmed me out

ofmy uits, you duped me.

Sean, shèn, adj. old, aged, ancient ; carson

a bhios na h-aingidh bcò, a dh'fhiias

iad scan, agus a bhios iad ard ann an

cumhachd, whercfire do the wicked live,

become old, and are high in power ? Job
xxi. 7. ; an tean sruthan sin, that ancient

ttream; o shean, anciently, of old.

Seasachaidh, shdn'-ach-e, n. m. reciter of

tales ; recorder ; bha e 'na iheanachaidh,

he uat recorder. Bible.

Seanacho, shèn'-achg, oldness. Bible.

Seanachar, shèn'-ach-ar, a. old-fashion

ed. Stew.

Seanai MAS, shcn'-ach-as, n. m. tradition ;

conversation, or talk of old stories, or

ancient history ; history, ancient history

or biography.

Seanaciiasach, shèn'-as-ach, a. conversi-

ble, laving tales ; traditionary ; relating

tales.

Seanaoii, shèn'-X, m. m. a sj-nod, senate.

Seanahirionta, shèn'-a-chrent-à, a. old-

fashioned, too wise for one's years.

Seanaighille, shen'-à-ghèlly-à, n. tn.

bachelor.

Seanair, shen'-air, n. m. grandfather, se-

nator, elder; a thearuxirean glic, hit le-

natort wise. Bible.

Seanaireacho, shen'-ar'.achg, n. /. pres-

bytery. Bible.

Seanalair, shen'-3-lai', n. m. a general.

Seandachd, shend'-achg, n.f. aged appear-

ance, or look, ageriness, oldness.

SEA.NnAinii, shènd'-è, adj. oldish, aged.

SEANnAiniiEACRP, sheod'-e-achg, n./. old-

ishness, agedness.

SEAXFHACAL.shen'-achg.a], n.m. proverb,

adage, bye-word.

Seanfiiaclach, shen'-achg-Uach, a. pro-

verbial.

Seang, shèng, adj. lank, slender; a choin

theang, hit lank dugs ; hungry looking.

Sea.ngachd, sheng'-achg, «./. slcndemcss.

Seangaicii, shèng'-èch, v. get slender, or

lank.

Seangan, sheng'-an, n. m. pismire, ant,

emmet; an seangan beag, the tittle pi.i.

mire, emmet, or ant. Bible.

Sea.n'Garra, shèng'-urr-à, adj. withered in

person.

Seanghir, shèng'-hèr, n. m. child in old

age.

Seanmhair, shèn'.vàèr, rt.f. grandmother.

Sea.nscei'L, shèn'-skèll, n. m. legend.

Seansgeulacii, shèn'-skèll-ach, a. legen-

dary.

Seantaiamr, sh6n'-ta]-uv, n. m. waste

land, new land.

Seap, shèp, V. slink, sneak away, drag off",

stealth ; theap e air falbh, he t/ank off;

n. w. a tail hanging down, H. S. ; skulk-

ing or sneaking out of battle.

Seapacii, shèp'-aeh, adj. slinking, sly ; r.

f. a sly, slinking female.

Seapaire, shèp'-ur.à, n. m. a sly, sneak-

ing fellow ; a poltroon, deserter.

Seapaireacdd, shèp'-àèr.achg, n.f. slink-

ing.

Searach, sher'-ach, n. jb. six month old

beast.

Searamhach, shèr'-ràv-ach, adj. six-oar.

ed; n./. a six-oared galley, a I
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Sexrbaid, sherV-aj, »t.m. boat-thwart,tota.

SeaRsh, sherrv, adj. sour, tart, bitter;

measan searbh, bitter fruits ; pungent,

acrid ; tha e searbh, it is pungent or acrid;

<iisagreeable,disgusting; gnotliach searbh,

a disagreeable business; tlia mi searbh

ilhetli, / am disgusted with it ; 'nuair a

bu shearbh leam eisdeachd ris, when I

found it intolerable to listen to him.

Se\rbiiachd, sherv'-achg, n.f. bitterness.

-Searbhadas, sher'-ad-as, n. m. disgust,

dislike.

Seardhag, sherv'-ag, n.f. refuse of liquids,

acid.

Searbbdaich, shèrd'-èch, v. disgust, tease,

embitter ; shearbhdaich e mi, he teased

or disgusted me; shearbhdaich iad mi,

they annoyed or teased me, they embitter-

ed my life ; searbhdaichte, teased, embit-

tered.

.Seardhanta, sherv'-ant-a, n. /. servant,

maid. French.

!5EARBnANTACHD, sherv'-ant-achg, n.f. ser-

vice, office of a maid.

Seardair, shèrd'-àèr, n. m. hand towel,

drudge; a' brath seardair a' dheanadh

dliim, meaning to make me his slave or

drudge.

Searg, shergg, v. wither, decay, fade,

shrivel ; v. n. pine away ; shearg na lus-

an, theflowers or herbsfaded, or wither-

ed ; tha an duine sin a searg air falbh,

tliat man is pining away ; n. m. a shriv-

elled or decayed person. H.
SEARGACH,shergg'-ach,a.evanesceiit,fadiug

SBARGAiRE,shergg'-ur-à,n m. pining person

Seargadh, shergg'-A, pt. fading; pining.

Seargte, sherg'-tya, pt. withered, faded.

Searmoin, sher'.mènn, n.f. a sermon, dis-

course, lecture, pleading ; N. searmaid.

Searmonaich, shei'-mènn-èch, v. preach,

lecture, discourse; deliver a discourse.

Seabmonaiche, sher'-mun-ech-ii, ji. m.

preacher.

Searr, shyàrr, n. m. a shearing hook,

sickle; cona.n, Macdonald; coll, Sh.;

V. reap, cut, hash,

Searrach, shyarr'-ach, n. m. foal, colt.

Searrao, shyarr'-ag, n. m. a bottle. Arg.

Searraigu, shyàrr'-è, n f. colcwort. Irish.

Seas, shàs2, v. stand, stop ; an seas thu am
fhainuis, shalt thou stand in my pre.

sence ? maintain, endure, support ; cò a

sheasas tu, who shallsupportyou Ì seas an

coir, maintain their rights, B.; adh'aind-

eoin CO a sheasadh tu, iti defiance to all

that will take your part ; cha 'n urrainn

mi so a sheasadh, I caimot endure this

;

seasaidh mise thu an coir 'san eucùir, /

wilt support you, whether in the right or

wrong'.'.'. (THE STERLING, OLD Ilicn-

iAND chieftains' CREED.)

Seasach, shàs'-ach, adj. steadfast, firm.

Seasadh, shàs2'-](, -yn. m. standing pus

Sheasamh, shàs2'-uv, J tare ; 'na s/ieas-

amh, he standing; 'na seasamh, she

standing; pt. enduring, maintaining, ic.

Seasaireachd, shàs'-aèr-achg, n.f. penance

in church.

Seasg, shasg, adj. without milk, as a fe-

male; barren, unprolific; ni 'sam biih

seasg ad thir, any thing barren in ;hy

land, B. ; n. m. barrenness, sedge, water-

sedge; a' buain seasg, cutting sedge.

Seasgacii, shasg'-ach, n. m. farrow catlle.

Seasgaire, shàsg'-ur-à, n. m. lazy person.

Seasgaireachd, shasg'-ur'-achg, n.f. in-

dulgence in ease ; quietness, peace.

Seasgab, shàsg'-ur,arf;. quiet, comfortable,

at ease, as weather, settled ; bi seasgar,

be quiet ; fan seasgar, keep quiet.

Seasglach, shasg' Uach, n.f. a barren cow
Seasmhach, shas'-ach, a. steady, settle.

Seasmhachd, sims'-achg, n. /. firmness,

settled state, as of weather ; stability,

steadiness.

Seathadh, shè'-X, adj. the sixth.

Seathnar, shèn'-ar, n. c. six persons or

kinds.

Seic, shàèchg, n. /. manger. North ; see

Seieh.

Seiceal, shachg'-ul, n.f. heckle. Scotch.

Seiche, shach'-a, n. f. a hide; v. skin.

Seiciieadair, shàch'-ad-aèr, n. m. a cur.

rier, skinner.

Seichearnach, shach'-arn-ach, 71. /.tan.

work.

Seiceil, shachg'-èl, v. dress flax; beat or

scold lustily.

Seiclear, shàchg'laèr, n. m. flax.dresser.

Seid, shajj, n.f. plethora, tympany, swel-

ling in a person from luxurious livinjj

and deep potations ; nach arm a tha 'n t-

seid, how thefellow is puffed up withgood
living .' V. blow, become a storm ; shiiid

e, is shiid e, it blew and it blew, it blew

into a hurricane; instigate, prompt to

evil, puff; is tusa a tha 'ga sheideadh, it

is you that instigate him ; breathe

;

sh^id e an cuineinibh a shròine anail na

beatha, !ie breathed into his nostrils the

breath of life. B.
SEin, shajj, n.f. a complete bellyful, sur-

feit ; fhuair e a sheid, he got his bellyful ;

pallet, couch ; na laidhe air seid, sleep-

ing, or lounging on a pallet.

Seideadh, shajj'-A, pt. blowing, puffing;

n. m. storm.

Seidhir, sh.ir, n.f. a chair. North.; (Fr.)

Seidire, shàjj'-èr-a, n. m. a swell, puffed

fellow.

SEiniiicH, sh.ìjj'-rèch, n. / hissing of ser-

pents, &c.

Seidte, shàjj'-tyà, pt. blown, puflied. -

T 2
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Sriten, shalv, iuf. possession ; a beast or

living creature in poiscssiou ; gach teilbh

a th' agam, every living creature I pos-

tes3 ; fhuair e seilbh, he lias got posses-

sion ; (ad-seilbh, infeoffment ; thoir fad-

seilbh. infenff.

Seile, shal'-a, n. f. spittle ; glaise-M^Uf,

water-brash.

Seileach, shàl3'-ach, n. m. the willow.

SRII.EAR, shàl'-àèr, n. m. a cellar; seilear

lair, a vault ; seilear-Aibhe, spirit-cellar.

SeiLEASTAR, shal'-ast-ar, n. m. water-flags.

SeiLG, shàlèg, fi. /. what is hunted or kill-

ed ; gen. of sealg, a hunt, chase.

.Seiucheag, shàl'-è-chàg, n. /. snail, slug.

Seillean, shaly"-aèn, n. m. a heath-bee ;

a teasing repetition or request.

Seilleanach, shàly'-àèn-ach, adj. teasing,

in request, importunate; f'lU of bees.

Seimh, shèv, a. mild, gentle, calm, placid;

'ua 's sèimhe, milder, more placid ; pro-

perly seumh, having no need of a mark-
ed ^; n.f. mildness.

Seimheacud, shèv'-achg, n. f. mWiaess,

placidity, gentleness, calmness, docility,

good temper.

Seimheanachd, shèv'-aèn-achg, n. f. in-

dulgence in ease, chambering, effeminate

conduct.

Seimhich, shàv'-èch, v. become calm, or

gentle, abate as a storm, sooth.

Seineach, shen'-ech, n. m. a pad, donkey;

cha mo orm thu, na 's mù air seineach a

mhàthair, / care as little for you as an
old horse caresfor his mother, (dam.)

Seinileab, see Siomlair, Siomlainn, a

chimney.

S EINN, shaènn, t». sing, chant, warble; na

h-eoin a' sèinn, the birds warbling; play

upon a m'osical instrument ; shèinn c an

fhiodhull, he played upon the violin ; air

clarsach, on the harp ; ring a bell ; sHnn
an clag, ting the belt, (Ijiver7iess) ; gliong

an clag, ring the bell, {Argyle) ; report,

propagate a story ; air a shèinn feadh na

dùthcha, reported ding dang through the

country, n. m. pt. suiging, art of singing,

or playing on an instrument, melody,

church music; droch shèinn, bad church

music or instrumental music.

.Seipinn, shap2'-ènn, n-f. choppin, quart

Seirbhe, 6hàr"-à, deg. searbh, more tart,

or disagreeable ; n.f. tartness, bitterness;

also selrbhead.

Seirbheachd, shar'-aehg, n. f. bitterness,

tartness, disagreeableness ; discordance.

Seirbhis, sharvv"-ash, n.f. service, hire

work.
Seirbuiseach, shàrrv'-àsh-ach, n. c. a ser-

vant
Eeirbhisich, sharv'-ash-Èch, v. sen-e, at-

tend upon.

SEtBc, shàèrk^, n.f. afTection, kindness.

Seircealachb, shi^èrk'-al-achg, n. /
kindliness.

SciRCEiL, shàèrk2'-al, a. affectionate, kind.

Seircihe, shàerk'-àrà, n. m. kindly per-

son.

SEiRCNEAcn, shae^rg'-nyach, n. c. skeleton.

Seib.m, shàè^rm, n.f tune, tone; tune of

churcli-music ; trim ; cuir air seirm, at-

tune, tune, trim; am bheil a' chlarsach

air seirm, is the liarp in tune.

Seirmeadaik, shàèrm'.ad-àèr, n. m. pre-

centor, tuner.

Seirmeil, sharm'-al, a. in trim, tuned, at-

tuned ; in a business-lilic mamier.

Seirs, shers; see Seurs, charge, brandish.

Seisd, shaslijj, f. besiege; n. tii. a siege;

a^isd a Dholre, the siege of Londonderry

;

air, tune ; òran air an t-seisde cheudhna,

set to the same tuna—a song set to the

same air.

Seisdeadh, shashjj'.A, pt. besieging.

Seise, shash^'-a, n. m. a match or equal in

strength or valour ; tha do sheise an taice

riut, you have your match in valour in

contact with you—you have your match

to do with ; barrachd 's a sheise, more
than his match.

Seiseach, shash'-ach, ti. f. a sofa Xorih.

Seisean, shash'-un, n. m. a session, season.

Seiseab, shash'-ur, n.f. six persons.

Seisicii, shàsh2'-èch, v. satisfy, (sathaich).

Seobhag, shyo'.ag, n.f. a hawk. Bible.

Seoc, shyochg, n.f plume of a helmet

;

veil ; seoc air aghaidh, a plume or veil on

hisface. Ossiaru

Seocalacud, shyòchg'-al-achg, n.f. port-

liness and tallness.

Seocail, shyochg'-al, arf;'. portly and tall,

having the port or gait of a gentleman or

lady.

Seocair, shyòehg'-aèr, n.f. portly fellow.

Seod, shyod, n. m. a hero; seoid, heroes.

Seoii), shòèj, n.f gen. of seod ; heroe;.

.Seol, sh61, V. sail, direct, guide ; sheùliad

an dè, they set sail yesterday ; seal e, di-

rect OTguide him; n.m. asail; siuil,«a</.s;

thog iad an siùil, tìtey hoisted their sails ;

method, expedient, manner, mode ; air

seat eile, by another method ; gun seal air

dol as, having no expedient to escape ; an
seal ceart, the proper mode ; srà/.labh-

airt, mode of speech, idiom; seùl toisich,

foresail; «eo/-meadhoin, priomh.j/iw/,

main-sail, also seol-mÒT ; seòl-cmn, gib;

braigh-sheòl, topsail; choinnic siim seat,

we descried a sail.

Seoladair, shòl'-ad.aèr, n. m. sailor, se.i-

man.
Seoiadaireachd, shòl'-ad.àèr-achg, n.f

navigation, sailing, navigating, seafaring

Ufe.
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ScoLADii, shol'-.l, pt. sailing, navigating,

directing, guiding ; 'gam sheòladfi, di-

recting or leading me.

Seol-mara, shol'-mar-a. n.m. a tide.

Seolta, shyòl'-tà, adj. ingenious, wise,

prudent
;
gu seùlta, ingeniously, wisely,

prudent.

Seoltachd, shyòl'-ttaclig, n.f. ingenuity,

skill.

Seomar, -k shomiy-ar, n. m. apartment, a

Seombar, / room, cliamber—(just the

French chamber, shàmb'.cr) ; seombar-

eiil, back-room; seombar-^ghiiih, ft ont-

room; seombai-cadai], bed-room ; seomb-

ar. binihtuchd, guest or dining-room;

seombar-syxidhe, sitting-room, parlour ;

j«OTtiar.stuidearachd, study; seombar-

diomhair, consulting-room ; seombar-

mansantaehd, shop, ware-room ; seombar-

giiothaich, business-room, office; seomb-

cr-moid, court-room, court of Justice;

seombar.èidiiih, dressing-room, ward-

robe; jfomfcarcuideachd, drawing-room

;

seombar.cloinne, nursery ; seòmbraich-

ean, rooms, apartments, parlours, &c.

Seombhadaib, shòmb'-rad-aèr, chamberer,

a chamberlain ; i. e. scumalair, properly.

Seonaid, shyòn'-àj, n.f. Janet.

Seonaidh, shyòn'-è, n. m. a Lewis deity.

Sbobsa, shy6rs'-a, n. m. kind, sort, species.

Seorsaich, shyòrs'èch, v. sort, classify.

Seot, shyot, V. sprout, as greens ; pick the

best, {Belgic ; Scotch) ; shcot an càl, the

greens sprouted ; n. worst beast

;

sheotaichan, the worst beasts, or any
thing; in Skye, a short tail.

Se-shlisneach, 6hè-hlèsh'-nyach,T hexag-

.Se-tiiaobhach, shè-hàov'-ach, a. j onal

n.f. hexagon.

Seubhas, shèv'.as, n. m, wandering as

beasts.

Seud, shàdd', n.m.z'ievieì. Bible; thing

nothing; cha'n'eil ieud mhaith air, it is

not worth any thing; seud-chalium-

chille, St. John's ivort; gach seud a th

agam, every thing I have ; cha bhi seud

ort, nothing will be wrmig with you.

Seudaich, shàd'-èch, v. adorn, garnish.

Seudaire, shadd"-ur-a, n. ?n. jeweller.

Sbul, sal, n- in. a seal for marking ; v. seal.

.Seum, shèm, n.f. an earnest entreaty or

injunction; an earnest petition ; is ioma
seum a thug mise air, mariy an earnest in-

junction I laid him under.

Sbumadaik, shèm'-ad-àèr, n. m. a peti-

tioner.

Seumaich, shèm'-èch, v. n. petition earn.

esUy ; charge, enjoin solemnly.

Seumalair, shèm'-all-aèr, n. m. chamber-

lain.

Seun, shèn, n. m. an amulet to render a

warrior invulnerable ; a charm ; v. shun.

refuse ; cha gliabh mi scunadh na aicli-

eadh, / will not be either refused or denied.

Seunadaih, shèn'-ad-aèr, n. m. charmer.
SEUNADH,shèn'-i,p«. refusing; nf. refusal.

Seunas, shèn'-as, n. m. beauty-teeth.

Seurs, shèrs, v. charge, brandish.

Seusar, shas'-ur, n. m. acme, perfection,

height, or utmost point. Islay; an a
seusar a chluiche, in the heart-middle of
the thing, of the play.

Seusracb, shas'-rrach, adj. mettlesome, as

a horse; in high condition.

ScabALL, skab'-all, n./. a helmet. O'R.
Scad, sgad, n. m. mishap, misfortune. N.
Sgadan, sgadd'.an, n. nu a herring.

Sgadarlach, skadd'-arl-ach, n. m. any
thing scattered.

Sgaffaire, sgaff'-aèr-à, n.m. scolding man.
.ScAFFABT, skaff'-art, n.f. a scolding fe.

male.

Sgaffall, skaff'.all, n. m. scaffolding. Fr.
Sgaffanta, skafF'-annt-à, a. vehement in

speech, venomous in scolding; emphati-
cally speaking.

Sgaffantachd, skaflf'-annt-achg, n.f. ve-

hemence of speech ; the quality of scolil-

ing keenly.

Sgag, skag, V. chink, chop, crack.

Sgagacii, skag'-ach, adj. chinked, cracked.

Sgagaire, skàg'-ur-à, ru m. a poltroon,

great coward; one that chinks at the
slightest appearance of danger.

Sgagaireachd, skag'-ur-achg, n.f. cow-
ardice ; unfounded fear.

Sgaipt, sskifjt, V. burst in consequence of

eating too much ; nf. a notorious bellyful.

Sgail, skà'l, a. cover, veil, sprinkle; ap-

proach, near; c\ia sgàil so air, tliis will

not come near the thing ; cha dean e sgdile

air, it will not do near it ; ?i. m. a cover,

shade; fo sgail do sgeith, Uitder the sha-

dow of thy wing—under the covert of thy

wing. Smith.

Sgaileadh, skaT-à, n.m. a sprinkling:

sgàileadh a's lugha, the least sprinkling

or shade.

Sgailc, skàèlk, n.f. a smart blow or pelt;

the crown of the head without hair; bum-
per ; V. pelt, beat in a masterly manner.

Sgailcire, sgàèlk'-èr-à, n. m. a bald-head'

ed man.
Sgaii.canta, skaelk'-ant-a, smart in blows.

Sgaileach, skàeT ach, n.f. a veil, curtain.

Sgaileachd, ska'l'-achg, n.f. sprinkling.

Sgaili.eac, skaly'-ag, n. f. smart slap on
the cheek.

Sgain, Sgainn, skàènn, a complete belly-

ful or surfeit ; v. burst, burst asunder,

cause to hurst; s!ràìnne,he burst asunder.

Sgainte, Sgainnte, skàènnjt'-à, p/. burst.

Sgainneal, skàènn'-al, properly scannal.

ScAiNNiB, skàènn'-èr, v, stroll, if. 5.
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EoAJNNTEACU, skitunjt'-acli, n. f. rheum-
atism.

ScAiNNTEACHAiL.skàcnnjt'-ach-al, a. rheu-

matic
SoAiR, skàèr, n./. a seam, a stitch.

Sgaird, sgacrjj, n./. flux; geàrrach. N.
SuAiBEACii, skàèr'-ach, a. cold, somewhat
windy, and threatening rain, as weather.

Sgaibeap, skaur'-up, n./. weather with

whistling wind, threatening rain ; a sud-

den squeel, as bagpipes.

Scaireapail, skaer'-up-al, adj. whistling,

gusty, and threatening rain, as weather.

Suairn, skaèrn, n, J. noise of stones.

Sgairneach, skàèrn'-ach, »i. /. a deserted

quarry; a great number of stones hlte

an old quarry on a hill.

Sgairt, skàjrt, n. f. energy, business ap-

pearance, authoiity; a smart breeze;

dean do gnothach le sgairt, do your bu-

siness manfuUi/, with energy ; le sgairt

do ghaoth tuatli, with a smart breeze of

northerly ivind; in Irish, a cry; in the

Bible, caul, sgamh-chridhe.

Sgairtealachd, skarjt'-al-achg, n. f. live-

liness, vigourousness ; half stormy wea-

ther.

Sgaieteil, sgàrjt'-al, adj. clover, active,

energetic; duine sgairteil, an energetic

person; breezy; an btha sgairteil, the

half-stormy, or ilowy day.

Soaiteach, Egajt'-ach, adj. energetic, sar-

castic, or cutting in words ; very keen.

Sgaiteachd, skàji'-achg, n./. sharpness.

Sgaithte, skajt'-a, aty. lopped off; pru-

ned.

Sgal, skal, n.f. sudden, quick cry; v.

shriek suddenly, cry suddenly ; squeel.

ScALACH, skal'-ach, adj. shrill and sharp.

Sgalag, skal'-ag, n, c. servant, (bad, bad.)

ScALAN, sgàl'-an, n. m. scale of a balance.

Sgalais, sgal'-ash, n/. jeering, gibing, con-

tinuous jeering. Smith,

SoALARTAicH, sgàl'-arUèch, n.f. yelling,

or sharp howling.

Sgald, nonsense for sgàll.

Sgaldach, skàld'-ach, a. scalding.

Sgall, skall, V. scald; gall, pain j—bald-
ness, bald head. Xorth.

Soalla, skàll'-a, n.f- an old hat.

Sgalla, skall'-a, n.f. large wooden dish

cut out of a tree. {Danish.)

Sgamal, skam'-al, n. f.
scale. £. B.

SoAMH, sgàv, n.f lobe of the lungs ; lights.

SoAMHAiNN, skàv'-cjin, V. build corn. A'.;

dais an t-arbhar. >y.

Sgamman, sgàv'-an, n. m. lungs, lights.

SoAMiiANACH, sg.'iv'-an-ach, adj. roan, drab,

having the colour of lights ; aodach

sgamhatiach, roan-coloured cloth.

SOAMiiANAicn, sgàv'-anèch, n.f. break of

day, grey of the mornipg ; bha c an so,

'sa sgamhanaich, he was here in the grey

of the morning, in the davm— (Islay has

six words for this.)

Sgasn-, skSnn, n.f. hand, membrane. Sh.

Sgannal, skann'-al, n.f. scaiulal, calumny.

Sgannalach, skann'-al achg, adj. scandal-

ous.

Sganr, skàrr, v. scare; scatter, as cattle,

geese, &c.
Sga.vradh, skàrr'-X, pt. dispersing, scatter-

ing, frightening cattle ; n. m. dispersion.

The n is put into this word, and similar

ones, to give it the nasal sound—thus,
in mànrach, màrrach, màiuain, màrr-
an, cStc.

Sgaog, skàog, n.f. foolish, giddy female.

Sgaoil, skào'l, V. extend, stretch, spread ;

sgaoil e a liimhan, he spread or extended

his liands ; disperse, scattered ; sgaoil

iad feadh an t-saoghail, they dispersed

throughout the world ; dismiss, send

away ; sgaoil e an sgoil, he dismissed the

school; expand, distend, widen, loosen,

untie ; sgaoil an t-sreang, U7itie the cord

;

divulge, reveal ; sgaoil e an naighachd,

he divulged the secret ; n. m. liberty, free-

dom ; mar sgaoil, at liberty, having

freedom; cuir mar sgaoil, set sail, un-

furl your sails, weigh anchor.

Sgaoileadh, skao'l'-i, pt. spreading, un-

tying, dismissing ; n. m. dispersion, dis-

Sgaoilte, skào'l'-tyà, pt. scattered, spread.

Scaoilteach, skaoT-tyaeh, adj. wide-

spread, scattered ; unguarded, impru-
dent; cainnt sgaoilteach, imprudent or

unguarded expressions.

.Sgaoilteachd, skao'l'-tyachg, n.f. scat-

tered state.

Sgaoim, skaoèm, n.f. terror from false

alarm ; skittishness, as a horse, or a.

beast.

Sgaoimealachd, ska6èm'-al-achg, n, /.

terror ; aptness to take alarm at nothing

almost.

Sgaoimeil, skàoèm'-al, adj. skittish, fearct*.

Sgaomaire, skaom'-ur-a, n. m. cov/ard.

Sgaoth, skliao, n. m. a swarm ; great num-
ber.

9cAP, skap, V. hash, hack; a' sgapadh
caise, liacking doiun cheese; distribute

profusely, scatter, disperse. Ossian.

Sgapadair, skap'-ad-aèr, n. m. hc-isher.

.ScAPAnn, skap'-A, pt. hacking, hashing.

Sgab, skàr, v. separate or disjoin by force

or violence; n.f. seam, or joint, as in a
boat ; tàimean-i^air, seaming nails,—
knot on the surface of wood. N.

Sgarach, skàr'aeh, a. separating asunder.

Sgahachdainn, skar'-achg-cnn, pt. scpa.

rating, tearing a.suuder ; n. m. separation

by force.
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Sgaradu, skar'-X, pt. tearing from an ob-

ject of alfection ; ruin, separation ; mo
sgaradh, my ruin !

Sgarbh, skarv, n. nu a cormorant; Scotch

scart.

Sgarlaid, skàrl'-aj, n.f. scarlet. French.

SoARTHiNAicH, skàt'-han-èch, n,/. dawn,

grey of the morning ; twilight.

Scat, skat, ti. m. a skate, a sea fish.

SoATH, skha, n. m. shelter ; sgàth an

tighe, shelter of the home; slight fear, or

dread ; shade, protection ; ihnsgtith orm,

/ feel somewhat afraid; fo sgàth do

sgeith, under the covert of thy wing, un-

der the siiadow or protection of thy tiring;

account, sake ; air sgàih sgoinne,/oc de-

cency's salce ; 'na dh' fhuilinn e air mo
sgdth-sa, what he suffered on my account;

gun sgàth, without dread.

Sgath. ska, V. lop off; chop, prune ; sgalh

an ceann deth, chop offhij head ; sgath na

meanglain, chop offthe twigs ; n. m. da-

mage by cattle ; short part of Unt, called

by the Scotch, brairds.

SoATBACH, ska'-hach, adj. skittish ; tha'n

t«ach a bhiiailear 'sa cheann sgàthach,

the horse struck in the head is ever after

easilyfrightened, or is skittish.

Sgathach, ska'-aeh, n. /. a hurdle, or a

great bundle of twigs to serve as a porta-

ble porch at a Highlandman's door ; N.
sgath.

ScATHAnAiR, skà'-ad-aèr, n. m. lopper,

cutter.

SCATHAiRE, skhà'-ur-à, n. m. hewer, lop.

per.

Sgath-thich, skà-hacè-y", n. m. a porch.

Sge, for sgèidh, or sgeith.

SuEACH, Sgeachag, skccli'-ag, n~f a haw.

Sgeadachadh, skàd2'-ach.ì, pt. clotliiiig,

dressing, adorning ; n. m. clothes, dress,

garments.

Sgeadaich, skàd'-èch, v. clothe, dress.

SoEADAicHTE, skad'-èch-t) a, pt. clothed,

dressed.

Sgeadacd, skad'-ach, n.f. ornament,

Sgealb, skyalub, n. /. a splinter, long

piece of wood ; v. splinter, dash to pieces.

Sgeallan, skyair.an, n. nu wild mustard.

Sgealp, skyalp, n. m. a lively lall man.
SoEAiP, skèlp, n. shelf. Scotch.

Sgeamh, skèv, n. m. speck on the eye, thin

skin, membrane, or in Irish, polypody.

Sgeamhag, skèiT'-àg, n./. small slice.

Sgeamhaire, skèff'-ur-à, n. m, a satirist

Sgeamhaltrach, skèv'-alt-rach, n c. a

person that does any thing furiously.

Soeamhla, skèv'-là, n. m. keen appetite.

Sgean, skyèn, n. m. squint ; v. squint,

look awry.

Sgeann, skyeiin, n. /. cleanliness.

SoEANHAiL, skyenn'-al, a. neatly clean.

Sgbarach, skèr'.acli, n. m. any thing scat-

tered.

Sgearaich, skèr'-èch, v. scatter.

ScEAP, skap, K. m. bee-hive ; v. pass over.

Sceig, skàèg, n-f. mockery, derision, jeer

ing.

Sgeiceil, skaeg'-al, o^'. jeering, jibing.

ScEicEis, skàèg'-ash, n. f. buffoonery,

waggery.

Sgeigire, skàcg'-èr-à, n. m. derider, wag.

Sgeigibeachd, skàèg'-èr-achg, n. /. wag-
gery.

Sgeilm, skèlum, n./. a thin-Upped mouth,
a prater's mouth ; vain glory.

Sgeilmeach, skèlum'-aeh, adj. prating

;

n.f. a prating, vain silly woman.
Sgeilmeil, skyelum'-al, adj. having a

prater's contemptuous mouth ; prating.

Sgeilmire, skèlum'-ur-à, n. m. a pr'^ter.

ScEiLMiREACHD, skèlum'-urr.achg, n./. an
impertinent prattle or garrulity.

Sgeilmse, skèlum'-.shà, n.f. an attack. jV.

SoEiLP, skalp, n.f. cliff, or shelf of arock.

S&EiLPEACH, skalp'-ach, n. f. sheh^, clif-

fy ; provincial for sgilp, or sgiolp.

Sgeimh, nonsense for sgiamh.

Sgeinm, skèu'-ura, n.f. decency ; propriety

Sceinmeil, sken'-um-al, n.f. proper; de-

cent.

Sgeir, skater, n. f. a rock surrounded by
the sea; a rock sometimes imder the
water ; peat-hajik.

Sgeihmse, skarmsh, n.f. panic, skirmish.

Sgeith, ska, «. m. matter thrown from
the stomach ; v. vomit , overflow as a

river, spread as water;—cut off, cut to

shape. North.

Sgeithte, sgà'-tyà, pi. vomited, over-

flowed.

Sgeithreach, ska'-rach, n.f. a vomit.

Sgeod, skyod, n.f. corner, angular piece.

Sgeogaire, skyog'-ur-a, n. m. silly fellow.

Sgeob, skyob, tu m. aperture, wry-mouth.
Sgeiil, skè'U, n. m. news, intelligence ; de
do sgeur, what is your neics ? narrative,

narration ; sgeul m' an Fheinn, a narra.

tion, narrative about the Fingalia/is

;

droch sgeul, bad intelligence; informa-

tion, tidings ; bi air sgeui, be in pursuit

of information; am bheil e air sgeul, is

he or it to be found or forthcoming ; a
dh' innseadh sgeoil, to tell the result.

Sgeulachd, skè'll'-achg, n. f. vague re.

ports.

Sgeulaiche, skèll'-èch-à, n. m. relater,

narrator.

Sgeultach, skèll'-tach, adj. fond of tell-

ing tales ; running from house to house
with reports ; n. /. a female tell-tale, or

gossip.

Sgeultachd, skè'llt'-achg, n. f. tradition,

legendary lore ; sgeultachd m'an Fheinn,
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tradilion of the Fingalians; sgeuUachd
nan seaiur, tradition of the etderi, or

sages, or trise men.

Sgeultair, skèllt'-àèr, n. m, a narrator.

Sgiab, skr-ab, n. m. st^irt, snatch ; v. start.

Sgiamii, skeàv, n. /. a squeel, mew; v.

squeel, shriek or mew, caterwaul.

SoiAMO, skèàv, n. /. wild expression of
countenance ; a degree of beauty or de-

cency.

Sgiamuacii, skè5v'-ach, adj. pretty, decent

SciAMiiAiL, skcav'-al, pt. sqiieeling, n
uig.

Sgiamhail, skcav'-al, adj. seemly, de-

cent
Sgian, skean, n. f. a knife; sgeanan,

knives; air son na sgine, (gen.) for the

L-nife; sgian-phcunn, pen-knife; sgian.
lughaidh, clasp-hnife ; s^/an-bhiiird, ta-

ble hnife ; .«g^ian-fhola, a lancet ; sgian.

phrannaidh, a chopping knife.

Sgiadh, SGIATH, skèà-a5gh', n. /. wing;
shield, buckler, target ; fo d" sgiidh, un-
der thy wing ; le a sgiadh is le a chlogad,

with his shield and helmet ; gen. sgèidli.

SoiATHAcn, skca'-ach, a. winged, white-

sided.

Sgiathaire, skeà'-ur-à, n. m. flutterer,

idler.

SciATBLAicH, skèàl'èch, n.f. fluttering.

Sgid, skejj, «. m. little excrement.

SciDEAN, skejj'-aen, n. m. little contempti-

ble man.
Sgil, skè'I, n. /. skill, knowledge, expert-

ness, dexterity. Islandic.

Sgileab, Sgheil, skèl'-ur, skcl'al, aiij.

skilful.

Sgillinx, skèly'-ènn, n.f. a penny ; Fiscal

denomination of land ; .»^Wn«-sliassan.

ach, a shi'Ung sterling, literally, an En^-
lish shilling.

Sgjlm, skèl'-um, n. m. a razor.lipped

mouth ; or expression of countenance,

indicating a scolding, pert, prating, im-
pertinent disposition.

Sgilmeil, skèlm'al, adj. having a pert,

prating, ofRcious mouth, or expression

of countenance.

Sgimileak, see .Sgiomalair.

Sgilp, skel'p, n.f. cliff, clift.

SciXN, skyènn, wr6 -.squeeze or force

SGiNNicHn, skèun'-èchg, ) out of its skin

or socket.

Sginnich, skènn'-cch, n.f. cord, twine;

sgiCirsair do sginnich cliaol, a scourge of
small cords; v. cord, tie with twine.

Sgiob, skebb, n./. a Duteh.built boat ; v.

man ; air a sgiobadh le gille sgairtcil,

manned with right, fellows.

ScioBA, skèbb'-a, a. a ship or boat's crew ;

fo Ian sgloba, having full complement of

Scton.viR, skèbb'-àèr, n. m. a captain, skip-

per, shipmaster, commander of a boat
Sgiobaireacmd, skèbb'.àèr-achg, n.f. na-

vigating, navigation; command of a ship

Sgiobailt, skeb'-aljt, n.f. touch, the play,

touch-and-begoDC ; Scotch tig.

Sgiobal, skebb'-al, n. m. barn. Ross; H.S.
Sgioball, skèbb'-all, nf. fold, or loose part

of a garment; cuir ad sgioball e, put it in

the fold ofyour coat.

Sgiobalta, skèbb'-alt-a, a. tidy ; portable.

Sgiobaltacud, skèbb'-alt-achg, n..f. tidi-

ness, trimness, portability ; snugness.

Sgioblaich, skebiy-lech, t). tuck up your
dress, truss ; make tidy, trim, or neat

Sgiol, skeCil, v. shell corn, uuhusk, loosen,

as the pile of a beast

Sgioladh, sgèùl'-A, n. m. shelling ; pt.

baring.

Sgiolc, skèùlk, v. slip in, or out.

Sgiolcarra, skeulk'-urr-a, ailj. clever in

motion, very apt to slip out or in.

Sgiolta, SGioLTE,sgèùr-tyà, pt. ehelled ;

nimble or eloquent, as one's tongue.

Sgiom, skem, n.m. fat sticking to dishes

;

scum, on the surface of water ; {Danish,

schum.)

Sgiomlair, sgCm'-laer, n. m. an instrument

to take suet ofi a ]iot ; a mean person
that steals out of pots ; an intruder.

Sgrimlaireachd, skèùm'-làèr-aehg, n./.

mean habits of popping in upon people

at meals ; living and doing nothing about

gentlemen's kitchens.

Sgiorr, skèùrr, v. slip in, fall, happen
Sgiorradii, skèùrr'-Ì, hurtful, disastrous

aci'ider.t

Sgiourail, skciirr'-al, adj. hurtful, in con-

sequence of an accident ; disastrous.

Sgiort, sgiuirt, a. skirt Bible.

Scios, skess, n. m. fatigue, weariness; Icig

do sgios, rest yourself; ag obair gun
sgios, working indefatigably ; cia mor
an sgios c, what a weariness it is ; toll,

lassitude; a chlann na sgios, ye sons of
toil, Oss. ; le sgios, on account of lassi-

tude.

Sgiot, skett, V. scatter. H. S.; Xnrih.

Si;iREAcnD, sker"-achg, n/. a parish (sg ire,

N) mìnistÌT -sgireachd, parochial mini-

ster.

Sgireaciidail, sker"-achg-al, a. parochial.

SciTEAL, skèjt'-al, n. m. plash of wafer. .V.

SciTH, skhe, adj. tired, fatigued, weary.

Sgitheach, skhe'-aeh, n. m. thorn, haw-
thorn.

SGiTiiEACHAnH, skhe'-ach-X, pt. fatiguing.

Sgithich, skhè'-èch, v. weary, fatigue, tire.

Sgiucii, skyiich, n.f. activity, clevemese.

Sgiuchail, skyùch'-al, adj. active, clever.

SoiticHAN, skyQch'-an, n. m. moor-htn'k

note.
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Sgh'ird, skyiirjj, v, squirt; n.f. the flux.

Suu'iRDlUE, skyùrjj'-èr-à, n. m. a syringe.

Sguiirt, skeùrjt, n.f. skirt, corner.

Sgiut, skyut, v. dart, or d;ish forward;

slip by.

Sgiunacii, skyùn'-aeh, n.f. a charm or en-

chantment to enable its possessor to get

all the fish about a boat or headland,

while his less fortunate neighbours stare

with amazement ; amulet to excel in any

thing ;—a shameless, bold woman. H. S-

Sgiurs, skyùrs, v. scourge, whip, afflict;

3giàrsaidh iad sibh, t/iei/ shall scourge

you. Bible.

Sgiursach, skyilrs'ach, n. f. a whore,

scourge. Islay.

SciuRSACHAS, skyùrs'-aeh-us, n.f. whore-

dom.
Sgiursadh, skyùrs'-X, pt. scourging, lash,

ing ; n. m. a scourge, or scourging ; pain.

.Sgiorsair, skyùrs'-àèr, tu f. whoremon.
ger, whip.

Sgiuthadh, skyii'.J, n.f. a lash. North.

Sgabhart, skafT'-art, n. m. box on the ear.

Sgiaim, sklàèm, n.f. a great deal of the

good things of life, got in a questionable

shape; booty ; v. to usurp wealth or pro-

perty ; monopolise, usurp.

Sglaimire, sklàèra'-ur.à, »«.»(. ausurper;

Sglamaire, sklàm'-ur-à, / one who is

wise to appropriate booty or any such to

himself.

SciLAMAiREACHD, sklam'-ur-achg, n.f. mo-
nopoly, usurpation, voracity, glut.

Sglaimsear, sklàèra'-shar', n. m. usurper.

Sgiamu, sklàff, V. eat voraciously, glut;

eat, as a hungry dog; scold, of a sudden,

or furiously.

Sglamhadh, sklàff'-5, pf. eating voraci-

ously ; attacking and scolding at a terri-

ble rate.

5CLAMIIA1RE, sklàff'-ur-à, n. m. glutton;

terrible scolder ; a voracious fellow.

Sglajihair, sklàv'-uèr, v. claw awkwardly.

5GLAMHR4DH, sklàv'-rA, clawing or scratch-

ing one's skin voraciously ; bad itch.

SoiEAMACAiR, sklèm'-achg-ur-a,n.m. daub-

er ; a mean, low, worthltss fellow.

^GLEAMAic, sglèm'-èchg, V. plaster, or flat-

ten awkwardly ; daub filthily.

ÌGLEAMAiD, sklèm'-àjj, n.f. horrid snot-

lers.

Jgleap, sklèp, n. m. v. flatten, spoil the

shape ; draw down your under- lip, wag
your head, and stare at a person most as-

tonishingly ; sglèapaire, afellow thaidoes

to ; sgleàpaid, a si'lyfemale that does so ;

foolish, boorish starers—applied to silly

children, brought up in remote comers,

where they have seldom seen strangers
;

n-f. low meanness, under the guise of

liberality.

Sgleapaid, sklèp'-5g, n.f. see Sgleap.

Sgleapaire, sglèp'-ur.à, n. m. see Sgle.'ip.

Sgleapaireachd, sglèp'-ur-achg, n.f. fool-

ish, unmannerly, staring, or boasting.

Sgleat, sklètt, V. slate, as a house.

Sgleata, sklètf-à, n.f. a slate, (Scotch,

sclate.)

Sgleatach, sklètt'-ach, n.f. granite, slatd-

quarry.

Sgleatair, sklètt'-àèr, n. m. a slater.

Sgleataireachd, sklètt'-àèrachg, «. /.

slating; the occupation of a slater, or

slate-quarrier.

Sgleo, sklhyd, n. m. disease of the eyec-,

glare about the eyes; amazement, mis-

apprehension ; romancing of one who
sees imperfectly, and consequently mis-

represents facts; romancing, gasconading.

Sgleoid, sklyojj, n. c. silly person.

Sgleothail, skly6'-al, adj. romancing.

Sgleothaire, sklyò'-ur-à, n. m. romancer.

Sgliomair ; see Sgiomlair, Sliomair.

Sgliurach, sklèùr'-ach, n.f. newly-fledged

crow or sea-gull ; an untidy female.

Sgloid, sklojj, 71.f a heavy, clumsy, life-

less female. Islay ; filth, dirt. North.

SglO-Ng, sklong, n. f. a horrid snottet.

SGL0.NGACH,skl6ng'-ach,arf;.dirtily viscous.

Sglongaid, sklong'-aj, n.f. horrid snot.

ScLONGAiDEACH, Sklong'-aj ach, a. mu-
cous.

.Sgob, skòb, V. snatch, nibble lightly.

Sgobadh, skòb'-A, pt. snatching, nibbling
;

n. m. a short while; sgobadh bho 'n

bhaile, a little whilefrom home ; sgobadh

dheth, a short while of it.

Sgoch, skoch, V. gash, make an incision ;

n.f. a gash, incision ; first-shot from a

still. Perthshire.

Sgod, skod, n. m. comer of cloth ; sheet,

sheet-rope; sgod an t-siuil mheadhoin,

main-sheet; sgod an l-ùixW thoisich, thi

foresail-sheet; sgod an t-siùil-ehinn, the

gib-sheet; blemish. Mainland.

Sgog, skòg, n. m. a fool, an idler. H. S.

Sgog, skòg, V. hesitate, w.iver.

Sgogarsa tcH,skòg'-ars-èch,n./. hesitation.

Sgoid, skòèj, gen. of Sgod.

Sgoideis, skojj'-ash, n.f. vain show.

Sgoil, sko'l, n.f. school, seminary, educa-

tion, (Latin schola) ; am bheil sgoil aige,

has he education ; a' dol do 'n sgoil, going
<oic/iooZ; science, literature ;io-0(7fhairge,

thescience ofnavigation; sgoU-speut,sgoil

reul, astronomy ; sgoil mharsantachd,

thescience of book-keeping; sgoil-Oiear-

ainn, the science (f land-surveying ; sgoil

riomball, spherics ; ig'OiVfhionnsaireachd,

the science of fencing; jo-oi^dhorn, the

science of boxing ; 5^oi7-chlaidheamh,

sword-ezercise ; cha 'u 'eil sgoil agam air.

/ k-now nothing of it I am quite ignorant
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pfii; sgoU-chTuinne, geography; sgoil.

k\teaD,topography; sg-oiMusan, botany;

j^oiY- mhulcach, phrenology; sgoU-

chiuird, mechanics ; j^oii.dhamhsaidh,

dancing-school, the svblime science of

waltzing; sgoil-ci\teig,geology; sgoU-eun,

ornithology ; sjoi/-fhacaI, jgoK-fhreumh-
achd, etymology ; also faclaireachd ;

sgoil - mharcachd, riding.school ; sgoil-

Icubhaidh, reading-school; i^o«-sgrlobh-

aidh, writingtchoot ; j^oiZ-dhiadhair-

eaehd, theology ; j^oiV-eachdraidh, histo-

riography; sgoil-mhiotaWt, mineralogy;

sgoil-chogiidh, military academy ; sgoil-

uisge, hydrostatics ; neo uisgearachd :

sgoil-AhTeag, meteorology j neo dreagair-

eachd; v. school, teach; sgoil-inntiim,

intellectual philosophy; sgoU-ììhùÌTà, a

boarding-school; j^oiZ-dhubh, the philo-

sophy of Satin.

Sgoileam; see Sgoilm.

ScoiLEAR, sko'1-aèr, n. m. a student, pu-

pil, scholar, a learned man, disciple,

school-boy.

Sgoileaeach, sko'l'-aèr-al, adj. scholastic.

ScoiLEARAcno, sko'l'-aèr-achg, n.f. scho-

larship, learning; erudition, learning,

education, intelligence.

Sgoilm, skò'Ium, n. f. razor-bill ; mouth
or face expressive of scolding disposi-

tion ; high key in scolding.

ScoiLMEACH, sko'Ium'-ach, adj. venomous
in scolding; n.f. a shrew, a scold, or

scolding female.

ScoiLMEis, sko'lum'-ash, n.f. a biting se-

vere scold.

Sgoillt, skòolljt, V. cleave, split, separate.

.SGoiLLTE,sk&2iijt'.à,p<.cIeft, split, chinked.

.ScoiLLTEAN, skòUjt'-àèn, n. m. a split,

half; half of a square neckerchief; a

billet of wood.

Sgoinn, skàòènn, n.f. decency, taste, pro-

priety ; dean le sghinn e, do it tastefully

;

air sgàth sgòinne, for decency's sake ;

rinn mi e air sgàth sgòinne, I did it for
decency's sake ; is beag sgoinn a bhlos air

do ghnothaeh, your business must be

done with little propriety ; neatness.

Sgoinn, skoenn, a. check or reprove, or

scold keenly of- bitterly.

ScoiNNEiL, skàoènn'-al, adj. decent, taste-

ful.

Sgoinneacb, skùèim'-ach, adj. bitter in

scolding ; n. f. bitter scolding female.

Sgoihm, skoèrm, n.f. the throat. II. ,?.—

brow of a hill; an draighcann gorm air

sgoirm nan cam, the green brier on the

brow of the hills, (cairns), Ossian.

SooiTicHE, skocjt'-èch-à, n. m. a quack.

Sgolr, skul'b, n.f. a wattle, or spray for

fastening thatch; splinter, split ;—thorn.

SooLBAcn, skol'b'-ach, a. prickly, thorny.

Scolbanta, skòrb'-ant-à, a. sharj), prickiy

Sgoll, skòll, n. m. ugly scum, as on proud
flesh.

Sgoll, skull, i;. skull a boat, {Danish) ;

brush off, rinse off, (Macdonald) j s«)ld-

ing on a high key, sgollan.

ScoLLAriiAN, skoU'-ach-an, n. m, an un-

fledged bird.

Sgoltadh, skòl2'-ttX, pt. splitting, cleaving,

riving asunder, chinking ; n. m. a cleft,

a chink, a rent, a rift; asgoliadhcheaan,

to cleave heads.

Sgonn, skònn, v. n. gulp, glut, eat in large

mouthfuls ; 'ga sgonnadh air, gulping it

up, eating it up in large mouthfuls ; n.f.

a large mouthful, a guip, or glut ; a block

of wood ; a huge unshapely person.

Sgonnaire, 5kònn2'-ur-à, n. m. a gulper,

boor.

Sgor, skBr, v. fork peats or hay, lay out

peats to dry ; gash, hack, scarify, H. S.

;

n.f. a fork; sgian agus sgor, a knife and
fork; a gash, a notch.

Sgoradh, sk6r'.A, pt. forking; gashing;

n. m laying out or forking of peats.

Sgorag, sk6r'-ag, n. f. Ecollop, a waving
edge.

Sgoragaich, skor'-ag ech, v. scollop, cut

the edge of cloth, &c. in a waving line.

Sgornach, skòrn'-ach, Sgornan, skòriv-

an, n. m. the throttle, or gullet, or wind-

pipe; tha'nsg-drnanfosgailte mar uaigh,

their throat is an open sepulchre. Sm.
Sgorr, skòrr, n. /. a peak, or cliff, sharp

point, a conical sharp rock ; a buck-
tooth.

Sgorrabheinn, skOrr'-a-D/ìàènn, n. f. a

cliff, or peaking, cliffy, conical moun-
tain ; a mountain in the island of Islay,

Argyleshire.

Sgorrach, skòrr'.aeh, adj. pronged, peak,

ed, cliffy, having a buck-tooth, conical.

Scot, skot, n.f. a small farm or village.

Sgotbhaile, sk6t'.v/ia'l-à, tu m. a village,

Islay.

Sgoth, skh6, n.f. a Norway skiff.

Sgothlono, skòl'-lòng, n.f. a yacht.

Sgradaire, skralZ-ur-a, n. m. Greenland
dove. Jiln.

Sghaibhse, skraosh, n.f. hand-saw. Irish.

Sgraid, skraot'jj, n.f. a hag, or old mare,
or cow.

ScRAlDEAC, skrSjj'-ag, n.f. little potatoe,

or any thing.

Sgraill, skràly', v. revile, abuse terribly.

ScRAiLLEAnii, skrSly'-i, pi. reviling, scold-

ing terribly; n. m. the greatest abuse,

worst language.

.Sgraing, skròng, n.f. a scowl; a scowling

or forbidding countenance, or aspect.

.Sgrainqealachd, skrèng'-all-achg, n. /.
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sullenuess, surly morosity, or comitc-

naiice.

SoRAiNGEiL, skr6ug'-a!, adj. scowling, sul-

len.

ScRiiNGiRF, skrèng'-ur-à, n. m. a scowler.

Schath, skhia, n. f. a thia sod. (divot);

what covers the kiln of grain ;—scum ;

rind. //.

Sgrathaike, skrà'-ur.à, n. m. skeleton.

SoBATtiALL, skra'-all, n. p'. small ones of

any thing, rubbish, refuse of any thing.

Sgreab, skràb^, n.f. a scab, blotch.

Sgreabach, skrab^'-ach, aOJ. scabbed,

blotched.

Ì3GREABAIRE, skràb'-ur-à, n. m. mean fel-

low.

SaaEAD, skrad-, v. screech ; n. f. screech,

gnash.

Sgreadag, skrad' ag, n. /. an acid, any

thing sour.

ScREADAiL, skrad'.al, n. f. screeching,

gnashing.

Sgreadaire, skrad'-ur a, n. m. screecher.

Sgreag, sgrags, v. parch; see Sgreath.

Sgreamh, skrèv, n. /. slight nausea, dis-

gust ; thin scum or rind, or ugly skin.

ScREAMHAicH, skrèv'-èch,t'. loathe, abhor.

Sgreamhail, skrèv'-al, adj. loathsome.

Sgheamhladii, skvÈv'-lli, n. /. a thick

wettish rush through the skin.

Sgreat, skràtt^, n. J. great horror, or dis-

gust.

Soueatachd, skrat'-achg, n. f. horrifying

nature or quality of any thing ; sgreat-

aidheachd.

Soreataidh, skrat'-e, adj. horrifying, dis-

gusting.

ScREATAicH, skrSt'-èch, V. horrify, highly

disgust.

Sgreath, skra2, v. parch, or dry hurriedly

the outside, without entering into the

inner part.

Sgreoth, skhyrò, v. parch as cloth.

Sgrbothainn, skryò'-ènn, n.f. straw used

in place of hair-cloth on a kiln—straic. P.

Sgreuch, skrèch, v. and n. m. screech in a

croaking drawling manner.

Sgreuchail, skrèeh'-al, n. f. screeching;

n. m. a continuous croaking screechnig.

Sgreuchaihe, skrèch'-ur-à, n. m. sci-eecher

Sgribhinn, skrèv'-ènn, n. f. rocky side of

a hill.

SoRiD, skrèjj, V. breathe your last in con-

sequence of laughing or weeping ; n. m.

breath, gasp ; cha 'n 'eil sgrid ann, thert

is not a breath in him.

Sgriob, skrebb, n. /. a scrape, the rut of a

plough, or it's swathe of earth ; a trip,

an excursion ; sgriob do 'n ghalldachd,

an excursion or trip to the Loiu country

;

stroke of a saw ; sgriob an tsaibh-mhòir,

the stroke of the whip-suw; v. itchiness

about the Up, portending a kits, or a

swig of whisky ! !

!

Sgriob, skrebb, i'. scrape, drag, or drei!ge

for fish or oysters; snatch, or sweep
away ; sgriob leat e, sweep or snatch it

away with you ; a' sgriobadh 'sa phort,

dredging in the pott ; a' sgriobadh bunt-

àta, scraping potatoes.

SuRioBACii, skrebb'-ach, n. f. Itch,—tlu
Scotch, or Highland fiddle ! murdered in

many places, skreOb'-ach !

!

Sgrioban, sgrebb'.an, n. m. long line.

Sgriobaire, sgrèbb'-ur-à, n. m. a dredge,

a scraper, scrateher ; currycomb.
Sgriobh, sgrevv, v. write, compose a bock ;

sgriobh a dh' ionnsaidh, write to him ; a'

sgriobhadh leobhair, writing or compos-

ing a book:

Sgriobhadair, skrèvv'-ad-àèr, n. m. wri-

ter.

Soriobhadaireachd, skrevv'-ad-aCr-ach^;,

n.f. a writer's business ; writing ; sgriobh

thigh, writer's office.

Sgriobhadh, skrevv'-X, pt. writing, con-.-

posing; n.f. hand-writing, manuscript,

writing.

Sgriobiite, sgrèvv'-tyà, pt. written, com-
posed.

Sgriobtiir, skrup'-tur, n. m. the scrip,

ture; nach do leubh sibh an scrioptuir,

have ye not read the scripture; scriop-

tural, scriptural.

Sgriodan, skredd'-an, n. m. stony ravine.

Sgrios, skress, v. destroy, ruin, annihilate ;

sgriosuidh mi an duiue, / will destroy

(or annihilate) the man. B. ; scrape, or

sweep off the surface ; a' sgriosadh an

leathraich, sweeping off the rind of the

leather ; n. f. destruction, ruin, ruina-

tion ; TWO sgrios, my destruction or tuin-

ation ; bheir thu sgrios oirnn, thou sliclt

annihilate us ; sweeping away of surface,

or scraping rind ;—stumble, slip. Arm.
SGRiosAtn,skrèss'-ach, y^adj. destructive,

Sgriosail, skress' -al, / ruinous, detri.

mental, pernicious.

Sgriosadaih, skrèss'-ad-àèr, n. m. destroy-

er, pillager.

SoRiOTACHAN, skrètt'-ach-an, n. m. a child

that is likely to die ; little squalling in-

fant.

SGRtoTH, (sgriothan), skrè, n. m. gravel. Is.

Sgriubh, skrèù, n. f. & screw ; v. screw.

French, Teutonic, Danish, ^c.

Sgrob, skrob, v. scratch with the nails, or

claws of a cat; sgrobadh, a scratch,

scratching, (scrobben, Belg.)

Sgroban, skr5b'-an, n. m. little crop of .i

bird, craw ; gizzard ; cha d'theid mir ad
sgroib, not a particle will enter your
gizzard or crop.

Sgrobh, skrov, n.f. a screw. N. ; a sod.

u
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PCROCH, skiòch, V. scratch with nails, be.
'

Sgroceiaill, skròch'-èly', scrawl, scribble.

SGROcnL*nM, scròchl'^U, pi. scrawling,

scribbling ; n.m. a scrawl, a scribbling.

SoRoo, skrog, r. bite, as a horse; n.f. the

head in ridicule; n.f. a bite, a mouthful

;

jjTo^e mi, he bit me; v. n. also tighten

quickly your head-dress ; sgroff do bhon-
aid ort, tighten your bonnet on your
head; doff:

SoRocAii), sgr6g,-àjj,n./. an old hat or cap.

ScRocAiRE, sgrog'-urr.à, n. m. biter, car-

per.

.Scroll, skroll, large wide piece, obsolete.

.ScRoiLLEAG, skr611y"ag, n.f. large piece

of skin or any peeling scraped off.

Sgroth, skr6, n.f. large thick sod.

.ScRLB, skrùb, V. hesitate, delay. (Teut.)

.Sgrubail, skrùb'-al, adj. hesitating, scru-

pulous, (Lat. scrupulus) ; niggardly par-

simonious. (Teitt.)

SuRUBAiRE, skrùb'-LÌr-à, n. m. a churl,

niggard.

Sgribaireacrd, skrùb'-aùr.achg,niggard.

liness.

.Sgruba.vta, sgrùb'-ant-à, adj. scrupulous ;

parsimonious ; sgrubantachd, scrupu.

losity, niggardliness.

Sgri'd, skrudd, v. scrape thoroughly, search

minutely, scrutinize, examine minutely.

SCHIDADH, skrùdd'-i, p/. searching; n.m.

utmost scraping of any thing in a dish.

Sgrudaire, skrudd'-ur-a, n. m. scrutinizer.

Sgruicean, skrùèg'-àèn, n. m. neck of a

bottle.

Sgruidte, skrùjj'-tyà, pt. cleared out or

wholly searched; scrutinized, perfectly

freed or cleared. t

Sgruit, skruèjt, n. /. an old decayed per-

son. Xorth.

.ScrAB, skùàb, n.f. a sheaf of com; a be-

som, broom, brush ; v. sweep, sweep a-

way.

Sgi'abach, skùàb'.ach, n. /. a brush,

broom.

SoiABADH, skùab'-X, pt. sweeping, clean-

ing; n. m. art of sweeping or cleaning.

Sgiabanta, skiiab'-ant-a, adj. portable,

trim.

Sci'AB-LioN, skùàb'-len, n./. a sweep-net.

.'JcvcH, skiich, V. strain, sprain. North.

Sgl'Dall, skùdd'.al, n. m. trash, offals.

.*-;Gi'nALAiR, skùd'-al-aèr, n.m. a scullion,

drudge; a mean fellow. North, sguid-

ealair.

Sgigach, skùg'-ach, n. m. a soft boorish

fellow.

.Sgi'IDS, skùjsh, ti. dress flax, switch, drive.

Sguidseach, skujsh'-ach, n. m. a tall, slen-

der, young girl ;—prostitute, stripling. ,V.

priUiDSEADH, skujsh'-A, pi. dressing, lasli-

jng.

SGUlBSEjtNAcn, skùjsh'-àèn-ach. n. m. .t

ery tall, slender, very young man.
SofiR, skiier, v. cease, stop, give over, de-

sist; .?^«ir dheth, stop, desist, cease, be

done of H.

Sgi:it, skiiejtt, n. pi. skates, foot-board.

.Sgulan, skiill'-an, n.f. large basket. A'.

Sgi'lair, skfiH'-àèr, n.f. a large old hat.

ScCM, skùm ; see Sgiom, scum.
Sgur, skiir, n. m. cessation, stop; buidh-

eachas gun sgur, thanks without ceasing

:

pt. ceasing, desisting, leaving off; stop-

ping ; ma'n do sgur sinn, ere we desisted,

or ceased, or left off; gun sgur, uncea-

singly, incessantly.

Sgur, skùr, i'. scour, burnish, rub up:
sgiiradh nan iarran, burnishing thefire,

irons.

Sgurachdaixn, skùr'-achg-ènn, pt. ; see

Sgur.

SoiRAiNN, skùr'-cnn, lye, or ley ; any
trash of liquor in contempt ; toplash.

Sgirr, skùrr, ìu m. a large conical hill.

Sgurt ; see Sgiut, scud, .sweep away.

Shabh, hav, part, verb i^hh; shubke, he

sawed.

Shabdail, hav'-al, p. v. sàbhail; shàbhait

e, he saved, he escaped, he preserved, or

kept clear.

SnAiBHiR, hiv'-èr, asp.f. saibhir, plenti-

ful, &c.

Shail, ha'l, asp.f. sail, heel; ashàil, his

heel.

Shaill, hàèly', past, saill; shaill e, he

salted.

Shalacr, hàl'-ach, gen. sail, of the heel.

Shamhach, hav'-ach, asp. of samhach.

quiet, still.

Sh AN.VT, hanntt, as.fo. covetousness, greed.

Shanntaich, hànnt'-èch, v. I coveted, en-

vied.

Shaoil, hao'l, p. v. I supposed, or ima-

gined.

Shaor, haor, p. v. I freed, absolved, &c.

Sharaich, hàr'-èch, p. v. 1 oppressed, hurt.

She, he, asp. form of sè, six ; a she fhein.

ithered, de-SiiEAt, hechg, asp. form,

cayed.

Sheachd, hechg, a. 'sheachd fir, his seven

men ; also of seven.

.Shealg, hyalg", asp. a shealg, his hunting.

Sheall, hyall, p. v. shcall mi, I beheld,

saw.

Shear, hyèp, p. v. shè.np e, he sneaked.

Shearg, hyerug, p. v. shearg isc, she with.

ered.

Sheas, has, p. v. sheas e, he stood, he sus

tained.

SHEin, haij, p. V. blew; shèid oiteag o'n

aonaich, a blastfrom the hill blew.

SiiEiNN. hàènn, v. p. sheinn e, he sanj.
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EiiEOL, hyoll, p. V. sheòU i, she sailed;

guided.

Shian, h&.n, p. V. shian e, he drawling

cried.

Siii.v, henn, p. v. shin siiin, we stretched,

put off.

SmoL, hhèll,as;)./.ashiol naleirg, ye chil-

dren of the coast; d'a sli'iol, to his oats

or offspring. I

Shios, hess, adv. down, downwards, hither.
'

SiiiR, her, p. V. shir sinn e, we sought it.

Shiubhail, heu'-al, p. v. shiubhail e, he
j

died, &c.
I

Shlainte, hlàènjt'-à, asp. f. a shlàinte,

his health; chaill e shlainte, he lost his

health.

SlA, shea, n. adj. sè. A'. High'ands.

SiAB, sseab, v. breathe away dust; slab, to

angle with a flshing-rod ; fish.

SiABADii, shèàb'-A, pt. breathing away.

SiABH, sheav, n. stewed winkles. Skije.

SiABHAiR, shèSv'-èr, v. tease, weary out.

SlABUNN, shèàb'-unn, n. m. soap.

SiAD, (for se iad), shèdd, it is they.

SlAD, shead, v- sheer, go obliquely.

SiADAiRK, shcad'-ur.a, n.m. a sly, skulking

fellow; a shuffler; stinkard; u. slink.

SiADAiREACHD, shcàd'-Sèr-achg, n./. slink-

ing, shuffling, sly, roguish conduct.

SiiN, sheiin, n. f. a drawling scream, or

squeel ; v. squeel, cry, scream tediously,

raising your voice gradually ;—pile of

grass. Slacdoiiald.

Ì51ANAIL, shèan'-al, n.f. drawling squeeling.

SiAR, shear, v. lurch, go obliquely; adv.

adj. west, westward ; siar ort, to the west-

waidofyou.
.SiBir, shev, pro. ye or you ; Sibmse, shev-

shà, you, yourself; dè 'n ni sibh, what

will ye do J sibh fhein, ye, yourselves,

you, yourself.

SiBiiBEACH, shevv'-ryach, n. c. a fairy, a

spectre, an apparition ; (sith.bhruthach.;

SiBHREACHAiL, shèv'-ryacli-ai, adj. fairy-

like.

SiBHT, shèvjt, n.f. shift, expedient.

SiBMTEiL, shevjt'-al, adj. inventive, thrifty.

Sic, shcchg, 71. /. the inner skin that is

next the viscera in animals ; bhrist an t-

sie, the inner skin broke ; tnam-sic, rup-

ture, hernia.

SicHD, sechg, n. dash to lay hold of. Ar.

SiciR, sh5ehg'.èr,arf/. prudent, stea.Ay.Arm.

SiD, shejj, n. f. abatement of a storm ;

mood or humour ; abatement of rage

;

'nuair a ni e sid, when the storm abates;

Aè n t-sid a th'ort, in what humour are

you Ì am bheil sld air a nis. has his rage

abated Ì

SiuEiL, shejj'-al, adj. more moderate, as

wind ; in good humcdr, as a person ; na
'« s)deiliche, more moderate, iiwre calm.

SiGEACH, sheg'-ach, a. slim, slimy.

SiGEANN, shèg'-unn, n. /. pleasant counte-

nance.

.SiGEANTA, shèg'-unt-a, adj. cheerful.

SiGEANTAciiD, shèg'-unt-achg, ìi.f. cheer-

fulness, complacency, affability.

SiGir, shhè, v. glide, skip, dash forth, dart

;

a'sigheadh air muUach nam beann, skip-

ping on the top of the mountains ; shigh

i seaehad, she glided by. Bible.

SiGHEADH, shhè'-i, p. gliding, vanishing,

skipping ; thug e an sigheadh ad, he made
such a bolt.

SiGHiDEACH, shhè'-àj-ach, n. f. spectre,

fairy, a person taken away by the fairies.

SiL, shè'l, V. rain, drop, drip, shil e, the

rain lias commenced; a sileadh o 'n tigh,

drippingfrom the house ; man sil e, ere

it raÌ7i; a' sileadh nan Aeut,shedding tears.

SiLE, for seile, a spittle.

Sileadh, she'l'.i, pt. n. m. raining, drop-

ping, dripping; mar shior-shileadh uisge,

tha aimhreitean rani, as the contimial

dropping of waters, are the contentions

of women ; dispensation, economy ; fo

s/iileadh an t-soisgeil, u?ider the gospel

dispensation ; fo shileadh an t-Sean-tiom-

naidh, under the Blosaic economy, tinder

the O'.d Testament dispensation ; drop,

drip ; gach sileadh, every drop.

SiLEAN, she'ly'-aen, n. m. single grain.

Sile-rel'M, shèla-ràm', n. m. salivation.

SiLTEACH, shèly'-tyach, a. dropping ; tear-

ful ; EÙil shilteach, tearful eye ; often

raining; uair shilteach, weather in which

rain prevails ; n. f. an issue, running of

an issue; ma dhiiinear a suas 'fhcoil o
'shilteach, if hisflesh be sloppedfrom his

issue; discharge; làithean a siltich, the

days of her discharge; air son a siiillich,

on account of his issue. Bible.

SiLTEAciiD, shily2'-tyachg, nf. raininess;

state of being subject to issues, &c.

SiMiD, SiMiDEAN, shem'-èj, n. m. a mallet,

beetle; ceann-simid, beetle.

SiMiLEAR ; see Siomlainn, chimney.

SiMPLiDH, shemp'-lle, a. single-hearted.

SiMPLiGiiEACiiD, shèmp'-lè achg, n simpli-

city.

Sin, shen, adj. pron. that, those ; na daoine

sin, those men; an duine sin, that man ;

inter, adv. conj. well done ! there now

!

sin ! sin ! enough ! enough ! avast ! sin-

thu, a laochain, well done, my goodfel-

Ivtv ! as an si?t thu, be off with you ! sin

agad sin, there is for you I sin agad e,

there it is for you \ there he isfor you\ O
sin, since; an t'am sitt, that time ; mar sin,

in that manner ; sin r'aghràdh, t/iat is to

say; sin thu fhein, that is your sort,

well done iionrself. an sin, on that occa-

sion—t/icre, in that place; an ii/i fhein.
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ot that very lime or place ; *jn mar
thàinige, in that manner he came; mar
sin, Just so ; roar sin sios, and to on.

Sin, shen, v. n. stretc-h, reach, hand ; s\n

dorah sin, hand me that; sin do lamh,
stretch your hand ; sin do lamh dha,

reach out your hand, or drub him ; lean

;

extend, prolong, grow in suture ; tha e

iineadh, he is growing; misliineas Dia
mo laithean, if God prolong my days:

pursue, chase, with all your might, fall

to ; shin sinn orra, we pursued them with

nil our might ; an deigh sineadh, having

commenced; shin iris, she' was seduced

by him; sin air, chase him ; act of leaning

or lounging on a bed; tha e 'na shin-

etdh, he is leaning; he is leaning on a

bed or sofa.

Sine, shèn'-à, deg. scan, old ; is sine, older,

elder ; co dhiutha a 's sine, which is the

elder ; n. /. oldness, agedncss ; a shine,

his agedness.

SiN-EAD, shen'-ad, n. m. seniority, degree

ofage ; air a shinead, let him be ever so old.

SiNEADU, shen'-A, pt. stretching, reaching;

n. m. length, stretch ; pursuit, pursuing;

P'olongation ; sineadh laithean, length

ofdjys.
K I N N, shènn, pers. pro. ve, us; rinnjinn,

uv made ; their sinn, we shall say.

SisxsHEANAiB, shcnn-shen'-ar, »1.7«. great-

grandfather; sinn-sinn-sheanair, great-

great-grandfather ; iinn-seachadiinn-

seanair, great-great-great-grandfather.

SiNNSEAR, shènn'-shur, n.pl. ancestors, fa-

thers.

SiNN-SEANMHAiR, shenu'-shen-Ta-hyar, n.

f. great-grandmother ; sinn-shm-sean-

mhair, great-great-grandmother ; stnn-

seachad -sinn- s'anmhair, great - great-

great-grandmother

SiNSSEARACHi), shenn'-shaT-achg, n.f. ge-

nealogy, forefathers, ancestors, ancestrj'.

SiNTE, shènjt'-à, pt. stretched, reached,

fetched ; shite r" a thaobh, stretched by
his side.

SixTEACH, shcnjt'-ach, n. /. plough.trace,

also sinte, adj. straight, extended, pros-

trate.

SioB, shebb, v. drift, as snow; angle or

fi?h; a' cur is a siobadh, snowing and
drifting; angling.

SioBAiL, shcb'-èl, V. fish, and the boat un-

der sail ; angle.

SioBLACH, shebV-lach, n. m. a long stream'

er ; a long person.

SioBLADii, shebb'-U, pt. fishing, and the

Iviat under sail ; n-m. time of tide suit-

ing fishing.

SioBHACii, shèfT-ach, n. m. rye-grajs.

SioBiiAC, sheff'-ag, n,f. straw, pile of rye-

grass.

SiOBHALT, shèw'-allt', adj. civil, obliging,

affable, kind, urbane, polite, courteous.

SioBiiALTAcuD, shèvv -alt-achg, n.f. civi-

lity.

SioBHALTAS, shevv'-alt-as, n. / common
civility.

Siocn, sheVh, v. strain, sprain, hurt; n.f.

peace, quiet, repose, comfort.

SiociiAUii, she'eh'-I, n. m. pt. a sprain,

spraining, a strain, straining, as foot, &c.

SiociiALACiiD, she'chal'-achg, n. / peace-

fulness.

SiocHAlL, shè'chal, adj. peaceful, quiet, B.

SiocHAiNT, shech'-chàènjt, adj. peace, re-

pose.

SiocHAixTEACH, shSch'.chiiènjt-ach, adj.

peaceful, quiet, undisturbed, unmolested.

S10CIIAIXTE.1CIID, shcch'-chàt-njt-achg, n.

/. peacefulness, quietude, happy repose,

and peace.

SiocHAiRE, shech'-ur-a, n. m. a fairy-like

person ; a trifling ninny.

SiociiAiBEACiiD, shech'-ur-achg, n. f. tri-

fling conduct, quantity, or consideration.

SioD, shedd, and shùdd, Dem. pro. yon,

that there ; siod an duinc, yonder is the

man, yonder is the hero ; adv. an siod is

ansa, here and there; siode, yonder he

is ; siod agad siod, there isfor you, there

is your match, more than your matchfor

you ! ! siod fliein, for every reason, be-

cause I thought it proper; mar siid is

mar so, this way and tltat way ; siod ail

t-àite, yonder is the p'ace fer you ! dè

bha siod, what was thati Carson siod,

why yon way ? why so ? an d' tlièid thu

an siod, wilt you go yonder ? chaidh e an

siod, he went yonder ; siod mar dli' iom-

air e 'ehluiche, yon is the manner in

which he played his tards; yon place;

an deacli thu an siod, did you go yonder,

to yon placed siod an lamh a thogas an

t-sleagh, there is the hand tiiat can play

vengeance with the spear 1 siod mar chit-

eadh an grcugach, so was the Grecian

seen ; tiod mar thacair dhuinn, so it hap-

pened us.

SioDA, shedd'..à, n. m. silk ; also of silk.

SioD-ciioiMii, slièdd'-chròè, n.f. silk-worm

Sioc, sheg, n.f. cadaverous appearance.

SiocAcii, shcg'-ach, a. greasy, slimy.

SiOGAiD, shig'aj, 71. m. lank person. X.
SioL, she'll, n.m. oats; siol-gtu'md, seed-

oats; race, offspring; swl Dhiarmaid,

the race or offspring of Dermid ; seed,

semen ; Jnt^r. mo<le of calling geese.

SiotA, shùU'-a, n.m. gill ; ceathra bhodaich.

Sioi.ACH, shell'-ach, n. m. breed, brood

,

offspring ; particularly applied to cattle,

birds, &c.

SiOLACHAnn, shell'.ach-A, p. propagating,

I engendering, breeding ; n.m. propagation.
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SioLACHAN, shOU'-ach-aii, n. m. strainer,

fillerer.

SiOLADH, shell'-X, pi. subsiding ; straining,

filtering ; a' sioladh a bhainne, straining

the mill:; tha a gliaoith a sioladh, the

ioind is subsiding-.tha'n t-uisge a' sMadh,
the sediments in the water are subsiding,

the water is filtering ; n. m. a syllable,

propagation.

SlOLAG, shell'-ag, n. f. sand-eel ; pi. siol-

agan,—in Perth, a breeding sow.

Sjolaich, shell'-eeli, v. breed, propagate,

multiply; shiolalch iad, they increased,

multiplied; stoliiichibh is fàsaibh lion-

mhor, be fruitful and multiply, Bible;

o Dhiarmaid shiolaich clann nach gann,

from Dermid sprang a numerous off-

spring.

SiOLAicHE, shcU'-ècli a, n. m. propagator.

.SioLAiDK, shèll'-èy', v. subside, strain, fil.

ter; s}iiolaidh ansoirbheas, tlie wind sub.

sided.

SioLc, sheiiik, v. snatch, seek, tiolp.

SioL-cuiR, shèll'-kùèr, n. m. seed com.
SlOLL, slièùll, 71. m. turn, rotation; swll

ma seacli, time about, in rotation, alter-

nately ; 'sè so mo shiollsa, this is my ro-

tation; an d' thainig do shioll-sa stigh

fliathast, is your rotation or turn come

round yet.

SioLMiioR, Sior-AR, shell'-ur, adj. prolific,

fertile ; as corn productive, substantial.

.'^loLMHOiREACiin, shèU'-uèr-achg, n.f. fe-

cundity, productiveness, fertility.

.'^lOLT, shèùlt, n. m. the bird, teal.

SioLTAtCH, shèùlt'-èch, n. m. bird, goos-

ander.

SioLTAiCHE, shèlt'.èch-à, n. m. stallion,

Arran; breeder, propagator.

SroMAiDEAN, shem'-ajaen, n. m. a mallet.

.SioMAlV, shem'an', n. m. rope, sùgan.

SioMLACHD, shem'-llachg, n. f. cliicken-

heartedness, sheepishness, great cowar-

dice.

SioMLAinH,shèm'-llè, adj. chicken-hearted,

sheepish, spiritless, heartless.

.''lOMLAG, shem'-llag, n. m. great coward.

.Sio.MLAiR, shèm'-llaèr, \n. m. a chimney
SiOMLAiNN, shèm'-llènn, / vent; eeann-

siòmlainn, chimney-stalk ; thromh 'n t-

siomlainn, through the vent.

Siox, shenn, n. m, thing, particle, nothing

;

cha 'n 'eil s'ton ugam,I have nothing; gach

sion a th' agam, every particle I possess

;

cha 'n 'ell sion mhaith air, it is worth

nothing; climate, element, air, atmo-

sphere ; blast, drift ; a' dol an aghaidh

an t-sion, going against the blast; an

sion na chùlthaobh, the blast, the drift

of the rain in his bach : tha na s'lontan

airatharrachadh, the climate has chang-

ed; fom' sh'tontan dùthchasach, under

my native climate, in my native atmo-

sphere; mar chritheach 'san t-sinn. Hire

the aspen in the blast, Oss. ; tamhasg air

èideadh le siontaibh, a spectre shrouded
with the elements.

S[ONNACH,shùnn'-ach,n.m. pipe-recd; a fox
Sio.NNSAiR, shùnn'sàr', n. ?n. pipe-chanter.

SlOR, sherr, n. m. time ; circle of time ; gu
sior,fur ever ; adv. and arf;. continually,

continual, perpetual, perpetually; used
always before the noun or verb qualified

;

a' iior-amharc orm, eternally stating at

me; sior-atharrachail, ever-variable, ever-

changing; sio/--bhualadh, eternally stri-

hing, thrashing; iior-iarrtach, impor-

tunate ; iior-mhagadh air, eternally,

perpetually, or continually jeering t)r

gibing him.

SioRR, shèurr, v. scud or slip in or out.

SiORRADH, shurr'-A, pf. darting, dart;—in

Perthshire, sheriff, siorram.

SiORRAM, sheurr'-am, n. m. a sheriff.

SiORRAMACHD, shurr'-am-achg, n.f. coun-
ty, shire ; sheriffdom. Argyle.

SlORRUiTH, shQrr'.rùèch, adj. eternal, ever-

lasting ; %\}i siorruHh, eternally; <s!or,

continually, and ruith, running, ever-

running.)

SioRRUiTHEACHD, sheir'-ech-achg, n. f.
eternity.

Sios, shcss, n. m. adv. bottom ; a s'los,

down, downward ; a' dol sios, going down,
setting, sinking; o shiùbhail sios agus
suas,/ronj going up and down. Bible.

SiosAR, shess'-ur, n. m. pair of scissors.

SioTA, shètt-a', n. m. a blackguard, a pet.

Sir, sher, n. m. a knight ; Sir Seumas, .Sir

James ; v. seek, ask, search ; sir e, serl.-

it; want; dè tha thu sireadh, what do
you want ? esan a shireis, gheibh, he who
seeks, shallfind. Bible.

SiRis, SiRisT, shèr'-èsh, shèr'-èshj, n. f.

cherry ; the island of Tyree.

SiRiSTEACH, shèr'.èshjj-ach.arf;. belonging

to Tyree ; n. m. a shelty, pony ; a Tyree
man.

SiTEARN, shcjf.arn, n. f. a harp.
'

Situ, shAe, adj. spiritual; daoine s'llh,

fairies; bean, neo leannan ii^A, a /awi-
liar spirit, Bible; n.f. pe.ice, truce;

cogadh na sith, either xuar or peace ;

quietness, tranquillity ; an sith, in quiet-

ness.

Sith, for sigh, shègh, skip, dart.

SiTHEACH, shè'.ach, n. m. a fairj'. Main-
land; Argyle.

SiTHEiL, she'-al, adj. peaceful, quiet

SiTiiio.vN, shè'-unn, n.f. venison.

SiTH-VHAOR, shè-vàor', n. m. a herald.

SiTii-SHAlMH, shè.hàèv, n. /. delightful,

quiet.

SiTiR, shèjt'-cr, V. neigh; n, f. a neigh.
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SiTREACB, shajt'-ryach, adj. neighing.

SiTRicB, shajt'-rrèch, n. /. continuous

neighing.

S'lUBHuiL, shu^'-ul, ^^ go, proceed, walk;

siùb'UaidU siun le 'n anam do 'n àraifh,

B'f shaU accompany their souls to the bat-

llffulit, Oss.; traverse, search; ihiubh-

c7 mi am baile, / traversed or perambu-
lated the u'ho/e city ; die, depart this life

;

t.ùhhlaidh sinn gu lèir, tie shall all die,

i-R'Bn&L, shù'-al, pt. traversing, perambu-
l.iting, searching; a' siubhal a' bhaile,

trarersing the town ; dying, act of dying

;

tha e tiublial, he is dying; time, course,

trip; so mo siubhatsa, this is my time
;

niarsanta-jiui/iai', a pedlar, packman,

hauker; V-iohi siubhail, trai-eHcrs; tJia

i air shiubhat, she {the mare) is salaci-

ous; time, trip; air an tsiubhal so, at

this time i siubhail eiie, at another time ;

bithidh fios do sheud do shiubhail agam-

sa, I shall kniAc the object ojyour pursuit

oxjourney ; adv. once, at a time; siubh-

al a chaidh mi do'n ghaildachd, once I

v-ent to the Low country; an dubh-
tiiiubhlach, the street-walker

-,
air gach

siubhal, at every trip; bean.shiùbhla,

vonuin in child-bed; laidhe- shiùbhla,

confinement at, oi before child-birth.

SiiBHLACu, shul'-ach, a. nimble; travers-

ing.

JSiUc, shùchg, way of calling horses in Lewis.

SIUCAE, shuchg'-ar, n. m. sugar, (Fr.suere).

Sifcn, sheiich, n. m. a drain, sewer. Scotch.

SlUD, shudd', V. fall to ; swing.

SiUDADii, shudd'-i, n. m. commencement.
fciUDAN, shud'-an, n. m. oscillation, swing-

ing ; a' siiidan a nuim is nail, oscillating

this way and that way ; ri siiidan, vibra-

ting, suinging, oscillating.

SiLDANAcii, shud'-an-ach, adj. swinging,

rocking, oscillating, vibrating.

Site, shùg, infer, mode of driving away
hens.

.SiuiL, shQ'D, gen. pt. seòl, sails, &c.
SlUHSAtu, shQrs'-ach, «./. a whore.

SiuasACUD, shar'-achg, «./. whoredom.
bivruAD, shù'-ad, v. say away, fall to, com-
mence; swing; contracted Siiid.

Slabbacan, slav'-achg-an, n. m. sea-edi-

ble weed, styled by the Scotch Slogue.

.'^LABUAG, slav'-ag, n.f. a hom-pilh.

Slabhbaiuh, -RAlcu, slav'-rèch, n. f. a

chain ; slabhraich oir, gold chain ; pot-

hanger; gen slabhraich; hence Maclau-

ran, from a most singular tradition about

a sea-nymph.

Slabiiraoaib, slav'-rad-aèr, n. m. chair-

maker.

Slachd, slàchg, V. beat, thrash; n. m.

i>LA(.uDA.\AicB, slScbg'-an-èch, v, beetle.

Slachdraich, slachg'-rcch, n. / incessant

hammering.
Slad, sliìdd', n. m. havoc, carnage ; 's iad

a rinn an slad, tihat havoc they have
made ! 's ann an sin a blia an slad, tfiat

was the awful place fur carnage ! v.

cause to fag, fag, deprive of strength

;

shJad sin scachad iad, that made them

fag; it palled on their stomach; shhd
e mo ehli bhuan, U deprived me of my
strength ;—robbing, rob. Macd nald.

Slaight, slaòèjt, n. f. roguery, knavery,
villainy; v. sneak or steal by; shtaight

e seachad, he sneaked or stole by ; better

than slaoight, because ao is always long

and marked thus, ao ; short a6 in the key.

SLAicnTEAR, slaoiyt'-Ser, n. m. rogue, vil-

lain, knave.

SlAiGHTEARAcni), s!a6ejf-ar-achg, n. /.

roguery, villainy, sneaking.

Slaighteil, sla6èjt'-al, adj. roguish,

sneakish.

Slaim, slàèm, n.f.; see Sglaim.

.Slaine, slàèn'-à, more or most healthy.

Si.AixTE, slàenji'-à, n. f. health, salvation ;

raar chir mheala, tha briathra taitneach,

mills do 'u anam, agus n' an slainte do na
cnàmhan, pleasant words are as an honey-

comb, sweet to the soul, and health to the

boru-s ; chionn gun do dlilochuimhnich

thu Dia do shlàinte, because thou hast

forgotten the God cfthy sa'vation ; toast

;

thoir dhuiun slainte, give vs a toast

;

dli' Ò1 sinn do dheoch slainte, we d'ank
to your health; air do shldinte, to your
good health ; slainte agadsa, thank you,

air, or Madam.
Slai.ntealacud, slàènjt'-al-achg, n. /.

healthiness.

Slaintcil, slàènjt'-al, a. healthy, solitary.

Slais, slash, v. last, drub; 71./. a lash; a

great quantity or number ; flais èisg,

great number offish; fhuair i;id slais,

they got a great quantity.

.Sla.mb, slàmbb, n. tn. jam, jelly ; -lock. Ir.

Sla.mban, sUmb'-an, n. rn. curds a;id

cream.

Sla.\, slàn, adj. healthy, in good health,

sound ; whole, perfect, unbroken ; am
bhcil tliu sljn, art thou in good health ?

thoir dhomh sltin e, give it me whole

;

slàn lent, fare thee well/ farewell '. gu 'm

a slàn gu 'n till thu, may you return in

health; an «/«71 duit, art thou well? a

nigheau nan òr-chleachd, an slàn duit,

maiden of the golden locks, art thou well .*

tha i gu s!àn fàllan, she is perfectly well,

she is hale and sound; òighean bhoidh-

each, sldn leibh, ye pretty maids, fare-

well! Oss. Ar.; gu'm a slàn a chl nai

thu, well may I see you.

Slanacu, sliu'-ach, a, convalesc«nU
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SLANAlcn, slàn'-ceh, v. heal, make whole.

Slan-i.us, slàn'.lus, n. m. ribwort.

Slanaichear, slàn'-è-ar, n. m. saviour.

Slaod, slaod, v. drag, haul, pull along;

'ga shlaodadii, trailing or hauling it ; n.m.

a lounge, a great quantity; raft, float.

Slaodacii, s'làod'.ach, a. lounging, lazy.

Slaodadh, s'laod'-i, p<. dragging, trailing.

Slaodail, s'laod'-al, adj. clumsy, lazy.

Slaodaire, s'laod'-ur-a, n. m. lounger.

Slaodanacu, s'laod'-an-ach, n. heavy fel-

low.

Slaodraich, s'làod'-rèch, n. f. great haul
of fisli ; trailing continually or always.

Slaoightire, slaoejt, &c. ; see Slaightire.

Slaop, s'laop, V. parboil or boil slowly, as

shell-fish for fish -bait; boil slightly.

Slaopaire, slaop'.ur-a, n. m. a drawler,

trailer.

Slap, s'làp, n. m. a flap, flapping ; v. flap,

fling; a' slapail ma'm' cliluasau,^!;);«n^

about my ears.

Slapchail, slap'-cha'l, n. m. spinage.

Slapaire, s'lap'-ur-à, n. m. cUingler.

SLAPAIC4I, s'làp'èch, V. get flappish, get

soft and pliant, as greens heated.

Slat, s'lat, n. f. a wand, a yard of any
kind, a switch, rod, or twig ; thog e an

t-slat, he lifted the rod; slat air fad, a

yard long; slat-iomam, a goad; slat.

mharcachd, rider's whip or switch ; slat-

shiùil, sail-yard; «/ai-shuaicheantais, a
sceptre, mace; i/u<dhraoidheachd, mace,

rod of office ; slat.ti\om\\a.\%, a wand ;

j/ai-sgiùrsaidh, a lash, scourge ; slat-

rloghail, a sceptre; sUt-mhara, tangle;

slat ghlas do 'a chritheacli, agreen. rod of
poplar; slat-iasgaich, Jishiììg.rod ; slat.

reul, an astrolabe ; slat-U\coil (beulstoc

properly) gunwale; v. do so and so. Per.

Slataire, slàt'-ur-à, n. m. debauchee. P.

Slataireacud, slat'-ur-achg, n. f. v ,

Pel thshire ; in Loehaber, Couanachd

;

in Argyle, Cleamhuaa.

Sleagh, slyaBg/i, n. /. spear, lance, jave-

lin ; biodh ar sleagh mar theachdaire a

bhàis, let your spears be as the messengers

of death ; thog sinn sleigh, we liftd

spears. Ossian.

Sleaguach, slyaogh'-ach, a. armed witli

spears.

Sleaguaire, slyaogh'-eir-à, n. m. spear-

man.
Sleamhna, slèv'-nà, adj. more slippery.

Sleamhnachadh, slèv'-nach-X, pt. sliding,

slippmg ; retrograding, getting worse.

Sleamsinaich, slev'-nnèch, v. slid?, slip.

Sleamuuinn, slèv'-ènn, adj. slippery.

Sleibii, slyav, gen. sliabh, mountains.

Sleihiite, Sleibhtean, slyà\'-tya, slyàv'-

tyan, n. pi. sides of lulls, bills; mossy

plains.

Sleibhteach, slyav'-tyach, adj. mountam
ous.

Sleisde, slyashj'-à, n. gen. sliasaid.

Sleog, slyog, V. pall on the stomach.

Sleogach, slyòg'-ach, adj. apt to pall on
the stomach ; slimy.

Sleug, slè'g, V. sneak, drawl.

Sleugacu, slègg'-ach, n.f. a sneaking, sly,

drawling female ; adj. sly and slow.

Sleugaire, slegg'-ur-a, n. m. sly, drawl-

ing, sneaking fellow ; a sneaker, drawler.

Sleucud, slyèchg, v go on your knees,

prostrate ; slcuchdamaid, let us kneel,

prostrate.

Sleuchdadh, slyèehg'-A, pt. prostration.

Sliabh, sleav, ji. m. the face of a hill, a

heath ; an extensive tract of dry moor-

land, a hill ; sleibhtean,faces ofhills, hills.

Sliabhaire, sleav'-ur-a, n.7H. mountaineer

Sliasaio, sleàs'-èjj, n.f. a thigh ; pi. slcisd-

eau, part ofa boat near the stern.

Slibist, sliobast, clumsy, unhandy.

Slice, slèg'à, n f. a shell; i«^e ereadlia,

a potslierd.Bible ; s/i^e-chreach, a seoUoj>-

shcll; hull of a ship or any vessel.

Sligeach, sleg'-ach, adj. a shelly ; n. f.

a wreck ; emstacious surface.

Sligire, slèg'-ur-à, n. m. conchologist.

Slighireacud, slèg'-ur-achg, n. /. coii-

chology.

Slighe, slè'-à, n.f. a way, craft; journey.

Sligiieach, slè'-ach, a. crafty, wily, cvm-

ning.

Slinn, slèmi, n.f. weaver's reed or sleay.

Slinnean, slènn'.àèn, n. m. shoulder-

blade.

Slinneanach, slèmi'-àèn-ach, a. broad

shouldered.

Slinneanacud, slènn'àcn-achg, n. f. a

sort of augury by inspecting gigots of an

animal, by eating the flesh without

touching the bone with a tooth or nail.

Sliob, slebb, V. stroke gently. U. S.

Sliobasta, slebV-ast-a, a. clumsy.

SliobASTACiiD, slèbb'-ast-achg, n.f. clum-
siness.

Sliochd, slèùchg, n. m. ofijpring, progeny,

descendants, posterity ; sliochd Dhiar-

maid, the offspring of Dermid; track,

print, rut ; sliochd na roithean, the track

or rut of the wheels; sliochd a mheui, the

print ofhisfingers.
Sliog, slegg, V. stroke gently, cajole.

Sliogaihe, slcgg'-ur-a, n.f. stroker, cajoler.

Sliogach, slegg'-ach, adj. sleeky, slim.

Sliom, slèra^, adj. sleeky, smooth.

Sliomair, slèm'-àèr, n. m. a mean, low,

flattering, fawning fellow.

Sliop, slepp2, n.f. a hanging under-lip.

Sliopach, sleppS'-ach, adj. blubber-lipped.

Sliopaire, slèpp'-ur-à, n. m. a sulky, sur.

ly, blubber-lipped fellow.
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Slios, slèss, n. m. side; gentle declivity.

Slis, slfeh, V. slice ; n.f. a chip, shave.

i^LisMEACii, slcch'-nyaeh, adj. Iiaving sides.

Si-ocnD, slochg, n. m. den, pit, dungeon;
stochd-guM, coalpit; slocltdsdthhaiàh,

saw.pit.

Slochdach, slochg'.ach, a. full of pits.

Slochdaich, slochg'-ach, v. hollow, dig.

Sloinn, sla6'-ènn, v. name, bestow a sur-

name ; sloinnidh e fcin air ainm Israil,

tie shall surname himself by the name of

Israel. B.
Sloinneadh, slaoi-nn'-X, n. m. surname.

.Sloin.ntear, slaocnn'-tyar, n.. m. genealo-

gist.

SLOi.N.VTEARAcnD, slaoènn'-tyar.achg, n.f.

genealogy.

Sloinnteil, slaòènjt'-al, adj. genealogical.

Sloisir, slosh'-er, v. dash against. H. S.

Sluagh, slùa'-gh, n. m. multitude, people.

Sluaigheach, slùaè'-y-hach, n f. an ex-

pedition. Jr.

Sluaisdir, sluashj'-èr, v. draggle, poke.

Sh;asaid, slùas'-èjj, n.f. a shovel.

Slug, slug, n.f. a miry puddle.

Sluo-pholl, slùg'-fòll, n.f. whirlpool, /r.

Sluichd, slùèehg, n. pi. pits ; gen. of a pit.

Sluig, slùèg, V. swallow, devour.

Sluigean, sluèg'-àèn, n. m. the gxillet.

Sli'icte, slùeg'tya, pt. swallowed, de-

voured.

Smachd, smachg, n. m. authority, con-

trol; {oW smachdsa, vnder yoitr autho-

rity or control; correction, discipline;

cuir smachd air, correct him, control him,

discipline him.

SMACiiDAicii,smachg'-èch,t).correct, check,

discipline ; keep in order, chastise, re-

prove.

Smachdail, smachg'-a'l, adj. authoritative.

SMACHUALirnD, smachg'-al-achg, n.f. au-

thoritativeness, firmness of character.

Smad, smàdd, v. revile terribly, abuse.

Smadadh, sraad'-i, pt. abusing; n.m. a-

buse.

S.MAUAIL, smadd'-al, adj. abusive in the ex-

treme; very abusive.

.S.MAC, smàg, n.f. a paw, large hand.

Smag, smag, for smàig, the ascendant.

Smagach, smag'-ach, n. vi. a toad. North.

SmaIC, smàèg, n. f. tyranny, the upper-

liand, the ascendant ; fo d' smàig, under

your tyranny, arbitrary sway, despo-

tism.

•Smaigealachd, smàcg'-al -achg, n.f. ex-

treme despotism, great degree of tyranny.

.S.MAiGEiL, smài'g'-al, adj. despotic, arbi-

trary.

S.MAIGEAN, smàèg'.aèn, n. »n. a toad. P. S.

Smaigire, smàèg'. èr-à, n.f. tyrant, despot.

tsMAiGiREACiin, smàèg'-cr.achg, n.f. ty-

raimy, despotism, tyratmical conduct.

Smal, small, r. snuff a candle, dash to

pieces ; smiil c as a chèile iad, he dashed
them to pieces, he smashed them ; ju f.

snuffof a candle, ashes.

S.MAL, smal, 71. m. dust covering any thing

;

spot; smala\i an or, the gold became dim.

B. ; stain, spot. B.

Smaladair, smàU'-ad-aèr, 71. m. pair of

snuffers.

Smaladh, smair-X, pt. snuffing, smashing,
dashing to pieces ; smàlaidh mi an t-ionn.

achainn asad, Iwilldash out your brains.

S.MALAG, smal'-ag, 71. m. coal-fish ; cèitean-

aeh ; n.f. smacking kiss.

Smalan, small'-an, n. m. slight melancholy.
S.MAOi.s, smùèn, n.f. a thought, idea.

Smaoinich, •» smiiènjt'-èch, v. think, ima-

Smaointich, ) gine, conceive, ponder,

meditate.

S.MAOITINN, smiicnnjt'-enn, n. f. idea,

thought; p/. thinking, conceiving, pon-
dering, imagining. Argyle.

Smarach, smar'-aeh, n.m. a large, large

louse.

Smeach, smech, v. make a fillip with the

fingers ; n. m. smart, quick blow ; a fillip ;

in Irish, chin.

.S.meachan, smech'-an, n. m. chin-bit, or

cheek-band of a bridle. Islay.

S.MEACHARRA, smech'-urr-a, adj. livelv,

brisk.

Smeacharbachd, smcch'-urr-achg, n..f.

liveliness.

S.MEACHRAN, smcch'-ran, 71. m. too much
liberty with edged tools ; tampering.

Smeachrana<iid, smech'-ran achg, n. f.
bandying civilities with your betters ; of-

ficious interferenee, using too much li-

berty with people, or dangerous weapons.

Smealach, smel'-ach, a. having a beauti-

ful eye and engaging countenance; n.

VI. offals. A^

Smeid, smèjj, t'. 71. beckon, wave to;—aim.

S.MEiDEADH, smèjj'-A, pt. beckoning, wa-

ving; 7t. 771. a wink, or beckoning; aim;
slight tinge, or degree ; cuir smeideadh

mar so e, put it a slight degree this way ;

smdideadh eile, another touch ; smtid

air, wave to him, beck-on to him.

S.MEOIRN, smyOcm, 71. m. end of an arrow.

.S.MEORACII, smyòr'-ach, n.f. mavis, thrush.

Smeur, smèr, 71./. a bramble-berry; v.

smear, (smiiir, properly in the Ìatter

sense.

)

S.MEiiRAicH, smèr'.ech, v. grope for ver-

min ; used for smùraich, more properly.

S.Min, smèjj, 71. / syllable; na h-abair

smid, mum .' hush .' open not your lips.

Smic, smeg, smigead, smcg'-ad, n. f, chin.

S.MicEAL, smcg'-ul, n.f. smirking, smiling.

Smiolamas, smeul'-am-as, n. m. refuse of

a feast.
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Smior, smèùr, lu m. marrow, the best,

hero, energy ; stnior an t-sll, the best of
the oats; A\xme gnnsmior, a man with-

out energy; iffiior-chailleach, the spinal

marrow.
Smiokail, smèùr'-a), adj. brisk, energetic.

S.MiORiCB, smèùr'-ach, 71. m. alively louse.

Smioralas, smeiir'-al-us, n. m. energy, life.

Smiot, smett, v. throw in the air with one

hand, and strike with the other ; strike

smartly ; a' smio'.adh, thus strihing ; also

smart blow.

Smiir, smèùr, v. smear, or grease.

Smiuradh, smèùr'-I, pt. n. m. smearing.

Smod, Smodan, smod'-an, n. m. drizzling

rain.

Smodal, smod'-al, n-m. smattering, refuse.

.Smodanach, smod'-an-ach, atij. drizzling.

S.iioDANACHD, smod'an-aehg, n.f. drizzli-

ness.

.Smoo, smog. N.H. ; see Smàj.
S.MOGAiRNEACH, smog'-aru'-ach, ji. m. a

large-pawed squat fellow, or beast.

S.MUAiN, smùàèn, n.f. thought. Perthshire.

S.MUAINICH, smùàen'-èch.w. think, imagine.

S.MUAIREAN, sraùàèr'-àèu, n. m. slight of-

fence, dejection, or grief, or melancholy.

S.MUAiiiEA.vACH, smùàer'-àèu-ach, adj. grie-

ved, dejected, somewhat melancholy.

Smuais, smijaesh, n.f. substance of bones.

Smi'ch, smuch, n. f. nasal sound; v. purr.

Smuchail, smùch'-ul, adj. nasal, purring

through the nose; pt. speaking through
the nose.

S.MUCHAN, smùcli'-au, n. m. half-smothered

fire.

S.MUDAN, smud'-an, lu m. smoke raised for

signal ;—a kiln ; music of birds. N.
Smug, smug, n.f. spittle, phlegm, snot.

.Smugaid, smùg'-èjj, n.f. spittle, phlegm.
Smuoaideach, smùg'.èjj-ach, a. plileg-

matic.

Smuid, smùjj, n. /. column of smoke;
smoke ; v smash, dash, to pieces ; smiiid

e as a cheile e, he dashed it to pieces ; curse.

Smuideadh, smujj'-A, pt. dashing, smash-
ing; swearing terribly, cursing.

.S.MUIDUEACH, smùjj'.ryach, 71. /. bolt of

smoke.
Smuilc, smùelk, n.f. a curled nose.

S.MUILCEACH, smìièlk'-ach, odj. curl-nosed.

Smuirnean, smùèin'-aèn, n.m. a mote;
dust.

Smur, smùr, n. m. dust, dross, rubbish.

Smurach, smur'-ach, n.m. dust; groping

among dust with the hands ; pt. groping.

S.MURAICH, smùr'-èch, j'. grope in dust
Smut, smùtt, n.f. pug-nose, snout.

S.MUTACH,smùtt'-ach,rt. pug-nosed, snoutish

'S"NA, sna, (for anns an, and, is na), in the;

and not; 'sna li-oidhclieachan, in the

nights i folbh 'sna fan, go and wait not

.NAG, snag, 71./. a smart, little, audible

knock.

Snag, snag, pi. sneaking, creeping.

Snagaire, snàg'-ur'-à, n. m. creeping, sly

fellow ; sneaking fellow.

S.VAGAN, snùg'-an, 7». 7». a deep drink.

Snaga.n, snag'-an, n. m. creeping slily.

Snagardaich, snàg'-ard-èch,-) 78./ gnash-

Snagarsaich, snàg'-ars-èeh, Jingof teeth.

Snaidh, suàè'-y', v. reduce by cutting with

a knife ; hew stones ; clachau snaidhte,

hewn stones; pine away; thaea'i)i<iirf/i-

eadh as, he is pining away.

Snaidmeadair, snàè'-ad-àèr, n, m. hewer,

cutter.

Snaidheadh, snàè'-yi, pt. n. m. cutting,

slicing, hewing, pining away ; art of

hewing, &c.

Snaidhte, snàe'-yZ.tyà, pt. cut down ;

hewn ; dressed, as a stick.

SxAiG, snàèg, V. creep, crawl, sneak.

S.NAiM, snàèm, n-f knot, tie; snaom.
Snaith, snàè, v. thread a hook. Suthl.

Snaithean, suàèch'-àèn, n. m. pt. a single

thread.

Snamh, snàv, 71. 7;i. swimming ; r. swim,
air sndmh, swimming, afloat, sicim over

;

tha m'anam a' snamh an ceo, my soul

swims in mist. Sm. ; cuir air sndmh,
cause to

,
float ; deluging; a'curantighe

air snamh, deluging the house ; cuireai an
tit ah snamh, the land shall be deluged;

soaked. Bible; pt. swimming, floating,

soaking, deluging.

Snaois, snùsh, n.f. a slice ; boat-prow. Sk:
Snaoisean, snùsh'-.-ièn, n. m. snuff, pinch;

thoir dhomh snaoisean, give me a snuff,

a pinch ; a huff.

Snaoiseanach, snùsh'-ièn-ach, a. snuffy.

Snaoidh, snùèy', ( 71. / a bier; air an t.

Snaimh, sniièv, / simoidli, on the bier.

Snaoim, snurn, n.f. a knot, tie; j'. tie a

knot.

Snaoth, snu, D. jerk, twitch.

Snaothadu, snù'-A, pt. n. m. jerking ; a
jerk.

Snap, snap, v. snap ; trigger ; n. m. morsel.

Snas, snàs, n. m. regularity, elegance,

seemly appearance, decency ; dean le snas

e, do it decently ; gnothach gun snas, an
absurd thing—business without any
gree of elegance ox propriety ; polish; v.

polish, ornament; also snasaieh.

Snasar, Tsnàs'.ur, arf;'. elegant, polish.

SNASMiiOR,i ed, neat.

Snasmhorachd, snàs'-ur-aehg, n. f. ele.

gance.

Snath, snhà, 71. m. thread, yarn.

Snathad, sna'.ud, 71. f. a needle.

Snathainn, snà'-ènn, snaithean; threail.

SNATHAiNNEACn, snà'-aèn-ach, a. ropy.

Snath-cuib, snhà'..kùèr, n. m. waft.
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S«EACHD, sncchg, n. m. snow.

S.NEADH, snè, 71./. a nit ; siieomh.

Sneocuan-, sne'-an, n. m. ant ; seangan. A^.

S!«EOMH, snytìv*, n.f. nit, louse-egg.

.S.MCHD, Snichdean, snhèchg'-àèn, n. m.

a stitch of a needle ; a thread ; gach

snic/tdean a th' agam, every stitch I have.

tjjiiDB, snlvè, r. drop, .shed tears; bheir-

eadh do ghnàthachadh air na clachan

snidheadh, your conduct would mate the

very stones shed tears.

Sni dh e, snhè'-A , p/.oozhig tlirough the roof

of a house ; shedding tears ; a ghruaidh

ti snidhead, his cheek shedJing tears.

Snidheacu, suhe'-aeh, \a(ij. not water-

Snidhteach, snhè'-tyach, > tight, as a

house ; tearfi.il.

Sniosih, snev,t'. spin, twist, twine; shn'iomh

•na mnathan, the women spun; shniomh e

à m' laimh e, he twisted it out of my
hand; n. m. spinning; the art of spin-

ning, or twistnig ; ;rf. spinning ; shniomh

e an t-sleagh a laimh, he twisted the spear

tiutofhis hand. Oss. ; «/iniomAeaneeann
deth, he wrung his head off. Bible.

Sniomhai.v, snlièv'-àèu, n. m. twisted, spi-

ral, helical ; fait sniomhain, hair in ring-

lets.

S.MOMnTE, snhèv'-tyà, pt. spun, twisted.

Skiomradair, snev'-ad-aèr, n. m. spinner.

Snod, snodd", n. /. fishing-line.

Snoid, sn*èjj, t'. hoop or thread a hook.

SnoiOEAN, snòjj'-aèn, n. m. snuff; an 61

thu S7widean, will you take (drink) a

««i{^?^ownright nonsense for an gabh
thu snaoisean, (must not tell.)

Snoic, snòèg, expression of countenance of

a testy or snuffy person.

S.NoiGEis, snòèg'-ash, n. f. huff, testiness.

Snoigeiseach, snòcg'-ash-ach, a. huffy,

testy.

Snomhach, sn6v'-ach, n. /. foliage, ver-

dure, (the compound of nomhach, or

nomha,) under skm.
Snot, snott, r. snuff the wind, suspect. H.S.

Snladu, snùà'-gh , n. m. visage, hue, co-

lour of the face ; beauty, complexion,

aspect ; bheir thu air a shnuadh caitheadh

mar leòmainn, thou shall make his beau-

iy to consume as a moth. B. ; is gruam-
aiche snuadh, of the gloomiest aspect.

Snuadhah, arfj. \snua'-ghur, gooJ-look-

S.NUADMHOR, / ing, having a fair com-
plexion ; snuadhar treun, pleasant to be.

ho:d, and valiant. Oss.; duiac snuad/tar,

a comely person. B.

So, sh6, 7tem. pron. this, these; an duine

so, thistnan; an nighean so, this girl;

na nigheanan so, na daoiue so, these girls,

these men ; adv. mar so, in this manner,
thus ; rinn mi mar so, I acted thus, I did

this way; an so, ann an lo, here; so, so.

come, come, here, here; e'arson so, why
so ? gluais as an so, leave thh place, be

off'', mar so, is mar siod, this way and
that way ; gus an so, till this time, tilt

now; gus an so bu treun e, till now he

was valiant ; o'n am so, hencifoneard,

hence; 40 agad e, here you have him or

it; thoir a so e, take him hence, take it

away ; so mar a ni thu, thus you will do

;

an so 'san siod, here and there.

So, s62, adr. easily, (used always before the

participle qualified) ; fo-aireamh, easily

counted, computable, numerable ; jo-

cheannsachadh, conquerable; io-leubh-

adh, legible, Readable, easily read; so-

ailhneachadh, easily recognised, conspi-

cuous ; so-\iib3(ih, flexible, seducible ; so-

aimsir, good weather; do-aimsir, bad
weather.

SoBHRACH, «./.-> sOr'-ach-an, n. m. prim-

SoBHRACHAN, j rosc ; sort of clover.

Soc, s6chg2, »1. m. ploughshare.

Soc, sochg, n. m. snout of a pig ; beak.

SOCACII, s6chg'-aeh, a. snouttish; n.f. pert

female; certain extent of arable land.

A'. Highlands.

SocAiR, sòchg'-èr, n.f. ease, quiet, rest,

leisure; gabh socair, take ease; am bheil

thu air do sAocair, are you at leisure Ì

socair a dhuine so, at leisure, my dear

sir Ì settled state of weather, abatement
of a storm ; a eheud socair a thig, the

first abatement of the storm ; prop, ful-

crum, peace, tranquillity; gun socair

oidhche na latha, without peace night or

day; adj. easy, comfortably situated, or

seated, at rest ; tranquil, peaceable ; tha

mi socair, I am well seated, I am at

peace; mild, moderate, settled; tha'm
feasgair socair, the evening is mild, is

more moderate ; Int. avast ! avast

!

SociiAR, soch'-ur,n.m. benefit, advantage;

cha sochar 'sam bith sin domhsa, that it

no advantage to me; immunity, or pri-

vilege; socitaran chlann Dhe, the privi

leges of the children of God.
SocMARAcu, s6ch'-ar-ach, adj. simple, easi-

ly imposed upon, silly ; duine socharach,

a weak or simple person; o'n a bha mi
cho socharach, since I was so simple, so

silly ; c'arson a bha thu cho socharach,

why were you so sUly or simple ?

SociiARACHD, s6ch'-ar-achd, n.f. gullabi-

lity.

SotHABAicn, s6ch'.ar-èch, n.f. simplicity,

too compliant a disposition, silliness,

want of suspicion ; 'si an tsocharalch, a
thug orm a dheanadh, pure simplicity

viade me do it.

.SocRAcu, sochg'.rach, adj. easy, moderate.
SocRAicH, sOchg'-rèch, v. n. teltle, esLi-

blish, fix, ajipease ; shocraich am feasg-
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ar, the evening settled, got moderate

;

sliocraich e fichead pund sassannach urra

'sa bhliadhiia, he settled an annnity of
twenty pounds on her; shocraich e

chridhc air sin, he Jìjced his heart on

that ; appease, assuage ; shocraich 'fiiearg,

his rage subsided ; arrange, adjust ; shoc-

raich ean gnothach sin, he adjusted that

business, arranged that affair ; level,

make even ; socraich an t-àite so, level

or mal-e even this place.

SocRAicHTE, sòchg'-rèch-tyà, adj. settled,

arranged, &c. ; made level, or even ; es-

tablished, fixed upon ; a chridhe soc.

raichte air peacadh. Ins heart Jixed, or

bent on sin ; tha'n t-àite sin socraichte,

that place is levelled, made even.

Sod, sod, n. m. steam. A'. ; stout person.

SoDAN, sod'-an, n. m. complaisance, ex-
pression of happiness by gesture at

meeting ; air son sodain riutsa, out of
sheer complaisance to you ; fawning

;

rinn an cu sodan ris, the dog fawned
upon him.

SoDANACH, sod'-an-ach, adj. complaisant.

SoDAR, sod'-ur, n. m. trotting horse. H.
Society.

SoDARBHROCHAN, sod'-ut-v/iroch-an, n.

thick gruel.

SoG, sog, n. m. good humour; na biodh
sog air, were he in good humour ! merri-

ment. H.
Soon, sò'-gh', n. m, luxury, delicious fare.

SocHALAcnn, sògh'-al-achg, n. m. luxuri-

ousness, sumptuousness, deliciousness.

SoGHAiL, s6'-ghal, a. delicious, luxurious.

SoGHAR, sò'-ghur, adj. luxurious, delici-

ous.

SoiLLEARAcnADH, s6èlJy"-ar2-X, pt. getting

clear or dawning ; elucidating, manifest-

ing ; n. m. elucidation, dawn ; anns an t-

soillearachadh, about the dawn ; an latha

a" soillearachadh, th'e day dawning.
SoiLLEARACHD, sòèlly"-aèr'-achg, n. f.

brightness, shrewdness, conspicuousness,

clearness.

SoiLLEiR, sòèlly'-aèr, adj. clear, evident,

plain ; tha sin soilleir, that is evident or

obvious ; latha soilleir, clear day ; lim-

pid, transparent, conspicuous; soilleir

mar chriostal, clear as crystal. Bible;

sruth soilleir, limpid stream ; a' deanadh
soilleir a' ghnothaich, making the business

conspicuous; shrewd, clear-sighted.

SoiLLEiRicH, sòèlly'-aèr-èch, v. elucidate,

manifest, make evident, explain ; a' soill-

eireachadh a ghnothaich so dhomh, eluci-

dating, or making this affair evident to

me.

SoiLLSE, sa6èllsh'-shà, n./. flash of light;

a luminary; light of the sun ; light from
heaven.

SoiLLSEACii, saocllsh'-ach, a. bright ; n.f.

eye-bright.

SoiLLSEAcflADH, saoellsh'-shech-X, pt. en-

lightening, gleaming ; n.f. elucidation,

explanation.

SoiLLSicH, sauellysh'-ech, v. enlighten,

dawn.
SoiLLsiRE, sa6ellsh'-ur-a, n. m. a lantern.

So-ioMcnAR, so'-em-ach-ur, a. easily borne.

SoiR, sòèr, n. m. bag. 31'F. ; adv. adj.

east, eastward. A''.

SoiRBH, soèrvv, adj easily accomplished ,

easy; ni soirbh, an easy thing, a thing

easily accomplished; gentle, good-natu-

red, docile; duine soirbh, tractable, do.

cile, or a good-tempered person ; kind

;

urbane. Gillies.

SoiRBHE, sOer'-a, n. m. easiness; deg. ea-

sier, &e.

SoiRBHEACHADH, s6erv'-ach-X, pt. succeed-

ing, prospering ; n.m. success, prosperity

:

soirbhiachadh math leat, great success,

or prosperity to you.

SoiRBHEACHD, s6èrv'-achg, n.f. easiness.

SoiRBHEAS, soèr'-as, n.m. wind; easiness,

quietness, gentleness, docility, success.

SoiRBHicii, s6èrv'-èch, v. n. succeed, pros-

per; deamar a soirM/cft leat, how did

you succeed ? shoirbheachaidh leis gach ni

a ni e, every thing he doth shall pros-

per.

SoiRE, SOer'-a, n. m. vessel, womb. Bible.

SoiREANN, soèr'-unn, n.f. calm weather.

Sois, sosh, adj. fond of case, snug.

SoiSE, shàoèsh'-à, n.f. a bolis, or ball of

fire, moving majestically in the heavens,

and often near the earth.*

SoisEAtTA, sosh'-allt-a, adj. fond of ease,

effeminate, unmanly.
SoisEALTACHD, sosh'-allt'-achg, n.f. indul-

gence in ease or effeminacy.

SoisGEl'L, saòèsh'-skèll, n.m. gospel ; (from

sois, a meteor, or bolis, and sgeul, tid-

ings, i. e. the history of the star in the

horizon.)

.SoiscEi'LAcn, sa&èsh'-skell-ach, a. evange-

lical ; bringing good news or tidings

;

evangelical.

Soisc.EULAicHE, saoèsli'-skèll-èch-à, n m.

evangelist.

• These are very common in the Highlands, and
are supposed to presage the death of some person.

age, or the fall of some nation. Soise Tragh-
Ghrunairt was a remarkable one, being seen in the

vicinity of the place where the memorable battle

of " Latha-Tragh-Ghrunairt" was fought—so de-

cisive of the fate of the Macleans, in their struggle

for the ascendant, against MACDONALD OF
THE ISLES,thenephewof"LACHLAN-MOR,-
the leader of the conquered partv—See FEUDS
OF THE CLANS
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SoisiciT, sa6èsli'-èch, r. flash, gleam, en.

liglittn, explain, elucidate, illustrate.

SoisiMX, sòÈnu".uiin, n.f. taste, deccncj'.

ijoiTHEACU, sa6'-ach, n.f. a dish, vessel.

SoiTHEACH, sa6'-aeh, n./. a ship, vessel.

SoiTUEAMH, \s6è.èv, adj. tractable, do-

^oiTHiBif, / cile; gentle, mild; duine

toithibh, a traciab'e 01 docile person ; ea-

sily prevaileil upon or entreated; easily

done or aecomplisheJ.

SoiTiiiBHEACiiD, sOù'-èv-achg, n.f. docili-

ty; ease.

Sol, s61I, adv. ere that, Ross; n. m. delight.

SoLACH, sol'-ach, adj. highly delighted.

SoLAiR, s6r-aèr, v. cater or provide provi-

sioas purvey; provide accommodation;

ilo shoUiir nead dhith fèin, she provided

a nestfor herself; a" solar loin, purvey-

ing or catering provisions.

Solas, sol'ar, n. m. pt. purvej-ing, provid-

ing; provisions provided.

SoLARACO, s61-ar-ach,a. making provision.

Solas, sòU'-as, n. m. solace, (French) ;

calm, luscious pleasure or delight, com.
fort, consolation.

Solasach, sòlas-ach, adj. affording calm

continued pleasure, highly gratifying or

comfortable.

SoLASAicn, sòl'-as-èch, v. give continued

soothing joy.

60-LEIRSINN-, sòllar'-shènn, a. very visible

So-LlBACHD, sò-Uùb'-achg, n. m. elasticity.

t-o-LLBADB, sò-llùb'-i, pf. flexible, elastic.

SoLfs, sòU'-us, n.m. light of any kind ;

moon ; an solus \xr, the new moon ; a

solus so chaidh, the last moon ; athar-

rachadh an t-soluis, the change of the

mooTU

.SoLtSDACH, sò'll'-usd-aeh, a. luminous.

SOMALTA, som'-alt-a, liberal, sonnalta.

Sox, son, n. TO. stead, purpose, account,

preparation; sake, reason ; airmojAcn-

sa, on my account, as fur me, for my
sahe; nii-son, asfor, on account, for the

sake, for the purpose of, as a rewardfor,

in order to, for, for any thing; air son

mo choJach-sa dheth, for my part of it ;

air son tighinn daehaidh, /or the purpose

of coming home, preparatory to coming

home, as a reward for coming home;

air son dithisd, asfor two, for two,fur the

matter of two ; air son teicheadh,./or the

purpose of decamping, as a reward or pu-

nishment for deserting; car son, why ?

vhereforei on what account} for what
reason ? air a ihon-%3, on his account ; air

a jon-se,on her account; air an sonsan, on

their account or sake, in preparationfor
them; air-ion dithisd na triuif, is coma
learn còe, as for two or three, I don't

care; air ion sin deth, as to tliat matter,

as for tliat ; car-son, why ? siod fhtìn.

for every reason, because I judged it

right ; air son falbh, as a rewardfor go-

ing, in order to go ; car-jon so, why so ?

on whose account is this Ì dh' fhalbh è air

mo shon-sa, he went on my account, he

went in my place or stead ; air mo shon

{Èm,fi>r myself, for my own part, as for
me ; air son so uile dheth, for all this ;

air a shon sin, nevertheless; air na h-uile

son, for every reason ; air-Jon sgillinu,

for a penny, as to a penny.

So.NA, s6n'-a, adj. lucky, fortunate; is

fearra a bhi sona na èiriiUi moch, luch

is better than early rising, luck outstrips

industry ; happy, in happiness ; Sùn:i

bithidh tu agus èiridh gu math dhuit,

happy Shalt thou be, and it s/iall be well

with thee, B. ; 's sona a bhithinn.se, and
happy would Ibe; gu sona solach, /lappy

and quite contented.

So.NAS, s6n'-us, 71. m. luck, success, for-

tune ; happiness, bliss, felicity ; sonas is

àdh ort, success and prosperity to you ;

mo shonas fhein, my oun happiness ;

vexation, grief. Gillies ; scmas na donas,

success or misfortune, (mischief).

SoNN, sonn, n. m. a hero; uamh an t-

suinn, the hero's cave ; (in Islay), couri-

er;—bait, fishing-bait. M'F. ; v. press.

Sonnalta, sònnS'-allt-à, adj. liberal, hand-

some, very generous.

Sonnaltachd, sònn2'-allt-achg, n.f. liber-

ality.

SoNRACnADH, sòrr'-ach-X, pt. particulariz-

ing, specifying; pointing out; appoint-

ing.

SoNRAicH, sòrr'-èch, v. appoint, ordain ;

individualize; neacli a jAdnraicft Dia na

iobairt-rèitich, one whom God setforth, a

propitiation; 'gam shonrachadhsa, in-

dividualizing me, pointing me out as a

mark ; v. n. make a tool or a butt of.

SoNRAicHTE, sòrr'-èch-tyà, adj. pt. parti-

cular, special ; notable, certain, remark-

able; gnolhach iònraic/i^f, a particular

business; peculiar, noted, notorious;

sluagh sònraichte,a peculiar people; duine

sùnraichte, a certain or notorious man.

Sop, s6p2, n. m. a single straw ; a wisp of

thatch ; sop as gach seid, straw from
every pallet— said of those that court

every one ; sop-reic, tavern sign. Ir.

SoPLACH, sop'-llacli, n. to. refuse of straw.

SoR, sor, ti. hesitate. Provincial.

SoRADii, sor"-!, pt. n. m. hesitating, he.-i-

tation.

SoRAiDii, s6r'-è, 71. /. compliments, bless-

ing ; success, farewell ; soraidh slàn do'n

ghaidheil ghasda, success and health to

the handsome Highlander; so'Oldh leaf,

a ghràidh,/arfitftf, my beloved ! Ossian ;

thoir mo shoraidh le 'dhiirachd, bring
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my best respects or compliments, my sin-

cere blessings.

SoRCii, sòvch, n. m. a pedestal, gauntree.

SoRCUAN, sòrcli'-aii, n. m. a little one, also

place for ball or cricket.

SoRN, sorn, n. /. a kiln ; damhsuirn, a

hUnjoisi, lantern of a kiln.

SoRNAN, s6rn'-an, iu m. fish, thorn-back
j

young skate. Islay, little chin. North.

Sos, SOS, 71. m. unseemly mixture of food.

North.

SoTAL, sot' all, n. m. flattery, fawning.

SoTALAcii, sòt'-all-ach, adj. flattering.

SOTALACHD, s6t'-all achg, n. f. flattering

disposition, or fawning nature or quality.

SoTAiL, sòtt'-uèl, V. fawn, flatter.

So.TilAOM A nil, sò'-hàòm-a, pt. exhaustible.

So-THEASGASG, sò'-liàg-ask, adj. docile,

teachable.

So-THUiGsiNN, sò'hùèg-shènn, a. veiy in-

telligible.

Spai), spadd, v. knock down at a blow

;

knock the brains out at a blow; kill; a.

flapping, hanging down; s^aci-chluasach,

havingjlappy ears.

Spad, spàd, )i./ a spade; (Saxon, spad).

Islay, (German, &'paAe; Swedish , i\iaA )

SpADAG, spad'-ag, n.f. terrible oalh; fillip.

Macfarlan; in Islay, smeach, fillip.

Spadaire, spàd'-urà, n.m. terrible swearer.

Spadchas, spad'-ehas, n.f. splay, foot.

Spadchli'as, spàd'-chlùas, n.f. hanging,

flapping ear.

Spadh, spao'-gh, f. jerk, twitch.

Spadhadu, spao'-A, pt. n. m. jerking,

twitching; a jerk, or sudden pull ; twitch.

Islay ;—swathe of grass. N. ; stagh.

Spad-thinneas, spad'-hyènn-us, n. m.

apoplexy, epilepsy; tinneas-tuiteamach.

SpAG, spag, n.f. club-foot, paw, claw.

Spagach, spag'-ach, n. f. clubfooted fe-

male; arf/. clawed, pawed; club-footed.

.Spagaire, spag'-ura, n. m. clubfooted

man.
Spagloinn, spag'-laocnn, n.f. the attitude

of having the hand akimbo, and the foot

stretched out ; fools' pi ide.

Spagloinneach, spàg'-laoènn-ach, a. con-

ceited.

SpAin, spaj, gen. of spad. Frov. spade.

Spaidhir, spi'-yher, 71. f. pocket-hole of a

petty-eoat ; flap of trowsers, breeches, &c.

SpAiUEiL, spajj'.al, adj. conceited, proud.

Spaidir, spàjj'-èr, v. scatter carelessly.

SPAiDREAcn, sp.ijj'-ryach, 71. f. thing scat-

tered, or the state of lying here and

there.

Spaig, spacgg, n.f. wry mouth. H. S.

SPAILLICUD, spally"-echg, n.f. vain-glory.

SPAiLP, spa'lp, n.f. the foot stretched out,

as a self-important fellow does ; airs of

importance ; great consequence in one';

own eyes; chariog thu leasabhicuripai^p

ort riumsa idir, tha mi am mhac math
ar is athar cho math riut fhèin, you
need 7wt asstiine such airs in my presence

at all,—/ am just as good a mail as your-

se'f,—tlie son of parents as good <u

yours.

SpAiLPEiL, spa'Ip'-al, adj. self conceited.

Spailpeis, spa'lp'-ash, n. f. self-import-

ance.

SPAiPEAX, spa'lp'-aèn, \n. m. a conceited

Spaii.pire, spa'lp'-èr-a, /fellow; the Irish,

spalpeen.

Spailpireachd, spa'lp'-èr-achg, m./. self-

impi>rtance ; airs of importance of a silly

person.

Spain, spàèn, n.f. a spoon ; (spaintean,

spoons) ; also i/iaire, (shaped like a spoon.)

Spainteacii, spàf n'-tyach, adj. belonging

to Spain; n. /. rifle, a gun; spoonful;

spninteach ime, spoonful of hitter ; Ji. m.
a Spaniard.

Spairn, spàèrny', n.f. effort, great exer-

tion, hard task ; cha spairn sin orm, that

is 710 hard task for me ; nl mi sin gun
spairn, I can manage that withoiit an
effort ; spàirneag bàirneach, a limpet ;

spdirncil, requiring stivgglcs or efforts.

Spairis, spàcry'-èsh, 7i.f. (spaidhiris) ; n.f.

the conduct or attitude of having the

hands in the flaps of the trowsers ; cou-

eeitedncss, foppishness.

Spairiseacii, spaèr"-ach, yadj. foppish,

SPAiRiBEiL, spaèr' èsh-al, /beauish, gau-

dy.

Spmrt, spaerjt, n.f. geti. spart;—clod.

H. ; drop ; v. spatter, bespatter.

Spairte, spàrjt'-à, p«. bolted, thrust, jam-
med.

Spairteach, sparjt'-ach, adj. thick, as

cream.

Spaisd, sp.ishjj, II. walk. O'Brien.

SpAisniR, spiishjj'-èr, v. walk for pleasure.

SpAisDREAcii, spashjj'-ryachg, 71. f. a walk

;

a walk in a garden ; promenade.

Spaisdreachd, spashjj'ryachd, 71.f. walk-

ing for exercise or pleasure ; promenade

;

written sometimes Spaisdireachd, &e.

Spaisdrich, spashjj'-ry èch, v, walk, saim-

ter.

Spal, spall, n.f weaver's shuttle.

Spalan, spall'-an, n. m. pea-cod.

Spalpaire; see Spailpiie.

Spang, spang, 71. f. th^n plate of metal.

Spann, spann, v. ; tee Spannaich.

Spannach, spann'-èeh, n. f. a splinter

spannach-anguil], bone of contention.

Spannaich, spànn'-èch, v. splinter, dash.

Spaoil, spao'l, V. tie tightly, swathe.

Spaoile, spao'l'-a, n. m. a spindle of yarn.

Spaoilte, spao'l'-tyA, pt. swathed, swad-

dled.

X
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SrARD, spàrd, n. m. roost; hen-roost.

Sparr, spàrr, n. m. thrust in, wedge in,

clap upon ; spàrr e 'lamh iniite, he

thrust his hand into ii ; sparr air e, clap

it on it; a' crannadh is a' spàrradh an
doruis, bolting and wedging the door ;

enforce by argument, inculcate ; a' sparr.

O'ih an ni so oirnn, inculcating this thing

on us ; n. /. a cross-beam of a couple ; a

large nail.

Sp*rrach, sparK-ach, n. /. a sheath,

truaill, Leg.

SpAiiRADii, sparr'-A, p. thurstiiig ; inculcat-

ing.

Sparrag, sparr'-ag, n. f. bridlebit, mir-

eannach. Bible.

Sparraich, sparr'-èch, n. pi. household

furniture, particularly beds, tables.chairs.

Sec.—there are four words for household

furniture in Islay.

Spakranan, sparr'-an-an, n. pi spasms.

SpART, spart, 71. m. essence, quintessence;

spart an uachdair, the essence of cream,

the best of cream; spart cabhrach, the

fe.-ina of the sowens without the liquid

part,

Spathall, (spoil), spà'.alt, n. f. a limb.

North.

Speacii, spech, n.f. a wasp ; a smart clever

blow, a bite ; v. bite, strike smartly.

Speachanta, spech'-ant-a, adj. waspish-

ness.

Speacharra, spech'-urr-a, adj. clever, ac
tive.

Spead, spà'd', n. /. a wonderfully small

foot or leg.

SpEADACii, spa'd"-ach, adj. sheep-shanked;

n.f. sheep .shanked female.

Speadaire, spà'd'.ur-à, n. m. a shoep-

shanked man or gentleman.

Speai, spyal, n.f. a scythe ; v. scythe, mow.
Spealadair, spyall-ad.aèr, n.m. a mower.
SpEALADAiREACHD, spyall'-ad-acT'-achg, n.

f. mowing.
Spealg, spyallg, v. splinter, split; n. f.

splinter.

Spealcach, spyallg'-ach, n./ splinter; a.

in splits.

Spealgaire, spyallg'-ur.a, n. m. a splin-

terer.

Spealt, spyallt, n. m. a tall person; v.

splinter.

Spealtaire, spyallt'-ur-a, n. m. cleaver,

cutter.

Spearrach, spyarr'-ach, n. f. a sort of

iTOSs-fctters for sheep—for goats. N.

SpEARRALAtii, spyarr'-al-ach, n.f. ham-

string.

Spearralaicii, spyarr'-al.èch, v. ham-

(tring.

Speic, spòèchg, n.f. a spike; spoke.

Speii), spujj, n.f. expedition ; preparation;

order; euir speid ort, bestir yourself',

cuir speid air siod neo so, prepare this or
that; activity; (Bc/g-. spoid).'

SpEiDEiL, spajj'-al, a. clever, business-like.

Speil, spa'l, n. pi. cattle. Ir. ; herd, or

drove. North ; v. climb. Is. ; slide, skait.

North ; speileadaireachd, climbing, slid'

ing.

Speileanachd, spà'l'-an-achg, n./. sliding.

North.

Speileanta, spa'l'-ant-a, adj. eloquent.

Speileantachd, spaT-ant-achg, n.f. elo-

quence.

Speilg, spa^'lèg, n.f. a sheep-shank.

Speilgeacii, spà21èg'-ach, adj. sheep-

shanked ; n. /. a sheep-shanked lady or

female.

Speilgire, spa^'lèg'-èr-à, n. m. a sheep-

shanked man, a trifling-looking fellow.

Speir, sp.ìèr'2, n.f. hoof, ham
;
gach jpfir

a th'agam, every hoof I possess.

Speirbh, spàèv, n.f. a very slender leg or

foot.

SpEiRBHEis, spàèv'-ash, n. /. a sheep-

shanked female.

Speireach, spaèr'-aeh, adj. slender-limb-

ed ; n. /. cross-fetters.

Speireag, spàèr'-ag, n.f. sparrow-hawk.

Speirid, spàèr"-èjj, n, f. energy; speed,

expedition.

Speirideil, spàèt'-èjj-al, adj. active, expe-

ditious.

Speis, spash, n.f. love, affection, regard,

attachment; thoir speis, regard, bestow

affection ; ma bheir mi speis do dh'aing-

idheachd, cha 'n t-isd an Tigliearnarium,

if I regard iniquity, the Lord will not

hear me, B. ; tha speis aige dhith, he is

attached to her,

Speisealta, spash2'-allt-a, adj. cleanly, as

a cook or housewife; neatly dressed,

tasteful.

Speisealtachd, spash'-allt-achg, fi. /.

cleanliness, as cook or housewife ; taste-

fulness.

Speiseil, spash'-al, adj. fond of, attach-

ed to.

SPEtic, spèchg, V. to diverge, divaricate.

Speuclair, spàchg'-llàèr, n. vu pair of

spectacles ; an object of surprise or won-
der.

Speuclaireachd, sp.ìchg'-llaèr-achg, n.f.

opticians' trade, speculation or surprise.

Speur, spar, 71.7«. a star, the sky, or fir-

mament; climate; the heavens; nèamh
nan speur, the starry heavens; mar
theine speur, like the star-light, theftre-

ball. Oss. ; nochdaidh na speura gniomh

a lamh, thefirmament sheweth forth his

handywork. Ps.

Speur, spar, sper, v. blaspheme, swear by

the heavens—peculiar to Islay.



SPEURACH 243 SPONGAIRE

Speurach, spar'-ach.arfj. celestial, etherial.

SpEURiDH, spèr'-A, n. m. blasphemy ; a

horrid oath ; a an oath by Heaven.

Speuradair, spar'-ad.àèr, n. m. astrologer.

Speuradair, spèr'-ad-àèr, n. m. blasphe-

mer.

SPEURADAiREiCHD, spar'.ad.aer-achg, n.f.

astrology, astronomy, star-gazing, oaths.

SpEUR-GHORMjSpar'-ghorm, a. azure-green.

Spid, spejj, n. f. contempt j the utmost

contempt; tyranny; a'^caitheadh spid

orm, using me contemptuously; fo d'

sp'td, under your contemptuous sway or

tyranny ; (spiote. Belgic) ; spite. JV.

Spidealachd, spejj'-all-achg, iu f. con-

temptuous conduct or disposition ; spite-

fulness.

Spideil, spèjj'-all, adj. very contemptu-

ous; in the North, in good health.

Spiligean, spèl'-èg-aèn, «. m. single grain.

Spioc, spechg, «:/: niggardliness, meanness.

Spiocach, spt'chg'-ach, a. dastardly, mean.

Spiocaid, spèùch'-ajj, tu/. spigot; gaoir.

Spiocaire, spechg'-ur-a, n. m.mean fellow.

Spiocaireacud, spechg'-àèr-achg, n. f.
dastardliness, meanness, shabbiness, par-

simony.

Spiod, spedd, v. tug or pull slightly. Istay.

Spiodadh, spèdd'- A,p<. tugging ; n.m. quick
pull or tug ; a hint.

SpiOL, spèul, V. pluck, tug; pick in a

childish way; as cattle, browse; as egg,

unshell.

Speoladair, speul'-add-aer, n. m. picker,

plucker.

Spioladh, speul'-X, pi. tugging, picking.

Spiolc, spèulg, V. unhusk, shell; spiolgadh

nam faochag, shelling the winkles.

Spiolgaire, spèùlg'-ur-a, n. m. an husker.

Spion, spen, v. pull, tug, root, tear from
by force or violence ; ach na spion o'm'

ghaol xnise, but tear me not from my
love. Oss. ; spio7t as a bhun e, eradicate,

extirpate, root it out.

Spionnadh, spèùnn'-l, n. m. strength, vi-

gour.

Spionndach, speiinnd'-ach, adj. strong,

vigorous.

Spiontach, speùnt-ach, n. /. skin wool.

Perthshire; marbhchan. Argyle.

SpiONTACHAN, spèùnn'-tach-an, lu m. a per-

son like a plucked fowl.

SpioNTAG, speunt'-ag, n.f. a currant. M'F.
Spiorad, spèr'-ad, n.m. a spirit ; spirituous

liquors; an apparition, spectre; heart.

Spioradail, si>èr'-ad-al, adj. spiritual.

Spioradalachd, spèr'-ad-al-achg, n.f, spi-

rituality, spiritedness, liveliness.

Spiosrach, spes'-rach, n.f. spicery.

Spiosraich, spès'-rèch, v. spice, season.

Spiris, spèr'-èsh, n.f. a spire; hen-roost

Spitheac, spè'-hag,?i/. pebble, small stone.

Splaidse, splàjsh'-shà, i'. fall with a crash

;

shut with a crash ; ru m. a. crash, noise.

Splang, splang, n.f. a sparkle; v. sparkle.

SpLEADH, splhao, n. in. an enormous splay-

foot, a large foot to serve for a bridge ; a

j

romance ; see Ridire nan spleadh, Don.
I Quixotte ; cum a stigh do spleadhan,

\
keep in your ugly toes, oxfeet.

Spleadh, splè-aò, v. fall with a crash.

Spleadhach, splèa5'-ach, adj. romantic,

incrediljle, having enormous feet, having
ugly feet.

Spleadhachab, splèao'-achas, n. f. won-
der, surprising nature or quality of any
thing.

Spleadh ADH, splè'-X, pt.n.m.ataW, crash,

j

falling.

Spleadiiaire, spleaii-ur-a, n. m, a ro-

mancer.

Spleadhrach, spleaor'-ach, adj. romantic,

incredible, enormous ; gasgon-idiiig, ro.

mancing.

Spleadh RAICH, splèaor'-èch, n.f. romance.

Spleuc, splèchg, V. flatten awkwardly,

open your mouth and eyes and stare like

a fool.

Spleucach, splèehg'-ach, adj. flat, ugly as

stamped cloth, or print.

Spleucaid, splèchg'-àj, n.f. a foolish starer

Spleucair, splèchg'-aèr, n. m. a foolish

gazer.

Spliuc, spleQchg, n. f. fluke of an anchor.

Spliucan, splèQchg'-an, n. m. a tobacco-

pouch.

Spliuo, splèùgg, n.f. a blubber lipped per-

son's mouth, a most unmanly phis, or

expression of countenance.

Spliugaid, splèug'-àj, n./. a blubbering fe-

male.

Spliugaire, splèug'-ur-à, n. m. a blub-

berer.

Spliut, splèùtt, n.f. a splay-foot; v.gash.

Sphutaire, spleutt'-ur-a, n. m. splay-

footed man ; a splay-footed female, spliut-

ach.

Spoch, spoch, n. /. a sudden attack or as-

sault, as a cat does ; v. attack angrily.

Spochanach, spoch'-an-ach, a. fond of
picking quarrels.

Spochanachd, spoch'-an-achg, n.f. pick-

ing quarrels, as a feeble ill-natured person.

Spog, spòg, n.f. a paw, claw, flat foot.

Spogach, sp6g'-ach, a. clawed, pawed.

Spoinnich, spòènn'-èch, v. bristle against.

Spoithte, spo'-tya, pt. gelded, castrated,

prepared for thatch, as straw ; very bare,

as a measure.

Spoll, spoil, n.f. a quarter, leg, as of a

sheep, fowl ; v. quarter, tear.

Spong, spòng, n. m. a tinder, meannes'i.

Spongaire, spòng'-ur-à, n. m. churl, nig.
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SpoXGAinEACiin, spong'-iir-ac)ig, n. f.
churlishness, niggardliness, mean dispo-

sition.

Spor, sp5r, n. f. a spur, talon of a cock,

gun.flint ; V. incite, instigate, spur.

SpoRAN, spbr'-an, «. m. a purse, dew-lap.

SpoHc, sporg, V, ruzzle, struggle without
effect.

SpoRGAit., sp6rg'-ul, n./. ruzzle, ruzzling

noise ; pt. ruzzling, struggling without

effect.

Sporraicii, sporr'-èch, v. bristle; spor-

raich e rium, he bristled )ip to me.

SpoRS, spòrs, H. /. diversion, play, fun;

gheibh sinn spOis, tve shaU get some

sport or fun; pride, dis<.!ain; 'si an

tpòrs thug ort sin a dheanadh, sheer

pride made you do it.

Sporsail, spors'-al, a. proud, disdainful.

.SpoRSALAcnD, spors'-al-achg, n.
f.

pride-

fulness, disdainfulness, sheer haughtiness.

Spot, spot, n.f. a spot
;

(spotte, Flem.)

.SpoTAGACii, sp6tt'-ag-ach, a. spotied.

Spoth, sphò, 1». geld, castrate ; fit straw for

thatch.

•Spotiiadair, sphò'-ad-acr, n. m. gelder.

Spothadh, sphò'-X, p/. gelding, castrating.

SpRAic, spràèchg, ^i.f. an angry, authori-

tative tone of voice, and attitude ; cle-

SpRAicEiL, spr.nccbg'.al, adj. authoritative,

commanding, lively, active, energetic.

.SpRAiGit, spràò'-y', v. burst, (aisbraigh.)

Spraigheauii, sprac'-y-A, pt. n. burst,

bursting.

SpRF.iDii, spràe'-y', n.f. cattle of all sorts.

Spreig, spra-'cg, v. divulge any thing you

are enjoined to keep secret ;—reprove. B.

;

blame, reprove. Ul::hland Society.

SpREiGEAnii, spra2eg'-.5, n. m. pith, ener-

gy ; mòine gun spreigeadh, pithless

peats; pt. divulging a secret. Islay; chi-

ding, reproving, inciting, instigating.

Bible; Highland Society.

Spreigeil, sprà2cg'-al, a. lively, energetic.

èPREiLL, spràlly', n. f. the tongue hanging

out in contempt, or from discontent.

SpREOCHAiN-N.spryochg'-cnn, n. f. a per-

son or thing hardly hanging together;—

feebleness, want of pith. H. Society.

Spreod, spryòd, 71. in. sprit;—beam. if. 5.

SpRocnn, sprochg, n. ni. dejection, sad-

ness, lowness of spirit^, melancholy.

Sprog, Sprogan, sprog' an, dewlap.

SpROGAiLt, sprcig'-ally", n. m. dewlap. N.

SpRUA.v, sprfian, n. m. short-braid, brush-

wood.
SpRUDiiAN, n.m. fragments, cnimbs.

Spruileacii, spriTl'-aeh, n. m. fragments.

Spruiseii,, sprush'-al, a. neat, trim. (All

Languages.)

Spl'acaDh, spùàchg'-A, pt. daubing awk-

wardly; plastering any thing against

mightily.

Spi'Arc, spùàcchg, n. /. a bruise, a maul,
cullosity ; a tumour on the side of the
head ; spuaic thcanga, disease in cattle ;

V. maul, bruise, plaster awkwardly with
all your might.

Spi'ir.L, spuclly' v. plunder, spoil, prey.

SpuiNV, spiiOnn, v. plunder, spoil, rob; an
spitimt duine Dia, shall a man rob Godi
Bible; «./. spoil.

Spui.vneadair, spùcnn'-ad-aèr, tu m. plun-
derer, spoiler.

Spiinnea nM,spùènn'-A,p<. spoiling, plun.
dering.

SptiiR, spùcr, n. f. a spur, talon.

Spn USE, spùrsh'-à, n.f. milk-weed, spurge.
Spui.l, spull, n.f. nail of a cat ; a clutch.

Sphllacm, spull'-ach, a. nailed, greedy;

n.f. a very greedy, monopolising female.
Spiji.laire, spull'-ur-.i, n. »;. greedy man.
SptiT, sputt, iuf. a spout; bad liquor or

toplash ; v. squirt, spout, pour out

;

eumiz-spitt, a syringe ; a' spittadh,

squirting.

Sputaire, spùt'.ur-a, n.nj.abird; syringe.

Sraum, srav, n. m. a straw; a trusadli na
sràbh is a Icigcil nam boltean leis an
abhainn, gathering straws, and allow,

ing the trusses to go with the stream ; v.

scatter here and there.

SRAiiiiAcn, sriiv'-aeh,a. scattered, strawy.

Srac, sr.ichg, ?.. tear, rend violently.

.SnACAnn, scrftchg'-A, pt. n. m. tearing; a
rent.

Sracaire, srachg'-ur-a, n.m. render, tearer.

Sraca.nta, sràehg'-ant-a, adj. turbulent.

tjRAD, sradtl, n.f. a spark of fire
;
quick

temper; t'. emit sparks of fire; sparkle.

Sradadm, sradd'-A, pt. emitting sparks.

Sradanta, sradd'-ant-à, adj. quick-tern

pered.

SRADBAcn, sradd'-ràch, n. f. sparkle; half

inebriety.

Sraii), srài'jj, n.f. astreet, arow, rank ; r.

walk the streets, pace, step forward.

Sraideaci), srajj'-ach, n.f. a lane ; adj. full

of streets.

SRAinEAMAciin, \ sràjj'-am-achg,n/.walk-

Sraidimeacmi), > ing for pleasure or ex-

ercise; pacing.

SRAinEAMAicn, sràjj'-am-èch, r. walk for

pleasure or exercise.

.Sraigii, sT.ìe'-y', or srri'-cy', n./. the car.

tilagc of the nose; cuiridh mi car an

sraÌL'h do shròine, I will twist the carti-

lage ff your 7wse; v. sneeze; tha c a'

sraliiteadh, he is sneezing; murdered in

many places, SREoruAnii.

SRAiGiiEARTAicn,srai'-.iruèch,n./;sneezing

Srann, srann, « /. a snore, whiz; v. snore,

whiz ; f-uoviNtiAL for sieann, sryànn,



SRANN 245 SRUTHAIt

Srann, srànn, n.f. a drink as deepasone's

breatli will permit him; v. drink deep.

Srannadh, srànn'-i, iu m. great oflfence.

Shaon, sraon, v. make a false step. H. S.

Sraonadh, sraon'-X, n. m. great offence.

Seaonais, sràon'-àsh, n./. great snuffiness.

Sraonaiseach, sraoa'ash-ach, a. snuffy.

Srath, srha, n. m. a plain beside a river

;

meadow; flat part of a valley; a valley ;

luchd-aiteachaidh an t-sraih, the inhabi-

tants of the valley. Bible; in Scotch,

strath ; Cornish, srath ; Welsh, ysrad ;

iMtin, stratum.

Shathach, srha'-ach, adj. full of valleys.

Srathair, .srUà'-èr, n. f. pannier-saddle;

bithidh na caidearan, a' tighinn air na

srathraichean, horse-dealers talk ofpan-

nier-saddles. Prov ; every one to his shop.

Sream, sryem, rheum, wrinkle.

Sreamaid, sryèm'-èj, n.f. a string of sla-

ver, or snotter.

Sreang, srèng, n. f. a string ; charm to

prevent harm from an evil eye.

Sreangacii, srèng'-ach, adj. capillary, in

strings.

Sreangaich, srèng'-èch, r. string; get ca-

pillary.

Sreangaichte, srèng'-èch-tyà, pt. tied;

capillary.

Sreann, sryànn, n. f. a snore, snort

;

whiz, buzz, humming noise; v. snore,

snort.

Sreannartaich, sryànn'-art-èch, tu f. a
continuous buzzing, whizzing ; snoring

or snorting.

SREANN-cH0RR,sryànn-ch6rr', n.f. awhirl-

wind. Islay.

Sreap for streup, to climb.

Sreat, Sreatan, sratt'-an, n.m. a screech ;

sreatan lughadaireachd, a screech oj bias-

phe,nies.

Sheath, srà2, n. f. row, rank, stratum

;

irfai/i-aghaidh, a van ; sreath-chii\, rear.

SaEAriiACH,srà2'.ach, adj. in ranks arrows.

Sreatiiaich, srà'-èch, v. place in ranks.

Sreathainn; see Sgreothainn, kiln-straw.

Sreix, Seeine, stàu'-à, gen, of srian,

bridle.

Sreinglein, sreng'-lyen, n.f. strangles;

foghach. North.

Sreothan, sryo'-an, n. m. semen, film.

Sreothak,taich; see Sraigheartaich, sneez-

ing.

Sreud, srad, n. m. for treud, a drove.

Sreup, srap, for streup, to climb.

Srian, srèàn, n.f. a bridle, a streak; v.

bridle.

Srianach, srCan'-ach, a. bridled, streaked.

Sriante, srèan'-tyà, pt. bridled, curbed.

Sriut, srèùt, n. m. torrent of quick sounds.

Sroin, sròèn, n f. a huff; tha «ròin air,

he is hvffed, or o£èncied ; gen. of sròu.

Sroineis, sròn'-ash, n, /. snuffling, huffi-

ness.

Sroi.veiseach, sròen'-ash-ach, adj. huffy,

snuffy.

Srol, sròll, 71. m. gauze, crape, veil, banner.

Srolach, sroU'-ach, a. dre?sed with crape.

Sron, sròn, n.f. a nose, promontory, or

peak, supposed to resemble a nose ; a
huff; tha sron air, he is hvjffed, he is

offended.

Sronach, sròn'-ach, adj. having a promi-

nent nose ; n. /. nose-string.

Sro.vail, sr6n'-al, adj. nasal.

Srhan, sruan, n. m. shortbread cake ha-

ving five comers. Is.

Srub, srùb, v. suck, inhale drink, as far

as your breath will permit you ; draw in,

imbibe.

Srubadh, srùb'-X, pt. inhaling, imbibing;

n. f. a large mouthful of liquids.

Srubag, srub'.ag, n.f. a little gulp.

SRU3A1RE, srùb'-ur-à, n. m. a sucker, inha-

ler.

Sruil, srù'l, i;. rinse, half-cleanse ; sruth-

ail ; V. n. gulp, drink ; sruil ort e, gulp

it up. Z
Srulach, srùl'-ach, a. coming in streams.

Sruladh, srull'-i, pt. half-washing, rin-

sing, gulping.

Sruladh, srùU'-i, suction of air; a sruladh

a tha bho'n dorus, the suction, or stream

of air that comesfrom the door.

Srullamas, sruU'-am-as, n. m. a person

that speaks as if his mouth was filled

with liquid.

Sruth, srhù, n. m. current, stream, tide;

tha 'n sruth 'nar aghaidh, the stream is

against us, the current is running right

ahead; sa.obh-.shruth, eddy-tide; v.

stream, flow, as water ; shed, drip, melt

;

a' sruthadh dheur, shedding tears ; a'

sruthadh a nuas, dropping down ; srut/i-

aidh na beantan, the hills shall melt. B. ;

am maxhYi-sruth, slack-water; coileach

an t-sruth, ripple of the current; le sruth

is soirbheas, havingfair wind, afavour-

able tide ; tha'n sruth leinn, the current

isfavourable ; torrent, a fountain ; sruth-

annan na beatha, thefountains of life;

conl'hadli an t-sruth, the rage of the tor-

rent. Oss. ; bhrist faire air monadh an t-

sruth, dawn broke on the hill tf streams;

a' dol leis an t-sruth, going with fhc

stream, going down-hill.

Srutiiach, srù'-ach, adj. streaming.

Sruthadh, srù'-5, pt. flowing, spending,

as corn in the shock.

Sruth an, srhu'-an, n. m. streamlet, rivu-

let, rill.

Sruthanach, sru'-an.ach, full of rivulets.

I

Sbutiiail, sriTl, rinse with water; ste

I
Sruil.

.X 2
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Sulthlag, srùU'-ag, n./. the discharge of

a mill.

Sta for Stath, stAà, advantage, use.

Stabhach, stav'-ach, adj. straddling, wide

asunder.

Stabmaic, stav'-echg, n.f. a wry-neck, a

sullen, or boorish attitude of the head.

Stablair, stàbb'llacr, n. 7«. a stabler.

STABtLi., stab'-ull, n. m. a stable; (Latin,

stabulum.)

STAC, sUichg, n. m. a steep rock, conical

hill ; dullness of hearing.

Stacacii, stachg'-ach, at/J. dull of hciring;

very unready to take fire; peaky, uneven.

Stacachi), stachg'-achg, »1./. deafness;

unaptness to take fire.

Stacaiche, stàchg'-èeh-à, n.f. degree of

deafness.

Stachaili, staeh'-èlly, «. m. a bar, a bar-

rier.

Sta d, stàdd', n. m. a stop, period ; stop,

ping, detention, impediment, pause; v.

stop, impeile, hinder; tha stad na chainnt,

iiiere is an impediment in /lis speech ;

gun stad, incessantly, unceasingly ; dean

stad, wait, stop, pause ; not so fast.

STAnACii, stadd'-aeh, adj. ceasing, lisping.

STADAtiin, stadd'-aehg, n.f. impediment,

detention; tendency or proneness to stop.

Stadaich, stadd'-èch, n.f. stop, impedi-

ment of speech ; duine aig an robh stad-

aich na chainnt, a man wiio had an im-

pediment of speech. Bible.

Stadii, staD'- gh, n. m. stays ; the rope that

sustains the mast; dhiiilt i tighinn 'sa

sladh, she refused stays ; a' tighinn 'sa

stadh, putting about, as a ship or boat;

ar stadh is ar tarrainn, cum fallann, our
ttays and haulyards, presence thou; a

swathe of grass, or what the scythe cuts

at a stroke.

Stadhadii, stao'-.l, n. m. a lurch, sudden
bend.

Stacarsaich, stag'-ars ech, n. /. stagger-

ing, stammering; (Bc/^'ic staggerer.)

Staid, stajj, n, f. state, condition ; is

truagh mo staid, sad is my co?idiii07i

;

an estate, proprietorship.

Stai»ealachd, st.ijj'-.ill-achg, n.f. sedate-

ness.

Staideil, sfàjj'-al, adj. sedate, portly.

Staidhir, stà'-hèr, n,f. a st.-iir, steps.

Staidiireacii, stàèr'-aeh, a. havingastair,

or steps.

STAlDEiBiniEAN, stàer'-èch-un, n.pl. stairs.

.Stail, sta'l, n.f bandage, strop. Xorth.

Stailc, stal'èchg, n, f. thump; a. lash

against.

Stailinn, sta'l'.tnn, n.f. steel ; (Belg. staal.)

Stailinneach, sta'l'-cnn-ach, a. adaman-

Stai.nc, steiig, n./. a firm well-built per-

son or beast ; an insunnountable bar cr

barrier; an objection not easily got rid

of. Is. ; a ditch. iJ. ;—pointed rock, peg-

Xorth.

Stainceacii, steng'-ach, adj. full of ditch-

es, or difficult.

Stair, staor', n.f. a temporary bridge for

cattle, SA-^e ; (ceasach) ; stepping-stones.

Korth.

Stairiricii, properly Stararaich, noise.

Stairn, staern, n.f. noise, tramping.

Stairt, stacrt, n.f. considerable distance,

trip.

Stairseach, Stairsneach, star'-shaoh,

starsh'-nyach, n.f. a threshold ; starsach.

SiAiT, stàjty', n. m. a magistrate, great

m.-m of a place or city ; stàitean na tire,

neo a bliaile, the great men of t/ie coun-
try, or magistrates of the city.

Staitealaciid, stajty'-all-achg, n. f. ma-
gisterial conduct or gait, stateliness.

Staitail, stàjty"-al, adj. magisteiial, port-

ly-

Stai.c, stal'k, V. dash your foot against.

Islay; thread a hook, tap. Mainland;
starch. Lochaber ; gaze, stare. North ;

?i. m. a dash against, thump.
Stalcadh, stalk'-A, pt. dashing, thump-

ing, threading or hooping ; starching, *c.

Stalcanta, stalk'-annta, adj. stout, firm.

STALCANTACiin, stalk'-annt-achg, jr./. stout-

ness.

Stall, stà'll, n. m. bearing; proper state;

eha 'n urrainn mi a thoirt gu stall, lean-

not bring him or it to a bearing, or pro.

per state or trim.

Stall, stall, v. dash violently against.

Stalla, stall'-a, n. m. craggy, steep. A'.

Stalladh, stall'-A, pt. dashing, thumping

;

71. m. a smart thump, or dash against.

Stallacaire, stall'-achg-ur'-a, n. m. a

blockhead.

Stallacaireachd, st.=ill'-achg-ur-achg, n.f.

stupidity.

Stamac, stam'-ag, jt.f. stomach ; (Latin,

stomachus.)

Stamh, stàv, n. m. a bull's dried for

the purjiose of lashing horses ; a kind of
tangle. Skye; (doirc, Islay.)

Sta.mhnarii, stav'-nncch, v. reduce to or-

der ; break a young horse ; drub lustily

;

si stamhnacliadh, drnbbing ot breaking,

as a horse ;—press downi, compress. K.
Sta MB, stamb, v. trample, stamp, damn.

Sta.mbaoii, stamb'-X, tr.impling, condemn,

ing, without a hearing.

Stambte, stàmb'-tyà, pt. trampled, pres.f-

ed, cursed, corrupt ; duine stambte, a
cursed, or very wickedfellow.

Stamp, stamp, »1. m. a stamp. Teutonic.

Stan, Stan, adj. below, shios; Xorlh.

Sta.nu, stang, 71. m, a tank, pool.
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Stann, stann, n.f. a vat, or tun stann

clèith, worm-vat, or -tun ; a stall> stand,

or stance, as at a market.

Stannabt, stànn'-art, /;./. standaiil.

Staoig, stàoèg, «./. a clumsy beef-steak;

V. cut into clumsy steaks, or lumps.

Staoin, staoèn, n. f. tin. B. ; laziness.

Perthshire; juniper; ciiOXaa staoin, ju-

niper-berries. North.

Staon, staon, v. bend, curve. Irish.

Stapag ; see Fuarag ; Scotch crowdy.
Staoram, staor'-um, n.f. inclination. N.
STAPLAicH,stàp'-llèeh,7i./. noise of the sea.

Stapull, stap'-ull, n. m, a staple. Teut.

Staeacbd, star'-achg, n.f. romping, blus-

tering.

Stararaich, staK-ar-ech, n-f. great noise.

Starbanach, starv'-an-ach, w. m. a stout

fellow. 3Iacdonald.

Stard, stavd, n.f a moon-eye.

Stardshuileach, stàrd'-hu'l-ach,a. moon-
eyed.

Star.v, stam, n. m. an upstart.

Starr, starr, v. shove violently.dash ; n. m.
sort of grass, Lewis ; seasg, Argyte.

Starbachd, stan^-aehg. n.f. roaming. St.

Starradh, stàrr'-i, pt. pushing violently,

dashing ;—failing, whim, freak. H. S.

Starraich, stàrr'-èch, n. f. complete in-

toxication.

Starrs, starrs, n. m. starch.

Starbsach, starrs'-ach, n.f. threshold, bar,

barrier ; na starrsach an siod, as a bar-

rier yonder.

Stakrsaich, stàrrs'-èch, starch, stiffen.

Statu, stiàìi, n. m. good puriiose, or end,

use, benefit ; gnothach air bheag stàth,

a thing worth little ; cha'n 'eil stàth an
sin duit, that serves no end to you ; cha'

n'eil stàth bhi tighinn air sin, to speak of
that serves no good purpose; cha'n'eil

stàth air so, tliis is useless.

Statualachd, sttàA'-àll-aehg, n. f use-

fulness.

Stathail, sttàA'-al, adj. useful, profitable.

Steabbag, styeff'-ag, or styèv'-ag, n.f.
switch.

Stgach, styech', adv. inside, in, within

;

'nuair a thainig iad a steach, when they

came in.

Steadhainn, styè'.ènn, n. / firm, point-

ed and punctual mode of pronouncing

your words.

Steadhainneach, styè'-ènn-ach, adj. ma-
king a slight pause between every word
in speaking or reading ; punctual.

Stealprach, styall'-drraeh, n.f. a torrent

;

state of being a good deal intoxicated.

Steai.l, styàll, n.f. a plash, gush; a con-

siderable quantity of any liquid ; a tor-

rent, or heavy shower of rain ; i'. plash,

pour out irregularly.

Steallach, 9tyall'-aeh,a.plashing,gHshing.

Stealladh, styall'-X, pt. plashing, gushing.

Steallaire, styall'-ur-a, n. m. a cascade,

or cataract, (eas) ; a watering-can ;—

a

syringe;—glyster, or clyster. Irish.

Stearnall, styàrn"-all, n. m. sea-bird,

tern ;—a s gn of an inn. Irish.

Steic, styèchg, n.f. a cow's stake, or stall.

Steic-bhraghd, styèch-vràdd', 71./. wind-

pipe. Irish.

Steiuh, styàè'-y', ?uf. foundation, basis;

is i mo lamh a leag steidh na talmhainn,

it is my hand that has laid the foundu-

tions of the earth. B. ; the piling of peats.

Leiv. ; steidh-theiLgaisg, a text ; v. found,

build upon; pile peats; in Sutherland-

shire, stèibh.

Steidhealachd, styaey'-all-achg, n.f so-

lidity, steadiness, punctuality, firmness.

STEiDHErL, styaè'-y-al, adj. decisive in cha-

racter ; solid, firm, steady, punctual.

Steidhich, styàè'.yèch, v. found; stèidh.

Steidbichte, styàè'-yèch-tyà, p/. founded.

Steill, styàlly'2, styèllyZ, 71. f. pin or peg,

on which something is hung. U.S.; a

long fellow.

Steimhleag, styèv'-lyog, n.f. hasp of a

lock.

Steinlb, styèn'-lyà, n.f. itch; (sgriob-

ach.) Irish,

Steinn, styàènn, v. stain ; v, n. disap-

point; stèinn e orm, he disappointed me,

he defeated my purpose.

Steinneadh, styàènn'.i, pt. disappoint-

ing, staining ; n. m. disappointment ; a

stain.

Steoc, styòchg, v. stalk, strut ; n- c. idler.

Steocaib, styòchg'-aèr, n.m. stalker; an

idler.

Steorn, styòm, v. guide by the stars ; n.

a stare. Arm.
Steotbag, styo'-ag, ?i./. switch, cane, light

staff; steothaireachd, sauntering with a
switch in your hand.

Steud, styad, n. f. a fine young mare:
a charger; race.horse; a stride; r. run

a race ; bu lauithe a' steudadh e na
ghaoith. At; could run sivifter than the

wind. Macgregor ; a wave.

Stiall, styèàll, n.f. a long streak or stripe

of cloth, &c. ; V. tear in stripes.

Stiallacb, styeall'-ach, adj. striped, strea-

ked.

Stiallaire, styeall'-ur-à, n. m. a drawling

f— ; a long, ugly fellov/.

Stic, styechg, v. stick, adhere; (stican.

Sax.

)

; n. c. a bad pet of a person, black-

guard ; a stake, or kiln -rafter in H. S

,

blemish, hurt.

Sticeartacu, styèehg'-art-ach, n. m. a
long person ; an apparition that stalks

aside houses.
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Stidean, stycjj'-an ; sec Stlodach, puss.

Stiuii, staòè'.y', ('sail tigh,) adv. within,

in the house ; inside ; theirig a stig/i, go
in; am bheil e sligh, is lie loj/Aiii ? 'a

stig/i na muigh, eil/ier within or with-

out; cuira stigh e, put inside, push it

in ; Inter, away in ! in with you I stigh,

ttigh, away in ! away in with you '.

Stingleag ! see Steimhleag.

Stiob, styebb, v. steep, soak ; (Betglc,

stippen.

)

Stiobadu, slyebb'-X, pt. steeping, soaking.

Stiobill, stycbb'-ull, n.f. a steeple, spire.

Stiocach, styuchg'-ach, adj. lame. North.

Stiocall, styuchg'-all, n. m. buttress.Islay

Stiocanta, styèchg'ant-à, adj. adhesive.

Stiodach, styc'd'-ach, n. J. Inter, puss!

push!

Stiog, slyè'g, n.f. a stripe in cloth, &e.

Stiocach, stye'g'-aeh, adj. striped, streak-

ed ;—sorry. A^. ; n.f. a slim, sleeky fe-

male.

Stiom, styem, n. / a fillet, faltan; ring-

let. Bible.

Stiorap, steV-ap, n. /. a stirrup.

Stiorlach, styèùrl'-ach, n. f. sorry long

female.

Stiorlan, styèùrl'-an, n. m. any ugly long

thing.

Stiornacii, styeùrn'.ach, n. m. sturgeon.

Stiubhard, styCi'-art, n. m. a steward.

STiUBiiARDAcno, styu' àrt-achg, n.f. stew-

ardship.

Stipinn, styep'-ènn, n.f. stipend. (Latin.)

Stipinnear, styèp'.ènn-àèr, rum. a stipen-

diary.

Stiuir, styur*. n. /. the helm, rudder;
fear na. stiiirach, the helmsman; iarunn
stiùrach, helm-hinge or pivot; two long
feathers in a cock's tail ; the long, clas-

tic tail of a lobster; v. steer, direct,

guide, lead; stiuir am bata, steer the

boat; i^iuirdhachaidh e, direct or guide
him home.

Stilradair, styùr'-add'àèr, n. m. helms-
man, one that steers a vessel.

Stilradh, styQr'-i, pt. steering, guiding,

directing, managing ; ti, vi. direction,

guidance, management.
Stob, stòb, n. m. stab; v. thrust, prick,

set potatoes by making a hole and put-

ting potatoes into it.

Stobacii, sl6b'-ach, adj. prickly, thorny.

Stobadh, stob'X, pt. planting potatoes, &e.
Stobh, sto, V. stew; stòbhle, stewed.

Stobh, sto, r. stow; v. n. stick to, as a
person ; feel affection for.

Stoc, stochg, n. m. stock, pack of cards,

trunk of tree, root, capital, store, cravat

;

gad bhasachadh an stoc, though the stoci:

(trunk,) should perhh. B.; ir. «. object,

cast up ; tlia c a' slocadh siod is so riuiii,

he objects this and that ; cha riog thu

leas a bhi stocadh sin riumsa, ynn
need not ohject that to me,—don't cast

up that to me.

Stocaicii, stòchg'-èch, v. stock a farm.

.Stocaidii, > stochg'-èch, n. / stocking-

Stocaicii, i hose; àeàìgstocaick, stock-

ing- wire.

SiiocAi.N.NicH, stochg'-cnn-ech, v season,

as a cask.

Stop, stòdd', n. m. a huff, pet ; siidden fit

of peevishness ; ghabh e stod, he took the

pet, he was quite huffed at it.

Stodach, stòdd"-ach, a. huffy, pettish

;

n.f. pet.

Stodaire, stòdd"-ur-à, n. m. a pettish fel-

low.

Stoipeal, stoyp'-all, n. m. bung, stopple.

Stoirm, stoerm, n./. storm; (ais-toirm)

;

all Languages ; tingling, or ringing sen-

sation in the ear.

Stoirmealacud, stoerm'-all-achg, «. /.

storminess.

Stoirm EiL, st6èrm'-al, adj. stormy, blowy,

keen.

Stol, stòU, n. m. stool, properly funn ; i'.

settle.

STOLDA,st61d'.à,a4/. sedate i solemn in gait.

Stoldachd, stold'-achg, n./. solemnity of

step ; sedateness, staidness, lameness.

Stop, stop, n. m. a measure for liquids

;

pot for liquors; iMp-pinnt, half-gallon

measure ; stòp-seif'inn, quart-measure ;

j/ò/j-bodaich, half-quart measure; stòp-

leabhodaich, a half-pint measure ; itdp-

ceathra, a gill measure.

Stop, stop, v. dam up, or prevent from

running ; stop, bung ; (Belgic, stoppen,

stoppe)

Stopadh, stopp'-X, jit. stopping, bunging.

Stor, s'.òr, n. m. poet. cont. of stòtas.

Stor, stor, iu m. a bull—word used to ex-

cite a bull, to call him ; stor ! stor ! Perth-

shire; in Jslay, toraidh ! tòraidh!

Stor, stor, n. m. steep, high peak. Skye

;

V. store.

Storas, stòr'-as, n. m. wealth, great riches.

Storasach, stòr'as-ach, a. wealthy, rich.

Stotii, st6/i, n. m. steam ; a sloth a thàinig

as a' choire, the steam that camefrom the

cauldron ; stench ;—v. lop off branches.

Stotii-bhata, stoAvhatt'-a, n. f. steam-

boat.

Strabaid, strabb'-ajj, n.f. a whore, harlot.

Strabaire, strabb'àèr-à, n. m. a whore-

monger.

Strabhaig, stra'-èg, n. m. lay -straw;

sgreothainn. North.

Gtrac, strachg, n. in. a drake. Skye; a

streak or plank in boat-building ; v. aim

at ; a' stràcadh urra, aiming at her, bent

on getting her.
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Straic, stràèclig, n. f. the brim of a mea-
sure, the strike or measure-roller ; pride,

arising from abundance; gun straic,

without being poud ofwea'tli ; v. roll or

strike a measure in measuring.

Straiceil, stràèchg'-al, adj. purse-proud.

Straighil, stri-yh"-èl, v. thump noisily.

Straighleadh, str3211'-A, pt. thumping
noisily ; n. m. a noisy almost harmless

blow.

Straichlich, striT-èch, n. f. clangor,

clashing, blustering, swaggering j noise,

or bustle.

Streap, strap, v. climb, scale, struggle, or

scramble; luf. pt. climbing, struggling;

scaling, scrambling

Streapadair, strap', ad-aer, ii. m. climb-

er, ladder.

Streup, strap, for streupaid, a row, fray.

Streupaid, stràp'-àj, n.f. row, fray, skir-

mish.

STREUPAiDEAcn, strap'-àj-ach, a. quarrel-

STRt, corruption of striobh, which is used

in Knapdale and Sutherlandshire.

Striam, stream, n. m. a long shred.

Striamalach, stream'-al-ach, n. /. any
thing long and ugly ; long ugly person.

SrRlALL, strèàll, n.f. a long shred, stripe

;

V. tear in long stripes, as cloth.

Strianach, streàn -ach, n. m. badger,

(broc).

Striobii, strew, iindstre, u. strive; ii.f.

strife.

Striobhail, strev'.al, aclj. emulous.

Strioch, strech, v. draw a line ; n. f. a

line.

Striochd, strechg, v. yield, submit, sur-

render, strike ; cha sti'iochdainn do

dhuine, / would not yield to any one ; b'

fheudar dhaibh stiioehdadii, they were

compelled to yield, or surrender.

Striochdadh, streVhg'.il, pt. yielding,

submitting, giving up; n. m. submis-

sion, obedience.

Strioch DTE, stre'ch'-tya, pt. yielded, sub-

missive, compliant.

Strioll, strèùU, «./. a girth, Irish.

Striop, strepp, n.f. whoredom; (Dan. a.

female.)

Striopach, strèpp'aeh, n.f. a whore.

Striopachas, strepp'-achas, n. f. whore-

dom.
Striopaire, strepp'-ur-a, n. m. whore-

monger.

Strodh, stra, n. m. (striudheas), prodiga-

lity.

Stroic, stròèchg, v. tear asunder, lasce-

rate ; n. f. a. long rag, or ragged per..

son.

Stroiceadb, stròèchg'-X, pt. tearing asun-

der.

SxRUinn, strùè-'y', v. spend, waste, squats-

der.

STRiiiniiEAS, strùè'-y/(as, n. m. prodigality.

Struiiiheasach, strùè'-y/ias-ach, a. prodi-
gal.

Struidiieasachd, struè'-yAas..achg, n. f.
extreme extravagance, waste or prodiga-
lity.

Struidheil, strue'-yAal, a. extravagant.

Strup, strùp, n. m. spoutofakettle,(Z>an.)

Strump, strùmp, 71. m. spout of a kettle.

Struth, strhù, n.f. an ostrich, /oi. 39. 13.

Stuacach, stùàchg'.ach, adj. stupid, boor-

ish.

Stuacacrd, stùaehg'-achg, n. m. stupidity.

Stuacaire, stùàchg'-àèr a, n. m. a block-

head.

Stuacaireachd, stùachg'-aèr-achg, n. /.

stupidity.

Stuadii, stiia'-gh, n. f. a mountain.high
wave, pillar, column; sttiadhaibh àeaU
aich, pilUrs ofsmoke. Bible.

STUADUAtii, stùà'-ach, a. having huge
waves.

Stuadhadu, stùà'-A, pt. approaching, ap-

pro.^imating ; coming near in excellence.

Stuaic, stùaèchg, n. /. a wry-neck and
sullen countenance, expressive of discon.

tent, an extreme boorishness or stupidity,

—little hill. U.S.
Stuaidii, stùae-y', n.f. a gable of a house;

V. come near, approximate ; cha stuaidh

thu air, you will not come near him, this

will not approximate it ; cha stuaidh SO
air a lionadh, this wilt not nearfUl it.

Stuaim, stùaèm, n.f. guardedness; tem-
perance, prudence, modesty; a' reusan-

achadh ma fliirinteaehd stuaim, agus
breathanas ri teachd, ghabh Kelix eagal

mòr, reasoning about righteousness, tem-

perance, and judgment to come, Felix

trembled. Acts xxiv. 25. ; stuaim is mac-
antas, meekness and modesty, Bible;

Geal-laimh na stuaim, thefair, prudent,

(cautious) hand. Oss.

Stua.ma, stuam'-a, adj. temperate in desire

or appetite ; temperate, moderate ; a'

teagasg dhuinn gach mi.dhiadhachd agus

ana-mianna àicheadh, agus ar beatha a
chaitheadh gu stuama gu cothromach
agus gu Uiadliaidh anns an t-saoghal so

lathair, teaching us to deny all ungodli.

ness and worldly lusts, aiid to spend our

lives soberly, righteously, and godly in

this present Ufe. Titus iii. 12 ; modest.

Stuc, stùclig, n. m. a lump ; surliness.

Stuc, stijchg, n. f. a pinnacle, a conical

steep rock; precipice; cliff.

Stiicach, stùchg.. stùk'-ach, adj. not apt to

burn, not inflammable; surly, morose.

Stucacii, stCichg- and stùk'-ach, adj. cliffy,

prominent ; full of bare rocks.
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Stuoh-cridhe, stù-gh-krè'.a, n. m. cordial.

STdGHAtG, stù'-èg, i'. starch. A'. ; starsaich.

Stuib, stùèb, pi. and gen. of stob.

Stuic, stùèchg, pi. and gen. of stoc.

STi'ic, stOèchg, n.f. wTy-neck, as a bull

going to fight ; scowling side-look of a

morose person.

Stlideahra, stiijj'-urr-a, adj. studious.

Stuidearraciid, stùjj'-urr-achg, n./. stu-

dy, composure, meditation.

Stuig, stùèg, f. set dogs to; incite, insti-

gate ; n. c. a bad pet or person.

Stuirt, stùcrjt, n.f. assumed gravity.

Sti'irtealachd, stuèrjty"-all.achg, n.f.

see Stuirt.

Stuirteil, stuèrjty"-al, adj. morose and

dignified, but insignificant.

Stur, stùr, n. m. dust, motes; lur gun

stiiTt diatnond unstUlied.

Stvrd, STunnA.N, sturd'-an, n. m. the herb

darnel, the seed of which causes intoxi-

cation when mixed witii meal ; vertigo

in sheep, or the disease which causes

them to reel.

Sturr, stùrr, n. m. rugged top of a hill.

Stlth, Stugh, stu'-gh", n. m. camlet, stuff,

thing, particle ; gach stugh a th' agam,

every thing I possess ; droch stugh, bad

stuff; cha bhi stugh ort, nothing will be

wrong with you.

Sua CAN, sùàchg'-an, n. m. any thing

wrought together awkwardly, as clay;

— pot. Macfarlane.

SuADHADn, sui'-gh.l, pt. n. m. rubbing,

friction.

SUAICEAN, sùaèchg'.àèn, n. m. bundle of

straw. North.

Sl'aicheanta, sùàèch'-chyant-a, adj. curi-

ous, novel, new, remarkable, notable.

.Suaicheantas, sùaèch'-chyant-us, re. m.

novelty, curiosity ; cha suaicheantas c&rr

air cladach, a heron on the shore, is no

novelty or curiosity ; escutcheon, en-

sign, standard, armorial, or ensign, or

crest; dha 'm bu shuakheantas guibh-

as, whose armorial ensign or crest was the

fir-crop ; sUt-shuaicheaniais, a sceptre.

SuAiDH, sùàè'-y', •> V. n. rub, wipe; mash,

Suadh, sua'-gh, / as potatoes.

SuAiDHTE, sùaèy'-tyà, pt. rubbed, mashed.

SUAIL, sùàèl, adj. small. Macfarlan.

SuAiMH, sùàèv, n.m. luxurious kind of rest.

SUAIMHNEACH, sùScv'-nyach, adj. enjoy-

ing a kind of luxury in ease and quiet,

as after great danger or fatigue ; very

tranquil, or quiet.

SuAiMBNEAS, suacv'-nyus, n. m. luxury of
ease and rest ; greatest tranquillity or

quiet ; bheir mise suaimhneas dhuibh, /
will give you rest. Bible.

StiAiMHNEASAcn, sùàcv'.nyuj-ach, a, lux-

uriating in peace and tranquillity.

SfA)N, sùaèn, n.f. profound or deep sleep

;

Sweden, Righ na Suain, the King of
Sweden; a' dol do'n t-Suain, going to

Sweden; v. wreathe. N.
Si'AiNEACH, sùàèn'-ach, adj. narcotic;

sound asleep ; in a profound sleep.

SUAINEACH, suaen'.ach, adj. Swedish ; n.m.
a Swede, or inhabitant of Sweden.

SuAip, sùaèp, n.f. faint or distant resem-
blance, as persons ; tha sunip eatorra,

they resemble somewhat each other; ex.
change, or barter ; rinn iad suaip, they
have bartered commodities; i: exchange,
or barter ; shuaip iad na h-eich, they
have exchanged or bartered the horses.

SUAIRCE, sùàèrk-à, a. kind,polite; urbane.
SuAiRCEAS, siiàcrk'-us, n. vt. kindness, po-

liteness.

SuANACH, sù5n'-ach, n.f. hide, skin; a co-

vering or mantle. Mackintyre.
SlARAdi, SiARRACH, sùàrr'.ach, my. in-

different; tha mi suarrach uime, lam
indifferent about it ; insignificant, pal.

try, inconsiderable; duine na nl suarr-
ach, a paltry person or thing; bu shuarr-
ach dhuit gad a dheanadh tu sin, it were
nogreat thing, though you should do that,

—it were a light or inconsiderable matter
though you should do it ; gnothach suarr-
ach, a paltry or shabby thing.

Suabrachas, suarr'-ach-as, n.f. trifling

nature or quality, paltriness, naught;
suarraclias a ni so, the contemptible na-
ture of this thing,— the paltriness of
this thing; na cuir zn suarrachas annx
so, do not set at nought,—do not make
light of this thing; neglect, contempt.

SuARRAiciiEAD, sùàr'.èch-ad, 7u f. degree

of indifference, contemptibleness ; a' dol

an suarraichead uime, getting more in-

different about it.

SuAS, sOas, n. m. adv. height, eminence,
upper p.irt; a suas, up, upwards; their

suas ort, up with you ; chaidh e suas,

he went up ; chaidh e suas air beinn, he
went up into a mountain, B. ; cha'n'eil an
suas air fichead ann, there is not more
than twenty.

Subailt; seeSupail; (frencA, souple.)

SuDHAcii, sù'-ach, adj. happy, merry.
SuBHACHAS, su'-ach-us, n. m. happiness,

expression of happiness, mirth, merri-
ment, gladness ; is mairg a dheanadh
subhachas ri dubhaehas fir eile, he is to

be pitied that "eJoici'S in another's woe.

SuBiiAiLc, sùv'-aelk, ji. /. virtue ; Bible,

deadh-bhcus.

SuBHAiLCEACii, sub'-Selk-ach, adj. virtu-

ous, moral ; beusach, deadh.bheusach.

SucHD, sCchd, n. in. sake, account; air

suchd a mhaitheis,/yr goodness sake ; air

iuclid Chrioda, for Christ's sake; air
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luchdann achd,/or t/ie sake of these ob-

jections.

SuD, mispronunciation of Siod.

SuDH, su'-gh, 7!. m. seam of a plank. H. S.

Sue, sOg./or sùigh, to suck. Bible.

Suo, sùg, 71. VI. merriness, mirth, happiness.

St;c, sùg, n. m. a Iamb; Inter, mode of

calling a lamb. Argijle.

SuGACH, sùg'-aoh, adj. merry, cheerful.

SUGAIR, sùg'-èr, V. make merry, sport.

SucAiRE, sùg'-ur-à, n: m. Merry-Andrew.
SuGAN, sùg'-an, n. m. a straw or heath-rope.

Such, su'-gh, n. m. sap, juice, moisture;

soup ; a receding huge wave ; dearest

object or darling; a shitgh mo chridhe,

»71^ dearest ! my darling '. sùgh feoile,

soup, or Juice of beef; tha'n sùgh fuar,

t/ie moisture on the earth is cold; gnoth.

ach gun siigh, a sapless or senseless af.

fair; siigh nan ubhall, the sap of the

apples.

SuGHADH, su'-X, p/. drinking up, or dry-

ing up ; seasoning, as wood ; tha fiodh

air sùghadh, the wood is seasoned,—ex-

tract the Juice; absorb; shiiigh e am
fallus, it absorbed the perspiration; a'

sùghadh an smior as, extracting the very
marrow frotn it; n. m. receding wave;
extracting, absorption ; thugna siighaidh

leis e, the receding waves carried it away.

SUCHAIL, sù'-ghal, adj. juicy, sappy.

SuGHAV, sù'-an, n.m. extract, liquid-flum-

mery.

Such AIR, jsQgh'-ghu^ac?;". sappy, juicy,

SuGHMHOR, / pithy, succulent.

SuGHAiREACHD, sùgh'-ghur-achg, n./. jui-

ciness, sappiness, succulency, solidity.

SuGH-CRAOBH,sagh'-kràov,n m. rasps.

SuGH-LArR, sQ-gh-làèr', n. m. strawberries.

SuGRADH, sug'.kri, 71. m. play, sport, di-

version, joke ; cha'n'eil thu a.d shùgradh,
it is nojolre to deal with you ; cha'n e an

i

tiigradh ciir ris, it is noJoke to master or

manage him ; agus dh 'eirich iad suas gu
sùgradh, and they rose up to play. B.

Suic, sùèchg, 71. pi. ploughshares ; snouts.

SuicEAN, sùèchg'-àèn, n. 7«. gag for a calf.

North.

Sl'Idh, sùè'-y', v. sit; sit down; incubate.

SuiDHE, sùè'-yò, n.f. sitting, act or state

of sitting ; sederunt ; dean suidhe, sit,

be seated ; 'na shuidhe, be sitting or seat-

ed; 'na suidhe, she sitting or seated;

beam, saigh. North,

SuiDHEACHAN, sùè'-y-Iiach-an, n. m. turf-

sofa. Armst. ; cushion. Islay ; setting,

(in some placre.)

SuiDHEAGAN, sùè'-ghag-an ; see Suidhe.

SuiDHEACHADH, sùè'-y-hach-i, pt. settling,

laying foimdation, making frame-work

;

planting or colonizing ; arranging terms

of marriage; letting of houses, farms,

&c. ; plan, model ; air a cheart suidk-

eachadh, upon the same plan, after the

came pattern or model, as cloth.

SuiDHicH, sùè'-èch, V. let, set; shuidhich

e an tigh, neo am baile, he has let the house

ox farm; betrothe, settle terms of mar-

riage; shuidhich a nighean air, hebetroth-

ed his daughter to him ; win, lay, plant,

arrange, settle, appoint ; suidhich ait' an

taehair sinn, appoint a place where we
shall meet; shuidhich iad an stèidh, they

laid thefou7tdation ; shuidhich Fionn an

t-seilg, Fingal arranged the hunt ; agus

shuidhich an Tighearn Dia gàrradh, and
the Lord God planted a garden, Bible :

shuidhich e beothshlaint urra, he settled

an annuity on her.

SuiDHicHTE, sùè'-èch-tyà, pt. laid, as foun-

dation ; settled, appointed, pointed out

;

tha'n t-aite suidhichte, the place is ap-

pointed, is determined ; tha mi suidhichte

air sin a ilheanadh, lam determined to do

that; sedate; duine suidhichte, sedate

person.

SuiDHE-i.AiR, siiè-llàèr', n. m. frame-work,

ground-work.

SuicEART, sùtg'-artt', n. m. blustering

kind of expression of joy.

SuiGH, sùè-y', evaporate, absorb, dry up,

drink up ; season or dry, as wood ; ex-

tract; thiiigh am fiodh, the wood sea-

S07ied; fiodh liiighte, seasoned wood;

shùigh an t-ombar an duradan a 'm shuil,

the amber extracted the mote from my
eye; shiiigh an eòs an t-uisge, the sponge

absorbed the water ; shiiigh am fallus,

the perspiration absorbed; siiigh ort e,

suck it in; shiiigh a' phoite, the pot

dried up ; shiiigh na h-uile deur, every

drop evaporated.

SuiGHTE, sùey"-tyà, pt. absorbed, dried up,

evaporated, boiled in, seasoned.

StiL, su'l, n.f. an eye, a spot; expecta-

tion, hope; an opening, orifice; super-

intendance, oversight ; glance, sight

;

blia mo eheud siiil, my first glance or

sight was ; thog e a shiiil, he raised his

eye ; gun siiil r'a theachd, without any

expectation ofhis coming ; tha suit againn

ris, we expect him; na biodh siiil na dull

agad ris, have neither expectation or hope

of him
J
biodh suit agad orra, watch or

keep your eye on them ; an cuir tobar a

mach as an aon siiil, uisge mills is searbh,

will afountain send forth, at the same

opening, sweet water and bitter ? Bible ;

tha'shiiil ri teachd, he expects to come.

SuiLEACH, sù'l'-ach, adj. sharp.sightcd

;

knowing.

SuiLDHiB, sù'l'-vAèr', adj. hearty, cheerful.

SUILBHIREACHD, sù'l'-vAièr'.achg, n.f. hi.

larity, cheerfulness.



SUIL-CHRITH 252 TABHACIID

SOit-CHBiTii, sù'l'-ehrèh.n./. quagmire

SoiLEiO, su'l'-ag, n./. spot in cloth; the

bell on liquors ; small bubble.

SuiLLEACAcii, su'l'-jif; .icli, a. spotted.

SuiL-LiGiiiciiE, su'l'-Ue-ech-a, n. m. an

oculist.

Shim, sOem, n.f. sum; (summa, ia/««)

:

attention, regard, consideration ; cha bhi

tiiim aige do dh' òirig, he shall not re

gard a ransom. Bible; sUim nan deich

fhathantan, the sum of the Ten Com-

mandments; cha'n'eil jùJm'sambilh aige

do d' ghnothach, he pays no attention to

your business ; gabli siiim, pay atten-

tion, attend to.

SuiMEALACiio, sùèm'.all-achg, «./. atten-

tiveness.

SuiMEiL, sù6m'-al, adj. attentive ; momen-
tous, imporlant, considerable.

SuiPEAR, scp- or sùèp'aer, n.f. supper;

(French, soujier) ; an dtìgh na suipreach,

after supper. Bib'e.

SuiBE, Eùèr'-a, ji. /. sea-nymph. H. S. ;

màidcan mhara. Isfay.

SuiBEACii, sùèr'-ach, a. wooing, courting s

n. m. a courtier, wooer, shuffler.

SuiRicii, sOèr'-èch, n/. courtship, wooing.

SoiBlCHE, sùèr'-èch-à, n. m. wooer.

Suisn, SuisT, sùèshjj, n. tn. a flail.

SuiSDBALADii,shaèshjj'-all-A, pi. drubbing,

hard work ; working night and day.

SuiTH, sue- sù'-cch, (suthaich,) n.f. soot.

SuiTHEACB, sùè'-ach, adj. sooty; full of

soot.

SuLAiRE, sai'-ur-a, n.f. gannet, amson.

SULCHAIK, sùl'-cluir, a. overjoyed.

SiiLAS, sùl'-as, n. m. comidaisance, over-

joy, shewing itself by gestures and ex-

pression of counteniince; air son svlas

riutsa, out of sheer complacency to you ;

'se rinn an sulas, hoiv overjoyed he was.

SuLASACii, sul'-as-ach, adj. overjoyed, com-
plaisant. Islay.

SuLT, sùl'tt, n. m. plumpness, fatness.

SuLTAR, ad/ ìsùl'tt'-ur, adj. plump, fat,

SuLTMHOB, I in good condition.

SuLTAiREAciiD, sul'tt'-aer-achg, «. /.

plumpness.

SoMAG, sum'-ag, (pillinn) ; saddle-cloth.

SuMAicii, siim'-èeh, v. give due number,

as cattle at pasture.

SU.MAID, SUMAINN, sùm'-èj'-ènn,Ti./. a wave

SuMAiR, sùm'-aèr, n. m. drone of a pi])e.

GillUs.

Sumanauh; see Sunnanadh.

.SUMUAIL, sù'-ul, adj of little bulk ; port-

able; as a person, humble, obedient, ob-

sequious.

So.MHLACiiAnii, sù'ir.ach-X, pt. getting less

bulky, creeping in ; sitting or lying clo-

ser and closer ; «. m. lessening, orabridg-

Bieot of bulk.

SuMHLAicH, sù'11'èch, V. lie or pack close

together ; lessen, abridge, get less bulky.

Slmulachd, sù'ir-achg, n. /. littleness of

bulk ; obsequiousness, abjectness, Uttlo-

ness; also tiumhlas.

Sunn, pronounced and \vritten Sunnd.

SuNNAC, sunn'-ag, n.f. straw-chair. A'.

SuNNANAUH.sunn'-an-X, 71. m. a summons,

part, serving with summons.
iNNANAicii, sùnn'-an-èch, v. summon.

SirNND, sunnd, n. m. humour, hilarity;

de 'n sunnd a th'ort, how do ye dof

SuNNDAcn, siinnd'-ach, adj. lively, joyous,

in good health and spirits.

SuPAiL, sCipp'-al, adj. supple, elastic;

{.French, suoplc) ; nimble.

SupALAtiiD, sùp'-al-achg, n. /. suppleness,

elasticiiy. nimbleness.

SuBD, surd, 71. m. successful train or mode,

eager and willing exertion; business ap-

pearance ; hilarity ; cuir sind ort, bestir

yourself.

SuRDAG, sùrd'.ag, n. m. a stride, leap.

Slrdail, surd'-al, adj. prouipt, business-

like, full of spirits.

StiRDALACiin, sCird'-all-achg, n.f. alacrity.

SusDAL, sùsd'-al, n. m. bustle about no-

thing.

SuTiiAi.v.v, sù'-ènn,a(/;.everlasting, eternal,

infinite ; gu suthainn is gu siorruith tha.

thou art cternully and for ever. Psalms.

T, t, the sixteenth letter of the Gaelic al-

phabet, named by the Irish, Teine. It

has various sounds, but tlie most com-

mon is t, as in town ; slender sound, like

eh, in choose ; or first t in Chris/ianity,

kris-TYE-an.è-tè. See Grammar.
T-, t- ; it is thus placed before many noun*

sing, beginning with a vowel, and ha-

ving the article prefixed, as,—an <-each,

an <-uan, the horse, the lamb; 2d, placed

in tlie genitive and nominative, before

nouns beginning with si-, sn-, sr-, which

is exemplified under " an " article, page

11.—See alio Grammar.
T', t', /or d' or do, thy; as, f athair, thy

father.

Ta, an Irish tha; iham\, lam; in Irish,

ia mi, ta thu, I am, thou art.

Tabaid, ttab'-aj, n.f. a row, a fray.

Tabaideacii, tt.->b'-àj-ach, a. quarrelsome.

TADAiDEAcno, tlàb'-àj-achg, n.f. quarrel-

someness ; quarrelsome disposition and

habits.

Tabu, tav, n. nk the ocean. Ossian; abb.

Lewis.

Tabuacud, tav'^chg, tuf. profit, benefit.
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advantage; cha'neil tàbliachd sam bith

dhomhsa ann, it is no profit or benefit to

me
J
quantity or number ; dè'n tàbhachd

a th' ann, wliat quantity is there of it Ì

ma'n tàbhacìid sin, abotit that quantity ;

substantiality, solidity.

TABHACHD4CH, ttàv'-achg-ach, adj. bene-

fieid), advantageous, profitable, efficient,

efficacious; buillean tàbhachdach, effec-

tual or efficient blows ; iii tàbhachdach, a

profitable ox advantageous thing; solid,

substantial.

Tabhair, Irish for thoir, give, grant.

TiBHàiRX, ttav'-em, n. m. an inn, a ta-

vern ; (French, taverne; Armoric and
Welsh, tafern; Cornish, tavargn.)

Tabhairt, Irish for Tobhairt.

Tabhairteach, Irish for Tobhartach.

Tabhall, tav'-all, n. m. a sling. B. ; Irish,

Tabhan.v, taff'-ann, 71./ barknig, yelping.

Tabhanxaich, taff'.ann-èch, n.f. conti-

nuous barking.

Tabhartair, tobhairtear, bestower.

Tabhartas, tobhartas, gift, offering.

Tabhastal, tàv'-ast-al, n.f. nonsense. N.
Tac, tàchg, n.f. space, time; ma'n tac-so

an uirigh, about this time last gejr ;

eeithir bliadhna 'na faic-so, this timefour
years; improperly written dachd.

Tacaid, tàchg'-aj, n.f. a tack; stitch or

pain.

Tacan, tachg'-an, n.f. little time, while.

Tacar, tachg'-ur, n. m. plenty, provisions.

Tachair, tàch'-èr, v. meet, light upon,

find; tachraidh sinn fhathast, we shall

meet yet ; an do thachair thu air, did

you light upon it, orfind it; v. n. hai>
pen, come to pass ; thachair e gu math
dhuit, it has happened well to you ; agus

thacair gu'n deach e seachad, and it came
to pass that he passed by.

Tacuairt, tach'-aijt, p<. happening, meet-
ing, act of meeting, or coming to pass.

Tachais, tàch-èsh, v. scratch the skin.

Tachara, tach'-ar-a, n. m. sprite, trifling

person. /*^t/ ;—orphan. North.
Tachas, tàch'-us, n. m. itch, itchiness; pt.

clawing, scratching.

Tachasach, tàch'usaeh, adj. itchy.

Tachd, tachg, V. choke, strangle, stop up.

Tachdadh, tachg'-i, pt. choking, strang-

ling.

Tachrais, tàch'-rèsh, v. wind yam.
Tachrasach, tach'-ras-ach, n.f. windlass.

Tadh, tà, n. m. a ledge, a layer. Bible.

Tag, Tagam, tag'-an, n. m. private, or hid
purse, as that of a wife.

Tagair, tag'-èr, v. claim, crave, plead a
cause, prosecute ; tha e tagairt orm, he
claims of me, he cranes 7ne; tagair mo
chilis a Dhè, plead my cause, O God ! Ps.

Tacaibt, tàg'-àrjt, pf. pleading, craving.

Tagarach, tàg'-ar-ach, adj. litigious.

Tagartair, tag'-art-aer, n. m. pleader,

agent.

Tacartas, tag'-artt-us, n. m. prosecution,

law-plea; tha tagartas aige an Inbhir-

aoradh, he has a law-plea inlnverary;

claim.

Tagh, taiV-gh, V. choose, select, elect, make
choice; tagh a chuid a's fhearr, select

the best, make choice of the best ; adj.

choice, select, beloved, dear to ; is tagh

leara thu, / love you, I like you ; ma's

tagh leat mi, is tagh leam thu, is mar an

tagh na taobh me, if you love me I love

you, otherwise do not come near me; is

tagh leam thusa ach is annsa leam esan, i

likeyou, but he is more dear, dearer to me

;

murdered by the Irish, togh—a.ni hence

the absurdity, is toigh leam e, in boohs,

instead of, is tagh leam e, / like it.

Tagha, ttao'-a, n. f. choice, selection;

taglia gach ni, choice or selection-of every

thing; taglia a mheiirlich, a choice

thief, a real thief; rogha is tagha, pick

and choice. >

Taghach, tao'-ach, adj. fond of; eha'nteil

mi taghach mn, lam notfond of.

Taghadh, tao'-aogh, pt. choosing, elect-

ing.

Taghadair, ta5'-add-aèr, n. m. elector,

chooser.

TAGHAiRM,tao'-a6ènn,n./.an echo ; militia.

Tachan, tao'-an, lu m. pole-cat, stinkard.

Taghte, taìj'-tyà, pt. choice, chosen.

Tagradair, tàff-radd'.aèr, 71. m. pleader,

agent.

Tagradh, lag'-rl, pt. pleading, craving.

Taibh, Taibhean, tàèff'.àèn, n. m. sub-

stance.

Taibheanach, tàeff'-aèn-ach, adj. sub-

stantial.

Taibhleach, taèv- or tt/ii'-lach, n. /. a

smart blow, or box sideways ; smart box,

Taibhis, ì tti'-èsh, taèvsh, n^ c. spectre,

Taibhse, / apparition, second-sight ; spi-

rit, ghost, a vision of the second-sight.

Taibhsear, ttàèv'-shyàèr, n. m. a vision-

ary, a silly person ; one gifted with the

second-sight.

Taibhsearachd, taèv'-shyar-achg, n. fi

bewildered, or stupid conduct; second-

sight.

Taibid, taèb'-èjj, n.f. taunting speech. A'.

Taic, taichg, n.f. support, prop, fulcrum

;

cuir taic ri so, prop this ; cuir taic ris a

gheamhlaig, put afulcrum to the lever;

contact, collision ; thainig e an talc na

eartach, he came in contact with the cart

;

nearness, approximation ; taic ri bliadh-

na, near a year; cum taic rium, support

me; an taic a cht-ile, in collision with

each other ; dependence, preparation ;
an

Y
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• iaic an (lòmhnuich, in contact, or in pre-

paration fur the Salibith ; na leig do
thaic ris a sin, depend or lean not too

much to that ; an taic a bhalla, leaning
on ttie wall; cha ruig mi leas mo thaic a

leigeil riutsa, / need not lean much on
your pationage or support ; laoich ri

sleaghan an taic, heroes leaning on their

spears.

Taiceil, tàechg'-al, adj. stout, firm.

Taicealachd, tàcchg'-alachg, n.f. stout-

ness, solidity, firmness.

T41FEID, taèff'-aj, n.f. bow-string. Macd.
Taic, taeg, n.f. great attachment. H. S.

Taiceis, taèg'-ash, n.f. .Scotch haggis.

Taigh, taoe'-y", proper orthography of tigh.

Tail, tàel, n. m. substance, fee, wages. Sk.

Tajlceas, ta'l'-kus, n. m. scorn, disdain.

Tailceasach, tà'l'-kus-ach, a. disdainful.

Taileasg, tà'l'.usg, n. m. backgammon.
Tailleabii, tàlly"-uv, 71. m. apprentice-

fee, premium ; conseqiiencc, result; an

do phaidh thu do thadleabh. have you
paid your apprenticefee, or premiutn Ì

air tàllleabh a ghnothaich sin, in conse-

quence of that affair ; gheibh, neo meall-

aidh mi nis tàitleabh mo shaoithreaeh, /
will nmu enjoy the result or fiuits ofmy
labour. Is/ay.

Tailleabhacii, tàlly"-uv-ach, adj. conse.

quent, as the result ; n. m. an apprentice.

Tailleabhachd, ta'l!y"-uv-achd, n./. ap-

prenticeship, substantiality.

Taillear, tà'lly'-aèr, n. m. a tailor.

Tailleaeachd, tàlly"-iSèr-achg, n.f. sew-

ing.

Taiim, taijl'-um, n. m. tools, Irish.

Tahmrich, taSl'-um-rech, n.f. noise.

Tailp, tiièlp, n.f. a bundle, parcel. Irish.

Taimh, tàèv, n. m. death, mortality. Ir.

Taimhleac, taev'-Uechg, n.f. tombstone.

Irish.

Taimhneull, ttèv'-nnell, n.f. slumber. Ps.

Tain, \tàènn, n.f. wealth in flocks;

Tainn, ) flocks, cattle. Islay, Bible;

spoil. Irish.

Taijte, tAcn"-à, deg. thinner, (tana), n.f.
thinness ; na 's taine, thinner ; is taine,

tlie thinnest.

Tainead, tàèn'-ud, n. f. thinness, degree

of thinness, degree of tenuity.

Taing, tàèng, «./. gratitude, thanks, deep

sense of gratitude; gun Win^ dhtiit, in

defiance ofyou, in spite of you, without

thank-s to you; ni mi sin gun taing

dhuit, / will do that in defiance ofyou ;

a' nochdadh do thùìng, shewing your
sense ofgratitude.

Taingeai.aciid, titng'-allachg, n. /. sen-

timents of gratitude ; taingeaLv?.

T*i\<n:ii,, tàeng'-al, adj. grateful, thank-
ful, impressed with a sense of gratitude;

is tiiingcil is eòir dhuit a bhi, you ought

to be very grateful; bi taingeil nach Vil

so na's miosa, be thankful that things

are not worse.

Tainisteaii, tiùn"-csth'-tyaèr, n. m. heir-

presumptive; next oldest son; one act-

ing for the heir ; regent, governor ; trus-

tee, tutor.

Tainistearachd, tàèn'-èsh-tyàr'.achg, n.f

presumptive heirship, regency, trustee-

ship.

Taintean, tàènn'-tyun, n. pi. talents, fa

culties, accomplishments ; is mòr na

<àÌ7i/fann a bhuilich Dia ort, great are

the talents God has bestowed on you

;

bitliidh a sgoil na tàintean ri d' bheò

dhuit, your education must prove an ac-

complishment to you for life.

Taip, tà'p, 71. /. great wealth, without any
of the refined manners or education of
genteel society ; a mass, a lump.

Tair, tacr, n. m. contempt, reproach; na
dean tiiir, do not despise or scorn; a'

tair orm, despising me, looking down on

me ; v. get, Sm. ; come, go, B. ; mean,
H. Society.

Tairbeart, ta'rb'-art, n. f. isthmus

;

name of isthmus of Kintyre, and many
other like places in the Highlands ; su-

perabundance.

Tairbkartacii, ta'rb'-art-ach, adj, super-

abundant, very abundant, almost super-

fluous ; cho tairbeartach 'sa tha iad, they

are to superabundant.

Tairbeartas, t'lerb'-art-as, n.f. supera-

buiidanee, overflowing goodness; tairb-

eartas a lamb, the superabundance of hit

goodness, Ps. ; murdered toirbeartas.

Tairbii, tauèrv, n. pi. bulls—of a bull.

Tairbiie, taòr'-a, n. f. advantage, profit,

avail ; an t-ainm gun an tairbhe, the

name without the profit or benefit ;

tairbhe cha dean fòr-eliùl rèidh, thy glos-

sy yellow hair cannot avail.

Taibbealacu, taV-byal ach, n. m. defile.

Tairbheartas, see Tairbeartas, bounty.

TAiHEAtAciin, tà'r'-all-achg, n. f. eon-

temptuousncss, contemptibility, rc-

proachfulness.

Taireil, taV.al, adj. contemptuous, dis-

dainful, reproachful, insulting.

Tairo, ta'rcg, v. offer, proffer; propose;

bid; thairg e airgcad dhaibh, he offered

them money, tairga.\tso, bid for this—
at a sale or auction.

Tairgir, ta'reg'-èr, v. prophesy, B. ; obs,

Tairgire, taèrg-èr-à, «. 7/1 oft'ercr, bidder.

Tiirgsb, tàèrg'-shà, »1. ./; offer, proposal.

Tairgsinn, tàerg'-shènn, n. f. pt. offering,

bidding, proffering; n. J', an offer.

Tairgseacii, tàèrg'-shyach, adj. inviting,

ofil'ring.
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Tmris, tàèr'-èsh, int. stard still! seeTeir-

isd and Teiris, a. kindly, urbane. Gilliec

Tairiseach, taèr'-èsh-ach, adj. loyaljil/ac-

henzie.

Tairisgean, fortoirpsgian,peat-spade,fat.

Tairlearacu, tàèr'-lyàr-ach, a. transma-

rine. SI'F.

Tairmeas, tàV-mèss, 71. 111. disdain, con-

tempt
Tairmeasail, tà'r'-mèss-al, adj. disdain-

ful.

Tairn, taòèm, n. m. necromancy ; iodram-

anachd.

Tairne, tàèrn'-à, gen. of tarrunn, a nail.

Tairneach, tàèrn'-ech, n. f. thunder; a.

extractive.

Tairneanach, tàèm'-àèu-ach, n. f. thun-

der.

Tairnnich, nail.

Tairtisinn, taèrsh'-ènn, pt. obtaining.if.5.

Tais, tash, adj. damp, moist, spiritless.

Taisbean, tashb'-aèn, v. table, present

;

taisbeanan t-airgead, table the money ;—
reveal, shew ; taisbean do thròcair

dhuinn, reveal thy loving kindness to us,

Ps. ; n. m.a revelation, a vision. Bible.

TaisbeANADH, tàshb'-àèn'-X, pt. revealing;

leabhar an taisbeanaidh, revelations.

Taisdeal, tashj'-al, n. f. a journey, voy-

age. M'F.
Taisdealach, tashjj'-al-ach, n. m. ghost,

a contemptible person ; one that scuds or

vanishes by. Is. ; a sojourner, traveller,

M'F. ; vagabond. Gillies.

Taise, tàsh'-à, deg. tais, more soft, spirit-

less.

Taiseachd, tash'-achg, n.f. extreme cow.

ardice.

Taisead, tash'.ad, n. to. extreme degree

of cowardice or moistness.

Taiseadach, tash'-aod-ach, n. m. shroud,

winding-sheet ; ciste is taiseadach, coffin

and shroud.

Taisealachd, tash'-al-achg, n. /. moist-

Taisg, taeshg, v. deposit, lay up, hoard

;

ga' tasgadh seachad, hoarding it vp ; n.m.

store; also tigh-iawg', a store-house; ni

sam tha'n taisg, any thing in store.

Taisg-airm, tàèshg'-aorm, n.f. armoury.

Taisqeach, taeshg' ach, n.f. a store, store-

house.

Taisgeadach, tàèshg'aòd-ach, n.f. ward-

robe.

Taisgeal, tashg'.al, n. m. finding any thing

that was lost ; reward for returning it.

Taisgeal, tàshg'.skell, n. m. news.

Taisich, tash'-èch, v. moisten; daunt.

Taitinn, tajt'-ènn, v. please, give delight

to, satisfy ; deamar a thaitinn e riut,

how did it please you ?

Taitneach, tajt'-nyach, adj. happy, plea-

sant, agreeable, fascinating, acceptable

;

is taitneach an C4 e, it is a pleasant thing ;

taitneach do 'n t-sealladh, pleasant to the

sight. B. ; is taitneach learn t' fhaicinn,

/ am happy to see you.

MTNEACHD, taji'-nyach, n.f. taste, plea-

santness, agreeableness.

Taitneadh, tajt'-nyi, pt. pleasing.

Taitxeas, tajt'-nyas, sensation of taste, or

quality that gives rise to delight.

I'AL, ta'll, n.f. coopers' axe, or adze.

Talacii, tali'.aeh, n.m. repining; cha ":i

ion duit a bhi talach, you have no reason

to repine, or grumble, or be displeased.

Talaoh, tà'-la, pt. getting attached to; 71.

m. art of getting attached to a person or

house, particularly as animals.

Talaich, tall'-èch, v. repine, murmur.

Talaiiih, tall'-X, v. attach to, get fond of.

Talainte, taU'-aènjt-a, n. m. partition, i/.

Society.

Talamh, tal'-uv, n.m. earth, land; glas-

talamh, nnploughed land ; talamh dugh,

black land in open weather, or absence of

snow in winter.

Talann, tal'-ann, n. m. talent. Bib:e.

Talfuinn, tall-fùènn', n. m. a hoe.

Talla, tall'-a, n. m. a hall. Ossian.

Xalmhaidh, tall'-vè, adj. earthy, worldly;

nithe talmhaidh, earthly things,~world-

ly; inntinn thalmhaidh, worldly mind;

weighty, substantial; min thalmhaidh,

substantial meal; pale, sallow. H. S.

Talmhaidheachd, tall'-vè-achg, n. f.

weightiness, substantiality, sallowne.ss,

worldliness.

Talmhainn, tall'-vhènn., gen. of talamh.

TALMHANTACHAnH, tal'-ant.ach-À, pt.

growing or sticking together, as sods or

earth does.

Talmhantaich, tall'-ant-ech, v. grow, as

earth ; stick together, as sods, &c.

Tamailt, tam'-alyjt, n.f insult, reproach.

Tamailteach, tam'-alyjt-ach, adj. insult-

ing, disparaging, reproachful, taunting

;

gnathfhacal tamailteach, a taunting pi o-

verb, Bible; disgraceful.

Tamailtear, tàm'àljt-aèr, n. m. taunter.

Tamh, tàv, n. m. rest, quietness, quiet, re-

fuge ; aite tàimh, place of rest or refuge;

abode, habitation ; e'àite an iàmh dhuit,

where is the place ofyour abode Ì Sm.

;

a' tamh san aite so, dwelling here ; idle-

ness, inactivity; tha i 'na tamh, she is

idle; tha e 'na thàmh, he is idle; cha

tamh dhuitse, you don't pass your time

in idleness; leig tamh dhomh, let mt

alone; leig ^òmA dha sin, let that alone

;

nach leig thu tamh dhomh, would you

not let me alone ; v. rest, abide, cease,

desist, give over ; tamh do d' sgeig, give

over your Jeering, Macdonald; Inter.
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iàmfi ! tàmh ! mo leanabh ! sleep ! sleep !

my child', 'gobairgun tàmh, incessant-

ly,unccasingly, or indefatigably working.

TaMHAicH, tàv'-èch, v. rest, abide.

Tamhaiche, tàv'-èch-à, n. m. inhabitant.

Tamhaite, tàv'-àjt-à, n.m. habitation.

Tamiiarach, tàv'-ar-ach, n. m. a dolt.

Tamhasc, tàv'-ask, n. m. spectre, appari-

tion, ghost ; b'e do Viamhasg a bh' aim,

it was your ghost.

Tamhascail, tàv'-ask-al, aiìj. spectre-like.

Tamvll, tàm'-ull, n. m. while; tacan.

Tana, tan'-a, arlj. thin, slender, lean, shal-

low; ni tana, thin tiling; diiine tana,

lean person; aite tana, (as in water,) a

shallow, shoal place; brochan./a;ia, gruel.

TaNachd, tan'-achg, n.f. thinness, &c.

Tanaich, tan' cch, v. get thin or shoal.

Tanalach, tau'-al-ach, n. m. shoal, or

shallow water; tliin part of a hide;

thàinig am bàta o'n doimhneachd gus an

tanalach, the boat camefrom deep water
to shoal water; tanalach na seiche, the

thin of the hide.

Tannas, tànn'-us ; see Tamhasg, ghost.

Taobh, ttaov, n. m. side, direction, cause,

account ; an taobh a muigh, the outside,

the exterior; an taobh a stigh, the inner

side, interior; an taobh ciil, the back-

part ; taobh beoil, thefront ; dè'n taobh

a chaidh e, in what direction lias begone ?

cò'n taobh, which side ? ri m' thaobh,

aside me; thug e a thaoibh i, he seduced
her, ted her astray ; a thaoibh sin, about

that, because of that, on that account;

cha'n eil fhios' am dè 's taobh dha, / do
not know what is become ofhim,—in what
direction he has gone; a thaobh sin deth,

on that very account ; v. come near, ap-

proach ; cha do thaobh e am baile, he did

not come near the town ; cha taobh e

sinne, ?te will not come near us ; na taobh

mise, do not come near me,—keep at arm's-

lengthfrom me.

TAOBHAcn, taov'-ach, adj. lateral.

TiOBiiAN, taov'-an, n. m. side-rafter.

TAOBHCHEU.M, tàov'-chyàm, «. /. digres-

Taobh-leis, taov-llash^', n. m. lee-side.

TAOBHsnRi:TH, taov-hruh, n. m. eddy-tide.

Taod, tiiodd', n.f. halter, reins.

TAOGiiAiL,/»r Tigheil, call when passing.

Taoim, taoem, properly taoem, n.f. bilge-

water.

Taois, tàòòsh, n.f. dough or leaven.

Taoiseadair, tiioèsh'.add'-fièr, n. m. a ba-

ker. Macfarlan.

Taoisinn, tàoèsh'-cnn, v. "y knc.id, leaven,

Taoisnich, taoesh'-nyèch, / work dough.

Taoiteah, tùèjt'-aèr, n. m. tutor, trustee.

Taom, taom, j'. n. bale a boat, pour out;

empty, as a dish or cart ; iaotn am bata.

bile the boat; taom air e, pour it on iil

taom a' chairt, empty the cart.

Taomaire, taom'-ur-a, n. m. a pump.
Taoman, taom'-an, n. m. baling-dish.

Taosc, taosg, n. m. near the full of a dish,

cask, pitcher, cart, &c. ; in some places

used for Taom.
Taosgach, taosg'-ach, a. fickle, uncertain ;

duine taosgach, fickle person ; ni taosg-

ach, an uiu:ertain or precarious thing.

Taosgaid, tàosg'.àj, n.f. fickle female.

Taosgaire, taosg'-ur-a, n. m. fickle man.
Tap, tap, 71. m. lock of lint on a distaff; v,

hoop or thread a fishing-hook. Islay.

Tapachd, tapp'-ach, n.f. heroism.

Tapadii, tap'-i, 71. 771. heroic feat, achieve-

ment ; thanks, success ; tapacVi leat,

thank you, Sir, or i)/arfa7n,—literally,

may you be a hero or heroine, (the thing

uppermost in Donald's noddle) ; air do
shlainte, here is to your health ; tupadh
leatsa, thank you, Sir, or Madam, may
you be a hero, &c.

Tapadh-cio.v, tap'-X-kèùn, n.m. a blunder.

Tapacail, tap'-ag-al, 71./. a blunder.

Tapaidh, tàp'-è, adj. heroic, brave, clever,

bold, successful in business.

Tapaidheachd, tap'è-achg; see Tapachd.
Tapan, tap'-A, n. 711. little lock of lint, &ìq.

Tar, t.ir, 71. m. belly; /ar.geal, whitebelly.

Tarax, tar'-an, 71. 7/1. ghost of unbaptised
child. H.S.

Tarbh, tarv, 71. 771. a bull ; tairbh, bulls ;

Welsh, tarw ; Cornish, tarv ; ?ee Tòraidh.

Tarbii-naturacii, tàrv'-nàr-ach, 71. dra-

gon-fly.

Tarbmach, tarv'-ach, a. supplied with

bulls.

Tarbhach, tàr'-ach, adj. profitable, bene^

ficial ; tarbhach do dhuine, profitab'e to

man. B. ; substantial, productive ; barr

tarbhach, substantial crop, productive

crop ; buille tarbliach, an ejfectualblow,

or pull in rowing.

Tarbhaciid, tar'-achg, 7i.f. substantiality,

productiveness, gainfulness, profit.

TARBHAiciiEAn, tar'-ech-ad, 71./. degree of

profit, or importance, or substantial ity-

Tarbmail, tarv'-al, a. bull-facetl, brutish.

Tarbii-tai.ne, tàrv'-tàèn-à, 71. m. parisli-

bull.

Tarbh-reidh, tàrv'-rràè-y', n. in. farm-

bull.

Tahbh-UISGe, tàr\'.ùshg-à, n. m. water,

bull.

Tarci'IS, tark'-kCish, 71./. contempt, dis-

pute.

TARcfisEAcn, tark'-kùsh-ach, a. contemp-

tuous.

Tarci-isicii, tàrk'-kùsh-icli, i'. despise, re-

vile.

Targaip, targ'-aj, 71./. target, shield.
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Targair, tSrg'-èr, v. foretell. North.

Tarladu, tar'-lA, n. m. great domand, cr

tearing from each other, as a scarce com-

modity; used in the Bible for tachair,

happen.

Tarlaid, tàr'-llaj, n. c. contemptible per-

son.

TiRLAiDH, tàr'-li2, V. tear, or drag away.

Tarmach, tarm'-ach, n.tn. source of a dis-

ease.

Tarmachadh, tarm'.ach-S, pi. gathering,

as a tumour ; collecting, as matter in a

suppuration ; originating, congregating,

or settling.

Tahmaciian, tarm'-achan, n. m. the bird,

ptarmagan.

Tarmaich, tar'-mèeh, v. originate, settle.

Tarmas, tar'-mas, n. m. dislike of food. N.
Tarnach, tarn'-ach, 71. f. clap of thunder.

Tarr, tàrr, n. m. lowest part of the belly.

Tarrach, tarr'-ach, n. m. girth, belly-

thong.

Tarraigheal, tarr'-L-ghyal, a. white-bel-

lied; n.f. white-bellied cow.

Tarrunn, tarr'-unn, n. /. a nail ; tàirn-

can, nails; biortharrunn, coffin -nail,

calp, a rivet ; sgolb, slnglefloorings.

Tarruinn, tàrr'-ènn, n. J. act of drawing

or extracting ; act of drawing near ; an

extracting plaster ; cuir tarruinn air, ap

.

ply an extracting plaster to it ; a haul,

pull ; iarruinn-chailleach, dragging in a

slovenly manner ; demand ; v. n. draw,

pull, extract, haul ; an tarruinn thu a

machan Lebhiatan ledubhan, canst thou

draw the Leviathan with a hook ; tharr-

uinn e an t-iongar, it extracted the mat-

ter (from the tumour) ; tarruinn air t'ais,

retract, withdraw ; tarruinn full, let

blood ; tarruinn am fagus, draw near ;

iarruinn suas ris, addiess him, speak to

him.

Tarrsanan, tarr'-sau-uH, n. m. cross-beam.

Tarrsuinn, tarr'-sènn, adj. cross, across,

traverse, oblique; adv. across, traverse-

ly, obliquely, from side to side; cuir

tarrsuinn e, place it traversely, or across,

or obliquely.

Tarrsli-vneachd, tarr'-sènn-achg, n. f.

obliquely, traverseness, crossness, pee-

vishness.

Tarrsannanachd, tarr'-sunn-an-achg,n./.

bickering, satirizing, lampooning ; sort

of poetry.

Tart, tart, n. m. drought
;
padhadh, thirst.

Tartach, tart'-aeh, adj. droughty, dry.

Tartar, tart'-ar, n.f. noise of tramping.

Tartarach, tart'ar-ach, adj. noisy in

stamping.

Tart.mhor, tart'-ur, adj. droughty, dry.

Tart.mhorachd, tart'-ur-achg, n.f. dry or

droughty weather ; great drought.

Tasan, tàs'-an, n. c. bickering, fretting

bickering, scolding, discontented person.

Tasanach, tàs'-an-aeh, adj. bickering.

Tasanachu, tas'-au-achg, n.f. bickering,

fretful disposition or habit, fretfulness.

Tasdan, tasd'.an, n. m. a shilling.

I ASG, tasg, n. m. a task, allotted job ; tasca,

fk'elsh; a store; ann an taisg, in store.

Tasgaidh, tasg'e, n.f. treasure, store; tha'

a thasgaidh ! yes, my love ! iny darling !

Tasp, tasp, n. m. severe sarcasm.

Taspannach, tasp'-ann-ach, adj. very sar-

castic, or petulant.

Taspaire, tàsp'-ur-à, n, m. satirist.

Tataidh, tàt'-è3, V. domesticate, as an ani-

mal.

Tath, tà/i, V. join or sodder, as hot irons.

Tathadii, ta'-A, pt. n. m. joining, joint,

seam.

Tathaich, tà'-èch, n.f. for tighich.

Te, tya, n.f. a female, woman, or any ob-

ject of the feminine gender.

Tear, tyàb^, a. flippant person's mouth.

Teabad, tyàb'..ad, n. m. a stammer. North.

Teadais, tyab'-ash, n. f. flippancy of

speech.

Teabaiseach, tySlZ-ash-ach, 71. m. flip-

pant.

Teabanta, tyab'-ant-a, arf;. carping, cap-

tious.

Teabantachd, tyàb3'-ant-achg, n. f. cap-

tiousness, flippancy of speech, captious

notice.

Teach, ty.^ch, n.f. a hous*:, habitation.

Teach'D, tyechg, (for tigheachd); n. m. ar-

rival; air dha ieachd, having arrived;

pt. arriving; teachd a mach, increase,

product ; teachd a steach, income ; tcachd-

an-tlr, provision, livelihood.

Teachd, tytchd, tyechg, v. n. be fit to con-

tain, hold, find room for; ch^ teachd n

an 60, it has not sufficient room here;

an teachd e ann, can it contain it ? an

teachd e 'san leaba, has he room in the

bedi

Teachdaire, tyechg'-ur-a, n. m. messen-

ger, courier, ambassador, delegate, en-

voy, missionary.

Teachdaireachd, tyechg'-ur-achg, n. f.

message, embassy, errand, legation, mis-

sion.

TEADALAcn, tyad'-al-ach, adj. slow, inac-

tive. North.

Teaduair, tyao'-er, n. /. to tether; ».

tether.

Teadhraichean, tyaor'-ech-an, n. pi.

tethers.

Teagair, tyàg'-èr, v. gather milk for but-

ter, by stinting the allowance of a family

;

economise.

Teagaisg, tyag'-eshg, v. instruct by preach-

ing or lecturing, teach by precepts.

y2
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Teacaisgte, tyàg'-ask-t>à, pt. tauglit, lec-

tured.

Teacamii, tyag'-àv, n. m. doubt, suspense.

Teagamiiacii, tyag'-'àvach. adj. doubtful.

Teacasg, tyag'-ask, n. m instruction by

lectures; pt. tciching by lectures, lee.

turing; fear teagaisg, lecturer; luclul-

teugasg, instructors.

TEAGLACir, tyàog'-lacli, a. doubtful, un-

TEAGLAcnD.tyaog'-Ilachg,?!/. uncertainty.

Teaghlach, tyàoU'-acli, it. m. a family,

household.

Teagnadii, tyag'-nX, n. m. a tenesmus, as

a hen particularly, (applied to persons

sometimes) ; properly teagmhail.

Teai-l, tyall, n.m. an attack .ill ofa sutUlcii.

Teallacii, tyall'-ach, n. m. a smith's lire-

place or forge ; a hearth or fire-place.

Teallachag, tyaU'-ach-ag, n.f. concubine.

Teallsaxacii, tyall'-san-aeh, n.m. a sceptic

TeallsaiNachd, tyall'-san-aehg, n.f. scep-

ticism.

Teamhaidb, tyev'-e, aàj. pleasant. Korth.

Teamhali, tyèv'-all, «. m. slight swoon or

stun.

Teamharra, tyèv'-urr-a, adj. very pertly

eloquent ; eloquent and lli;ipant, as a

' young person.

Teamhrachi), tyev'-rrachg, n.f. flippan.

cy ; an impertinent prattle of a young
person.

Teampull, tyemp'-ull, n. m. a temi)le.

Teanachi), tyan'-aclig, v. save. //. S.

Teanachdas, tyan'-aehg-U5, n. m. deliver-

ance. H. S.

Teanachair, tyen'-ach-ur, n. f. smith's

tongs.

Tea.vga, tyèng'-a, n.f. a tongue, language,

hold of a buckle; Gàidhlig Dhùideach,

the unknown Gaelic tongue.

Teangach, tyeng'-ach, a. having many
tongues.

Teancair, tycng'-aer, n. m. an interpreter,

linguist.

Tf.angaireaciid, tyèng'-àèr-aehg, n.f. in-

terpreting languages; skill in languages

or philology, interpreting.

Tf.aNN, tyann, adj. tight, tense, severe

rigid, near, close ; tha'n t-sreang teann

the string is tight ; teann air miosa, nea,

a month, close upon a month ; duine

teann, a severe or rigid person; v.

draw near, approach, approximate, fall

to, commence, begin to move, go, pro-

ceed; teann as an sin, auay tuith you;

iheann iad ri folbh, ibci/ bfgan to move

off'; teann as an rathail, leave niywai/;

teann an nins, come hither; tcannaibh

r'achèile, sit close; theann iadri treobh-

adli, they commenced ploughing.

Teanmac iiAUH, tyann'-A, pt. tightening.

Teannaich, tyann'-èch,i'. tighten, squeeze.

Tean.vacmtg, tyann'-èch.tyà, pt. squeezed.

Teannair, tjann'.ur-a,n.?;i.noise in a cave.

TEANNTACiin, tyamit'-achg, n. f. strait,

difficulty.

Tearb, tyerbb, v. separate cattle of any, or

all kinds.

Teauc, tyerk, adj. r.ire, unusu.-\l, scarce.

Tkarceun, tyerk-èn', n. m. phre-nix, rare

bird.

TEARMtJ.NN, tyer'-munn, n. m. refuge, pa-

tron; mo theamtunn th\i, thou ait my
refuge. Psalms.

Tkarn, tyàm, v. escape, evade ; clia b'urra

dhuit teànwdh, you could ,not e:ciipe;

jireserve, protect, defend, rescue, save ;

Dia 'gar tearnadh, may God preserve or

rescue ns.

Tearnadh, tyàm'.X, pt. preserving, res-

cuing, escaping; lum. after-birth, (Leu:) ;

(Argyfe, slanachadh,) preservation, es-

cape, rescue.

Tearr, tyarr, n. m. tar, pitch; v. tar.

Tearrachu, tyarr'-achg, n. f. keen sar-

Te.\rradii, tyarr'-A, pt. tarring, daubing.

Tearuin.v, tyèr'-ènu, v. preserve, rescue.

Tearuinte, tyèr'-ènn-tyà, pt. adj. preser-

ved, rescued, secured, safe, guarded,

cautious.

Tearuinteachd, tyèr'-ènjt-aehg, n, f. se-

curity or protected state, precaution,

caution.

Teas, tyas, n. in. heat, warmth, too much
of the good thingsof life.superabundaiKc.

Teasacu, tyas'-ach, n. m. cattle runiii:ig

from excessive heat, fever, Bible ; warm
water in milk.

Teasaich, tyàs'.èch, v. heat, warm, be-

come warm.
Teasaichte, tyàs'-èch-tya, pt. heated,

warm.
Teasairg, )tyàs2'-ruig, r. save, interpose

Teasruig, i for the purpose of rescuing ;

relieve, afford relief.

Teasruigi.n.v, tyas'-rcgènn, n. f. rrlic;,

pre.';ervation, rescue; pt. rc^euing, relie-

ving, interfering.

Teic, tyàèchg, adj. due, lawful, Ieg.il ; clia

teic na th' ann, all there are, are too

much ; eha teic dhuit, that is more than

is due,~more than islaufiU; an teic a

h'aon, 25 not one more than enough ; an

teic a h-aon deug, is not eleven more than

enough; bheir mise dhuit gus an abair

thu eha teic, I ivi/l give you till you say,

it is more than enough.

Teich, tyach, v. flee, scamper, be off! de-

sert; o ghuth a bhuaireas theich na

sluaigh, at the noise of the lumu't, the

peoplefled. Bible; theicm e, hefled, he

daeried the army, he took lu his liols.
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Teicbeadh, tyàeh2'-X, pt. fleeing, taking

to his heels, scampering ; n. m. fleeing,

desertion.

Teacheach, tyach-ach, adj. fleeing, fleet-

ing. Macdonald.

Teiu, tyaj, corruption ofd'thèid, whichsee.

Teididh, tyàj'-è, n. f. wildfi."e; teine.

thionnacham. North.

Teile, tyàl'-à, n.f. lime, or linden tree.

Teilg, tyàlèg, n. m. hook-line ; casach. A^
Teilleach, tyally'-ach, n. m. blub-cheek-

ed fellow. North.

Teine, tyàn"-à, turn, fire; /eme-eibhinn,

bone-fire; bràight, dreallsach, bràight-

seal, teine thionnachain, wild-fire, phos-

phoric lightfrom decayed wood orfish ;

tcme-athair, lightning.

Teine-de, tyàn2'-à-dyà, n. m. erysipelas

;

butterfly. North ; deallan-de. TVest H.
Teindire, tyànj'-ur.à, n.m. a fire-grate.

Teindreach, tyanjj'-rach, n. f. watch-

chain, &e.

Teinn, tyann, re. /. predicament, strait,

distress ; nach e a bha 'na thèinn, what a

predicament he was in ! how he was non.

plussed ; an aimsir carraid agus lilinn, in

time offatigue and distress.

Teinne, tyann^'-a, tyennS^a, degree more
tight, &c. ; n. f. degree of tightness;

tightness, rigidness;—fire.

Teinne, tyann'-à, n.f. link of chain.

Teinnead, tyenn2'-ad, n.f. degree of tight-

ness.

Teinndeachd, tyannj'-aeh, adj. fieriness.

Teinndidh, tyànnj'-è, adj. fiery, hot, keen.

Teinndidheachd; see Teinnidheachd.

Tei.nntean, tyannj'-an, n. m. hearth-stone.

Teinntreach, tyannj'-rach, re./, flash of

lightning.

Teirbheartaicii, tyar'-yart-èch, v. ha-

rass. H. S. i distribute. Is/ay.

Teirce, tyark'-a, arf/. degree of scarceness ;

na's teirce, scarcer; n.f. scarceness, scar-

city.

TeirceAD, tyark'-ad, n.f. degree ofscarcity.

Teirceachd, tyark'-achg, «. /. fewness,

rareness.

Teirig, tyàr2'-èg, v. n. be exhausted, con-

sumed, be spent, runout; iheirig orm,

ail mine is run out, is exhausted; 'nuair

iheirigeas gual, teirigidh obair, when
coals are consumed, smith's tvorh is at an
end.; theirig iad, they are done, they are

run out, they are consumed.

Teirinn, tyài'-ènn, re. m. alight, descend.

Teiius, Teikisd, tyàrs'.èsh, tyai-'-èshj,

lut. stand still ! stand ! keep quiet ! (said

to a cow.)

Teirm, tyàèrm2, n f. a thumb.

TEisMiD.tyash'-mèj.n.f. lastwill ; tiomnadh
Teist, tyashj, n.f. reputation, diaracter,

respectability • nach leig a theist air cliall.

who will not suffer hisfame or respeda-

bility to be bandied with. Psalms.

Teistealachd, tyashj'-al-achg, re. /. re-

spectability, fame, good name, reputa-

tion, esteem.

Teisteanas, tyashjt'-an-as, re. m. testimo-

nials, certificate, reputation, lestiniony.

Teisteas, tyashjt'-as, n.f. testimony. B.

Teisteil, tyasjt'-al. adj. having a respect-

able character, respectable, reputable.

TEO-cnRiDHEACH,tyò'-chrè-ach,ad;- warm-
hearted, affectionate, kindly.

Teodhadh, tyò'-X, pt. warming, simmer-

ing, glowing with love, feeling affection

for.

Teoidh, tyòè'-y', v. warm, simmer, glow

with delight or affection ; cha do theòidh

mi riamh ris, my heart neverglowed with

delight or affection towards him.

TiomHTE, tyòe'-y'-tyà, pt. warmed, sim-

mered.

Teom, tyaora, adj. expert, dexterous.

Teomachd, tyaom'-achg, nf. expertness,

dexterity, skill, proficiency in any thing.

Teth, tyà2, adj. hot, impetuous, keen ;

more properly teith ; na 's teotha, hotter.

Teth, tyAè, adj. rancid, insipid, tasteless.

Teuchd, tycchg, v. congeal; reodh. if. S-

Teuthachd, tyhe'-achg, n.f. rancidness.

Teud, tyadd', re. /. musical instrument

string.

Teudach, tyàdd"-ach, adj. stringed.

Teugair, tyàg'-uèr, v. gather milk by put-

ting people on short allowance, to make
butter.

Teugradh, tyàg'-rÀ, pt. gathering milk

economically ; re. m. milk or butter so

gathered.

Teugbuoil, ty.ig'-vftal, re. /. agonies of

death.

Teum, tyam, ru f. temptation, whim, ca-

price, Argyll ;—in Bible, Cowal, a bite,

(loiteadh) ;—v. tempt, beguile, draw a-

side ;—in Bible, bite as a serpent does

;

theum nathair rai (loit nathair mi), a ser-

pent bit me;—in Argyle, a serpent be-

guiled, or enticed me.

Teumahh, tyam'-X, pt. tempting, beguil-

ing, biting, snatching.

TEUMNAcn, tyam'nach, adj. capricious,

whimsical; cha 'n 'eil ann ach duine

teumnach, he is a capricious or ivhimsi-

cal man ; enticing, inviting, tempting ;

cha 'n 'eil e na ni teumnach, it is not an
enticing affair.

Teumnachd, tyam'-nachg, re. /. tempting

nature or quality ; capriciousness.

Teur.mnasg, tyarm'-nnask, re. m. a b.iiid-

age on the toes and tliumbs of a dead per-

son, to prevent his ghost from hurting fois

TiiAiNiG, hàn'-èg, past v. thig, came.

TiiAiKis, hàèr'.esh, adv. over, across, a-
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broad, or over the chann?! or seas

;

cheidh e thairis, he went abroad,—he

left the kingdom ; a' dol thaii ii, going a-

broad or cross the sound or channel;

copan air cuir thairis, the cup running
over ; beyond, exceeding the bounds, re-

maining as a surplus; chaidh e thairis

air sin, he went beyond that, or it is be-

yond tltat; thairis air mòran, beyond
many ; thug e thairis, he over-fatigued

himself; thoir thairis, give over, be done

(if it; chuir idd ttai'W i, they capsized

(t!ie boat) her.

Thaibte, hàèrjt'-à, pre. and pro. beyond
her, over her; an abhainn a' cur thairte,

the river overflowing; see Thairis, &c.

TnALr., hall, adv. over, on the other side,

beyond, abroad ; adj. yon, yonder ; am
baile ad thalt, yonder town ; over against.

Tii.vLLA, hall'-a, v. come, come along;

thalla leamsa, come along with 7ne; thalU

aibh, come you; Inter, thalla! thalla!

indeed ! indeed ! well ! well I ay ! ay !

Thallad, hàll'-ad, adv. yon, yonder.

Th'anx, hann, (for tha ann), that is, is in

that place, exists ; co mheud a th'ann,

how many is there ?

Thar, har, over, beyond, across, more
than ; thar fichead, beyond- tuenty,—
more than twenty; thar a chèilc, at va-

riance; chuir thu thar a ehèile iad, you
set them by the ears ; thar na còraeh, be-

yond what is proper.

Tharad, hàr'.udd, {pre, pro.) beyond thee.

ThaRaibh, har'.uv, {pre. pro.) over you.

Tharain.v, hàr'.enn, {pre. pro.) over us.

Tharam, har'um, {pre. pro.) beyond or

over me ; chaidh i tharam, she capsii^ed

on me.

Tharta, hart'-a, {pre. pro.) beyond thera
;

chaidh am bàta tharta, the boat capsized

on them ; cuir tharta e, put it over them.

Xheab, hàb2, def. v. theab mi, I had al-

most ; theab iad, they had almost ; theab

thu mo mharbhadh, you had almost kill-

ed me ;—(used in all the persons.)

Theagamii, hag'-av, adv. perhaps; theag.

amh gu bheil, perhaps it is so—perhaps so.

TiiEiD, haj, fut. V. theirig or rach, will or

shall go.

TiiEiR, Iiaèr2, /u<. v. abair; their thu,

thou shall .lay ; their slim, we shall say ;

their iad, they shall say ; their cuid, some
shall say ; their leam, I should think.

Theirio, hàèr"-èg, v. n. go, proceed;

<A«>^thusa, go ye, or thou; theid mi,

I s/iall go ; an d'lheid thu, shall thou go ;

chaidh mi, / went.

TiiEiRiG, part. V. teirig, be expended or

exhausted ; theirig iad gu lèir, they are

all sjient, ifc.

Tmc, hig, V. n, come; {Jut. also thig);

/7(ig' thusa leamsa, come you along uilh

me; M/^ sinn leibh, we shall come along

with you; ihàinig sinn leibh, we came

along with you ; cha d' thig sinn leibh,

we shall not come along with you ; cha d'

thainig iad, they did not come; v. n. be-

come, suit, fit, befit; is math a thig an

còtd dhuit, the coat becomes. Jits, ot suits

you well; dcamar a tha e tighinn domh,
how does it become me, or how does itJit

me? agree with one's taste, be pleased

with; deamar thig sinn riutsa, Aoui u'iW

that please you? cha d'thig sin gn math
ris, that will not please him well; reco-

ver, escape, get the better of; thig e

uaith, he will recover, he will get the bet.

ter of this; speak of, reflect upon, spe.

culate about; thig iad ort gu farsuinn

fial, they shall speak of you far and
wide, every where, and liberally; bith-

idh iad a' tighinn oirnn, they shall speak

of us,—our conduct will be a matter of
reflection. See Grammar.

Thoir, hòèr, v. n. give, deliver, grant, or

bestow on ; thoir dhomh, give me ; thoir

dhaibh, give them, or to them ; bring,

carry, bear ; thoir so a dh'ionnsuidh,

bring, bear, or carry this to him ; thoir

an iomisuidh, bear, carry, or bring this

to them; compel, force, constrain ; thoir

air so a dheanadh, contrain or compel,

or force him to do this; thoir seachaA,

deliver, give up; thoir mas, deliver up,

abdicate, resign ; thoir ionnsuidh air,

attack, assault him ; thoir thu fhòin as,

begone, take to your heels; thoir fios,

inform, invite ; thoir as e, swig it off,—
gulp it up ; thoir bhuaidh, bringfrom, or

deprive, him of it; thoir an fhaire, take

care, beivare; thoir mathanas, pardon,

forgive ; thoir leat e, bring it with you ;

thoir as a chèile, disjoin, tear asunder

;

thoir ionnsuidh air, attack, assault, make
a dash, or dart at him ; thoir a stigh,

bring in, cultivate, as land; thoir a stigh

ortjget in,away in with you ; thoir an suas,

e, cede, surrender, or abdicate it; Ihoii

buidheachas, return thanks; thuirbreHìì,

give the sense. Judge; thoir an geall, give

as a bet, pledge, stake, moitgage ; thoir

g,è\\\, admit, concede, yield, submit; na
d' thoir gòìll da, don't admit, puy no at-

tention to any thing he says ; thoir aigh-

eab, neo oidlieirp, attempt ; thoir thairis

give over, be quite exhausted oi over-fa.

tiguedi thoir Icum, jump; thoir dull

eum, bound; thoir urtam, pay respect,

reverence; their saighde asad, make a
dash oxdaitat anything; rtoirsioiradh

neo sgiutadh, dart, bolt; thoir gu buil,

bring to a successful termination ; thoir

do Icaba ort, be ojftc bed.
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Throimh, hròèv2, (pre. pro.) through him

;

throibh, through you ; thrompa, through
them, SjC.

Tiiu, 0, (pers. pron. asp. form), thou; thu

fein or ph(;in, thou or thee, thyself;—
{.Greek and hatin, tu ; German and Swe.

dish, thu and du ; Dan. du ; ^c?^'-. u

;

Sax. thu an(i tho ; Pers. too) ; as, is <u an
CÙ, thou art a dog

;
(pronounced us-dù).

Thubhairt, thu'-urjt, past, abair, said.

Thud, Thut, hùd', hut, Int. indeed ! tut!

has it come to this pitch I so much so !

Thug, hug, part, of thoir, gave; Vntge
domh e, he gave, or has given it me.

Thuig, hùèg, past of v. tuig, I understood.

Thuige, hùèg'-à, adv. towards, to the

wind ; thainig i thuige, she came to (as a
ship) as any thing else, it improved; a'

dol thuige is uaidh, goitig hither and
thither ; thainig e thuige fhÈine, he came
to himself,—recovered hisjudgment.

Thuca, hùchg'.à, pro. pre. towards them.

Thug, hug, past. v. irreg. ; thoir; thoir

dhaibh, give them; thug mi dhaibh, I
gave them.

Thugad, hiig'-ad, n. m.pre. pro. towards

thee ; Inter, out of my way ! leave that

place! thugaibh, leave ye timt \ also, to-

wards you.

Thun, hùn, prep, to, toward; tliun an

tighe, towards the house; adv. near,

nearly, almost, on the eve; thun teir.

igeaohdainn, nearly expended oi exhaust-

ed ; thun Èirigh, on the eve of rising ;

thuji cogaidh, /or war, /or the ptirpose

of war; thtin mo mha.c, to .7ny sons Os.

Tl, tye, n. m. an individual ; an iiisàirde,

the Supreme Being; oir mar so deir an

t'l àrd agus uasail, for thus says the high

and lofty one. B.—set design or earnest

wish, determination ; tha e air tl mise a

mharbhadh, he is bent on my destruc-

tion ; tha e air t'l cuir as domh, he is de-

termined tofinish my days ; bha 'tin air

mise a sgrios, his determination was to

ruin me, to destroy me.

TiBHE, tyè\'-a,deg. tuigh na'stibhe, thicker

TiBHEAD, tyev'-ad, n.m. degree of thickness

Tiamhachd, tyeàv'-achg, n. f. dreariness,

gloominess ; melodious heart- melting

souna.

TiAMHAiDH, tyeàv'-è, adj. melancholy,

dreary, distressing, dismal ; heart-melt-

ing, as music; aite tiamhaidh, a dreary

place ; pt. port tiamhaidh, a heart-melt-

ing strain or tune.

Tiamhaidheachd ; see Tiamhachd.

Tide, tyèj'-à, n. m. time; (Sivedish, tid.)

Tig, ford'thig, dyèj or jjèg; cha A' thig e,

he shall not come.

Tigh, ttaoè'-y', n. m. a house ; 'se 'ainm

aoibhneach tigh nafeile, itsjoyous name

is the house of hospitality, (Fingal's)

;

tigh-beag, a necessary, a privy ; tigh.

marsantachd, a shop, ware-roam ; tigh.

ehon, dog-kennel; tigh-ciia.\man, a dove-

cot, or ducket; tigh.ba.inae, dairy; tigh'

ehaorach, sheep-cot; tigh-aiim, an ar-

moury. B. ; tigh-cise, custom-house ;

tigh.chearc, hen-house ; an tìgh-mòr,
mansion-house; «^/i-bàinnse, the house

of the wedding ; tigh-sa.rai\Ta\i\h, a villa,

or summer-house ; i/^A-cusbuinn, cue-

torn-house; ii^A-diomhaireachd, Jakes;
tigh-e'iridiun, an infirmary ; tigh-sgoH, a
school-house; iig-A-fasdaidh, house where
one is hired; <i»/i-leanna, tigh-osd, an
inn, ale/ioiise ; tigh-ieinnse, an inn ;

(French) ; ii^A-stviop, a bawdy-house;
tigh-moid, couit-house, justice-court ;

ii^/i-nigheadaireachd, wash-hoxise ; tigh-

sheillean, a hive; tigh-\aa\s.\-!t, an ex-

change; tigh-taisg, tigh-stòir, pantry,
store-room ; tigh-taimh, a>i inn. B. ;

tigh-teiis, hot-ho2ise; tigh-thinn, an inn;

tigh-rèidh, a banking-house ; iigh-tigh,

palace ; aig an tigh, at home ; o'n tigh,

abroad, from liome.

Tigheadas, thi2'-ad-us, n. m. a household ;

air a thigh is air a thigheadas, he having
a house and household.

Tighealt, ttlh'-àltt,;)/.calling when passuig

Tigheabn, tyè'-àrin, n. m. Lord Almigh-
ty ! a landlord, proprietor ; superior title

of respect ; tha a thighcam, yea, Lord I

(ti an fhcarainn, or ti tharainn.)

TiGHEARNAlL, tyc'-arm-al, arfj. lordly.

Tighearnalachd, tyè'-urn-al.aclig, n. f.
lordliness.

Tighearnas, tyè'-am-as, n.m. proprietor-

ship, lordship, rule, sway, dominion.

TiGHicn, tti/('-èch, n.f. state of being sul>

ject to callers.

Tichil, tti2h'-èl, V. call when passing.

TiGHiNN, tyè'-ènn, n.f. speaking, slander,

ing, back-biting, speculating on the faults

of others ; pt. coming, speaking, agreeing

with, &c.

TiLG, tyèl'-èg, V. throw, cast off, reproach,

cast up to ; vomit; thilg e, he threiv, vo-

tnited ; thilg an teach mi, the horse threw

me off; thilg i se&rtach, she cast a foal;

thilg e a iheocìì, he vomited his drink;
thilg e orm e, he cast it up to me; strike

with an elf-shot, shoot, fire at ; thilg e

an duine, he shot the man ; duine tilgte,

a man shot by the fairies,—a man that

cares not what he does.

TiLGEADH, tyelèg'-l, pt. casting, throwing,

shooting, vomiting, reproaching, ^ re-

proach.

TiLGTE, tyèlèg'-tya, pt. thrown, cast ; mart.

Till, tyèlly', v. n. return, come back ; re.

lapse ; thill ris, he has got a relapse.



TILLEADII 262 TIR

TiLLEADH, tjèlcg'-i, pt. returning, relaps-

ing ; n.m. a relapse, return, actof tuniing.

Tim, tyem, n. m. time; is tim tcicheadh,

it is time to be off; tiomana, times.

TiMciiioLL, tyera'-chèùl, n.m. circuit, com-
pass ; ma 'm thimchioU, about me; ma
thimchiotl tri, about three; ma 'n tim.

chioll, about them ; prep. adv. about, a-

round ; timchioU fichead, about twenty

;

chaidh e tiomcbioUt he went rouwJ ;

chaidh e tiomchioU orra, lie surrounded

them ; a cheud tintchioU a rinn iad, llie

first circuit or compass they made.

TiMcnioLLACH, tyèra'-cheal-ach, adj. cir-

cuitous, circular, encompassing.

TiMCHioLLAicH, tyèm'-cheulèch, v. sur-

round, environ, inclose, encompass.

TiMCHioLLAicUTE, tyèm'-chyall-èch-tvà,

pt. environed, suKounded, cncompasteil,

encircled, gone round.

TiMcnioLL-CHEARR, tyèm-chyall-ghyàfr',

i'. circumcise; timchioll-ghearradh, cir-

cumcision, circumcising; timchioU-ghearr

clann Israel, circumcise the children of
Israel. Bible.

TiNN, tyenn2, adj. adv. unwell, sick ; fcuch

tha t'athair tinn, behold, thy father is sick

TiNNE, tyènn2'.à, df^. of teann ; chain. A'.

Ti.vNEAS, tyenn'-us, n. m. sickness, dis-

ease ; tinneas-c\oijme, travail, labour,

child-birth, parturition ; tinneas-go\]e,

stomach complaint ; tinneas-fange, sea-

sickness ; finncaj-tuiteamach, palsy, epi-

lepsy.

Ti.NNSGEADAiL, tvcnn'-skcdd-al, n. m. bad

omen. North,

TiODHLAC, tye'U'-achg, n. m. gift, offering.

TiODHLACADH, tye'll'-achg-A, pt. burying,

interring; giving; n. m, burial, inter-

ment.

TioDHLAic, tye'llk, tyè'11-èchg, v. bury,

inter.

TioLAM, tyul'-am, n. m. snatcli, space, a

short time ; clever opportunity.

TiOLP, tyiilp, V. steal by snatching, pilfer;

Bteal one's property, and he almost look-

ing at you; cavil, carp.

TlOLPADAiR, tyùlp'-ad-aèr, n. m. a thief by
snatching ; pilferer ;—a critic. M'F.

TloLPADii, tyulp'-A,p<. stealing by snatch-

ing; pilfering; carping, cavilling.

TioM, tye'm, adj. easily abashed or daunt-

ed ; tender-hearted, sensitive, timid.

TroMA, tyc'm2'-a, n.J. dclicateness of feel-

ing; a daunt; melting into tears; thain-

ig tioma air, he was daunted, he melted

into tears; softness of disposition, sensi-

tiveness; thainig iioma air suilean Fhinn,
Fingal melted into tears ; ioma ceud fo

thioma, many a hundred quite unman-
ned,—quit.: damped or daunted. Soxc.

TioMACHD, tyè'm'-achg, n.J. delicacy of

feeling and sentiment ; daunt, ùamp on

the spirits.

TioMAicH, tyem'-cch, r. soften or melt

into tears, or better feelings; Laochnach
tiomaich, a hern that goesforward daunt-

lessly. Macdonald ; thiomaich a chridhe,

his heart softened.

TioMAixN, tyem'-ènn, v. resign solemnly,

bequeath, bestow ; thiomainn e spiorad

suas, he solemnly committed his spirit

unto God ; swearing by Heaven.

TioMAiNTE, tyèm'-ènjt-à, pt. bequeathed,

religiously determined.

TioMNADAiB, tyèm2'.nad-àèr, n.m. testator

TioM.NADH, tyem'-ni, n. m. testament,

will ; oir tha tiomnadh dainnean andèi|zh

bàis dhaoine, for a testament is binding

ofter men's death. Bible; an Sean-Tiofnn-

adh, the Old Testament ; pt. committing
solenmly, bequeathing.

TioMPAN, tyèmp2'-an, n. m. timbril, cym-
bal, tabor, or drum. Bible.

TiOMSAicH, tyem'-sech, v. collect. H. .9.

TioNAiL, tyun'-al, v. gather, collect. B.
TiONAL, tyun'-al, n.m. collection, collecting

TioNNSGAiNN, tyunn'-skaenn, r. attack or

fall to of a sudden without any cause.

Islay

;

—invent, devise. Slacfarlan; re-

turn ; turn. H. S.

TiosNscNADH, tyunnsk'-nX, pt. attacking

or falling to of a sudden ; n. m. sudi'.en

attack or commencement; invention.

Tiop, tyep, V. steal by little and little;

pilfer.

Tiop, tyep, V. thread a fishing-hook. Ross-

shire.

TioRAM, tyur'-um, adj. dry, seasoneil, .irid,

without moisture ; flippant in speech ;—
tiorma, more dry, arid, &c. ; fair, as

weather; uair thioram, fair weather;

feur tioram, hay.

TlORC, tyurk, v. save, deliver. Irish.

TioHMA, tyurm'-a, deg. of tioram, more or

most dry, drier, driest.

TlOEMACHADii, tyurm'-ach-X, pt. n. in.

drying, fair weather ; seasoning, as hav,

fish, &c
TioRMAcHAir., tyurm'-ach-al, adj. desica-

tive.

TioRMACHD, tyurm'-aehg, n.f. fair wea-

ther ; continuance of fair weather; flip-

pancy.

TioRMAicn, tyurm'-ech, v. drj-, dry up.

TiORMAN, tyurm'-an, n. m. meal-ball.

TiORT, tyurt, n. m. accident, mishap. U S.

TiOT, tyè'tt, i: dispatch quickly, if. S.

TioTA, for Tiotamh, moment.
TioTAMn, tye'tt'-uv, n. m. moment, little

time.

TiR, tyèr', n. m. land, shore; air tir, a-

shore, on land; country, region; o 'n

thainig e an iir, since he came to the



TIR 263 TOG

country, to this region ; ttr-mÒT, conti-

nent i eadar thìr-mòv agus eileanan, both

the continent and islands.

Tin, tyèr', v. kiln-dry corn, Islay ; in

Perthshire, crocli.

TiREACHAS, tyèr"-ach-as, n.f. patriotism.

TiBEADH, tyèr"-X, pt. kiln-drying; n. m.

the quantity of corn kiln-drying.

Tit, tyejt, inter, expressive of wet. H. S.

TiTHEACH, tye/t'-acli, adj. bent or deter-

mined on, keen for; t'dheach air mo
mharbhadh, bent on my destruction.

TiUGAiNN, tyù^g'-ènn, v. def. come along.

TiUGH, tyù2gh, adj. thick, not sJender,

(thicker, tibhe neo tiuighe,) frequent, in

quick successioti, as drops of rain ; dull,

hazy, dense, gross, clumsy.

TiUGHAicH, tyu'-èch, v. thicken, crowd.

TiuiGHE, tyù'-è, adj. degree thicker, thick-

est.

TuriGHEAD, tyù2'-ud, n.f. degree of thick-

ness.

TioiciiEADAS, tyù'-ud-us, n.f. thickness.

TtACHD, ttlachg, n. m. love, attachment;

^ha tlachd aige dhith, he is attached to

her; pleasure, satisfaction, degree of sa-

tisfaction ; cha'n fhaigh thu e le tlachd,

you shall not get it with any degree of

satisfaction ; beauty, liberality, aifection

;

is beag mo thlachd dhith neo dheth, /

have no great ujffectionfor her or him.

Tlachdaireachi), n./. -i tlachg'-uèr-achg,

Tlachdmhoiueaciid, i handsomeness,

comeliness, pleasantness, blandness.

Tlachdar, tlachg'-ur, adj. handsome,

lovely, liberal, pleasant, comely ; lean-

aibh tlachmhor, a goodly child. Bible.

Tlam, tlam, n. m. handful of wool ; awk-

ward handling ; v. fumble, mix wool.

Tlamadh, tlàm'-Jt, pt. mixing, fumbling.

Tlath, tlaft, adj. somewhat moist, humid

;

tha so tlath, this is somewhat moist or

humid ; balmy, soft, mellow, mild, gen-

tle; uisge tlath, balmy or genial rain;

smooth, fine to the touch ; bu bluiige a'

chàint na oladh thlàth, his speech was

softer than smooth oil. Psalms.

Tlas, tlas, n.f. (tlàthas), balrainess, mild-

ness, gentleness; a' tiondatlh ascaoine na

sine gu Has, changing the inclemency of

the weather to cahuness or mildness;

smoothness, ger.tleness.

Tlathaich, tlà/ì'-èch, v. moisten gently,

become balmy or gentle, abate gently, as

weather
;
get into gentle perspiration ;

tlàthachadh falluis, gentle perspiration

or sweat.

Tligheaohd, tlè'-achg, n.f. inclination.

Tliochd, tlyuchg, n.m. beginning. Irish.

Tlugh, tlùgh', n. m. pair of tongs. Irish.

Ttiis, tllus, n, m. atfeetion, tenderness of

manner, gentleness, as weather ; balnii-

ness, or mildness; as clothes ncT.t tlie

skin, comfort, comfortable sensation :

labhair le tlus, speak with some degree of
affi-ctloyi ; cha'n'eil tlus sam bith 'san aod-

ach, there is no comfort in the clothes ;

fheara bu mhòr tins is baigh, ye heroes

notedfor natural affection and clanship

;

thig tlus is bias, balmy weather and ge-

nial warmth sliall come ; tlus nan speur,

the balminess of the air.

TtusAR, arf/. "» tliis'-ur, adj. affectionate,

Tlosmuor, / kind; nighean thlusar,

an affectionate daughter ; agreeable to

the touch, comfortable; aodach tlusar,

comfortable clothing ; balmy, genial,

mild ; uair thlusar, genial or mild wea-

ther.

Tlusaireaciid, n./. -i tlliis'-uer-achg, bal-

Tlusmhoiheachd, f miness, genial

warmth, or comfortable feel or sensation.

Tnutii, tunù/i, trùA, ?t. /. envy, malice.

Bible; grudge, indignation, avarice.

Tnuthar, tunù/ì'.ur, adj. malicious.

ToB, tobb, n.f. surprise. Irish.

Tobar, to^b'-ur, 71. m. well, spring, foun-

tain ; tobralchear na beatha, tiie foun-
tains (issues) of life ; tobar fioruisg. a
spring.well; <o6ar-baistidh, a baptismal

font ; tobar.lkiinc, a draw-well ; source,

origin ; an tobar bho'm bheil gach buaire-

adh a sruthadh, the source whence all

temptationsflow.

Tobha, tòv'-à, n. m. a rope ; v. tow.

Tobhsir, tò'aèr, v. give, bestow.

TOBHAIRT, tò'-arjt, pt. giving.

Tobhartach, tò'-art-ach, adj. liberal, mu-
nificent, charitable ; duine tobhartach, a
liberal, or charitable man.

ToBHARTAS, tò'-art-us, n. m. a gift, offer-

ing, charily.

Toe, tòchg, V. swell up, puET, rise gradual-

ly, as a loaf does; swell, as with rage;

tìiùca h-aodann,/icr/ace swelled with rage-,

swell with good eating.

Tocadii, tochg'-X, pt. swelling, puffing.

Toch, toch, n.f. the hough or ham of a

beast; v. hough, or cut off limbs of cat-

tle; thoch iad an erodh, they houghed

the cattle.

TocHAiL, toch'-èl, V. dig, quarry. Irish ;

Psalms.

TociiAiLT, toch'.aljt, n.f. a quarry. IrUh.

TocHAR, toch'.ar, n. m. marriage-portion.

TociiD, tochg, n. m. suffocating bad smell.

TocuRAis, toch'-rèsh, v. reel or wind yarn.

TocHRAS, toch'-ras, n. m. pi. winding,

reeling.

ToDHAiR, tò'-èr, V. manure, bleach.

ToDHAR, tò'-ar, n. m. dung dropped by

cattle on the field ; a field so manured

;

bleacliing ; a bleach.

Tog, tog2, V. n. build, raise, lift, stir up.
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rear, bring up; brew, distil, exact, as

tribute : thog iad tigh, they built a house ;

a fear a thog tliu, the man that reared

you ; le gliocas togar tigh, itith rtisdom

a house is built ; togaidh fear fiar airah-

reit, a pervetse man stirrcth vp strife;

thog tuinn an ciiin, xvaves reared their

heads; /og- do throm dhiom, remove thy

burden from mc; do not goad me too

much,—do not touch me to the quick ;

thog iad els, they exacted a tribute ; clear

up, cheer; clia tog piob mo chridlie,

bagpipes will not cheer my spirits ; tog.

aidh an latha, the day will clear up ; tog

ri, tog air, ascend, report ill of; tog

ciiis, appeal ; thog e chùis gu Seusar, he

appealed into Cirsar; tog ort thun a

mhonaidh, betake yourself to the moun-
tains; a' togail a ijhruthaich, ascending

the acclivity ; thog iad air gu'n robh e

dèidheil air an 61, they raised a report

that he was addicted to liquor ; a' thog.

adh mo cliridhe nuair bhithidh e trom,

that would cheer my heart when droop-

ing; hoist, weigh ; tog na siuii, hoi^i the

sails; tlwg iad an aeair, they weighed

anchor; thog iad a' bhraich, they breived

or distil/ed the malt ; tog do shuil, raise

your eye.

ToiiiiL, tog'.al, pt. raising, rearing, exact-

ing ; ascending, hoisting, weighing, &c.

Tog AIL, tòg'-al, n.f. structure, superstruc-

ture, building ; a' moladli na togalach,

praising the building. Bible; starvation ;

air an togail, starving, as a cow.

ToGAiR, tòg'-èr, V. please, wish, incline,

desire; ma ihogras mi fhe'in, Just if I

please; a' togairt dol dachaidh, inclin-

ing, orfeeling disposed to go home.

Togalach, tòg'-al-ach, gen. of Togail.

ToGALAiciiE, tòg'-al-èchà, n. m. builder.

1 0GALAICHEAN, tòg'al-èch-an, n. pi. build-

ings.

ToGARRAcn, tog'-arr-ach, adj. inviting,

enticing; cha'n'eil an latha so ^o^airacA,

this day is not inviting; willing, desi-

rous ; tha e togarrach a dh' fholbh, he is

desirous to go.

ToGHAiDU, tògh"-è, 71. /. guard, care. II.

Society.

ToGHLAiNX, t6ir-ènn, 71. /. exhalation,

fume; tha togh lain n ag eiridh, there is

'in exhalation rising; disagreeable heat

or fume.

ToGRACH, for Togarrach, willing.

ToGTE, tòg'-tyà, pt. raised, lifted under ex-

citement ; tha spcuran a chinn togte, he

jj quite In afrenzy.

ToiBHEUM, tòev'.vàm, n.f. blasphemy.

ToiBHEiiMACH, tòèv'.iim-ach, adj. blas-

phemous, offensive, profane.

Toic, totclig, n.f. a swelling in the body

or face from good living ; wealth, that

puffs up.

ToicEALACHD, tòèchg'-al-achg, n.f. purse-

pride.

ToicEAR, tùèchg'-aèr, n. m. purse-proud

man.
ToicEARACiiD, tòèchg'-àèr..achg, 7i./.purse-

pride.

ToicEiL, tòèct\g'-a.],adj. purse-proud, swell-

ed up with pride of riches ; disdain.

ToicHiosDAL, tOècli'-èsd.al, n. m. arro-

gance.

ToiGH, tàò for tagh ; is toigh leam, for is

tagh leam, / lil:e, I amfond of.

Toil, tu'l, n. f. inclination, desire, will,

wish, pleasure; an 11 a ni toil De, he that

does the ivi'l of God; tha toil 'nm sin a

dheanadh, / irish to do that ; ma 'se do
tiioile, ifyou please.

Toileacii, tu'l'-ach, adj. willing, volun-

tary; tha mi toileach, I am willing;

gach ni is toileach le Dia, every thing

God pleases,

ToiLEACHADH, to'l'-ach-ach-A, pi. pleasing,

satisfying, giving pleasure; 71. m. satis-

faction.

ToiLEACHAS, to'l'-ach-us, n. m. content,

mcnt; toileachas-mntmn, mental plea-

sure or satisfaction.

ToiLEACnn, toT-achg, n. m. willingness.

ToiLEALACHD, to'l'-al-aclig, n. /. eager-

ness, extreme willingness, or readiness.

ToiLicH, toT-èch, V. satisfy, please, will,

wish; ma thoilichcas tu, if you will or

wish ; thoilich mi e, I satisfied him.

ToiLiCHTE, to'l'-èeh-tyà, pi. pleased, satis-

fied ; tha mi toilichle, lam content.

ToiL-iNNTiNN, to'l'-ènjt-ènn, 71./. gratifi-

cation, satisfaction, mental enjoyment.

ToiLL, taòUy', v. deserve, merit ; thoill thu

sin, you deserved or merited thai.

ToiLLTEANACii, for Toilltinneach.

ToiLLTEANNAS, Uòlty"-unn-us, n.f. de-

sert, merit ; a reir ar toillieannas, ac-

cordingto your desert or merit.

ToiLLTiNN, tar>lly"-tyènn, ;)/. metitini;.

deserving ; de tha thu a' toilttinn, what

do you deserve or merit ?

Ton.LTiNNEACii, taClly"-tyèim-ach, adj.

dc?crving, meriting; duine toUltinneach

air bits, a person meriting death.

ToiMHSEAtHAN, tòèsh'-ach-an.-^^n. 7«. a

ToiMiisEAGAN, tòèsh'-ag-an, j riddle;

an enigma.

ToiMHSEAji, t6sh'-an, n.pl. weights, scales,

balances, measures — ; faculties. liorlh.

ToiMiiSEiL, tosh'-shul, adj. sensible. .V.

ToiNiSG, tòèn".èshg, n.f. common sense.

ToiNtSGEiL, tòèn'-èskg-al, adj. sensible.

ToiNN, toènn, v. twist, wreathe. iCas.) ;

spin, twine; tachrais or tochrais. Bible.

ToiNNEAMM, tòènn'-uv, pi. spinning, twi-
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ning; n. m. arrangement, train; chuir

thu as mo tlwinneamh mi, you disap-

pointed me,—you deranged my platis.

ToiR, corruption of d'thoir; see Thoir.

ToiR, toer", n.f. pursuit, diligent seare' ;

teichidh sibh, 'nuair nach bi an iòir oirbh,

ye slialljlee when there is none in pursuit

of you ; tha e air tòir, he is making a

search for ; enougli ; is tòir e fhèin air

sin, he is quite enoughfor that himself;

band of pursuers ; tha'u tòir ad dhèigh,

there is a band of pursuers after you,

ToiRBHEARTAS, for Toirbeartas.

ToiREASG, for Tuiriasg, saw; sabii.

ToiREANN, toèr'-unn, n.f. thunder. H. S.

ToiRLEUM, tòèr'-llara. n. m, a bound.

ToiRM, toèrra, n.f. noise; ruzzling noise,

as of people going through a wood ; mur-
muring.

ToiRMEASC, toem'-usg, pt- n. m. forbid,

ding ; prohibition or hindrance.

ToiRLiNM, tò2'-lyènn, v. alight, corae offa

horse.

ToiRMiSG, tòèrm'-èshg, t>. forbid, prohibit.

ToiHMisGTE, toèrm'-èshg-tyà, pt. prohi-

bited.

ToiBP, toèrp, n.f. a sod, divot ; thick per.

son.

ToiRPEANTA, toèrp'-annt-à, adj. squat;

thick.

ToiRPSCiA.v, toèrp'-skeàn, luf. peat.spade.

ToiRT, toèrjt, n.f. taste in matters; deco-

rum, decency, due regard or attention

;

duine gun toirt, a person destitute of

taste, or regardless of decorum ; is beag

toirt abhios air do ghnothach, your busi-

ness must be done very awkwardly; dh'

imich e ma'n ordugh le toirt, he obeyed

the summons ti'ith due i egard to decorum.

ToiRTEALACHD, tuèrjt'.al-aclig, n. f. de-

cency, tastefulness, excellent order or ar.

rangement.

ToiRTEiL, toèrjt'.al, adj. decent, tasteful.

ToiSEACH, tòsh'-ach, n. /. beginning, ori.

gin, source ; van or front, precedence

;

anns an toiseach bha 'm facal, in Vie be-

ginning was the word, B. ; toiseach a

ghnothaich, the origin of the thing; tois-

each an airm, the van oxfront of tUe ar.

my ; fhuair e an toiseach orra, he got

precedence of them; air thuiseach, first,

foremost; bow or prow of a ship; tois-

each is deireadh 'na luinge, the buw and
stern of the ship.

Toiseach ADH, tòsh'.ach-A, pt. n. m. com.

mencing, begimiing, commencement, o-

rigiu.

ToisEADRACH, tòsh'.add-rach, n. m. erown-

er. Highland Society.

ToiSG, tòèshg, n. m. an occasion. R. P.

Toisgeal; see Taisgeul, reward.

ToisGEAL, tosli'-gyal, n. /. left, sinister;

an lamh thoisgcal, (limh chli), left hand.
H.S.

Toisicn, tòsh'.èch, v. begin, commence,
fall to ; agus thòisich iad air cuid do 'n

t-sluagh a bhualadh agus a mharbhadh,
and they began to smite and kill some of
the people. B.

ToiT, toèjt, n. f. smoke, fume, steam.
ToiTEACH, tOejt'.ach, adj. fumy, vapoury.
ToiTEAN, toèjt'-an, n. m. collop, steak.

ToiTLiNN, toèjt'-lènn, n.f. steam, vapour.
ToiTLiNNEACH, toèjt'.Uènn-ach, n. f.

steam-boat.

ToLG, tolug, n.f. a hollow, as in a kettle ;

V. make hollows, as in a kettle or caul-

dron.

ToLGACH, tolug'.ach, adj. hollowed, freak,

ish.

Toll, to'll, v. make holes, bore, perforate

;

n. m. hole, bore, perforation ; hollow.

Toll, to'll, v. exhale, emit vapours.

ToLLADAiR, t5211'-add'-àcr, n. m. borer.

ToLLADii, t521I'-X, pt. boring, edging in.

ToLLAi.vN, to'U'.èmi, n.f. exhalation, va-

pour in damp places in summer ; steam,
gas.

ToLLAiRE, t52]l'-ur'-a, n.f. one that edges
his way ; a genteel intruder.

ToLM, to'Uum, high hillock; tulm.

ToM, tom, 71. m. a bush, thicket, ant-hill

;

stool. Islay ; torn ghròiseid, gooseberry-

bush ; tha e air a thorn, he is at stool ;

thug e car ma thorn asam, heJilted me, or

cheated me, by leaving me; a volume of
a book, (French, tome) ; am bun an
tiiim, sheltered only by the thicket;—
knoll.

ToMACH, tòm'-ach, adj. bushy, tufted.

ToMAD, tomS'.ad, n. m. size, bulk. Atmst.

ToMALT, torn- -al'tt, n. m. bulk. Slacd.

ToMBACA, t5m2-bàchg'-a, n. m, tobacco

;

(Persian, tombako ; Latin, tabacum.)

ToMH, to, V. point with the finger. Armst. ;

Bible; offer, attempt. Highland Society

Dictionary.

ToMHAis, t6v2'.èsh, V. measure, survey,

weigh, guess, umiddle, resolve an enig-

ma; tomhais am fiodh, measure the

wood; tomhais am fearann, survey the

land; tomhais CO choinnic mi, guess
whom I saivi

To.MHAS, tòv2'.us, n. m. weight, measure,

survey ; measurement, dimension ; gabh
mo thomhas, take my measure; de'n

tomhas th' ann, what is its measurement ?

—what is its dimensions >. s\at-thomhais,

aivand; thar tomhais, beyond measure,

or moderation ; pt. measuring, weighing,

sun-eying, guessing.

ToMHLACHD, tòv'-lachd, n. m. thick milk.

Irish.

Ton, ton, n.J. breech, or fundament.

z
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ToXACH, tòn'-ach, adj. n.f. large-hipped,

or a broad-bottomed lady.

ToNAiBE, tòn'-ur-à, n. m. broad-bottomed
mau.

To.vLACàV, tòhl'-ag-an, n. m. sliding on the

breech ; hobbling.

ToNLAGAi.v, tòhl'-ag-àen, v. hobble, slide

on the breech.

ToNN, tònn2, V. n. splash ; 'ga thonnadh
ma cheann, splashing it about his head;

pouring out irregularly.

To.w, tfiims, n.f. a wave, a splash ; a con-

siderable quantity of water or liquid ;

thog tuinn an einn, waves reared their

?iead ; an tonn bhaistidh, baptism, sacred

ualer ; tonn air traigh le fein, a solitary

wave on the shore; nuallan nan tonn, the

raging twise of wares. Ossian.

ToxNAG, tonn^'-ag, n./. a tartan shawl.

Tor, tor, a. hea\7 shower; n./. bush,

shrub. Irish.

ToRA, tor'-a, n. in. augre, wimble.

ToRACH, tor'-ach, adj. fruitful, fertile, pro-

ductive, substantial, rank ; siol torach,

rank, or productive corn ; talamh tor.

ach, fertile orfruitful land ; efficient, ef-

fectual ; buillean torach, efficient or en-

ergetic pulls, as in rowing.

ToBACiiD, t6r'-achg, n. f. pursuit, chase;

pursuing with hostile intention ; strict

inquiry; tha e a.' tOrachd, he is making
st: ict inquiry ; a' tùrachd chaorach,

searchingfor sheep; ìuchA-tòrachd, per.

seculars, pursuers ; air eagal gu'n coinn-

ich an \\ìchà-tùrochd sibh, lest the pur.

suers meet you. Bible; fuilcaehdach 'san

iòrachd, bloody in the chase. Ossian

;

craving; tha e tùrachd orm, he craves,

or insinuates his claim to such. Song.
ToRADn, tOr'-A, n m. fruit, produce; thug

Cain do ihoradh an fhcarainn, Cain
brought of the fruit (or produce) cf the

land; consequence, result, effect; toradh

do ghniomharan, the natural effects or

consequence of your conduct or deeds.

ToRANACH, tor'-an.ach, n. w. grub-worm.

ToRAicHEAS, tor'-t'ch-us, n. ?h. conception,

pregnancy.

ToBAiR, tor'-uer, n. m. grub-worm. Oss.

ToRC, tork, n. m. castrated boar. Isiay ; a

boar and a whale. Ossiaji ; sovereign, a

lord. Irish ; a,' tornhas an tuirc, measu-

ring the boar,—a great feat in Ossian's

time.

ToRCHAB, tor'-char, n. m. a fall, killing.

Torch RADII, tor'-chra, n. m. transfixing.

ToHMAN, tor'-man, n. m. dione of a bag-

pipe, murmur;—herb, clary. Irish.

ToRR, torr, n. m. a mound, or large heap

;

*»rr gainnich, heap or mound of sand;

womb, conical hill. Oss. ; i^ heap, hoard

;

lorradh airgid, heaping or hoard-

ing money; teem, come alive; air frjrr.

adh le miallan, teeming with lice; air

torradh le graisg, teeming wiih rabbit-

;

pt. torradh.

ToRKACH, torr'-ach, adj. pregnant; with

child ; in the family way.

Torradh, ton'-Jl, n. m. embankment of a

dam ; payment for keeping up a mill-

dam.
Torradh, torr'-X, n. m. burial, interment,

funeral ; burial solemnities, or proces-

sion.

ToRRAicH, torr'.èch, v. impregnate, teem.

Torraichkas, torr'-ech-us, n.f. concep.
tion, pregnancy.

ToRRAN, torr'.an, n. m. a knoli, hillock.

Tort, tOrt, n. m. a little loaf or cake. Ir.

ToRUXN, torr' unn, 71. /. loud murmuring

TosD, ttosd, n. 771. silence ; v. be silent ; a.

silent; bi adthosd, be silent,—hold your
peace.

TosDACH, tosdd'ach, adj. silent, peaceful;

talla tosdach na diochuimhne, the peace-

ful land of/orgetfulness. CMsian.

TosG, ttnsg, ri./. atusk; tuisg, tusks; v.

cut irregularly.

TosGACH, ttosg'-ach, adj. cut in an uneven
way.

TosGAiD, tòsg'àjj, H. /. a hogshead ; in

Perthshire, togsaid.

TosGAiKE, ttosg'-ur-à, 71. ni. one that cuts

irregularly, or botches in cutting ;—post.
Highlamt Society.

Tot, tott', I', roast or toast hurriedly on the

embers ; boil hurriedly.

ToTA, tòtt"-à, n. m. a thwart, or rower's

seat; tula braghad, bow.thwart; totit

deirìàh, stern-thwa t.

Total, ttott"-al, 71. 7«. arrogance. M'F.
ToTH, tu/i, 71. m. pudenda. Shaw; stench,

(stoth.)

TùTHAG, toA'-ag, 71. /. wonderfully short

trowsers.

Tra, for Trath.

Trabhach, tràv'-ach, n. /. rubbish cast a.

shore. Irish.

Trabhailt, trav'-alljt, 71./. mill-hopper.

Trachd, trachg, n. 771. a drake.

Tragha, tridi'-a, gen. of traigh.

Trachadh, tra/i'-A, pt. n. m. ebbing, ebb.

Traidhtoar, liaòejt'-àèr, n. m. rogue.

Traigh, tràc'-y', v. ebb, dry up; thraigh

e, it ebbed; n.f. shore, strand, sands,

sand-beach ; reflux ; mar thraigh fhuaim-

ear a chuain, like the raging reflux of the

sea ; a dh' ioiinsuidh na tragha, towards

the shore.

Traigii-gheadh, tràc'-y'.y/iè-a6gh, n. to-

stock-gannet, (beautiful bird.)

Traighte, tràè'-y'-tya, pt. ebbed, dry.

TRAU.fc, Irà'lly', tu c. a drudge, slave.
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TnAtLLE, trà"-llyà, n. m. the fish tiisk.

Tbailleacii, tràèlly".ach, «./. sea.weeds.

Traillealachd, ttàlly"-all.achg, n.f. sla-

vishness, utmost degradation, servility.

Trailleil, tTàlly"-al, adj. slavish, servile ;

obair thrdilldl, servile work. Bible.

Thainge, trèng'.à, n.f throng, pressure of

business ; degree more or most throng ;

[Scot. Germ.)

Traisg, tràèshg, v. parch with thirst;

thràisg mo chridhe, my very lieart

parclted.

Traisg, traèshg, w. fast, abstain from food,

observe a fast ; ttrawg- e tri làithean, he

abstained fromfood three days; c'arson

a thraisg sibh, why did youfast Ì Bible

;

in Irish, troisg.

Traisgte, traèshg'-tyà. pt. parched of

thirst.

Trait, trajt, n.f. cataplasm, fuairlit. J)/'F.

Tramailt, tram'-aljt, js /. a most unac-

countable whim or freak.

Tramailteach, tràm'-aljt-achj adj. whim-
sical, capricious, freakish.

Trang, tràng, adj. tlirong, very busy, on

good terras ; (German, Swedish, Danish,

Scotch.)

Tha-noin, traA'-nòèn, n. to. noon, mid-
day.

Traoghadh, traoft'-Jt, pt. subsiding, aba-

ting, as a swelling ; draining ; 71. m. a-

batemcnt of a swelling.

Traoigh, tràoè'-y', v. subside, abate, drain.

Traoighte, tràoè'-y'-tyà, pt. subsided, a-

bated, drained.

Traon, traon, n. m. a rail, or corn-crake.

Skye; an treun-ri-treun. Islay.

Trap, ttrapp, n. m. a trap-stair; snare;

(Danish) ; v. tike places in a class ; carp.

Trasd, trasdd', adv. across, athwart, ob-

liquely, traverse ; awkwardly placed.

Trasdair, trasdd"-aèr, 71. m. a diameter.

Trasdan, for trosdan, a crutch.

Trasg, tràsg, n.f. fasting; a fast; 'na

Ihrasg, hefasting ; *na trasg, shefasting

;

dh' 6ibh iad traisg, they proclaimed a

fast. Bible.

Trasoadh, trasg'X, pt. fasting.

Trasgadh, trasg'.X, pt. parching of thirst

Trath, tràA, adj. adv. early, timeously,

betimes; early in season; Aeantratii

do it in season ; do it betimes ; bi an

troth, be here early ; n. m. a meal or diet

;

da thrath 'san latha, two meals a-day

season, day-time; 'sna tràthaibh ceart,

at the proper seasons; ma thrath an

f heasgair, at the time of the evening. B.

Trathadair, tràh'-adàèr, n. m. time-

keeper.

Trathail, tràA'.al, adj. early, in time.

Trathalachd, trah'-al-achg, n.f. season-

ableness.

Tre, trà2, pr(p. though (bad, dead.)

Treadh, Irishfor treobh, plough.

Theabhaik, tràv2'.àèr, n. pi. houses, Skye,

Lewis; in Irish, a surety, bail, urras.

Treachaill, trèch'-èlly', v. dig a grave

(near Inverary). Provincial.

Treagha, trò'à, prep, through. North.

Treaghaid, trè'-aj, 71. f. stitch in the side.

North.

Trealaich, tryall'-ech, n. pi. trifles, trash,

nan's , in ridicule.

Trealbhaidh, tryall'-ve, aclj. come to

man or woman's estate, grown up. Islay.

Treall, tryall, «./. short space. MI'F.

Treun-ri-treun, trèn'-rè-trèn', n. m.

the bird land-rail, or, in Scotch, corn-

wake.
Treas, tras2, adj. the third ; an treas uair,

thrice, the third time.

Treasd, trasd, n. m. a long form or seat,

as in a school ; v. bespeak, engage. Islay.

Treasdach, trasd'-ach, a. thorough-pa-

cing. H. S.

Treasg j see Treisg. weavers' paste.

Treastarruinn, tràs'-ttar-ènn, n.f. spi-

rits of wine ; thrice-distilled whisky.

Treathghammnach, trà2'.ghàv-nach, n.f.

a cow that has a calf in two years. Islay.

Treathnacii, tran'-ach, «./. gimlet. Ir.

Treibhdhireach, trèv'-y/ièr-ach, adj.

faithful to one's engagement; just, sin-

cere, upright.

Treidiidhireachd, trev'-y/ier.achg, n.f.

faithfulness, sincerity, punctuality, trus-

tiness, uprightness; also trèibhdhireas.

Tbeig, tràèg, V. forsake, leave, abandon,

relinquish ; na trèig mi gu buileach na

gu brath, forsake tlwu not me utterly,

7iorfor ever.

Treigsinn, tràèg'-shènn, pt. n. f forsa-

king, abandoning; quitting, relinquish-

ing.

Treicte, tràèg'-tyà, pt. forsaken, aban-

doned.

Treine, traèn'-à, deg. of treun, strong,

&c. ; n f. might, power.

Treis, tra6èsh, 71. f. a while, spell.

Tbeise, traèshi'-à, deg. of laidir and treis-

eil; more powerful ; n.f. might, bodily

strength, animal power.

Treisead, tràèsh'..ad, n. f. degree cf

strength.

TREisEiL,traèsh'-al,arf;'. powerful in body.

Treisg, traeshg, 7i.f. weavers' paste ; trash.

Treobh, tryò, v. plough, till.

Treobhadair, tryò'-ad.aèr, n. to plough-

man.
Treobhadh, tryo'-X, pt. n.f. ploughing.

Treobhaiche, tryò'-èch-a, n. m. plough-

Tkeodhaire, tryò'-ur-a, n.m. smith's nail-

mould, or shape-iron.
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Tbeoir, tryòèr, n.f. vigour, energy.

TRGORAcnADii, tryòi'-ach-ad, pt. leading,

guiding, supporting, directing.

Treoraicii, tryflr'-èch, v. guide, give

strength to accomplish, strengthen.

Tbeorìich-ie, tryòt'-èch-tyà, pt. strength-

ened.

Treubh, trèv, n. /. tribe, family, race;

do rèir air treubh, according to your
tribe. Bible.

Treubuach, trav'-ach, adj. heroic, gal-

lant.

TncuBnANTA, trav'-annt-a, adj. heroic,

fond of feats or atchievements.

Treubhantas, trav'-annt-as, n.f. display

of feats or atchievements, boasting.

Treubhas, trav' as, n.f. feat, exploit.

Treubh ASACH, trav'-asach, adj. fond of

displaying feats of valour; ostentatious.

Treud, tradd, n. 7n. a drove, flock, herd.

Trei/dach, tradd'-ach, adj. having many
flocks or herds ; gregarious.

Treudaibe, tràdd'-ur-à, n. vi. a drover.

Treudaiche, tràdd'-èch-a, n. m. herds-

marv.

Treun, tran, adj. perswering and success-

ful beyond expectation, as a weak per-

son ; might}', vigorous, B. ; surprising

;

is ireun a fhuaradh thu, you did surpri-

singly ; is treun learn fh(5in a b'urrainn

thu, I am surprised that you were able ;

is treun a gheibhear thu, you dosurpris.

ingly ; treun an neart, mighty in strength.

Psalms ; n, m. a hero, or brave man

;

measg trein a shluaigh, among the brave

of his people. Ossian.

Treunachd, tran'-achg, n.f. perseverance

and success ; surprising conduct.

Treunad, tran'-ad, degree of success, &c.

Treunadas, tran'-add-as, n.f. exploits.

Treunair, tràn'-àèr, 71. m. diligent m:ui.

Tri, tre, adj. n.c. three ; tri uairean, thrice.

Triall, treàll, i<. stroll, travel, walk ; n. m.

walking, travel, journey ; design.

Triallaire, treàll'-ur.a, n.m. traveller.

Trian, trean, n. m. third, third part;

gearrar da thrian, two-thirds shall be cut.

Bible ; particle, ray ; trian do shoillse,

ray of light. Ossian.

Triantach, trèàn'-ach, adj. triangular, in

thirds.

TRiANTAcn, Ircant'-ach, n./. a triangle.

Thiantan, trcant'-an, n. pi. thirds.

Trianaid, trean'-aj, 71. f. the Trinity.

Triivth, trèach, n. m. a personage, lord,

chief; an triath tlia borb, the hero that

is fierce. Ossian ; coimeas do'n charraig

an triath, like the headland is the hero ;

thog na iriaith sleagh a bhàis, the chiefs

lifted the spears of death. Ossian; mo
Dhia, 's tu an triath ra.mhòr, thou art,

Lord, a very mighty Lord, Ptalmt.

Triathail, trc5ch'-al, adj. mighty, lordly.

Tribhileach, trè'-vèl-ach, n. f marsh,

trefoil.

Tiiir, trechg, adj. often, frequent ; adi:

often.

Tricead, trechg' ad, n. f. degree of fre.

quency.

Tricead, trèchg'-ad, adj. thirty. Armst.

Trio, trejj, for Frid, through, through^ ut.

Tri-deig, trè'-jjà'g, n. c. adj. thirteen.

Tbid-shoilleir, trej-h6clly"-aèr, a. \.r.:ni-

parent.

Trid-shoillse, trejj -haoelIy"-shà, h. /.

transparency.

Tridshoillseach, trejj-haSU'-shyach.nry.

transparency, limpidness.

Tri-fhoghair, tre-aoA'-ur, n. m. tripthong.

Tri-fichead, trè-fèch'-ud, n.f. sixty ; aon
's trifichiad, dhà 's tri-fichead, sirfi)-

one, sixty -two; a h-aon-deug 's tri-fich-

ead, seventy-one ; seachd-deug 's trifich.

cad, seventy-seven; ochd-deug 's tri-fich-

ead, seventy-eight.

Tri-ficheadamh, trè-fèch'-ad-uv, adj. six-

tieth.

Tri-fillte, trè-fèlly".tyà, adj. threefold.

Trilea.nta, trel'-ant-a, adj. thirlling.

Sortg.

Trileachan ; see Drilleaehan, oyster-

catcher ; sand-piper, or sea.poet.

Trilsean, trèlly'-shyaèn ; drillsean.

Trilis, tryèl'-èsh, n.f. locks of hair. Song.

Trinnseab, truènn'-shary', n. m. plate.

Trioblaid, trèb'-laj, n./. trouble, distress,

calamity; is lionar trioblaid agus teinn,

thig air an f hirean choir, many straits

and calamities fall to the lot of the up.

right ; le trioblaid diruaidh, with sore

distress.

Trioblaideach, trcb'-lSj ach, adj. dis-

tressing, calamitous ; ni trioblaiileach, a
distressing thing; sore distressed.

Trioblaich, trèbb'-Uèch, r. triple; make
threefold.

Triobuail, trèb'-ùaèl, v. vibrate, swing.

Triobuilte, trèb'-u'lltyà, a. triple, three-

fold.

Triogh, trè'-gh', n.f. fit, as of coughing

or laughing ; tlie chin-cough, hooping,

cough.

Trionaid, tren'.aj, n..f. Trinity.

Trionaidach, tren'-aj-ach, adj. Trinita-

rian ; «. c. a Trinitarian.

Triopall, trep'-all, n. m. a bunch, (bad).

Trioramhach, trct'-ràv-ach , adj. three-

oared ; n..f. three-oared boat, trireme.

Tri-shiollach, trè'-hèùlacli, adj. having

three syllables; n. m. word having such.

Tri-shiolladii, trè'-hcull-i, n. m. tri-syl-

lable.

Tri-siilisneach, tiè'-Alèsh-nach, adj. tri-

lateral.
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Tbii'bhas, trèù'-us, n. /. breeches and
stockings in one piece ; pantaloons.

TRR'BHSArB, trèùs'-aèr, n.f. trowsers.

Trhchax; see Driuehan.

Triugii, treaogh, n.f. hooping-cough, or

chin-cough.

—

North, triuthach.

Triuir, tryùèr, n. c. three; three in num.
ber ; rug mi dha triuir mac, I bore him
three sons. Bible.

Triuirea:;, tryùèr'-àèn', n. m. bowl, or

children's play-bullet ; ag iomairt air

triuireanan, playing at bowlSy—marbles.

Tkobhd, tròv'-ud, !•. come hither, come
away ; come along with me.

Trocair, tròchg'-uèr, n.f. mercy, com-
passion.

Trocaireach, tròchg'-àèr-ach, adj. mer-
ciful.

Trocaireachd, tròchg'-àèr-achg, n. /.

mercifulness, compassionate regard, cle-

mency.

Trod, trodd, n. m. scolding; a scold, re-

primand, quarrel among ladies j—star-
ling. Irish.

Thodaire, tro'dd'.ur-a, n. m. scolder.

Troobhoil, tròg'.vAul, n.f. grumbling,
murmuring, grunting; eternal scold.

Trogbiioileach, trog'-vftul.ach, adj. apt

to murmur, or grumble gnintiugly.

Troich, troych, n. c. a dwarf, ninny.

Troichealachd, troych'-al-achg, n. f.
dwarfishness, triflingness of person.

Troicheil, troych'-al, adj. dwarfish.

Troid, trocjj, V. n. scold, reprimand

;

throid mo bhean is gu'n do throid i rium,

—is throid mi rithe o'n a throid i rium,

my wife scolded me in earnest,—by my
irord she scolded me ;—and 1 scolded her,

just because she did so. Song.

Trotd, troèjj, gen. of trod.

Troidh, traoè'-yh', n.f. the foot ; foot in

length; traidhean, [lui-vm,) feet; (pro-

perly, Traidh.)

Troimh, tròè, a curious word forthroimh,

through him or it. This word has given

great offence throughout the whole High-

lands, when used for le d' iobartan, le d'

iompaidh-san, by your means or instru-

mentality.

Troisc, Irish for traisg, fast.

Trom, tròm^, adj. heavy, weighty, addict-

ed ; iròm air an òl, addicted to liquor ;

luxuriant, rank ; barr trom, rank or lux-

uriant crop ; ponderous, sad, melancho-

ly, profound, or deep, as sleep ; eallach

trom, a heavy burden, an oppressive bur-

den; cadal trom, profound sleep; an
fonn a bristeadh gu trom, the strain

breaking melancholy ; dull, sad ; is tait-

neach ach 's trom do ghuth, pleasant but

sad is thy voice. Ossian ; n. m. burden,

heavy charge ; tog do throm dhioui^ re-

move your burden or chargefrom wf,—

.

do not be so severe on me ; nach biodh a
ihrom oirnn, that he would not be a bur-
den to us; embarrassment, impediment,
encumbrance ; cha bhi sin na throm ort,

that will not be an CMumbrance to you ;

a's trime, or truime, ivhich is heavier.

Tromachadk, tr6m2'-ach-X, pt. getting

heavier, or more addicted or ponderous

;

aggravating.

Tromaicii, tròm2'-èeh, v. n. get heavier,

make more hea\'y or weighty, get more
addicted ; aggravate.

Tromai.nntinn, trò2m'-ènjt-ènn', n.f. de-
jection.

Trom A INNTINNEA CH, tr52m'-ènj t-ènn-ach ,

adj. dull, dejected, disconsolate, mourn-
ful.

Tromb, tro2rab, n.f. Jews' harp.

Trombaid, tro2mb'-aj, n.f. a trumpet.
Trombair, tro2mb'-àèr, n. m. trumpeter.
Trombaireachi), tr62mb'-aèr-achg, n. f.

harping, carping, canting.

Trombhad, tr62m'-v/2ad, n. m. herb ver-

vain.

Trom-laidhe, tr52m-llàè'-è, n.f. night-

mare. Skye.

Trom-l!ghe, tròm-llè'-è, n.f. nightmare.

I

Islay.

I

Trosdan, trosd'-an, n. m. a crutch, trap.

Trosg, trosk, n. m. cod ; a lubber.

Trot, trot, n.f. a sheep's foot ; v. trot ;

(French, trotter ; German, trottcn ; /ra-

dian, trotare ; Spanish, \.xo\.e.)

Trotan, trot'-an, n. m. trotting.

Troth, trhò, n. m. trip, time.

Troth, tròA2, n. m. a taint.

Truacanta, trùàchg'-ant-a, adj. merciful,

compassionate.

Truacantachd, trùachg'-ant-achg, n.f.
pity.

Truach, truao'-gh", adj. sad, miserable,

wretched ; Och is duin; truagh mi, co
dh' f huasglas mi o chorp a' bhàis so ?

wretched man that I am, who shall deli-

ver me from the body of this death ?

Rom. vii. and 21. ; is truagh leam this,

I pity you ; nach trnagh mo charadh,
how piteous is my case ; is truagh nacli

fhaca mi e, it is a pity I have not seen

him ; distressing, sad, melancholy ; is

truagh mar thachair, sad is this occur-

rence ; miserly ; is truagh an tobhartas

e, it is a miserable offering or gift; comh-
arra truagh a bhàis, the dismal symptoms

of death. Ossian ; cha trtiagh leam thu,

/ do not pity you ; ma's truagh leat e, if

you pity him.

Truagman', truagh'-an, n. m. miserable

person.

Tri'A[ghe, triiae'-yhè, n.f. pity, woe, mis-

chief; tha an truaighe ortsa, you havt

z 2
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exceeded all boundt,—you have gone to

the mischief; mo thruaighe mi, woe's

me', mo thruaighe thu, woe unto you !

na cuimhneachadh e thruaighe ni's mo,
let him remember his misery no more.

Bible, Acts 51-7.

TitiAiLL, trually", n. f. sheath or scab-

bard ; tharruinn e a chlaidheamh as a

thruailt, he unsheathed his sword; v.

qualify, or reduce to a standard, as whis-

ky, &c. ; uisge-beatlia tntaillte, qualified

or reduced whisky ; pollute, corrupt, de.

file; thruaitt tha am fearann, you have
polluted the land ; cha truaill thu thu feiii,

thou sliall not pollute yourself. B.

Xruailleachd, trùailly"-achg, n.f. meaii

quantity, consideration, or disposition.

Truailleachan, trùàèlly"-ach-an, 7». m.

mean person.

Truailleadh, trùàèlly''-J, pt. reducing

spirits to a standard ; polluting.

Truaillidu, trùaèlly"-è, adj. mean, das-

tardly, very low or shabby ; polluting.

Trlaillidheachd, trùàèU'-è-achg, «. /.

meanness of disposition, niggardliness.

1 RiAiLLTE, trùàèlly"-tyà, pt. reduced, de-

filed.

Triax, trùan, n.f. trowel, (ilW.)! spàinn-

aoil.

Trlas, trùàs, (for truaghas), pity, com-

passion ; ghahh e truas dith, he pitied

her wretchedness; truas mo chor, the

wretchedness of my condition.

Truasail, trùàs'-al, adj. compassionate.

Trudair, trùdd'-ur, n. m. filthy person,

beastly fellow, brutish man.

Trudaieeachd, trùdd'-ur'-achg, n. /.

filth.

Tbcid, trùjj, n.f. (also truideagl, a star,

ling ; tidy, neat female.

TniiLEACii, trijèl'ach, n.f. a worthless

person.

Trcille. trùèlly', n. c. worthless, dirty

person.

TRt'iME, trùèm'-à, n. f. weightiness ; deg.

trom.

Tri'Is, trùèsh, v. gather, tuck, gird, truss

;

i'der. gather your tail ! be off ! said to a

dog or a person in contempt.

Trlis, trùi^h, n.f. laseiviousness. Irish.

Tmisealadh, trush'-al-X, n. m. state of

havnig one's clothes tucked up.

Thviseil, tiùsh'-al, adj. lascivious.

Trip, trijpp, n. m. a troop; (French,

troup; German, triipp, ortropp, Italian,

Belgian, ^c.)

Trupaih, trùpp'-àèr, n.m. trooper; a romp.
Trus, trus, 71. m. a belt, girdle. Irish.

TtiUSADH, triis'-i, pt. gathering, trussing
j

71. VI. collection, a gathering.

TatsDAiR, triisd'-ar, n.m. a debauchee;

filthy fellow.

Tbusdaireacud, trudd'-aer-achg, n. f.
filthiness.

Thuscax, trùsg'-an, n. »n. suit of clothes ;

dress.

TRUTHAiKE,trù/i'.ur-à, 7i.7n. bankrupt Sk.
Tt', da and tù, per. pron. thou ; is /« an

gille, thou art the right fellow ; is gahh
aidh tu mi steach fadlieòidh a' d' aros

glòrmhor fèin, and thou shall receive

mefinally into thy glorious habitation.

TuAGu, tùà'-gh, 71./. hatchet, axe; tuagh-
airm, tuagh.chMt&, a bailie axe, a Loch-
aber-axe; tuagh-chmWie, tuagh-lho'.a, a
fleam, or cattle-lancet.

Tuaicheal; see Tuainealach, dizziness.

TuAiLEAS, tù.Vl'-us, n. m. libel, calumny,
defamation, slander.

Tlaileasach, tua'l'-us-ach, adj. defama-
tory, calumnious, reproachful, slander-

ous ; tuaileasachd, calumniousness.

Tlaimeil, tuaèm'-èl, r. swathe awkward-
ly ; huddle on clothes.

TuAiNEALAicn, tùàèn'-al-èch, ruf. giddi-

ness, dizziness, amazement, stupidity.

TUAIREAM, tùàèr'-um, ji. m. sense, judg-
ment; cha'n 'eil dith tuaireim air, he
does not want sense; quantity or num-
ber ; de 'n tuaiream a th'ann, what quan-

tity or number may there be of it '^ direc-

tion, pursuit, aim, shot; dh' fholbh e

m'a tuaiream, he wentfor her, in pursuit

of her; thilg e m'a thuaiream e, he
thnw it in iter direction, or he airned it

at him ; dh'fhag mi ma'n tuaiream so e,

I left it hereabouts; ma thuaiream an
aon aite, much about the same place.

TuAiREA.MACH, tùar"-am-ach, a. sensible.

Tliaireap, tuaiV-up, n.f. a squabble.

TuAiRG.NE, tùaèrg'-nyà, n.f. confusion. B
TUAiRMEACHD, tùàerm'-aclig ; see Tuair

earn.

Tlairmse, tùaèrsh'-à; see Tuaiream-
TlAlRXEAG, tùàèrn'-ag, 71. /. a cobble, or

punt of a boat ; tidy, neat female.

TiAiRXEAR, tùàèrn'-aèr, n.m. a turner.

Tlairneahachd, tùàèrn'-acr-achg, n.f.
turner's trade; working at a lathe.

Tlaibsgell, tùàcr'-skell, n. m. defama-
tion ; false report, calumny, slander.

Tlairsgeulach, tùàèr"-skell-ach, arf/ de-

famatory, calumnious, slanderous.

TuAisD, tùaèshg, 7!. c. anawkward person;

dolt.

Tuaisdeacu, tùaèshg'-ach, adj. awkward,
stupid.

Tlaisdeaciid, tùàèshg'-achg, n.f. stujn-

dity.

Tlaisdear, tùaèshj'-aèr, n. m. dolt, awk-
ward felloiv.

TuAisDEiL, tùaèshj'al, ailj. stupid, a»k.
ward.

TiAirii, tùicch, n.f. lordship, territory.
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TuAlTHEAL, tùàè'-al, adj. northward, sini-

ster.

TuAM, tuam, n. m. tomb. Sm. An. Poems
;

grave, cave, moat or mound. Ossian.

TUAMHSCAOIL, tùasg'-à5èl,ti. roll in clothes,

huddle, endeavour to extricate out of a

labyrinth, or great deal of clothes.

TuAB, tùàr, V. deserve, merit; an ni a

thuar thu, what you deserved ; n. m. me-
rit, desert ;—hue, colour. Smith ; pt. de-

serving, meriting ; dè tha thu a' tuar a

dheanadh ort, what do you deserve to be

done to you ? tha thu tuar do chrochadh,

you deserve to be hanged.

TuARADH, tùàr'-À, quantity, number;
dè'n titaradh a th' ann, wliat quantity or

number is there Ì ma'n tuaradh sin, about

that quantity.

TuARASDAL, tùàr'-asd-al, n. m. fee, wages,

reward, salary, stipend ; desert.

TUASAiD, tuàs'-aj, «./. row, fray, fight.

TUASAIDEACH, tùàs'-àj. ach, adj. quarrel-

some.

TUATH, tùà/(, n.f. coll. tenantry, peasantry,

country people; the country; air an
iuath, on the country.

TuATH, tùà/f, n.f. the north ; bho'n tiuith,

from the north, northward; adj. adv.

north, northern, northward ; gaoth tuath,

noith wind; tuath oxt, northward^ of
you.

TuATHACii, tùàh'-ach, n. m. North High-

lander ; deasach, fFest Highlander.

TuATHANACH, tùàAn'-ach, n. vi. tenant,

husbandman, agriculturist.

TUATHANACHAS, tùàhn'-ach.as, n. f. hus-

bandry, agriculture, farming ; tenement.

Tuba, tuba, n, m. a tub, vat.

TuBAisT, tùb'-àshjt, n.f. mischance, mis-

chief, mishap, accident ; is trom na tub-

aistean air na sliobastan, the clumsy are

very liable to mischances, to accidents

;

tubaist ort, mischief take you ; thaobh
tubaist, by accident; thig tubaist air,

mischief shall befall him. Bible.

TuBAisTEACH, tub'-aslijj-ach, adj. unlucky,

unfortunate, calamitous, untoward.

TuBAiSTEACHD, tuiy-ashjt-achg, n.f. uu-

fortunateness, liability to accidents.

TUBAN, tub'.an, n. m. a tub. /rest ; lock

of wool. North.

TuBH for Tugh, tii'-gh, thatch; n. back,

as a horse ; tubh e, back him in.

Ti'BHAiLT,tù'aljt, n.f. a table-cloth, towel.

TucH, tttch, V. smother, fumigate, grow
hoarse; tha mo mhuinneal air atitch-

adh, my throat Is becoming hoarse.

Tucii, twch, inter, tut I hush !

TucHAN, tuch'-an, n. m, hoarseness, half-

sraothered fire.

TucHANACH, tùch'-an.ach, adj. hoarse.

TucuAiBE, tùeh'-ur-a, 71. m. smother.

TuD, tùd, inter, tut ! whist

!

Tun, tùd, n. m. a little heap, as dough.

TuDAN, tùd'-an, n. m. a little corn-stack

;

small heap of any thing ; manikin.

Tug, corruption of d'thug, ddiig, (see

thug) ; an d' thiige, has he brought ?

TuoH, tugh, V. thatch, cover; back.

TuGHA, tugh'-a, n. f. thatch, covering

;

tighean tiigha, thatched houses or cots.

TuGHADAiR, tùgh'-ad-aèr, n. m. thatcher.

TuiG, tùèg, V. understand, comprehendf
perceive, discern; thuige do chridhe, hi':

understood thy heart; cò thuìgeas uiK
shcachrain fhèin, ivho can his errors uìì^

dersiand; glan o lochd dlomhair mi,
cleanse mefrmn secret sins; an sin tuig-

idh tu eagail an Tighearna, then thou
Shalt tiiulerstand the fear of the Lord.

TuiGSE, tùègsh'-à, n. f. understanding,

sense, reason, judgment ; a' call a t/tuig-

se, losing his senses, orjudgment ; skill,

knowledge ; is beag tuigse th' agadsa air

sin, you have little skill of that.

TuiGSEACH, tùègsh'-ach, adj. intelligent,

prudent, sensible; duine tuigseach, a
prudent or intelligent 7nan. Bible; skill.

ed, expert; tuigseach air a leithid sin,

expert in such things.

TuiGsiNN, tùèg'-shènn, pt. understanding,
perceiving, discerning.

TuiL, tu'l, n.f. a flood, torrent, deluge.

TuiL-BHEU.M, tù'l'-vàm, 71./. torrent. M'F.
TuiL-DiioRus, tù'l'-ghor-us, n. tn. flood-

gate ; tuil-dhorsan Neamh, the windows
of Heaven. Bible.

TuiLicH, tù'l'-èeh, 1 71. m. more, additional

TuiLiDH, tù'r-c, j quantity or number;
thoir dhomh tuilidh, give me more ; lull-

idh is a choir, too much, superabundance,

superfluity. Aigyle.

TuiLLE, tyùUy'-à, n. m. more, additional
quantity or number. Perthshire.

Tuilidh, tù'l'-èch, ) fidv. more, any more,
TuiLLE, tu'lly'-a, J any further; cha

till, cha till mi tuilich, I shall never,

never more return \ ! ! cha bhi mi am
ònrachd tuille, I shall noi be anyfurther
solitary ; tuilich or tuille gu bràth, any
more for ever. B. ; tuilich cha lèir dhuit,

Oscar, Oscar, thou shall see no more;
cha'n fhaod thu tighinn tuilich, you must
not come any more ; a thuille neo thuil-

idh air sin, moreover ; tuilidh na's leoir,

more than is sufficient, more than enough.
TuiLTEAN, tù'l'-tyan, 7!. pi. floods, deluges.

TuiLTEAcii, tù'l'-tyach, 71.f a torrent; air

tuilleach gaoithe sgaoil e a sgiathan, 071 a
torrent of air (wind) she spread her
wings. Ossiaji ; adj. in torrents, inunda-
ting, deluging ; frasan tuilieach, in inun-

dating or deluging showers.

Tui.M, tuem, ?!. p/. bushes, anUhills, (tom.^
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TiiMHSEAcii, tuèv'-shaeh, a. beating. 11.

Tl'impe, tùèinp'-à, n. m. a turnip. Irish.

TuiN, tùèn, i'. dwell ; n. m. dwelling. Jr.

;

Psalms.

TfiNEACB, tùèn'-ach, n.f. dwelling, lodg-

ing ; an i cois na creige do thuineach, it

the shelter of the rock thy lodgings ? Oss.

Tfi.NEAcnADH, tùèn'-ach-A, pt. gathering

into a place for residence; colonizing,

dwelling; n./ dwelling-place.

TiiNEACHAS, tùèn'-ach.us, n. m. colony.

TtiNEADH, corruption of Tuineachadh.

TuiNicH, tijèn'-èch, v. settle in a place,

plant, or colonize ; gather, as matter in a

suppuration ; settle, or fix in a place, as

a moveable tumour.

TtiNN, tùènn, n. pi. (tonn), waves.

Tlinne, tuènn'-à, gea. water-mark; an

gob na tuinne, at the water's edge, at the

uater.mark.

TiiN.NEASACii, tùènn'.as-ach, a. mortal-.S/.

Tlih, tùèr, D. sing or rehearse an elegy

;

lament for the dead, deplore; iheirig-

eadh mo dheoir na tuirinn gaeh anradh,

my tears would fail, were I to deplore

every disaster. Sm. ; tuir an aithris neo-

adhmhor, deplore the hapless tale—weep

out ofpurgatory.

Tlihc, ttùèrk, n. pi. boars.

'liiRc, ttùèrk, n.f. Turkey; do'n Tiarc,

to Turkey; o'n Tuirc, from Turkey.

TuiREADH, tùèr'-A, n. m. an elegy, death-

son^, a dirge, lamentation for the dead ;

mourning, wailing; dh'èisd sinn ri tuir-

eadh a thruaighe, we listened to him
while wailing his hardfate ; ciod fath do
thuiridh, what is the cause of your hi.

rnentl Ic tuireadh glaoidh,thog e 'eheann,

with the lamentation of death, he raised

his head. Smith.

TuiaEAN.v, tùèr'-unn, Ti-m.anvil, spark./r.

TiiiiEASC, tùcr'.ask, ti. m. a saw; an
ardaich an tuireasge fèin, shall the saw
raise itsef. Bible.

TuinL, tùèrl, v. alight, dismount. Ossi/in.

TuiKLEUM, tùcr' lam, n. m. a fearful leap.

TuiRLEiG, tiirl'-llèg, n. m. water-spout.

TuiRLicii, tùcrl'-èch, n.f. rumbling noise.

TuiHLiNN for Toirlinn, dismount, alight.

TuiRSE, turèsh'-à, n.f. sadness. Perthsh.

TuiBSEACH, tùrèsh'-ach, adj. sad ; tursach.

Tuis, tush, n.f. incense, frankincense. B.

TuisEAR, tush'-ur", n. m. censer. Bible.

TuisiLL, tùsh-clly', V. stumble, stammer.

Tl'Isleacb, tiish'-lyach, adj. unsteady.

Ti'isLEADii, tù>h'-lyX, p^.stumbling; n m.

a stumble, jostle ;—delivery. M'F.
TiisLicH, tùsh'-llyèch, v. stumble, jostle,

slip, fall; thuUlich e, he stumbled.—X

;

thuismich e, he stumbled.

Tut, U'lejt, i'. n. fall, slip, chance, hap-

pen, befall, benight, get dark; bese.

duced by ; Ihuit duinn tachairt, toe met

by chance; thuit rad, they fell; ihuit

daibh tighinn a stigh, it happened that

they came in; thuit an oidhehe oirnn,

we were benighted,—the night came on,—
it got dark ; thuit i leis, she was seduced

by him; subside,—set, as the sun ; <«.7.

idh a ghaoith ach mairidh ar cliii, the

wind shall subside, but our fame sh :il

last; thuit mo ghrian gu sior, my sun

has set for ever. Ossian ; fail, damp ;

thuit a chridhe, his heartfailed him.

TiiTEAM, tijèjt'-um, n. m. a fall; dusk,

dawn; fhuair e tuiteam, he got a fall;

m'a thuiteam na h-oidhche, at/out the

daiun or dusk of the evening; pt. falling,

j

getting dusky ; tuiteamsa, let mefall or

I

happen.

TiiTEAMAcii, tùèjf-am-ach, adj. falling,

accidental, casual; an tinneas tuiteam.

ach, the falling sickness, epilepsy, apo-

plexy ; n. m. epilepsy. Bible.

Ti ITEA.MACHD, tuejf.am-achg, n./. falla.

bility, contingency.

TuiTEAMAS, tuèjt'-am-as, n. m. chance, ac-

cident ; thachair sinn le tuiteamas, we
met by accident or chance ; cha'n'eil tuit-

eamas 5am bith gu tachairsinn .nm feasd,

there is no chance tliat we shall ever meet

;

an event, occurrence; gaeh droch thuit-

eamas, every evil occurrence. Bible ; an
dail gaeh tuiteamas, toface any event, in

contact with any danger ; cha'n'eil ann
ach tuiteamas, it is only a chance;—also

epilejisy. Bib'e.

TiLA, tviU'-a, adj. complete, most notori-

ous ; ag innseadh no /u'a-bhreug, telling

most notorious lies ; an i«/a-mheairleaoli,

t/te notorious thief.

Ti-LACH, tul'-ach, •« n. /. a knoll ; little

TuLAicH, tùl'-èch, / green eminence ; mi
am shuidhe air an tulaich, I sitting on the

knot! ; an tulach laghach air robh Tu.ti:!,

thefine emirunce on which Tuara stood

:

tomb; chàirich sinn 'san tulaich an
laoch, tie interred the hero in the tomb,

or in the green knoll.

TuLACiiAN, tul'-ach-an, n. m. a sham-calf,

or bishop. Highland Society.

TuLAG, tùU'-ag, n.f. fish pollock. H. S-

TuLciiAiNV, tul'-chàènn, n./. a gable of a

house ; the breech.

TfLCHfis, tu'l'-chùsh, n.f. confidence. I^.

TixcHuisEACii, tù'1'chùsh-ach, adj. per-

severing, plodding, brave; o'n cascaraid

thulchuiseach,from the brave ot perseve-

ringfoe. Smith.

TuLG, tùlag, V. rock, toss, roll ; tufg a'

chreathall, rock the cradle; an long a

tu'g.i:'i, the ship rolling; wave, oscil-
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^te ; an doire a tuigadli, the grove wa-

ving.
I

TuLGACH, tulug'-ach, adj. rocking, toss-

ing; uneasy, as a seat; unfixed, or un-

certain, as an office, or employment.

TuLGADH, tulug'-A, pt. tossing, rocking,

lurching ; n. m. a lurch, toss,—used by

Armstrong for Tolg.

TULM, tClum, n.,f. a knoll, o;- little mound
of turf, &c. ; eminence.

TtiLMACH, tùlum'-ach, adj. knolly.

TuM, turn, V. dip, immerse, duck, im-

merge, plunge ; thum iad an còta 'san

f hull, they dipped the coat in the blood.

Bible; a chas an tumadh 'sa chaochan,

hisfoot immersed in the gurgling stream-

let. Ossian,

TuMADAiB, tùm'-ad-àèr, n. m. baling-dish.

Tumadh, tùm'-A, pt. dipping, ducking;

n, m. duck, immersion.

TuMAiRE, tùm'-ad-àèr, n. m. a ducker.

TuM-TAM, tùm-tàm', n. m. a humdrum

;

great hesitation, stupid conduct.

TuMTE, tùm'-tyà, pt. immerged, dipped.

TuNAicH, for Tuinich, settle, dwell.

Tung, tùng, n. m. a family burying-

ground inclosed, a tomb, vault Argyle.

TuNGAiD, tùng'-aj, 71./. a most notorious

lie, or hellish evasion, a stratagem.

TuNGAiDEACH, tùng'-àj-ach, adj. full of

hellish evasions or noted lies.

T'JNNA, tùnn'.à, n. m. a tun weight, dish ;

{French, tonnea, German, tonne.)

TupjNADAiR, tùnn'-ad-aer, n. m. tunner.

TuN.NAG, tunn'-ag, n.f. a duck.

Tub, tùr, n. m. penetration, mental acute-

ness, genius, intelligence ; chaduinegun
tùr a dheanadh e, it is not a man desti.

tute of penetratioji or genius that could

accomplish it ; wisdom, understanding

;

gliocas is tùr, wisdom and understand-

ing, (natural acuteness). Bible; inntinn

is tiir nam fear, the viind and acuteness

of the heroes. Ml. ; v. invent, devise,

contrive, frame; air a thiiradh le Seum-
us, invented by James,—Stewart's songs

;

a thùras olc, that devises evil; a thiir

oibre ealanta, to devise or plan cunning

works. Bible. ; get fair, as weather.

Tub, tiir, n. m. a tower, fortification, fort,

castle ; Tar Bhabloin, the Tower ofBa-

bel.

Tub, tùr, adj. without condiment, (oi

kitchen, Scotch) ; greim tur, a dry mor
sel; anntur, bread without butter and
cheese ; buntàta tur, potatoes, and no-

thing to eat to them ; adj. most complete-

ly, or entirely ; is tur a dh' f hairslich

e ort, how completely it has defied you

tha e mar sin gu tur, it is so most com

pletely, it is absolutely so, it is wholly so.

TVRACH, tat'-ach, adj. towering, tunetted.

TuRACHDAcn, tùr'-achg-ach, adj. without

any thing else than meal, potatoes, iSic.

TuRADH, tur'-X, n. m. absence of rain, fair

weather; tha e na thiiradh, it is fair;

rinn e turadli, it faired, the ruin ceased.

TuRAiL, ttjr'-al, adj. shrewd, ingenious,

acute, inventive, skilful ; gach duine

toileach.^Mraii, every willing.skilfid man.
TUBALACHD, tùr'-al-achg, n.m. shrewdness.

TuKAiNN, tur'-àènn, n.f. a fit of sickness;

fhuair e an droch thùrainn, he has got a
very badJit of sickness.

TuRAiNNEACH, tùr'-aènn-achg, adj. deli-

cate in health ; liable to sickness.

TuRAiNNicHE, tùi'-àènn-èch-a, n. m. in-

valid.

TuRAMAicn; see Turramanaich.

TuBAMANAicn,tùr'-am-an-èch,n./;rocking.

TuBCACH, tùvk'-ach, a. Turkish; 71. m. a

Turk ; turkey hen or cock.

TuRCAls, tùrk'-ash, 71. f. tweezers.

TuRLACii, tùrr'-llach, n. m. a very large

fire, having smoke and no flame ; big,

clumsy person; n.f. a monstrous ugly

head of hair ; tùrlach na fèisde, banquet-

file. Ossian.

TuRLocH, tùr'-lòch, n.f. a lake that dries

in summer.
TuEy, turn, n. m. job, feat ; turn odhar,

a mite or twelfth of a penny.

TuRR, tùrr, n. m. a large hea;i, tomb ; v.

rock hither and thither.

TuRRACHADAL, tùrr'-a-chad-al, n.c. sleep-

ing and rocking, as a person sitting on a

chair ; slumbering, dozing, lethargy.

TuRRAiG, tùrr'-èg, n.f. stool in ridicule;

air do thurraig, at stool. Irish.

TURBAIM, TuREAMAiN, tùrr'-am-àèn, ;;.

rock or vibrate, as a person lamenting

the dead, sitting on a grave.

TuRRAM, 71. m. \ tiirr'-am-an, n.m. tossing

TuRBAMAN, Ì hither and thither, as a

person lamenting ; vibration, oscillation.

North, turraban.

TuRSA, tùrs'-à, n.f. dejection, sadness ;

waving the head and lamenting ; sorrow.

TuBSACH, tùrs'-aeh, adj. sad, sorrowful

;

gu tùrsach, from, sad and dejected; Orsa

Fionngut«rMc/i,saidFingal,mournfully.

TuRTUR, tùrt'-ur, n. m. a turtle. Bible.

Tubus, tiir'-us, n.m. journey, travel.

TuRUSACHD, tùr'-us-achg, n.f. pilgrimage.

Tus, tùs, n. m. beginning, commencement,
front, origin ; Helen, tiis ar cràidh, He-

len, the origin or source of our severe af-

fliction ; air tics an airm, infront or van

of the army ; air a thus is air a thoiseach,

first and foremost ; tài-mhuinntir aborig-

ines ; 's e tiis a ghliocais, eagal De, the be-

ginning of wisdom, is the fear of God.

TuT,tatt',7t.m. a foist, stink; u. foist, stink.

1 TuTAiRE, tatt"-ur-a, n. m. foister.
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U, Ù, the seventeenth and last letter of the

Gaelic alphabet, styled " ùr," the yew-

tree ; it has seven or eight sounds.—See
the Key.

Uabairt, ùàb'-arjty', n.f. expulsion. A'.

I'abiiar, uai'-ur, n. m. extreme pride.

Uabheist, uàv'-vàshjj, n.f. amonster. B.

;

as properly Uambheist, (nasal sound.)

Vacmdar, ùSchg'-ur, n. m. surface, top;

air nachdar, on l/ie surface, on the top ;

iiachdar is iochdar, top and hottom;

cream, xipper of a shoe ; grugh is vaclid-

ar, curds and cream ;—woof of cloth.

Korth ; fhuair e lamh an uachdar, hegot

the ascendant, the mastery ; a tighinn an
nachdar, coming on the surface, coming
above ground, or budding, as lint, pota-

toes, Sfc; an nachdar ma seach, alter-

nately np and doicn. Ossian.

Ua(HDarachd, uachg'-ar-achg, n. f. top;

o'n uachdarachd gus an iochdrachd,/rom

top to bottom.

t'ACHDARAN, ùàchg'-ar-an, n. m. a supe-

rior, governor, ruler, chief; thàinig

nachdaran airid, agus thug e aoradh dha,

a certain Ruler came and worshipped

him. Bible.

Uaciidaracii, ùàchg'-rach, adj. upper,

higher, superficial.

L'acmdaranaciid, ùàch'-ar-an-achd, n. /.

supremacy, dominion, rule ; reign, so-

vereignty; biodh nachdaranachd aca, let

them have dominion. Bible.

Uachdraciid, ùàchg'-rachg, n.f. surface,

top ; o'n uachdrachd, gus an lochdrachd,

from first to last,—from the top to the

bottom i (pronounced often uarachd.)

Caibh, vùàèv, (pre. and pro. sibh,) from
you, at a distance from you; wanted by
you ; being your duty ; tha vaibh folbh,

yo« had belter be gone, it is your duty to

go ; fada uaibh, far from you,—at a

great distance from you; cuiribh uaibh

na Diathan coimheach, put away the

strange gods. Bible.

Uaibhreach, ùàèv'-tyach, adj. arrogant,

haughty,self-important,extremely proud;

tha Dia a' cur an aghaidh nan uaibhreach,

God resisteth the proud. Bible.

Uaibh-se, ùàv'-shà, emph. of Uaibh.

Uaibhreachas, ùàèv'-ryach-us, n.f. ex-

treme degree of pride or vain-glory ; great

haughtiness ; also uaibhreachd.

Uaidh, vùàèy', (pre. pro.) from him.

Uaiuh, ùàè'-y', n.f. a grave, tomb, sepul-

chre ; gus an cirar mi 'san uaigh, till I

am interred,

Uaicneach, ùàcg'-nyach, arf;. solitary, re-

mote, retired ; àite vaigneach, a solitary
or remote place; distant, dull; duine
ttaigneach, a person distant or reserved

in manner.
Uaig.neas, uaèg'-nyus, n. m. Vmesome-

ness, retired manners or habits ; thug e

air uaigneas e, he took him aside, he re-

tired into a secret place xcith /lim ; a se-

cret, secrecy, privacy; th' an t-aran adh'
ithear an uaigneas, taitneach, b' ead eat-

en in secret, is pleasant ; uaig^ieas-am,
his retired manner or disposition.

Uaicnidh, ùaèg'-nyè, a(\j. uaigneach.

Uaiuneachd, ùààg'-nyach, n.f. secrecy,

solitariness, Ac. ; retired, morose disjio-

sition or habits.

Uaill, ùàèlly', n.f. pomp, vanity, vain,

glory, inconsistent boasting ; na dean
naill as an latha maireach, boast not of
to-morrou'. Bible.

Uaillike, ùàlly'-èr-à, n. m. a fop, spark.

Uaillmiiian.v, ùally'-v/ièàn, n.f. ambi-
tion.

Uaimhinn, ùàèv'.èun, n.f. horror; great

horror or detestation.

Uaimhinneach, ùàèv'-ènn-ach, •> aiij. hor-

Uaimhneach, ùabèv'-nyach, / rifying.

Uaimhneachd, ùaev'-nyachf, n.f horri-

fying nature or quality ; horridness.

Uaine, ùaèn' a, adj. green, pallid, wan

;

71. m. green, green colour.

Uainead, ùàèn'-ad, n. m. greenness, pal-

lidness, wanness; degree of greenness.

Uaineachan, ùaèn'-ach-an, n. c. a wan,
pallid, miserable-looking person ; also

uainealach.

Uainich, ùàèn'-èch,v. get green.

Uainn, vùàèn, (pre. pro.) from us, at a dis-

tance from us, wanted by us, missing by
us ; tha triuir uain7i, we want three, we
miss three; being necessary for us, or

our duty ; tha uainn folbh, it is our du.

ty to go, we had better be gone.

Uaip, ùàèp, t'. bungle, botch.

Uaipe, uàèp'-à, (pro. pre.), from her, &c.
UAiPEAR,ùàèp'-àèr, n. m. bungler, botcher.

Uaik, ùàèr, n./. an hour, time, weather;

time of day or night; allotted time, ro-

tation ; aon uair, one hour, one o'clock-,

once; dè 'n uair a tha e, trhat o'clock is

iV? ma dha uair, about two o'clock;

eadar aon is a dha, between one and two ;

i;air 'sam bith, any time ; na h.uilc uair,

at all times ; an uair ma dheireadh, the

last time ; a cheud wair, atfirst, thefirst

time; 's e so m' uair-sa, this is my time,

this is my turn or rotation ; tha uair air,

he is subject tofits and starts ofgood hu-

mour or generosity; air uairibh, some-

times; an ceart uair, the very time, pre-

sently, immediately, instantly; gach miir,

at all times; iiaireile, at another time;
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on a time, at another time, one lime

;

vair Èiridh iad gu nèamh, uair theid iad

gu doimhne sios, one time they mount to

the skies, at another time they sink to the

abyss, the deep; thug mi i'n uaigneas

nair, I brought her apart once; tiair a

rinn mi sin, once I did that ; rinn e sin

uair is uair, he did that more than once,

repeatedly, over and over ; cia lion uair

a thig e, hou/ often shall he come? 'na

uaireanan, sometimes; nl mi e air an

iiair, I will do instantly, immediately,

without losing a moment ; uair ma seach,

alternately, in rotation.

Uaireadair, ìiaèr'-add-aer, n. m. time-

piece, watch ; c\ag-uaireadair, a clock

;

uaireadair-gammch, sand-glass ; uair-

eadaìr-grèìne, sun-dial.

Uaireil, ùàer'-al, adj. hourly.

TJaireiginn, ùacr' è-gyènn, adv. some-

times ; uair na uaireiginn, sometime or

other.

Uaisle, ùàèlsh'-à, n. m. genteel extrac-

tion, high birth, gentlemanly manners,

gentility, liberality ; deg. of uasal, more
or most genteel, &c. ; (from uis.)

Uaisleachd, ùàèshl'-achg, n.f. gentility,

dignity of port, or mind.

Uaislead, ùàèsh'-lyad, degree of genti-

lity.

Uaislean, ùàèsh'-lyun, n. pi. gentry.

Uaislich, ùàèsh'-lyech, v. ennoble, dig-

nify.

Uait, vhiiajt, {pre. pro.), from thee; Inter.

away with it ! away with it ! tha uait a

bhi folbh, you had better begone; tha

uait a dheanadh, you better do it ; dè

thu uait Ì what do you want Ì hhuait.

TJaithe, ùàèch'-à, [pro. pre.), from her,

&c. ; dè tha naithe ? what does she

want ? thoir uaithe, tearfrom her.

Uaithne, ùàèn'.a, n. m. pillar. B. B.

Uallach, ùàU'.ach, n. m. charge ; uallach

an ni sin ormsa, the charge of that thing

to me ; a' guilan uallach tighe loseiph,

bearing the charge of the house of Joseph.

Bible; burden, in a moral sense,—hard

task; cha'n uallach sin air, t/iat is no

hard taskfor him ; an oppressive weight,

responsibility; ua^tocft a ghnothaich, the

responsibility of that affair; is aotrom

an t-uaUach mo gràdh, my love is a light

burden. Oss. ; adj. airy, light, indiffer-

ent as to weight ; thog e gu h-uattach, he

raised it so cleverly, or lively; conceited,

light-headed, giddy ; duine uallach, a

light-headed person.

Uallachas, ùàll'-ach-us, n. m. conceited-

ness, vanity, airiness.

Uallachd, ùàll'-achg, n. m. extreme con-

ceit, or vanity, or airiness.

Ullaire, ùàll'-ur-à, n, m, coxcomb.

Uam, vùam, {pre. pro.), from me, wanted
by me, at a distance from me; fan uam,
keep at a distance fiom me, keep from
me ; gu ma fada sn'i uam, be itfarfrom
me, B,

; emphatic uamsa, more propeily
bhuam, bhuamsa.

Uamh,* ui, ijàv, n.f. a cave, den; n. m.
a chief of savages, terrible fellow—hence
uaimhinn, (uamh, chief savage, and
binn, sentence to be devoured) cha'n'eil

ann aeh uamh dhume, he is only a savage
ofafellow.

Uamhach, ùàv'-ach, adj. like a cave, in

caves.

Uamiiag, ùà'-ag. n.f. tick. A''.; (seòllann.)

Uamharr, ùav'-urr, adj. horrid, horrify-

ing, shocking ; atrocious, heinous.

Uamiiarrachd, uav'urr-achg, n.f. horri-

fying nature or quality ; atrocity, liein-

ousness.

Uambhas, uàv'-vus, n. m. horrid deed,

atrocity, deed done in a cave, (uamh-
bheus) ; horror, greatest astonishment,

enormous quantity; f h uair iad j/am/wi
èisg, they have got an enormous quantity

offish.

Uamhasachd, ùàv'.vàs-aehg, n.f. horrifi-

cation, extreme atrocity ; dreadfulness,

horribleness, abominableness, loathsome-

ness.

Uan, ùàn, n. m. a lamb; lambs, uain.

UaNalach, uàn'-al-ach, n.m. lambs' wool.
Uan-caisg, uan-kàshg', n. m. Paschal

lamb.

Uapa, vùàp'-a, {pre. pro.), from them, dis-

tant from them, wanted by them ; de
tha bhuapai wlmt do they wanti tha

bhuapa a bhi folbh, they had better be

gone.

Uas, ùàs, n. m. College-cap used when
graduating.

Uasail, uas'-al, adj. genteel, descended of

a respectable family; new, novel, fasti-

dious; àmne .uasal, a gentleman; bean
uasal, a lady, a gentlewoman ; tha e tuil-

idh is uasal uime, he is too fastidious

about it ; rinn thu do ghnothach gu h-

• Uamh nam fear, the Gentleman's Cave,—

a

very singular cavern in Ihe Island of St. MacCorm-
aig, in the Sound of Jura, Arg^-le. It is the fete

of every gentleman that enters this cave, that

*' Out of his derogate hody shall never spring,

A babe to honour him ! !
!'•

What a grand look-out for the Rev. Mr. Mai-
thus ! ! ! Report says, that the celebrated Doctor*

SAMUEL JOHNSON and MACCULLOCH were

storm-staid in this untoward den,—and that this

was the reason they vented their spleen on the poor

HIGHLANDS and HIGHLANDERS. Govern-
ment should look about them; St. MacCorm^ ii

m the market.
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vatal, a lady, a gentlewoman ; tha c tuiU

idh is uatal uime, hv is too fasiidioui

about it ; rinu thu do ghnolhach gu h-

uasal, you have made your business like

a gentleman ; n. m. gentleman. M'D.
Uatiia, vùach'-à, (pre. pro.), from them,

off their hands; thoir uatiia, deprive

them of, bring from them.

f BAG, ùb'-ag, luf. an cncliantment, incan-

tation, charm, superstitious ceremony.

Ubagach, ùb'..igacli, adj. skilled in

charms, 4:c.

Ubagail, ùb'ag.ul, pt. enchanting.

Ubarbaid, Ob'-arraj, «./. confusion, fid-

getting; lumber, confusion.

UBARBAini^Acii, ùbiy arr-ajach, a. turbul-

ent, eonfused,unsetlled,romi)ini;,childish

Ubb, Ubii, ÙV, Ov, Inter. O dear! O dear!

my conscience ! !

!

Ubh, nonsense for Ugh, ù'-aògh, an egg.

Ubhall, u'-ull, n./. an apple; -ubhal an
sgornain, the ball of the throttle ; ubhal

na sill, pupil of the eye ; ubhUm, apples.

Ubhalacii, u'-al-ach, adj. apple-bearing.

L'BHLAnii, ùll'.aògh, n. m. fine in church
courts, ecclesiastical fine ; in civil courts,

càinn.

UcHD, ùchg, n. m. brea.«t, bosom ; vend
moghaoil, the breast ofmy love ; point,

or very time ; ri uchd neo beul bais,

at the point of death ; {Perthshire, tha e

aig roinn a' bhais) ; clemency, mercy, hu-
manity ; fag gu uchd a Moireir e, refer it

to his lordship's clemency or humanity;
the face of a hill or ascent ; a togail an
uctid, ascending the face of a h ill,—steep

part of a road; ri ucArf cruadail, brav-

ing difficulties,—grappling xcith difficul-

ties ; acAdeideadh, breast-plate.

UcHDACH, ùchg'ach, n.f. an ascent or side

of a hill; a togail ua h-uchdaich, ascend-

ing the acclivity ; delivery in speech ; 's

aim aige tha 'n uchdach, how grand his

delivery ! pith, energy ; eha 'n eil vchd-
ach aige dha, he has not energy to en-

counter such difficulty; adj. prominent,
steep.

UcniiARDACii, ùchg'-àrdd'ach, adj. high-

crested ; bold, brave ; presumptuous.
UcHDARDACHD, ùchg'-ardd'-achg, n. /.
pomposity, presumptuousness, pomp.

Ughdmiiac, ùchg'-vAacIis, n. m. anadopted
son.

VciinMHACACHD, ùchg'-v/iàchg-achg, n /.
adoption; uchdmhacaich, adopt, take

anothei's son at your own.
I': iiDAN, uchg'-an, n. m. the instep of a

foot or shoe; child's bib or pinny ; a lit-

tle eminence or knoll.

Va for Ad, that, yon, yonder.

Udal for Uilbhoi), distraction for wan' of
a home ; tossing about.

Udabac, ùd'-a-bochg, n. m. porch. North.

Udail, ùd'al, adj. gloomy; n. m churl.

UnALAN, iid'-all-an, n. m. tether-swivel.

Udhab, ùh'-ur, «. m. boil, sore. R. M'D.
Udlaidh, ùd'-llè, adj. dark, gloomy. M'F.
Udratiiad. ùdd'-ra-ad, n. m. free egress.

Udbiioil, ùd'-v/ial, n. /. the slate of being

tossed from place to place, as a person

ejected ; state of being alisent, a pension-

er on tlie bounty of others, as a jicrson,

once in good circumstances-; tossing from

place to place ; cha bhi thu air udbhoit

you shall not be uncaredfor ; cha 'n fhaic

raise air udblwil thu, / shall not see you
a dependant or gentle beggar.

UuBiioiLEAcH, ùd'-val-ach, adj. tossed

from place to place, as a person.

Ugh, ù-gh, n. m. an udder, improperly

^vritten with bh ; iigh ua boine, the cow's

udder.

Ucii, ùgh', n.f. an egg; w^/i-eirig, puUett

egg; vgh-mA, a nest-egg; uighean,

eggs, Bible, Islay; gealagan uighe, the

white ofan egg, Bible ; buidheagan uighe,

the yolk ifan egg. Bible.

Ughdaib, » ùdd"-urT-a, n. m. an author;

UcHDARRA, / oir cha 'n e Dia itghdarra na

mi-rioghailt ach na sithe, for God is not

the author of confusion, but of peace.

Bible.

UGUOAKRACnD, ùdd'-arr-achg, tuf. author-

ship.

UcnoARRAS, ùdd"-urr-as, n. m. authority,

command ; a' teagasg mar neach aig" am
bheil «^/i</arru*, teaching as one having

authority. Bible.

Ugsa, ùg'-sa, n.f. the largest kind of coal-

fish ; in .Scotch, stenlock.

UiBE, ùèb'-à, n. m. a batch, or a lump of

dough ; a block of any thing, as marble ;

lump of a person; ioba more properly,

which see.

UiBiiiR, ùèv'-èr2, n.f. an equal quantity or

number; tha uibhir is uibhir aca, they

Jiave share and share alike, they have

equal numbers ox quantity; uibhir eile,

as much again, double that quant'Uy or

number; dè'n uibh'ir is th'ann, how much
is theret what quantity or number is

there} uibhir is a th'aim, as much as

there arei a sum or quantity equivalent

to ; uibhir na cirec, the equivalent, or

any thing as valuable as a hen ; na h-

uibhir, a great number or q'lant'ity; na

h-uibhir do dhaoine, a great number of

men ; uibhir ri each, as nuchas the rest ;

'se na h-uibhir e, it is so much.

UiDii, ùe, n. m. heed, care, jouniey; in-

tention, hope ; gun uidh ri solas, w'lth-

out hope of consolation. Sm. ; aig ceann

ar n-uidh, at our journey's end; ceann-

tiidh, destination.
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UiDH, ÙC, n. f. step, grailation, degree

;

v.idha\x'mnd!i, by degrees; gradually;

's ann uidli air' n uidh a thogar ua caist-

eil, castles are built by degrees, gradual-

ly, by mile and little.

UiDHEAM, ue"-yum, n.f regimentals, uni-

form, accoutrements, equipage, mate-

rials, apparatus ; fodh Ian uidheam,

dressed in hisfull accoutrements or uni-

form i dheanainn sin na biodh an uidh-

eam agam, / would do that, if I had the

materials, or tools, or apparatus ; rig-

ging, instruments.

UiDHEAMACH, Ù6y"-am-acli, adj. well-fur-

nished, or provided with materials or ap-

paratus.

UiDHEAMACMADB, ùey"-am-ach.X, jìt. pre-

paring, arranging matters ; n. m. prepa-

ration, arrangement.

UiDHEAMAicii, ùèy'-am-ceh, v. prepare,

fit, arrange, furnish with necessary ac-

coutrements, materials, or instruments

;

equip ; uidhcamaich thu fhèin, equip

yourself, dress yourself; uidheamaichte,

prepared, &c.

UiG, ùèg, n.f. a conical steep rock, nook.

UiLc, ùè"lk, n. pi. ofOlc; a\so gen.

Vile, ù'là, adj. adv. n. m. altogether, all,

wholly, quite, every ; tha iad mar sin

uile, they are all so ; thiiinig iad uile,''

they have all come ; tha mi uile Ihoileach,

I am quite willing; uile-Miishmcach, all-

seeing; na h-uile, every one, all, the

whole.

UiLEACHD, ù'l'-aehg, n.f. universality.

UiLEANN, ù'l'.unn, n. f. the elbow, cor-

ner, angle ; uileami na beinne, the angle

or corner of the mountain \ air ui'inn

nan leac, on the corner of the fUigs. Os-

sian; 'nuair bha e air uilinn, ivhen. he

was embarrassed ; on the eve of failing.

UlLEAR, ù'l'-aèr, adj. toomueh, redundant,

superfluous, unnecessary; cha b' uilear

dhuit a bhi an so, you would require to

be here,— it were not too muchfor you to

be here; cha b' ui/mr dhuinn cogadh na
fàilneachadh, we were obliged to fight or

yield. Sm. ; cha b' uilear dliuit sin, you
would require that,—that is necessary

;

cha b' uikar uibhir eile, as much again

is requisite.

UiLEBMErsT for Ullabheist, monster.

UlLE-BHEANNAicHTE, ù'l'-àvAyànn ecli-

tya, adj. truly blessed, all holy, com-
pletely blessed.

UlLE-BHUADiiACH, ùT-à- vhùii-ghach, adj.

all-victorious, triumphant, victorious.

UlL'-FiiiosRACH, uT-cs-rach, a. omnis-

cient.

Uil'-fhiosuachd, ù'l'-cs-rachg, n. m. om-
niscience.

UiL' - FuociUAiNTEACuD, ùT-om' - ènn-

tyaehg, n.f. all-suiliciency ; uìV-fhogh'

ainteach, all-sujficient.

UiL'-ioMLAiNEACMD, ùT-cm-lan-achg, n.f.

all-sufliciency, full perfection or com«
pleteness.

UiL'-ioMLAN, ù'l'-èm.làn, adj. all-perfect.

Uil'-ionadach, ùT-eùn-ad-ach, adj. om-
nipresent ; tha Dia uiF-ionadach, God is

omnipresent.

UiLL, ùlly', V. oil, grease, besmear.

UiLLEADH, lilly'-A, n. m. lamp-oil; pf.

oiling.

UiLLEAG, uèlly'-ag, n.f. a jostle, elbowing.

UiLLEAGAicH, ùèlly'-ag-èch, v. jostle, el-

bow.

UiLi.EANN, ùlly"-unn, n. m. honeysuckle.

US. H. ; pi. elbows; see Uileann.

UlLLicit, ùlly"-èch, V. oil ; ùillichte, tiled.

UiLLiuii, ùlly'-è, adj. oily, greasy.

UiLLT, aèlljt; see allt, mountain stream.

UiLLNE, uèly'-nyà, gen. of Uileann, elbow.

UiLLNrcn, ùlly"-nyèch, v. jostle, elbow.

UiLT, ùUjt, gen. pi. of Alt, a joint.

UiME, ùim'-à, (pre. pro.) about, or around
him. Of it; agus chuir iad Jiimeaodach

purpuir, and they put on Mm a purple

robe. B.; of, oc concerning him, or- it;

cia uime, about whom, or concerning

which ; properly ioma. Istay ; iomasin,

therefore, for that reason.

UiMPE, ùèmp'-à, {pro. pre.) about her or it.

UiNE, ùèn'-à, n. f. time, season, space, ur

interval, leisure; Miwe tliri liiithean, the

space of three days; cailh I' uine, pass

your time, niispout your time; ar n uine

a' ruith air sgiathaibli, our time fleeting

on wings. Ossian; 'nuair a bhios uine ag-

am, when I have Insure.

UiNicii, ùùn'-icli, n. f bustle, fumbling.

Ui.NNEAG, ùènn'-ag, n- f. window; uinn-

eagan, windows; tdnneagan Nèimh, thf

windows of Heaven.

UiNNEAGACHADu, ùènn'-ag-ach-X, n. m.
dawn ; pt. dawning.

UiNNEACAicii, ùenn'-ag-èoh, v. dawn, be.

gin to dawn ; 'nuair a bha an latha ag

uinneagacltadh, when the day began to

dawn.
UiNNEAN, uCnn'-un, n. m. an onion ; corn

on the foot.

UiNNLEAN, uenn'-Uyun, pi. of uileann, el-

bows; properly iiillean.

UiNNsicM, uinnsh'-ech, r. manage. H. S.

U1NN3E, ùùnnsli'-à, n.f. ash-tree; an ash.

UiNNsEANN, ùènn'-shyunn, n. m. wood of
the ash-tree.

UiPEAU for Uaipear, bungler, botcher.

UiPiNN, ùèp'-cnn, n.f. hoard, maoin.

UiR, flèr', n.f. mould, dust, earth, grave;

cairich 'san ùir, bury, inter; letter u;

fo'n Kir, in the dust, in the grave; ttjr-

chòmhnuidh, tomb. Ossiajt.

2 A
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UiRCBAN, u6rk' àèn, (oircean), grice.

UiRE, Dèr"-à, def,'. of iir, newer, fresher.

UiREAD, ùèr"-ud, n.f. degree of newness.
UiRBAD for Ur.id, as much as.

UiREALL, ùèr"-all, n. m. a ferule, a ring.

UiREALLAcii, ùèr".all-ach, n. m. a dagger;

dirk.

UiRCAS, ùèr"-as, n.f. want, necessary, fa-

mily or domestic necessary ; a maim ; a'

dol air son uireasan, going for little fa-
mily necessaries.

UiREASACii, uèr"-as-ach, adj. indispensa-

ble, very much wanted ; ni uireasach, a
thing very much wanted ; defective,

maimed, lame ; duine uireasadi, a maim-

ed person ; lamh uireasach, a defective

hand, a maimed hand.

UiREASAicti, ùèr'-as-èeh, n.f. want, neces-

sary; uireasaich 'sam bith a th' ort, any
necessary you want \ dè th' ad uireasaich,

what do you want Ì what do you lucki

defect, maim, deficiency; di; iad na h-

uireasaichean i tha dhith ort, what are

the necessaries you want ?

UlBEASUiDii, UiREASBnuinn, ùèr"-as-e,

n../;want; in Jrii/i, uireasbadh, defect,

deficiency.

UiRiGEOLL, » ùèr'-'èg-all, n. m. eloquence,

UiRCHEOL, / talk, conversation, utter-

ance, speech ; cha'n'eil cainnt na uirigioU

ann am bheiil, there is neither language
or speech in my lips. Oss.

UlRlcii, UiRiGH, uèr'-èch, n. f. pallet,

couch ; na laidhe air uirich, stretched on
a pallet.

UiHiDii, ùèr"-c, n.f. last year, (i. e. an
uair a ruith, ihe time that has elapsed)

;

an uiridh, last year; ma'n am so an
uiridh, about this time last year; am
bliadhna 's an uiridh, this and last year.

UlRlCB, Lier'-cch ; see Uirich, couch.

UiRLlos, ùèi'. lies, n m. walled garden. Ir.

UlRSGEUL, ur'-skell, n. m. news, intelli.

gencc, tale, fable, novel, romance ; blar-

ney.

UlRSGEULAcn, uèr'-skell.ach, a. fabulous.

Uis, ùsh, n.f. courteous reception, hospi-

tality carried to excess almost ; unneces.

sary hurry-burry at one's reception ; 's

ann rompa blia an uis, they met with a

most courteous reception.

Ul9, tlsh, n./. use, (feum, properly). Main-

land.

Ui3LEALArHD, Osh'.all-achg, n.f. courtesy,

courteousness, highest degree of hospi-

tality;—usefulness. Mainland; dignity,

Macdonald; snugness, comfort, Irish.

UisEiL, Osh'-al, adj. courteous, kind, hos-

pitable in the highest degree imaginable

;

gu iiiseil, entertained with the utmost

tioipitality and courtesy; uiseil aca, en-

tertained in ihe politest and most hospt-

tablemannerby them,—useful, Slainland;
snug, dignified. Md. ; Iruh.

UisEAG, u,h'.ag, n.f. a lark, skylark.

UiSGE, ùshg'-à, n. m. water, rain ; billow,

a wave ; fo'n uhgc, under water, immer-
sed; th' an t-uisge ann, it is raining;
àh' èiricli uisge, a billow or surge arose;

a river, stream; mar uisge balbh a
ghlinne, like the smooth stream of the

valiey; uis^f.beatha, whisky, aquavits;
uisge-coisTig, holy or consecrated water.

UiSGEACHAUH, ùshg'-acli-A, pt. raining,

watering; ag uisgeachadh na talmhainn,

watering the earth, Bible; n. m. irriga-

tion, or watering of land.

UiSGEALACui), ushg'-al-achg, n.f. wateri-

ness.

UisGEiL, ùshg'-al, adj. waterihg, irrigating.

UiscicuTE, ùshg'.cch-t\ a, pt. watered, ir-

rigated.

UiSGiDM, ùshg'-è, adj. watery, waterish.

UiSGiDHEACiin, same as uisgealachd.

UISINNICH, ùsh'-ènn-èch, v. use, cleachd.

UiSLlGiNN, ùsh'.lyè'-gènn, n.f. confusion.

Gillies.

UisLiNN, ùsh'-Uyènn, n.f. sport. H. S. D.
UiST, ùèshjt. Inter, hist ! silence ! hold

your peace ! not a word '
! hush '

•Ula, ùl'-à, n. m. a beard. Smith's Pocnts;

long grass. Ossian ; heavy curled hair.

Armstrong.

Ulag, ù'll'-ag, n.f. a block, a pulley.

Ulaiuh, ùll'-è, n.f. a hid treasure j dar-

ling.

Ulainn, ùU'-ènn, n. m. charnel-house. Ir.

Ulartaicii, ul'-artf-cch, n. f. howling,

wailing.

Ullabheist, ùU'-avAashjt, n.f. a mon.
ster.

Ulladiieisteil, uU'-a-vhàshjt-al, adj.

monstrous.

Ullachadii, -V ùU'-ach-adh, (from ull.

Ulmhachaoh, / amh), pt. dressing,

making ready; n. hi. preparation, act of

appointing, or making a provision.

Ullaich, ùll'-ech, v, prepare, make ready,

provide; ùUaichibh bhur cridlie a chum
an Tighearn, prepare your hearts unto

ihe Lord. Bible ; uUmhaich.

Ullamiiachd, uU'-ur-achg, n. m. prepa-

redness, readiness, pronene.is, comple-

tion.

Ullamm, ùll'-uv, adj. ambidexterous, pre-

pared, ready, very ready, prone ; is vU-

amh le neaeh, one is prone or ready ;

airgiod ullamh, cash, ready money.

Ullamu, ùU'-uv, n. m. (uile-lamh, ambi-

dexterous), a Doctor of Medicine, a sage;

an i-ullamh lolach is an t.utlamh Muil-

each, the Islay and the MuU doctori of
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the name of Beaton," far-famedfor their

learning.

Ullamhaich, ùir-vhèch,t>. same as ùllaich.

Ultach, ùll'-tach, n. m. a burden for one's

back i ultach a dhroraa, as much as he

can carry on his back ; a bundle, faggot,

OT truss. Jit to be carried on the back;

(uUainhtach)—in Perthshire, a burden

between the hands, or in the grasp.

Ultach, ùU'-taeh, n. m. an Ulster man.

Irish.

Umad, um'-ad, {pre. pro.), about thee,

concerning thee, in reference to thee ; tilg

t'-fhallainn umad, throw or cast your

mantle about thee. B. ; a labhairt umad,

speaking about thee,—in reference to thee.

Umaibh, ùm'-èv, {pre. pro.), about you, in

reference to you, or regarding you ; con-

cerning you, (ioma and sibh); cuiribh

umaibh, cast about you ; labhairt umaibh,

speaking concerning, or in reference to

you.

Umaidh, corruption of Umbaidh.
Umaillt, um'-alljt, n.f. a degrading sub-

mission of one's judgment to curry fa-

vour; obsequiousness.

Umaillteach, tìm'-alljt-ach, adj. meanly
submissive to curry favour ; fawning.

Umainn, ùm'-ènn, (pre. pro.), about us,

concerning us, &c. ; dh' iadh iad umainn,

they surrounded us. Ossian; ag radh

umainn, saying in reference to us, or con-

cer7iing us.

Umam, iim'-am, (pre. pro.), about or re-

garding me; 'n ann umam-sa.? is it about

me? is it i7i reference to me Ì

Umbadail, um'-ad-al, adj. very stupid.

Umbaidh, ùmb'-è, n. m. a blockhead, dolt

Umh, ÙV, 71. m. brass or copper. Ir. ; Bible.

1 order of literati of Ihe name
of Beaton, styled Ullamh and Oileamh, existed in

Islay and Mull from time immemorial, till the

middle of the last century. Doctor Hector Beaton,

one of them, got, as a reward, for effecting a cure

which baffled the then Faculty of Edinburgh, in

Jhe case of one of the Jameses, Kings of Scotland,

two farms in Islay. John, the last of the Mull

Doctors, has a handsome tombstone in lona, with a

Latin inscription, running thus :

—

** Hie jacet Johannis Betonus, Mao
lenonim familiae, Medicus

Mt. <>3. Donaldus Betonus fecit 1674,

Ecce cadit jaculo victricis mortis iniquse

Qui alios solverat ipse mail.

Soli Deo Gloria."

AU the proverbs current in the Islands, end

thus :—" Mu'n d'lhuirt an t-UIlamh lolach e ;—
mu'n d'thuirt an t-Ullamh Muileach e," <u the

Jtlay iage tued to say;—as the Mull sa^c used to

«S ; (an leanabh lolach, in Skyt.) Svu, Is., Armsl.

Umhadair, ùv'-àd.àèr, n. m. brazier.

U.MHAiL, un2'-ul, n.f. heed, attention, con-

sideration; na biodh umhail agad da,

never mind him, take no heed, pay no re-

gard or attention to him ; gun umhail

do'n lot na ehliabh ièin, regardless ofthe

wound in his own side; half-suspicion;

chuir mi an umhail, I half-suspected;

dè'n umhail a th'agadsa, what do yoit

care? what matters it to you ?

Umhail, \ ù'-ul, adj. obedient, submissive,

Umhal, / lowly, humble; cho umhail

ris a luch fo ladhar a chaoit, as submis-

sive as the mouse under the paw of the

cat ; umhail an cridhe, lowly in spirit ;

umhail do lagh, obedient to law. Bible.

Umhaillt; see umaillt.

Umhlachd, ùll'-achg, n.f. obeisance, sa-

lutation, homage; dean t' umhlachd,

make your obeisance, make homage; obe-

dience, submissiveness ; umhlachd a

chreididh, the obedience offaith. Bible;

rinn e umhlachd dhà, he saluted him, he

made his obeisance, he botiied to him,

UMHLiicn, uU' èch, v. submit, obey, make
humble or submissive to rule.

Umpa, ùmp'-a, (pre. pro.) about them, in

reference to them, concerning them;

iompa, properly ìabhà'i: eiompa, bespoke

in reference to them.

Umpaiuh, Irish for Umbaidh.
Ung, ùng, V. anoint, oil ; dh' ùng thu mo
cheann, thou hast anointed my head.

Bible ; iingte, anointed, oiled.

Ungadh, Cng'-X, n.f, ointment, unction.

Unnlar, Onn'-lar, n- m. floor, layer, course.

Unnsa, ùss'-à, n. nj. an ounce; ff^elsh,-uiis.

Untas, ùnt'as, n. m. windlass. Irish.

Up, up, for Ut, push, jostle, shove.

Uprait, corruption of ùbarraid, confu-

sion, &c.

Ur, ùr, adj. new, fresh, recent ; agheal-

ach ur, the new moon ; sgadan ur, im
iir, afresh herring, fresh butter; novel,

curious; ni sam bithùr, any thing novel

or curious ; as.ùr, a second time, again, a-

new, afresh; thòisich iad as-isr, they

commenced anew; trusgan ur, uew tuit

of clothes; oiteag itr nan sliabh, the

fresh breeze of the mountains, Oss.; ur
nomha, quite new ; sgaoil cuirra as itr,

thefeast was spread a second time. Bible,

Ossian ; adv. afresh, newly, second time;

dh'ùr thoisich iad, they have newly be-

gun.

Ur, ur, forbhur, your; togaibh 'ur sinll,

tàirnibh 'ur raimh, hoist yow sails, jmU
with your oars. Song. See Ar.

Urabhallach, ùr'.a-vhàll-ach, n. /. the

herb devil's -bit. Irish.

Urach, ur'-ach, n. m. bottle, pail. Irish ;

gen. of ùir, mould, soil, earth ; a' bùnach
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na h-ùrach, stirring up the mould or

earth.

Urachadh, ùr'.ach-X, pt. renewing, re-

freshing ; n. m. refreshment, renewal,

recommencement.
Urachd, ùr'-achg, n.f. newness, novelty.

Chad, ùr'-add', n. m. adv. equal quantity,

or number; so much; urad is urad,

equal ihares, like quantities; urad die,

as much again ; urad a bhidhich, so

much as a meal of meat.

Craich, ùr'-èch, v. renew, become fresli or

green; dh' iiraich e mo chradh, he re-

newed my torment ; ach ch'an iiraich mo
gheug, but my branch shall never become

green, or bud. Sm. ; v. a. refre^^h, invigo-

rate ; dh' iiraich an deoch e, the potions

refreshed him, invigorated him.

Urail, Cir'-al, \adj. fresh.looking, as a

I.'RAIR, ùr'-ur, i person ; flourishing,

green, gay ; 'san iarraailt itrair, in the

freshly green firmament ; a choillteach

iirair, the green woodland.

Uraireachd, ùr'-ur'-achg, \ n./. freshness,

Uralachd, ùr'-al-achg, i youthfuhiess,

as an aged person.

Uhanach, ùr'-an-ach, n. c. an upstart.

Urball, ùrb'-all, n. m. a tail, a train.

Urcuaill, ùr'-chally', n.f. fetters; chain.

Irish ; mould-board of a plough. N. ;—
fV., urchair.

Urchair, ùr'.char', n.f. a shot ; leig urch-

air, fire, shoot at ; a throw, cast, violent

push or jostle; urcAair cloiehe, a stone-

cast, throw at a stone, hammer, &c.

;

beul ri urchair gunna air folbh, about a
gun-shot off; thug e urchair dha, he

gave him 01 it a violent pusli or throw;

mould-board of a plough, f^'est.

Uhchasg, ur'-chasg, n. ?h. antidote. Irish;

physic. North.

Urchoid, ùrch'-oj, n.f. harm; calamity.

Bible; PM/m-6ooA-;—(obsolete.)
Urla, ùrl'-a, n. m. face or front. Ossian ;

(obsolete.)

Ur-labhaibt, ùt'-llàv-arjt, n./. eloquence.

Macfarlan.

Urlaim, ùr'-llàèm, n./. readiness. M'F.
Urlaimh, ùr'-llèv, adj. neat, ready. BI'F.

Urlan.v, ùr'-Iànn, n./. a sort of staff. M'F.
Urlar, Or'-lar, n. m. floor; air an ùctor,

on thefloor; a layer, or course, \-ein, as

in a mine; cuir urlar ma seach 'san

dùnan, put a layer, or course about in

the dung-hill ; properly Unnlar.

Urloin.v, ùr'-lla6cnn, «./. beauty. MSS.

;

fore part or prow of a ship. Ulack-cnde.

Urnuich, ùm'-èch, -v prayer to God;

Urnuigh, ùm'-è, n /. / dean ùrnuigh,

pray; uime sin fhuair do sheirbhiseach

'na chridhe an urnuigh so a dheanadh

riut, therefore thy servant hathfound in

his heart to pray (make) this prayer unto
thee. .'^am. vii. 27. ; ag ùmuigii, praping.

Urr, n. m. a child, infant. Perthshire.

UriRA, ùrr'-à, n.f. a personage; aun an
tigh urra mhòir, in a great personages
house; author, authority; ci) 's urra
dhuit, who is your authority f cha'n'eil

sgeul gun urra ag.im, my version of the

story u not without authority or author;
owner, proprietor; cò 's urra dha so,

who is owner or proprietor of this? cha
robh caora riamh gun urra, a sheep never

wanted an owner ; adj. able, capable ; na
b' una mi, were I able, were I capable

:

ma's urra mise, if I can.

Urra, ùrr'-a, [pre. pro.), on her, owed by
her, the matter with her, ailing her; dè

th' urra, what is the matter with heri—
what ails her ? dè th' agad urra, how
much does she owe you Ì of her, wanted
by her; greim urra, a hold of her; a

dhlth urra, wanted by her.

L'RRAcn, ùrr'-aeh, n. m. power, ability.

Perthshire.

Urrachd, ùrr'-achg, n. m. dependance, re-

liance ; cha riog thu leas urrachd 'sam a
dhcanadli as an sin, you need not put any
reliance in (hat,—place no dependance on
that ; an urrachd riutsa, relying on you ;

an urrachd a chosnaidh, depending on
his daily labour or industry; am urr-

achd-sa, in dependance on me ; in Perth-

shire, urraeli ;—eha'n 'eil rai am urrach,

I am not able ; corrupted, murrach.

Urrainx, ijrr'-ènn, n. and adj. ability,

power, author ; cha'n'eil mi am urrainn,

I am notft, I am not able; an urrainn

iad, are they able ? ni mi na's urrainn

mi, / will do all 1 am capable qfdoing,—
all I can ; an urrainn sin a bhi, is it pos-

siblef can that bei

Urrail, ùrr'al, adj. self-sufiicient.

Urralacud, I'lrr'-all-achg, n.f. self-sufl;i-

ciency.

Urram, ùrr'-am, n.f. respect, reverence,

deference ; na meadhou bha urram do'n

righ, in tiieir midst was reverence to the

king. Oss.; air son urram do d' t' fhac-

alsa, out qf deference to your word; dig-

nity, honour; uaitse tha teachd saibh-

reas agus urram, from thee proceed both

riches and honour. B. ; precedence, su-

periority, preference; bheir mi an arr-

am dhuit thar na choinnic mi, / will give

you preference above all I ever saw,—you
excel all I ever saw ; an urram do'n loach,

precedence to the hero ! a toirt urram,

giving honour. Bible.

UttRAMACn, ùrr'-am-ach, adj. honourable,

respectable, reverend, powerful, digni-

fied, worshipful, distinguished ; hono-

rary ; ball urràmach, an honorary mem.
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ber ; principal ; sibhse a's urramaiche

do'n treud, you which are the principal

of theflock? respectful, submissive; tha

ainm urramach, his iiame is reverenced,

is distinguished; rinn è gu h-urramach,

he did it masterly,—he did it in a re-

spectable manner.

Urramachd, ùrr'-ara.aehg, n.f. lionour-

ableness, leverence, respectability, ho-

mage.
UBR4MAICH, ùir'-am.èch, v. reverence,

distinguish, honour, revere, respect.

Uhranta, urr'-annt-a, adj. self-sufficient,

self-important ; confident in strength or

capacity; bold.

Urrantachd, ùrr'-annt-achg, n. f. self-

sufficiency, self-confidence, audacity, pre-

sumption.

Urras, ùrr'-as, n- c. surety, security, bail,

cautioner, warrant; cò thèid an xirras

ort, who will become security, or cau-

tioner, or bail for you ? thèid mise an

urras ortsa, I can assure, I will warrant

you ; ma tha thu an urras, if you are

surety. B. ; cha'n fheàrr an t-urras na'n

t-earras, the security or bail is not a whit

better than the principal ; cha'n'eil urras

a dhith orm, I want no security or surety.

Urìiasach, ùrr'.as-ach, adj. secure, sure.

Uhrasachd, ùrr'-as-achg, n.f. trust-wor-

thiness; assumption.

Urrasaich, ùrr'-as-èch, v. insure.

Urrasail, ùrr'-as-al, adj. confident, secure.

Urrasair, ùrr'-as-àèr, n. m. insurer.

Ursann, ùrr'-sènn, n.f. door-post, pillar

of a gate ; door-cheek ; ursannan, door-

posts, or pillars of a gate.

Uruisg, ùrr'-èshg.n/. a hobgoblin ; bòchd-

an, Perthshire; a savage, ugly-looking

fellow. fVest.

Us, ÙSS, n. m. impudence, presumption

;

na biodli a dh' uss agad, presume not,

dare not.

UsA, ùs'-a,/or asa or fasa, {deg. furasd.)

Usaid, ùs'-àj, n.f. querulousness ; aptness

to complain with any, or for a very slight

reason.

UsAiDEAcn, ùs'-ajach, adj. querulous

;

too apt to complain ; quetimonious.

UsAlDEACHO, ùs'-àj-achg, n.f querulous-

ness ; aptness to complain, or to weep

for little or no reason ;
querimonious-

ness.

UsGAR, ùsg'-ur, n. f. a jewel, gem; any

ornament, necklace, bracelet. Bible ; Jr.

UsGARAicHE, ùsg'-ur.èch-à, 71. m. a jewel-

ler.

Uspair, ùsp'-àèr, n. m. lumpish fellow.

H. Society.

Ut ! Ut! lit, Lit, /n^fr. tut ! tut! don't!

Ut, ùtt', V. push, shove, jostle ; dh' ut e

bhuaidh e, he pushed him away from
him ; ut i, shove her.

Utag, ùtt"-ag, shove, push, jostle.

Utaig, ùtt"-àèg, n.f strife, outrage, hub-

bub, row ; lumber, confusion.

Utaigeach, ùtt'-àèg-ach, adj. turbulent.

Utaigeachd, iit'-àèg-achg, n.f. turbulence.

Utan, ùt'-an, knuckle. Irish ; riuidean.

Utarras, utt'-arr-as, n. m. confused heap

or mass ; romping ; lumber, confusion ;

annoyance, molestation, fidgeting.

Utarrasach, ùtt"-arr-as-ach, a. confused,

romping, full of lumber, unsettled.

Utii, Ù, (or ugh, properly); udder; itth,

or iigh boine, cow's udder.

Uthachd, ù/i'-achg, n.f. suicide; thug e

uthachd dha flièin, he ccmmitted suicide,

he was the cause of his own death, man.
slaughter ; bheir e uthachd dhuit, he will

do away with your life.

Utiiachdail, ùA'-achg-al, a. suicidical.

Uthard, u'-ard, adv. above, as eionn.

Uthna, ùAr.'-a, nf. the surname Unity.

Utras, contraction of utarras, confusion.

A' CHRIOCH.
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